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För  denna  nya  upplaga  af  de  Gustavianska  pap] 
de  i  Upsala  universitets  bibliotek  forvarade  original 
hvilka  förf.  åberopat,  blifvit  jämförda,  och  pä  gi 
äfvensom  af  andra  autentiska  källor,  några  faktisl 
här  och  der  blifvit  vidtagna.  De  flesta  äro  ol)ctY< 
data  på  bref  eller  förbigångna  ord  samt  kunna  t 
del  anses  såsom  vanliga  korrekturändringar.  Ktl 
väsentliga  rättelser,  som  icke  kunna  anses  tillhöra 
bifogas  vid  slutet. 
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Sedan  konung  Gustaf  III:s  till  Upsala  biblit 
papper  den  29  Mars  1842  blifvit  öppnade,  erhöl 
versitetets  då  varande  rektor  det  uppdrag  att  till 
som  vid  sjelfva  inventeringen  uppgjordes  och,  ] 
fällning,  till  Hans  Majestät  konungen  insändes,  h 
rättelse.  Det  är  den  Underdåniga  berättelse,  son 
kommer  i  närvarande  arbete. 

Afgifven  efter  en  hastigare  öfverblick  och  i; 
nomförd  och  ordnande  granskning  af  de  Gustavian 
hunnit  försiggå,  kunde  denna  berättelse  endast 
och  ofullständig.  Jag  utbad  mig  derför  att  framd 
en  utförligare  redogörelse.  Denna,  hvars  första  d 
utgifves,  har  växt  till  den  vidd,  att  den  endast  i 
kunnat  meddelas.  Om  den  derigenom  öfverskri< 
fånget  och  beskaffenheten  af  en  officiel  berätte 
dess  första  ändamål,  så  torde  den  deremot  så  n 
uppfylla  ett  annat,  att  nämligen  utgöra  ett  verkli 
Gustaf  III:s  historia  och  derigenom  instämma  mei 
som  konungen  i  lifstiden  sjelf  yttrat  angående 
skrifters  bestämmelse. 

Emellertid    ha  de  Gustavianska  papperen  fåt 
och    vigtig    tillökning.     I    slutet  af  nästlidna  år 
herr    kammarherren    och    riddaren  Nils  Tersmede 
rik  samling  af  handskrifter  rörande  Gustaf  III:s 
ring  till  Upsala  bibliotek,  hvilka,   i  sammanhang 
konungen  sjelf  gifna,  nu  ordnas  och  med  dem  in] 
att  de  kunna  anses  såsom  en  fyllnad  och  fortsätti 

Get  jer:    Gustavianska  papperen.    I. 


^  , 


2  GUSTAVIANSKA    FAFFEREN.  H 

Jag  har  afveu  begagmit  dem  för  mitt  arbete  ocb  utnitirkt  åe 
derur  heintade  citationer  med  botstäfverna  T.  S,  (TerBinedeii- 
aka  SamlitiKCii).  Mau  ser,  att  uyssiiärnita  papper  blifvit  ihop- 
slagoa  och  förseglade  efter  Gustaf  libs  död.  Den  kista,  hvari 
de  funnos  inneslutna,  hade  af  framlidne  landshöfdiugen  Ro' 
seosteia  blifvit  insatt  i  rikets  atändera  bank.  Efler  iandshöf- 
ding  Roeenateins  frSnfalle  öfverlemiiades  dessa  handskrifter  till 
ärkebiskop  Rofienstein  och  bafva  slutligen  kommit  i  bans  frän- 
des.herr  kammarherren  Tersmedens,  band,  aora  nu  deraf  gjort 
ett  sA  värdigt  bruk. 

Slutligen  ett  ord  angående  rednktionen  af  dptta  arbetet 
Det  ar-(saaDm  pä  titeln  afven  tillkannsgifves)  på  en  gång  ö/ver- 
iigt,  utdrag  och  Jämförelse ;  och  har  ej  kunnat  blifva  hvad  det  är, 
utan  att  pä  en  gäng  vara  allt  detta.  Ett  ordagrant  aftryc- 
kände  af  dokumenten  kunde  redan,  i  anseende  till  vidlyftiga 
heten,  blir  ej  komma  i  frAga.  Afven  om  roan  endast  hållit 
sig  till  det  förnämsta,  hade  ett  sammandrag  blifvit  nödvän- 
digt. En  blick  Öfver  det  hela  var  hvad  läsaren  först  och 
främst  hade  att  fordra.  En  sådan  kunde  ej  meddelas,  utan 
att  redaktionen  tillika  blef  en  bearbetning  af  innehållet,  och 
denna  Ster  ej  lämpligen  ^ke,  utan  jämförelse  med  andra  källor. 

Utgifvaren  har  iakttagit  samma  förfarande  som  vid  sina 
föregående  historiska  arbeten.  De  hvila  alla  på  vidlyftiga 
excerpt  nr  källorna,  mängdubbelt  drygare  än  de  böcker,  som 
ur  dem  uppstått.  Redan  en  så  pass  omständiig  förberedelse 
medgifver  ej  ett  fullkomligt  ordagrant  afskrifvaude,  der  icke 
fråga  är  om  ett  eller  annat  hufvudsakligt  dokument.  Redau 
eicerptet  är  en  bearbetning,  ett  antecknande  af  alla  de  mest 
karakterietiska  dragen.  Miingfalden  af  hvad  som  på  detta 
sätt  upphemtas  ger,  om  det  skett  med  urskitning,  en  öfver- 
sigt  af  det  hela,  hvarigenom  detaljerna  pS  ett  sannare  sätt 
ordna  sig,  än  om  man  endast  sysselsatte  sig  med  att  afskrifva 
det  ovigtiga  med  det  vigtiga. 

Kanhända  skall  man  finna,  att  i  dessa  utdrag  af  konun- 
gens roemoirer  och  bref  Gustaf  III  uttrycker  sig  allt  för  regel- 
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rätt.  Bet  är  sant,  jag  har  lemnat  hans  brist  på  allsköns  orto- 
grafi helt  ochi  hållet  å  sido. '  Hans  stil  har  jag  ej  kunnat 
öfverträffa  och  önskar  endast  att  ha  kunnat  återgifva  dess  na- 
turliga kraft  och  liflighet.  I  det  väsentliga  hoppas  jag  att 
icke  ha  förfelat  karakteren. 

Närvarande  del  slutar  med  1772  års  revolution.  Fort- 
sättning, till  och.  med  1788,  skall  följa  under  sommaren  och 
hösten.  Derefter  måste  jag  göra  ett  uppehåll  for  utgifvandet 
af  den  allt  för  länge  fördröjda  Qerde  delen  af  min  Svenska 
Folkets  Historia.  Sedan  ämnar  jag  återgå  till  de  Gustavianska 
papperen  och  fullborda  detta  arbete,    i 

Omständigheter  ha  ryckt  mig  framåt  till  vår  nyare  hi- 
storia, innan  jag,  i  föresatt  ordning,  hunnit  dit.  Uti  den 
teckning  af  våra  partitider,  hvilken  jag  i  adertonde  delen  af 
Svenska  Akademiens  handlingar  utkastat,  är  mycket  att  vidare 
utföra,  mycket,  hittills  obekant,  att  tillägga;  hvarom  redan 
dessa  blad  tillräckligt  komma  att  vitna.  I  dess  grunddrag 
har  jag  föga  funnit  att  ändra,  emedan  de  från  början  fram- 
gått ur  tillförlitliga  källor.  Och  närvarande  arbete^  hoppas 
jag,  skall  ej  försmås  af  Gustaf  III:s  tillkommande  historie- 
skrifvare. 

Upsala  den  6  Juni  1843. 

E.  G.  G, 


Underdånig  berättelse. 


De  af  konung  Gustaf  III  till  Upsala  akademis  vård  och 
egendom  lemnade  papper  torde  lämpligen  kunna  fordelas  i 
tre  klasser. 

Den  första    och  talrikaste  utgöres  af  bref.     Minsta  delen 

'   af  dessa  är  likväl  från  konungen  sjelf.     Dock  förekomma  äfven 

sådana,    då    han    endera    bilagt    sina  koncept  eller  återbegärt 

originalen.     De    flesta    brefven  äro  stälda  till  konungen,  men 

ej  få  äfven  till  personer  af  hans  omgifning. 

Vid  det  ordnande,  som  dessa  papper  nu  komma  att  un- 
dergå, fortjenar  utan  tvifvel  bref  veklingen  inom  kungliga  huset 
först  och  främst  sin  egen  plats.  Här  förekomma  bref  från 
konung  Adolf  Fredrik,  drottning  Lovisa  Ulrika,  prinsarne  Karl 
och  Fredrik,  prinsessan  Sofia  Albertina,  drottning  Sofia  Mag- 
dalena. Märkligast  äro  de  från  konungens,  mor  och  från  hans 
bror,  prins  Karl.  Man  ser  ett  moln  lägga  sig  emellan  moder 
och  son,  hvilket  knappast  i  dödsstunden  skingras.  På  en  sam- 
ling af  hertig  Karls  bref  från  1767  tiU  1776  har  Gustaf  Hl 
tecknat  följande  ord:  »Dessa  bref  bevitna  det  innerliga  för- 
hållande och  det  ömsesidiga  förtroende,  som  herskade  oss 
emellan»  ^. 

En  annan  afdelning  torde  komma  att  utgöras  af  skrifvel- 
ser  från  regerande  och  furstliga  personer  till  konungen.  Flere 
af  dessa  bref,    såsom    de  från  Fredrik  den  store,  Katarina  II, 


*  Ces  lettres  font  fel  de  rintimité  qui  regnoit  entré  nous  et 
de  la  confiance  reciproque. 
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Ludvig  XV,  Ludvig  XVI,  prins  Henrik    af  Preussen,  I 
sonligt  eller  politiskt  oiBrkvärdiga. 

Den  Öfriga  vidlyftiga    korrespondeDäeQ   sönderfaller  i 
med  atlänningar  och  den  med  •Svenskai 

Den  förra  omfattar  en  stor  del  af  hvad  Europa  den  tiden 
hade  namnkunnigt  och  lysnnde.  Huru  mänga,  i  synnerhet  af 
Frankrikes  mest  berömda  namn,  under  Ludvig  XV:»  senare 
och  Ludvig  XVI:s  tidigare  är,  finner  man  ej  här!  —  Ifrän 
Choiseul  till  Vergenues  — -  ifrän  VoHaire  till  Marmontell  Gustaf 
111  upphörde  aldrig  att  i  allt  hvad  han  företog  äfveu  tänka 
på  Frankrike.  Har  fans  det  hof,  som  var  förtroget  med  alla 
hans  ungdomsplaner,  hos  hvilket  han,  for  utförandet  af  sin 
första  och  största  bedrift  sfiaom  konung,  funnit  ett  länge  fort- 
satt understöd,  ja  ett  deltagande,  som  liknade  personlig  vän- 
skap. Här  var  den  stora  verld,  i  hvars  spegel  han  ej  ogema 
betraktade  sig.  Det  var  den  tid,  dä  den  högre  parisiska  slll- 
skapsverlden,  deas  tongifvande  snillen  af  båda  könen,  utdelade 
rykten  i  Europa,  aora  äfven  statsmannen  och  hjelten  ej  för- 
smådde. Märkligt  är  i  synnerhet  damernas  erkända  inflytande. 
Creutz  skrifver  till  Gustaf  III  och  bereder  honom  pä  ett  bref 
från  madame  Du  Dcffant  öfver  revolutionen  1772,  nästan  säsom 
pä  en  heder.  Uitru  mycket  värde  konungen  satte  på  sin  bref- 
vexling  med  grefvinuorna  Egmont,  De  la  Mark  och  Boufflers, 
synes  af  det  sätt,  hvarpä  han  sjelf  derom  yttrar  sig.  Inne- 
hållet rör  val  mest  dagens  händelser  —  hvarfnr  damerna  nfreu 
stundom  kalla  sina  meddelanden  för  »bulletins  des  nouvelles* 
—  men  ar  äfven  literärt  och  politiskt.  Grefvinnan  Egmont 
kritiserar  1772  ärs  regeringsform,  som  hon  finner  for  litet 
gynnande  för  friheten,  ehuru  hennes  eget  tänkesätt  är  strängt 
aristokratiskt.  Hon  nekar  konungen  sitt  porträtt,  om  han  ej 
forbinder  sig  att  aldrig  eniottaga  madame  Du  Barrys,  hvtlkeu 
i  ett  öfvermått  af  erkänsla  för  visad  uppmärksamhet  hotat 
honom  med  både  byst  oeh  porträtt.  Roster  ur  den  parisiska 
stora  verlden  gjorde  sig  den  tiden  nödvändiga  vid  alla  hof. 
Man  köpte  ajg  äfven  sädana.  Den  bekante  Griram,  hvars  ut- 
gifna  iCorreapondence»  bär  färg  af  sä  mänga  denna  verlda 
skiften,  grundade  en  ansedd  och  nästan  iyaande  existens  pä 
sädana  parisiska  bulletiner  till  flera  hof.  Katarina  II,  i  hvsra 
tjenst  han  steg  till  minister,  var  ej  den  enda,  sora  använde 
honom.     Han  räckte  äfveu  till  för  Lovisa  IHrika  och  Gustaf  IIL 

Konungens  svenska  korrespondens  bar  perioder,  karakteri- 
serande för  hiius  närmaste  omgifning.  —  Det  finnes  tider,  då 
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män,  siådana  som  Karl  och  Ulrik  Schefifer,  stå  främst  i  denna 
brefvexling.  Det  finnes  andra,  då  Toll  och  Schröderheim  oftare 
förekomma  ^,  andra  åter,  då  Armfelts  namn  begynner  blifva 
det  förata.  Af  denna  tredje  period  förekommer  ej  särdeles 
mycket  inom  rymden  af  de  oss  här  öfverlemnade  brefven; 
hvilka  i  allmänhet  ej  gå  längre  än  till  1788. 


Särskildt  må  ibland  alla  dessa  konungens  korrespondenter 
uppmärksamheten  fästas  vid  grefvarne  Karl  Scheffer,  Ekeblad 
och  Creutz,  i  anledning  af  de  omdömen  konungen  sjelf  stält 
i  spetsen  för  samlingen  af  deras  bref.  Det  heter  om  grefve 
Karl  Scheffers:  »De  äro  de  enda  öfriga  af  mer  "än  hundra, 
som  jag  sett  mig  nödsakad  att  bränna  för  tidernas  osäkerhet, 
till  min  största  saknad.  Af  dem  som  äro  qvar  kan  man  döma 
till  de  vigtigare,  som  jag  uppbränt.  Om  hundra  år  skola  de 
vara  dyrbara  så  väl  för  stilen  som  for  de  anekdoter,  hvilka 
de  innehålla,  och  som  mycket  upplysa  historien  om  de  märk- 
liga händelserna  åren  1768  och  1769»  \ 

Gustaf  III  menar  härmed  ej  blott  konung  Adolf  Fredriks 
tronafsägelse  1768  om  hösten,  hvarigenom  riksdagskallelsen 
framtvingades,  utan  en  samtidig,  djupare,  af  honom  sjelf  upp- 
gjord plan  till  en  förändring  af  regeringssättet,  hvartill  detta 
den  gamle  konungens  steg  blott  skulle  vara  inledningen,  men 
hvilken  förändring  den  gången  ej  kunde  utföras,  ehuru  den 
nya  regeringsformen  var  skrifven.  Det  är  en  nyhet  i  vår 
historia,  som  de  Gustavianska  papperen  fullkomligt  upplysa. 

Ibland  kanslipresidenten  grefve  Klas  Ekeblads  bref  läses 
på  en  skrifvelse,  daterad  d.  2  Okt.  1771,  följande  anteckning 
af  konungens  hand.  »Detta  är  det  sista  bref,  jag  emottog 
ifrån  denne  värdige  man,  som  dog  följande  tisdagen  ^.  Jag 
har  i  honom  förlorat  en  pålitlig  vän,  en  upplyst  och  skicklig 
minister  och  staten  en  god  medborgare.  Sådana  förluster  äro 
oersättligare  än  mistningen  af  vidsträckta  provinser,  hvilka 
ofta  äro  staten  mer  till  börda  än  gagn.»  Det  är  svårt  att 
säga,  om  sådana  ord  mer  hedra  konungen  än  ministern. 


^  Ehuru  sins  emellan  ingalunda  vänner. 

*  Anteckningen  är,  äfvensom  den  följande,  på  franska. 

^  D.  9  Okt.    Han  rördes  af  slag  pä  rädssalen  och  afled  kort 
derefter  på  sitt  embetsrum. 
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BrefrM  bim  gntwt  treutz  äro  särdeJc»  tftlrilcB.  PÄ  tÅA 
Ktiiiiliii^  af  iMtma  131  GwtUf  III  såsom  kronprius  Sren  1765 —  I 
]7<j^  Lar  laamm^fm  tcekut:  »Detta  bref  iro  likn  intKiranta'  | 
lur  nUcD  MB  ttr  {aaeUllei.  Si  ettan  gel&^eulieler,  Dojen,  ^ 
-^rhet,  allt  tewr  der  tin  pUtt.»  —  Det  tnmma  galler 
liaiik  »etLare  kMTMpOBdeua  med  konungen,  Bfisoin  min 
i  ?8ris- 

Ku    isgat    uppmirkiamLet    fortjcnar  brerveilingen  (i  tyiE^fl 
ucrb«t  med  bMuo^n.  enkcdrottningeu    och  grefve  Ver^nuei" 
af  BeyJoD,  vid  hr/fitt  anitäld  aiscm  Lovisa  Ulrikas  lektor,  nei 
ictimia  det  fSiteoende  ban  njOt  inom  kungliga  familjen,  snarsTfl 
tu  ej-kiind  vin  af  buitel,  bvarfoT  Gustaf  III  afveu  kallar  honoQt 
för  /amiljeht    ifentor;  —  ett    epitet,  som  för  öfrigt  e 
m«d  det  akimUamma  af  •moa  philotophe  epicuréen.o 
derrattelteo  om  Betlona  död,  lom  iuträffade  d.  13Nov.  1770^ 
skrifver    koDnii{;en  till  baron  Rrcteuil,  fordom  fransk  ambasaa 
AöT  i  iiitockboliii.  ett  bref,  hrarur  vi  meddeh  följande  i 
i^ättning:     »Ni  nkall  med  lika  mycken  smärta    som   ja»: 
taga  unden-ättetten  om  den  hederlige  Beylons  död.     Den  v)lii>j 
tkap  ocb  Dppriktiga  tiltgifvenbet    ni  både    fur  bonom  äro  migf 
en  borgeo  ffir  edra  tänkevStt.     Hvad  mig  angär,  jag  har 
en  oersättlig  förlust.     Jag  hade  pröfvat  honom  i  olyckai 
hade    pröfvat    i    lyckan,    och  jag  har  alltid  fiinuit  honom  titt 
irifveu  min  peraoit,  men  Hitom  en  hederlig  karl,  som  sade  mj^ 
eauuiugen.     Sldant  fnlk  är  nällgynt  att    finna,  i  synnerhet  i 
personer    nti    n-iiu    ställning.*     Vid    Bejlous    död   blefvo  han 
papper  föraegUflr  mtd   kunuugenii  sigill  af  bofkanelerE 
Fredrik    tiparre.     Hiad    derntaf  i  denna    aBroling  befinner  i 
bar    f<>ljande    pätkrift    af    konungens    hand:     aPapkra  du  fai 
Beylon,  remiaei  entrc  me*  mains  en  1779.»  ' 


En  annan  klaat  af  d«  (Ttittsvianaka  papperen  utgörea  i 
konunyen»  egnu  apptalter  af  hiftorielct,  poUtiskl  eller  vitUi 
innehåll  —  de    Hetta  blotta  ntkait,  iinatan  »Ila  pS  franska  språkai 

De  fomämeta  af  detta  äro; 

"Mémoiref    de  *>.  i".  K.  de  S.  (fjustare  Prince  Eoyal  c 
äuede)  écritt  par  liiim/me,  Tommenci^a  en   1765,  lor3qn'i]  etoJtl 
agé  de  19  ant." 
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Det  första  stycket  af  detta  flere  gånger  afbrutna  och  åter- 
tagna arbete  går  till  1750  och  innehåller  en  öfversigt  af  näst 
föregående  tider.  Det  andra  stycket  går  till  1760  och  är  sna-, 
rare  en  ny  begynnelse.  Likväl  åberopas  det  föregående.  På 
handskriften  är  tecknadt  »Livré  I.»  Man  finner  ett  foretal  och 
ett  förslag  till  titelblad  med  motto  (ur  Henriaden,  med  någon 
förändring) : 

»Je  fimplore  aujourdhui,  sévére  vérité, 

Dis  moi  les  crimes  des  peuples  et  les  fautes  des  princes.» 

Detta  titelblad  skulle  prydas  med  bilden  af  en  trefot,  hvarpå 
rökelse  offras.  Nedanför  är  prentadt  af  prinsens  hand  med 
stora  bokstäfver: 

»La  Piété  Filiale» 

och  följande  verser  ur  tragedien  »La  Siége  de  Calais»  under- 
skrifna : 

»Gul,  tu  dois  partager  la  gloire  de  ton  pérel 

Grand  Dieul  qu*en  ce  moment  ma  naissance  m*est  chére.» 

Man  finner  af  företalet,  att  detta  är  skrifvet  i  December 
1768,  nyss  efter  sedan  kronprinsen,  för  rikets  kollegier  för- 
kunnat sin  faders  beslut  att  afhålla  sig  från  regeringen,  tills 
rådet  utfärdat  riksdagskallelse.  Den  lifliga  oro,  prinsen  erkän- 
ner sig  dervid  ha  erfarit,  hade  en  djupare  grund  än  den  om- 
ständigheten, att  detta  var  hans  första  offentliga  politiska 
handling.  Det  var  kronprinsen  som  hade  bestämt  Adolf  Fredrik 
till  denna  hos  honom  ovanliga  kraftyttring.  Och  detta  konun- 
gens steg  var  hos  Gustaf  förknippadt  med  planen  till  en,  om 
så  fordrades,  våldsam  förändring  af  regeringssättet,  hvilken 
Frankrike  ville  understödja.  Försöket  uteblef,  emedan  han 
aldrig  dertill  kunde  erhålla  sina  föräldrars  bifall  ocK  i  syn- 
nerhet hos  drottningen,  sin  mor,  som  skydde  tillbaka  för  1756 
års  minnen,  mötte  ett  oöfvervinneligt  motstånd. 

Den  lucka,  som  här  åter  förekommer  i  memoirerna,  fylles 
till  en  del  af  de  anteckningar,  prinsen  fört  om  sitt  bevistande 
af  rådslagen  i  senaten  ifrån  d.  18  Mars  1767;  genom  de  full; 
ständiga  underrättelserna  om  1768  års  tillämnade  revolution, 
som  i  dessa  papper  alltid  heter:  »le  grand  objet,  la  grande 
affaire,  *  le  grand  but  de  la  liberation  de  Fétat» ;  samt  genom 
en  åtminstone  börjad  egenhändig  berättelse  om  den  år  1772 
verkligen  utförda  revolutionen.  —  Man  finner  här  af  kron- 
prinsens hand:  l:o  En  plan  till  en  regementsförändring,  da- 
terad redan  d.  9  Mars  1768;  2:o  Ett  förslag  till  proklamation 
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Mtmatc  AdatI  Vtwårika  luniD  i  BDleduing  deraf;  3^0  En  upp- 
au  tailaJl:  ^lUénioaM  »ur  ma  lituatiou  et  ma  conduitn  per- 
uuiAiR.  teriin  aijindbai  le  16  Oct.  1768  u  EkolsUDd,  veille 
ut  nna  itfmn  pomr  Is  oour>;  4;a  AnmärluiJDgar  sf  d.  30Okt. 
v.n  Ih  Sov  I7&8  om  battarne*  läften  att,  i  fall  af  riksdoig. 
kTva^  fi  HMUtgMifukteM  ilersUllanile  enligt  riketa  gamla 
rrKuti^tm  'pntureai  otro  pt  dessa  löflen  iittr,\ckeB  i  bref  till 
'r3A»tf.  amh»Ét»äibna  eomte  de  Modeoe  d.  23  Nov.  1768); 
'V4  ¥'.nhf;  tlU  ■!  jtftriagttona  af  kronprinsen  —  fragment 
pi  4*«ii«l[s  —  vtlftTligare  kcineept  på  fran«kii;  6:o  »Evéne- 
aMii«  menorablH  de  1768"  —  en  blott  börjad  uppsats  — 
tftMt  »Hirmnin  sur  la  di^tc  de  17091  — iifven  albruten,  inne- 
biiUbdii:  atl  Fraaknke  ufter  utgången  aT  denna  riksdag  upp- 
■/iU»^  allt  hopp  Ut  draga  nägon  nytta  af  svenska  alliansen : 
—  flutligen  8:0  (Hi-moire  sar  la  revolution  de  SuMe  en 
1772*,  börjande  med  de«sa  ord  af  kardinal  de  Ketz:  »Les 
Kitr^mM  lont  toujoura  fäcbeux,  mais  ce  sont  des  moyene  aages 
'jnand  ils  Kot  néficssatrea.  Ce  (juils  ont  de  consolant,  cest 
i|u'ils  ne  sonl  jamais  médiocre».  et  quils  sont  decieifs  quand 
ils  s4Dt  boEi».*  Den  innehåller  en  skildring  af  partiernas  stall- 
■ling  i  Sverige  ifrån  1765  till  Gustafs  uppstiKsude  pä  tronen, 
raen  albrytCB  har. 

Ifesta  mentoirer,  ehuru  fragmentariska,  innehålla  märkliga, 
i>fta  oväntade  historiska  upplysningar.  Lägger  man  härtill. 
att  Tor  Öfrigt  här  träffas  flera  andra  handskrifter  horande  till 
parti tidemats  yttre  och  inre  historia,  i  synnerhet  i  den  sär- 
»kildt  bifogade  samlingen  af  dertill  hörande  handlingar,  som 
af  riksrådet  grcfvc  Liewen  hade  blifvit  lill  konungen  Öfver- 
lemnad;  så  bRtinues  liitt,  att,  om  bidragen  till  historien  om 
Gustaf  III:»  egen  regering  förnämligast  äro  att  hemta  ur  kon- 
ungens korj-espondens,  de  nyssuämda  bestånds  delarne  af  de 
(tustavianskA  papperen  i  synnerhet  måste  vara  vi^iga  för  känne- 
domen af  de  bSda  föregående  regeringarna. 


Men  det  är  ej  blott  ain  egen  historia,  som  Gustaf  III 
hade  företagit  sig  att  skrifva.  Ett  annat,  ehuru  äfveu  ofuU- 
bordadt,  ungdomsarbete,  ett  utkast  till  Vasa-husets  historia  pfi 
svenska  tronen,  förvaras  äfven  i  dessa  samlingar  under  föl- 
jande titel:  "Momoires  pour  aervir  ft  Ihj^toire  de  la  maison 
de  Vasa,  écrites  par  un  de  ses  deecendanis.»  Det  synes  var» 
till  tiden  äldre  än  det  föregående,    men  visar  ej  blott  god  kun- 
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skap  om  ämnet,  efter  Dalin,  Celsius  och  Tegel,  utan  en  för- 
undrans värdt  tidig  talang  såsom  skriftställare.  Inga  spår  till 
rättelser  af  annan  hand  förekomma  hvarken  i  dessa  eller  de 
förut  nämda  memoirerna;  deremot  någon  gång  ändringar  och 
tillägg  af  prinsens  egen.  En  del  af  detta  arbete  finnes  tillika 
i  en  med  annan  hand  verkstäld  sorgfällig  afskrift.  Detta  är, 
om  vi  ej  bedraga  oss,  enda  exemplet  af  en  sådan  omsorg 
egnad  åt  någon  af  de  bland  Gustaf  III:s  skrifter,  som  i  dessa 
papper  förekomma,  näst  »Äreminnet  öfver  Torstensson»,  genom 
hvilket  konungen,  okänd  såsom  bekant  är,  sjelf  vann  första 
priset  i  den  af  honom  stiftade  Svenska  akademien,  och  hvilket 
äfven  här  träffas  i  afskrift,  med  akademiens  anmärkningar  och 
den  då  okände  författarens  svar  derpå.  För  öfrigt  meddelas 
allt  såsom  det  först  på  papperet  blifvit  kastadt.  Pennan  flyger 
som  tanken.  Och  likväl  har  uttrycket  lika  mycken  kraft  som 
liflighet  och  ledighet.  Man  ser  en  liksom  medfödd,  naturlig 
stil,  som  ej  behöfver  fråga  efter  former.  Det  gäller  om  alla 
konungens  skrifter,  om  hans  franska,  som  om  hans  svenska, 
om  hans  förtroliga  bref,  som  om  hans  statsskrifter,  t.  ex.  äfven 
hans  berömdaste  tal.  Koncepten  visa,  att  de  flutit  obehindradt, 
nästan  utan  rättelser,  ur  pennan.  Visserligen  är  stafningen  i 
bägge  språken  lika  missvårdad  och  röjer  ett  stort  fel  i  första 
undervisningen.  Men  detta  fel  var  långt  ifrån  sällsynt  i  denna 
tidens  uppfostran.  Man  finner  ibland  konungens  franska  korre- 
spondenter flere,  som  ej  stafva  mycket  bättre  än  han,  och  den 
stora  verlden  tycktes  anse  sig  upphöjd  öfver  ortografiens  pe- 
danteri, såsom  öfver  många  andra  borgerliga  band. 

De  sistnämda  memoirerna  gå  till  en  början  endast  till 
1521  och  Gustaf  Vasas  utväljande  till  riksföreståndare.  Derpå 
följer  en  ny  begynnelse  och  en  ny  titel:  »Histoire  de  Gustaf 
Vasa,  roi  de  Suéde,  par  un  de  ses  descendants»  (G.  Pr.  B. 
de  S.),  med  en  målning  af  det  tillstånd,  hvari  Kalmar-unionen 
försatt  Sverige,  och  slutligen  af  Kristierns  grymheter;  hvar- 
efter  ett  nytt  afbrott  inträder.  Nu  förekommer  en  tabell  öfver 
Gustaf  I:s  gemåler,  barn  och  de  med  honom  samtida  regen- 
ter,  derefter'  berättelsen  om  slutet  af  Gustaf  Vasas  regering; 
hans  sjukdom,  hans  testamente,  hans  död,  med  betraktelser 
öfver  hans  karakter  och  öfver  tillståndet  i  Europa  på  hans 
tid.  —  Det  öfriga  är  endast  fragment.  Man  finner  en  börjad 
berättelse  om  Erik  XIV  —  några  betraktelser  öfver  Karl  IX:s 
regering  —  samt  karaktersmålningar  af  Karl  X  och  Karl  XII. 
—  Märklig  nog  är  tystnaden  i  detta  ungdomsarbete  om  kon- 
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ungens  hjelte,  deu  store  Gustaf  Adolf,  för  hvilken  hans  tidiga 
beundran  likväl  på  andra  ställen  framlyser,  liksom  en  viss 
ovilja  mot  Karl  XI.  Rikshistoriografen  SchÖnberg  kände  detta 
konungens  tänkesätt  och  synes,  for  att  döma  af  en  bland 
(justavianska  papperen  förvarad  skrifvelse  till  hofkansleren 
baron  Fredrik  Sparre,  i  sina  historiska  bref  om  svenska  rege- 
ringssättet .  nog  mycket  i  fråga  om  Karl  XI:s  regering  hafva 
rättat  sig  efter  tiden  ^.  För  öfrigt  finnes  bland  dessa  samlingar 
icke,  såsom  man  förmodat,  denna  outgifna  del  af  Schönbergs 
historiska  bref,  åtminstone  ingen  särskildt  rörande  k.  Karl 
XLs  tidehvarf.  Deremot  förekommer,  ej  under  hans  namn, 
men  tydligen  af  honom,  en  längre  uppsats,  i  form  af  ett  bref, 
innefattande  en  kort  öfversigt  af  svenska  författningens  historia 
till  och  med  frihetstiden,  som  utförligare  behandlas.  Brefvet, 
som  är  dateradt  Sanningaberg  (i  stället  för  Åsberg,  såsom 
Schönbergs  gård  i  Gestrikland  hette)  d.  12  Nov.  1768,  inne- 
håller i  synnerhet  flera  märkliga  omständigheter  angående  Karl 
XII: 8  sista  regeringstid. 


Sveriges    stora    minnen    och    allt    hvad  dermed  samman- 
hänger förvandlade  sig  lätt  under  Gustaf  III:s  penna  i  ämnen 
för  vitter  och  vältalig  framställning.     Den    dragningskraft  allt 
sådant    på    honom    utöfvade    visar  sig  äfven  i  tidiga  poetiske 
försök,    hvaraf   dessa    samlingar    äfven  förvara   ett  och  annat 
Så  en  Heroide  i  franska   alexandriner  uti  den  fångne  Kristier 
[I:s    namn    till    konung    Kristiern  III  i  Danmark,    sedan  de 
förre  i  fängelset  fått  veta  sin  ende  son  Johans  död.     Versen 

*  Brefvet  är  af  d.  6  Dec.  1776.    Der  säffes:  »Jag  har  sökt, 
mörkaste   färger  för  att  utmåla  regementstorändringen  1680, 
eljest  skulle  jag  aldrig  kunna  ådagalägga  skilnaden  emellan 
väldet  1680  och  1772  års  regeringsform.»  —  »För  öfrigt»  —  tilJ 
ger  han  —  »har  jag  i  allt  sökt  gä  medelvägen;  ty  jag  skulle  el 
fä  terrible  kritiker,   sä  mycket  mer    som   under  vara  partit 
fanatici  alltid  valde  k.  Karl  XI  till  sin  heros.»  —  SchÖnberg } 
af  1762  års  ständer  fatt  uppdrag  att  skrifva  k.  Karl.  XI:s  his' 
Visst  är,  att  författaren  till  det  i  texten  längre  fram  nämd? 
vet   gör  Karl   XI   full   rättvisa.    Att  detta  bref  är  af  Schf 
torde  vara  lika  ostridigt,  som  att  det  aldrig  ingått  i  den  ' 
af  Bref  om   svenska  regeringssättet,   af  hvilka  andra  oc' 
flockarna  utkommo  i  Stockholm  1777  och  1778,  ehuru  ut' 
tårens  namn.    Alla  dessa  bref  äro  skrifna  efter  revolutr 
det  förs  nämda  deremot  1768,  utgör  troligen  utkastet  ti) 
och  var  ej  ämnad  t  för  publiciteten. 
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äro    visserligen    af   en  ~  ovan    och  osäker  hand^  men  innehålla 
likväl  rader  sådana  som  följande: 

»Oti  sont  donc  ces  couronnes  ä  mes  armes  soumis^ 
Mes  sujets,  mes  enfans,  mes  trésors,  mes  amis; 
Tout  s*est  évanoui,  mes  remords  seuls  me  restent.» 

Hans  ungdoms  sysselsättning  med  Gustaf  Vasas  historia 
har  tydligen  i  hans  själ  intryckt  den  bild,  h vilken  han  såsom 
konung  sedermera  framkallade  på  svenska  scenen.  Hans  första 
utkast  till  operan  »Gustaf  Vasa»  ser  man  ibland  dessa  papper 
i  obunden  stil,  på  franska  författadt,  såsom  vanligt  med  lö- 
pande penna,  nästan  intet  ord  utstruket.  I  formen  skiljer  den 
sig  naturligtvis  mycket  ifrån  det  sedermera  af  Kellgren,  efter 
konungens  utkast  utarbetade  stycket,  liksom  olikheter  visa  sig 
i  sjelfva  anordningen,  i  hvilken  konungen  äfven  gjort  förän- 
dringar af  sitt  första  utkast.  Så  är  scenen  med  skuggorna 
inkommen  genom  en  sådan  af  konungen  sjelf  gjord  och  här 
bilagd  förändring.  Men  hela  den  poetiska  intentionen,  nästan 
alla  de  teatraliska  effekterna  (om  man  undantager  fängelse- 
scenen, hvarmed  stycket  på  teatern  öppnas)  träffas  redan  i 
detta  första  utkast,  som  konungen  på  sista  sidan  kallar:  »Gu- 
staf den  förste  —  opera  i  3  akter,  med  en  prolog,  vid  Gustaf 
Adolfs  statues  inaugurerande».  Dervid  finnes  en  Öfverräkning 
af  de  särskilda  musikstycken,  som  denna  opera  skulle  komma 
att  innefatta,  utdelning  af  roler,  beskrifning  på  kostymer.  I 
ett  företal  försvarar  sig  konungen  emot  förebråelsen  att  hafva 
velat  göra  en  opera  af  ett  sådant  ämne  —  att  hafva  skrifvit 
en  opera  utan  kärlek.  »Hvarför  skulle  man  ej»,  säger  han,  »an- 
vända föreningen  af  alla  sinnenas  nöjen  för  att  fira  natio- 
nens hjeltar  och  för  dem  väcka  en  ny  förtjusning  genom  att 
låta  dem  å  nyo  framgå  för  folkets  Ögon?» 

Då  vi  nu  öfvergå  till  en  annan  klass  af  de  Gustavianska 
papperen,  må  slutligen  endast  anmärkas,  att  till  nästan  alla 
konungens  teatraliska  arbeten  de  första  egenhändiga  utkasten 
här  finnas. 
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Den  tredje  och  sista  Jclassen  af  dessa  papper  består  af 
statsskrifter  eller  acta  publica  af  flera  slag. 

Här  må  i  främsta  rummet  nämnas:  »Egenhändigt  utkast 
af  konungen  till  1772  års  regeringsform.»  Först  ett  påbör- 
jadt  vidlyftigare,  men  afbrutet  koncept;  sedan  ett  till  innehållet 
fullständigare,  men  blott  i  korta  hufvudpunkter  fÖrfattadt. 

Vidare:  »Konungens  utkast  till  riksdagsordning  1778», 
med  åberopande  af  1617  års  riksdagsordning.  »Konfirmation 
på  konung  Gustaf  Adolfs  riddarhusordning  med  tillägg»,  — 
förekommer  äfven  under  titel  af  »Kongl.  Maj:ts  propositioner 
till  rid  der  skåpet  och  adeln  om  nödiga  tillägg  till  konung  Gustaf 
Adolfs  riddarhusordning.»  —  En  »Ordning  vid  plenum  pleno- 
ruro»;  samt  en  »Kort  underrättelse  om  landtmarskalkens  skyl- 
digheter», dat.  Stockholm  d.  19  Okt.  1778.  —  Alla  af  konun- 
gen egenhändigt  och  på  svenska  språket. 

Då  Gustaf  III,  såsom  bekant,  mest  var  sin  egen  minister 
för  utrikes  ärendena  och  i  följden  af  sin  regering  allt  mer  tog 
dessa  under  sin  egen  hand,  så  finnes  äfven  här,  för  den  tid, 
som  dessa  samlingar  omfatta,  såsom  man  kan  vänta  sig,  ett 
stort  antal  af  diplomatiska  instruktioner,  noter  och  bref,  till 
en  betydlig  del  af  konungen  sjelf  författade. 


Man    träffar    äfven    statsskrifber    af   allmännare    syftning 
Såsom  exempel  må  nämnas    en  memoire  i    koncept  af  konur 
gen  till  kejsarinnan    Katarina    II  år  1777  om  Europas  föräi 
drade  politiska  ställning  genom  de  stående    armeemas  omåf 
liga    förökande.     Den    begynner    med    orden:     »Vous  n'aim 
pas  les  dissertations.  Madam e.  —  Cependant  je   ne  puis  re 
ster  k  Tenvie  de  vous  soumettre  quelques  reflexions  sur  Té 
present  de    TEurope.»     Förr,    säger    konungen,  voro  krig  ' 
fred  åtskilda.     I  förra  seklet  afväpnade  man  efter    kriget, 
länderna  njöto  efter  krigets  oro  fredens  lugn.  —  Nu  är  a: 
freden    stäld    på    krigsfot.     En  enda  furste  har  i  sjelfra  i 
lysningens    och  filosofiens  tidehvarf  dertill  gifvit  exempel 
ehuru  Europa  älskar  och  behöfver  freden,  tvungit  sina  gr 
att  följa  det.     En  enda  furste  faster  alla  fredliga  makte 
liga    uppmärksamhet.     Hans  snille,  hans    segrar  hafva 
Europa  med  beundran.     Han  sysselsätter  sig  oupphör^ 
vidsträckta  förstoringsplaner;    en    monarki  att  skapa  ^ 
honom  att  midt  under  freden  underhålla  en  talrikarf 
den  största  Ludvig  XIY  någonsin    uppstälde   i  krig 
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lenburg^  Svenska  Pommern,  Danzig,  kanhända  äfv^n  Kurland, 
äro  ännu  föremål  för  hans  planer.  —  Man  behöfver  ej  nämna, 
hvilken  den  store  konung  är,  som  här  åsyftas. 


Förslag  och  betäukanden  af  konungens  högre  embetsmän 
angående  åtskilliga  delar  af  styrelsen  förekomma  äfven. 

Yl  utmärka  dåvarande  statssekreteraren  friherre  Liljen- 
crantz' på  konungens  befallning  afgifna  memorial  af  d.  24  Nov. 
1785  »Om  förvaltningens  fördelning  i  depstrtement  under  stats- 
ministrar såsom  chefer;  eller,  i  deras  ställe,  statssekreterare 
med  lika  makt.» 


Slutligen  må  anmärkas,  att  en  mängd  papper  afblandadt 
innehåll,  enskilda  besvärsskrifter,  rättegångshandlingar,  t.  ex. 
liera  angående  processen  emellan  furst  Hessenstein  och  konun-' 
gen  om  Ekolsund  —  eller  af  mindre  värde  och  intresse  endast 
för  ögonblicket,  såsom  forslag  till  ceremoniel,  dekorationer, 
kostymer,  hoffester  eller  andra  högtidligheter,  föreskrifter  om 
möbler,  t.  ex.  om  kungliga  rummens  inredning  i  likhet  med 
den  franska  kungliga  familjens  m.  m.,  ofta  träffas  bredvid  dem, 
som  röra  vigtigare  ämnen. 


Då  den,  som  genom  sin  lärarebefattning  vid  universitetet 
en  sådan  pligt  närmast  ålåg,  härmedelst  har  nåden  att  aflemna 
denna  underdåniga  berättelse,  får  han  lika  underdånigt  an- 
märka, att  en  alldeles  fullständig  uppgift  6m  de  Gustavianska 
papperens  beskaffenhet  förutsätter  en  fullständigare  granskning, 
än  de  hittills  kunnat  undergå,  men  som  nu  företages  för  deras 
slutliga  ordnande.  Det  öfverseende,  berättelsens  författare  der- 
for  i  detta  afseende  vågar  utbedja  sig,  behöfver  han  likväl  i 
ännu  högre  grad  för  en  följande  berättelse  kallad:  »Några 
historiska  drag  ur  de  af  konung  Gustaf  III  efterlemnade  pap- 
per», hvilken  han  med  görligaste  första  skall  ha  den  nåden  att 
till  denna  bifoga,  och  hvarigenom  han  trott  sig  på  forhand 
böra  lemna  någon  underrättelse  om  dessa  pappers  innehåll, 
tills  en  fullständigare  framställning  kan  beredas  eller  sjelfva 
urkunderna  utgifvas.  Han  har  derför,  vid  upprättandet  af  den 
härhos  i  underdånighet  bifogade  katalogen,  fÖr  sig  sjelf  an- 
tecknat dem,  hvilka  han  ansett  vara  af  större  betydenhet,  ehuru 
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mycket  af  det  öfrig;a  äfven  torde  ega  sitt  intresse;  han  har 
sedermera  genomgått  dessa  sålunda  antecknade  papper  och 
derutur  gjort  utdrag,  som  ligga  till  grund  för  den  ytterligare 
berättelse,  hvilken  han  om  någon  tid  hoppas  vara  i  tillfälle 
att  afgifva;  ooh  han  har  dermed  tillika  bestämt  de  gränser, 
inom  h vilka  denna  kommer  att  hålla  sig,  och  efter  h vilka  han 
önskar  att  bedömas. 


HISTORISKA  DRAG 


UR 


KONUNG. GUSTAF  IILs 


EFTERLEMNADE  PAPPEH 


I  DELEN. 


Oeijer:    Cftutavianska  papperen,    I. 


Vi  begynna  med  följande  utdrag  ur  Gustaf  III:s  påbör- 
jade egenhändiga  memoirer. 

Det  är  en  nittonårig  prins^  som  talar: 

Man  måste  lefva  för  efterverlden,  ej  för  folkens  kärlek, 
som  är  öfvergående,  utan  för  deras  aktning,  hvilken  ofta  ej 
är  detsamma  som  deras  kärlek.  Man  måste  i  synnerhet  lefva 
för  sin  egen  aktning.  Det  är  denna,  som  hittills  uppehållit 
och,  jag  hoppas,  skall  alltid  uppehålla  mig. 

Karl  XII:s  död  hade  förändrat  Sveriges  öde.  Detta  rike, 
nedtryckt  under  Kristian,  fritt  under  Gustaf  Vasa,  sönder- 
slitet under  hans  söner,  triumferande  och  fruktansvärdt  under 
Gustaf  Adolf,  Kristina  och  Karl  X,  hade  kommit  till  ny 
stadga  under  Karl  XI.  Denne  prins  med  stora  egenskaper 
hade  hvarken  sin  faders  mildhet  eller  ädelmod.  Han  lemnade, 
det  är  sant,  vid  sin  död  en  ofantlig  skatt;  men  adeln  var 
fattig  och  folket  var  fattigt.  Denna  tappra  adel,  som  under 
'  hans  företrädare  ensam  så  mycket  bidragit  till  Sveriges  ly- 
-  sande  framgångar,  hade,  man  måste  erkänna  det,  beröfvat  kro- 
nan dess  vackraste  domän,  men  den  hade  också  förvärfvat  den 
provinser  för  priset  af  sitt  blod.  Det  var  rättvist  att  återtaga 
statens  egendomar;  men  man  gick  utöfver  rättvisans  gränser, 
och  adelns  egna  gods  blefvo  den  äfven  frånryckta.  Denna  för- 
hatliga orättvisa  blef  genom  sina  följder  förd  eldigare  för  staten 
än  Pultava  och  Tönningen.  Karl  XII  förföljde  sin  lycka  till 
dess  yttersta  gräns  och  fullbordade  statens  ruin  genom  krig, 
visserligen  rättvist,  men  långt  och  olyckligt.  Likväl  återstod 
ännu  äran  och  i^odet  hos  nationen,  och  Karl,  oaktadt  sina 
olyckor,  var  dess  själ.  Det  felades  i  landets  olycka  endast 
att  förlora  sin  konung,  och  denna  olycka  inträffade.  Det  är 
ännu  oafgjordt,  om  hans  död  var  slumpens  eller  en  förrädisk 
undersåtes  verk. 
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Hertigen  af  Holatein  hade  blott  sina  rättigheter,  men  fÖr 
att  stödja  dem  iutet  af  lyckans  maktiga  medel,  jag  menar  själa- 
styrka, gMva  att  intaga,  rikedomar:  han  var  endast  Svensk 
genam  sin  mor.  Prinsessan  (Ulrika  Eleunora),  konungadotter, 
kon  un  ga  syster,  van  att  iitofva  kungliga  rättigheter  redan  under 
sin  broders  lifstid,  hade  för  sig  nrmeen,  som,  med  prinsen  af 
Hessen  till  ehef,  var  trött  vid  krig  och  hoppades  snarare  pi 
freden  under  en  p&  tronen  vacklande  prinsessa.  Drottningen 
blef  utropad.  Armeen  tillade  vilkoret  om  enväldets  afskaf- 
fande.  Drottningens  grymhet  och  folkets  raseri  kommo  Gortz' 
blod  att  rinna.  Men  ajelf  behöll  hon  ej  länge  denna  epira. 
som  hade  kostat  henne  ei,  mycket  brott  och  sä  mycket  med- 
gifvande.  Uppfödd  i  enväldets  grundsatser,  var  hennes  atela 
och  ioskränkta  själ  oförmögen  att  böja  sig  efter  en  slng  poli- 
tiks fordringar.  Hon  atötte  aig  ohjelpligt  med  grefve  Horn'. 
Horn  var  den  mäktigaste  och  mest  ansedde  man  i  landet,  af 
lysande  bord,  vid  tjugu  är  ambassadör  i  Polen  och  rådsherre, 
ifrSn  1710  president  i  kansliet  och  guvernör  för  hertigen  af 
Holstein,  aom  dä  ansågs  for  arfvinge  till  kronan.  Han  föreute 
hos  sig. all  den  makt,  som  en  undersåte  kan  hafva.  Han  hade 
till  och  med  före  hertiginnans  (af  Holstein)  död  *  vägat  söka 
Ulrika  Eleonoras  hand.  Han  hvälfde  i  sitt  sinne  ännu  vid- 
sträcktare planer.  Säker  att  drottningen  aldrig  skulle  tK  arf- 
vingar,  vågade  han  tro  sig  en  dag  kunna  fylla  samma  plats, 
som  Sturame  så  ärofullt  hade  intagit,  och  under  det  blyg- 
aamma namnet  af  riks  fö  re  st  ända  re  styra  såsom  konung  sitt 
fädernesland.  Nationens  afgud,  ty  den  trodde  sig  ha  honom 
att  tacka  för  sin  frihet,  djerfdes  han  trotsa  sin  drottning  och 
behandla  henne  med  det  fcirakt,  som  hennes  karakter  lortjente, 
men  hvsrifrän  hennes  rang  hade  bort  fritaga  henne.  Hon 
lisde  hafl  den  oskickligheten  att  dödligt  förolämpa  honom.  Hon 
fick  snart  erfara  följderna  af  sitt  fel  i  1720  års  ständers  elaka 
lynne.    Trött  vid  detta  gräl  och  ytterligt  tillgifven  sin  man,  afstod 

'  Bernhard  Horn,  kallad  säsom  generallöjt' 
id  lifdrabantkorpsen  och  ambas9ad<3T  i  Polen 
laliräd  1705,  grefve  1706,  kansler  vid  akade- 
1  1707,  president  1  kanslikollegium  1710,  kansler  vid 
TJpsala  akademi  1718.  Nedlade  sina  em  beten  1719.  Landtmarskalk 
pä  riksdagen  1720,  återkallad  till  riksråd  ock  kanslipresidents- 
embetet  samma  är,  kansler  vid  Åbo  akademi  1723.  A  nvo  landt- 
marskalk rikadagen  1726—27  och  1731.  Trädde  ur  rådet  1738. 
Död  p4  Ekebyholm  i  Upland  den  18  April  1742. 

^  Hednig  Sajia  dog  i  Stockholm  den  11  Dec,  1708. 
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hon  åt  honom  kronan  och  åt  ständerna  resten  af  de  kungliga 
prerogativen. 

För  ständerna  var  det  redan  i  sig  sjelf  motbjudande  att 
gifva  kronan  åt  en  främling.  Dertill  kom,  att  han  gjorde 
skamliga  traktater,  blef,  efter  att  ha  förvärfvat  ett  lysande 
namn  såsom  krigare,  en  medelmåttig  konung,  öfverlemnande 
sig  åt  vällusten  och  lika  oförmögen  att  regera  i  Sverige, 
hvilket  han  nästan  köpt,  som  i  landtgrefskapet  Hessen.  Ock- 
så begynte  redan  nu  de  partier  att  formera  sig,  som  först 
1739  trädde  farligare  i  dagen,  såsom  hattar  och  mössor,  d.  v.  s. 
Frankrikes  och  Englands  anhängare,  sedan  de  först  hade  stridt 
om  makten,  såsom  anhängare  af  hessiska  eller  holsteinska  hu- 
sen, af  hvilka  det  sista  tillika  var  det  gamla  kungliga  huset. 
Horn  hade  försonat  sig  med  konungen  1727  för  att  störta 
grefve  Tessin  ^  sin  enskilde  fiende.  '  Det  hat,  som  dennes 
hela  slägt  egn'bde  grefve  Horn,  bröt  först  ut,  då  den  först- 
nämdes  son  1738  blef  landtmarskalk.  Det  var  den  namn- 
kunnige grefve  Tessin  *,  åt  hvilken  endast  efterverlden  skall 
göra  rättvisa.  Han  har  spelat  en  for  stor  rol,  att  hans  rykte 
kan  vara  utan  fläck.  Hans  anhängare  hafva  för  mycket  upp- 
höjt hans  stora  egenskaper,  hans  fiender  allt  for  bittert  tad- 
lat  hans  fel.  Afunden  har  for  mycket  svärtat  honom,  att 
man  skulle  kunna  betvifla,  det  han  var  en  stor  man.  —  För 
oss  är  han  numera  död,  ehuru  han  lefver  ^ 

Tessin  lät  ur  senaten  utesluta  riksråden  Horn,  Bjelke, 
Bark,  Creutz,  Hård  och  Taube.  Det  var  signalen  till  all  den 
fiendskap,  som  följde  och  som  har  sänkt  Sverige  i  så  mycken 


^  Friherre  Nicodemus  Tessin,  kallad  såsom  hofmarskalk  och 
öfverintendent  till  kongl.  råd  1712.  Grefve  1714.  Kansler  vid 
Lunds  akademi  s.  ä.  Öfverstemarskalk  1717.  Högste  ordningsman 
öfver  politien  och  justitie- väsendet  1718.  Nedlade  sitt  embete  så- 
som öfverstemarskalk  1727.    Död  i  Stockholm  1728. 

^  Karl  Gustaf  Tessin  kallades  såsom  öfverintendent,  kansliråd 
och  minister  vid  franska  hofvet  till  riksråd  1741,  ambassadör  hos 
kejsar  Karl  VII  1742.  Ambassadör  vid  danska  hofvet  1743.  Öfver- 
stemarskalk vid  det  furstliga  hofvet  s.  ä.  Ambassadör  vid  preus- 
siska hofvet  1744.  Kansler  vid  Åbo  akademi  1745.  President  i 
lagkommissionen  s.  ä.  President  i  kanslikollegium  1747.  Guver- 
nör för  kronprinsen  s.  ä.  Öfverstemarskalk  hos  drottning  Lovisa 
Ulrika.  Nedlade  sitt  embete  såsom  kanslipresident  1752  och  så- 
som kronprinsens  guvernör  1756,  samt  alla  sina  embeten  1761. 
Död  på  Åkerö  i  Södermanland  den  7  Januari  177d 

^  Man  ihågkomme,  att  detta  är  skrifvet  1765. 
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oljcka.  Benna  stormiga  riksdag  bealot  kriget  mot  RyasUad. 
Drottningens  död,  den  brädstörtade  hvälfniug,  som  satte  kej- 
sarinnan Elisabet  på  ryaka  tro&eii,  grefve  Lejonhufvuds  *  fel- 
steg bilds  en  följd  af  händelser,  som  bragte  Sverige  pi  bran- 
ten af  undergång.  Folket,  alltid  orabytligt,  bjtte  nu  om,  så- 
som det  hade  gjort  1738.  Ungern  Sternberg  ',  ifrig  mossa, 
blef  laudtmarakalk  vid  1743  åra  riksdag.  Sedan  Gustaf  Yasa 
hade  Sverige  ej  varit  i  ett  sådant  tillstSnd.  På  tronen  en 
åldrig  främling,  utan  afkomma,  utan  anseende,  arnieen  (ängen 
och  slagen,  Finland  Corlotadt,  tvänne  partier  stridande  om 
maktea,  Daltarlame  färdiga  att  uppresa  sig.  Grefve  Lejon- 
hufvud  betalte  fir  allt.  Han  blef  uppoffrad  af  sina  vänner, 
som  getiom  denna  feghet  frälste  sitt  parti  från  fullkomlig  un- 
dergång. DalkarlarQe  slogos  med  konuugens  trupper  midt  i 
hufrudstaden.  De  blefvo  slagne.  Man  hade  varit  svag  emot 
dem  under  deras  framgång.  Man  blef  grym,  sedan  de  bUfvit 
drifna  pä  flykten.  Freden  och  Adolf  Fredriks  val  följdes  8t. 
Det  hade  blott  fattats  en  timme  för  kronprinsen  i  Danmark 
att  bli  vald.  Aldrig  blef  fred  eraottagen  med  större  glädje. 
Den  nye  kronprinsen  rågade  den  allmänna  glädjen  genom  sin 
förmälning  med  Lovisa  Ulrika,  prinsessa  af  Preussen.  Genom 
skönhet,  snille,  börd  var  hon  det  bästa  parti  i  Europa.  Hon 
hade  afgjord  smak  för  vetenskaper  och  konster;  en  stark  ka- 
rakter,  ett  medlidsamt  hjerta,  ett  sinnelag  upphojdt  ofver  vid- 
righeter hafva  gjort  henne  i  sitt  tidehvarf  till  den  första  af 
sitt  kön.  Hon  är  en  5m  maka  och  moder,  en  pålitlig  vän. 
AUt  för  mycken  liflighet  och  någon  oförsigtighet  äro  de  enda 
fel  man  kan  förebrå  henne. 

I  Februari  månad  1745  fick  min  mor' missfall.  Hofvets 
fiender  utspridde,  att  hon  förlorat  förmågan  att  framföda  lef- 
vande   barn,  och  att  ett  nytt  hafvande-tiUatänd  blott  var  före- 


*  Generiilen  grefve  Gharlci  Emile  LeireTiliaupt,  landtniarskalk 
vid  1734  och  1741  ars  riksdagar,  öfverbefålhafvare  öfver  armeen 
i  Finland,  entledigad  från  befälet  den  19  Aug.  1742  J&nite  gene- 
raUöjtnajit  Buddenbrock,  instald  för  krigsratt  och  en  riksens  stän- 
ders kommission,  som  dömde  bägge  till  döden,  hvilket  straff  Bud- 
denbrock  undergick  den  16  Juli  och  Lewenhaupt,  sedan  han  rymt 
men  blifvit  ertappad.  den  4  Aug,  1743. 

'  Frih,  MathiiLs  Alexander  c.  Ungern  Sternherg,  då  öfverste- 
löitnant  vid  lif regementet.  Landtmarakalk  äfven  vid  174Ö  års 
rikadag;  1747  generalloitnant;  1751  general;  1753  fältmarskaJk. 
Dog  1763, 
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gifvet.  Jag  föddes  i|  Januari  1746.  Det  var  öfver  sexti  år, 
sedan  riket  såg  en  kronprins  födas.  Partierna  trängde  äfven 
till  min  vagga  och  ombytte  amma  inom  åtta  dagar.  Guver- 
nant för  de  kungliga  barnen  (gouvemante  des  enfans  de  Suéde) 
blef  riksrådinnan  Hedvig  Eleonora  Wrangel,  född  grefvinna 
Strömfeldt,  nu  enka.  Uppfödd  i  enkedrottning  Hedvig  Eleo- 
noras hof,  öfverhofmästarinna  hos  drottning  Ulrika  Eleonora, 
var  hon  ännu  det  unga  hofvets  prydnad,  genom  sin  börd,  ge- 
nom sitt  vett,  genom  sitt  sätt  att  vara  och  i  synnerhet  genom 
sin  dygd.  Hon  egde  denna  den  stora  verldens  ton,  som  ger 
behag  åt  alla  åldrar,  denna  artighet,  som  Ludvig  XIY:s  tide- 
hvarf  hade  infört,  som  nu  begynner  förlora  sig  och  likväl 
öfver  allt  är  den  enda  sanna.  Fyrtio  års  erfarenhet  af  hofvet 
gaf  henne  ett  anseende,  som  hon  med  lämpa  visste  att  göra 
gällande,  ett  uppförande  utan  tadel  gaf  henne  rätt  att  af  an- 
dra fordra  hvad  hon  sjelf  utöfvade  och,  för  att  fullborda  hen- 
nes beröm,  min  mors  hof  var  aldrig  i  bättre  ordning  jin  så 
länge  denna  fru  lefde.  Man  skall  förlåta  mig  detta  afsteg 
för  den  erkänsla,  jag  är  henne  skyldig.  Vid  fyra  års  ålder 
togs  jag  ifrån  fruntimren.  Grefve  Tessin  blef  min  guvernör. 
Han  hade  ett  utsökt  lefnadsvett  och  stora  verldens  sätt  att 
vara,  djup  och  mångsidig  insigt  i  vetenskaper  och  konster,  ett 
kändt  och  hos  utlänningen  aktadt  namn.  Men  stor  man,  som 
han  var,  förenade  han  likväl  med  dessa  egenskaper  äfven  fel, 
som  gjorde  honom  farlig  i  en  sådan  befattning.  En  gränslös 
ärelystnad,  ett  oroligt  och  ränkfullt  sinnelag,  stora  förslag 
(större  än  man  tänkte)  ha  gjort  honom  hatad  i  sitt  fädernes- 
land och  nästan  helt  och  hållet  förmörkat  hans  karakter.  Det 
är  endast  sanningen,  som  tvingar  mig  att  måla  honom  med 
sådana  färger.  Ty,  hvad  mig  angår,  jag  har  ingenting  att 
förebrå  honom  ända  till  det  ögonblick,  då  olyckliga  omstän- 
digheter vållade  en  fullkomlig  brytning  emellan  honom  och 
mina  föräldrar. 

Guvernör  under  honom  var  den  unge  grefve  Bjelke^,  och 
aldrig  hade  valet  kunnat  falla  på  en  värdigare.  Han  hade 
alla  den  gamla  adelns  goda  egenskaper  och  få  af  dess  fel. 
Jag  har  känt  få  personer,  jag  vågar  säga  ingen,  med  sådan 
rättskaffenshet,    och    hans    omdöme    var  lika  säkert  som  hans 


»  Nils  Adam  Bjelke,  son  till  den  är  1739  ifrån  rädsembetet 
entledigade  grefve  Thure  Gabriel  Bjelke,  med  dennes  första  fru, 
Charlotta  Piper. 
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karakter  rättskaffeuB.  Hau  var  utan  fördomar,  fast  i  mot- 
gSngar,  mild  och  meneklig,  dä  lians  lieuder  rikadc  i  olyckan. 
Beri  liknade  han  mycket  drottniugen.  Kung  Predrik,  liknöjd 
om  ärendena,  likoöjd  om  sin  efterträdare,  afskrackt  geuom 
lidna  obehag,  öfverleninad  ät  aiua  nöjen  och  efter  grefvinnfiii 
HeBsensteins  ^  dod  ät  gränaloBa  utsväfniugar,  var  oförmögen  att 
ge  vigt  åt  den  knngliga  värdigheten.  Ett  slaganfall  hade 
desButotn  sedan  1748  beröfvat  honom  minnet.  Ridet  regerade 
i  hane  namn  och  gjorde  hvad  godt  det  ayutes. 

Det  var  uuder  dessa  omständigheter,  som  eii  angelägen- 
het uppfördes,  h vilken  förorsakat  mig  mycket  bekymmer. 
Sofia  Magdalena,  prinsessa  af  Danmark,  nldsta  dotter  af  konung 
Fredrik  V  och  Lovisa  af  England,  var  född  fä  mänader  efter 
mig.  Man  bestämde  henne  till  min  blifvande  gemål.  Xonun- 
gen  i  I)anmark,  sä  nära  till  att  blifvit  konung  i  Sverige,  hade 
hittills  alltid  undvikit  att  erkänna  prinsens,  biskopens  af  Liibeck 
val.  Konung  Fredrik  I:b  hetsa  aftog  ögoaskeuligeo,  och  det 
var  fruktanavärdt,  att  vid  hans  död  Danmark  skulle  vilja 
oroa  den  nye  konungen  i  besittningen  af  hane  tron.  Grefve 
Tessin,  dä  i  spetsen  för  ärendena,  trodde  sig  flnnit  ett  medel 
deremot  genom  ett  fureslaget  framtida  giftermål  mellan  dessa 
bägge  barn.  Fredrik  Y  var  väl  beläteu  att  försäkra  freden 
emellan  båda  kronorna  genom  en  lysande  förbindelse  (ÖT  sin 
dotter.  Planen  (kanhända  vis)  mötte  likväl  oväntade  svårig- 
heter frun  en  annan  sida.  Kronprinsen  hade  ej  glömt,  att  han 
var  af  den  yngre  greneu  af  oldenburgaka  huset  och  derige- 
nom  fiende  till  den  äldre  i  Danmark  regerande.  Han  talte 
ej  denna  senare,  och  hans  afsmak  for  Danmark  hade  ej 
minskats  derigenom,  att  konung  Fredrik  V  hade  varit  bana  med- 
täflare  om  svenska  kronan.  Han  visste,  att,  under  det  haa 
sjelf,  åtminstone  till  utseende,  var  mera  fästad  vid  hattarne, 
motpartiet,  som  hade  gynnat  hans  motståndare,  var  missuöjdt 
med  honom.  Det  hade  måhända  varit  ett  skäl  mer  att  ut- 
släcka partihatet;  och  kauske  skulle  kronprinsen  äfven  hafva 
besegrat  sin  vedervilja  for  allt,  som  liade  gemenskap  med  det 
danska  huset,  om  ej  den  utväg  grefve  Tessin  tog  for  att  för- 
säkra sig  om  hans  bifall,  hade  gjort  denna  motvilja  så  oöfver- 
vinnelig,    att  den  varar  ännu,  och  äfven  har  blifvit  mig  med- 


«  Fröken  Sedaig  Taube,  1743  af  keJBar  Karl  VII  förklarad 
riksgrefvinna  Hessenstein.  Dog  1744.  Moder  till  k.  Fredriks  bägge 
naturliga  sOner,  grefvarae  Hessenstein. 
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delad  till  den  grad,  att  jag  tviflar,  det  jag  i  mitt  lif  samtyc- 
ker. Ty  jag  känner  ingenting  förhatligare  än  detta  danska 
hus,  som  har  varit  så  forderfligt  for  Sverige.  —  Emellertid 
se  här  det  djerfva  steg,  som  grefve  Tessin  tog! 

Aftonen  förut,  innan  man  om  denna  angelägenhet  skulle 
öfverlägga  i  rådet,  nämde  han  derom  for  hans  kongl.  höghet 
och  för  min  mor  såsom  en  sägen,  som  spridt  sig  i  Köpen- 
hamn, och  den  baron  Fleming  ^®,  då  envoyé  extra-ordinaire 
vid  danska  hofvet,  hade  berättat.  De  taltes  vid  härom  någon 
stund  såsom  om  ett  rykte  utan  grund.  Både  förmånerna  och 
olägenheterna,  som  ett  sådant  giftermål  kunde  med  sig  föra, 
vidrördes,  men  på  ett  så  obestämdt  sätt,  att  deras  kongl. 
högheter  ej  kunde  föreställa  sig,  det  förslaget  var  allvarsamt. 
Det  unga  hofvet  var  då  på  Drottningliolm,  der  min  mor,  som 
gick  i  väntande  dagar,  förlöstes  med  min  bror  Fredrik  den 
^  Juli  17Ö0.  Dagen  efter  detta  samtal  förevar  saken  i  rå- 
det, som  beslöt  begära  deras  kongl.  högheters  samtycke.  Grefve 
Tessin  stod  då  upp  och  försäkrade,  att  detta  ej  var  nödvän- 
digt, emedan  han,  förutseende  rådets  beslut,  redan  aftonen 
förut  talat  vid  deras  kongl.  högheter  och  af  dem  hade  i  upp- 
drag att  förklara  deras  nöje  med  detta  giftermål.  Det  åter- 
stod då  blott  att  begära  konungens  bifall,  som  gafs  utan  svå- 
righet. Grefve  Tessin  afTärdade  på  ögonblicket  en  kurir  till 
Köpenhamn  med  befallning  till  Fleming  att  afsluta  öfverens- 
kommelsen  och  tillkännagifva,  att  de  formela  brefven  med  be- 
gäran af  prinsessans  hand  ifrån  konungen  och  deras 'kongl. 
högheter  ofördröjligen  vore  att  förvänta.  Efter  allt  detta  be- 
gifver  sig  grefve  Tessin  till  Drottningholm  och  meddelar  oblygt 
deras  kongl.  högheter  underrättelser  både  om  hvad  som  blif- 
vit  vidgjordt  och  om  det  bifall,  som  han  trott  sig  kunna  gifva 
i  deras  namn,  i  anledning  af  samtalet  aftonen  förut.  Jag  kan 
ej  beskrifva  mina  föräldrars  öfverraskning  och  harm.  Kron- 
prinsen bleknade.  Prinsessan,  lifligare,  lät  hela  sin  harm  ut- 
bryta- och  förklarade,  att  hon  aldrig  gåfve  sitt  samtycke. 
Kronprinsen,  upphetsad  af  hvad  min  mor  sagt,  yttrade,  att 
han  följande  dagen  ville  gå  upp  i  rådet,  tillkännagifva  sin 
okunnighet  om  allt  hvad  som  skett  och  sitt  missnöje  med  en 
så    förtidig    giftermålsafhandling.     Dessa    ord    uttalades    med 


^^  Friherre  OUo  Flemina,  sedermera  riksråd  1755,  trädde  ur 
rådet  1765.  Återinkallad  1^69,  men  undanbad  sig  förtroendet,  död 
på  Såtuna  i  Upland  den  24  Nov.  1778. 
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mycken  hetta  och  ätfdljdea  af  Törebräelser.  Grefte  Tessin 
btef  ganaka  varm  i  sitt  försvar,  utvecklade  sina  skäl  och  sade, 
att  det  som  var  gjotdt  ej  mera  atod  att  ändra.  Dä  krciti- 
priasen  fortfor  i  sitt  bealut,  höjde  grefve  Teasin  tonen  och  nt- 
t^t  si^,  att  då  håna  koDgl.  höghet  ämnade  i  sittande  råd  gifva 
en  dementi  ät  premierministern,  anaäge  han  för  sin  skyldighet 
att  söka  ursknlda  sig  ajelf,  att  till  en  början  hnn  giuge  i  ar- 
rest,  lemuande  ät  kronprinsen,  som  1745  hade  emottagit  be- 
fälet ijfver  gardet,  sin  värja.  Dä  kronprinsen  ej  ville  ^mot- 
taga den,  lade  han  värjan  på  prinsessans  bord  och,  med  flera 
utrop  bF  förtviflau,  gick  ut.  Grefve  Teasin  var  en  man  af 
stött  inflytande,  och  som  det  var  farligt  att  atota.  Likväl 
voro  mina  föräldrar  beslutna  att  aldrig  samtycka  till  detta 
giftermSI,  som  nu  hade  blifvit  dem  ännu  förhatligare.  De 
skickade  efter  grefve  Ekeblad  '.  Han  var  redan  underrättad 
af  grefve  Tessin  och  lieraedlade  saken  sft,  att  grefve  Teasin 
återtog  ain  värja  och  kronprinsen  jofvade  att  i  senaten  endast 
yttra,  att  ban  miaaföratätt  grefve  Tesain,  aldrig  trott  pä  detta 
giftermå!  och  ansåg  klokare  att  uppskjuta  hvarje  underhandling 
om  ea  å  bada  sidor  sä  vigtig  angelägenhet,  tills  kontrahenterna 
kommit  till  mognare  älder. 

Rådet  blef  likväl  icke  sammankaUadt  följande  dagen,  oéh 
man  uppsköt  derraed  dag  efter  annan,  tills  Flemings  svar  med 
danska  hofvets  samtycke  hade  anländt.  Kronprinsen  proteste- 
rade fiirgäfves,  åberopande  en  faders  rättigheter  öfver  mig. 
Man  svarade  honom,  att  jag  tillhörde  staten,  att  det  var  na- 
tionen, som  bortgaf  min  hand,  att  kronprinsen  var  undetsfite 
och  ej  kunde  bryta  ett  löfte,  som  konungen  gifvit.  Håna 
kongt.  höghet  blef  nödsakad  att  underskrifva,  liksom  äfven 
prinsessan.  Sä  blef  denna  sak  afgjord  till  högsta  missnöje 
för  mina  föräldrar,  hvilka  sedan  sökt  ingifva  mig  lika  mycken 
vedervilja,  aom  de  sjelfva  känna,  för  detta  giftermål;  och 
de  h&  deruti  sS  väl  lyckats,  att  jag  aldrig  kommer  att 
i  fråga  om    denna  forbindelae   eftergifva    för    nationens    önak- 


>-  Grefve  Klaa  Ekeblnd  kallades  säsom  kansliräd  och  rappel- 
lerad  ministre  plenipotentiaire  vid  franska  hofvet  till  riksråd  1746. 
Riks-kansliråd  1747.  OfveratenHirskalk  1750.  President  i  ksJiali- 
kollegium  1761.  Åbo  akademis  kansler  1762,  Lämnade  sin  råda- 
stol 1765.  Återkallades  1769.  ¥åi  andra  gången  kauslipreeident 
s.  å.  Ri)rdea  af  slag  på  rådsaalen  &  StockholmB  slott  och  afled 
en  kort  stund  derefter  på  sitt  embetsrom  ä  kungl,  slottet  den 
9  Okt.  1771. 
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ningar,   om  ej  öppen  fara  för  staten  och  dess  intressen  dertill 
tvingar  mig. 

Prinsen    återtager    sin    berättelse    efter  konung  Fredriks 
död,  som  timad^den  ^^  JJ"i  1751. 


Jag  förbigår  de  sista  åren  af  salig  konungens  (k.  Fredriks) 
liksom  de  -första  af  konungens,  min  faders  regering.  Jag  var 
då  ett  barn  och,  ehuru  den  olycksfulla  katastrofen  af  1756 
föregick  under  mina  ögon,  såg  jag  den  endast  såsom  ett  för- 
vånadt  barn.  Jag  bör  dock  säga>  att  jag,  oaktadt  min  späda 
ålder,  likväl  kände  lifligt,  och  att  sorgen  Öfver  förlusten  af 
grefve  Strömberg  ^,  min  guvernör,  och  af  hr  Dalin  ^  min  lä- 
rare, hvilka  man  tog  ifrån  mig,  affekterade  mig  så,  att  jag 
föll  i  en  sjukdom.  Jag  gret  också  mycket,  då  jag  måste 
skiljas  från  min  andre  guvernör,  grefve  Bjelke.  Man  satte  i 
deras  ställe  omkring  mig  personer,  hvilka  verkligen  hade  er- 
forderliga egenskaper  för  att  uppfostra  en  ung  prins,  men 
saknade  en  väsentlig  egenskap,  nämligen  att  ega  sin  lärjunges 
förtroende.  Såsom  allt  skedde  af  partianda,  så  hade  man  med 
flit  valt  folk,  som  för  konungen  voro  misshagliga,  och  man 
hade  tvungit  mina  föräldrar  att  emottaga  dem.  Följden  var, 
att  de  som  lemnade  mig,  seende  sig  bortjagade  af  det  her- 
skande  partiet,  gåfvo  mig  på  förhand  de  mest  ofördelaktiga 
begrepp  om  de  personer,  åt  hvilka  min  ledning  skulle  anför- 
tros. Sådana  intryck  skulle  nödvändigt  bortskämma  den  bä- 
sta natur  och  förstöra  den  grundval,  som  mina  förra  lärare 
hade  lagt.  De  borde  naturligtvis  ha  förstått  detta.  Men  de 
märkte  det  ej ;  ty  sådan  är  styrkan  af  partiandan.  Jag  var 
också  till  den  grad  förut  intagen,  att  jag  gjorde  mig  en  förtjenst 
af  att  göra  rakt  motsatsen  af  hvad  desse  herrar  sade  mig,  och  an- 
såg, att  ingenting  kunde  bättre  bevisa  min  tillgifvenhet  för 
konungen,    än    att    ständigt    motsäga    dem.     Dertill  kom,  att 


^  Grefve  Klas  Strömberg,  kallad  såsom  hofmarskalk  till  riks- 
råd 1751.  Vice  guvernör  hos  kronprinsen  under  grefve  Tessins 
vistande  på  landet  åren  1754,  55.  Nedlade  sitt  rådsembete  1761. 
Död  på  Klastorp  i  Södermanland,  barnlös,  den  25  Juni  1782. 

^  Kallad  1751  till  kronprinsens  informator  och  samma  år  adlad. 
Skildes  är  1756  frän  nyssnämda  sin  befattning.  Dog  1763  den  12 
Aug.  såsom  hofkansler. 
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tvaune  af  dessa  bos  mig  austiilda  personer  voro  löjHafft  nog-i 
hvilka  man  ocksä  ombytte  för  andra,  raindro  odrägliga  för 
konuugea.  Dessa  biigge,  som  såliiada  skildes  vid  mig,  voro 
baroaerna  Wrangel  *  och  Sil^erhjelm  *.  lien  förste  var  en 
son  af  den  tappre  rultmarskalkeu  Wraugel  ",  som  blesserades 
vid  Villmanstrand,  af  alla  generaler  deu,  som  genom  sin  ofor- 
skräckthet  mest  hade  utmärkt  sig.  Sonen  hade  blott  sin  fara 
namn;  men  hans  häftiga  och  oroliga  sinne  gjorde  honom  (öga 
tjenlig  för  uppfostran  af  en  prins.  Ben  andre  förtjente  ein 
plats  geuom  sitt  hjertas  egenskaper,  meu  nSgot  luikränkt  och 
ytterligt  okunnig  var  han  ej  egnad  att  ingifva  aktning.  Man 
satte  i  deras  ställe  baron  Lejonhufvud '  och  grefve  Bark  *. 
Den  förre,  en  man,  full  af  redlighet  och  heder,  väl  lärd  och 
kunnig  i  allt  hvad  som  anstår  en  roan  af  rang,  var  i  silt 
sätt  att  tala  och  vara  nog  mycket  pretiös.  Grefve  Bark  hade 
hvarkea  Lejonhufvuds  talanger  eller  kniiBknper,  men,  sJJsoin 
han    alltid    lefvat    vid    hofvet    och  var  känd  af  mig  fr£n  min 


'  Geuri;  Guitaf  Wrangiil,  kallad  1756  slBOm  öfveradjutant  tiU 
kavaljer  hos  kronprinsen.  1757  premierm^or  vid  drottningens  lif- 
regemente.  1757  och  ITW  förste  ge new5 adjutant  vid  armeen  i 
Pommern.  1760  minister  vid  Neder-Sachsiska  kretsen,  men  rap- 
pellerad  1761 ;  tog  1769  afsked  såsom  öfverste  med  generalmajors 
namn,  beder  och  värdighet,  hvitken  1775  ökades  till  geDeraUöjt- 
nants:  blef  s,  4.  Isndshöfding  i  Vestcrbotten  och  ledamot  af  re- 
gala  h  räUT  i  na  bränni  neg-direktion  eo.  Landshöftling  i  Halland  1781. 
Envové  eitraord.  ocn  minister  plenipotent.  i  Italien  1789.  TJt- 
uämd  minister  i  London  1798,  men  emottog  ej  denna  beskickning. 
Tog  afsked  frän  land shöfdiogeem betet  s.  å.  D6d  i  Livomo  den 
7  Dec.  179Ö. 

"  Fredrik  Sitfcerhjelm,  son  af  fältmarskalken  Göran  Silfverhjeha, 
kallad  är  1756  säsom  löjtnant  vid  lifgardet  till  kavaljer  hos  kroa- 
prinsen.    Dog  såsom  karakteriserad  öfverste  1783. 

"  Friherre  Karl  Henrik  Wrangel  utgick  i  kriget  såsom  gene- 
ralmajor och  chef  för  Skaraborgs  regemente.  1743  chef  tät 
Nerikes  och  Termlands  regemente  och  general.  1754  fältmarskaJk. 
Dog  den  23  Mars  1755. 

'  Ascel  Gahriet  Lajoihufvud,  kallad  1756  säsom  kapten  vid 
Vesterbottens  regemente  till  kavaljer  hos  kronprinsen.  Tog  1766 
såsom  öfverstelöjtnant  i  armeen  afsked  ur  krigstjensten,  Landfr- 
marskalk  vid  1771  års  riksdag.  1775  president  i  Abo  hofr&tt. 
Dog  den  19  Juni  1789- 

*  Ulrik  Bark,  son  af  riksrådet  grefve  Samuel  Bark,  kallad 
såsom  kapten  vid  lifgardet  till  kavaljer  hos  kronprinsen,  1758 
öfverstelöjtnant  vid  Björneborgs  regemente.  1762  öfverste  i  armeen. 
1769  riksräd.  Utgick  ur  rädet  den  12  Maj  1772.  Återkallades  den 
22  Aug.  B.  S.    Dog  den  2  Dec.  s.  ä. 
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första  barndom,  åtnjöt  han  ensam  den  förmånen  att  ega  mitt 
förtroende,  emedan  han  var  den  ende,  mot  hvilken  man  ej 
på  förhand  kunnat  intaga  mig.  Jag  säger  ingenting  om  min 
guvernör  riksrådet  Scheffer  ^.  Om  han  ej  då  egde  mitt  för- 
troende, så  har  jag  derför  i  följden  hållit  honom  tillräckligen 
skadelös.  Baron  Sparre  ^^,  min  tredje  menin  ^,  hade  alla  egen- 
skaper nödiga  för  sin  *  plats.  Han  var  systerson  af  grefve 
Tessin.  Den  Qerde,  grefve  Gyllenborg  *,  var  då  ung  nog,  men 
förtjente  fyra  år  senare  i  fuUt  mått  det  förtroende,  hvarmed 
han  blef  hedrad.  Han  bildade  sig  vid  hofvet.  Jag  talar  ej 
om  hans  snillegåfvor.  Han  är  tillräckligt  känd  genom  arbeten, 
som  skola  gifva  honom  en  af  de  första  platserna  bland  vårt 
fäderneslands  vackra  snillen.  Hans  hjerta  var  lika  godt  som 
hans  hufvud  utmärkt.  Vid  ett  hof  sådant  som  vårt  skulle 
han  haft  stor  framgång,  om  hans  första  uppträde  skett  under 
mer  gynnande  omständigheter;  men  nu  skulle  dessa  i  för- 
ening med  hans  namn,  som  var  ganska  misshagligt,  ha  kom- 
mit äfven  den  skickligaste  att  misslyckas.  Hr  Klingenstjerna  ^ 
min  lärare,  nämner  jag  blott.  Hans  namn  är  nog  kändt  och 
lysande. 

Jag  bör  här  göra  en  ganska  uppriktig  bekännelse.  Jag 
har  ej  begagnat  mig,  såsom  jag  bort,  af  dessa  personers 
talanger    och    kunskaper;    men   jag    bör    tacka  himmelen,  att 


®  Friherre  Karl  Fredrik  Scheffer  kallades  såsom  kansliråd  och 
minister  i  Paris  till  riksråd  1751.  Trädde  ur  rådet  1761,  men  blef 
samma  år  äter  inkallad.  Nedlade  sitt  embete  såsom  guvernör  för 
kronprinsen  1762.  Lemnade  för  andra  gängen  sin  rädsplats  1765. 
Grefve  1766,  men  ej  introducerad.  Återkallad  i  rådet  1769,  men 
undanbad  sig.  En  af  de  18  i  Svedska  akademien  1786.  Dog  barn- 
lös, på  hemresan  frän  varma  baden  i  Aachen  och  södra  Frankrike, 
p&  Trolleholm  i  Skåne  den  27  Aug.  1786. 

*®  Friherre  Fredrik  Sparre,  1770  kansliråd.  -1773  hofkansler. 
1781  riksråd  och  guvernör  för  kronprinsen  Gustaf  Adolf.  Nedlade 
sitt  guvemörsembete  1787.  Entledigad  från  rådsembetet  och  för- 
ordnad till  ledamot  i  konungens  högsta  domstol  1789.  1792  öfver- 
stemarskalk  för  drottning  Sofia  Magdalena.  Den  16  Juli  s.  ä. 
rikskansler.  Grefve  1797.  Tog  afsked  s.  ä.  Dog  den  30  Juni 
1803. 

*  Tjenstgörande  kavaljer. 

*  Grefve  Ghustaf  Fredrik  Gyllenborg,  den  bekapte  skalden. 
F.  1731.    1762  kammarråd.   1774  kansliråd.  Död  den  30  Mars  1808. 

*  Samuel  Klingenstjerna,  professor  i  j^eometrien  vid  Upsala 
akademi.  Fick  titel  af  kansliråd  och  slutligen  af  statssekreterare. 
Dog  den  20  Okt.  1765  i  Stockholm.     * 
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mitt  bjerta  ej  blef  fullkomligea  bortskamdt  genom  alla  mm 
uppfostrans  motaiigelser.  Jag  tillbragte  mina  lediga  stunder 
hoB  roiö  mor,  som,  omgifven  af  alla  dem,  som  dä  frarast&lde 
aig  8om  hofpartiet,  blott  underhäll  samtalet  med  att  säga  det 
ofordelaktigBste  om  dem,  åt  hvilka  min  uppfostran  blifvit  an- 
förtrodd. Det  ur  naturligt,  att  a&dana  samtal  skulle  göra  den 
grymmaate  verkan  på  ett  tretton  Srs  barn,  som  ansåg  dem, 
som  så  yttrade  sig,  for  ganska  hederligt  folk,  ocb  som  aisksde 
sin  mor,  aäsom  jag  gjorde.  Emellertid  bÖr  jag  göra  henne 
den  rättvisan,  att  hon  i  afseende  pä  mig  aldrig  visade  o&gon 
feg  eftergifvenhet  och  alltid  understödde  min  guvernör  ocli 
mina  kavaljerer,  då  de  beklagade  sig.  Men  såsom  mitt  miss- 
troende emot  dem  ständigt  närdes,  ^orde  deras  lexor  fögt. 
intryck  på  mitt  ainne,  och  de  bestraffningar,  som  de  ådrogo 
mig,  ehuru  rattvisa,  tjente  blott  att  reta  mig.  Förnuftet  skulle 
smfiningom  forsvaga  de  intryck  jag  emottagit.  Uppfödd  i  ett 
hof,  der  i  dessa  tider  en  ytterlig  nedslagenhet  herskade,  för- 
ströddes,  jag  icke  genom  lysande  och  lättsinniga  nöjen.  Hela 
verlden  var  upptagen  af  afiarer.  Samtalet  hvälfde  sig  vanli- 
gen blott  kring  aUvarsamma  saker.  Det  var  ea  lycka  för 
mig,  att  jag  suart  märkte,  det  jag  misstagit  mig  i  min  tanke 
om  dem,  aora  omgäfvo  mig.     Jag  lärde  att  högakta  dem. 

Sädaii  var  min  belägenhet,  dil  ständerna  samlades  1760. 
Kriget  liade  upplågat.  Armeen  var  i  Pommern  sedan  trenne 
år.  Genom  brist  bäde  på  generaler  och  trupper  var  detta 
krig  icke  lysande  for  oss;  men  vi  hade  vid  alla  tillfallen  vi- 
sat prof  af  tapperhet.  Genom  stan  de  mas  sammankallande 
skulle  nrmeen  beröfvas  nästan  alla  de  ofHcerare,  som  genom 
sin  adliga  börd  hade  rättighet  till  säte  och  stämma  vid  rika- 
dag. Badet  trodde  sig  i  kungliga  myndigheten  finna  ett  bote- 
medel mot  denna  olägenhet.  Man  skickade  till  kommende- 
rande generalen  ett  förbud  deremot  i  konungens  namn.  Denna 
oförsigtiga  befallning  gjorde  en  motsatt  verkan.  Alla  förkla- 
rade, att  de  skulle  resa,  och  att,  hellre  än  att  derifräu  låta 
hindra  sig,  de  ville  taga  afsked.  Det  var  mössorna  som  gåfvo 
första  ■  väckelsen  härtill.  Jag  såg  dem  komma  plutonvis  till 
Drottningholm,  skrytande  af  att  ha  lemnat  armeen  emot  rådets 
order. 

Jag  var  blott  fjorton  år.  Men  man  hade  ingifvit  raig  grand- 
satser  af  heder.  Att  man  leronade  armeen  i  det  ögonblick, 
den   Btod  inför  fienden,  revolterade  mig.     I/rån  den  liden  bo* 
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gynte   jag    känna    forakt   för  folk,  som  uppoffrade  statens  in- 
tresse och  ära  åt  sin  personliga  hätskhet. 

Den  första  känsla  jag  erfarit  för  de  tvänne  partierna  hade 
varit  vänskap  for  mössorna  och  hat  för  hattarne;  min  andra 
var  förakt  för  mössorna  och  aktning  för  hattarne.  Det  be- 
höfdes  ej  mer,  för  en  så  ung  som  jag,  att  fullkomligt  ändra 
parti. 

Min  första  vänskap  för  mössorna,  liksom  mitt  hat  mot 
hattarne,  inskränkte  sig  år  1760  till  få  personer.  Bägge  gref- 
varne  Bjelke  ^  grefve  Diiben  ^  baron  Diiben  ^  och  hr  Dalin 
voro  de  utaf  deras  parti,  som  jag  mest  aktade.  Grefve  Tes- 
sin,  riksrådet  Palmstjerna  "^  och  hr  Pechlin  *  voro  de  tre 
hattar,  som  jag  mest  afskydde,  i  synnerhet  de  båda  sist- 
nämde. 

Friherre  Palmstjernas  grymhet  var  allt  for  väl  känd  och 
verkningarna  ännu  allt  för  färska.  Den  utomordentliga  kom- 
missionen, hvars  president  han  varit,  hade  nyss  slutat  sina  ar- 
beten och  hade  sträckt  sin  hårdhet  också  till  flera  hofbetjente, 
äfven  sådana  som  tillhörde  mig,  och  hvilkas  lidanden  hade 
blifvit  mig  berättade. 

Hvad  grefve  Tessin  angår,  hade  jag  alltid  hållit  mig 
inom    vissa    gränser    och  äfven  för  honom  bibehållit  den  akt- 


*  Grefve  Thure  Gabriel  Bjelke^  som  år  1739  hade  blifvit  entle- 
digad ur  rådet,  samt  hans  son,  den  förr  omtalte  grefve  Nils  Adam 
Bjelke.  Fadern  återinkallades  i  rådet  1761  och  dog  i  Stockholm 
den  11  Maj  1763. 

**  Grefve  Karl  Vilhelm  Duhen,  då  {kammarherre  och  handsekre- 
terare hos  drottning  Lovisa  Ulrika.  1761  öfverkammarherre 
och  hofmarskalk.  1763  envové  i  Berlin  och  Petersburg.  1764 
hofkansler.  1769  president  i  kammar-revisionen.  Nämd  till  riks- 
råd 1788,  men  följande  året  entledigad  och  kallad  till  ledamot  i 
konungens  högsta  domstol.    Dog  i  Stockholm  den  29  Dec.  1790. 

•  Friherre  Joakim  von  DUben,  ifrån  1759  statssekreterare  vid 
inrikes  civil-exjpeditionen,  tillika  förvaltare  af  drottning  Lovisa 
Ulrikas  enskilda  kassa.  1766  riksråd.  Entledigad  1769.  Åter- 
kallad i  rådet  den  27  Mars  1772.  Kanslipresident  d.  27  April  s.  å. 
Åter  entledigad  d.  22  Aug.  s.  å.  Dog  på  Riksten  i  Södermanland 
d,  27  Jan.  1786. 

^  Nils  Palmstjerna  iDkallsiå  i  TÅået  lliQ.  Friherre  1747.  Kan- 
sler vid  Lunds  akademi  1752.  Trädde  ur  rådet  1762,  återkallades 
8.  ä.  men  antog  ej  kallelsen.  Dog  p&  Sörby  i  Nerike  den  11 
Febr,  1766. 

®  Karl  Fredrik  Pechlin,  friherre  von  Löwenbach.  Chef  för 
Jönköpings  regemente  1761.  Generalmajor  1770.  Tog  afsked  1773. 
Dog  pa  Yarbergs  fästning  den  29  Mtg  1796. 
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ning,  som  ett  barn  alltid  bytti  För  ain  forne  guvemdr.  Mmi 
drottDiugen  hade  gifvit  mig  ea  Törskräcklig  idé  om  hans  karak- 
ter och  hade  sökt  att  emot  honom  iDgifTi  mig  sin  egeu  hätskhet, 
hvilken  likväl,  huru  rättvis  orsaken  var,  hon  aldrig  borde  hs 
drifrit  så  längt. 

(jKhe  Tessin  "  hnde  fattat  eu  häftig  passion  (or  drott- 
ningen. Hau  hade  afvcn  varit  nog  djerf  att  for  denna  prin- 
aessa  f&rklara  aiu  kärlek  och  göra  henne  propositioner,  Dog 
aflägana  frän  den  vördnad,  man  är  skyldig  sin  öfverhet.  Drott- 
oingen  ilolde  länge  hans  orörskämdhet  for  konDiigen  och  trodde, 
att  föraktet  och  det  omätliga  afatSnd,  som  akilde  henne  från 
en  undersåte,  borde  sätta  henne  i  skydd  Kr  ytterligare  för- 
sök; men  grefve  Teaeins  kärlek  gick  till  en  eSdan  ytterlighet 
och  blef  drottning;en  så  besvärlig,  att  hon  slutligen  för  konun- 
gea  upptäckte  den  hemlighet,  som  hon  nh  länge  förtegat. 
Det  hände  äfvcn,  att  konungen  en  dag  inkom,  dä  grefve  Tea- 
sin  till  (len  grad  glömt  den  vördnad,  han  var  drottningen 
skyldig,  att  han  kastat  sig  för  hennes  fötter.  Ordvexlingen 
var  häftig  och  slutades  med  en  förskräcklig  eclat,  jag  menar 
grefve  Tesains  nedläggande  af  sitt  guvernörs  em  be  te  och  nf- 
lägsnande  fr^n  hofvet.  Emellertid  gäfvo  så  hau,  som  konun- 
gen, andra  skäl  dertill;  hvilket  har  kastat  öfver  hans  hastiga 
reträtt  ett  mörker,  som  ännu  för  publiken  ej  är  skingradt. 

Af  alla  tre  var  likväl  Pechlin  den,  mot  hvilken  jag  var 
mest  uppretad.  Man  dörae  till  min  anrpris,  dä,  insläppt  i 
i  mössornas  hemliga  räd,  som  hölls  i  konungens  knbinett  tvi 
dagar  efter  rikadagens  utbläaande,  jag  erfor,  att  man  hade  försonat 
sig  med  honom,  och  att  han  var  en  af  dem.  på  hvilka  man 
mest  räknade.  Jag  kan  ej  uttrycka  min  harm  och  hvilken 
tanke  då  hos  mig  uppstod  om  ett  parti,  som,  framställande 
sig  såsom  hofvets,  debuterade  genom  en  försoning  med  den 
förste  republikanen  i  riket,  hvilken,  enligt  deras  egen  uppgift, 
hade  är  17hQ  proponerat  att  afaätta  konungen  och  förgifta 
drottningen.  Jag  trodde  mig  dä  se  partiets  undergång,  och 
ingenting  kunde  betaga  mig  den  tanken,  att  Pechlin  endast 
var  ett  instrument  i  hattnrnes  händer  för  .att  bedraga  och 
minera  både  mössorna  och  hofvet.  Ty  ännu  var  jag  i  den 
fulla  öfvertygelsen,  att  detta  parti  bland  nationen  (hattarna) 
gick.  ut  på  att  afsätta  kungliga  familjen.  Emellertid  lugna- 
des  jag  i  afseende    på    min   familj  genom  de  skenbara  {raao.-  , 


•  Det  nu  följande  är  en  med  rödt  black  af  prinsen  tUlagd  nq*. 
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gångar,  som  mössorna  hade  i  början  af  riksdagen;  men  tal 
och  uppförande  hos  de  förnämsta  ibland. dem  förvånade  mig 
allt  mer. 

Till  landtmarskalksstafven  presenterade  sig  tvänne  med- 
täflare,  grefve  Fersen  ^®  och  grefve  Adam  Horn  ^,  son  åt  den 
namnkunnige  grefve  Horn,  som  så  länge  varit  nationens 
afgud. 

Grefve  Fersen  hade  genom  1756  års  katastrof  blifvit  i 
högsta  grad  förhatlig  för  hofvet.  Horn  var  egnad  att  lyckas, 
om  ej  en  olycklig  passion  fördunklat  alla  hans  egenskaper. 
Han  var  den,  som  hofvet  önskade  och  ifrigt  understödde. 
Emellertid  dolde  hans  anhängare  med  omsorg,  att  konungen 
intresserade  sig  för  honom;  så  rädda  hade  de  blifvit  genom 
1756  års  olyckor.  Detta  syntes  mig  högst  besynnerligt  och 
var  ibland  de  första  anledningarna  för  mig  att  fästa  en  när- 
mare uppmärksamhet  på  dem,  som  jpåstodo  sig  vara  tillgifna 
den  kungliga  familjen.  Jag  upptäcfte  snart,  att  ibland  dem 
funnos  två  partier,  och  att  blott  en  del  genom  pligt  eller  in- 
tresse voro  vid  konungen  fastade. 

Jag  räknade  till  dessa  grefvarne  .Bjelke,  Diiben,  Gyl- 
denstolpe  ^    Posse  ^,    Öfverste    Durietz  *,    baron    Diiben,    her- 


^^  Dåvarande  generalen,  *  sedermera  fältmarskalken  och  riks- 
rådet grefve  Aooel  von  Fersen. 

^  Dåvarande  generallöjtnanten  och  öfversten  för  Östgöta  ka-* 
valleri,  inkallad  i  rådet  1761,  entledigad  1769,  återkallad  1771. 
Trädde  för  andra  gången  ur  rådet  den  22  Aug.  1772,  men  blef 
samma  dag  åter  inkallad  och  tillika  utnämd  till  riksstallmästare. 
Dog  i  Stockholm  d.  24  Jan.  1778. 

2  Grefve  Nils  Filip  Gfi/ldensiolpe,  kammarherre  hos  konungen 
1757,  hos  kronprinsen  1762.  Öfverkammarherre  och  hofmarskalk 
1764.  Landshöfding  i  Gefleborgs  län  1773.  Vice  guvernör  åt  kron- 
prinsen 1789.  En  af  rikets  herrar  och  guvernör  för  den  unge 
konungen  1792.    Entledigad  1794.    Död  d.  20  Febr.  1810. 

^  Troligen  grefve  Knut  Karlsson  Posse,  då  major  vid  grefve 
Lie  vens  regemente  och  kavaljer  hos  hertig  Karl.  Död  1771  såsom 
öfverstelöjtnant  vid  Tavastehus  regemente.  • 

*  Änders  Budolf  Du  Bietz,  öfverste  för  Helsinge  regemente 
1762.  Generalmajor  1770.  Landshöfding  i  Göte1)org  1772.  Ge- 
nerallöjtnant 1776.  Friherre  1778.  Tog  afsked  1790.  Dog  d.  21 
Okt.  1792. 

Geijer:    Gustavianska  papperen.     I.  O 
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rarne    Sinclair  ^  Uulamb  ^   Dalin,  Ribbing  ^,  Stjerneld  *,  Kd-  ' 

Andra  funnos,  intagna  af  särskilda  afsigter,  hvilka  fönt 
lån^t  derefter  kommo  i  dagen,  afsigter  som  jag  då  ej  kunde 
fatta,  hvarfönr  jag  den  tiden  tog  dem  för  brist  på  omdöme. 
I  spetsen  för  detta  parti  stodo  herrame  Rudbeck  ^^  oeh  Bid- 
derstolpe  ^. 

Ifvad    grefve    Horn    angår,  sä,  då  han  högst  s&llan  kom 
till  liofvet,  och  jag  var  ganska  ung,  kan  jag  ej  säga,  åt  HtiI- 
keii    -sida    han   lutade.     Jag  tror  likväl,  att  han  var  mera  for     , 
llidderstolpe,  i  hvars  nirce  han   var  kär. 

Pechlins  intagande  i  partiet  emot  drottningens. vilja«  den 
'ifvervi^t  han  der  inom  kort  forvärfvade,  de  drömmar  i  finan- 
-^criia,    som    Xordencrantz  ^  hade  inblåst  hos  Rådbeck,  dennes 

'  Freririk  Karl  Sinclair.  Öfverste  1762.  Friherre  1766.  Biki-  ' 
råd  1709.  Grefve  1771.  Generalguvernör  i  Pommern  1772.  Dog  i  . 
Karlskrona  den  2()  Juni  1776. 

*'  'i>oligen   den   år  1756  anklagade  friherre   Ham  ChMtaf  Hå-, 
hifuh.    1761   konungens  tjenstgörande  hofmarskalk.    1778  Ijenetfii.  - 
Död  don  29  Sept.  1790. 

'  Friherre    Fredrik  Ribhinq  kallades  såsom  öfverste  £Ör  Elfih-    - 
borgs   regemente  till  riksråd  1766.    Entledigad  1769.    Återkallad 
den   27  Mars  1772.    Grefve  1777.    Öfverstemarskalk  hos  drottning- - 
Lovisa  Ulrika  1779.    Dog  i  Stockholm  den  11  Okt.  1783. 

**  Samuel  6rit«^rt/ *S'4/e?rwé?/r/,  1747  öfverste  för  VestmanlandB  rege-.  * 
iriente.    1751   friherre.    1758    generalmajor.    1764  generallöjtnant., 
1770  chef  för  Jemtlands  regemente.    17i2  general.    1773  faltmar- 
skalk.    Död  den  4  Febr.  1775. 

^  Vehr  Kallin^,  1747  öfverste  för  Nerikes  och  Vermlande  re-  •, 
gemente.    1751  friherre.    1757  generalmajor.  1763  generallöjtnant. 
1765   riksråd.    Entledigad   1769.    1771   grefve.    1772  den  12  Mai  -• 
återkallad  i  rådet.     Den  22  Aug.   s.  å.   entledigad.    Död   den  o:  / 
Mars  1795.  ^      v.- 

^"  Thure  Guitaj  Rudheck,  öfverste  vid  Uplands  regemente  1769.  ., 
Landtmarskalk  riksdagen  1765—66.  Generalmajor  1766.  Friherre  ," 
1771.  Öfverståthållare  i  Stockholm  1772.  Landshöfding  i  Upialå  > 
län  1773.    Tog  afsked  1782.    Död  den  8  Jan.  1786.  * 

^  Friherre    Karl  Johan  Bidderstolpe,  hofråttsråd  i  kongl.  Svea    i 
hofrätt   1757.    Erhöll   landshöfdings   titel    1762.    Riksråd  den  11    . 
Maj   1772.    Ville   afsäga  sig    denna  höga  värdighet,  men  emottQce    ^ 
densamma  på  ständernas  anhållan.    (Jfr.  Riksd.  Tidn.  1772  s.  218l>  '  - 
Entledigad  d.  22  Aug.  s.  å.    Död  d.  29  Jan.  1785. 

2  Anders    Nordencrantz.    Efter  att   ha  varit  konsul  i  Lisabon  V. 
adlad  1743,  förut  kallad  Bachmanson,    1746  kommerseråd.   ErhÄU*  ^ 
afsked  1762.    Dog  d.  19  Juli  1772.    Bekant  för  en  mängd  skniter 
om  den  tidens  finans-  och  partifrågor.  .     ^ 
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envishet  att  aldrig  antaga  de  medel,  som  drottningen  föreslog 
till  att  öfverändakasta  då  varande  rådet,  hans  absurda  raison- 
nementer  och  i  synnerhet  det  förakt,  han  betygade  för  den 
store  Gustaf  Adolfs,  min  hjeltes,  eröfringar  och  bedrifter,  gjorde 
på  mig  ett  starkt  och  ofördelaktigt  intryck.  Jag  var  i  denna 
sinnesstämning,  då  jag  sjuknade  i  slutet  af  November. 


Så  låi^pt  —  till  inemot  1760  års  slut  —  gå  dessa  me- 
raoirer.  Åtskilliga  andra  uppsatser,  anteckningar  eller  bref 
fullborda  likväl  den  öfversigt,  Gustaf  III  sjelf  oss  lemnat  af 
partitiderna.  Vi  ha  sett  det  intryck,  som  möss-officerarnes 
hemkomst  ur  lägret  till-  riksdagen  gjorde  på  hans  unga  sinne. 
Freden  med  Preussen  var  ej  förr,  år  1762,  slutad,  än  den  sex- 
tonårige  prinsen  af  sin  fader  begärde  att  få  tjena  under  sin  . 
morbror  i  preussiska  armeen.  Jag  kan  med  så  mycket  större 
säkerhet  —  yttrar  han  sig  i  brefvet  derom  —  anhålla  om 
denna  nåd,  som  den  nu  lyckligen  slutna  freden  gifver  mig 
anledning  hoppas,  att  h.  maj:t  konuugen  af  Preussen  gör  sig 
ett  nöje  af  min  -  undervisning.  Hans  stora  egenskaper  och 
blodsbandet,  som  oss  förenar,  tillåta  mig  icke  att  derpå  tvifla. 
En  ganska  ringa  svit  skulle  göra  till  fyllest;  emedan  konupgen 
af  Preussen  ej  älskar  •  yppighet,  och  krigslefnaden  den  ej  heller 
behöfver.  —  Han  påminner  om,  att  Gustaf  Vasa  i  sin  första 
ungdom  bevistat  Stakets  belägring,  och  att  Gustaf  Adolf  re- 
dan på  sitt  15:de  år  för  svenska  kronan  intagit  stad  och  land. 
—  Hans  begäran  blef  ej  bifallen. 

På  den  försökta  förlikningen  emellan  partierna  vid  1760 
års  riksdag  följde  partihvälfningen  vid  riksdagen  år  1765, 
hvarigenom  mössorna,  det  forna  hofpartiet,  kommo  till  väldet, 
men  ifrån  detta  ögonblick  också  visade  mot  konungamakten 
en  hätskhet,  som  syntes  fullborda  försoningen  mellan  hofvet 
och  hattarne.  Man  fick  ett  nytt  råd,  man  fick  en  ny  politik, 
som  afbröt  förbindelsen  med  Frankrike  och  i  stället  slöt  sig 
till  England  och  Ryssland;  man  fick  en  ny  hushållning,  i  allt 
ett  nytt  system. 

Under  sådana  utsigter  inträdde  den  tidpunkt,  då  den  re- 
dan år  1751  beslutade  förlofningen  emellan  Gustaf  och  Sofia 
Magdalena  skulle  offentligen  kungöras  och  giftermålet  försig- 
gå.    De    tvifvelsmål    och    betänkligheter   angående  denna  för- 
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cuiiig,  som  ännu  i  sista  stunden  plågade  kronprinsen,  firamstftUa 
sig  i  ett  förtroligt  bref  från  honom  till  hans  forne  vice  gu* 
veruör,  grefve  Nils  Bjelke,  dateradt  Drottningholm  den  26 
Sept.   1765,  och  hvaraf  vi  här  meddela  ett  utdrag: 

I  den    svåraste    belägenhet  i  min    lefnad    tager  jag  min 
tillflykt    till    er,    min   bäste     grefve,   såsom  till  min  ömmaste, 
trognaste    vän   och  den  som  af  alla  gifvit  mig  största  prof  af 
tillgifvenhet.     Det    är  den  olyckliga  affären  af  mitt  giftermål, 
hvarom   underhandlingen,  illa  börjad^  snart  med  ökadt  obehag 
går    att    fullbordas,    som    förorsakar    min  oro.     Ni  vet,  ham 
grefve   Tessin  tilltvingade  sig  konungens  och  dro^ingens  bi- 
fall.    Ni    känner    också,    huru  föga  böjelse  jag  haft  for  detta 
giftermål,  och  h vilken  afgjord  aversion  drottningen-  alltid   der- 
för    visat.     Ni    har  ansett  det  såsom  ett  hattarnes  påfund  f5r 
att  stärka  deras  parti.     Sakerna  äro  mycket  förändrade.    Möa- 
soriia    föra    nu   samma  språk,  och  danska  ministern  använder 
hos    dem   penningar.     Grefvarne  Horn   och  Löwenhjelm  hafva 
talat    till    mig  i  de    starkaste    ordalag,  ända  till  att  säga,  att 
ett  afslag  skulle  ådraga  mig  hela  nationens  hat.    Allmänheten 
yttrar    sitt    bifall    till  denna  förbindelse,  som  numera  ej  blott     ' 
understödes  af  ett  parti,  utan  af    hela   nationen.     De  förstån- 
digaste   af    båda    partierna  tala  i  samma  ton.     De  utländska 
makterna    äro    snarare    för  än  emot.     Sådan    är  sakernas  be- 
lägenhet.   Drottningen     och    nästan   ännu  mer  konungen    åto 
mer    än    någonsin    emot  detta  giftermål  och  göra  allt   för  att 
hindra    det.     Äfven    Sinclair    och    Schwerin  ^    se  ingen  hjelp;  "  , 
men    man    tror    dem    ej.      Jag    har  i  dessa    dagar    öfverlagt 
denna    sak    på    alla    möjliga    sidor,    och   ju    mer  jag  det  gör, 
desto  mindre  motbjudenhet  känner  jag  att  foga  mig  efter  all- 
mänhetens   röst.     Prinsessans    börd,    kännedomen    af   hennea 
karakter,    allt  talar  för  henne.     Men  drottningens  aversion  ftr 
kanhända   ett  ännu  starkare  skäl,  och  mitt  bryderi  sä  mycket' 
större,  som  jag  skall  fela  emot  pligten,  hvilket  parti  jag  tager.  . '« 
Gifter  jag  mig,  stöter  jag  mig  för  alltid  med  konungen  och  drottr     -s 
ningen    och    skall    göra  prinsessan  lika  olycklig,  som  jag  blir   . ! 
det    sjelf.     Jag    tillstår    naturligtvis,    att    jag    af   dessa    olyo-     ] 
kor   mest    fruktar    den  senare;  men  den  vördnadsfulla  ömhet,  ij- 


^  Friherre  Jakob  Filip  von  Schwerin.  Grefve  1766.  Ealladet.  ;/■ 
såsom  president  i  Wismarska  tribunalet  till  riksråd  1769.  öfverr  ^ 
stemarskalk  hos  drottning  Lovisa  Ulrika  1771.  Död  i  Stockholm  * 
den  2  Jan.  1779.  -^ 
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jag  bär  för  mina  föräldrar,  allt  hvad  de  gjort  för  mig,  och 
den  princip,  att  nationens  rättigheter  gå  framför  allt,  skulle 
göra  min  lefnad  för  alltid  olycklig,  om  jag  felade  emot  dem. 
Det  är  sant,  de  skäl,  de  anföra,  äro  ej  synnerligen  goda. 
Men  de  äro  mina  föräldrars,  och  mig  tillhör  att  lyda.  Jag 
vet  ej  hvad  beslut  att  taga  i  denna  ytterlighet,  och  likväl  är 
det  oundgängligt  att  taga  ett.  Det  är  ni  ensam,  min  bäste 
grefve,  som  kan  decidera  mig.  Jag  känner  eder  vänskap  för 
mig,  edert  sunda  förstånd,  eder  op.ai*tiskhet.  Ni  har  först 
lärt  mig  mina  skyldigheter.  Det  tillhör  eder  att  fortfarande 
om  dem  undervisa  mig  och  hjelpa  mig  att  dem  uppfylla. 
Jag  fordrar  af  eder  den  strängaste  tystlåtenhet. 

Grefve  Bjelkes  svar  finnes  ibland  hans.  brefvexliug  med 
prinsen,  dateradt  Sturefors  den  29  Sept.  1765.  Det  är  så- 
dant det  egnade  denne  värdige  man  att  gifva  och  synes  ha 
bestämt  prinsens  beslut. 

I  ett  annat  bref,  utan  datum  och  påskrift,  men  såsom 
det  tyckes  adresseradt  till  hofmarskalken  grefve  Nils  Filip 
Gyldenstolpe,  som  1766  skickades  till  Köpenhamn,  säger  prin- 
sen: Det  synes  ganska  säkert,  att  grefve  Horn  af  ständerna 
blir  nämd  till  ambassadeur  extraordinaire  för  att  i  konungens 
namn  assistera  vid  förlofningen  och  föra  prinsessan  till  Sverige. 
Ni  kan  ej  vara  i  okunnighet  om,  min  bäste  grefve,  huru  obehag- 
lig denna  olagliga  nomination  bör  vara  for  konungen;  ej  en- 
dast derför  att  ständerna  inkräktat  på  hans  rättigheter,  utan 
ännu  mer  för  valet  af  en  person,  hvars  uppförande  under  hela 
denna  tid  varit  så  föga  enligt  med  hans  pligt.  Såsom  det 
synes  omöjligt  att  hindra  denna  utnämning,  återstår  mig  ej 
annat  än  att  bedja  er  prevenera  prinsessan  i  afseende  på  grefve 
Horns  karakter.  Ni  bör  bedja  henne  att,  i  synnerhet  öfver 
allt  hvad  grefve  Horn  säger  henne,  uppskjuta  sitt  omdöme, 
tills  hon  kommer  till  Sverige,  då  hon  skall  lära  känna  per- 
soner, som  ensamma  kunna  gifva  säkra  underrättelser  och  råd, 
enliga  med  hennes  fördel  och  ära. 

Kronprinsen  anträdde  den  26  Sept.  1766  resan  att  i 
Helsingborg  möta  sin  brud.  I  ett  bref  till  grefve  Karl  Fred- 
rik Scheffer  *  under  återresan  beskrifver  han  sjelf  detta  möte. 
»Prinsessans  ankomst»,  säger  han,  »var  mer  glänsande,  än  jag 


*  Dateradt  Göteborg  den  15  Okt.  1766.  T.  S.  Grefve  K.  F. 
Scheffer  var  nu  aflägsnad  ur  rådet  i  följd  af  1765  års  parti- 
hvälfning. 
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väntade,  och  einottagelsen  så  anstäudig,  som  ständernas  små- 
aktigu  sparsamhet  och  tiden  medgåfvo.  Tretio  stora  danska 
slupar,  uppfylda  af  de  förnämsta  herrar  vid  hofvet^  general- 
löjtnanter^  vice  amiraler  och  blåa  baud,  följde  prinsessan,  som- 
desäutom  eskorterades  af  fyra  fregatter  och  en  galer.  Sjelf  fördes 
hon  i  en  dubbelslup,  der  med  henne  befunno  sig  svenske  ambas- 
sadören grefve  Horn  samt  grefvarne  Danneskjold  och  Haxt- 
hauseu,  hennes  öfverhofmästarinna  grefvinnan  Trolle  och  tvänne 
hoiTröknar.  Yid  60  stegs  afstånd  från  stranden  uppsteg  hon 
på  däcket.  Grefve  Ilorn  höll  henne  i  högra,  grefve  Danne- 
äkjold  i  venstra  handen.  Jag  erkänner,  att  jag  ej  i  min 
lelnad  sett  ett  skönare  skådespel.  Prinsessans  anblick  var 
Iranska  ädel,  och  kontrasten  emellan  grefve  Horns  utseende, 
som  är  mycket  till  hans  fördel,  då  han  representerar,  och  den 
gamle  grefve  Danneskjold,  hvars  ålder  gjorde  honom-  vörd- 
nadsvärd, bildade  en  fullkomlig  tafla.  Jag  har  aldrig  sett  en 
större  samling  af  distinguerade  personer.  Prinsen  af  Hessea  * 
kom  äfven  öfver  på  en  Qerdedels  timme  med  prinsessan.  Det 
är  en  ung  man,  som  synes  ge  stora  förhoppningar.  —  Jag 
öfvergår  nu  till  att  säga  er,  huru  jag  finner  prinsessan.  Hon 
ser  bra  ut,  utan  att  vara  vacker,  är  mycket  väl  växt,  presen- 
terar sig  med  värdighet,  är  något  för  artig  för  hennes  rang, 
men  högst  blyg  och  mer  än  som  passar  ett  fruntimmer  af 
stånd.  Hon  är  sjelfva  godheten,  stilla  och  mild  och,  för  att 
döma  af  hennes  bref,  saknar  ej  qvickhet,  ehuru  hennes  ytter- 
liga blyghet  hindrar  henne  att  visa  det  i  konversationen.  Med 
ett  ord,  jag  försäkrar  er,  att  jag  i  henne  tror  mig  ha  fått  en 
hustru,  som  passar  mig.  Hon  har  skönhet  nog  att  vara  be-' 
liaglig,  ej  nog  att  förvrida  hufvudet  på  mig,  hon  har  till-" 
läckligt  förstånd  att  ej  bära  sig  dumt  åt  och  Ijufhet  nog  i 
karakteren  att  ej  vilja  tillvälla  sig  ett  välde  öfver  mig,  hvar- 
om  jag  är  oändeligen  svartsjuk.  Allt  hvad  jag  kan  säga  är, 
att  jag  ej  tror  mig  ha  illa  användt  min  tid.  Det  skall  visa.- 
sig  på  sin  tid  och  ort;  men  detta  är  hemligheter,  som  jag  ej - 
vågar  anförtro  åt  pennan.» 

Den    gamla    drottningens  köld,  för  att  ej  säga  mer,  mot 
den  unga  kronprinsessan  gjorde  den  senares  ställning  vid  hof-  - 
vet    från    början  oangenäm.     Kronprinsens   egen  i  detta  äflBe-  " 
ende    emellan    sin  mor  och  sin  gemål  var  lika  granlaga   ^om 
obehaglig.     Han    sökte    sätta    sig    öfver    detta    obehag,    men  • 

^  Karl,  förmäld  med  prinsessans  syster  Lovisa  1766. 
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tvånget  aflägsnade  honom  från  bägge.  Han  beklagar  sig  öfver 
denna  sin  mors  vedervilja  och  öfver  allt  det  sqvaller,  som 
derigenom  förorsakades  inom  bägge  hofven  och  ibland  all- 
mänheten. —  »Jag  gör  ej  så  mycket  afseende  derpå  för  min 
egen  person»  —  skrifver  han  till  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer  ^ 
—  »som  för  prinsessan,  som  ännu  är  publikens  ögonsten. 
Sista  fredag,  som  var  hennes  födelsedag,  har  jag  trott  an- 
ständigt att  ge  en  liten  fest.  Jag  lät  vid  Haga  (som  jag 
hyrt  för  denna  sommar)  uppsätta  en  löfsal,  der  vi  superade. 
Salongen  och  parterren  utanför  voro  illuminerade,  ,  och  en 
konsert  uppfördes  under  supeen.  Jag  hade  mycket  bedt,  att 
mina  bröder  skulle  få  tillstånd  att  komma,  men  fåfängt;  och 
af  kungliga  huset  syntes  »ingen  för  att  komplimentera  prin- 
sessan. Slutligen  skickade  man  två  sorgklädda  kammarherrar 
med  detta  uppdrag.  Här  hade  vi  aflagt  hofsorgen.  Jag  kan 
ej  beskrifva,  h vilket  intryck  dessa  sorgkläder  gjorde.  Lägg 
härtill,  att,  oaktadt  allt  hvad  jag  kunnat  göra  och  säga,  drott- 
ningen ej  ville  tillåta  prinsessan  att  uppvakta  henne  dagen 
derpå,  ehuru  det  var  Ulrika-dagen.  Det  har  kommit  till 
scener  inför  hela  hofvet.»  Prinsen  återkommer  derpå  till  ryk- 
tet, att  han  sjelf  skulle  vara  helt  och  hållet  brouillerad  med 
sin  mor.  »Jag  svarar  rent  ut,  säger  han,  att  jag  känner  drott- 
ningen för  väl,  för  att  allt  detta  skulle  oroa  mig  i  annat  af- 
seende, än  för  hennes  egen  skull.» 

-  Angående  allmänna  ställningen  finna  vi  följande  reflexio- 
ner af  kronprinsen  i  en  påbörjad,  men  afbruten  uppsats  ': 
»Hofvet»  —  säger  han  —  »hade  förvärfvat  allmän  aktning  ge- 
nom sitt  uppförande  efter  1762  års  riksdag  ^.  Det  hade  blott 
sysselsatt  sig  att  lugna  sinnena,  att  förmildra  partihatet;  men 
hvarken  konungens  goda  afsigter  eller  hans  fasthet  att  uppe- 
hålla vilkoren  för  den  under  riksdagen  slutna  förlikningen 
emellan  partierna  kunde  befria  honom  från  de'  mest  obehag- 
liga erfarenheter.  Det  ryska  blå  bandet,  gifvet  åt  riksrådet 
Kalling  ^  och  af  honom  'buret,  i  trots  af  konungens  förbud, 
grundadt    på    ordenskapitlets   uttryckliga  förklaring,  var  en  af 


6  Karlberg  d.  10  Juli  1767.  T.  S. 
■^  Événemens  mémorables  de  1768. 

®  Den  år  1760  den  15  Okt.  började  riksdagen  varade  till  den 
21  Juni  1762. 

®  Riksrådet  Kalling  nämdes  till  riddare  af  kejserliga  ryska  S.. 
Andrese  och  Alexander  Newsky  orden  1766. 
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de  första  beviseu  på  elak  vilja.  Kronprinsens  förmälning  ^^ 
blef  ett  rikt  ämne  för  partiet  att  utmärkta  sitt  hat  emot  hof- 
vet.  Det  mest  skinnaraktiga  gnideri  visade  sig  i  alla  tillre- 
delserna.  Knappt  tillät  man  konungen  nämna  den  ambassa- 
dör, som  borde  begära  bruden,  eller  den  riksrådiuna,  som 
skulle  emottaga  prinsessan.  Under  det  man  så  felade  i  skyl- 
dig vördnad  mot  konungen,  anföll  man  tillika  hans  rättighe- 
ter. Utnämnandet  af  rådet  blef  nu  tillegnadt  ständerna.  Eiks- 
rådet  Diiben  nämdes,  utan  att  ha  erhållit  konungens  bifall  ^. 
Man  skilde  riket  från  sin  äldste  bundsförvandt,  man  aflägs- 
nade  sig  från  det  politiska  system,  som  Sverige  hade  följt  se- 
dan Gustaf  Adolf»  .... 

Den  18  Mars  1767  hade  då  varande  kronprinsen  börjat 
att  afhöra  öfverläggningarna  i  rådet  och  har  fört  en  i  dessa 
samlingar  förvarad  dagbok  öfver  föredragningen,  mest  bestående 
i  korta  anteckningar  af  målens  rubriker.  Stundom  har  under 
föredragningen  hans  penna  lekt  med  ritningar,  med  fördelning 
af  roler  vid  hofspektakler  eller  med  verser,  som  dock  alltid 
ha  afseende  på  det  förevarande  ämnet,  t.  ex.  tisdagen  den 
22  Dec.  1767  vid  en  öfverläggning  om  det  holländska  lånet, 
vid  hvilken  en  rådsherre  synes  ha  blifvit  temligen  starkt  kom- 
prometterad, skrifver  prinsen  följande  vers  ur  La  Prude  af 
Voltaire: 

S'il  faut  opter,  si  dans  ce  tourbillon  ^ 

Il  faut  choisir  d'étre  dupe  ou  fripon, 

Mon  choix  est  fait,  je  bénis  mon  partage. 

Ciel,  fais  moi  dupe,  mais  rends  moi  juste  et  sage. 

Arets   anteckningar  slutar  han  med  följande  citation: 

Le  passé  m'épouvante  et  le  present  m'accable, 

Je  lis  dans  Tavenir  un  sort  épouvantable 

Et  les  måcheurs  partout  semblent  suivre  mes  pas. 

Oedipe,  Act.  IV.  Se.  1. 


10 


Bilägret   firades  i  Stockholm   den  4  Nov.   1766.    Förmälnin- 
gen  par  procuration  redan  i  Köpenhamn  den.  1  Okt.  s.  å. 

^  Förut  hade  konungen  kallat  en  af  de  trenne,  hvilka  stän- 
derna till  en  ledig  plats  i  rådet  satte  på  förslag.  Vid  1766  års 
riksdag  stadgades,  att  den,  som  trenne  gånger  varit  på  förslag,  var 
fjerde  gången  sjelfskrifven.  Riksrådet  friherre  Joakim  von  Dttben 
trädde  i  anledning  af  detta  beslut  i  rådskammaren. 
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Det  var  verklighet,  ej  dikt,  soin  dessa  ord  uttryckte. 
Allmänna  ställningen  blef  allt  mer  bekymrande.  Allt  visar, 
aft  prinsen  djupt  känt  detta.  De  lifliga  utbrott  af  en  ung- 
domlig patriotisk  känsla,  som  förekomma  i  denna  dagbok,  vitna 
~derom.     Vi  meddela  några  ställen  i  öfversättning : 

Den.  11  Mars  1768  skrifver  han:  »Jag  har  ifrån  den 
18  »Januari  till  den  10  Mars  regelmessigt  bevistat  rådets  öf- 
verläggningar  och  under  hela  tiden  blott  varit  borta  från  två 
sessioner;  men  husliga  och  publika  trakasserier  och  min  de- 
rangerade  helsa  hafva  ej  lemnat  mitt  sinne  nog  ledighet  att 
med  min  gamla  noggranhet  föra  min  journal.  Jag  är  ganska 
ledsen  deröfver,  då  just  denna  tid  varit  uppfyld  af  vigtiga 
öfverläggningar  om  finansernas  aelabrerade  tillstånd  och  i  syn- 
nerhet om  nöden  i  bergslagerna.  Konungen  föreslog  redan  i 
Februari  att  inom  tre  månader  kalla  ständerna;  men  sedan 
rådet  i  mer  än  en  vecka  uppskjutit  att  deröfver  utlåta  sig, 
förklarar  det  slutligen,  att  rikets  närvarande  tillstånd  ej  for- 
drade någon  utomordentlig  riksdag.  Kristinehamns  marknad 
är  ej  ännu  slutad.  Man  får  se  utgången  deraf.  Det  är  i  dag 
jämnt  ett  år  sedan  jag  begynte  ordentligt  att  bevista  rådet, 
och   jag  återtager  min  journal  för  att  ej  mer  öfvergifva  den.» 

Den  18  April.  1768:  »Ifrån  Polen  talas  om  en  stor  kon- 
federation i  Kaminieck  för  att  ändra  alla  den  sista  riksdagens 
beslut.  Man  har  i  anledning  deraf  i  Warschau  hållit  tvänne 
konseljer,  hvilkas  resultat  har  blifvit,  att  konungen  och  repu- 
blikens senat  skulle  bönfalla  om  ryska  Icejsarinnans  skydd 
for  att  upprätthålla  de  sista  besluten.  Hvilken  infami!  Ack 
grefve  Poniatowsky,  hvad  du  syntes  mig  stor!  Ack  Stanislaus 
August,  hvad  du  förlorar  i  mina  ögon!  Du  är  hvarken  kon- 
ung ej  heller  medborgare.  Dö,  för  att  upprätthålla  ditt 
fäderneslands  sjelfständighet,  och  kasta  dig  ej  ovärdigt  under 
oket,  för  att  bibehålla  en  skugga  af  makt,  som  för  en  befall- 
ning från  Moskwa  kan  försvinna!» 

Tel  brille  au  second  rang,  qui  s'éclipse  au  premier. 

,  Det  var  i  September  månad  detta  år,  som  kronprinsen 
företog  en  resa  till  bergslagerna,  under  hvilken  så  många 
böneskrifter  om  afhjeli)andet  af  den  genom  mössornas  stryp- 
»ystem  föranledda  förlägenheten  och  nöden  till  honom  öfver- 
lemnades,  hvilka  konungen  lät  framlägga  för  rådet.  Då  bergs- 
koUe^i  berättelse  om  tillståndet  upplästes  i  rådet,  finner  man 
i  dagboken    följande    anmärkning:      »Man    gjorde    en    ganska 
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ful  min  vid  genomläsande  af  bergskollegii  så  kallade  libell 
mot  rådet.  Spektaklet  begyntes  i  dag,  och  om  komediens 
slut  blir  lika  roligt,  hade  man  skäl  att  fägna  sig.  Men  rådets 
oklokhet  och  obetänkta  djerfhet  komina  mig  att  frukta,  det 
faran  för  dessa  herrar  kommer  att  lyktas  tragiskt.»  Härvid 
följande  citation  ur  kardinalen  de  Eetz'  memoirer,  som  synas 
ha  varit  en  prinsens  favoritlektyr:  LHllusion  en  matiére  Ä'état 
ii'est  å  son  comble,  que  quand  ceux  qui  gouvernent  ont  perdu 
la  honte;  car  cest  alors  que  ceux  qui  obéissent  perdent  le 
lespect,  et  on  ne  sort  de  cette  léthargie  que  par  des  con- 
vulsions. 

Den  7  November  1768.  »Nyheterna  från  Polen  alltid 
desamma.  Oredan  och  bestickligheten  visa  oss  vårt'  öde,  om 
ej  snart  hjelp  kommer  genom  kraftiga  och  afgörande  åtgär- 
der. —  Allt  bådar  ett  krig  mellan  Eyssland  och  Turkiet.» 

Den  17  Nov.  1768:  »Ryske  residenten  i  Konstantinopel 
är  insatt  i  de  sju  tornen.  Man  må  döma  till  den  förlägenhet, 
med  hvilken  denna  nyhet  emottogs  i  det  heliga  kollegium 
(senaten).  Konungens  votum,  ganska  väl  skrifvet,  gjorde  så- 
som vanligt,  ingen  effekt.  Hr  Friesendorff  ^  började  rättfär- 
diga sig  öfver,  att  han  velat  understödja  Rysslands  intressen 
hos  Porten,  och  uppehöll  oss  med  myckeij  ordrikhet  öfver  en 
halftimme.» 

Den  24  Nov.  1768:  »Brefven  från  Warschau  innehålla 
blott  nya  detaljar  om  de  olyckor,  som  nedtrycka  det  fattiga 
Polen.  Konungen  af  Polen  får  erfara,  att  man  aldrig  bör 
afvika  från  sin  pligt,  och  att  äfven  det  mest  slafviska  folk 
slutligen  afkastar  oket,  då  till  lagarnes  hårdhet  kommer  van- 
äran af  främmande- välde.  Hans  krona  darrar  redan  på  hans 
hufvud,  hans  undersåtar  äro  uppretade,  hans  vänner  aflägsnade; 
men  Ryssland  inlåter  sig  i  ett  krig,  som  kanske  äfven  skall 
skaka  kejsarinnans  tron.  Om  Stanislaus  August  hade  ådragit 
sig  denna  storm  genom  sin  fasthet  att  försvara  sitt  lands  rät- 
tigheter, skulle  jag  afundas  hans  lott,  hans  fall  skulle  be- 
täcka honom  med  ära,  och  medborgarekonungars  palats  (les 
palais  des  rois  citoyens)  skulle  i  Europa  öppna  för  honom  en 
fristad;  men  han  är  för  det  närvarande  nästan  öfvergifven. 
Han    skall    erfara    utlänningars    förakt    och    sitt  fäderneslands 


'^  Friherre  Fredrik  von  Friesendorff^  kallades  såsom  president 
och  landshöfding  till  riksråd  1761.  Entledigad  1769.'  Död  på 
Valstanäs  i  Upland  den  25  Aug.  1770. 
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afaky.     Lycklig  då,  om  han  aldrig  hade  lefvat,  eller  lefvat  ett 
obemärkt  lif! 

Brefven  från  Frankrike  innehålla  detaljer  om  fester,  gifna 
Ät  kungen  af  Danmark  ^  och  underrättelser  om  Corsiean ernås 
bemödanden  och  framgång.  Deras  general  Paoli  är  nutidens 
störste  man.  Jordens  konungar,  kommen  att  i  en  enkel  cor- 
«icansk  medborgares  skola  mottaga  de  lärdomar  i  dygd,  mod, 
rättvisa  och  själsstorhet,  som  I  kanske  aren  okunniga  om! 
Folkslag,  som  belinnen  eder  i  Corsicanernas  belägenhet,  be- 
ondren  deras  ädelmodiga  försvar  och  rodneu  att  ej  visa  lika 
mod,  att  vara  svagare,  kanhända  mer  slafviska,  än  dessa 
okända  öboar !  Konung  af  Polen  och  I  Polackar ,  se  der  edert . 
mönster!     Beundren  och  liknen  det,  om  I  vågen!» 

Den  8  December  1768:  »Upplästes  riksrådet  Eeuter- 
holms  *  votum  angående  kammarkollegii  beteende  i  det  stora 
Oronackerska  målet.  Han  yrkade,  att  hela  kammarkollegium 
borde  aktioneras  för  majestätsbrott  inför  en  egen  kommission 
af  Svea  hofrätt,  hvars  ledamöter  han  sjelf  äfven  nämde.  Hela 
rådet  var  af  hans  tanke,  utom  riksrådet  Hjärne^,  som  en- 
«am  upprätthöll  mensklighetens  och  rättvisans  sak.  Konungen 
begärde  handlingarna  i  målet.  —  Andtligen  är  tyranniet  stiget 
till  en  höjd,  att  man  måste  störta  våra  tyranner  eller  af  dem 
störtas.» 

Omständigheterna,  mer  än  sakens  egen  vigt,  hade  i  hög 
grad  till  en  partisak  förvandlat  detta  genom  klagomål  till  konun- 
gen hänskjutna  tvistemål  angående  ett  i  Halland  beläget  sä- 
teri, hvilket  ryttmästaren  Cronacker  hade  gjort  anspråk  pii 
att,  enligt  adliga  privilegierna,  återbörda  från  kronan  (i  hvars 
besittning  det  kommit),  såsom  adelsståndet  frångånget.  Han 
hade  vid  1762  års  riksdag  äfven  fått  ständernas  föreskrift 
att  -i  stället  för  säteriet,    som    kronan,  emedan  det  genom  ett 


'  Kristian  VH,  nu  på  sin  resa  i  Paris. 

*  Friherre  Esbjörn  Kristian  Beuterhohn,  kallad  såsom  hofmar- 
skalk  till  riksråd  1765.  Entledigad  1769.  Å  nyo  inkallad  i  rådet 
1771.  Åter  entledigad  den  22  Aug.  1772.  Död  på  Svidja  i  Nyland 
den  20  Jan.  1773.  Hade,  ehuru  riksråd,  undanbedt  sig  att  emot- 
taga  något  ordenstecken. 

*  Gustaf  Adolf  Hjärne  —  yngste  son  af  den  bekante  läkaren 
^rkiatem  Urban  Hjärne  —  kallades  såsom  öfverste  för  Nylands 
infanteriregemente  till  riksråd  1761.  Friherre  1762.  Grefve  1770. 
Nedlade  sma  embeten  den  27  Mars  1772.  Åter  inkallad  i  rå- 
det den  22  Aug.  s.  å.  Nedlade  rådsembetet  den  12  Maj  1789. 
Dog  den  13  April  1805  vid  nära  90  års  ålder. 
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på  stället  anlagdt  trankokeri  blifvit  ganska  fördelaktigt,  ej 
ville  mista,  njuta  ersättning  i  annan  jord  af  lika  hemmantal 
och  förmåner.  Det  var  angående  beräkningen  af  dessa  för- 
måner, som  kammarkollegium,  såsom  man  lätt  kunde  föreställa 
sig,  var  af  annan  tanke  än  pretendenten,  hvilken  likväl  i  rå- 
det, dit  målet  hänsköts,  fick  rätt  emot  kammarkollegium,  som 
erhöll  en  sträng  skrapa.  Man  må  anse  huru  som  helst  kam- 
markollegii  åtgärd  att  deremot  söka  offentligen  urskulda  sig, 
visst  är,  att  den  hätskhet,  hvarmed  detta  ste'g  upptogs  i  rådet, 
och  hvilken  ej  mindre  röjer  sig  i  sjelfva  ordalagen  af  Reuter- 
holms  votum  ^  än  i  beslutet  att  aktionera  kammarkollegium, 
.   snarare  tillkännagifver  partihat  än  nit  om  rättvisan. 

Sjelfva  domstolen  kunde  svårligen  anses  annorlunda  än 
såsom  utomordentlig  och  stridande  emot  ständernas  egen  vid 
1765  års  riksdag  vidtagna  författning,  hvarigenom  extra  dom- 
stolar och  kommissioner  hade  blifvit  förbjudna.  Också  grun- 
dade konung  Adolf  Predrik  äfven  härpå  sin  protest  "^  mot 
detta,  af  rådets  pluralitet  i  hans  namn  fattade  beslut.  »Då 
jag»  —  säger  konungen  —  »aldrig  velat  utöfva  min  makt  an- 
nat än  med  rättvisa  och  billighet,  så  kan  jag  icke  heller  nu 
samtycka  till  det  beslut,  herrar  riksens  i*åd  tagit,  att  under 
titel  af  hofrätt  sätta  en  sådan  domstol,  som  icke  kan  få  namn 
af  annat  än  extra  rätt,  om  icke  kommission,  och  låta  rikets 
kammarkollegium  deri  anklagas  för  ett  brott,  hvartill  jag  icke 
är  öfvertygad,  att  det  gjort  sig  skyldigt;  jag  säger  extra  dom- 
stol, ty  här  är  val  gjordt  af  ledamöter  på  en  af  rikets  råds 
toreslående  ®,  hvars  votum  lagt  grund  till  det  hårda  bref,  som, 
emot  mitt  samtycke,  till  kammarkollegium  afgått,  och  hvilket 
jag  ej  heller  velat  gifva  min  underskrift» .  . .  »Jag  erinrar 
lierrar  rikets  råd  hvad  jag  i  mitt  diktamen  förut  om  denna 
sak  yttrat,  och  låter  detta  komma  på  herrar  rikets  råds  eget 
ansvar.» 


^  Se  Hans  exc.  rikrådet  hr  baron  Reuterholms  vota  uti  kgl. 
maj:ts  rådskammare  angående  en  utnämd  hofrättsdivision  att  upp- 
taga kongl.  kammarkollegii  sista  genom  trycket  divulgerade  och 
till  kongl.  maj:t  stälda  skrift  uti  den  bekanta  Cronackerska  saken. 
Stockholm  1769. 

'  Denna  finnes  i  de  Gustavianska  papperen. 

®  Nästan  alla  de  dertill  af  Reuterholm  föreslagna  ledamöter 
af  hofrätten  voro  ifriga  mössor,  såsom  sedan  s^tes  af  de  fle- 
stes  vota  i  hofrätten  uti  den  sä  kallade  inaktivitetssaken,  eller 
om  man  skulle  lyda  rådet,  äfven  i  fall  konungen  afsäger  sig  rege- 
ringen. 


TILLSTÅNDET    I    LANDET    17  68.  45 

Sådan  är  konungens  egen  tanke  i  denna  aktion,  som  be- 
slöts emot  ett  af  rikets  kollegier,  emedan  det  skulle  uppsatt 
«ig  mot  konungens  majestät  och  myndighet  i  rådet;  med  hvil- 
ket,  såsom  riksrådet  Reuterholra  emfatiskt  i  sitt  votum  ut- 
brister, han  regerar  Sveriges  rike,  han  och  ingen  annor. 

Man  måste  erinra  sig  allmänna  ställningen  för  att  förstå 
den  brytning,  hvartill  allt  nu  syftade.  Hattarnes  fullkomliga 
nederlag  och  mössornas  regering  ifrån  1765  års  riksdag  hade 
medfört  en  plötslig  och  häftig  förändring  i  hela  den  politik, 
som  i  fem  och  tjugu  år  hade  styrt  Sverige,  och  denna  för- 
ändring lät  omedelbarast  känna  sig  i  alla  inre  förhållanden. 
Den  finansiela  oreda,  som  denna  period  efter  sig  lemnat,  var 
ovedersägligen  stor  och  bekymmersam;  men  man  märker  i  de 
använda  botemedlen  allt  för  mycket  afsigten  att  straffa,  ej  blott 
afhjelpa  forna  förseelser.  På  en  gång  skulle  hela  rikets  hus- 
hållning omstöpas.  På  hattarnes  lånesystem  följde  mössornas 
strypsystem.  Hela  bygnaden  af  de  på  det  förra  systemet  fo- 
tade näringarna  hotades  med  plötslig  undergång.  Den  häftiga 
indragningen  af  den  förut  oförsigtigt  ökade  sedelstocken  hpjde 
penningen  på  en  gång  med  eu  tredjedel  af  dess  förra  värde, 
under  det  egendom  och  varor  i  samma  mån  föllo.  Förlägen- 
heten blef  snart  så  allmän,  nöden  i  synnerhet  i  bergslagerna, 
«å  stor,  att  konung  Adolf  Fredrik  den  9  Februari  1768  for- 
drade ständernas  sammankallande,  hvartill  rådet,  häri  seende 
ett  förebud  till  sitt  partis  fall,  nekade.  Konungen  i  en  skrift- 
lig reservation  yttrade :  »att  som  herrar  riksens  råd  ansett 
riksens  ständers  sammankallande  för  onödigt,  för  honom  intet 
mera  vore  öfrigt  än  att  binda  vid  deras  ansvar  alla  de  olägen- 
heter och  obehagliga  följder,  som  deraf  framdeles  kunna  sig 
yppa.»  Det  var  ett  af  de  många  fallen,  då  under  detta  rege- 
ringssätt  rådet  i  konungens  namn  beslöt,  och  konungen  sjelf 
var  reservant.  Men  ämnets  vigt  fastade  nu  mer  än  förr  der- 
▼id  allmänna  uppmärksamheten. 

Klagomålen  ökades  oupphörligt  och  möttes  af  det  her- 
skande  partiet  med  allt  större  vresighet.  Justitiekanslern  fick 
föreställning  i  sittande  råd,  för  det  han  ej  på  erabetets  väg- 
nar åtalat  flera  tryckta  skrifter  (ibland  andra  verser  vid  ett 
bröllop  i  Kalmar),  hvari  missnöjet  gifvit  sig  luft  under  skydd 
af  den  tryckfrihet,  som  mössorna  berömde  sig  af  att  ha  skänkt 
riket.  Bergskollegii  berättelse  om  förlägenheten  uti  bergs- 
lagerna kallades  en  libell  mot  rådet,  ehuru  de  till  kronprin- 
sen^ under  hans  nyss  omförmälda  resa  inlemnade  många  böne- 
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skrifter  intygade  samma  förhållande;  och  man  torde  ej  miss- 
taga sig,  att  den  vredeskalk,  som  utgöts  öfver  kammarkolle- 
gium och  dess  dåvarande  president,  (sedermera  riksrådet)  fri- 
herre Hermansson  ^,  genom  den  beslutade  aktionen,  förnämli- 
gast fyldes  genom  kammarkollegii  nyss  förut  afgifna  berättelse 
om  landets  tillstånd,  hvilken  konung  Adolf  Fredrik  äfven  åbe- 
ropade i  sitt  andra,  mera  energiska  försök  att  tvinga  rådet 
till  riksdagskallelse. 

Det  skedde  genom  konungens  förklaring  till  rådets  pro- 
tokoll den  12  Dec.  1768,  då  han  ännu  en  gång  äskade  stän- 
dernas sammankallande,  och  det  så  skyndsamt  sig  någonsin 
i^öra  låter,  tilläggande:  »Skulle  emot  all  förmodan  herrar 
riksens  råd  äfven  nu  detsamma  afstyrka,  så  nödgas  jag  här- 
med förklara,  att  jag  i  den  händelsen  afsäger  mig  en  rege- 
mentsbörda,  som  under  otaliga  nödlidandes  tårar  och  ett  dag- 
ligt rikets  försvagande  blir  mig  alldeles  odräglig,  förbehållan- 
des mig  att,  då  en  gång  mina  trogna  rådgifvare,  riksens  stän- 
der, inför  mig  samlade  blifva,  ännu  vidare  för  dem  yppa  alla 
de  skäl,  som  föranlåta  mig  att  intill  dess  mig  med  rikssty- 
relsen icke  befatta.  Jag  förbjuder  ock  härmed  allvarligen, 
att  emellertid  mitt  namn  i  något  rådkammarens  beslut  bru- 
kas må.» 

Steget  var  taget  i  samråd  med  drottningen,  kronprinsen, 
franska  ambassadören  ^^  och  hattpartiets  förnämste  hufvudmän, 
hvilka  förbundit  sig  att  vid  den  blifvande  riksdagen  bidraga 
till  konungamaktens  återställande  enligt  dess  gamla  gränser  i 
Sveriges  lag;  och  hemligheten  var  så  väl  bevarad,  att  konun- 
i^ens  förklaring  verkade  med  hela  öfverraskningens  styrka. 


^  MaUhias  von  Hermansson,  riksråd  1769.  Grefve  1771.  Entle- 
digad från  rådsembetet  den  4  Maj  1772.  Återkallad  i  rådet  den 
22  Aug.  s.  å.  För  andra  gången  president  i  kammarkollegium 
1777.     Nedlade    sina   embeten   1789.     Död  i   Stockholm   den   25 

Juli  1789. 

^°  Le  comte  de  Modéne,  som  i  April  månad  1768  efterträdde 
baron  Breteuil  såsom  fransk  minister  i  Stockholm.  —  Ett  bref 
ifrån  konung  Adolf  Fredrik  till  hertigen  af  Choiseul  hade  förmått 
franska  hofvet  att  understödja  planen.  Brefvet  var  uppsatt  af 
grefve  Karl  Fredrik  Scheffer,  såsom  synes  af  en  skrifvelse  från 
denne  till  kronprinsen  den  17  Maj  1768,  hvarvid  Gustaf  gjort  föl- 
jande egenhändiga  anmärkning:  »Det,  hvarom  här  är  fråga,  var 
ett  bref  ifrån  konungen  till  hertigen  af  Choiseul.  som  bestämde 
Frankrike  att  understödja  oss,  och  var  en  af  anledningarna  till 
den  stora  händelsen  den  12  Dec.»  (kungens  afsägelse). 
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Man  finner  i  kronprinsens  anteckningar  den  inre  historien 
om  'de  planer,  som  denna  tiden  hvälfdes  af  dem,  som  önskade 
en  förändring  af  dåvarande  styrelse.  Dessa  planer  voro  två- 
faldiga.  Att  söka  verka  förändringen  genom  ständerna  sjelfva 
vid  en  riksdag  var  allt  hvad  det  gamla  hofvet  och  dess  nuva- 
rande anhängare  hade  velat  våga;  det  var  ock  detta,  som 
vid  1769  års  riksdag  försöktes  —  med  hvad  lycka  är  bekant. 
Men  denna  utgång  hade  kronprinsen  förutsett;  och  han  yrkade 
derför  redan  nu,   ehuru  förgäfves,  på  revolution. 

Franska  hofvet  var  invigdt  i  bägge  planerna  och  hade 
velat  medverka  till  utförande  af  kronprinsens,  om  sådant  un- 
der dåvarande  omständigheter  med  något  hopp  om  framgång 
kunnat  försökas,  ty  redan  år  1766,  efter  franska  partiets  ne- 
derlag och  mössornas  seger,  hade  hertigen  af  Choiseul  förkla- 
rat, att  monarkiska  maktens  befästande,  vore  det  ock  genom 
en  revolution,  borde  blifva  hufvudföremålet  för  Frankrikes  po- 
litik i  afseende  på  Sverige. 

Det  återstår  att,  under  bägge  de  nämda  synpunkterna,  be- 
trakta hvad  som  nu  föregick. 

Vi  afbröto  kronprinsens  dagbok  i  rådet  med  den  8  Dec. 

1768,    då    den    mot    kammarkollegium  beslutade  aktionen  för 

-majestätsbrott  visade,  att  rådet  ämnade  gå  anfallsvis  till  väga 

för   att  qväfva  motpartiets  opposition,  och  att  partiförföljelser, 

hvilkas  utgång  ej  kunde  förutses,  stodo  för  dörren. 

Följande  dagen  —  fortfar  prinsen  —  togs  i  drottningens 
■kammare  beslutet  att  sätta  en  gräns  för  senatens  framfart  ge- 
nom ett  djerft  och  kraftigt  steg.  Konungen  undertecknade 
det  diktamen,  som  han  ämnade  uppläsa  i  rådet.  —  Ett  bref 
från  prinsen,  oundertecknadt,  men  skrifvet  med  riksrådet  Karl 
Fredrik  Scheffers  hand  och  troligen  stäldt  till  svenska  mini- 
stern grefve  Creutz  i  Paris,  hvilket  vi  meddela  i  utdrag,  un- 
derrättar om  det  vidare  förloppet. 

Den  deputation  (af  hattpartiet),  hvarom  jag  talat  i  mitt 
sista  bref,  säger  prinsen,  har  haft  all  möjlig  framgång.  För- 
slaget att  konungen  för  en  tid  skulle  afsäga  sig  regeringen  har 
blifvit  gilladt  af  deras  majestäter,  sedan  de  deputerade  ^  i  hela 
partiets  namn  åtagit  sig  de  bestämdaste  förbindelser  att  un- 
derstödja konungen,  hvilka  ock  följderna  måtte  blifva  af  detta 
äfventyrliga  steg.  Ifrån  detta  ögonblick  bereddes  allt  till  ut- 
förandet,   och    hemligheten    blef  så   förunderligt  bevarad,  att 


Hvilka  dessa  deputerade  voro  upplyses  framdeles. 
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sistlidne  måndagen  (den  12  Dec.)  konungen  inträdde  i  rådet, 
utan  att  någon  hade  en  aning  om  hvad  som  skulle  föregå. 
Af  konungen  befald  att  uppläsa  hans  skrift,  tillstår  j.ag,  att 
jag  hade  den  elakheten  att  göra  ett  litet  uppehåll  vid  det 
ställe,  der  konungen  å  nyo  äskar  ständernas  sammankallande. 
Ännu  sågs  på  alla  ansigten  blott  miner  af  tillförsigt  och  sna- 
rare af  hån  än  af  bryderi.  Men  just  som  riksrådet  Eriesendorff 
uppreste  sig  för  att  svara,  återtog  jag  läsningen  och  utsade 
med  uttryck  af  all  min  känsla  de  besvärjande  ord,  hvarmed 
konungen  slutat  sin  skrift.  Föreställ  er  allt  hvad  öfverraskning, 
förvåning,  förlägenhet  och,  hos  några,  raseri  kunna  intrycka 
på  anletsdragen,  och  ni  har  blott  en  svag  föreställning  af  dessa 
herrar.  Konungen  lemnade  dem  tre  dagars  betänketid.  Det 
fordrades  volumer  för  att  béskrifva  dessa  tre  dagars  under- 
handlingar och  rörelser.  När  man  ej  kunnat  utverka  en  åter- 
kalleise  af  konungens  beslut,  sökte  man  åtminstone  att  vinna 
uppskof.  Konungen  begaf  sig  i  går  ^  vid  utsatt  timme,  i  rå- 
det. Desse  herrar,  af  hvilka  de  förnämste  tillbragt  natten  hos 
Österman  ^,  hade  då  tagit  sitt  beslut.  De  nekade  ej  mera  till 
ständernas  sammankallande,  men  de  begärde  tid  för  att  un- 
dersöka nödvändigheten  deraf.  Konungen  förklarade,  att  han 
ansåg  detta  för  ett  afslag,  och  stod  fast  vid  sin  en  gång  för- 
kunnade vilja,  hvarefter  han  steg  upp  för  att  aflägsna  sig. 
Riksråden  Friesendorff  och  Horn  fattade  honom  i  armarna  och 
besvuro  honom  i  de  ömmaste  ordalag  att  gifva  efter  för  rå- 
dets böner.  Men  konungens  mod  vek  ej.  'Hans  maj:t  gick 
ut,  och,  såsom  förut  var  öfverenskommet,  lät  jag  genast  min 
vagn  komma,  för  att  begifva  mig  till  alla  rikets  kollegier  och 
meddela  dem  berättelsen  både  om  rådets  förhållande  och  om 
hans  maj:ts  beslut.  Jag  steg  strax  ned  i  kansliet,  lät  der 
uppläsa  konungens  förklaring  och  förbjöd,  å  konungens  vägnar, 
allt  bruk  af  hans  namn  i  rådets  handlingar,  liksom  allt  be- 
gagnande af  namnstämpeln  *  för  undertecknandet.    Detta  slag, 


2  Torsdagen  den  15  Dec.  1768. 

^  Ryske  ambassadören. 

*  Om  denna  kungliga  namnstämpel,  hvarmed  de  rådets  beslut 
tecknades,  hvilka  konungen  ej  ville  underskrifva,  se  min  Teckninff 
af  Sveriges  tillstånd  från  konung  Karl  XILs  död  till  konung  Gustaf 
IIIis  äntrade  till  regeringen,  i  E.  G.  Geijers  Sami.  Skr.  nya  uppl. 
Bd.  6:  2.   s.    178. 
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jämte  mitt  besök  hos  de  öfriga  kollegierna  ^,  var  det  som 
slutligt  bröt  motståndet  i  rådet,  hvilket  ej  väntade  sig  en  så- 
dan påföljd.  Man  ändrade  tanke  och  skickade  en  deputation 
till  konungen  med  anmälan,  det  riksdagskallelsen  var  be- 
stämd.*' —  Allt  detta  upptog  tiden  från  torsdagen  i  ena  vec- 
kan till  tisdagen  i  den  andra;  och  dessa  dagar,  den  16,  17, 
18,  19  December  1768,  utmärker  prinsen  i  sin  dagbok  med 
namnet  af  Interregnum. 

Men  det  är  tid  att  meddela  Gustafs  egna  innersta  tankar 
om  bå.de  sin  egen  och  rikets  belägenhet  vid  denna  tid. 

Vi  begynna  med  ett  utdrag  ur  några  reflexioner,  hvilka 
han  kastade  på  papperet  på  Ekolsund  om  aftonen  den  16 
Okt.  1768.  Han  skulle  följande  dagen  derifrån  resa  till  Stock- 
holm: 

.  .  .  »Min  belägenhet  är  i  alla  afseenden  svår.  Den  för- 
sigtighet,  andra  måste  iakttaga  i  det  allmänna,  är  for  mig 
,  nödvändig  äfven  i  de  oskyldigaste  steg  af  min  enskilda  lef- 
nad,  emot  mina  föräldrar,  mot  min  hustru  .  . . 

Ställningen  är  öfver  min  ålder,  den  öfvergår  min  förmåga. 
Lyckligtvis  är  min  karakter  af  den  art,  att  den  ej  ger  vika 
för  svårigheter.  Den  första  af  dessa  svårigheter  i  min  plan 
för  Sveriges  befrielse  är  min  egenskap  af  kronprins.  Anarkien 
har  redan  kommit  till  den  punkt,  att  ingenting  mer  är  heligt, 
och  att  en  granne,  som  genom  hela  sin  ställning  är  rikets  flende, 
med  absolut  despotism  disponerar  om  de  bästa  medborgares 
välfärd  och  lif.  Det  giftermål  jag  ingått  ökar  mitt  bekymmer 
genom  drottningens  afgjorda  aversion  för  min  gemål,  en  aver- 
sion så  mycket  mer  deciderad,  som  den  är  orättvis  och  ökas 
genom  fraktan,  att  prinsessans  mildhet  och  stilla,  intressanta 
karakter  möjligen  en  dag  lyckas  att  vinna  mitt  hjerta  och  att 
med  detsamma  försvaga  min  kärlek  för  min  mor.  Denna  öm- 
tåliga fruktan  visar  sig  ofta  och  kastar  genom  täta  trakasse- 
rier en  dysterhet  öfver  mitt  enskilda  lif,  som,  ökad  af  parti- 
bråket i  det  allmänna,  tärer  mer  på  mitt  humör,  än  man  tror. 

Husliga  bekymmer  äro  derutinnan  skiljaktiga  från  de  all- 
männa, att  de  nedtrycka  själen  genom  upprepade  smärtor,  hvilka 
de  i  hvarje  ögonblick  framhålla,  då  deremot  bekymren  om  det 
allmänna  upplyfta  själen  genom  retelsen  af  den  ära,  man  vin- 


^  Hvilka  samtliga  förklarade  sig  inaktiva,  tills  konungen  äter 
inträdt  i  regeringen.  I  Svea  hofrätt,  der  mössorna  voro  starkast, 
genomgick  äenna  förklaring  senfftrdigast  och  svårast. 

Geijer:    Giuiavianska  papperen.     I.  4 
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Lier  uf  Htt  med  mod  dem  hära;  hvilltet  ej  tger  rum  med  de 
hualiga,  som  man  mSste  doljn  Tor  publikens  elaka  ögon. 

AU  draga  mig  tillbaka  i  lugnet  skulle  fov  mig  sjelf  väva 
det  nngeuämaste.  Det  akuUe  tillika  ge  allmänheten  en  ojiiuiou 
om  uiyckeii  stadga  i  en  iJlder,  da  de  flesta  menniakar  sökn 
uöjena.  Det  skulle  rädda  roig  från  ett  partifullt  hofa  intriger 
och  gifva  mig  tid  för  mina  studier.  ^  Man  jag  nr  skjldig 
mig  sjelf  åt  fäderueslaodet.  Frankrikes  deklaratioiier,  gjords 
för  mig  och  grundade  på  min  peraou,  folkets  nöd,  omöjlighe- 
ten att  derför  änna  bot  utan  genom  eu  hel  och  fulbtnniiig 
revolution,  konungens  och  undersntarnes  tveksamhet  och  rädsla, 
Europas  ställning,  gyunaude  för  utL  sådant  förslag,  allt  rycker 
mig  ur  mitt  lugn. 

Se  här  mina  projekt! 

1:0  Att  decidera  konungen  och  i  sjunerhet  drottningen 
för  en  revolution,  bvilken  endast  i  detta  ögonblick  knn  lyckas, 
och  bvilken,  sedao  April  manad  at  passerad,  Frankrike  ej  mera 
understöder. 

■2:o  Att  dertill  förmfl  grefve  Ferseu  geuom  Frankrikes 
inflytande,  hvarför  le  comte  de  Modéne  skulle  sättas  i  veck- 
samhet,  och  jng  ajelf  använda  mina  bemödanden  för  att  bringa 
grefve  Fersen  till  en  decision. 

3;o  Att,  i  fall  revolutionen  sker,  livarora  jag  likviil  tvittar, 
lata  utnämna  mig  af  konungen  tiU  premier  minister,  i  synnerhet 
för  utrikes  affärerna,  som  äro  de  enda,  jag  känner,  tills  jai^' 
hinaei'  förskaffa  mig  insigt  i  finaitserna,  ett  svSrt  ämne,  som 
man  ej  i  ett  ögonblicic  Inrer  sig.  —  Jag  nmuar  föreställa  kon- 
ungen, att,  till  vinnande  ooh  förblindande  af  publikens  ögon, 
matt  borde  Återkalla  grefvarne  Tessin,  Höpkcn  och  Ekeblad 
för  att  införlifva  dem  med  aSarerna.  Men  hans  maj:t  kunde 
ej  nämna  någon  af  dem  för  utrikes  engelsgenheteiwB,  utan  att 
stötn  de  bägge  andra.  Tessin  är  för  gammal.  Höpken  har 
aldrig  kunnat  draga  öfvereus  med  Louom,  Ekeblad  skuUé  vara 
den  tjenligaste,  men  han  är  den  yngste.  SMedes  skulle  ingen 
af  dessa  riksråd  ba  något  att  säga  p.l  min  utnämning. 

De  skiil,  som  komma  mig  tio,  det  man  aldrig  beslutar 
sig  till  ett  sådant  företag,   äro   följande: 

Konungens  svaghet,  ökad  geuom  åldern.  Ej  heller  hållos 
han  mera  i  verksamhet  genom  drottningen,  nu  iifvei- sig  gifven 
af  trötthet  och  smittad  af  konungens  tveksamhet.  Lägg  härtill 
rädslan,  företa  karakteren  hos  alla  vara  svenska  politici,  som, 
hjeltnr    på    slagfältet,    äro    poltroner    i  kabinettet.     Allt  detta 
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skall  göra  både  Frankrikes  och  miua  föreställningar  fruktlösa. 
Efter  att  ha  gjort  de  bemödanden^  som  min  pligt  mig  före- 
skrifver,  har  jag  blott  ett  parti  att  taga,  att  tåligt  afvakta  hän- 
delserna. —  En  riksdag,  hvilket  parti  ock  må  få  öfverhanden, 
akall  ej  hjelpa  afTårerna.  Att  af  ständerna  vänta  någon  vis 
och  välbetänkt  förändring  är  en  chimére;  och  jag  vågar  säga, 
hvilken,  som  försöker  detta  medel,  skall  ångra  sin  fÖrderfliga 
oförsigtighet. 

Hvad  mig  angår,  sedan  mina  planer  ramlat,  drager  jag 
mig  tillbaka  på  landet  för  att  ej  derifrån  skiljas,  förr  än  jag 
uppstiger  på  tronen.  Jag  skall  dela -mitt  lif  emellan  Upsala, 
Ekolsund,  Strömsholm  och  några  resor  i  provinserna.  Jag 
renoncerar  på  hofvet  och  hufvudstaden.  Rolen  af  en  partichef 
är  en  furste  ovärdig.  För  att  kunna  lemna  hofvet  utan  upp- 
seende, skall  jag  skaffa  mig  konungens  tillåtelse  att  begifva 
mig  till  Upsala  i  Februari  månad  ^  för  akademiens  angelä- 
genheter. Mitt  lugn  skall  egnas  åt  alla  de  omsorger,  som  en 
kansler  är  skyldig  åt  akademien;  jag  skall  studera  ekonomien 
under  Berch  ',  och  för  att  lära  mig  finanserna  viJl  jag  låta 
Botin  ^  komma  från  Stockholm.  En  sträng  hushållning  och 
afsägelsen  af  nöjenas  öfverflödigheter  skola  sätta  mig  i  stånd 
att  betala  mina  skulder  och  att  samla  en  ansenlig  summa,  som 
vid  tillfälle  kan  blifva  nyttig. 

Sådan  är  den  sinnesfattning,  i  hvilken  jag  lem  nar  detta 
ställe,  der  jag  tillbragt  tre  månader,  kanhända  de  lyckligaste 
i  min  lefnad.  —  Jag  reser  med  ett  rent  hjerta,  ett  obefläckadt 
samvete,  med  en  god  medborgares  oegennyttiga  afsigter  och 
med  en  själ  utan  skuld.  Måtte  jag  hit  återvända  med  dessa 
lyckliga  egenskaper,  framför  allt,  måtte  jag  njuta  den  själens 
frid,  hvilken  jag  erfar  i  detta  ögonblick!  —  Ekolsund  den  16 
Okt.  1768.» 

En  plan  till  revolutionen  hade  kronprinsen  redan  utkastat. 
Den  bär  datum  af  den  9  Mars  1768  och  är  stäld  till  konun- 
gen.    Vi  meddela  hufvuddragen  deraf: 

^  Kronprinsen  hade  redan  besökt  Upsala  detta  år  (1768)  och 
såsom  kansler  presiderat  i  consistorium  academicum  d.  13  Okt. 
vid  en  öfverläggning  om  informationsverket;  hvarvid  han  sjelf  gaf 
ett  yttrande,  som  finnes,  uti  consistorii  academici  afgifna  befän- 
kanae  och  i  konungens  skrifter  del.  1. 

'  Anders  Berch,  förste  professor  i  kameral-lagfarenheten  i 
Upsala.    Dog  1774. 

®  Anders  af  Botin,  kameralisten  och  historieskrifvaren.  Kam- 
marråd 1762.    Adlad  1767.    Dog  1790. 
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Uuder  det  rädet  maugraut  vore  samliidt,  borde  koiiungeii 
särskildt  förekalla  rikarSden  Horn,  Kalliug,  Fuack,  Bibbing 
och  Diiben  uuder  föresäuduinjt  att  vilja  tala  rid  dem,  men  i 
stället  \hlR  innesluta  dem  i  smSruiuiuen  på  kungliga  Hlottct, 
under  det  konuugeu,  ätföljd  af  en  talrikare  vakt,  aom  borde 
förses  med  ekarpladdede  gevSr,  begGfve  sig;  i  rSdkammareu  och, 
aedsD  drabanterna  bes;itt  ingSngen,  bar  förklarade:  att  riket» 
nöd  och  den  fullkoinlign  anarki,  hvnri  samhället  blifvit  störtadt. 
tvunge  hoDom  att  tillgripa  det  enda  inedei  devemot,  som 
var  öfrigt,  att  han  beslutit  sjelf  och  ensam  taga  regerings- 
tyglarna for  tttt  frälsa  fäderneslandet,  och  att  han  i  detta  af* 
seende  nu  af  dem  fordrade  ny  trohetsed,  den  krouprinsea  först 
borde  adägga  och  sedan  i  konungens  namn  fordra  den  af  de 
närvarande,  med  förklaring  att,  om  de  nekade,  de  b  le  f ve  arre- 
sterade och  att  det,  i  fall  af  motstA.nd,  gälde  deras  lif,  men 
att  intet  ondt  dera  skulle  vederfaras,  om  de  höllo  sig  stilla. 
OfverstSthållaren  borde  få  order  att  ingen  släppa  utur  huf- 
vudstoden,  vakten  att  tillsluta  slottsportarna,  öfverstHrne  fot 
gardet  och  artilleriet  att  samla  sina  regementen  samt  besätta 
alla  broarna  och  arsenalen,  hvnrefter  rikshärolden  skulle  utsän- 
das att  uppläsa  kungörelsen  om  de  ocsaker,  som  förmitt  kon- 
ungen att  ensam  antaga  sig  regeringen,  samt  päbjuda  ny  tro- 
hetsed, den  konuugeu  sjelf  skulle  emottaga  af  de  till  slottet 
kallade  kollegierna  samt  af  drabanterna,  gardet  och  aililleriet, 
under  det  eu  af  prinsarue  pä  r&dbuset  emottoge  den  af  magi- 
straten och  borgerskapet,  Sauvegarder  borde,  medan  allt  detta 
föregick,  ställas  vid  de  utländska  ministrarnes  hus,  helst  under 
befäl  'af  hattar  hos  engelska,  ryska,  (Sanska,  preussiska  och  hol' 
.ländska  ministrarne;  mössor  kunde  användas  hos  den  franska, 
spanska  och  österrikiska.  Underrättelse  borde  ofdrdröjligen 
sändas  till  alla  dessa  hof,  äfvenaom  till  Konstantinopel;  samt 
cirkulär  afgä  till  alla  iandshöfdiugar  och  hofrätter  i  landsor- 
terna. General  Ehrenavärd  borde  ffi  order  att  hftlla  finska 
regementena  färdiga,  i  fall  aägon  oro  forspordes  för  Ryss- 
land, samt  amiralitutskoUcgium  befallas  att  hafvn  skepp  i  be- 
redskap. 

Det  nästa  hithörande  dokument  iir  ett  den  28  Okt.  1768 
af  kronprinsen  uppsatt  koncept  till  ett  Kongl.  majUs  öppna 
bref  ock  påbud  till  aamiliga  riksens  innebyggare  i  Sverige  och 
ator/urstendämet  Finland,  hvari  —  efter  klagan,  det  den  svenska 
friheten  blifvit  förvandlad  i  ett  olidcligt  mäugvalde,  lagen  vrängd 
efter  godtycke,  nöden  allmän,  ständernas  sammankomst  nekad. 
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—  konungen  säger  sig  hafva  nödgats  bruka  sin  makt  till  rikets 
befrielse  och  derfor  sjelf  antagit  riksstyrelsen  med  den  myn- 
dighet, som  erfordras  att  göra  undersåtarne  lyckliga,  sådan 
den  i  Sveriges  urgamla  lag  beskrifven  finnes.  Han  betygar 
sin  afsky  fÖr  det  oinskränkta  väldet,  vill,  såsom  sina  företrä- 
dare, styra  med  riksens  råds  vetskap  samt,  enligt  konung  Gustaf 
Adolfs  konungaförsäkran,  älska,  ära  och  i  tillbörlig  vördning 
hålla  Sveriges  rikes  råd  och  ständer  samt  bevara  hvar  och  en 
vid  Sveriges  lag  och  välfångna  privilegier.  Det  skall  blifva 
hans  käraste  omsorg  att  sammankalla  rikets  ständer,  dem  konun- 
gen alltid  vill  hålla  för  sina  trognaste  rådgifvare,  men  såsom 
for  åtskilliga  anstalter  till  allmänna  säkerhetens  bibehållande 
dermed  till  en  lägligare  tid  måste  hafvas  anstånd,  så  förmanas 
alla  i  sin  stad  att  bidraga  till  den  allmänna  välfärden  och  taga 
sig  till  vara  för  stämplingar.  Slutligen  vill  konungen  meddela 
den  hugneliga  underrättelsen,  att  han,  utan  att  af  dem  något 
fordra  till  rikets  försvar,  i  händelse  af  oförmodadt  anfall,  finner 
sig  i  stånd  att  taga  alla  nödiga  mått  och  steg  dertill  i  följd 
af  de  förbund,  han  ingått  med  sådana  makter,  till  hvilkas  vän- 
skap och  bistånd  han  kan  sätta  fullkomlig  lit. 

På  tvänne  omständigheter  må  här  genast  uppmärksam- 
heten fastas.  Den  ena,  att,  ehuru  öfversten  af  gardet  påräk- 
nades såsom  en  hufvudperson  i  revolutionen,  grefve  Axel  Fer- 
sen,  hvilken  då  förde  detta  befäl,  likväl  icke  (hvilket  af  det 
följande  synes)  från  början  var  invigd  i  sjelfva  revolutions- 
planen, ej  heller,  i  fall  han  sedermera  blef  det,  till  densamma, 
sådan  den  här  föreslås,  någonsin  gaf  sitt  bifall;  den  andra, 
att,  om  förändringen  sedermera  inskränkte  sig  till  utverkandet 
af  en  utomordentlig  riksdag,  en  sådan  åtgärd  likväl  ej  ifrån 
början  ingick  i  kronprinsens  afsigt,  som  i  stället  åsyftade  att 
först  befasta  konungamakten  och  sedan  sammankalla  ständerna. 

Hvad  grefve  Fersen  svarade  dem,  som  angående  hela  före- 
hafvandet  ville  utforska  hans  tanke,  det  finner  man  af  ett  bref 
från  grefve  Nils  Bjelke  till  kronprinsen,  dat.  Nyköping  den  29 
Nov.  1768.  »Jag  tviflar  på  det  högsta,  säger  Bjelke,  att  grefve 
Fersen  deciderar  sig  emot  de  skäl,  som  han  mig  meddelat, 
och  hvilka  olyckligtvis  synas  mig  ganska  starka.  Det  är  inga- 
lunda derför,  att  han  ej  af  allt  hjerta  önskar  sjelfva  saken. 
Men  han  anser  den  omöjlig  under  närvarande  omständigheter.» 
Detta  grefve  Bjelkes  bref  till  kronprinsen  var  skrifvet  för  att 
visas  Lovisa  Ulrika. 
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De  nu  följande  uppsatserna  —  alla  af  kronprinsens  hand 
—  hvilka  vi  här  meddela  i  utdrag  och  öfversättning,  visa 
striden  mellan  prinsens  tanke  och  deras,  soip  endast  ville  höra 
talas  om  en  förändring  genom  en  riksdag. 

Den  första  af  dessa  uppsatser  är  koncept  till  ett  bref 
utan  adress  (liksom  alla  i  detta  ämne  vexlade  bref),  men  som 
synes  stäldt  till  svenska  ministern  grefve  Creutz  i  Paris  och 
är  dateradt  den  30  Okt.  1768.  —  Det  heter  deri:  »För  att 
ernå  ändamålet  af  statens  befrielse  finnes  blott  ett  medel,  det 
är  att  återställa  konungens  myndighet  och  gifva  honom  den 
hel  och  fullständig.  Det  är  också  Frankrikes  afsigt,  och  man 
skiljer  sig  endast  i  fråga  dm  medlen.  Hattarne  vilja  en  riks- 
dag, och  det  är  refrainen  af  alla  deras  tal.  —  Men  utan  att 
nämna  omöjligheten  att  förmå  senaten  till  att  sammankalla 
ständerna  ^,  måste  man  ihågkomma  partihatet  och  menniskors 
naturliga  obenägenhet  att  skilja  sig  vid  makten.  —  Man  öfver- 
tygar  sig  då,  att  en  revolution  är  enda  utvägen.  Till  att  göra 
den  finnas  endast  två  medel.  Det  första  vore  att  söka  förmå 
senaten  att  återgifva  den  kungliga  makten  i  konungens  händer. 
I  denna  afsigt  skall  franske  ambassadören  grefve  Modéne  före- 
ställa baron  Diiben  ^"  ögonblickets  fara,  sinnenas  förbittring, 
att  konungen  i  Frankrike  vore  trött  vid  att  blott  under- 
stödja ett  parti  (hattarnes),  som  utan  nytta  kostade  honom  så 
mycket,  att  han  derfor  vände  sig  till  baron  Diiben,  såsom 
varande  den  af  regeringens  ledamöter,  som  bäst  kände  rikets 
tillstånd,  att  hofvets  närvarande  ovilja  för  honom  och  hans 
medbröder  kunde  genom  kloka  eftergifter  blidkas.  Hvad  ut- 
gång denna  underhandling  ock  får,  i  sig  sjelf  kan  den  blott 
vara  nyttig,  för  att  komma  under  fund  med  rådets  afsigter  och 
medel.     Den  skall  förblinda  rådet. 

Hattarne,  då  de  märka  negotiationen  med  mössorna,  skola 
bli  allarmerade.  Men  då  denna  negotiation  föres  af  franske 
ministern,  skola  de  ej  våga  att  visa  missnöje,  och  min  egen 
underhandling  med  grefve  Fersen  skall  derigenom  blifva  lättad. 
Han  skall  med  farhåga  se  Frankrike  stå  fast  vid  dess  beslut, 
och  att  allt  hvad  han  anfört  om  omöjligheten  af  en  våldsam 
revolution  blott  tjenar  att  vända  denna  makt  på  mössornas 
sida.     Då    han    ser    sig    i    fara   att  förlora  det  enda  stöd,  på 


®  Det  ansåg  prinsen  således  ännu  omöjligt. 
^*'  Riksrådet  friherre  Joakim  von  Diiben,  Kanslipresident. 
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hvilket    hau    kan    räkna    för  sin  egen  och  sin  familjs  välfärd, 
skall  han  väl  finnas  benägnare  för  en  förändring.» 

Dernäst  förekommer  ett  kronprinsens  egenhändiga  koncept 
till  ett  chiffreradt  bref,  dateradt  Stockholm  den  15  Nov.  1768, 
men  först  den  23  afgånget. 

Ett  ställe  i  brefvet  röjer,  att  det  är  adresseradt  till  då- 
varande hofkansleren  grefve  Karl  Vilhelm  von  Diiben  ^  hvilken 
genom  den  plats,  han  länge  innehall  hos  Lovisa  Ulrika  såsom 
kammarherre  och  handsekreterare,  synes  ha  blifvit  invigd  i 
hofvets  planera  Det  nämda  brefvet  lyder  i  utdrag:  »Le  comte 
<le  Modéne  (franske  ambassadören)  kom  hit  den  8:de  i  denna 
månad  kl.  11  på  q  vallen,  och  abbé  Du  Prat  ^  förde  honom 
vid  midnatten  i  Beylons  kammare,  dit  jag  begaf  mig  en  half 
timme  dereflter  i  grå  kappa.  Vi  hade  ett  långt  samtal  ända 
till  kl.  4  om  morgonen.  Han  sade,  att  hans  instruktioner  en- 
dast innehöllo  två  artiklar :  att  konungen  af  Frankrike  är  vän 
af  det  monarkiska  Sverige,  men  att  han  vill  ha  intet  att  skaffa 
med  det  anarkiska  Sverige.  Allt  hvad  som  stärkte  konunga-. 
makten  i  Sverige  vore  han  bemyndigad  att  göra,  och  han  be- 
gärde blott  veta,  huru  stora  summor  behöfdes.  Han  syntes 
alldeles  ohågad  för  negotiation,  utan  tvärt  om  böjd  för  revo- 
lution. Jag  beskref  honom  de  förnämsta  karaktererna  och 
dröjde  i  synnerhet  vid  grefve  Fersens  obeslutsamhet.  Grefve 
Modene  slutade  med  att  af  mig  begära  en  plan.  Han  ville 
skicka  den  till  hertigen  af  Choiseul.  Den  skulle  återkomma 
under  hertigens  af  Choiseul  namn  och  i  denna  form  blifva 
meddelad  grefve  Fersen  såsom  Frankrikes  sista  beslut. 

Vi  äro  ännu  långt  ifrån  att  ha  vår  räkning  klar.  Ni  skall 
få  se,  att  drottningen,  kanske  ännu  mer  än  grefve  Fersen, 
fruktar  hvarje  kraftigt  och  afgörande   steg. 

Konungen  och  drottningen,  hvilka  jag  meddelat  mitt  sam- 
tal med  grefve  Modéne,  syntes  ganska  nöjda  dermed.  Men 
drottningen  vidhåller  allt  jämt  sin  gamla  tanke  att  negotiera 
med  mössorna.     Vi  hade  en  liflig  träta  derom.    Hon  sade  mig 


^  [Snarare  till  den  förut  såsom  kronprinsens  vice  guvernör  om- 
talte  grefve  Nils  Adam  Bjelke,  hvilken  nu  var  landshöfding  i  Ny- 
Icöping,  men  följande  vår  blef  riksråd  och  öfverste-marskalk.] 

*  Grefve  Karl  Vilhelm  Diiben  —  »svår  att  begripa,  få  menni- 
skor  ha  känt  honom  no^.  Slug,  fin,  kall,  alltid  vänlig.  Hans  in- 
sigter,  smak  och  amabilitet  gjorde  honom  till  favorit  hos  Lovisa 
Ulrika.»    Anteckningar  af  Elis  Schröderheim. 

^  Fransk  legationspredikant. 
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konungen  sRmmank&Uar  ständerna  inom  30  dagar  i  Vesterie! 
Denna  knngoreUe  Bkall  förkliirH  orsaken  till  riideta  arrest,  cmedaii 
det  motsatt  sig  ständemaH  sammaakellfinde.  Ifrån  detta  ögon- 
blick till  riksdagen  sbola  nfiHi-erna  b.vila.  och  kouunjteu  ej  visa 
sig,  säsora  under  stora  nlimauuB  olyckor.  Oai-nlsoneii  i  Ve- 
sterås  skall  hesth  af  Vestniaulauds  regemente,  iivars  chef  er 
generallöjtnanten  Stjerncld,  i  all  sin  tid  tillgifven  holsteinakn 
huset  och  konungens  peraon.>i 

Men  samma  dag,  som  ofvanstöende  är  djteradt,  skrifver 
kronprinsen  siiluuda  sjelf  tili  franska  ambassadören  le  comte 
de  Modéne: 

"Man  försäkrar  väl  Frankrike  i  det  patnotiska  partiets 
(hattarues)  deklaration,  att  vid  riksdagen  allt  skall  riktas  till 
det  stora  foremälet  af  k  oniin  gam  aktens  Jt  te  rstä  Ilande  och  upp- 
rättande af  en  styrelse,  som  skall  göra  Sverige  lika  auaedt  och 
for  sina  allierade  nyttigt,  som  det  varit  under  sina  gamla 
konungar.     Men  ingejiting  är  mer  illusoriskt  iin  dessa  ord.u 

Berefter  ger  prinsen  en  öfversigt  af  svenska  författningen 
sedan  Gustaf  I '. 

"Denne  konung,  säger  han,  var  i  sjelfva  verket  enväldig 
såsom  Henrik  VIII  i  England.  Eiksdagarne  varade  blott  två 
till  tre  dagar.  Konungen  förde  ordet  Ständerna  voro  sam- 
lade i  samma  sal.  Adeln  kom  i  massa,  presteständet  genom 
deputerade,  dertill  nSgra  borgmästare  och  bönder.  Ofverlägg- 
iiingarna  inskränkte  sig  nästan  alltid  till  ja  och  nej.  Sedan 
tronen  bljfvit  Ärftlig,  ändrade  de  iftn,  som  Gustaf  I  gaf  åt 
sina  söner,  åter  fullkomligt  systemet  af  vBra  lagar.  Sverige 
tick  känna  alla  feodal  styrels  ens  olyckor,  hvilkn  fraiikrike  s» 
länge  erfarit.  Detta  slutade  genom  utsläckandet  af  den  äldsta 
grenen  i  kungliga  huset,  genom  fördrifvandet  af  den  andra 
och  genom  Karl  IX;s  nsurpation.  Det  var  under  honom  och 
i  synnerhet  under  hans  son,  den  store  Gustaf  Adolf,  som  var 
konstitution  först  kan  sägas  ha  antagit  någon  form.  Meu 
denne  store  konungs  för  tidiga  död  hindrade  honom  att  lägga 
sista  hand  vid  verket.  Eegeringsformeu  af  1634  är  endast 
en  föreskrift,  huru  styrelsen  skall  foras  under  en  minderårig- 
het.    Der   tinnes  ej  ett  ord  om  konungamakten.     Dessa  lagar 


'  Denna  synes  grumlad  på  en  uppsats,  troligen  af  likshisto- 
riografen  Scbönberg,  som  finnes  i  Gusts.vianska  papperen  och  tyckes 
vara  första  utkastet  till  Schönbergs  efter  1772  ftirfattade  utförli- 
gare bref  om  svenska  regeringssättet. 
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varade  blott  under  Kristina  och  Karl  Gustaf,  för  en  tiderymd 
■  af  tretio  år.  Under  Karl  XI:s  minderårighet  tillryckte  sig 
rådet  och  adeln  allt  för  stor  inflytelse  och  ville  innesluta  det 
kungliga  prerogativet  inom  så  trånga  gränser,  att  Karl  XI 
derför  förmåddes  att  sjelf  taga  makten  genom  1680  års  re- 
volution. Emellertid  är  det  en  villfarelse  att  anse  honom  för 
en  despot  såsom  konungen  i  Danmark;  och  det  var  först  un- 
der den  följande  regeringens  senare  år,  som  nödvändigheten 
tvang  Karl  XII  till  våldsamma  och  godtyckliga  steg. 

Således,  då  Sverige  aldrig  haft  en  fixerad  konstitution,  är 
också  ingenting  obestämdare  än  löftet  att  återställa  de  gamla 
lagarne.  Tre  makter  hafva  alltid  styrt  staten  —  konungen, 
rådet  och  ständerna  — ,  men  sins  emellan  har  deras  makt  ofta 
vexlat.  Jag  anser  vist  att  ingenting  ändra  i  dessa  trenne  be- 
nämningar; men  anser  ock  nödvändigt  för  en  väl  ordnad  mon- 
arki, att  konungen  är  herre  af  att  göra  nåd  och  befordra, 
att  underhandla  med  främmande  makter,  att  fördela  riksin- 
.  komsterna;  att  rådet  blott  är  hans  konselj,  sammansatt  utaf 
personer  af  förtjenst,  men  alltid  undersåtar  och  egande  deci- 
sionsrätt  endast  i  de  under  konungen  vädjade  justitiemål: 
slutligen  att  ständerna  befatta  sig  med  intet  annat  än  att  be- 
vilja eller  vägra  skatter  och  undersöka  deras  användande.  Det 
är  nödvändigt,  att  hufvudmännen  uppriktigt  förklara  sig  öfver 
dessa  punkter.» 

Att  söka  utverka  af  rådet  en  kallelse  till  utomordentlig 
riksdag  på  sätt,  som  sedan  skedde,  blef  slutligen  det  enda, 
hvartiU  Lovisa  Ulrika,  med  stor  motvilja,  kunde  förmås  att 
samtycka,  och  kronprinsen  såg  sig  bunden  dervid,  ej  utan 
hopp,  att  det  steg,  konungen  tog  att  bryta  rådets  motstånd, 
skuUe  verka  en  revolution. 

Dagen  före  Adolf  Fredriks  bekanta  deklaration  i  rådet 
skrifver  Gustaf^:  »Ögonblicket  är  inne:  man  måste  agera, 
äfven  utan  grefve  Fersen,  som  dessutom  är  absorberad  af  sin 
passion  för  riksrådinnan  Ribbing.  Drottningen  är  mer  än 
någonsin  envis  i  sina  idéer  om  underhandling  med  mössorna; 
men  man  skall  tvinga  henne  att  gå  ifrån  dera.  Hjärne,  Schef- 
fer,    Hermansson,   Stockenström  ^  hafva  uppsatt  en  skrift,  un- 


*  Troligen  till  d.  v.  öfversten  friherre  Sinclair. 

®  Erik  V071  StocJce?iström,  nu  justitiekansler,  inkallades  i  rådet 
1769,  friherre  1770,  grefve  1771.  Nedlade "  sina  embeten  den  27 
Mars   1772.    Återkallad  i  rådet   den   22  Aug.  s.  å.    Lemnade  för 
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dertecknad  med  deras  namn,  hvari  de  lofva  konungen  hela 
den  verkställande  makten  och  endast  förbehålla  beskattningen  " 
och  lagstiftningen  åt  ständerna.  De  lofva  att  göra  grefve  Bjelke 
eller  öfverste  Scheffer  ^^  till  landtmarskalk  och  att  lemna  kas- 
san (partikassan)  i  edra  händer.  —  Ingen  skall  samtycka  till 
en  revolution  för  att  införa  suveräniteten.  Min  plan  har  blif- 
vit  proponerad  drottningen  genom  Hjärne.  Hon  förkastar  den. 
Nu  skall  man  förklara  henne  på  kronprinsens  vägnar,  att  hon 
måste  decidera  sig  emellan  riksdag  eller  revolution.  Se  här 
medlet  att  tillvägabringa  ständernas  sammankallande!  —  Om 
måndag  skall  konungen  gifva  senaten  detta  papper.  (Här 
linnes  Adolf  Fredriks  deklaration  i  rådet  bilagd,  skrifven  med 
kronprinsens  hand.)  ....  Om  rådet  gör  motstånd,  drager  sig 
konungen  tillbaka  från  styrelsen  —  ni  förstår  hvad  verkan 
detta  skall  göra  här  i  Imidet.  Om  14  dagar  passera  (utan 
riksdagskallelse),  måste  nran  slå  det  sista  slaget.» 

Man    ser    ofta  den  nya  regeringsformen  i  det  föregående 
omtalad.     Tvänne    utkast   till  en  sådan  finnas  af  kronprinsens  . 
hand.  —  Det   ena   ett  fragment  på  svenska;  det  andra  utför- 
ligare på  franska.     Vi  meddela  ett  utdrag  af  detta  senare: 

»Despotism  är.  hvar  och  en  regering,  i  hvilken  verkstäl- 
lande och  lagstiftande  makterna  befinnas  förenade,  vare  sig 
hos  en  person,  eller  hos  vissa  familjer,  eller  hos  församlingen 
af  alla  medborgare. 

Sverige  har  fallit  i  en  dylik  oordning.  Dess  styrelse  har 
ifrån  monarkisk  blifvit  aristokratisk,  ifrån  aristokratisk  demo- 
kratisk.    Femtio  års  villfarelser  ha  bevisat  det. 

Man  har  fruktat,  att  konungamaktens  öfvervigt  skulle 
föra  styrelsen  till  en  ren  monarki  eller  snarare  till  en  full- 
komlig despotism.  Man  har,  för  att  hindra  detta,,  inskränkt 
det  kungliga  prerogativet  med  att  öka  senatens  makt;  men 
då  det  missbruk,  denna  korporation  gjorde  af  sin  myndighet, 
väckte  fruktan  för  aristokratien,  har  folket  sjelft  förbehållit  sig 
ett  så  vidsträckt  välde,  att  regeringssättet  vanslägtats  till  full- 
komlig despotism,  åtminstone  så  länge  ständerna  äro  till- 
samman. 

Efter  denna  förändring  existera  hvarken  frihet  eller  sä- 
kerhet. 


andra   gången   rådsstolen   1789.     Död  i  Stockholm   den   23  Febr. 
1790. 

^"  Friherre   Vlrik  Scheffer,  inkallad  i  rådet  1769. 
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Konungen  finner  sig  ur  stånd  att  bidraga  till  sitt  rikes 
lycka. 

Rädsherrarne  finna  sig,  genom  sjelfva  sin  plats,  alltid  i 
motsats  mot  sin  konung,  alltid  utsatte  att  duka  under  för  af- 
imd  och  svartsjuka  hos  ständernas  medlemmar;  de  äro,  i  sin 
prekära  belägenhet,  de  enda  medborgare,  som  till  sitt  skydd 
ej  knnna  åberopa  lagarnes  välgerningar. 

Ständerna,  allt  för  talrika  för  att  kunna  vara  annat  än 
delade,  ständigt  trängande  in  på  området  af  kronans  rättig- 
heter eller  af  rådets  frihet,  kunna  aldrig  taga  nyttiga  beslut, 
emedan  de  alltid  äro  sysselsatta  med  att  anfalla  eller  för- 
svjEura  sig. 

För  att  återgifva  Sverige  dess  gamla  frihet,  måste  man 
grunda  denna  på  dess  gamla  lagfar. 

Två  makter  utgöra  all  regering:  den  lagstiftande,  som 
gör  lagarne,  den  verkställande,  som  gifver  dem  kraft. 

Det  tillhör  nationen  att  göra  lagarne. 
.Det  tillhör  konungen  att  verkställa  dem  ^. 

Rådet  var  fordom  ej  annat  än  ko u ungens  konselj.  Må 
det  återgå  till  sin  forna  beskaffenhet,  och  lugnet  skall  blifva 
återstäldt. 

Vilkoren  af  denna  förändring  böra  vara  korta.  Lagarnes 
enkelhet  gör  deras  klarhet. 

1:0  Konungen  regerar  efter  rikets  gamla  lagar. 

2:0  Rådet  är  hans  högsta  konselj.  Såsom  dess  medlem- 
mar blott  äro  rådgifvare,  är  konungen  också  ensam  beslu- 
tande.    För  sina  råd  äro  de  honom  och  ständerna  ansvarige. 

3:0  Ständerna  må  aldrig  neka  att  församla  sig  på  kon- 
ungens kallelse  för  att  rådslå  öfver  de  allmänna  ärenden,  af 
hvilka  han  vill  gifva  dem  del.  Efter  tre  månader  har  konun- 
gen rätt  att  dem  förafskeda. 

4:0  Ständerna  ega  att  ålägga  skatter  och  bevillniugar  och 
att,  med  konungens  bifall,  göra  lagar. 

5:0  Såsom  rådets  medlemmar  äro  konungens  rådgifvare 
och  riksens  ständers  fullmäktige  ^  böra  de  af  konung  och 
ständer  väljas,  hvilket  så  sker,  att  konungen  sätter  tre  på  för- 


*  Att  härmed  likväl  ej  menas,  det  konungen  skulle  vara  ute- 
slnten  frän  delaktighet  i  lagstiftningen,  synes  af  det  följande. 

*  Representants  des  États  i  det  franska  —  Biksens  ständers  juli- 
mähtige  i  det  svenska  konceptet. 


slag,    meu    tagev    deu    af  de   tre  »om  erbäUit  ständei 
troende  ^ 

6:o  Uädets  DiedlemniBr  kunna.  «j  färnfskedas  eller  entle- 
digas, utan  med  konunj^ens  och  atändernas  liifall. 

7:ö  Konungen  uemner  en  af  rftdet  till  kanslipresident. 

8:0  Krigsmakten,  utrikes  ärendena,  rätt  att  göra  krig  och 
fred  aaint  den  ekonomiska  och  reglera  eu la ri ska  lagstiftningen 
tillhöra  konungen  ensam. 

;*:o  Alla  justitiemål  fortfara  att,  pä  aainraa  sätt  hädan- 
efter som  Uttills,  afgöraa  af  konungen  med  rådet, 

1U:0  Ätt  göra  nSd  är  konungeus  ensak. 

11:0  Ingen  kan  häktaa  och  i  fängsligt  förvar  hällas  utao 
lagligt  skäl  och  laglig  rättegäng. 

IS^o  Ingen  undersåte  kan  dömas  utan  af  den  laga  dom- 
stol, under  hvilkeu  han  hörer. 

13:0  Denna  grundlng  skall  obrottshgt  iakttagas  och  en- 
ligt bokatafven  följos,  så  att  hvarktn  konung  eller  ständer  må 
ega  rätt  att  deri  något  ändra  eller  genom  föiklaringar.upp- 
häfva   och  förbyta"  *, 

Ovaaliglieteu  af  det  steg,  hvarmed  konungen  slutligen 
framtvingade  riksdagskallelsen  af  rådet,  var  väl  egnad  att  in- 
gifva  farhågor.  Ben  vilkorlige  afeägehen  var  ett  försök  på  a!l- 
roänna  tänkesättet,  om  detta  i  sjelfva  verket  nkulle  godkänna 
giltigheten  af  rådets  anspråk  att  med  den  kungliga  namn- 
stämpeln styra,  nfven  utan  konung.  Allmänhetens  tanke  blef 
en  protest  mot  dessa  anspråk.  Ifrån  den  15  till  deu  21  De- 
cember 1768  var  riket  ntsn  regering.  En  allmön  oro  her- 
skade.  Stora  folkhopar  omgåfvo  slottet,  der  rådet  tillhragte 
tiden  med  äugaliga  öfverläggningar  och  utfärdandet  af  befall- 
ningar i  konungens  namo,  hvilky  ej  mera  åtlyddes.  I>en  17 
Dec.  såg  man  krigs-,  kammar-,  bergs-  och  kammar-vevisions- 
kollegierna,  med  sina  presidenter  i  spetsen,  ifräu  gamla  Kungs- 
huset på  Kiddarholmen  i  procession  upptåga  på  slottet,  der, 
sedau  de  först  haft  företräde  i  rådet,  de  uppvaktade  konun-  , 
gen  och  förklarade,  att  de  nnder  närvarande  förhållande  an- 
sägo  sig  genoro  grundlagarna  försatta  uti  fnllkomlig  inaktivitet. 

'  Detta  förslag  innehöU  säJedea  en  ömvändning  af  det  gällande 
förbällaudet,  enligt  hviiket  ständem»  satte  tre  på  förslag  och  kon- 
ungen valde. 

*  Så  har  jag  trott  mig  böra  efversätta  orden:  »Ni  le  roi, 
ni  les  ÉtatB  aurant  aucun  droit  d'y  rien  changer,  Vinnover  ou 
rexpliquer  !■ 
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Exemplet  följdes  den  19  Dec.  af  kanslikollegium,  statskontoret 
och  Stockholms  magistrat  ^;  hvarvid  statskontoret  tillade,  att 
det  ej  heller  ansett  sig  berättigadt  att  utbetala  en  genom  re- 
solution i  rådet  anbefald  aHöning  till  den  förstärkta  vakten  i 
hufvudstaden  under  närvarande  omständigheter  ^.  Dessa  fun- 
nos  äfven  af  det  uppkallade  krigsbefälet  så  betänkliga,  att  det 
förklarade  sig  ej  kunna  ansvara  för  soldatens  lydnad.  Då 
måste  rådet  gifva  vika.  Redan  den  19  beslöts  riksdagskal- 
lelsen, hvilken  den  22  utkom  på  trycket.  Dagen  förut,  den 
21,  hade  konung  Adolf  Fredrik  åter  inträdt  i  rådkammaren, 
förbehållande  sig  i  ett  nytt,  äfven  särskildt  tryckt  diktamen 
att  inför  riksens  ständer  ådagalägga  lagligheten  af  det  beslut 
han  tagit  och  förvara  nationens  frihet  och  rätt. 

Rådet,  som  äfven  efter  detta  aftvungoa  samtycke  till  riks- 
dagskallelsen, fortfor  i  sin  opposition  mot  konungen,  kände 
huru  högt  spel  det  spelade.  Man  lefde  i  ständig  oro.  Man  lyss- 
nade till  bullret  på  gatan.  Kronprinsen  i  sin  rådsjournal  be- 
rättar under  den  19  Januari  1769:  »Medan  man  föredrog  ju- 
stitiemålen,  inkom  riksrådet  Friesendorff  helt  förskräckt  och 
afbröt  foredragningen,  sägUnde  att  en  borgare  kommit  upp 
för  att  underrätta  honom,  det  de  femtio  äldste  blifvit  öfverfallne 
på  rådhuset,  att  ett  tumult  uppstått,  att  tre  menniskor  redan 
lågo  slagna  på  gatan,  att  Riddarhustorget  och  Storkyrkobrtn- 
ken  voro  af  en  rasande  folkhop  uppfylda,  och  att  ett  farligt 
uppror  stode  för  dörren.  Fruktan  intog  hela  det  heliga  kolle- 
gium. Man  ville  gifva  order  om  att  samla  garnisonen  och 
låta  kanoner  rycka  ut.  Man  var  på  vägen  att  utfärda  beslut 
derom,    utan    att   undersöka   berättelsens  sanning.     Konungen 

*  Svea  hofrätt  och  kommersekollegium,  der  mössorna  voro 
starkast,  dröjde,  och  Stockholms  konsistorium  inskränkte  sig  till 
en  underdånig  bön,  att  kongl.  maj:t  för  samvetets  skull  ej  ville 
undandraga  sig  den  tunga  regeringsbördan. 

®  I  den  häftiga  möss-skriften:  »Upplysning  för  svenska  folket 
om  anledningen,  orsaken  och  afsigterna  med  urtima  riksdagen 
1769»,  hvilken  skrift  arktals  utkom,  säges,  att  kaptenerna  vid  lif- 
gardet  af  egna  medel  försköto  denna  utgift.  Sveriges  tillstånd 
påminner  författaren  af  denna  skrift  (ehuru  han  säger  sig  ej  för- 
moda någon  likhet)  om  Roms  under  Octavius,  hvilken,  under  sken 
af  vördnad  för  lagen,  undergräfde  rådets  myndighet  och  med  för- 
stälda  tillbud  att  afsäga  sig  högsta  myndigheten  sökte  med  vtter- 
sta  ifver  bevara  henne  åt  sig  och  slutligen,  ehuru  han  sjelf  re- 
gerade med  mildhet  och  ömhet,  lemnade  efter  sig  regeringeff  åt 
sin  adopterade  son  Tiberius,  som  blef  ett  mönster  af  grymhet, 
våld,  liderlighet  och  alla  laster. 


Ut  inhemts  nogsre  besked.  Allt  var  ett  blindt  allarin,  for- 
orsakadt  af  en  slagtare,  som  fått  stryk  ocb  sprungit  upp  i 
slottstrapporna  att  beklaga  sig.»  Verkningarna  nf  uppträdet 
törapordes  äfveii  följande  dagen,  ty  det  heter  dä  i  journalen: 
"Grälades  mycket  om  bullret  i  gär." 

1766  års  ständer  hade  utsatt  nästa  lagtitoa  riksdag  till 
medlet  af  Oktober  1770  och  till  församlingsort,  emot  vanlig- 
heten, bestämt  Norrköping  af  fruktan  för  de  oroligheter,  aoin 
möss- system  et  redan  den  tiden  hade  väokt  i  hufvudatsdeu. 
Konungen  gjorde  väl  föreställningar  aä  väl  mot  obeqvämligbeten 
af  samlings  ort  en  som  emot  rådkammarens  beslutade  delning, 
i  följd  hvaraf  endast  några  rådsherrar  skulle  begifva  aig  med  kon- 
ungen till  Norrköping,  meu  de  öfrigo  emellertid  föra  rege- 
ringen i  Stockholm.  Men  rädets  tanke  blef  gällande.  1769 
ilrs  urtima  riksdag  sammantriiddc  i  Norrköping    den  19  April. 

Vi  meddela  nfigra  utdrag  ur  kronprinsens  bref '  under 
riksdagen  till  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer: 

Norrköping  den  17  April  1769.  »Allt  tyckes  gå  bra. 
Norrköping  är  ej  en  sil  ohygglig  stad,  som  man  sagt. 

Den  20  April.  Det  är  omöjligt  att  omtala  alla  parti- 
intriger  under  dessa  aiata  tre  dagar  och  nätter  (före  rika- 
dagens  början).  Det  mä  vnra  nog  att  aäga  er,  att  rasn 
inlurat  bönder  om  natten  och  gömt  dem  pä  landställen  bred- 
vid staden  sS  vfil,  att  det  koatat  mycken  möda  att  ffi  rätt  pii 
rlem.  Emellertid  ligga  vi  Öfver,  oaktndt  allt  besvär  mot- 
parten gör  sig.  I  går  kl.  half  9  f.  m.  lät  konungen  utropa 
riksdagen,  och  kl.  half  U  blef  Rother  «  vald  till  talman  för 
borgareatändet  med  i)5  röster  mot  18.  Man  hade  tillsagt 
bond-sekreterareu  att  anslä  plenum  till  talraanaval  hos  bön- 
denia. Men  denne,  Palén  ^  köpt  af  miiaaorna,  har  ej  gjort 
(let,  hvarfoT  valet  blifvit  uppskjutet  till  i  dag.  Bönderna  ha 
valt  fyra  af  sina  medbröder  för  att  granska  fullmakterna,  oeh 
just  de  fyra,  aom  blefvo  för  rädeta  aak  uteslutna  ur  ståndet 
vid  sista  riksdag.  Hos  preaterua  ville  man  vinna  tatraansvalet 
med  surpris.  Serenius  '"  presenterade  sig  med  sitt  anhaug 
för    dörren    af    Stora   kyrkan   och    ville   låta   välja    sig,   ehuni 


'  Dessa  bref  finnas  t  Tersmedenska  aamlingen. 
"  Handelsborgmästare  i  Steckholm.    Hans  raedtäflare  y 
mästaren  Cerwin  frän  Earlshamn. 
"  Lagman  i  Norr-Finne  lagsaga. 
'"  Biskop  i  Strengnäs,  ifrig  mÖ3Sa. 
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intet  anslag  skett.  Lyckligtvis  hade  biskopen  i  Linköping  ^ 
blifvit  förut  averterad  och  redan  om  qvällen^  tagit  tiH  sig 
kyrknycklarna.  Biskopen  i  Strengnäs  måste  återvända,  något 
skamlig  öfver  det  misslyckade  försöket.  I  dag  kl.  9,  då  pre- 
sterna  samlades,  har  biskopen  i  Linköping  blifvit  vald  genom 
acklamation  enligt  gammal  sed,  då  ärkebiskopen  ^  är  från- 
varande; och  kl.  11  har  Olof  Håkansson  ^  blifvit  våld  i  bonde- 
ståndet med  100  röster  mot  20.  Grefve  Fersens  val  bos 
adeln  är  otvifvelaktigt.  Man  kan  ej  y«r&  nöjdare,  än  jag  är, 
med  Norrköping.  Staden  är  glad,  och  man  lefver  här  förträff- 
ligt. Mössorna  bita  sig  i  fingrarna  af  harm  att  ha  låtit  oss 
komma  hit.  Hofvet  är  mycket  kommunikativt.  Jag  går  alla 
dagar  till  fots  till  riddarhuset,  blandar  mig  i  hopen  och  drö- 
jer en  halftimme  under  samtal  med  dem,  jag  känner.  Kl.  1 
är  cour  hos  konungen,  och  deras  majestäter  spisa  alla  dagar 
publikt.  Kl.  6  samlas  man  hos  mig,  kl.  7  hos  drottningen. 
Från  hertigen  af  Choiseul  har  jag  fått  ett  högst  artigt  svar 
på  mitt  bref.  Pechlin  bedrager  oss,  säger  man,  eller  vill  be- 
draga oss  i  den  stora  saken  ^.  Så  mycket  sämre  för  honom. 
Landtmarskalksvalet  är  säkert  och  sker  om  lördag  ^. 

Den  27  April.  I  morgon  eller  öfvermorgon  skall  man 
tacka  *  konungen  för  ständernas  sammankallande  och  anhålla, 
att  han  ville  befalla  kungen  i  Stochholm  ^  att  komma  hit. 
Konungen  skall  sända  denna  befallning  med  den  unge  grefve 
Cronstedt,  sjelf  son  åt  en  af  dessa  presidenter  ^,  hvars  hufvud 
närvarande  regering  velat  taga,  om  den  fått  öfverhanden. 


^  Filenius,  ifrig  hatt. 

*  Ärkebiskop  Beronius. 

'  Frän  Blekinge.  Redan  1734  sitt  stånds  vice  talman,  sedan 
talman  vid  alla  riksdagar  utom  1765,  då  han  till  och  med  utvote- 
rades  ur  ståndet.  Han  dog  under  denna  riksdag  den  18  Nov. 
1769  och  efterträddes  såsom  talman  af  Lars  Torbjömsson  frän  Bo- 
huslän. 

*  Konstitutions-saken. 

*  Det  utföll  med  234  rösters  pluralitet  för  grefve  Axel  Fersen 
framför  generalmaioren  Thure  Gustaf  Budbeck,  hvilken  år  1765 
s&som  landtmarskalk  stått  i  spetsen  för  mössomas  seger. 

®  Nämligen  rådet  i  Stockholm.  Blott  några  rädsherrar  hade 
fö^t  konungen  till  Norrköping,  men  de  öfrige,  emot  konungens  vi^ja, 
qyarblifvit  att  föreställa  regeringen  i  hufvudstaden. 

'  Grefve  Karl  Johan  Cronstedt,  president  i  kammarrevisionen 
sedan  1767,  efterträdde  Hermansson  såsom  president  i  kammar- 
kollegium under  denna  riksdag. 
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Den  1  Maj.  I  da^  har  sekreta  ijtakottet  begynt  sina 
sannnanlcomater.  ÄiTiireD  om  råd  sherranies  arsked  förekommer. 
Dease  herrar  böra  akta  aig.  Den  minsta  trotsighet  kan  kosta 
(lem  lifvet.  Bitterheten  är  stor  och  sinnena  upphetsade.  Vi 
erhälla  i  detta  ögonblick  underrättelse,  att  kejsarinnan  samlat 
krigsfolk  i  Petersburg  och  rustar  i  Kronstadt.  —  (Ryssland 
och  Danmark  befarade  nämligen  en  förändring  af  svenska  re- 
gering;asSttet  till  konungamaktens  fordel  och  ville  förekomma 
den.  Det  fana  en  hemlig  Hrtiket  i  den  är  17fi6  emellan  dessa 
makter  ingän^na  tritktaten,  hvari  Danmark  förband  sig  att 
'  samverka  till  upprätthållandet  af  dåvarande  regeringssättet  i 
Sverige  med  Ryssland,  som  genom  4:de  artikeln  af  nystadtska 
freden  redan  ans%  sig  ha  garanterat  1720  £rs  regeringsform. 
Kronprinsen  bifogar  i  egenhiindig  afskrift  en  depeche  frän 
franska  ministern  i  Danmark,  der  denne  säger:  »I  ett  samtal 
med  grefve  Berustorf  har  jag  kannat  se,  att  den  ajörustning, 
Danmark  förehafver,  gäller  Sverige,  Jag  har  lika  tydligt  kun- 
nat se,  att,  om  lan  dt  marskalken  och  sekreta  utskottets  leda- 
möter blifva  valda  bland  mössorna,  den  danska  eskadern  ej 
kommer  att  utlöpa.  I  alla  fall  kommer  den  väl  blott  att  göra 
en  kostsam  och  onyttig  promenad.  Men  grefve  Bernstorf  må- 
ste dricka  denna  kalk.  Han  ser  ingen  säkerhet  for  Danmark, 
utan  i  Sveriges  närvarande  regeringssätt,  och  han  mSste  söka 
behaga  Rysslanda). 

Den  ö  Maj.  Jag  gör  mig  ett  verkligt  nöje  af  att  under- 
rätta eder  om  de  tre  nya  räiiavalen  ^  Ni  kan  ej  tvifla  om 
(len  del  jag  tager  i  er  brors  upphöjelse,  ej  blott  aäsom  vän, 
Utan  säsom  svensk  medborgare  och  prins.  Stockenström  har 
först  i  går  afton  samtyckt  och,  jag  vågar  säga,  endast  på  mina 
skäl,  sedan  han  blifvit  förgafves  ombedd  i  mer  än  8  dagar 
af  konungen,  grefve  Fersen,  drottningen  och  hela  partiet. 
Slutligen   gick  jag  till  honom  i  går  afton;  och  han  hur  gifvit 


*  Trenne  rädBBtolar  voro  lediga  genom  dödsfall  efter  grefve 
Earl  Gnst.  Löwenbjelm,  friherre  Karl  Lagerberg  och  baron  Otto 
Vilhelm  De  Geer.  De  som  nu  i  deras  ställe  inkallades  voro  öf- 
versten  friherre  Ulrik  Scheffer,  justitiekansleren  Erik  v.  Stocken- 
ström och  landshöfdingen  i  Kjköpings  län  grefve  Nils  Adam  Bjelke. 
Xiil  justitiekansler  etter  Stockenström  n&mde  den  30  Nov.  1769 
ständerna  dävarande  statssekreteraren  och  äldste  revisionssekre- 
teraren Johan  Rosir,  som  äfren  denna  rikadag  stod  på  riksräds- 
förslag,  sedermera  (1771)  friherre  ach  president  i  Svea  hofrätt. 
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vika  för  mina  skäl.  G  ref  ve  Bjelke  har  också  länge  undanbed  t 
sig,  men  ändtligen  gifvit  efter  för  konungen. 

Den  28  Maj.  Tragikomedien  är  slutad  ®,  och  vi  resa 
ifrån  Norrköping  den  1  Juni.  Jag  har  mycket  att  säga  er, 
men  vågar  ej  anförtro  det  åt  pennan.  För  Guds  skull  afslå 
ej  kallelsen  att  åter  inträda  i  rådet  ^^. 

Åkerö  den  2  Juni  1769.  Jag  är  mycket  missnöjd  med 
det  sätt,  hvarpå  man  behandlar  rådets  afsked  och  konungens 
jnstifikation.  Allt  detta  har  blifvit  handteradt  ej  såsom  ett 
högmålsbrott^  utan  såsom  en  simpel  partisak.  Grefve  Tessin, 
hos  hvilken  jag  nu  är,  har  haft  den  tillfredsställelsen  att  hos 
sig  förena  hela  den  kungliga  familjen.  Han  synes  härigenom 
föryngrad,  ehuru  han  är  mycket  förfallen.  Drottningen  har 
nu  behandlat  honom  med  den  största  aktning. 

Ekolsund  den  19  Juni.  Jag  är  ej  nöjd  med  le  comte  de 
Modéne,  som  man  berömt  så  mycket.  —  Nu  låter  jag  möblera 
min  kammare,  jag  läser,  jag  hackar  i  min  trädgård.  Se  der 
mina  sysselsättningar!     Men  om  söndag  måste  jag  lemna  allt. 

Karlberg  den  6  Juli:  Grefvarne  Schwerin,  Erik  Sparre, 
Barck,  friherrarne  Posse  och  Sinclair  hafva  blifvit  inkallade  i 
rådet  K 

Stockholm  den  10  Nov.  Eiksdagssakerna  grumla  sig 
mer  än  någonsin. 

Ekolsund  den  17  Nov.  Återkommen  sedan  i  går  uti  min 
enslighet,  ior  att  trösta  mig  efter  vårt  nederlag  i  tisdags,  skrif- 
ver  jag  eder  till  i  mitt  hjertas  bitterhet.  Det  grämer  mig  ej 
så    mycket,  att  vi  tappat  konstitutionssaken  —  sådan  den  nu 

•  Da^en  förut  hade  på  en  gång  tio  rikets  råd  blifvit  afsatta, 
n&ml.  Fnesendorflf,  Horn,  Kalling,  Hermelin,  Gyllenstjema,  Reuter- 
holm,  Funck,  Ribbing,  Lagerbjelke  och  Dtiben. 

*®  Pet  skedde  likväl.  Af  de  år  1765  licentierade,  men  nu  i 
rädet  återkallade  herrar:  Bosen,  Ekeblad,  Hamilton,  Budenschöld, 
Seth,  Karl  Fr.  Scheffer,  Fleming,  undanbådo  sig  den  förste 
och  de  tre  siste  förtroendet.  Samma  dag,  som  det  förra  rådet 
afsattes,  kallades  dessutom  till  rädsherrar  presidenten  i  kammar- 
kollegium friherre  Mathias  v.  Hermansson,  landshöfdingen  Joakim 
Becänis  och  presidenten  i  amiralitetskollegium  grefve  Earl  Hans 
Sparre.    Den  sistnämde  afsade  sig. 

.  *  Det  skedde  den  4  Juli.  Amiralen  grefve  Erik  Arvid  Sparre 
(liksom  förut  hans  bror)  afsade  sig  den  erbjudna  värdigheten. 
Den  18  Sept.  kompletterades  det  nya  rädet  genom  inkallandet  af 
eontre-amiralen  J.  von  Snoilsky.  Grefve  Ekeblad,  redan  1761 
kanE^resident,  äterstäldes  nu  af  1769  års  ständer  i  denna  vär- 
dighet. 
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var,  akuUe  den  tjenat  oss  till  intet  —  men  att  se  min  nation 
förderfvas  till  den  grad,  att  den  sätter  sin  lycka  i  anarkien. 
Ni  vet  bäat,  huru  litet  det  ekiiUe  kostat  mig  att  för  ett  är 
sedan  med  ett  enda  slag  gova  slut  pi^  alla  dessa  oordniugar." 
Desen  yttranden  visa  redan,  att  fortsättningen  af  denna 
riksdag,  hvilkeo,  efter  att  ha  börjat  i  Norrköping  den  19  April 
1769,  ej  slutades  i  Stockholm  fijrr  »u  d.  30  Jan.  1770,  icke 
svarade  emot  de  förhoppningar,  begynnelsen  hade  ingifvit. 
Med  kullkastandet  af  mössornas  tinansplnn  tillskyndades  väl 
hofvet  stora  fördelar.  Konungens  och  drottningens  skuld,  om- 
kring 20^  tunnor  guld  *,  äfvenaom  arfprinBames  förklarades  • 
för  rikets ;  hofstntenia  bestämdes  och  öltades,  indragna  pensioner 
och  löner  återstäldes,  och  medel  anslogoa  till  kronprinsens  och 
arfprinsarnes  utländska  resor.  Men  om  den  stränga  sparsam- 
het,  hvarmed  mössorna  hade  sökt  att  allt  för  plötsligt  bota 
det  krigiska  hattsystcmets  efterlemnade  tinansiela  oreda,  i  bör- 
jun  genom  sina  följder  hade  verkat  myckea  obelätenhet  i  lan- 
det, sä  väckte  de  nu  till  väldet  äterkomna  faattarnes  slöseri 
med  peusiotier.  gratilikationer  och  ersättningar  af  alla  slag  " 
farhägor,  som  ej  voro  utan  inflytande  pä  allmänna  tänkesättet. 
Det  begyute  blifva  gynnande  för  derne  motståndare,  och  hat- 
tarne ville  ej  våga  resten  af  sin  popularitet  på  försöket  att 
ombilda  författningen :  nled  hvilket  de  i  .'jelfva  verket  aldrig 
haft  allvaT.  Då  det  kom  till  den  länge  uppskjutna  hufvudfrä - 
gan  om  okade  rättigheter  för  konungen  —  en  fräga,  som  man 
blott  vågade  lata  framskymta  under  föregifvandet  att  vilja  äter- 
atäila  1720  års  regeringsform  till  dess  simplicitet  eller  primi- 
tiva renhet,  —  blef  riksdagen  likasom  förlamad.  Hinder,  som 
för  de  ledande  particheferna  ej  syntes  ovälkomna,  hopade  sig 
och  betogo  snart  allt  hopp  om  en  önskad  utgång.  Huru 
knnde  man  ock  vänta,  att  samma  parti,  som  år  1756  hade 
stadgat  sitt  välde  med  en  blodig  seger  öfver  konungamakten, 
hvilken  '  dä  fåfängt  sträfvade  utöfver  de  allt  trängre  gränser, 
hvarmed  den  blifvit  oniskrifven,  nu  i  sin  rojoliam  skulle  gä 
längre  an  att  deraf  låna  skenet?  ^  Det  var  i  detta  afseende 
alldelea  detsamma,   hvilketdera  partiet  var  i  besittning  af  väl- 


■  En  tuuna  guld  räknad  till  100,000  dr  emt. 

*  Hvad  de  för  sådana  ändamål  bortgäfvo  rid  denna  riksdag 
gick  till  nära  33  tunnor  guld  (utom  hva«l  som  beviljades  ät  hofvet). 
Mössorna  vid  1766  ärs  riksdag  berömde  sig  deremot  af  att  hafva 
genom  indraguiugar  sparat  Öfver  66  tunnor  guld. 
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det.     »Hvart    stånd    hade    sina   konungar,   och  de  hade  möda 
vid  att  aflemna  spiran  till  Sveriges»  *. 

Den  uppmärksamhet,  som  ständerna  visade  kronprinsen 
att  erbjuda  honom  säte  och  stämma  i  senaten,  afslog  han.  Ett 
bref  tal  baron  Bunge  ^  dateradt  Ekolsund  den  15  Juli  1769, 
redogör  för  skälen  till  detta  afslag.  Han  ansåg  sig  ej  till- 
ständigt  att  emottaga  en  plats,  på  hvilken  han  skulle  finna 
sig  sin  faders  kungliga  myndighet  motsatt.  Huru  han  emot 
riksdagens  slut  bedömde  ställningen,  ses  af  hans  egenhändiga 
koncept  för  en  depeche  till  baron  Bréteuil,  hvars  innehåll  var 
ämnadt  att  meddelas  hertigen  af  Choiseul.  Den  är  daterad  den 
11  Nov.  1769.  Vi  anföra  den  efter  vanligheten  i  öfversätt- 
ning  och  utdrag. 

Sedan  mot  all  förmodan  —  heter  det  —  den  helsosamma 
plan,  dom  konungen  och  franska  hofvet  hade  föresatt  sig  vid 
denna  riksdag,  felslagit,  är  det  nödvändigt  att  söka  orsakerna 
dertill  och  att  utfinna  sådana  botemedel,  som,  då  de  frälsa 
detta  olyckliga  rike,  tillika  kunna  göra  det  till  en  för  Frank- 
rike nyttig  bundsförvandt.  Sedan  finansfrågan  upptagit  tre 
månader  af  riksdagen  och  delat  hela  partiet,  ville  man  åter 
företaga  densamma,  då  böner  och  äfven  hotelser  af  franska 
ambassadören  ändtligen  förmådde  landtmarskalken  att  komma 
till  konstitutionsfrågan,  hvilken  man  undvikit  allt  ifrån  riks- 
dagens början.  Emellertid  hade  i  Augusti  månad  en  skrift 
utkommit  emot  närvarande  författning,  och  som  sönderslet  den 
heliga  slöja,  hvarmed  regeringsformen  af  1720  blifvit  omhöljd. 
Man  hade  öfverenskommit  med  konungen  och  med  Frankrike 
att  just  ändra  de  delar  af  regeringsformen,  som  i  denna  skrift 
anfoUos.  Men  hattarne  gåfvo  vika  för  motpartiet.  Skriften 
blef  aktionerad  i  hofrätten,  förbjuden  och  författaren  sakfäld 
till  högsta  böter  ^.  På  samma  gång  anstäldes  för  syns  skull 
äfven  åtal  mot  en  mösse-skrift,  kallad  »Upplysning  for  svenska 


*  Grefve  Ad.  Lud.  Hamiltons  Anekdoter.  MS. 

*  Den  11  Sept.  1769  nämd  till  hofkansler.  Brefvet  finnes  tryckt 
i  Gustaf  III:s  skrifter  4:de  delen. 

*  Skriften:  En  patriots  tankar  om  grundlagens  nödvändiga  för- 
bättring, tryckt  i  Stockholm  1769,  jämte  en  annan  till  den  förras 
försvar:  Befieooioner  öfver  de  omdömen,  som  blifvit  fällda  öfver  en 
patriots  tankar,  voro  iö.gge  författade  af  assessoren  Arvid  Virgin, 
som  derför  pliktfäldes  i  Svea  hofrätt  till  300  dir  smts  böter. 
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folket»  ^  soro  p&  det  häftigaste  angrep  konungen  och  rikets 
kollegier.  Men  detta  blef  utan  följd,  och  I'ecliliu  triumferade. 
Sädant  är  partichefernas  uppföraude.  Presidenten  Höpken  * 
iogaf  ett  memorial  till  de  fyra  stånden,  åsyftande  förändring 
i  bvad  förorduingen  år  1766  stadgat  angSeude  just itiekaaslera- 
embetet  ".  Detta  memorial  blef  remitteradt  till  justitie-  och 
aekreta-deputationerna  af  eekreta  utskottet.  Fleru  m 
konstitutioDBsakeu  inlemnades  af  Ehrensvärd  '■",  Rappe 
granat  *.  Men  deputationerna  togo  till  grundval  ej  blott  re 
geriugsformen  af  är  1720,  utaa  flfven  konungaförsäkran 
1751;  tvänne  hvaraudra  alldeles  motstridiga  lagar.  Man  för- 
avarade sig  dermed,  att  äfveii  den  senare  var  besvure 
ledes  kunde  blott  smärre  jämkningar  komma  i  frägt 
uiorinlens  författare  fiugo  uppdrag  att  till  ett  helt 
fora  sina  tankar  i  en  skrift,  som  i  den  stora  deputatioueas 
namn  skulle  afgå  till  pleua.  Denna  skrift  borde  åtföljas  af 
en  säkerheta-akt  till  personliga  säkerhetens  helgd,  lik  Englands 
Magna  Charta,  hvari  de  äsyftade  verkliga  förikndringama  af 
vara  lagar  borde  upptagas,  grundade  pä  akilnaden  emellan  den 
lagstiftande  och  den  verkställande  makten.  Man  tviHade  ej 
om  denna  saks  framgång.  I  Frankrikes  Ögon  utgjorde  deu  en 
hufvudpunkt. 

Landtmarekalken  bad  äfyeu  mig  ^  pä  sitt  ord  försäkra 
fi'anska    ministern    om    en    lycklig    utgSng^  hvilket  jag  äfvea 

'  Vpplgtning  fBr  aneneka  folket  om  anledningen,  orsaken  och  af- 
sigternn  med  vrlima  Tiksdagen  1 769.  Författaren  förhlef  okänd  och 
Åtalet  anstäldes  emot  förlsiggaren,  bokhandlaren  Holmen,  som  blef 
dömd  till  fängelse  vid  vatten,  och  bröd.  Denna  dom  blef  sedan 
en  af  anklagelserna  mot  rådet  vid  1771  års  riksdag.  Skriften,  som  af 
1769  ärs  ständer  blifvit  ansedd  förgriplig,  förklarades  af  1771  ärs 
sekreta  justitie-deputation  för  god  och  njttig,  och  förbudet  emot 
den  återkallades. 

*  Friherre  O.  F.  Håpien,  president  i  kammarkollegium  1757,  i 
kammarrevisianen  1767.    Tog  strax  derefter  afaked. 

"  Hvilket  embetes  besättande  ständerna  1T66  hade  tillegnat 
sig  yelfva.  Presidenten  Höpkens  memorial  jrkade  tillika  en  gransk- 
ning af  hela  förordningen  af  den  12  Nov.  1766  om  lagarnea  be- 
höriga verkställighet  samt  vidtagandet  af  sådana  åtgärder,  hvari- 
genom  regeringsfagames  ändring  den  ena  riksdagen  efter  den  andra 
kunde  undvikas. 

'"  Generalen  Äwjustin  Ehr&nsnärd. 

'  F.d.hofrättsridet,  nalandBhöfdingeniAboläuiTmdj/n-Bayjif. 

'  Kammarrådet  Karl  Sejerngranat. 

'  Orden  rnii/  och  jag  äro  utstrukna  och  E.  K.  B.  Kronprimen 
satt  i  stället. 
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gjorde  samma  afton  i  uärvaro  af  grefve  Lazy  ^.  Men  till  allas 
stora  forvåning  skilde  sig  de  nämde  herrarnes  projekt  ifrån 
denna  mening.  I  säkerhets- akten  ^  blef  det  ej  fråga  om  kon- 
ungen. Man  hade  ej  satt  några  bommar  för  ständernas  makt 
att  förändra  grundlagarne.  Eådet  stod  osäkrare  än  någonsin. 
Eeford ringarna  blefvo  lemnade  i  samma  skick,  hvari  1766  års 
förordning  hade  försatt  dem,  ännu  mindre  gynnande  för  kon- 
ungen än  tjenstebetänkandet  af  år  1756,  som  likväl  hade  blif- 
vit  dikterad  t  af  en  ytterlig  hätskhet  ^. 

Emellertid  lät  landtmarskalken  denna  skrift  passera  och 
remitterade  den  till  plena,  utan  att  konsultera  konungen  eller 
rådet  eller  franska  ministern.  Men  borgareståndet  afslog  äf- 
ven  detta  projekt,  utsättande  det  till  nästa  ständers  gransk- 
ning. Bönderna,  som  eljest  under  riksdagen  varit  hattar,  följde 
häruti  med  mössorna.  Borgmästaren  Schauw  i  Landskrona 
hade  determinerat  borgerskapet  till  detta  olagliga  steg,  men 
blef  ej  oroad  derför  '. 

Baron  Pechlin,  som  på  det  ovärdigaste  sätt  bedragit  par- 
tiet och  förklarat  sig  för  mössa,  blef  äfven  lemnäd  i  ro,  ehuru 
det  var  fråga  om  att  utesluta  honom  från  Eiddarhuset,  och 
konungen  hade  fordrat  detta  ^. 

Konungen  ville  ej  anklaga  Fersen  för  elak  vilja.  Men 
hans  maj:t  kan  icke  dölja  för  sig,  att  denna  framlyser  hos  de 


*  Spansk  minister  vid  svenska  hofvet. 

*  Den  Akt  om  j^ersonlig  säkerhet  samt  säkerhet  om  eg  ande  rät- 
ten, som  vid  1769  års  riksdag  gick  till  plena,  men  af  alla  stånd, 
utom  presteståndet,  afslogs,  innehöll  likväl  förslag  till  vigtiga 
förbättringar,  nämligen  ständemas  afskil^ande  från  omedelbar  be- 
fattning med  lagskipningen,  med  befordrmgama,  med  enskilda  be- 
svärsmäl  och  med  detaljerna  af  den  ekonomiska  och  finansiela 
lagstiftningen. 

*  1756  års  ständer  hade  betagit  konungen  rätten  att  på  ingif- 
Vet  förslag  sjelf  nämna  till  öfverståthållare  i  hufvudstaden,  till 
öfverste  för  gardet,  till  öfverste  för  artilleriet,  till  kaptenlöjtnant 
vid  lifdrabantema,  utan  skulle  dessa  beställningar  efter  de  flesta  rö- 
sterna i  rådet  bortgifvas.  1766  års  ständer  tillegnade  sig  sjelfva  rät- 
tigheten att  nämna  justitiekansler  och  inskränKte  konungens  infly- 
tande pä  rådsvalen  genom  stadgandet,  att  den,  som  tre  gånger 
stått  på  rådsförslag,  fjerde  gången  vore  sjelfskrifven.  Allt  detta 
blef  oiörändradt  hos  ständerna. 

^  Saken  var  ännu  oafgjord  hos  adeln  den  11  Nov.,  då  detta 
skrefs.  Den  15  följande  No  v.  afslogs  säkerhets-akten  äfven  hos 
adeln  med  457  nej  mot  431  ja. 

*  Han  beskvlde  Pechlin  att  i  sjelfva  Riddarhus-förstugan  ha 
köpt  röster  för  200  plåtar  stycket. 
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chefer,  som  opererat  under  honom.  De  ha  genom  öfverdrifna 
framställningar  allarmerat  grefve  Fersens  sinne.  De  ha  åter- 
kallat minnena  af  1756  års  sorgliga  katastrof  för  samma  or- 
sak. Man  kan  ingenting  hoppas,  så  länge  affärerna  äro  i  de- 
ras händer.  Konungen,  liksom  hans  allra  kristligaste  maje- 
stät, är  fullkomligt  öfvertygad  derom.  Frankrike  bör  indraga 
allt  vidare  understöd.  Då  cheferna  ej  mer  kunna  styra  riks- 
dagen, skall  denna  sluta  med  samma  konfusion  som  de  tre 
föregående.  Det  är  af  detta  sista  ögonblick,  som  konungen 
hoppas  kunna  begagna  sig;  och  i  denna  mening  har  grefve 
Modéne  redan  skrifvit  till  sitt  hof  om  nödiga  medel  för  att 
understödja  ett  afgörande  steg,  som  nu  måste  företagas  landt- 
marskalken  ovetande,  men  till  hvilket  han  skall  se  sig  tvungen 
att  samtycka  genom  de  förbindelser,  som  han  ingått  redan 
före  riksdagens  sammankallande.  Konungen  smickrar  sig  så 
mycket  snarare  med  hopp  om  lycklig  utgång,  som  en  stor 
mängd  hattar  hafva  yttrat  sitt  missnöje  med  det  ovärdiga  sätt, 
på  hvilket  konungamaktens  rättigheter  blifvit  behandlade,  hvilka 
man  ej  ens  har  nämt.  Hofvets  moderation  fortfar  att  förvärfva 
det  nya   anhängare. 

Konungen,  som  påminner  sig  det  nit  och  den  tillgifven- 
het,  ni  alltid  visat  honom,  och  att  det  är  ni,  som  först  åter- 
knutit  de  band,  hvilka  nu  förena  bägge  hofven,  har  befalt 
mig  att  underrätta  er  om  sakernas  ställning,  på  det  att  ni  må 
kunna  aflägga  berättelse  derom  för  hertigen  af  Choiseul.  Kan 
intet  uträttas  för  förändringen  af  våra  lagar,  skola  de  fordrade 
medlen  återställas.  Om  riksdagen  slutar,  utan  att  ändamålet 
vinnes,  återstår  blott  att  genom  styrkans  lag  söka  att  åter- 
bringa ordning  i  ett  rike,  i  hvilket  mildhet  och  ädelmod  intet 
kunna  förmå.  Detta  medel' skall  blifva  verksammare,  ehuru 
äfventyrligare  .  .  . 

Det  är  tillräckligt  bekant,  att  riksdagen  slutades,  utan 
att  det  nyssnämda  ändamålet,  som  hattarne  kallade  en  för- 
enkling och  hofvet  en  förändring  af  regeringslagarne,  vans 
eller  kunde  vinnas.  Bägge  hade  tvärt  om  genom  olikhet  i 
ändamål  och  missförhållandet  i  medel  kommit  i  en  så  falsk 
ställning  till  ständerna  och  till  hvarandra,  att  ett  ökadt  miss- 
troende på  alla  håll  var  enda  frukten  af  den  med  så  glänsande 
förhoppningar  började  1769  års  riksdag. 

Det  är  med  tillfredsställelse  vi  vända  oss  från  dessa  ofrukt- 
bara intriger  till  uttrycket  af  menskliga  känslor.  Följande 
bref  från  kronprinsen  till  landtmarskalken  grefve  Axel  Fersen 
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af  den  15  Dec.  1769  skall  säkert  ingen  läsa  utan  deltagande. 
—  »Man  säger  mig  just  nu,  att  grefve  Tessin  fått  anfall  af 
en  häftig  blodspottning  ^.  Det  skulle  vara  skamligt  för  natio- 
nen och  förhatligt  för  partiet,  om  denne  vördnadsvärde  gubbe 
skulle  dö  utan  tröst  och  utan  något  bevis  af  de  nu  försam- 
lade ständernas  deltagande  i  hans  bedröfliga  belägenhet.  Jag 
behöfver  ej  påminna  er,  min  grefve,  att  konungen,  rörd  af 
det  tillstånd,  hvari  hans  maj :t  hade  sett  honom  redan  i  sist- 
lidne  Juli  månad  på  Åkerö,  önskat,  att  ständerna  återgåfvo 
honom  den  pension,  som  man  vid  sista  riksdagen  tog  ifrån 
honom.  Hans  maj:ts  framställning  i  detta  afseende  har  länge 
sedan  gått  till  plena  ifrån  sekreta  utskottet.  Presteståndet 
har  äfven  bifallit;  men  jag  vet  ej,  hvarför  saken  icke  kommit 
under  öfverläggning  hos  de  öfriga  tre  stånden. 

Jag  underrättas  i  detta  ögonblick,  att  ni  skall  hålla  ple- 
num i  morgon,  och  att  detta  skall  bli  det  sista  före  helgen. 
Grefve  Tessins  sorgliga  belägenhet  och  riksdagens  snart  före- 
stående slut  tvinga  mig  att  besvära  eder  med  dessa  rader. 
Jag  tror  mig  ej  behöfva  säga  alla  de  starka,  rörande  skäl, 
som  tala  för,  att  ni  i  morgondagens  plenum  söker  genomdrifva 
denna  sak.  Jag  vet,  att  ni  blott  behöfver  rådfråga  edert  hjerta. 
Jag  skulle  ej  ens  skrifvit,  om  jag  icke  fruktat,  att  mängden 
af  edra  göromål  kunde  komma  er  att  förgäta  detta.  Grefve 
Scheffers  pension,  som  sammanhänger  med  grefve  Tessins  ^", 
blir,  hoppas  jag,  ej  heller  glömd.  Jag  vet,  att  i  afton  är  en 
samling  hos  presidenten  Höpken.  Bered  der  saken!  Säg 
dem,  att  det  i  dag  är  ett  år,  sedau  hans  maj:t  satte  sin  krona 
på  spel  för  att  rädda  staten  ^  och  äfyen  deras  hufvuden,  som 
äro  de  förnämsta  i  denna  sammankomst  ^.     Ett  sådant  minne 


®  Han  dog  den  7  följande  Januari.  Flera  utmätningar  för 
skuld  hade  ön^ergätt  honom  de  senare  åren. 

*^  Båda  hade  varit  guvernörer  för  kronprinsen. 

*  Det  var  den  15  Dec.  1768,  som  dåvarande  rådet  inlemnade 
sitt  svar  i  anledning  af  J^onungens  diktamen  den  12  Dec.  om  ned- 
läggandet  af  kronan,  tills  riksdag  utskrefs. 

2  Vi  ha  nämt  den  hemliga  handling,  hvari,  då  konung  Adolf 
Fredrik  tog  det  nämda  beslutet,  hattpartiets  hufvudmän  hade 
med  sina  namns  underskrift  försäkrat  om  sitt  understöd  och  att 
vid  den  kommande  riksdagen  göra  allt  för  konungamaktens  återstäl- 
lande enligt  rikets  samla  lagar.  Grefve  Ad.  Ludv.  Hamilton  i  sina  ne- 
dan  citerade   hanaskrifna   anekdoter  berättar,  att  Lovisa  Ulrika, 
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bÖT  tala  til]  derae  känsla  och  gifva  mina  ord  mex  vigt,  i 
hvad  jag  skulle  kunna  tillägga .u 

1766  ära  ständer  hade  fräutagit  riksråden  Tessin  ooh S[:lieffer 
deras  guvernörs-löner  samt  i  stället  för  den  h  a  If v  a  riksråds-lön, 
grefve  Tessia  njöt,  endast  tillagt  honom  en  årlig  pension  af 
200O  dalec  silfvermyiit,  som  med  1771  skulle  ökas  till  4000 
dir.  Nu  församlade  ständerna  ätergäfvo  guvernörs- lönerna  till 
bäde  Tessin  och  Scheffer  ifräu  den  tid  derus  peosiouer  indro- 
gos;  men  beslutet  derom,  som  den  8  Jan. -1770  inkom  till 
konungen,  hann  ej  expedieras  förr  äu  dagen  efter  Tessins 
död  ■'. 

Kvad  vi  härnäst  hafva  att  meddela  öppnar  oss  en  blick 
i  prinsens  husliga  förbällende,  hvilkeu  sträcker  sig  in  i  fram- 
tide».  Långfredagen  Sr  1770  —  enligt  eu  af  Gustafs  egen 
hand  gjord  anteckning  —  emottog  han  ett  anonymt  bref*, 
som  ibland  dessa  papper  finnes  förvaradt,  försedt  med  kron- 
prinsens egenhäadiga  anmärkningar.  Vi  meddela  innehållet 
af  detta  bref  tillika  med  anmärkningarna  ^  Författaren  vid- 
rör först  kronprinsens  förhållande  til!  sin  gemäl.  —  Med  för- 
våning och  smärta,' säger  han,  ser  fäderneslandet  denna  prin- 
sessa, som  är  föremål  för  dess  vördnad  och  som  med  de  yttre 
behagen  förenar  karaktereus  mildhet  och  hjertats  godhet,  aldrig 
blifva  föremål  för  eder  ömhet.     Vårdslösad  i  skötet  af  sin  fa- 

med  sin  vanliga  oförsigtighet,  vtaat  Pechlin,  för  att  ännu  närmare 
fästa  honom  vid  hofvets  intressen,  denna  skrift,  men  att  han  be- 
hällit  den,  Iivarieenoiu  han,  i  fall  mUss-partiet  segrade,  haft  de 
nämda  herrars  öde  i  sina  h&oder,  ocli  att  den  första  underhand- 
lingen vid  1769  års  riksdag  var  att  med  en  gaaaka  stor  summa 
äterkupa  dokumentet  ur  händerna  af  Pechlin,  som  grefve  H.  kal- 
lar den  Svenske  Machlavell, 

^  I  sammanhang  härmed  mä  anmärkas,  att  riksråden  Höpken 
och  Strömberg  återfingo  de  dem  är  1T66  berdfvade  Tådspensioner 
till  det  äldre  beloppet  af  6000  dir  silfvermynt  ärligen,  att  riksrå- 
det grefve  H.  A,  Gyllenborgs  pension  ökades  ifräu  4000  dir  till 
samma  förra  belopp.  Vid  1T66  års  riksdag  hade  nämligen  rilts- 
rådspensionema  blifcit  bestämda  till  4000  dir  smt  ärligen,  men 
endast  fyra  sädana  pensioner  pä  stat  uppförda.  —  Denna  lustränk- 
ning  i  anseende  till  antalet  uppbäfdes  1769,  och  samtlige  de  vid 
denna  rikadag  entledigade  rädsherrar  erhöllo  enligt  ständernas  be- 
slöt den  30  Januari  1770  hvardera  4000  dir  smt  i  pension.  —  Dess- 
utom äterfingo  alla,  som  uppvaktat  vid  prinsames  uppfostran,  sina 
indragna  löner  eller  pensioner. 

'  På  stilen  skalle  jag  tro,  att  det  ar  frän  grefve  Kils  FO.  Gyl- 
denatolpe. 

"  liägge  äro  pä  franska  spräket. 
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milj,  irrar  hon  såsom  en  främling  i  sitt  hof,  och  sjelfva  hen- 
nes forsagdhet  tillräknas  henne  såsom  ett  grufligt  brott.  Man 
tadlar  er,  min  prins,  man  beklagar  eder  förvillelse,  men  man 
hopar  hat  och  förakt  på  den  illvilja,  som  gör  sig  till  organ 
for  så  förderfliga  råd. 

Prinsen  har  i  brädden  tecknat  följande  anmärkning:  »Jag 
yet  ej,  hvilken  författaren  vill  utmärka  med  dessa  ord.  Den 
ledsnad,  som  åtföljer  prinsessan,  hennes  likgiltighet  att  söka 
intaga,  hennes  föga  angenäma  umgängessätt,  hennes  stelhet 
■att  ej  vilja  lämpa  sig  till  det,  som  kunde  göra  henne  behaglig, 
dertill  det  förhatliga  hus,  från  hvilket  hon  härstammar,  se  der 
hvad  som  skadar  henne  i  mitt  sinne!  Jag  har  lydt  statens 
röst,  då  jag  gaf  henne  min  hand;  men  hjertat  följer  ej  poli- 
tikens eller  ärelystnadens  bud,  och  ju  mer  man  tröttar  mig 
med  toreställningen  att  älska  prinsessan,  desto  mer  ökas  min 
olycka,  min  vedervilja,  min  saknad  att  vara  förenad  genom 
band,  som  man  nämner  oupplösliga,  med  en  person,  hvars 
karakter  är  så  olika  min,  och  hvilken  ja^  vet  bör  bli  lika 
olycklig  genom  mig,  som  jag  är  det  genom  henne.  Och  hvad 
det  särdeles  milda  sinnelaget  angår,  som  man  upphöjer  hos 
henne,  så  bedrager  jag  mig  mycket,  om  det  är  annat  än  rädd- 
håga för  allt  hvad  som  omger  henne.  En  gång  drottning 
torde  hon  visa  sig  annorlunda. 

Jag  vet  ej,  hvilken  man  åsyftar.  Skulle  det  vara  fru 
Eibbing?  ®  Ack!  skall  jag  då  äfven  beröfva  mig  älskvärda 
fruntimmers  sällskap,  och  är  det  ett  brott  af  henne  att  finna 
och  säga  sanningen?»  — 

Författaren  råder  derpå  prinsen  att  hellre  resa  i  Sverige 
och  Finland  än  utrikes  och  utbrister:  »Skall  Sveriges  onda 
genius  äfven  sätta  sig  emot  en  så  nödig  resa!» 

Prinsen  anmärker:  »Författaren  har  ganska  rätt;  men  om 
mina  bemödanden  ej  följas  af  bättre  lycka,  än  fallet  varit  denna 
vinter,  så  skall  en  så  klok  och  nyttig  resa  ej  bli  af.  Min 
mor,  jag  vet  ej  af  hvad  skäl,  skall  aldrig  tillåta  det.  Lyckligt 
nog,  om  jag  får  resa  till  Frankrike.  Min  mor  har  ej  ännu 
glömt,  att  det  var  jag,  som  haft  förtroende  nog  att  deter- 
minera  konungen  till  afsägelsen  sistlidne  December,  och  att 
lyckan  med  framgång  krönte  de  kraftiga  råd,  jag  gaf,  oaktadt 


*  Riksrådinnan  Ribbing,  född  Löwen.  Bref  i  denna  samling 
mellan  pripsen  och  henne  tyckas  å  hans  sida  röja  ömmare  känslor, 
hvilka  iikväl  endast  med  vänskap  besvarades. 
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miu    mors   forskrAckelae  och  den  tvungna  fred,  eom  boa  ville 
negotiera  med  mössorna.» 

Forfaltaren  fortfar:  Hvarför  använder  ni  ej  en  del  af  eder 
tid,  utom  bevistandet  af  ofverliiggmngarna  i  rfidet,  till  andra 
mera  liebagliga  och  i  publikens  ögon  mera  lysande  syssel- 
sättningar —  förfuttareu  nämner:  Uesok  till  allmänua  in- 
rättningar och  välgörenhetsanstalter,  deltagande  i  militärens 
vapenijfuingar  m.  m.    ' 

Prinsen  anmärker;  »Rådet  ar  godt;  men  jag  vägar  ej 
följa  det.  Jag  skulle  äter  uppväeka  min  mors  jalousie.  Mina 
fraragiingar  i  Norrköping  oeh  konungens  förtroende  ha  redan 
skadat  mig  nog  i  hennes  aiune.  Bå  staten  skall  frälsas  ge* 
nom  iiägot  stort  och  kraftigt  steg,  som  pä  en  gäng  ger  repu- 
tation  och  ästadkomraer  verklig  nytta,  skall  man  ej  finna  mig 
tveksam;  men  mitt  bjerta  kan  ej  healnta  sig  till  att  anuu  mer 
aflägsDH  min  mor  ifrån  mig,  och  politiken  anbefaller  här  fram- 
för allt  bibehällandet  af  enigheten  inom  kuughga  huset.  Det 
är  endast  statens  ära,  som  skulle  kunna  ega  ett  större  varde 
för  mitt  hjerta.u 

Prinsen  fortfar:  "Min  pligt  är  att  spela  andra  rolen,  sä 
länge  jag  blott  befinner  mig  på  andra  platsen,  och  kanhända 
fordras  det  en  större  själene  styrka  att  inskränka  sig  inom  de 
gränser,  som  min  plats  föreskrifver  mig,  äu  att  öfverskrida 
dem.  Jag  har  en  far,  oeh  i  denne  far  en  konung.  Miu  för- 
sta skyldighet,  miu  största  ära,  min  verkliga  politik  är  att  ej 
aflägsna  mig  frnn  en  undersåtes  pligt  oeh  att  ej  vilja  lysa  pä 
hans  (konungens)  bekostnad.  Det  nr  förat  dä  hans  person, 
hans  krona  eller  mitt  fädernesland  är  i  fara,  det  är  först  dä 
Sveriges  sjelfständigbet  hotas,  som  jag  anser  mig  böra  ge  ut- 
rymme ät  den  kraft,  som  en  sansad  läsning  af  historien  och 
entusiasmen  for  äran  kunna  ingifva  mig.  Jag  har  visat  det 
uti  Stockholm  i  December  manad  1768  och  uti  Norrköping  i 
April  1769.  Man  har  sett,  att  jag  skydde  hvarken  mödor 
eller  faror,  dä  det  gälde  att  tjena  min  konung  och  mitt  fäder- 
nesland. Men  i  detta  ögoablick  ålägger  mig  ajelfva  fram- 
gängeti  af  mina  beraädanden  att  hälla  mig  stilla  och  att  ej 
ädraga  mig  svartsjuka  blickar  af  dem,  hvilka  jag  bör  älska 
och  vörda.  Konungen  är  för  det  närvarande  omgifven  af  ett 
patriotiskt  råd.  Mina  bemödanden  skola  hädanefter  inskränka 
sig  till  att  bibehälla  enigheten  dein  emellan.  Men  återkomme 
olyckan,  sä  skulle  man  erfara,  att  mig  fattas  bvarkeu  mod 
eller  fasthet  eller  entusiasm  för  mitt  fädernesland  och  för  deas 
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sanna  frihet,  att  jag  hatar  lika  mycket  Karl  XI  och  hans  de- 
spotism, som  jag  älskar  den  store  Gustaf  Adolf  och  hans  ädla, 
upphöjda  själ;  och  att  jag  närt  mig  med  en  David  Humé's, 
en  kardinal  De  Retz'  och  en  Montesquieu  s  skrifter.»  Ekol- 
sund  den  10  April  1770.   — 

Det  var  denna  tid,  som  berömde  sig  af,  att  de  gamla  för- 
domarne —  eller  hvad  man  kallade  så  — --  för  det  adertonde 
seklets  filosofi  började  falla.  Hvad  som  utmärkte  denna  filo- 
sofi var  dess  skenbart  enkla  grundsatser  och  den  vidsträckta 
verksamhet,  som  den  vann.  England  hade  äran  af  de  förra, 
^Frankrike  i  synnerhet  af  den  senare.  —  Locke,  uppfinnaren, 
var  ännu  i  användning  af  sina  principer  varsam.  Den  store 
historieskrifvaren  Hume  utvecklade  ur  dem  en  scepticism,  in- 
för hvilken  ej  ens  denna  filosofis  egna  grunder  bestodo.  Vol- 
taire  införde  den  i  stora  verlden  och  eröfrade  för  den  troner. 
Filosofi  blef  ett  nytt  namn  på  fördomsfrihet,  och  denna  ett 
nytt  företräde  för  de  mäktiga  på  jorden;  under  det  fördo- 
marne blott  gjorde  hopen  ofvanifrån  lättare  handterlig.  Det 
var  denna  filosofis  första  monarkiska  och  aristokratiska  period, 
sedan  den  trädt  ut  ur  skolan.  Att  en  demokratisk  skulle  der- 
på  följa,  syntes  man  ännu  knappt  ana.  Det  skedde  likväl  — 
Rousseau  gjorde  genombrottet  —  och  ifrån  den  tiden  var  det 
slut  med  de  högas  filosofi. 

För  Lovisa  Ulrika,  stolt  öfver  att  dela  sin  brors,  den 
store  Fredriks  öfvertygelser,  var  den  ännu  ett  medel  att  herska; 
och  det  är  ej  otroligt,  att  hon  under  denna  synpunkt  fram- 
stält  den  för  sin'  son.  Bredvid  henne  är  det  med  en  egen 
känsla  man  betraktar  den  infiytelse,  som  filantropen  Karl  Fred- 
rik Scheffer  och  skalden  Creutz  på  den  unge  prinsen  öfvade, 
såsom  tolkare  af  tidehvarfvets  filosofi,  i  hvilken  ekonomister- 
nas  lära  om  rätta  sättet  att  befordra  folkets  lycka  hade  in- 
vigt den  förre,  och  poetiska  drömmar  den  senare.  Ur  väl- 
villigare, man  ville  nästan  säga,  oskuldsfullare  själar  kunde 
den  nya  upplysningens  strålar  ej  återspeglas.  Att  tänka  nå- 
got argt  var  dem  främmande,  —  predikare  af  fördomsfrihet, 
sjelfve  fångne  i  det  godas  fördomar!  —  Detta  leder  oss  till 
en  återblick. 

Det  första  brefvet  från  Creutz  till  Gustaf  i  dessa  sam- 
lingar är  odateradt,  men,  såsom  man  ser  af  innehållet,  skrifvet 
från  Madrid,  dit  grefve  Creutz  1763  hade  blifvit  skickad  så- 
som envoyé  extraordinaire.  Han  hade  i  Paris  gjort  bekant- 
skap   med    den  berömde  Hume.     »Jag  har  ingifvit  honom  en 
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liflig  lust  att  besöka  Sverige,  säger  skalden.  Han  önskade 
se  en  drottning,  som  är  filosof,  och  en  ung  prins,  som  vid  1& 
års  ålder  föredrager  att  läsa  arbeten,  tänkta  med  styrka  och 
fulla  af  ljus,  framför  flärdens  och  lättsinnighetens  alster.  Euro- 
pas  ögon  äro  fastade  på  eders  kongl.  höghet.  Det  var  ea 
tid,  då  filosofien  dömdes  till  bålet.  En  annan  har  kommit,  då 
hon  sitter  på  tronerna.  Berlin  är  för  henne  en  helig  fristad, 
man  uppreser  henne  altaren  i  London,  man  hedrar,  man  äl- 
skar henne  i  Norden,  under  det  hon  i  länder,  mer  gynnade 
af  naturen,  försmäktar  i  landsflykt  eller  suckar  i  tystnad.  — 
Jag  har  i  Frankrike  sett  odödliga  arbeten,  fulla  af  märkvär- 
diga och  intressanta  utsigter  för  menskligheten,  hvilka  deras- 
författarc  dömt  att  aldrig  skåda  dagsljuset.  Voltaire  bevisar 
till  h vilken  grad  ni,  min  prins,  väcker  liter atörer nas  deltagande. 
Denne  namnkunnige  gubbe  fälde  tårar  vid  underrättelsen  att 
E.  K.  H.  kunde  Henriaden  utantill  '.  »Väl  hade  jag  förfat- 
tat de?i»,  sade  han,  »?'  tanke  att  den  skulle  tjena  till  en  lexa 
för  konung arne;  men  jag  hoppades  icke,  att  den  skulle  bära' 
frukt  i  Norden.  Jag  hade  orätt.  Norden  har  alltid  alstrat 
lijeltar  och  store  män.»  —  Den  store  mannen  har  ej  tröttnat 
vid  att  underrätta  sig  om  de  minsta  omständigheter,  som 
rörde  E.  K.  H.  »Jag  är  gammal  och  blind  —  fortfar  han  — 
men  om  allt  hvad  ni  säger  mig  är  sant,  så  dör  jag  nöjd;  ty 
om  femti  år  skola  inga  fördomar  finnas  mer  i  Europa.»  — 
Det  allmänna  förnuftet  skall  väl  en  gång  blifva  nog  starkt 
att  verka  en  så  helsosam  revolution.  Största  delen  af  Europa 
är  ännu  nedsänkt  i  den  skamligaste  okunnighet.  Pyrenéerna, 
framför  allt,  är  den  upplysta  verldens  gräns.  Sedan  jag  är 
här,  synes  mig  såsom  vore  menniskoslägtet  kastadt  tio  sekler 
tillbaka.»  —  Vi  meddela  äfven  den  unge  prinsens  svar  i  öfver- 
sättning  ^.  »Med  oändligt  nöje  har  jag  emottagit  edert  bref. 
Jag  tackar  er  för  de  intressanta  detaljer,  det  innehåller.  Vol- 
taires  bifall  smickrar  mig  obeskrifligt.  Jag  önskar  att  för- 
tjena  det  en  dag,  men  jag  fruktar,  att  den  förskönade  skil- 
dring, eder  vänskap  gjort  af  mig,  mer  än  min  egen  förtjenst 
förvärfvat  mig  det.  Jag  är  förtjust  öfver,  att  ni  ännu  odlar 
vitterheten,  och  i  synnerhet  poesien.  Aldrig  har  vår  svenska 
literatur  varit  så  hotad  med  undergång  som  nu.  Dalin  är 
död.     Ihre  drager  sig  snart  tillbaka.     Gyllenborg  har  gift  sig 


■^  Det  med  särskild  stil  utmärkta  är  i  brefvet  understruket. 
«  Dateradt  Ulriksdal  den  20  Mars  1765.    T.  S. 
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och  blir  fader  för  barn  i  stället  för  satirer.  Han  är  så  kär  i 
sin  hustru  ^,  att  han  glömmer  både  äta  och  dricka.  Man 
borde-  förbjuda  sådana  vackra  snillen  att  gifta  sig.  Med  ett 
nöje,  blandadt  af  saknad,  minnes  jag  våra  supéer  på  Drott- 
ningholm och  dessa  samtal,  som  så  mycket  bidragit  till  min 
bildning.  Jag  försäkrar  er,  att  jag  derför  ännu  är  mycket 
tacksam.» 

Brefvexlingen  fortsattes,  sedan  Creutz  år  1766  blef  för- 
flyttad såsoro  envoyé  extraordinaire  till  Paris.  Han  medde- 
lar alla  dagens  literära  nyheter,  visor,  romaner  af  Voltaire, 
inleder  en  brefvexling  emellan  prinsen  och  Marroontel  ^®,  sän- 
der de  utkommande  tomerna  af  Enci^klopedien,  hvilken  lem- 
nade  filosoferna  tillfälle  att,  under  titeln  af  en  allmänt  nyttig 
läsning,  tillika  framkomma  med  sina  egna  öfvertygelser.  Creutz 
utmärker  för  prinsen  de  intressantaste  och  mest  filosofiska  ar- 
tiklame.  I  ett  bref  af  den  13  Sept.  1769  heter  det:  »Jag 
sänder  8:de  delen  af  Encyklopedien,  men  anhåller,  att  E.  K.  H. 
täcktes  behålla  den,  liksom  de  öfriga,  för  sig  sjelf.  —  Roligt 
är,  att  de  starkaste  sakerna  äro  begrafua  i  de  grammatiska 
artiklarne.»  På  det  våra  läsare  för  öfrigt  ej  må  tro,  att  denna 
brefvexling  har  en  allt  för  allvarsam  karakter,  så  må  anmär- 
kas, att  dess  filosofiska  och  politiska  artiklar  omvexla  med 
andra,  innehållande,  utom  underrättelserna  ur  den  parisiska 
hof-  och  umgängesverlden,  äfven  redogörelse  för  beställningen 
af  nya  kläder,  möbler,  vagnar.  Stundom  medföra  dessa  upp- 
drag förlägenhet,  t.  ex.  då  Creutz  får  befallning  att  vid  be- 
ställningen af  kronprinsens  bröllopskläder  i  allt  rätta  sig  efter 
dem,  som  Dauphin  burit  vid  sin  förmälning.  »Jag  har  försökt 
Kkt  och  olikt,  skrifver  Creutz  den  7  Sept.  1766,  att,  enligt 
E.  K.  Höghets  befallning,  skaffa  mig  underrättelse  om,  huru 
högstsalig  Dauphin  var  klädd  på  sin  bröllopsdag.»  Uppdraget 
hade  sina  svårigheter,  emedan  Dauphin  var  tvänne  gånger  gift 
och  olika  klädd  vid  båda  brölloppen.  Stundom  synes  den  sven- 
ske skalden  och  statsmannen  blifva  betänklig  öfver  literaturens 
allt  djerfvare  opposition  mot  religionen.  »Yi  öfversvämmas 
af  arbeten  som  angripa  relierionen»,  skrifver  han  den  8  Nov. 
1767   från  Paris  till  Karl  Fredrik  Scheffer.  —  »Sedan  två  år 


•  Grefve  Gustaf  Fredrik  Gyllenborg  blef  gift  1764  med  Anna 
'  Margareta,  dotter  af  banko-kassören  Gottsman. 

^^  Som  skickar  Gustaf  sin  Belisaire  och  sedermera  till  honom 
dedicerar  Les  Incas. 
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har  religionen  blifvit  föremål  för  så  råa  anfall,  att  hon  i  detta 
land  nästan  kan  sägas  ligga  i  själtåget.  Det  gäller  om  stora 
världen,  som  om  folket.  Det  är  ej  mer  fråga  derom.»  Också 
finner  sig  grefve  K.  F.  Scheffer  föranlåten  att  skicka  prinsen 
en  uppsats  mot  ateismen  af  sjelfva  Voltaire  ^.  —  Gustafs  be- 
undran för  denne  den  dåvarande  literaturens  patriark  var  så 
stor,  att  han  säges  vid  sin  nu  förestående  utländska  resa  ha 
ämnat  besöka  honom  på  Ferney,  i  fall  ej  resan  i  Paris  hade  blifvit 
afbruten  genom  konung  Adolf  Fredriks  död  *.  Han  tog  öppet 
Yoltaires  försvar  mot  dennes  fiender.  Han  sände  honom  per- 
sonalierna  öfver  sin  fader;  hvilka  Gustaf  III  sjelf  författade, 
och  till  hvilka  konceptet  finnes  bland  konungens  papper.  Vol- 
taire firade  sedan  revolutionen  år  1772  med  ett  eget  poem 
till  konungens  ära. 

Ständerna  hade  anslagit  medel  till  de  kungliga  prinsar- 
nes utländska  resor  ^;  och  den  tid  nalkades,  då  Gustaf  skulle 
besöka  det  land,  som  så  tidigt  hade  blifvit  föremål  för  hans 
tillgifvenhet  och  beundran.  Det  synes  såsom  han  efter  riks- 
dagens slut  velat  påskynda  sin  resa  till  Frankrike.  Den  blef 
likväl  uppskjuten  till  hösten  1770,  äfven  enligt  hertigens  af 
( hoiseul  råd.  —  Lovisa  Ulrika  önskade,  att  hennes  yngste 
och  mest  älskade  son  Fredrik  skulle  göra  sin  äldste  bror  säll- 
skap. Kronprinsen  skrifver  derom  ett  märkligt  bref  till  grefve 
Karl  Fredrik  Scheflfer  ^  som  skulle  bli  hans  följeslagare.  »Ni 
vet»,  säger  han,  »att  drottningen  sedan  längre  tid  har  den  ideen 
att  gifva  mig  min  bror  Fredrik  till  reskamrat.  Nu  är  detta 
afgjordt  emot  både  min  och  hans  önskan.  Ni  har  fruktat  der- 
för,  i  anseende  till  prinsens  dåliga  uppfostran,  ohöflighet  och 
egensinnighet.  Men  vi  skole  hoppas  det  bästa.  Jag  känner 
hans  hjerta.  Han  är  häftig,  men  känslofull,  öppen  för  vän- 
skap och  låter  sig  derigenom  lätt  ledas.  —  Jag  måste  säga  er 
allt  och  i  ert  sköte  utgjuta  mitt  hjerta.  Vi  gå  till  Frankrike 
för    de    största    afsigter,    för   att   stadga   en  varaktig  förening 


^  Brefvet  derom  från  K.  F.  Scheffer  till  prinsen  är  dateradt 
Töresö  den  26  Okt.  1767. 

2  Correspondence  par  le  baron  de  Grimm,  II:  320. 

^  50,000  rdr  hamb.  bko  för  kronprinsen,  lika  stor  summa  för 
prinsarne  Karl  och  Fredrik  Adolf  tillsammans.  Ständemas  bref 
härom,  hvari  de  tillika  yttra  den  önskan,  att  resan  mätte  företa- 
gas incognito  och  ej  af  alla  de  kungliga  prinsarna  på  en  gång,  är 
af  den  19  Januari  1770. 

*  Stockholm  den  5  Mars  1770.    T.  S. 
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emellan  båda  rikena,  grundad  ej  blott  på  det  ömsesidiga  in- 
' tresset,  utan  p^  en  personlig  vänskap.  Vi  gå  att  grundlägga 
statens  befrielse,  att  frälsa  den  från  främmande  inflytelse  och 
från  den  inre  tvedrägt,  hvaraf  den  sönderslites;  men,  förutsatt 
äfven  att  dessa  stora  afsigter  lyckas,  så  skulle  jag  kanhända 
blott  ha  beredt  mitt  fädernesland  ett  större  missöde,  om  jag 
ej  söker  att  försäkra  dess  framtid.  Det  gäller  staten,  och  per- 
sonliga konsiderationer  måste  vika.  Himlen  har  ej  gifvit  mig 
barn.  Mitt  for  fyra  år  sedan  ingångna  äktenskap  synes  ofrukt- 
bart, och  prinsessans  starka  helsa  förbjuder  all  tanke,  att  ett 
lyckligare  giftermål  skulle  skaffa  mig  efterkommande.  Min 
bror  Karls  sjuklighet,  hans  hy  och  äfven  ord,  som  undsluppit 
läkarena,  komma  mig  att  frukta,  att  han  ej  lefver  länge.  Allas 
ögon  skola  då  vända  sig  till  min  bror  Fredrik.  Men  hvad 
hopp  för  nationen,  om  han  förblifver  sådan  han  nu  är?  — 
Dock  han  är  ännu  i  en  ålder,  då  de  falska  principer,  som  man 
gifvit  honom,  kunna  utplånas,  och  en  skicklig  hand  bilda  hans 
sinne.  —  Blir  han  qvar  här,  så  är  omöjligt  att  hoppas  någon 
förändring.  Men  om  han  lemnar  fädernehuset,  om  han  anför- 
tros At  edra  händer,  då  skall  han  märka  skilnaden  emellan 
andra  prinsar  och  sig.  Om  han  blir  skild  från  Eibbingska 
huset  ^  —  som  ännu  mer  än  fröken  Fersen  förvrider  honom 
hufvudet  — ,  om  han  får  lefva  ett  helt  år  med  eder,  så  kan 
och  bör  jag  hoppas  en  god  verkan  af  hans  resa.  Vår  emot- 
fagelse  i  Frankrike  skall  röra  honom  och  kanhända  förmå 
honom    att   ändra   de  möss-ideer,  som  Ribbing  satt  i  honom.» 

En  del  af  sommaren  tillbragte  kronprinsen  efter  vanlig- 
heten på  Ekolsund.  Härifrån  yttrade  han  sitt  missnöje  till 
grefve  Karl  Fr.  Scheffer  med  professorerna  vid  Upsala  akademi, 
hvars  kansler  han  var,  och  åt  hvars  angelägenheter  han  alltid 
egnade  en  synnerlig  uppmärksamhet.  »Jag  vet  med  säkerhet», 
skrifver  han  ^,  »att  desse  herrar  blott  sysselsätta  sig  med  po- 
litik och  försumma  ungdomens  uppfostran.  De  förlora  sin  tid 
med  att  inpregla  partiprinciper  hos  sina  lärjungar.  Hattar  och 
mössor,  alla  äro  häri  lika  brottsliga;  och  jag  ämnar  göra  dem 
en  allvarsam  föreställning,  innan  jag  reser  ut.» 

Prins  Henrik  af  Preussen  besökte  denna  sommar  svenska 
hofvet.  Amiralen  grefve  Wrangel  sändes  med  ett  linieskepp 
och    två    fregatter    att    öfverföra    denne    frejdade     hjelte    från 

*  Riksrådets. 

«  Ekolsund  den  4  Juni  1770. 
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Pommern  till  Karlskrona,  der  han  komplimenterades  af  grefve 
Axel  Fersen  och  riksrådet  Sinclair.  Der  återsåg  den  först- 
nämde,  i  prins  Henriks  följe,  för  första  gången  den  samme  grefve 
Hård,  hvars  dödsdom  han  år  1756  hade  undertecknat.  De  om- 
famnade hvarandra  ömt.  —  En  etikettfråga  hade  nära  åstad- 
kommit en  brytning  vid  hofvet.  Gustaf,  såsom  kronprins, 
fordrade  högra  handen  af  sin  morbror;  ehuru  detta  anspråk 
ej  understöddes  af  hans  föräldrar.  Kronprinsen  tog  saken 
mycket  lifiigt.  »Det  brandenburgska  blodet,  som  jag  ärft  af 
min  mor,  —  skrifver  han  till  sin  vän  och  forne  lärare  —  är 
hett,  och  Vasarnes  ej  mindre.»  Grefve  Scheffer  gjorde  frå- 
gan till  ett  öfverläggningsämne  i  senaten;  hvars  beslut  blef 
enligt  med  kronprinsens  önskan,  ehuru  Lovisa  Ulrika  tog  det 
illa  och  sedan  nära  hade  omgjort  den  beslutna  reseplanen. 
»Kom  för  all  del  genast»,  skrifver  kronprinsen  till  grefve  K. 
F.  Scheffer  ',  »för  att  hindra  en  möss-intrig.  Man  vill  låta 
min  bror  Fredrik  följa  prins  Henrik  af  Preussen  till  Åbo  för 
att  derifrån  låta  inbjuda  sig  af  ryska  kejsarinnan  att  göra 
honom  sällskap  till  Petersburg.  Drottningen  har  gifvit  sitt 
bifall  dertill,  utan  att  ens  rådfråga  konungen.  Ekeblad,  Bjelke, 
Hermansson  och  Sinclair  besvärja  eder  att  komma  genast.» 

Emellertid  hade  prins  Karl,  under  det  antagna  namnet 
Grefve  af  Vasa,  för  sin  helsa  besökt  baden  i  Aachen  och  sec||in 
Paris  och  Berlin.  Han  hemväntades  till  hösten.  Den  9  Okt. 
skrifver  kronprinsen  till  grefve  K.  F.  Scheffer:  »Min  bror  Karl 
kommer  hem  öfver  Göteborg,  och  konungen  befaller  mig  att 
invänta  honom.  Således  nytt  uppskof  med  resan.  Sprengt- 
porten  ^,  som  rådt  härtill,  vill  uppskjuta  min  ankomst  till 
Köpenhamn  till  den  12  Nov.  och  behålla  mig  qvar  der  i  porton 
dagar.  Så  kan  jag  ej  komma  till  Frankrike  förr  än  i  början 
af  nästa  år.»  —  I  Oktober  öfverreste  prins  Henrik  till  Peters- 
burg; och  kort  derefter  lemnade  kronprinsen  fäderneslandet, 
i  sällskap  med  sin  andre  bror,  prins  Fredrik  Adolf,  och  åt- 
följd af  riksrådet  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer.  Kronprinsens 
antagna  namn  var  Grefve  af  Gotland,  hans  brors  Grefve  af 
Oland.  —  Drottning  Lovisa  Ulrika  talade  så  högt  och,  efter 
sin  vana,  så  oförsigtigt  om  den  förtjusning  Gustaf  i  sina  bref 
uttryckte    öfver   hvad   han   såg  utomlands,  jämfördt  med  hvad 


'  Drottningholm  den  29  Aug.  1770. 

^  Friherre  Jofian  Vilhelm  Sjprengtporten,  ambassadör  i  Köpen- 
hai)))). 
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drottningen  kallade  »vårt  svenska  elände»,  att  hans  vänner 
måste  varna  prinsen  att  vara  på  sin  vakt,  emedan  illvilliga 
personer  deraf  slutade  till  hans  böjelse  för  prakt  och  yppighet. 
Hans  vänner  hade  delat  sig  emellan  brefvexlingen  med  kron- 
prinsen. »De  politiska  nyheterna  meddelar  grefve  Ekeblad,  — 
skrifver  Bjelke  —  Sinclair  hvad  som  angår  vår  enskilda  poli- 
tik, Nolcken  ®  berättar  anekdoterna  ur  societeten  och  grefvin- 
nan  Bjelke  trakasserierna  vid  hofvet.»  —  Yigtigare  händelser 
skulle  snart  taga  uppmärksamheten  i  anspråk.  —  Den  30  Nov. 
1770  skrifver  grefve  Nils  Bjelke  till  kronprinsen:  »Prins  Karl 
är  återkommen,  oaffekterad  i  tal  och  fasoner.  Hans  alla 
yttranden  vitna  om  godt  omdöme.  Det  slags  förkärlek,  han 
innan  sin  resa  visade  för  mössorna,  är,  såsom  grefve  Schwerin 
försäkrar,  alldeles  försvunnet.  Han  ogillar  öppet  deras  upp- 
forande och  alla  de  sottiser  de  låta  trycka  i  Dagligt  Alle- 
handaj»  —  Den  22  Okt.  1771  förklarade  ständerna  sin  fägnad 
öfver  prins  Karls  genom  brunnskuren  återvunna  helsa  och 
sin  tillfredsställelse  öfver  den  goda  hushållning  riksrådet  Schwe- 
rin, prinsens  följeslagare,  under  resan  iakttagit. 

Kronprinsen,  sedan  han  besökt  hofven  i  Köpenhamn, 
Eutin  och  Zweybriicken,  anlände  till  Paris  den  4  Eebr.  1771 
och  fann  ej  mera  hertigen  af  Choiseul  minister.  En  lettre  de 
cachet  af  Ludvig  XY  hade  den  24  Dec.  1770  ©förmodligen 
entledigat  honom  och  förvisat  honom  hofvet.  Hos  konung 
Adolf  Fredrik  rättade  sig  ej  tacksamheten  efter  lyckan.  De 
sista  ord  han  skref  till  sin  son  (den  22  Jan.  1771)  ålägga 
honom  att  tacka  den  fallne  ministern  för  det  stöd  hans  poli- 
tik alltid  gifvit  Sverige.  Den  12  Febr.  1771  var  den  gamle 
konungen  ej  mera.  Plötsligheten  af  dödsfallet  gaf  anledning 
till  misstankar  och  uppkomst  åt  ohyggliga  rykten.  »Men  — 
säger  ett  samtida  vitne  vid  hofvet  ^"  —  man  behöfde  ej  andra 
ingrediensier  till  döden  än  dem,  hvarmed  den  afdöde  konun- 
gen vid  måltiden  sjelf  öfverlastat  en  svag  mage.  Han  blan- 
dade deruti  hetvägg,  surkål,  ostron,  svimmade  vid  sitt  quadrille- 
bord  om  afton,  bars  ut  i  ett  yttre  rum  och  afled  genast.» 
Hans  ålder  var  GG  år,  9  månader.  Hans  regering  hade  varat 
19  år,  10  månader  och  18  dagar.  Han  dog  i  grefve  Axel 
Eersens  och  riksrådet  Beckfriis*  armar. 


®  Baron  Johan  Fredrik  von  Nolcken,  kammarherre  hos  drottning 
Lovisa  Ulrika,  sedan  minister  i  Petersburg. 

*®  Kammarherren  grefve  Adolf  H.,  i  sina  förr  åberopade  anek- 
doter. 
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Lovisa  Ulrika  var  "Otröstlig.  Till  sin  sou  skref  hon  endast 
dessa  ord:  »Jag:  är  i  den  yttersta  fortviflan.  Men  jag  lefver, 
och  jag  omfamnar  dig»  ^. 

(jenom  kammarherren  baron  Omfelt  emottog  den  1  Mars 
i  Paris  den  nye  konungen  underrättelsen  om  sin  faders  firån- 
fålle.  Ett  koncept  af  Gustaf  III:s  bref  till  prins  Karl  vid 
detta  tillfålle  finnes  i  Gustavianska  samlingarna,  och  vi  med- 
dela det  i  öfversättning:  »Min  k.  bror!  Med  tårar  läser  jag 
ditt  bref  af  den  15  Febr.  Det  förnvar  all  min  smärta  öfver 
en  förlust,  som  för  oss  alltid  blir  oersättlig.  Må  den  ömmaste 
vänskap  och  det  uppriktigaste  förtroende  i  vårt  hjerta  intaga 
platsen  af  en  så  vördnadsvärd  far  och,  jag  vågar  säga,  vän  *.  .  .  . 
Jag  besvär  dig  att  tro,  min  k.  bror,  att  de  rysligheter,  som 
man  utsprider,  ej  göra  på  mig  något  intryck.  Det  är  på  ditt 
hjerta,  som  jag  räknar.  Jag  känner  det,  och  du  känner  mitt! 
Hörom  alltid  denna  röst,  och  älskom  hvarandra  såsom  bro- 
deri» .  .  . 

XAgra  dagar  efter  dödsfallet  skrifver  Bjelke:  »Hennes 
maj:t  enkedrottningen,  hvars  sorg  öfvergår  all  beskrifning,  så 
att  vi  dessa  dagar  darrat  för  hennes  lif,  begynner  lugna  sig.» 
r  en  apostille  (i  chiffer)  uttrycker  denne  konungens  trogne 
ungdomsvän  sitt  hopp  på  hans  goda  hjerta  emot  mor  och 
syskon,  på  hans  snille  emot  ständerna,  och  råder  till  en  ly- 
sande begrafning,  men  en  sparsam  kröning.  Gustaf  III  skrif- 
ver till  Bjelke:  »Ack,  hvilket  slag  for  oss  alla,  min  k.  Becka!  ^ 
och  hvilken  faselig  nyhet  för  mig!  —  Sedan  tvänne  dagar  är 
jag  underrättad  derom,  men  är  ännu  så  bestört,  att  jag  knap- 
past kan  hålla  mina  tankar  tillsammans.  Jag  besvär  er  att 
ej  öfver gifva  min  mor.  Ej  såsom  jag  å  er  sida  fruktade  någon 
underlåtenhet,  men  jag  besvär  er  att  vaka  kring  henne  och 
bevisa  henne  allt  hvad  man  är  skyldig  åt  hennes  olycka  och 
i  synnerhet  åt  minnet  af  salig  konungen,  hvars  godhet  hade 
fnrtjent  mer  lycka,  än  han  åtnjutit.   —  Jag  lemnar  åt  er  om- 

^  Je  suis  dans  lo  dernier  désespoir,  mais  je  vis  et  je  vous 
embrasse.    Ulrique. 

'^  Här  äro  följande  ord  utstrukna,  men  så  att  de  kunna  läsas: 
Vous  etes  mou  héritier,  je  n'ai  point  d^enfans,  et  selen  toute  appa- 
rence  je  nVn  aurois  pas,  et  je  ne  les  regrette  pas,  parceque  je 
retrouvo  en  vous  tout  ce  que  la  patrie  peut  espérer.  (Du  är  mm 
arfvinge.  Jag  har  inga  barn  och  skall  efter  allt  utseende  ej  få 
några,  och  jag  saknar  dem  ej,  emedan  jag  hos  dig  finner  allt  hvad 
fäderneslandet  kan  hoppas). 

^  Så  brukade  Gustaf  såsom  barn  kalla  sin  forne  vice  guvernör. 
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sorgen  om  allt,  som  angår  de  bägge  hofveh  ^.  Jag  reser  om 
lördag  eller  söndag  och  skall  skynda  mig  så  mycket  som  möj- 
lig. Ni  bör  skicka  en  del  af  mitt  kök  och  bordsilfver  mig 
till  mötes  i  Stralsund,  men  endast  hvad  som  är  mig  nödvän- 
digt, ty  jag  vill  undvika  all  onödig  kostnad  och  allt  utseende 
af  yppighet.  Ni  bör  säga  dem  af  salig  .konungens  betjening, 
som  haft  sin  aiiöning  på  hans  enskilda  kassa,  att  jag  betalar 
dem  ett  års  lön  och  sedan,  så  vidt  möjligt,  skall  söka  att 
placera  dem,  men  att  jag  ej  kan  behålla  dem.  Finnas  der- 
ibland  några,  som  i  dessa  olyckliga  tider  hafva  lidit  för  konun- 
gens person,  så  försäkra  dem,  såsom  af  er  sjelf,  att  jag  ej 
skall  öfvergifva  dem.  Afskeda  franska  teatertruppen  på  billigaste 
.  vilkor.  Jag  vili  undvika  allt  öfverflöd  och  har  föresatt  mig 
att  genom  sträng  hushållning  aldrig  falla  staten  besvärlig  med 
penningefordringar.  Men  såsom  i  en  stor  stad  det  kanske  är 
nödvändigt  att  ha  ett  spektakel,  så  ger  jag  dertill  12,000 
plåtar  *  om  året,  i  fall  en  entreprenör  låter  finna  sig;  men 
jag  kan  icke  gå  öfver  denna  summa.  Hvad  herr  och  fru 
Dulondel  ^  angår,  så  bibehåller  jag  åt  dem  för  lifstiden  deras 
pension,  då  detta  var  det  enda,  som  salig  konungen  af  mig 
fordrade,  och  jag  anser  denna  förbindelse  helig.  8e  der,  min 
k.  grefve,  allt  hvad  jag  kan  säga  eder  i  dessa  första  ögonblick 
af  oro  och  ängslan.» 

Följande  skrifvelser  vid  denna  tidpunkt  till  Gustaf  III 
ifrån  riksrådet  Sinclair  —  hvilken  hade  att  sköta  hvad  grefve 
Bjelke  kallar  »la  politique  particuliére»  —  meddela  vi  i  utdrag 
och  öfversättning.  Det  första  brefvet  är  skrifvet  nyss  efter 
konung  Adolf  Fredriks  död  och  i  chiffer:  »Ständernas  samman- 
kallande har  varit  oundvikligt.  Jag  tar  mig  den  friheten  be- 
svärja ed.  maj:t  att  ej  lemna  Paris,  utan  att  i  den  nödiga 
punkten  (penningar)  få  fullmakt  och  fri  dispositionsrätt.  Jag 
bör  prevenera  e.  m.,  att  e.  m:ts  mest  tillgifne  tjenare  äro  så 
blottade  på  alla  tillgångar,  att  de  nödgats  återknyta  förbindel- 
ser med  grefve  Fersen  i  afseende  på  riksdagsberedelserna. 
Han  är  i  besittning  af  en  fond,  jag  vet  ej  hvarifrån;  men 
samlar  han  partiet,  så  skall  dock  e.  m.  med  medel  i  hän- 
derna forblifva  herre.  Det  mest  granlaga  är  att  finna  en  landt- 
marskalk.» 


*  Grefve  Bjelke  var  öfverste-marskalk. 

*  Éctts  —  lika  med  4000  riksdaler  i  silfver. 
^  Medlemmar  af  franska  truppen. 


86  GUSTAVIANSKA    PAPPEREN. 

Deu  15  Febr.  (också  i  chiffer):  »I  går  afton  hade  H  ett 
formligt  sammanträde  för  att  bereda  oss  till  riksdagen.  Hjärne^ 
Stockenström,  Bjelke,  Schwerin,  Scheffer  ^  grefve  Feraen, 
Duwall  ^,  Rosen  ®,  Jennings  ^°  voro  der.  Första  punkten  var, 
hvilket  uppslag  man  skulle  gifva  i  publiken.  Man  beslöt 
sprida  ut,  det  riksdagens  föremål  blott  voro  den  kungliga  be- 
grafuiugen  och  kröningen,  och  att  man  skulle  söka  nedslå  all 
misstanke  om  åsyftade  ändringar  i  e.  m:ts  försäkran.  Det  är 
godt  o(jh  väl;  men  det  är  att  märka,  att  Stockenström,  Fersen, 
Jennings  och  Rosen  i  synnerhet  hade  denna  punkt  på  hjertat. 
—  Därefter  föreslog  grefve  Fersen,  att  riksdagsledningen  skulle 
förblifva  i  mina  händer,  men  att  Duwall  skulle  hafva  samma 
rol  som  grefve  Rosen  vid  förra  riksdagen,  sedan  Rosen  för- 
klarat, att  han  nu  ej  ville  befatta  sig  dermed.  Voltemat  ^ 
skulle  åtaga  sig  presteståndet.  Grefve  Fersen  förklarade  vid 
samma  tillfälle,  att  han  genom  sina  vänner  bland  de  handlande 
funnit  nödiga  medel  för  kostnaderna  till  500,000  daler.  Märk- 
ligt är,  att  Barthélemi  ^  har  gått  in  med  Fersen  (utan  att 
kommunicera  sig  med  Scheffer)  att  gifva  hypotek  for  dessa 
sedlar,  som  blifvit  nedlagda  hos  Grill.  Gerningen  är  god, 
men  visar,  att  han  sällar  sig  mer  till  Fersen  än  till  Scheffer 
eller  mig;  och  jag  misstänker,  att  detta  sker  enligt  baron 
Bréteuils    order  ^      Hvad   landtmarskalksstafven  angår,  så  har 


'  Ulrik   Sche/er,  broder  till  Karl  Fredrik,  sedan  1769  riksråd 
och  kansliråd. 

^  Dåvarande  öfversten  friherre    Johan    Didrik   Duwall,  seder- 
mera landtmarskalk  vid  1786  års  riksdag  och  generallöjtnant. 

^  Grefve    Fredrik    Ulrik  Rosen,  son  af  riksrådet,  nu  kammar- 
herre  och   hofmarskalk,   sedermera  landshöfding  i  Åbo  och  1788 
riksråd,  erhöll  af  sked  följande  året  och  dog  1793. 
^'*  Hofmarskalken  John  Jennings. 

^  P^örmodligen   krigsrådet   Joha7i  Albrekt    Voltemat,   som  1774 
erliöll  landshöfdings  afsked.    Friherre  1778. 

'^  Fransk    chargé    d'affaires,    sedan    ambassadören    comte   de 
Modene  i  Juli  1770  hade  lemnat  Sverige. 

3  Baron  Bréteuil,  1766  fransk  ambassadör  i  Stockholm,  nu  i 
samma  egenskap  anstäld  i  Haag,  var  en  af  de  ministrar,  med 
hvilka  Ludvig  XV  underhöll  en  hemlig  korrespondens,  i  hvilken 
konungen  anbefalt  honom  att  med  fortfarande  uppmärksamhet 
följa  svenska  sakerna.  Flassan,  Histoire  de  la  diplomatie  francaise. 
T.  YII.  p.  17.  Hos  Segur  (Politique  de  tous  les  cabinets  de  ITEu- 
rope)  ser  man  upphofvet  till  den  nämda  hemliga  korrespondensen  . 
i  rivaliteten  emellan  en  af  Ludvig  XVis  mätresser  och  hans  mini- 
ster för  utrikes  ärendena.  Vergennes,  hvilken  i  Sverige  efterträdde 
le  comte  de  Modene,  hörde  äfven  till  denna  hemliga  korrespondens, 
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Ferseu  förklarat,  att  alla  Europas  makter  skulle  ej  förmå  hoiiom 
att  emottaga  den.  Han  föreslog  Karl  Sparre  ^,  med  förkastande 
af  alla  andra.  Frågan  blef  uppskjuten,  tills  e.  m:8  vilja  kan 
inhemtas.     Vi  äro  för  Duwall.» 

Den  22  Febr.  (chiffer):  »Jag  tviflar  nu  ej,  att  icke  Bar- 
thélemi  fått  uttryckliga  order  att  endast  reglera  sig  efter  grefve 
Feraen,  utan  att  rådfråga  oss.  Eesultatet  är,  att  Fersen  nu 
:finner  sig  oinskränkt  herre.  För  öfrigt  är  han  ganska  foglig. 
Baron  Duwall  gör  allt  för  att  förena  sinnena,  men  kan  ej 
utesluta  varelser,  till  hvilka  man  ej  kan  ha  förtroende.  Vi 
vänta  med  otålighet  e.  m:s  order  och  dispositioner,  som  sätta 
oss  i  stånd  att  återtaga  styret.  Mössorna  arbeta  med  all 
«tyrka.  Gooderich  och  Österman  ^  hjelpas  åt  att  hålla  dem 
nödiga  medel  till  hända.  De  vapen,  af  hvilka  de  betjena  sig, 
äro  de  höga  varuprisen,  konstitutionsfrågan  och  e.  m:s  för- 
menta böjelse  för  lyx.  Dessa  bägge  sista  punkter  äro  ganska 
farliga.  En  stor  del  hattar  betjena  sig  också  deraf  för  sina 
afsigter.  Vi  taga  oss  djerfheten  att  proponera  e.  m.  l:o  att 
utan  uppskof  underteckna  sin  försäkran,  som  blifvit  skickad 
genom  general  Scheffer  och  att  ofördröjligen  återsända  den  *'; 
2:0  att  e.  m.  i  ett  bref  till  senaten  förklarar  sig  önska  all 
möjlig  sparsamhet  vid  kröningen,  och  3:o  att  e.  m.  gifver 
öfverste-marskalken  befallning  att  afskeda  franska  truppen.  Jag 
vågar  försäkra  att,  om  allt  detta  föregår  e.  m:s  hemkomst, 
skall  ingenting  bättre  motverka  de  missnöjdes  uträkningar. 
Prins  Karls  uppförande  är  ganska  respektabelt  och  förtjenar 
£.  m:s  synnerliga  nåd.  Eudbeck  är  mössornas  kandidat  för 
landtmarskalksstafven.  Ridderstolpe  har  partikassan,  sedan 
riksrådet  Funck  afsagt  sig  befattningen  dermed.» 

I  en  annan  skrifvelse,  utan  datum,  heter  det:  »Valen  i 
landsorterna  gå  sin  gång.  I  städerna  äro  de  blandade.  I 
presteståndet  äro  vi  redan  öfverlägsna.  Adeln  och  bönderna 
kunna  ej  undgå  oss.» 

som  Ludvig  XV,  utan  sitt  eget  kabinetts  vetskap  och  stundom 
emot  dess  planer,  förde  med  flera  af  sina  sändebud.  Svenska  och 
polska  politiken  voro  i  synnerhet  ibland  föremålen  för  denna  kor- 
respondens. 

*  Generalmajoren   friherre    Karl    Sparre j    då    landshöfding    i 
Gefleborgs  län,  sedermera  öfverståthållare  i  Stockholm  1773. 

*  Engelska  och  ryska  ministrame  i  Stockholm. 

®  Med  formuläret  till   denna  provisoriska    försäkran    ankom 
-   generallöjtnanten   baron  Scheffer  den  12  Mars  till  Paris.    Konun- 
gen undertecknade  den  15  följande  och  hemsände  den  genast. 
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1  äuuu  ett  bref,  också  utau  datum,  meu  enligt  påskrift 
e mottaget  före  afi'esau  fråu  Paris,  tillrådes  kouuugeu  att  taga 
vägeu  hem  öfver  Berlin.  »E.  m.  täckes  erinra  sig,  hvad  grefve 
Hård  sagt  oss,  att  mössorna  kommit  både  ryska  hofvet  och 
konungen  i  Preussen  att  tro,  det  vi  sökte  gräl  med  Ryssland, 
och  att  det  i  synnerhet  varit  denna  förutsättning,  som  gjoit 
konungen  i  Preussen  uppmärksam  på  våra  aflarer,  h vilka  han 
för  öfrigt  ganska  litet  frågar  efter.  Denne  konung  måste 
öfvertygas,  att  våra  afsigter  endast  gå  ut  på  reglerandet  af 
våra  inhemska  affärer.  Det  blir  nödvändigt,  att  e.  m.  beveker 
och  stillar  lejonets  misstankar,  innan  det  kastar  sig  pä  tvären 
för  våra  operationer  vid  nästa  riksdag.» 

En  ung  Liljehorn  '  hemskickades  af  Gustaf  111  förut  att 
lillkännagifva  hans  snara  ankomst.  1  ett  bref  från  denne  till 
kungen  förekommer  följande  ställe:  »Prins  Karl  har  gjoit  en 
nobel  och  värdig  sak.  Efter  salig  konungens  död  sökte  det 
motstående  partiet  att  smickra  prins  Karl  och  iiska  i  grumligt 
vatten,  hvilket,  då  hans  kongl.  höghet  märkte,  uppkallade  han 
de  förnämste  hufvudmännen,  såsom  Falkengreeu  ^  med  liera, 
och  förklarade,  att  såsom  han  vore  den  förste  undersåten  i 
riket,  så  fordrade  hans  skyldighet  att  afvända  allt  hvad  som 
kunde  lända  till  konungens  skada;  att  han  sett  deras  uppsåt; 
att  de  aldrig  kunde  göra  sig  hopp  att  behaga  honom  med 
annat  än  att  älska  och  vörda  konungen  och  handla  med  folket 
såsom  deras  underdåniga  pligt  fordrade:  den  annat  gör  vore 
en  förrädare.  Detta  är  ganska  otvifvelaktigt.  En  stor  del  af 
rådet,    tillika    med   fältmarskalken   Eersen,   har  sagt  mig  4et.» 

Den  21  Mars,  tre  dagar  före  sin  afresa  från  Paris,  skrif- 
ver  konungen,  —  troligen  till  Sinclair,  ehuru  det  egenhändiga 
konceptet  ej  utmärker  till  hvem  brefvet  är  stäldt:  »Alla  våra 
affärer  äro  definitivt  reglerade.  M:r  de  Vergennes  är  uämd 
till  ambassadeur  extraordinaire.  Han  är  den  man  vi  behöfde. 
Hans  instruktioner  äro  sådana,  som  jag  begärt  dem,  och  tre 
millioner  äro  destinerade  för  riksdagen.  Ingen  har  tänkt  på 
oss,  sedan  hertigens  af  Choiseul  katastrof.  Det  är  törst  salig 
konungens  död,  som  väckt  dem  ur  deras  dvala.    Allt  har  sedan 

'  Då  varande  fänriken  vid  gardet  P.  U.  Liljehor?i.  Dog,  så- 
som generallöjtnant,  1806. 

^  Friherre  Kristofer  Falkengree7i,  vice  amiral  och  amiralitets- 
råd. Af  1772  års  ständer  sedermera  kallad  till  riksråd,  vid  revo- 
lutionen entledigad,  men  åter  inkallad.  1776  president  i  amiralitets- 
kollegium.   Död  i  Stockholm  den  22  Apr.  1789. 
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blifvit  arrangeradt,  och  allt  efter  öuskau.  Ni  kau  vara  säker, 
att  herraväldet  är  våi-t^  och  att  vi  med  moderatioii  skola  bruka 
vår  makt.»  —  Ett  aimat  koucept  (bägge  voro  ämnade  att 
sättas  i  chiffer)  iuuehåller:  »Nu  ha  vi  geuomdrifvit  den  stora 
sakeu.  Våra  subsidier  betalas,  och  i  enlighet  med  deklaratio- 
nen af  år  1764.  Jag  har  talat  vid  konungen  i  tre  q  varts 
timme  ensam,  och  vi  ha  förklarat  oss  öfver  alla  saker  med 
den  största  uppriktighet  och  ömhet  .  .  .  Mätressen  ®  är  för 
088  och  konungens  hjerta.»  .  .  .  Det  vigtigaste  i  finansielt  af- 
seende  var  Frankrikes  erkännande  af  de  anspråk,  som  Sverige 
gjorde  på  de  sedan  1756  resterande  subsidierna.  En  konven- 
tion hade  redan  i  slutet  af  Ar  1764  bestämt  denna  fordran  till 
12  millioner  livrés,  att  intill  den  1  Jan.  1772  årligen  afbetalas 
-med  1  J  million;  dock  med  vilkor,  att  Sverige  under  tiden 
så  stälde  sitt  förhållande,  att  det  på  det  närmaste  instämde 
med  Frankrikes  intresse.  Det  v^;*  hatt-rådets  sista  politiska 
handling,  innan  det  med  1765  års  riksdag  störtades  af  mös- 
sorna, hvilkas  nya  politik  gjorde  konventionen  ogiltig.  — 
Gustaf  III  erhöll  af  Ludvig  XV  i  detta  afseende  ett  förnyadt 
löfte  och  emottog  sjelf  en  del  af  summan.  Till  hvilka  upp- 
oflfriugar  dessutom  den  franske  monarken  förklarade  sig  färdig, 
i  fall  Gustafs  tron,  såsom  det  befarades,  skulle  göras  honom 
stridig,  skola  vi  framdeles  ådagalägga. 

Hemresan  skedde  öfver  Berlin.  Pingstafton  år  1771  kl. 
9  på  aftonen  ankrade  linieskeppet  Soda  Albertina  vid  Karls- 
krona, och  riksrådet  grefve  Ekeblad,  den  äldste  af  rådet,  åt- 
följd af  riksrådet  grefve  Hjärne,  kom  om  bord  för  att  helsa 
Gustaf  III  såsom  konung.  Efter  ankomsten  till  Stockholm 
kungjorde  posttidningen  för  den  3  Juni:  att  konungen  bestämt 
måndags,  tisdags  och  onsdags  eftermiddagar  ifrån  kl.  4  till  5 
att  lemna  alla  undersåtar,  högre  eller  lägre,  fritt  tillträde  att 
sjelfve  deras  ansökningar  och  angelägenheter  i  underdånighet 
andraga  ^®. 

Ständerna  voro  kallade  till  den  13  Juni  1771.    Partiernas 
ställning    skildra    vi   så   mycket   hellre  med  Gustafs  egna  ord, , 
som  den  egenhändiga  uppsats,  hvarutur  vi  låna  denna  skildriug, 


*  Madame  JJu  Barr  t/.  —  Hon  hade  hufvudsakligen  bidragit 
till  hertigens  af  Choiseul  onåd.  Dennes  plats  blef  obesatt  till 
den  1  Juni  1771,  då  duo  D'Aiguillon  nämdes  till  minister  för  ut- 
rikes ärendena. 

***  Dessa  audienser  väckte  ständernas  misstankar.   Dock  varade 
de  ej  länge  och  kallades  slutligen  tigyare-audienser. 
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under  det  den  gör  oss  bekanta  med  konungens  egen  äsigt^ 
tillika  innehåller  åtskilliga  drag  till  partitidernas  historia  i 
allmänhet.  'Vi  herata  det  följande  ur  en  af  konungen  börjad, 
men  afbruten,  såsom  vanligt  på  franska  språket  författad,  me- 
moire  öfver  revolutionen  1772,  hvaraf  endast  inledningen 
tinnes. 

»1769  års  riksdag  —  heter  det  —  slutade,  utan  att 
medföra  något  botemedel  för  det  onda,  som  varit  anledningen 
till  delta  riksmötes  kallande.  Man  påminner  sig,  huruledes 
konungen  för  att  tvinga  möss-rådet  till  riksdagskallelse  såg  sig 
föranlåten  att  nedlägga  kronan,  och  huruledes,  oaktadt  detta 
ovanliga  steg,  rådet  likväl  i  fem  dagar  tvekade  och  ej  kom 
till  något  beslut,  förr  än  alla  hufvudstadens  myndigheter  för- 
klarat sig  ej  lyda  ett  råd  utan  konung.  En  sådan  skakning 
hade  bort  föra  tankarne  på  de  enda  nödvändiga  hjelpmedlen. 
Ständerna,  som  kommo  tillsammans  med  denna  öfvertygelse 
till  Norrköping,  stannade  emellertid  blott  der  för  att  afsätta 
rådet  och  formera  ett  nytt.  Detta  var  visserligen  sammansatt 
af  hederligt,  upplyst  och  skickligt  folk,  valda  enligt  hofvetö 
önskan,  men  allt  skedde  med  sådan  brådska,  att  frukten  af 
den  förskräckelse,  hvari  motpartiet  var  sänkt,  gick  förlorad. 
Flyttade  till  Stockholm,  voro  ständerna  ej  mer  de  samma. 
Söndrade  sins  emellan,  utan  åhåga  att  samverka  till  det  all- 
männa bästa,  tänkte  de  blott  på  att  för  enskilda  fördelar  plundra 
kronans  kassor  och  förslösa  bankens  penningar.  Om  de  ett 
ögonblick  syntes  sysselsätta  sig  med  redaktionen  af  nya  lagar, 
så  var  dock  hela  denna  verksamhet  illusorisk.  De  åtskildes  i 
samma  villervalla,  som  hade  utmärkt  slutet  af  alla  riksdagar 
sedan  1720.  De  sista  dagarne  märktes  likväl  en  väsentlig 
sinnenas  förändring  inoiin  de  herskande  partierna,  en  förändring, ' 
som  blef  en  af  orsakerna  till  revolutionen.  Allt  parti  är  sam- 
mansatt af  två  beståndsdelar,  cheferna  och  stora  hopen.  De 
förre  verka  dertill,  att  det  hela  rörer  sig  efter  deras  intressen, 
åt  hvilka  de  gifva  vackra  namn.  De  senare  entusiasmera  sig 
för  de  förres  talanger,  upphetsa  hvarandra,  föras  mera  af  fana- 
tism än  grundad  öfvertygelse;  men  de  intryck  de  emottagit 
gå  alltid  längre  än  de,  som  gifvit  dem,  vilja;  de  idéer  man 
inplanta!  fasthållas  envist,  om  också  de,  ifrån  hvilka  de  utgått, 
skulle  önska  att  utplåna  dem.  —  Sådant  var  fallet  med  parti- 
cheferna vid  slutet  af  1769  års  riksdag.  Man  hade  blott  talat 
om  reform  af  regeringslagarne,  om  jämvigten  af  statsmakterna, 
om    att    öka    konungens    rättigheter    och    minska    ständernas. 
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Hopen,  under  det  den  för  enskilda  intressen  nekade  till  allt, 
som  kunde  skada  dessa,  bibehöll  likväl  idéerna  om  en  rege- 
ringss&tiets  förändring  och  genom  en  motsägelse,  som  ligger 
i  menniskonaturen,  såg  ej  sitt  misstag,  förr  än  i  det  ögonblick 
riksdagen  slutades.  De  märkte  då  med  förundran,  att  cheferna 
hade  bedragit  dem,  och  att  ingenting  var  gjordt  af  alla  de 
aaker,  för  hvilka  ständerna  varit  sammankallade.  Ifrån  den 
stunden  söndrade  de  sig  från  sina  chefer,  och  underafdelningar 
formerade  sig.  Hofvet,  seende  sig  bedraget  i  sina  förhopp- 
ningar, tog  humör  och  bidrog  på  sin  sida  till  en  söndring, 
som  hade  för  det  kunnat  blifva  vådlig,  om  ej  konungens  död 
hade  helt  och  hållet  förändrat  sakernas  ställning. 

Staten  hade  hittills  varit  delad  i  tvänne  partier,  hvilka, 
uppkomna  1719  genom  uteslutandet  af  den  legitime  tronfölja- 
ren, hertig  Karl  Fredrik  af  Holstein,  hade  vid  1727  års  riks- 
dag omfattat  de  makters  särskilda  intressen,  som  då  motvägde 
hvarandra  i  Europa.  Det  ena  af  dessa  partier  var  hattame, 
hvilka,  fastade  vid  Karl  XII:s  blod  och  hätske  på  konung 
Fredrik  I,  h vilken  de  ansågo  för  usurpatör,  slutligen  omfattade 
Sveriges  gamla  politiska  system  och  förklarade  sig  för  Frank- 
rike. Det  andra  partiet  var  mössorna,  länge  tillgifna  England 
och  wienska  hofvet,  ändteligen  år  1765  förklarade  anhängare 
af  Bjssland,  af  princip  och  fanatism  fiendtliga  mot  det  franska 
systemet.  Hofvet  hade  hållit  än  med  det  ena,  än  med  det 
andra  af  dessa  partier,  allt  efter  sina  fördelar.  Ifrån  första 
åren  af  salig  konungens  regering  var  hofvet  mössa.  En  olyck- 
lig söndring  emellan'  drottningen  och  grefve  Tessin  hade  kastat 
hofvet  på  denna  sida.  De  tragiska  scenerna  af  1756  och  alla 
de  följande  årens  obehag  hade  ännu  mer  förbittrat  förhållandet. 
Paciiikationen  mellan  partierna  1762,  som  satte  gräns  för  dessa 
stridigheter,  under  det  den  närmade  hatt-cheferna  till  hofvet, 
hade  likväl  ej  från  det  aflägsnat  hufvudmännen  för  det  andra 
partiet.  Dessa  hade  bibehållit  förtroendet  och  handterades 
såsom  gamla  vänner,  hvilkas  i  olyckan  pröfvade  tillgifvenhet 
ej  lemnade  rum  för  något  tvifvel.  De  nya  vännerna  behand- 
lades likväl  med  vida  större  uppmärksamhet  och  varsamhet. 
Hofvet  tycktes  vilja  öfvertyga  dem  om,  att  allt  var  glömdt. 
'  Priset  för  alla  dessa  uppoffringar  skulle  blifva  en  förändring 
af  regeringsformen.  Löften  hade  blifvit  gifna  på  ena  och 
andra  sidan.  Hatt-cheferna  hade  gifvit  sin  parole,  hofvet  hade 
gifvit  sin.  Säkert  på  sitt  gamla  parti,  hade  hofvet  ej  ens  råd- 
frågat detta.     Då  förändrade  och  omstörtade  1765  års  riksdag 
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allt.  Mössorna,  nu  herrar  af  styrelsen,  glömde  de  förbindelser- 
de  hade  till  hofvet.  De  hörde  blott  på  sin  förbittring  och 
sitt  hat;  understödda  af  Ryssland  och  EngUind,  förföljde  de 
med  hätskhet  siua  motståndare  och  äfven  hofvet,  som,  för  att 
ej  anklagas  för  att  vara  förrädare,  nu  öppet  hade  förklarat 
sig  för  hattarne.  Personligheter  blandade  sig  deruti,  och  från 
detta  ögonblick  blef  salig  konungen  helt  och  hållet  öfvergifven 
ill'  sitt  forna  parti,  som,  servilt  tillgifvet  Ryssland,  tog  order 
af  dess  ministrar.  Hofvet,  då  det  öfvergaf  mössorna,  hade 
likväl  tagit  med  sig  ett  antal  personer,  ej  talrika,  men  de 
liederligaste  i  partiet,  som  af  grundsats  och  erkänsla  voro 
fastade  vid  den  kungliga  myndigheten  och  väl  afskydde  hatt- 
eheferna,  hvilka  hade  förföljt  dem,  men  nästan  ännu  mer  sina 
egna  forna  chefer,  som  i  medgången  glömt  den  sak,  för  hvil- 
ken  de  länge  hade  lidit.  Sådan  var  partiernas  ställning  vid 
1769  års  riksdag.  De  uppoffringar,  som  hofvet  gjort  för  hat- 
Tarne,  och  riksdagens  ofördelaktiga  utgång  uppretade  dessa 
personer  emot  deras  ledare  och  närmade  dem  på  samma  gång 
lili  hofvet.  Uppriktigt  nitälskande  för  statens  sjelfständighety 
stötte  dem  dessutom  Rysslands  öfvervigt;  och  den  tafla  af  våld- 
samheter, som  denna  makt  då  framstälde  i  Polen,  väckte  på 
en  gång  deras  harm  och  fruktan.  Alla  dessa  bevekelsegrunder 
föreute  dem  snart  med  hofvets  gamla  anhängare.  Så  bildades 
ett  särskildt  parti,  på  en  gång  tillgifvet  hofvet  och  franska 
systemet,  på  en  gång  aflägsnadt  från  hatt-chefernas  aristokra- 
tiska principer  och  afskyende  mössorna  och  ryska  systemet. 
Det  andra  partiet  bildade  nu  hattarne,  alltid  hatande  möss- 
partiet, som  med  dem  stridde  om  makten,  men  svagt  nog  fa- 
stade vid  franska  systemet,  för  hvilket  de  lätteligen  skulle  ha 
omfattat  ett  annat,  om  detta  kunnat  försäkra  dem  bibehållan- 
det af  det  välde,  som  kunskaper,  hufvud  och  talanger  så  lång 
tid  hade  åt  dem  bibehållit.  Det  tredje  partiet  var  de  gamla 
mössorna,  förenade  med  Ryssland,  uppfylda  af  lika  hat  mot 
hofvet  och  mot  hattarne,  drifna  af  samma  lystnad  efter  makten 
som  dessa,  men  vida  mindre  egnade  för  dess  utÖfning,  utan 
snille,  utan  upphöjelse,  utan  erfarenhet,  utan  duglighet.  Det 
fans  ibland  dem  ett  litet  parti  af  personer,  som  ej  hade  styrka 
nog  att  söndra  sig  från  sina  gamla  vänner,  men  ogillade  det 
ryska  beroendet,  älskade  fäderneslandet  på  sitt  sätt  och  voro 
hätska  på  hattarne,  i  hvilka  de  sågo  första  orsaken  till  alla 
oordningar.  De  skulle  förenat  sig  med  hofvet,  om  ej  detta 
varit  omgifvet  af  hattar. 
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En  händelse  strax  efter  riksdagen  ^  fullbordade  förvirrin- 
!gens  n^ått  inom  partierna.  Här  förekom  den  granlaga  frågan 
om  ståndens  Jämlikhet,  alltid  kär  för  mängden^  nödig  i  en 
liten  republik,  källa  till  söndring  i  en  stor,  i  monarkien  omöj- 
lig. Adeln  hade  af  så  många  vackra  rättigheter,  som  den 
lorloFat  under  Karl  XI: s  och  hans  efterträdares  regering,  endast 
bibehållit  den  att  bekläda  rikets  högsta  embeten.  Den  hade 
låtit  införa  denna  punkt  i  adliga  privilegierna  af  1723;  och 
rättigheten,  ehuru  sedermera  ofta  omgången,  var  ostridig.  Då 
vice-president-sysslan  i  Abo  hofrätt  blifvit  ledig,  företog  rådet 
i  Maj  månad  förslagets  upprättande  -.  Ibland  flere  sökande 
funnos  också  ofrälse,  och  då  några  af  rådet  uteslöto  dessa  i 
anseende  till  deras  börd  från  förslaget,  instämde  de  öfriga  i 
denna  mening,  och  beslutet,  som  i  följd  deraf  fattades,  inför- 
des i  rådsprotokollet  ^.  Detta  protokoll,  som  kort  derefter  ut- 
kom på  trycket,  uppretade  på  det  högsta  de  ofrälse  stånden, 
som,  länge  vana  att  trampa  adelns  rättigheter  under  fötterna 
och  att  i  allt  uppträda  såsom  dess  likar,  ej  kunde  fördraga, 
att  rådet  åberopade  privilegier,  sedan  lång  tid  glömda.  Möss- 
partiet, nu  i  opposition  mot  rådet,  förgiftade  ännu  mer  all- 
männa sinnesstämningen  i  detta  afseende  genom  utspridandet 
af  skrifter,  som  blott  talade  om  jämlikhet,  för  att  genom  vackra 
ord  behaga  mängden  *.  De  upphetsade  till  den  grad  sinnena, 
att  ifrån  ena  ändan  af  riket  till  den  andra  detta  uts^jorde 
ämnet    för   alla  samtal.     De  tre  stånden  antogo  sig  frågan  'e7i 


^  Denna  slutades  med  Januari  månad  1770.  Försla*?et  till  vice- 
president-sysslan i  Åbo  hofrätt,  hvarom  det  följande  handlar, 
uppsattes  i  rådet  den  1  Maj  1770. 

2  Konungens  franska  MS.  har  här  följande  anmärkning  i  bräd- 
den: »H  faut  ici  une  note  pour  faire  comprendre  ce  que  cVtoit 
qa*iin  förslag.» 

*  Lagman  Stjerneld,  revisionssekreteraren  Wallencreutz  och 
lagman  Wallenstiema  uppfördes  på  förslaget,  de  bägge  senare 
framför  lagman  ralén  och  hofrättsrådet  Tollstedt,  som  voro  äldre. 
Rädsprotokollet  härom  utkom  i  tryck  undertitel:  Ofrälsemäns seitt- 
omsider  tydligen  förktmnade  öde. 

*  Det  tryckta  rådsprotokollet  drog  med  sig  en  flod  af  parti- 
skrifter om  frälse-  och  ofrälse-ståndens  rättigheter  (dessa  skrifter 
nppgingo  inom  ett  år  till  nära  hundra),  som  redan  utmärkte  det 
förnämsta  tvisteämnet  för  nästa  riksdag  och  under  dess  lopp  födde 
af  sie  en  mängd  förslag,  dels  till  särskiMa  privilegier  för  borgare- 
och  bondestånden,  dels  till  gemensamma  privilegier  för  svenska 
odalfolket,  med  hvilken  benämning  man  började  skilja  sig  från 
adelsfolket. 
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corps,     Presteståndet   i  Sverige  består  nästan  blott  af  ofrälse.  - 
Mössorna  syntes  förenade  i  fråga  om  denna  punkt.    Sådan  var 
den  allmänna  ställningen,   då  tisdagen  den  12  Febr.  konungen 
midt  under  sin  supé,  träffad  af  slag,  nedsjönk  död.» 

»Denna  händelse,  som  försänkte  hela  staten  i  den  största 
och  sannaste  sorg,  förändrade  allt.  Salig  konungen  hade  varit 
god  far,  god  man,  god  husbonde.  Hans  godhet  hade  gjort 
honom  allmänt  älskad.  Man  högaktade  honom  för  hans  red- 
lighet. Han  gälde  för  den  ärligaste  man  i  sitt  rike.  Men 
hans  ytterliga  eftergifvenhet  för  sin  gemål  hade  ofta  förorsakat 
honom  olyckor  och  sorger,  för  hvilka  han  alltid  hade  blifirit 
första  offret.  Allas  blickar  vände  sig  på  hans  efterträdare, 
men  bägge  partierna  sågo  honom  med  mycket  olika  ögon.» 

»Mössorna,  som  före  1769  års  riksdag  hade  vågat  i  all- 
männa papper  föreslå  att  beröfva  honom  tronföljden,  förskräckta 
att  se  sig  en  konungs  undersåtar,  hvilken  redan  såsom  prins 
hade  vågat  allt  för  att  störta  dem,  beslöto  att  emotstå  honom 
af  alla  krafter.  De  beredde  sig  att  komma  honom  att  darra 
på  sin  tron,  i  fall  de  ej  kunde  hindra  honom  att  på  densamma 
uppstiga»  .... 

Här  afbrytas  dessa  anteckningar,  hvilka  konungen  tvänne. 
gånger  begynt,  utan  att  fullfölja  dem  —  en  gång  undertitel: 
Mémoire  sur  la  revolution  de  Suede  en  1772,  hvaraf  vi  just 
nu  meddelat  ett  utdrag;  en  annan  gång  under  titel:  Mémoire 
pour  servir  å  Vhistoire  de  la  diete  en  /Suede,  qui  commenqa  le 
13  Juin  1771  et  qui  jinit  le  9  Sept.  1772,  ett  äfvenledes.  egen- 
händigt fragment,  men  blott  af  ett  par  blad.  Gustaf  III  uppe- 
håller sig  der  vid  svårigheterna  på  den  tid,  när  hans  mder/ 
dog,  då  man  så  väl  hade  behöft  hela  den  lagliga  mellantiden, 
tills  1769  års  riksdag  borde  följas  af  en  ny,  för  att  emellertid 
lugna  sinnena.  »Konungens  död,  påskyndande  riksdagen»,  säger 
han,  »kastade  oss  midt  uti  faror,  hvilkas  höjd  möjligtvis  dock 
kunde  leda  till  räddning.  Man  kände  tronföljarens  tillgifven- 
het  för  de  gamla  grundsatser,  som  under  de  mest  ärofulla  epo- 
ker hade  styrt  riket.  Denne  unge  prins  borde  dessutom  vara 
kär  för  "ett  folk,  som  sedan  70  år  sett  främlingar  på  tronen.  ^ 
Men  den  nye  konungens  frånvarelse,  hans  ungdom,  ständemas 
påskyndade  sammankomst  vore  betänkliga  omständigheter. 
Farligast  var  ofrälsets  hat  mot  adeln,  som  genom  ett  oförsig- 
tigt,  ehuru  ganska  lagligt  steg  af  rådet  hade  uppblossat. 
Mössorna  betjenade  sig  deraf  för  att  vinna  pluraliteten ;  ehuru 
denna  anda  i  grunden  syftade  på  både  regeringsformens,  adelns 
och  statens  fullkomliga  förstöring»  .... 
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Den  25  Juni  1771  öppnade  konungen  riksdagen  med  ett 
tal,  hvaraf  vi  endast  anföra  slutet:  »Jag  har  sett  flera  länder, 
jag  har  lärt  känna  flera  folkslags  tänkesätt,  regeringsart,  seder, 
större  och  mindre  välstånd.  Jag  har  funnit,  att  h varken  oin- 
skränkt välde,  prakt  och  yppighet,  för  sträng  sparsamhet  eller 
penningeskatter  utgöra  lycka  och  förnöjsamhet,  der  kärlek  för 
fäderneslandet,  der  enighet  saknas.  Det  ankommer  derför  på 
eder  att  blifva  det  lyckligaste  folk  på  jorden.  Låtom  detta 
riksmöte  blifva  evärdeligen  utmärkt  i  våra  tidböcker  igenom 
uppoffrande  af  allt  hat,  alla  egna  afsigter  för  det  allmänna 
bästa.  Jag  skall  bidraga,  så  mycket  som  på  min  personliga 
del  ankommer,  att  samla  tillbakars  edra  strödda  sinnen,  förena 
edra  åtskilda  hjertan  för  att  sluta  i  en  lycklig  stund  för  riket 
detta  riksmöte,  till  hvilkets  begynnelse  jag  önskar  eder  den 
Högstes  välsignelse.»  —  Ständerna  anhöllo,  ajt  talet  måtte- 
af  trycket  utgifvas  och  utdelas  till  alla  församlingar  i  riket. 

Enighet  var  således  lösen  för  dagen.  Att  lugna  sinnena, 
försona  partierna  var  också  det  mål,  som  den  store  Fredrik 
förnämligast  rådt  sin  systerson  att  eftersträfva;  ehuru  han 
medgaf  svårigheten  att  deri  lyckas.  Ett  bref  från  den  preus- 
siske monarken  af  den  28  Juni  1771,  hvilket  förvaras  i  dessa 
samlingar,  visar  tydligt  nog  hvad  Fredrik  II  trodde  eller  miss- 
trodde. »Funnes  det  Svenskar  i  Sverige  —  säger  han  — 
skulle  de  alle  vara  ense  i  fråga  om  fäderneslandets  väl,  men 
den  främmande  korruptionen  har  allt  för  mycket  förvändt  na- 
tionens anda.  Jag  skulle  vara  ganska  nöjd,  om  jag  kunnat 
lyckas  att  lugna  dem,  hvilkas  sinnen  äro  uppskrämda  genom 
hvad  de  föreställa  sig  om  e.  m:ts  planer,  utan  att  känna  dem. 
Jag  har  försäkrat,  på  e.  m:ts  egna  ord,  att  ingen  ny  traktat 
är  sluten  med  Frankrike,  att  e.  m.  ingalunda  hade  för  afsigt 
att  omkullstörta  sitt  rikes  grundlagar,  och  att  e.  m:t  synts  mig 
hafva  den  fasta  föresatsen  att  bibehålla  god  vänskap  med  sina 

■  grannar.  —  Jag  har  skrifvit  till  Eyssland,  att  e.  m:ts  afsigt 
hade  varit  att  sluta  sin  resa  öfver  Petersburg,  och  att  endast 
den  aflidne  konungens  frånfälle  hindrat  detta;  med  ett  ord, 
jag  har  sökt  att  utplåna  alla  de  motsatta  intryck,  som  begynna 
att  spridas.» 

'Bemedlingen  emellan  partierna  —  den  under   denna  riks- 

'dag    så    mycket    omtalade    kompositionen  ^  —  var,  åtminstone 

*  Gustaf  III  i  ett  bref  till  konung  Fredrik  II,  Stockholm  den 
20  Mars  1772,  sä^er:  »Denna  idé  har  e.  m.  sjelf  gifvit  mig  i  en 
konversation,  som  jag  lagt  mycket  på  hjertat.» 
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för  att  vinna  tiden,  till  en  början  ett  nära  nödtvånget  mål 
för  Gustaf  III:s  politik.  Också  sysselsatte  han  sig  dermed 
genast  efter  ständernas  sammanträdande.  Hans  första  fortro- 
liga framställning  derom  till  möss-partiets  hufvudmän  linnes 
redan  den  10  Juni  1771  besvarad  genom  en  promemoria  af 
följ  ande  innehåll:  »Om  partiarbetena  skola  upphöra,  måste  sä- 
kerhet vinnas  att  man  ej  blir  duperad,  hvarför  först  en  jäm- 
vigt  mellan  partierna  måste  fastställas,  och  sedermera  det  gälla 
såsom  afgjordt,  att  fundamentallagarne  blifva  i  alla  delar  orub- 
bade. Dertill  fordras,  att  inga  nya  allianser  ingås,  som  kunna 
lägga  band  på  nationen  eller  gifva  anledning  till  krig;  att 
nationen  måtte  i  afseende  på  riksdagsmannavalens  frihet  for- 
säkras  och  hvad  deremot  af  magistrater  och  embetsmän  blifvit 
brutet  beifras;  att  rådkammaren  må  delas  lika  emellan  båda 
partierna;  att  det  framfarna  må  glömmas;  hvarjämte  foreslås, 
att  öfverenskoramelsen  måtte  uppgöras  emellan  trenne  personer 
af  hvartdera  partiet.»  Man  ser  af  en  konungens  egenhändiga  , 
anteckning,  att  äfven  dessa  personer  blifvit  utvalda,  nämligen 
på  mössornas  sida  landshöfdingen  friherre  Uidderstolpe  samt 
generalmajorerna  Pechlin  och  Rudbeck,  på  hattarnes  grefve 
Axel  Fersen,  baron  Höpken  och  baron  Duwall;  och  en  ny 
promemoria  med  konungens  påteckning:  Mössomas  kompositions- 
jörslcKj  den  12  Juni  1771  till  mig  ingifvit,  finnes  bilagd. 
Målet  för  dessa,  å  ingendera  sidan  med  uppriktighet  förda 
underhandlingar  var,  ehuru  mycken  tid  dermed  förnöttes,  ej 
blott  svårt,  utan  omöjligt  att  vinna  ^.  Hindren  lågo  ej  blott 
i  partiernas,  utan  i  konungens  egen  ställning. 

lluru  skulle  Gustaf  III,  sjelf  stäld  emellan  en  redan  för- 
<ökt  och  en  å  nyo  åsyftad  revolution,  kunnat  förena  sinnena 
om  ett  regeringssätt,  hvars  störtande  han  ville?  Dessa  försök* 
kunde  endast  ha  någon  mening,  så  vida  föreningspunkten  låg 
atom  detta  regeringssätt,  i  det  nya,  som  konungen  ville  infora, 
eller    (såsom    det    hette)    det    gamla,    enligt   med  rikets  forna 


'•  Den  första  kompositionen  ingicks  d.  27  Juni.  Konungen 
skulle  visa  en  lika  välvilja  mot  alla  sina  undersåtar,  utan  afseende 
på  parti;  partierna  borde  upphöra,  deras  hämd  och  bitterhet  ut- 
kläckas; den  yttre  politiken  borde  riktas  på  fredens  bibehållande: 
för  bibehållande  af  den  inre  enigheten  borde  ingen  efterräkning- 
ske  auffående  de  händelser,  som  föranledt  sammankallandet  af  1769 
;lrs  riksdag;  rådet  skulle  delas  lika  mellan  båda  partierna,  och 
lediirhf^ter  öppnas  för  mössorna  genom  flere  nuvarande  rådsherrars 
frivilliira  afsked. 


\ 
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grundlagar,  som  han  ville  återställa.  Men  att  denna  förenings- 
punkt i  godo  skulle  kunna  yinn,as,  var  så  mycket  osannolikare, 
som  nya  söndringsämnen  hade  kommit  till  de  gamla.  Yi  ha 
sett  den  gamla  stridsfrågan  om  frälsets  och  ofrälsets  rättig- 
heter åter  väckas.  I  sjelfva  verket  var  ståndsregeringen  der- 
med  angripen  i  sina  grundvalar,  och  mössorna,  då  de  betjente 
sig  deraf  för  egna  afsigter,  visste  ej,  af  hvilket  farligt  medel 
de  begagnade  sig,  eller  hade  glömt,  att  denna  fråga  en  gång 
förr  hade  infört  enväldet  i  Sverige.  Men,  användt  såsom 
partivapeu,  hade  detta  tvisteämne  gjort  dem  segrande  vid 
riksdagsmannavalen  i  de  ofrälse  stånden,  oaktadt  de  förhopp- 
ningar, hofvet  i  början  närde,  och  i  trots  af  dess  bemödanden 
att  inverka  på  dessa  val.  Denna  oppositionens  öfvervigt  visade 
sig  genast  vid  talmansvalen.  Endast  riddarhuset  fogade  sig  i 
utkörandet  af  hofmarskalken  friherre  Axel  Gabriel  Lejonhufvud  ^ 
till  landtmarskalk,  efter  hofvets  önskan;  men  sjelfva  detta  val 
af  en  genom  sina  egenskaper  föga  verkande  man  hade  ej  annan 
betydelse  än  svaghetens.  De  andra  ståndens  val  —  prester- 
skapets  af  biskop  Forssenius  ®  i  Skara,  borgerskapets  af  borg- 
mästaren Sebaldt  i  Stockholm  ^,  böndernas  af  Josef  Hansson  ^" 
från  Elfborgs  län  (som  af  hatt-pluraliteten  vid  1769  års  riks- 
dag hade  blifvit  utvoterad  ur  sitt  stånd)  —  föllo  på  hofvets 
ifriga  motståndare.  Vid  undersökning  af  riksdagsmännens 
fuUmakter  uteslöt  presteståudet  9,  borgareståndet  14  och  bön- 
derna 11  af  sina  medlemmar  under  allehanda  förevändningar. 
Mössor  inkallades  i  stället. 

Att  1769  års  revolutionsplaner  icke  kunnat  döljas,  ser 
man  tydligen  nog  af  en  endast  derigenom  fullt  begriplig  an- 
tydning i  en  af  ständernas  första  skrifvelser,  nämligen  den, 
med  hvilken  de  den  30  Juli  1771  (samma  dag  på  hvilken  de 
följde  konung  Adolf  Fredrik  till  grafven)  kungjorde  sitt  beslut 
att  återgifva  sitt  förtroende  åt  det  1769  entledigade  rådet.  I 
ständernas    skrifvelse    till  konungen  säges  om  denna  åt  möss- 


'  Med  524  röster  emot  450,  som  voterade  på  mössomas  kandi- 
dat, generalmajoren  friherre  Rudbeck. 

®  Med  blott  en  rösts  pluralitet. 

»  Med  72  röster  emot  55.  Sebaldt  var  nu  i  besittning  af  en 
stor  popularitet.  Han  hade  1768  varit  den  enda  af  Stockholms 
magistrat,  som  protesterade  (äfven  i  en  egen  utgifven  skrift)  mot 
den  läran,  att  konungen  genom  nedläggande  af  regeringen  mellan 
riksdagame  försätter  kollegierna  i  fullkomlig  inaktivitet. 
*°  Med  84  röster  emot  61. 

Qeijex'    Grutavianska  papperen.    I.  7 
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rådet  gifna  upprättelse,  att  den  skedde  i  anseende  till  numera 
offentligen  uppdagade  omståncl^gheter.  Konungen  ansåg  dessa 
ordalag  såsom  sårande  för  sin  faders  och  sin  egen  heder, 
lian  nekade  använda  dem  uti  de  kallelsebref,  soin  han  genast 
borde  utfärda  för  tvänne  de  äldsta  af  dessa  forna,  nu  såsom 
oskyldiga  statsoffer  stämplade  rådsherrar  ^.  Men  man  fordrade, 
att  just  dessa  ord  skulle  nytjas.  Man  hotade  med  användning 
af  den  kungliga  namnstämpeln.  Man  lät  förstå,  att  en  när- 
mare undersökning  af  de  nämda  omständigheternas  egentliga 
beskaffenhet  ej  vore  ur  vägen.  Konungen  måste  gifva  vika. 
Det  följde  en  tid,  under  hvilken  han  föga  syntes  bekymra 
sig  om  riksdagsärendena;  och  de  mindre  skarpsynte  väntade 
sig  redan  en  blott  på  nöjen  begifven  namnkonung.  Han  sys- 
selsatte sig  med  teatraliska  öfningar,  med  små  resor  emellan 
lustslotten,  han  ritade,  broderade,  gjorde  projekt  än  till  teater- 
kostvraer,  än  till  ordnar  och  ordensdekorationer  *.  —  Vid 
riksdagen  ökades  emellertid  oredan,  bitterheten,  ståndsträtoma. 
—  I  sex  månader  tvistades  emellan  adeln  och  de  ofrälse  stån- 
den om  ordalagen  i  konungaförsäkran.  Konungen  hade  väl 
redan  undertecknat  en  sådan  i  Paris.  Men  den  ansågs  blott 
provisorisk.  Att  den  endast  förband  konungen  till  1720  år& 
regeringsform,  utan  att  nämna  de  sedermera  i  den  införda 
förändringar,  väckte  dessutom  uppmärksamhet.  —  Adeln  ön- 
skade den  nya  försäkran  författad  i  full  enlighet  med  den, 
som  konung  Adolf  Fredrik  år  1751  hade  afgifvit;  de  ofrälse 
stånden  yrkade  deremot  förändringar  och  tillägg,  för  hvilka  vi 
framdeles  skola  redogöra.  Midt  under  dessa  trätor  kallade 
konungen  den  28  Nov.  1771  till  sig  landt marskalken  och 
ståndens  talmän.     I  närvaro  af  fyra  rikets  råd  (han  hade  förut 

^  Grefve  Horn  och  friherre  Lagerbjelke.  Desse  intogo  genast 
tvänne  nu  lediga  platser  vid  rådsbordet.  De  öfriga  skmle  i  mån 
af  timade  ledigheter  inkallas. 

2  Yid  konungens  kröning  instiktades,  såsom  bekant  är,  Vasa- 
orden, till  hvars  dekoration  flera  utkast,  ritade  af  konungen,  finnas 
bland  dessa  papper.  Men  det  var  äfven  fråga  om  inrättandet  af 
en  egen  orden  för  andliga,  under  namn  af  den  Kongl.  Gustavianska 
orden.  Man  ser  flera  förslag  till  ordensdekoration,  ritade  af  konun- 
gens hand,  och  ett  egenhändigt  utkast  till  statuter.  Orden  skulle 
ha  3  klasser.  Den  föreslagna  ordens-dekorationen  föreställer  en 
röd,  emaljerad  stjerna  med  Vasar  emellan  uddarna,  i  midten  Gustaf 
I:s  bröstbild  på  den  ena  och  Gustaf  Adolfs  på  den  andra  sidan. 
Nordstjerneordens  utsträckande  äfven  till  andliga  ledamöter  synes 
ha  gjort  detta  förslag  öfverflödigt.  1778  var  likväl  åter  fråga  om 
en  egen  orden  för  prester. 
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tillkännagifvit  sin  afsigt  i  senaten)  framstälde  han  för  dem 
faran  af  deras  egen  och  nationens  söndring  och  erinrade  sjelf, 
att  denna  vore  säkraste  vägen  till  enväldet,  i  fall  han»  lika 
med  konungar  före  honom,  ville  begagna  sig  af  oenigheten. 
»Jag  helsade  rikets  ständer  på  rikssalen»,  sade  han,  »med  den 
försäkran  att  vilja  förena  söndrade  sinnen.  Jag  har  för  myc- 
.  ken  aktning  för  lagarne  att  vilja  blanda  mig  i  riksens  ständers 
göromål.  Men  då  faran  är  stor,  är  kallsinnigheten  brottslig. 
Börd  häraf,  har  jag  uppkallat  eder  att  yppa  min  oro  öfver 
Bkiljaktigheten  inom  riksstånden.  Jag  erbjuder  min  person  att 
blifva  ett  föreningsband.  Jag  är  den  ende  i  riket,  som  ej 
har  mera  gemenskap  med  det  ena  ståndets  intresse  än  med 
det  andras.» 

Vill  man  ett  exempel,  till  hvilken  grad  af  obetydlighet 
och  falskhet  lagliga  former  nedsjunka  i  ett  söndradt,  till  sin 
upplösning  skyndande  samhälle,  så  har  man  det  här.  Konun- 
gen tillkännagaf  i  rådet  sin  afsigt  att  göra  detta  steg.  Deras 
excellenser,  heter  det  i  rådsprotokollet,  betygade  med  utmärkt 
sinnesrörelse  sin  underdåniga  erkänsla,  men  anmärkte,  att  i 
rådkammaren  inga  ämnen  förekommit,  hvaraf  kunde  slutas,  att 
någon  skiljaktighet  mellan  rikets  ständer  vore  att  befara.  Efter 
afhörande  af  konungens  framställning  förklarade  landtmarskal- 
ken  i  sitt  stånd,  att  kongl.  maj:t  hållit  ett  tal,  hvars  innehåll 
ej  lagarne  tillät  honom  att  omtala.  Borgaretalmannen  yttrade 
genast,  att  han  ej  kunde  framföra  någon  konungens  proposition, 
som  ej  komme  ur  rådkammaren.  Konungen  ville  låta  trycka 
talet;  och  ännu  finnes  i  samlingarna  hans  egenhändiga  koncept 
dertiU,  föregånget  af  ett  förord.  Rådet  tillät  ej  tryckningen, 
utan  föregången  kommunikation  med  sekreta  utskottet.  Talet 
blef  tryckt  i  landsorten.  Ständerna,  ehuru  de  egnat  konungen 
en  tacksägelse  för  hans  nådiga  afsigt,  beifrade  tryckningen  så- 
som ett  högm ålsbrott  och  läto  trumla  efter  boktryckaren  ^. 

ff  Under  julhelgen  1771  hade  konungen  på  Ekolsund  kring 
sig  samlat  flere  de  mest  betydande  riksdagsmän.  För  att 
främja  den  så  kallade  kompositionen  hade  det  blifvit  öfverens- 
kommet  att  ifrån  det  nya  årets  början  upphöra  med  allt  ut- 
delande af  parti-penningar,  I  följd  deraf  borde  äfven  konun- 
gen   upplösa    en    klubb    af    honom   tillgifna  adelsmän,  hvilkas 


•  Hofauditören   Camitz,   som   låtit  trycka  talet,  måste  rymma 
or  riket. 
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uppförande  på  flera  håll  väckt  misstankar  ^.  Deremot  förbundo 
sig  komponisterna  (ty  komponister  och  anti-komponiater  blifva 
nya  partinamn)  att  arbeta  for  bibehållande  af  det  nuvarande 
rådet,  i  hvilket  hattarne  ännu  hade  pluraliteten. 

Ett  bref  från  riksrådet  Sinclair  till  konungen,  den  2  Ja- 
nuari 1772,  visar  första  verkan  af  dessa  åtgärder.  »Boye  ^  — 
säger  han  —  annonserade  klubbens  tillslutande  den  30  De- 
cember. Eyktet  om  upphörande  af  underhållet  har  väckt  stort 
missnöje.  Boye  har  måst  bekräfta  det.  Allt  hvad  han  tillade 
om  ed.  m:ts  eget  samtycke,  enligt  hvad  (franske)  ambassadören 
sagt  houom,  upphetsade  dem  endast  mer.  Alle  svuro,  att  de 
ville  sätta  till  äfven  sina  kläder  för  att  underhålla  sig  vid 
riksdagen,  att  de  hade  uppmanat  sina  kamrater  att  med  dem 
förena  sig,  och  att,  oaktadt  deras  fattigdom  och  ett  gammalt 
bruk,  som  hade  vant  dem  att  emottaga  peuningeunderhåll,  de 
likväl  ej  ville  låta  sig  behandlas  såsom  hyrlingar.  Ambassa- 
dörens tillbud  att  bestå  respenningar  behandlades  med  förakt. 
Slutligen  presenterade  några  ett  papper,  hvars  innehåll  jag 
härhos  har  äran  i  afskrift  bifoga  ®,  och  de  uppmanade  hvar- 
andra  att  underteckna  det.  Öfverstarne  grefve  Creutz  '  och 
De  Carnall  ^  gjorde  det  först,  och  alle  de  öfrige  följde.  Två 
unge  officerare  ville  urskulda  sig  med  sin  medellöshet.  Någre 
andre  gjorde  sammanskott  till  deras  underhåll.  Derefter  lem- 
nade  de  huset  och  marscherade  en  corps  till  ett  annat,  som 
de  redan  hyrt.  Denna  nya  klubb  samlas  alla  aftnar.  Under- 
skrifterna voro  i  går  117.     Det  är  en  fonalig  ko7ifederation^. 


*  Rådet  att  upphöra  med  korruptionen  hade  kommit  från 
grefve  Karl  Fr.  Scheifer.  Han  skrifver  till  Vergennes  i  Dec.  1771 : 
»Min  tanke  är,  att  ni  med  denna  månad  bör  upphöra  att  besolda 
riksdagsmän,  af  hvilket  stånd  de  må  vara.  —  Jag  bör  likv&l  ej 
dölja  för  er,  att  konungen  ej  finner  detta  vara  utan  olägenheter. 
Sök  att  diskutera  detta  med  honom.» 

"^  Major  Adam  lAidvig  Boye,  vice-korporal  vid  lif drabanterna. 

"  Denna  afskrift  finnes  bilagd  och  lyder:  Hvem  skulle  vilja 
slcUjas  jr  ån  Stoclchohn  förr  än  han  sett  en  efterlängtad  honungens 
krönhig  och  ett  ijodt  slut  pä  riksdageii?  —  Ingen  —  af  oss,  som  pä 
detta  papper  teckna  sina  namn. 

'  Lorenz   Vilhelm  Creutz,  öfverste  i  armeen. 

"  Karl  Konstantin  de  Carnall,  öfverste  för  Björneborgs  rege- 
mente. 

^  Denna  klubbs  ledamöter  voro  särdeles  missnöjde  med  grefve 
Axel  Fersen.  I  ett  annat  bref  till  kungen  utan  datum,  men  vid 
samma  tid,  skrifver  Sinclair:  »Grefve  Axel  Fersen  har  sjrnts  mig 
brydd  öfver  det  missnöje,  som  herskar  mot  honom  i  klubben.    Han 
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—  Det  är  svårt  att  säga,  hvartill  allt  detta  skall  leda;  men 
jag  fraktar,  att  det  går  ut  på  ny  opposition  i  afseende  på 
konungaförsäkran  ^^,  och  att  detta  kommer  att  utdraga  riks- 
dagen.» —  Det  var  upphofvet  till  den  under  namn  af  Svenska 
Botten  bekanta  klubben,  i  spetsen  för  hvilken  dåvarande  öf- 
versten  för  Nylands  dragoner  friherre  Jakob  Magnus  Sprengt- 
porten  trädde,  och  som  både  föregick  och  förebådade  revolu- 
tionen. 

Hvad  af  franska  ambassadören  grefve  de  Vergennes'  kor- 
respondens i  dessa  samlingar  finnes  förvaradt,  inviger  oss  i 
den  hemliga  riksdagshistorien  vid  denna  tidpunkt.  Brefven 
äjpo  dels  till  konungen,  dels  till  grefve  Axel  Fersen,  dels  till 
Beylon,  som  på  den  underordnade  plats  af  lektor,  hvilken  han 
i  Lovisa  Ulrikas  hof  intog,  hade  till  den  grad  förvärfvat  sig 
hela  det  kungliga  husets  förtroende,  att  man  ser  honom  upp- 
träda såsom  medlande  person  i  alla  deras  vigtigaste  angelä- 
genheter. Det  var  hos  Beylon,  som  konungen  hade  sina  hem- 
liga sammankomster  med  den  franske  ministern. 

Vi  begynna  med  anförandet  af  ett  bref  från  grefve  Ver- 
gennes till  konungen  af  den  10  Febr.  1772:  »Öfverste  Sprengt- 
porten  säger  mig,  att,  för  att  hålla  sin  klubb  tillsammans  ännu 
en  månad,  han  behöfver  3000  plåtar  (écus),  hvilka  han  anhål- 
ler, att  jag  må  förskjuta,  väl  förståendes,  utan  att  e.  m.  derom 
må  underrättas.  Det  har  synts  mig  besynnerligt.  Jag  har 
undvikit  att  svara  för  att  under  tiden  kunna  få  veta  e.  m:ts 
vilja.  Det  enda  jag  begär  är  en  samvetsgrann  tystnad.  Det 
intresserar  e.  m.  mer  än  mig.  Ty  då  man  tror,  att  det  är 
på  e.  m:ts  befallning,  som  penningeutdelningarna  upphört,  så 
skall  man  ock  påstå,  att  det  är  på  dess  befallning,  som  jag 
återtagit  dem.»  —  Sannolikt  hade  Sprengtportens  begäran  icke 
skett  konungen  ovetande.  Oaktadt  Vergennes  tillstyrkt  det 
tagna  beslutet,  och  det  hette,  att  ryske  ministern  grefve  Öster- 
man ej  var  obenägen  att  gilla  det,  så  visade  sig  likväl  snart, 
att  ingendera  af  partierna  ville  eller  kunde  hålla  öfverenskom- 
melsen.     Eedan  den  2  Jan.  1772  skrifver  Sinclair  till  konun- 


beklagade  sig  öfver,  att  ja?  för  några  dess  ledamöter  betygat  e. 
m:ts  välbehag  öfver  den  tillgifvenhet,  klubben  hade  visat  e.  m:t, 
och  mente,  att  detta  hade  gifvit  mössorna  anledning  att  beskylla 
e.  m:t  för  dubbelhet.» 

"  Se  min  Teckning  af  partitiderna  (Geijers  Sami.  Skr.,  nya 
uppL,  Bd  6:2,  s.  193)  om  de  inskränkningar  i  adliga  privilegierna, 
hTuka  adeln  i  den  föreslagna  konungaförsäkran  trodde  sig  finna. 
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gen :  »Mössorna  förhålla  sig  stilla.  Men  största  delen  af  deras 
pensionärer  återkommer  i  Februari,  då  underhållet  tager  sin 
vanliga  gång.»  Så  skedde  å  ömse  sidor;  och  brefven  till 
Beylon  från  grefve  Vergennes  röja  merendels  elakt  lynne  öfver 
ständiga  penningefordringar.  —  Den  2  Febr.  1772  skrifver 
Vergennes  till  Beylon:  »Jag  skall  tåligt  vänta  i  ert  kabinett 
och  låta  mig  ledas  såsom  ett  lam  att  möta  konungen.»  — 
Den  25  Februari:  »Jag  är  ledsen  vid  de  ständiga  penninge- 
fordringarna. Nu  vill  man  ha  till  justitiekanslersvalet  ^.  Jag 
har  ej  ansett  det  nödigt;  men  vore  det  blott  fråga  om  5-  k 
6000  plåtar,  kunde  ni  lofva  dem  på  mina  vägnar.  Jag  vill 
ej  dölja  för  er,  att  eder  store  vän,  han,  som  ni  kallar  eder 
hjelte,  har  meddelat  sig  med  mig  i  denna  sak,  och  att  jag 
skjutit  den  ifrån  mig.  Men  anser  man  detta,  som  har  synts 
mig  indifferent,  icke  vara  det,  så  undertrycker  jag  min  egen 
mening  och  lofvar  att  göra  det  möjliga,  jag  ville  nästan  säga, 
det  omöjliga.»  Den  12  Mars:  Samma  klagan  öfver  stegrade 
penningefordringar.  —  »Det  är  icke  först  nu,  som  jag  ser  huru 
våra  projektmakare  räkna.  Gifve  Gud,  att  "i  det  man  före- 
hafver  man  ej  missräknade  sig  blott  i  fråga  om  penningar! 
Jag  väntar,  att  man  slutligen  gör  sin  sak  så  väl,  att  vi  för- 
lora rådet.  Ni  känner  min  tanke.  Se  der  hvad  som  under- 
gräfver  min  helsa,  mitt  lynne!  Hvarför  vilja  verka,  då  att 
hålla  sig  stilla  vore  det  enda  goda  parti  man  kunde  taga?» 

Det  nuvarande  rådets  ställning  blef  i  sjelfva  verket  hvar 
dag  betänkligare  genom  stämningen  i  de  ofrälse  stånden. 
Boye,  en  agent  af  riksrådet  Sinclair,  hade  för  att  motverka 
senatens  fruktade  fall  begärt  109,550  daler  kopparmynt  att  i 
partipenningar  utdela  till  193  personer  och  fordrade  dessutom 
60,000  daler  kopparmynt  för  att  betala  förskott  och  lån,  som 
blifvit  gjorda  i  samma  ändamål.  Vergennes  afgaf  i  ardedning 
deraf  den  16  Mars  1772  en  note  af  följande  innehåll.  »Fran- 
ske ambassadören  fattar  allt  för  väl  vigten  af  att  sammanhålla 
adeln  i  ett  ögonblick,  då  senaten  eller  åtminstone  de  mest 
intressante  senatorerna  hotas  med  ett  fruktansvärdt  anfall. 
Man  kan  likväl  ej  räkna  på  att  rädda  dem,  som  mössorna 
vilja    störta.      Desse   äro   allt  för  starka  i  de  ofrälse  stånden; 


^  Ändamålet  var  att  få  den  förre  justitiekansleren  Rosir  om- 
vald. Det  lyckades  ej.  Ständerna  valde  först  borgmästaren  Sebaldt, 
som  afsade  sig;  hvarefter  deras  val  föll  den  27  Mars  1772  P&  lag- 
mannen Liljestråle,  som  sedermera  beklädde  detta  embete  till  1779, 
då  han  på  begäran  erhöll  afsked. 
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och  ståndens  pluralitet  gäller.  Den  enda  fördel,  som  stode 
jktt  vinna,  vore  således,  att  de  entledigade  rådsherrarue  erhöUo 
Eiddariinsets  bifall.  Denna  fördel  är  väl  allt  för  obetydlig. 
M^  har  derför  proponerat  en  annan  plan  för  att  frälsa  de 
hotade  rådsherrarne.  Ambassadören,  som  icke  känner,  om  den 
folifvit  gillad  af  konungen,  har  likväl  omfattat  den,  såsom  helso- 
4sam,  och  har  lofvat  att  till  densamma  söka  medverka.  Man 
påstår,  att  en  summa  af  10,000  écus  ^  kunde  förmå  en  råds- 
herre nedlägga  sitt  embete,  och  att  en  annan  ej  vore  obenägen 
sii  för  intet  gå  af.  Dessa  tvänne  vakanser  skulle  sannolikt 
lugna  stormen  ^  och  förekomma  ett  system  af  våldsamhet. 
Men  om  ambassadören  skall  bestå  denna  summa  för  att  lätta 
ett  nyttigt  förslag,  så  är  det  ej  möjligt,  att  han  på  samma 
^ång  kastar  sig  i  nya  kostnader  för  ett  annat  föremål.  För 
att  ingenting  dölja  —  hela  beloppet  af  den  fond,  hvaröfver 
han  kan  disponera,  öfverstiger  ej  200,000  daler  koppar,  hvaraf 
77,000  daler  redan  blifvit  lemnade  till  öfverste  Sprengtporten, 
«uligt  h.  m:ts  vilja.  Återstoden  är  123,000  dir  eller,  om  man 
afdrager  60,000  dir  *  för  det  nyssnämda  ändamålet,  blott 
€3,000  dir.     En  allt  för  obetydlig  summa  för  de  anspråk,  man 

'  gör.  Prester  och  borgare  af  partiet  skola  säkerligen  pretendera 
gratifikationer.      Hvarest    taga  dem,  om  det  lilla  som  återstår 

'  lemnas  till  hr  Boye?  —  Denna  uppgift  skall  utan  tvifvel  för- 
våna h.  m:t,  då  den  så  föga  öfverensstämmer  med  de  förut- 
fattade tankar,  man  ingifvit  honom.  Det  kan  synas  rättvist  i 
sin  ordning  att  göra  något  för  dem,  som  följt  det  patriotiska 
partiets  fana,  men  erfarenheten  har  allt  för  mycket  visat,  att 
^mottagna  välgerningar  snarare  anses  såsom  en  rättighet  till 
nya  anspråk,  än  en  förbindelse  till  tacksamhet.  I  alla  fall 
kan  man  ej  annat  än  lemna  hr  Boye  derhän.  Mer  än  100 
personer  af  dem,  hvilka  han  påstår  sig  dirigera,  hafva  undan- 
dragit sig  hans  inflytande  och  förenat  sig  med  öfverste  Sprengt- 
porten.    Det  företräde,  som  h.  m:t  synes  gifva  åt  den  senare, 


*  En  écu  var  6  daler  kopparmynt  eller  2  daler  silfvermynt. 
1  livré  svarade  mot  1  daler  silivermynt.  1  riksdaler  i  silfver,  ur- 
sprungligen lika  med  9  daler  kopparmynt,  var  denna  tid  genom 
stegrad  kurs  ungefär  lika  med  18  daler  kopparmynt  (efter  hvilken 
grund  realisationen  sedermera  verkstäldes).  En  écu  utgjorde  nu 
således  i  riksdaler  i  silfver,  enligt  1830  års  myntfot,  42  skillingar 
9  runstycken  banko  eller  1  riksdaler  16  skill.  riksgälds. 

'  Nämligen  derigenom  att  de  öppnade  tillträde  för  lika  mänga 
kandidater  af  motsatta  partiet. 

*  De  nyssnämda  10,000  écus. 
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har  redan  gjort  mycken  ond  blod.  Dessutom,  kan  man  väl 
räkna  på  hr  Boye?  Han  beror  helt  och  hållet  af  grefve  Sinclair. 
Men  denne  har  gjort  sin  fred  med  mössorna.  Att  guvernörs- 
platsen  i  Pommern  blifvit  åt  honom  bestämd,  är  derpå  ett 
otvifvelaktigt  bevis  *.  Kan  man  väl  föreställa  sig,  att  hans 
personliga  fiender,  folk  som  svurit  hans  undergång,  skulle  unnat 
honom  den  vackraste  syssla  i  Sverige,  utan  att  ha  gjort  sina 
vilkor.  Ett  af  dem  är  naturligtvis,  att  han  skall  bidraga  till 
de  rådsherrars  fall,  hvilka  man  vill  afsätta.»  —  I  en  biljett 
från  Yergennes  till  grefve  Axel  Fersen  den  24  Mars  1772 
heter  det:  ».  .  .  Nu  vill  man,  att  jag  skall  köpa  bönderna, 
hvartill  fordras  ett  förskott  af  200,000  daler  kopparmynt.  Jag 
är  ej  lättsinnig  nog  att  sätta  mera  på  spel,  än  jag  redan  gjort. 
Våra  kontrahenter  hade  förbundit  sig,  att  det  skulle  vara  slut 
(på  riksdagen)  i  Mars.  Hvilka  ha  deras  bemödanden  varit  för 
detta  mål?  Hvad  ha  de  gjort  för  att  besvärja  stormen  mot 
rådet?  Jag  kastar  ej  ut  penningar  på  en  slump.  Jag  tviflar 
med  skäl,  att  grefve  Österman  vill  och  kan  kasta  ut  mycket. 
—  Ni  vet,  hvad  som  skett  med  bondeståndets  sekreterare 
genom  riksrådet  Sinclair  ^.  Ni  kan  bättre  än  jag  döma,  om 
det  är  värdt  att  deraf  göra  bruk.»  —  Den  25  Mars  skrifver 
grefve  Axel  Fersen  till  Vergennes,  huruledes  riksrådet  Sinclair 
rådt  att  köpa  de  tre  ståndens  röster  i  de  bägge  deputationerna, 
hvarifrån  förföljelsen  mot  rådet  utgått.  I  anledning  deraf 
meddelar  grefve  Fersen  följande:  »Frietzcky,  en  af  mössorna» 
bästa  hufvuden,  medlem  af  kompositionskonklaven  och  i  be- 
sittning af  alla  mössornas  hemligheter  ',  har  blifvit  tillfrågad 
af  en  bland  de  våra,  huru  man  skulle  förklara  det  förvånande 
nit,  hvarmed  herrar  Funck,  Ribbing,  Essen  och  andra  mössor 
plaiderade  riksrådet  Sinclairs  sak  på  det  öfriga  rådets  bekost- 
nad, ehuru  de  varit  hans  bittraste  fiender.  Frietzckv  hade" 
panna   nog   att  svara,  att  detta  uppförande  å  deras  sida  hvar- 

^  Riksrådet  Sinclair  blef  i  sjelfva  verket,  efter  riksrådet  Liewen, 
som  rappelierades,  den  11  Maj  1772  nämd  till  generalguvernör  i 
Pommern. 

^  En  summa  penningar  till  utdelning  hade  hos  honom  blifvit 
nedsatt. 

^  Klas  de  Frietzcky^  disponent  af  Storfors  bruk,  bekant  riks- 
dagsman allt  sedan  1760  ars  riksdag.  I  egna  efterlemnade  an- 
teckningar, som  finnas  på  Upsala  bibliotek,  beskyller  han  Sinclair 
att,  med  konungens  vetskap,  ha  tillstält  de  trätor  emellan  stånden^ 
som  så  länge  utdrogo  denna  riksdag.  Frietzcky  dog  på  Säbyland 
i  Nerike  den  9  Okt.  1803  och  var  den  siste  af  sin  ätt. 
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ken  var  grandadt  på  förtroende  eller  aktning,  men  att  grefve 
Sinclair  lofvat  hemligen  understödja  deras  parti  och  system  och 
i  detta  ändamål  svara  för  alla  de  röster  han  disponerar  vid 
riksdagen.  —  Det  är  ej  möjligt,  att  grefve  Sinclair  till  den 
grad  kan  fela  mot  konungen  och  staten.»  —  Den  11  April 
afgjordes  rådets  öde  i  de  ofrälse  stånden.  Det  var  ett  oväu- 
tadt  slag,  hvilket  man  hade  hoppats  kunna  afvända,  så  mycket 
mer  som  komponisterna  bland  mössorna  lofvat  bibehålla  hälf- 
ten af  den  nuvarande  senaten.  Den  biljett,  hvari  Yergennes 
underrättar  Beylon  om  utgången,  finnes  i  dessa  samlingar, 
försedd  med  några  egenhändiga  anmärkningar  af  Gustaf  III, 
hvilka  vi  sätta  under  texten.  Den  är  af  den  12  April  1772. 
»Skulle  ni  väl  förestält  er  en  katastrof^  så  allmän  som  går- 
dagens? Jag  hade  ännu  någon  tro  på  mitt  slägte.  Jag  var 
ej  beredd  att  se  dubbelheten,  bofstrecken  och  raseriet  i  en  så 
gruflig  höjd.  Man  skulle  tro,  att  det  är  demokratiens  choc 
mot  aristokratien,  i  fall  de  underrättelser,  som  efter  hand  in- 
löpa om  den  föregående  nattens  intriger,  icke  försvagade,  om 
ej  vederlade  denna  tanke.  Wijkman  ^  och  Kroger  ^^  äro  ej 
de  ende,  som  predikat  korståget  hela  natten  på  klubbarna. 
En  borgare  vid  namn  Grahm  ^  som  man  säger  ligga  i  hän- 
derna på  herr  S  .  .  .  ^  har  följt  dem  öfver  allt.  Ni  påminner 
er  det  depositum,  som  skedde  hos  Odhelius  ^.  I  går  afton 
har  man  återskickat  mig  summan,  men  ej  i  samma  mynt,  utan 
i  en  anvisning  på  banken,  dragen  aftonen  förut  och  under- 
tecknad af  depositoren.  Om  den  är  god,  så  är  klart,  att  mina 
penningar  ha  tjenat  att  bereda  förräderiet,  och  allt  hvad  man 
nu  återskickar  är  priset  derför.  Man  kan  ej  dölja  för  sig, 
hvarifrån  slaget  kommer.  Man  kände  hvad  mått  och  steg  vi 
tagit  med  borgareståndet.  Man  har  minerat  emot  oss.  Che- 
ferna stå  der  ensamme  med  sina  röster,  hvilka,  såsom  utgån- 
gen   visar,    ej   tjenat   oss  till  någonting.     Det  onda  är  gjordt. 

®  Konungens  anm.:  »Den  ifrågavarande  katastrofen  var  hela 
r&dets  afsättning,  emot  de  högtidligaste  löften  att  konservera  hälf- 
ten. Det  var  i  de  tre  ofrälse  stånden.  Adeln  förklarade  sig  ej 
förr  än  efter  påskhelgen.» 

®  Konungens  anm.  »Pastor  i  Katarina,  då  riksdagsman  af 
presterskapet  frän  Gestrikland.» 

*®  Konungens  anm.    »Riksdagsman   af  skånska  presterskapet.» 

^  Konungens  anm.    »Borgmästare  i  Kristianstad.» 

■  Konungens  anm.    »Sinclair.» 

"  Konungens  anm.  »Assessor  eller  lagman.  Bondeståndets  sekre- 
terare.» 
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Jag  ser  intet  hjelpmedel.  Man  talar  om  att  återställa  tre 
rådsherrar,  E — ,  B —  och  H — *.  Jag  tror  numera  ej  på 
någon  ting.  Jag  beklagar  af  allt  mitt  hjerta  vår  värdige 
hjelte  ^.  Jag  fäller  tårar  för  mina  vänner  och  med  mina  vän- 
ner. Vår  fältmarskalk  ^  har  föregått  mig  med  exemplet.  Jag 
har  aldrig  sett  någon  djupare  rörd,  än  han  var  i  går.  Jag 
fruktar,  att  han  lemnar  partiet.» 

Några  utdrag  af  bref  ifrån  öfverste  Sprengtporten  till 
Gustaf  III  under  konungens  vistande  på  Ekolsund,  påskhelgen 
år  1772,  må  fullborda  målningen  af  riksdagens  oreda. 

Den  14  April  1772:  »Det  oväntade  utslaget  af  rådets 
sak  i  de  ti'e  stånden  har  utan  tvifvel  blifvit  e.  m.  meddeladt 
före  dess  afresa.  Herrar  komponisters  konsternation  visar,  att 
de  agerat  de  bonne  foi  i  denna  sak,  i  synnerhet  grefve  Fersen 
och  hans  parti.      De  öfrige  ha  blott  apparencerna  att  sauvera 

och  trösta  sig  lätt Emellertid   är  rådets  sak  uppskjuten 

hos  adeln.  Mycket  gr.äl  hos  borgarena.  Det  påstås,  att  Sund- 
blad "^  haft  den  oförsigtigheten  att  offentligen  utdela  penningar 
i  sista  plenum.»  —  Den  16  April.  »Oenigheten  bland  bor- 
garena fortfar.  Man  kastar  eld  och  lågor  öfver  statsbristen, 
proponerar  indragningen  af  flera  regementen,  af  presidenterna 
i  kollegierna,  af  biskoparne,  eller  att  ge  dem  penningelön, 
10,000  (plåtar)  hvardera.  Bönderna  ha  ock  talat  mot  prela- 
terna. Man  säger,  att  Österman  är  ganska  ledsen  öfver  hvad 
som  skett  med  rådet,  att  han  sedermera  ger  mindre  och  franske 
ambassadören  intet.  Förändringen  med  grefve  Sinclair  blir 
mer  och  mer  känd,  ehuru  under  formen  af  ett  accommodement 
för  hans  personliga  konservatiou,  och  anses  i  detta  afseende 
såsom  ett  drag  af  nödvändighet.  Hur  vill  e.  m.  att  vi  skola 
uppföra  oss  emot  honom?  Ryktet  säger,  att  1,200  dalkarlar 
äro  på  vägen  till  Ekolsund  att  begära  hjelp  af  e.  m.  ®.  Det 
har  gjort  våra  vänner  mycket  glada  och  visar,  huru  böjde  de 
äro  för  en  förändring.»      Den  23  April:   »Det  är  svårt  att  ge 

^  Konungens  anm.    »Rudenschöld,   Bjälke  eller  Bark,  E^äme.» 

^  Konungen. 

®  Grefve  Axel  Fersen. 

'  Borgmästare  i  Sigtuna,  en  af  de  mest  betydande  af  möss- 
partiet i  borgareståndet.  Han  var  född  fattig,  var  borgmästare  i 
10  år  med  300  dir  kopp.  i  lön,  men  hade  varit  fyra  gånger  riks- 
dagsman och  lemnade  vid  sin  död  år  1774  en  förmögenhet  af 
1,170,000  dir  kopp.,  enligt  en  underrättelse  införd  i  Altonaischer 
Mercurius  för  den  8  December  1774,  som  finnes  i  dessa  samlingar. 

**  Ryktet  var  ogrundadt. 
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säkra  underrättelser.  Grefve  Fersen  har  försäkrat  mig,  att 
herrar  komponister  på  mössornas  sida  kasta  hela  skalden  i 
rådets  sak  pä  hans  excellens  Funcks  skurkeri,  hvars  organ 
Wijkman  är  hos  presterna.  —  Man  misstänker,  att  Sinclair 
till  och  med  på  längre  håll  deri  har  del  i  anseende  till  den 
nära  liaison,  som  i  sjelfva  verket  existerar  emellan  honom  och 
Fun«k.  Men  detta  är  också  det  enda  bevis  man  har  emot 
honom.  Flere^  som  jag  tält  vid,  försvara  Sinclair  och  säga, 
att  han  endast  ville  krossa  de  gamla  aristokraterna,  på  det 
enda  resursen  skulle  vara  e.  m:ts  person.  I  det  fallet  skulle 
Funck  arbeta  i  samma  mening.  Jag  lemnar  detta  åt  e.  m:ts 
omdöme  —  hvilken  som  har  utsigt  att  få  öfverhanden,  grefve 
Sinclair  med  Funcks  hjelp,  eller  grefve  Fersen  med  sina 
gamla  vänner.  Emellertid  kan  grefve  Fersen  ännu  ej  utverka 
några  penningar  af  franske  ambassadören.  Jag  vet  ej,  hur 
det  skall  gå  med  det  fattiga  folket.  De  revoltera  säkert  emot 
honom.  Eådets  sak  anses  förlorad,  om  man  vill  spara  de 
200,000  livrés,  som  ambassadören  lärer  ha  qvar,  till  något 
bättre.  Kanske  till  att  motverka  den  kommission,  hvarom  nu 
åter  talas  hos  borgarena.  Det  påstås,  att  de  tre  stånden  ämna 
sätta  tre  ofrälse  militärer  på  ett  rådsförslag»  ^.  —  Den  30 
April:  »Grefve  Scheffer  har  utan  tvifvel  anmält  för  e.  m.,  huru 
grefve  Sinclair  explicerat  sig  för  honom.  Hans  excell.  ScheflFer 
har  synts  mig  fullkomligt  öfvertygad  om  hans  oskuld.  .  .  . 
Hans  liaison  med  Funck  fortfar.  Emellertid  tros,  att  Sinclair 
kommer  att  besätta  senaten  med  sina  anhängare.» 

Aunu  hade  rådets  sak  ej  förevarit  hos  adeln.  Den  13 
April  skref  konungen  till  baron  Eidderstolpe,  en  af  cheferna 
for  kompositions-partiet  å  mössornas  sida:  »Adeln  har  ännu 
ej  förklarat  sig.  Må  den  vara  enig  att  frikänna  rådet,  må  ni 
och  .edra  vänner  tala  derför,  må  riddarhuset  utan  omröstning 
justifiera  rådet!  Det  är  endast  ett  sådant  uppförande,  som 
kan  utplåna  mina  misstankar.  Jag  vet  väl,  att  adelns  röst 
numera  gör  ingenting  till  saken;  men  ni  kan  endast  derige- 
nom  sätta  mig  i  tillfälle  att  fortsätta  en  bemedling,  som  min 
heder    förbjuder    mig    att   understödja,   om  man  tillsluter  mig 


^  Rådets  afsättande  var  ej  det  enda,  hvari  ofrälse  ståndens 
pluralitet  visade  sin  makt.  De  förordnade  borgmästaren  Sehaldt 
till  justitiekansler,  efter  Bosir,  och  generalmajoren  friherre  Thure 
GhMtaf  BuMeck  till  öfverståthällare  i  Stockholm,  efter  grefve  Axel 
Sparres  död.  Den  förre  undanbad  sig  justitiekanslers-embetet,  men 
bibehöll  titeln. 
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allt  tillfälle  dertill.  Såge  jag  blott  på  mig  sjelf,  så  gåfve  jag 
eder  visserligen  icke  detta  råd.  Ju  våldsammare  här  tillgår, 
desto  mer  skola  alla  hjertan  återkomma  tili  mig.  Medlidandet 
skall  efterträda  raseriet.  Man  skall  med  allt  for  mycket  skäl 
beklaga  en  vördnadsvärd  gubbes  öde,  hvilken,  efter  att  i  65 
iir  ha  tjenat  sitt  fädernesland  med  heder,  ser  sig  i  sitt  76:te 
år  störtad  i  elände  ^®.  Följderna  äro  lätta  att  förutse.  Kasta 
blott  en  blick  pä  vår  hela,  både  äldre  och  nyare,  historia.» 

1  plenum  den  25  April  förekom  sekreta  justitie-deputa- 
tionens,  redan  i  tre  stånd  bifallna  betänkande  om  rådets  af- 
sättning  äfven  hos  ridderskapet  och  adeln.  De  som  togo  rå- 
dets försvar  hänvisade  på  rådsherrarnes  förklaring  och  på 
hofrättsrådet  von  Posts,  betänkandet  bifogade,  särskilda  tanke. 
Man  anmärkte,  att  hvad  som  mest  öfverklagades  vore  rådets 
förhallande  i  några  befordringsmål  och  beslut  i  afseende  på 
några  öfverklagade  riksdagsmannaval,*  -men  att  lagame  i  båda 
fallen  voro  otydliga  och  minst  kunde  föranleda  afsättning  så- 
som straff.  Grefve  Axel  Fersen  talade  med  rörelse.  Han 
fastade  i  synnerhet  uppmärksamhet  på  sakens  politiska  sida. 
»Ar  det  vist  och  försigtigt,  sade  han?  Hvad  verkan  skall  det 
göra  på  konungen,  på  utrikes  makter,  på  allmänheten?  Vi 
göra  regeringssättet  förhatligt.  Efterkommande  torde  få  känna 
hvad  denna  tiden  bereder.  Vi  täfia  nu  om  att  taga  tjenster 
och  fullmakter  af  hvarandra,  man  torde  snart  gå  längre  och 
taga  egendomen,  slutligen  kommer  det  an  på  lifvet.»  Möss- 
cheferna för  kompositionspartiet,  friherrarne  Eidderstolpe  och 
Essen,  inskränkte  sig  till  det  yttrande,  att  ej  hela  rådet,  utan 
endast  en  del  deraf  borde  entledigas.  Men  då  de  medgåf^o, 
att  alle  voro  felaktige,  så  att  skilnaden  hufvudsakligen  skalle 
bero  på  godtycke,  så  vann  Frietzckys  tanke,  att  just  derfor 
undantag  ej  borde  ske.  Betänkandet  mot  rådet  bifölls,  ehuru 
blott  med  277  röster  emot  271  ^.  I  detta  plenum  klagades 
mycket  öfver  den  stigande  bitterheten  mot  ridderskapet  och 
adeln,  som  gaf  sig  luft  i  tidningar  och  flygskrifter  *. 

Vi  ha  sett,  att  riksrådet  Sinclair  hade  förstått  att  for  sig 
utverka  ett  undantag  från  det  öde,  som  träffade  hans  med- 
bröder.     Undantaget  sträcktes  äfven  till  riksrådet  v.  Wallwijk, 

^<*  Riksrådet  grefve  Rudenschöld. 

^  Bidderskapets  och  adelns  pleni-protokoU  för  denna  dag. 
^^  En   mängd   sådana  i  denna  anda  utkommo,  såsom:  Uppsf/' 

luuysmannen.  Medborgaren,  Biksfiskale^i,  Karhasen,  Trådgårdsdrången 
och  Bocken,  Gä  på,  iJeii  Ofrälse  Soldaten  m.  fl. 
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flom  mössorna  är  1765  från  ett  kommissariat  i  statskontoret 
flyttat  till  rådsbordet,  och  som,  i  följd  af  den  välberäknade 
förslughet,  som  förde  honom  oskadd  genom  mer  än  en  parti- 
hvälfning,  också  nu  satt  qvar  ^;  en  lycka  eller  olycka,  som 
äfven  träffade  riksrådet  grefve  Schwerin,  emedan  han  under 
en  stor  del  af  den  tid,  som  lemnat  föremål  för  anklagelserna, 
varit  frånvarande.  Grefvarne  Hjärne,  von  Stockenström,  Snoilsky 
hade  genom  egna  afskedsansökningar  förekommit  ständernas 
beslut.  Detta  blef,  att  alla  de  öfriga,  nämligen  grefvarne 
Budenschöld,  Bjelke,  Ulrik  Scheffer,  von  Hermansson,  Beckfriis, 
Fosse,  Barck,  förklarades  sina  rådsembeteu  och  rikets  ständers 
förtroende  förlustige.  —  I  början  var  .konungen,  i  följd  af  allt 
detta,  mycket  uppretad  mot  riksrådet  Sinclair.  —  »Det  är 
odiöst»,  skrifver  han  till  grefve  Karl  Fr.  Scheffer  *,  »att  till  denna 
grad  blifva  bedragen  och  ännu  mera  odiöst  att  blifva  det  genom 
en  man,  som  har  haft  den  oförskämdheten  att  betjena  sig  af 
mitt  namn  och  min  kredit  för  att  bereda  mig  den  blodigaste 
skymf.  Felet  är  ock  hos  vår  gode  ambassadör  ^  som  med 
sina  hemligheter  och  med  sin  raysteriösa  min  tror  sig  den 
förste  man  i  verlden  och  blott  skämmer  bort  sakerna  genom 
sin  småslughet.  Hade  han  ej  lagt  alla  sina  tigg  i  en  gryta, 
skulle  de  ej  nu  alla  varit  sönderslagna.  Men  det  tjenar  till 
ingenting  att  tala  derom,  emedan  saken  är  afgjord.  Af  alla 
nyheter,  som  komma  mig  till  banda  från  Stockholm,  ser  jag, 
att  der  en  stor  förvirring  herskar.  Somlige  säga,  att  det  är 
den  demokratiska  andan,  som  vunnit  på  aristokraterna;  andre, 
att  man  har  velat  göra  mig  en  tjenst  med  att  behålla  S.  ^ 
och  köra  bort  alla  de  öfriga,  som  voro  aristokrater;  andre,  att 
detta  skett  för  att  gifva  en  formel  dementi  åt  komponisterna 
och  att  visa  på  ett  lysande  sätt,  att  det  ej  är  fyra  till  fem 
adelsmän,  som  styra  de  andra  stånden,  och  att  vid  min  åter- 
komst dessa  stånd  ämna  proponera  mig  en  annan  komposition, 
hyaraf  de  ensamme  vilja  ha  hedern;  andre,  att  det  är  Eyss- 
land,  som  i  samråd  med  S.  har  gjort  allt.  Men  af  alla  dessa 
tankar  finnes  iugen  enda,  som  ej  röjer,  att,  sedan  protokollen 
blifvit  tryckta,  man  är  förlägen  för  de  der  uppgifna  skälen, 
som    äro    så    svaga,   så   frivola,   anklagelserna  så  barnsliga,  så 


»  Så  vid  partihvälfningen  1769,  så  vid  den  1770,  så  slutligen 
efter  revolutionen  1772,  då  Gustaf  III  bibehöll  honom  i  rådet. 

*  Ekolsund  den  21  Apr.  1772.    T.  S. 

*  Grefve  Vergennes. 
"  Sinclair. 
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orättvisa,  att  ingen  hade  för  sådana  flata  och  svaga  orsaker 
velat  köra  bort  sin  fogde,  för  hvilka  riksens  ständer  nu  licen- 
tierat  herrar  riksens  råd  '. 

»Af  allt  detta  slutar  jag,  att  det  är  en  så  stor  förvirring 
ibland  dem,  att  hvarje  dag  bör  öka  den,  och  att  i  ett  gyn- 
nande ögonblick  man  kan  falla  öfver  dem  och  förskingra  dem 
alla.  Men  för  allt  detta  måste  man  förena  sig  med  grefve 
Fersen,    och,    ehuru    det   med  skäl  bjuder  mig  emot,  tror  jag 

dock,  att  jag  måste  deran Om  söndags  afton  ämnar  jag 

vara  i  staden.  Jag  skulle  vara  högst  intresserad  af  att  se 
eder.  Jag  fruktar  för  en  viss  herre,  som  kanhända  vill  tala 
med  mig,  och  som  torde  skämma  bort  vårt  första  möte.  Detta 
första  möte  skall  decidera  för  alltid  mitt  sätt  att  behandla 
honom.»  —  Man  har  sett,  att  Sinclair  redan  hade  lyckats  att 
urskulda  sig  inför  grefve  K.  F.  Scheffer.  Det  synes  ej  heller 
ha  misslyckats  honom  inför  den  mer  skarpsynte  konungen. 
Visst  är  likväl,  att  Gustaf  III  ej  ogerna  såg  honom  aflägsnad 
till  den  plats,  dit  hans  nya  embete,  såsom  generalguvernör  i 
Pommern,  nu  kallade  honom.  De  lediga  rådsstolarna  fyldesj 
till  en  del  med  så  mycken  möda,  att  det  kom  i  öfvervägande 
vid  riksdagen,  om  man  ej  kunde  tvingas  att  emottaga  råds- 
embetet  ^.  Huru  en  bland  de  afsatta  rådsherrarne  —  seder- 
mera Gustaf  III:s  minister  för  utrikes  ärendena  —  i  detta 
ögonblick  såg  sakerna,  må  följande  bref  från  honom  till  konun- 
gen, af  den  20  April  1772,  bevitna,  hvilket  vi,  liksom  de 
föregående,  meddela  i  öfversättning  och  utdrag:  »Förtvifla  ej 
om  fäderneslandet!  Jag  vågar  derom  besvärja  eders  maj:t. 
Det  är  det  enda  hjelpmedel,  som  återstår.  Ed.  m:ts  mod 
måste  upphöja  sig  öfver  lyckan.  Ed.  m:t  måste  sätta  en 
orubblig  fasthet  emot  alla  försök,  som  man  visserligen  ännu 
skall  göra  att  förmå  ed.  m:t  till  tålamod  och  eftergifvenhet. 
Jag  vågar  säga  det:  e.  m.  har  rågat  målet;  och  all  ytterligare 
eftergifvenhet  mot  folk,  som  satt  sin  egen  opålitlighet  i  så 
öppen    dag,    skulle    blott  göra  dem  djerfvare.     Nu  heter  det. 


^  De  med  särskild  stil  utmärkta  orden  äro  på  svenska  och  af 
konungen  understrukna. 

**  Nye  rådsherrar  blefvo  vice  amiralen  friherre  Falkengreen, 
landshöfdingen  friherre  Ridderstolpe,  generalfälttygmästaren  fri- 
herre And.  Reinh.  Wrangel,  kanslirådet  Axel  Amell,  lagmannen 
Melcher  Falkenberg,  öfversten  Fred.  Ulr.  Sparre,  hofmarskalken 
friherre  C.  G.  Ehrencrona.  Baron  Ridderstolpe  afsade  sig,  men 
ingick  slutligen  i  rådet  på  ständernas  förnyade  särskilda  anhållan. 
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att  man  vill  göra  nåd  åt  fyra  ibland  oss  ^.  Med  denna  intrig 
har  man  ett  dubbelt  ändamål,  det  ena  kanhända  att  vinna  e. 
m.,  det  andra  att  öppna  vägen  för  dem  af  oss,  som  anses 
mest  fastade  vid  sina  platser,  att  enskildt  underhandla  och 
underkasta  sig  partiets  afsigter.  —  Förlåt,  om  jag  hänföres  af 
mitt  nit!  Det  är  oundgängligt,  att  e.  m.  fattar  regerings- 
tyglama  med  en  Herculisk  arm,  och  att  e.  m.  sätter  en  gräns 
f5r  allt  hopp  om  att  ytterligare  låta  sig  ledas.  Hvad  gör  en 
öfvergående  storm?  E.  m.  skall  rädda  sitt  folk,  sitt  fädernes- 
land, och  dess  ära  skall  framgå  i  full  dag  för  verlden.  Stora 
olyckor  fordra  stora  hjelpmedel;  och  lyckligtvis  har  naturen 
skänkt  e.  m.  allt  hvad  som  fordras  till  att  öfvervinna  dem. 
Men  e.  m.  skall  hafva  behof  af  allt  sitt  mod  och  af  all  sin 
förmåga.»  —  Det  är  betecknande  för  tiden  att  höra  ett  så 
varmt  språk  i  ett  sådant  ämne  af  en  sådan  man.  Grefve  Ulrik 
Scheffer  var  eljest  lika  bekant  för  sin  kloka  köld,  som  hans 
äldre  broder,  Karl  Fredrik,  för  en  lätt  tänd  värma. 

Under  sådana  förebud  firades  äudtligen  den  29  Maj  1772 
Gustaf  III:s  kröning  *®,  hvilken  han  först  till  September  månad 
föregående  året  hade  utsatt,  men  som  blifvit  oupphörligt  upp- 
skjuten genom  striden  angående  den  nya  konungaförsäkran. 
-Det  var  egentligen  under  dessa  tvister,  som  det  fruktansvärda 
fenomenet  yttrade  sig,  att  partistriden  hade  blifvit  ståndsstrid. 

Det  var  en  förvandling,  som  egentligen  försiggått  inom 
möss-partiet.  Ursprungligen  var  detta  det  mest  aristokratiska, 
med  de  gamla  slägterna  i  spetsen,  h vilka  1738  hade  dukat 
under  för  den  adliga  demokratien  inom  Eiddarhuset  eller  för 
partichefer,  som  deraf  begagnade  sig.  Under  dessas  långvariga 
öfvervigt  (som  var  hatt-väldet)  stärkte  sig  de  gamla  mössornas 
opposition  (liberal,  såsom  all  sådan)  allt  mer  med  ofrälse 
bundsförvandter.  Det  så  sammansatta  partiet  —  som  vi  i  ett 
annat  arbete  kallat  de  nya  mössorna  till  skilnad  ifrån  de 
gamla  —  det    parti,   som   1765  segrade,  1769  låg  under  och 


®  Grefve  Karl  Fr.  Scheffer  intresserade  sig  mycket  för  detta 
förslag,  hvilket  hans  bror  så  energiskt  fördömer,  och  plågade 
franska   ambassadören   grefve   Vergennes    med   propositioner   om 

Eenningeunderstöd  i  detta  ändamål,  hvartill  Vergennes  var  föga 
enägen,  i  synnerhet  som  —  säger  han  i  ett  bref  af  den  6  Maj 
tiU  Émgen  —  dertill  fordrades  att  kunna  köpa  alla  fyra  stånden. 
Sinclair,  som  intrigerade  med  alla  partier,  visade  sig  mycket  ifrig 
för  detta  restitutionsförslag,  under  det  man  ä  andra  sidan  beskylde 
honom  att  ha  verkat  till  rådets  ruin. 

*®  Den  efterföljdes  af  hyllningen  den  1  Juni. 
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nu  Äter  uppreste  hufvudet,  var  egentligen  eu  koalition,  hvars 
beståudsdelar  under  denna  riksdag  upplöste  sig.  Det  var  ej 
mera  adeln,  som  numera  ensam  stod  i  spetsen.  Det  ofrälse 
elementet  blef  öfvervägande;  de  adlige  ledarne  förlorade  tyg- 
larna, och  konungen  tog  dem. 

Grälet  om  konungaförsäkran  begynte  såsom  ren  partistrid 
genom  mössornas  bitterhet  emot  1768  års  händelser,  hvadan 
de  nu  ville  stadga,  ej  blott  att  konungen  skulle  förbinda  sig 
att  oafbrutet  regera,  utan  ock  att  såsom  högmålsbrott  beifra, 
om  några  af  rikets  embetsmän,  under  hvad  sken  som  helst, 
fcirklarade  sig  inaktiva.  Men  allt  blef  snart  ståndstvist,  sedan 
de  ofrälse  ståndens  reaktion  mot  de  adliga  privilegierna  börjat 
röja  sig.  Påminnande  derom,  att  dessa  privilegier  endast  vid 
1723  års  riksdag  blifvit  bifallna  med  det  vilkor,  att  de  opri- 
vilegierade stånden  framdeles  med  sådana  också  måtte  hugnas 
(h vilket  efter  50  års  förlopp  nu  ej  vore  för  tidigt  att  verk- 
ställa), sökte  de  att  i  den  nya  konungaförsäkran  gifva  orubblig 
helgd,  ej  mindre  åt  städernas  privilegier  (borgerskapet  ville 
till  och  nued  göra  dessa  oföränderligare  än  sjelfva  grundlagen), 
au  at  skatte-  och  krouoallmogens  egande-  och  besittningsrätt, 
så  väl  emot  kronan,  som  adelsmannen.  Förgäfves  protesterade 
adeln  både  mot  dessa,  i  21  och  22  §§  af  den  nya  konungar 
försäkran  införda  tillägg  och  mot  den  förändring  af  9  §, 
hvarigenom  förklarades,  att  vid  tjensters  besättande  endast 
skicklighet,  förtjenst  och  erfarenhet  borde  afses,  hvilket  sista 
adeln  förmente  strida  mot  2  §  af  adliga  privilegierna,  påstå- 
ende att  ordet  förnämligast,  som  på  detta  ställe  blifvit  nytjadt 
i  konung  Adolf  Fredriks  försäkran,  borde  bibehållas.  Lika 
fåfäng  var  adelns  protest  mot  5  §,  der  i  den  gamla  försäkran 
konungen  lofvar  att  alltid  instämma  med  samtlige  riksens  stän- 
der såsom  maktegande,  men  i  den  nya  redaktionen  ordet 
samtlige  blifvit  uteslutet.  Förändringen  var  i  närvarande  ögon- 
blick vida  betydligare  än  den  syntes.  1723  års  riksdags- 
ordning föreskref  väl  redan,  att  rikets  ständers  beslut  skulle 
afgöras  efter  pluraliteten  af  stånden.  Att  de  tre  ofrälse  stån- 
dens röster  skulle  kunna  öfverväga  adelns  var  dermed  i  kon- 
stitutionens teori  gifvet.  Men  i  verkligheten  hade  den  stän- 
dernas regering,  som  vi  kalla  vår  frihetstid,  alltid  varit  en 
rcigering  i  och  genom  det  första  ståndet.  Nu  hotade  alla  de 
farhågor,  som  adeln  velat  förebygga  genom  insättandet  af  ordet 
samtlige  i  1751  års  konungaförsäkran.  Den  var  derför  högst 
ömtålig    om    detta    uttryck    och    ville    ej    gifva   vika,  ehuru  i 
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konangaförsäkran  särskildt  stadgades,  att  till  privilegiers  än- 
dring fordrades  alla  fyra  ståndens  bifall.  Det  var  adelns  gamla 
anspråk  att  ej  kunna  ö/verröstas  vid  riksdagarne,  som  låg 
under  denna  opposition.  Man  fruktade  den  ofrälse  pluralite- 
tens  nya  makt.  Denna  fans  redan;  den  skulle  snart  ytterligare 
visa  sig  i  ett  så  vigtigt  ämne  som  afsättandet  af  hela  rådet; 
hvar  skulle  den  stanna?  ....  Adeln  gaf  till  utseendet  efter. 
Den  nya  konungaförsäkran  utfärdades  i  hufvudsaklig  enlighet 
med  de  ofrälse  ståndens  beslut  ^.  Konungen  underskref  den, 
atan  att  läsa  den  ^. 

Bitterheten  steg.  Rådet  afsattes.  Högre  och  lägre  em- 
betsmän  angrepos.  Landshöfdingarne  Örnsköld,  Strömfelt, 
Bappe  och  Silfverhjelm,  åtskilliga  häradshöfdingar  anklagades 
och  dömdes  för  inblandning  i  riksdagsmannavalen.  Den  gamle 
Nordencrantz,  namnkunnig  såsom  den  hätskaste  vedersakaren 
af  hattarnes  finanssystem,  ref  åter  upp  anklagelserna  mot  de 
forna  så  kallade  vexelkontoren,  på  hvilka  detta  parti  i  sin 
välmakt  af  bankens  medel  hade  fåfängt  offrat  så  stora  summor 
till  kursens  styrande.  Hans  angifvelser  föranledde  en  af  dessa 
ständemas  utomordentliga  kommissioner,  vid  hvilka  så  många 
blodiga  och  förhatliga  minnen  fastade  sig,  och  som  genom 
1766  års  riksdag  hade  uttryckligen  blifvit  förbjudna.  En 
sådan  nedsattes  icke  dess  mindre  genom  pluraliteten  af  de 
ofrälse  stånden  ^.  Den  var  tillika  uttryckligen  riktad  mot  alla, 
som  i  1768  års  händelser  *  hade  visat  sig  verksamme,  ehuru 
konungen  sjelf  ibland  dessa  var  hufvudpersonen.  En  stor  del 
af  den  förnämsta  adeln  lemnade  nu  efter  kröningen  riksdagen. 
Grefve  Axel  Fersen  reste  till  sina  egendomar  i  Östergötland. 
Biskoparne  tego.  Väldet  hade  kommit  till  de  lägre  mössorna, 
som  i  synnerhet  uti  borgareståndet  visade  sig  ytterst  häftiga. 
Borgmästare  och  prostar  uppträdde  såsom  de  mäktigaste  riks- 
dagsmän.     På    samma    tid    yppade    sig    tecken    till    inbördes 


*  Den  29  Febr.  1772. 

*  Den  4  Mars.  »Ni  vet  det  parti  jag  tagit  att  underteckna 
försäkringsakten,  utan  att  läsa  den»,  skrifver  konungen  till  grefve 
Creutz. 

'  Kommissionen  trädde  i  verksamhet  den  11  Aug.,  således  8 
dagar  före  revolutionen.  Adeln  hade  afslagit  denna  kommission. 
Möss-partiets  chefer  på  Riddarhuset,  Essen,  Frietzcky  m.  fl.,  hade 
sjelf  ve  afrådt  den.    Till  och  med  ryske  ministern  afstyrkte  den. 

*  Det  var  den  så  kallade  i7iaktivitets-^BkQn  eller  kollegiernas 
förklarade  overksamhet  i  följd  af  Adolf  Fredriks  afsägelse,  hvar- 
igenom  riksdagen  1769  hade  blifvit  föranledd. 

Geijer :    Gustavianska  papperen.     I,  8 
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osämja  äfven  emellan  de  ofrälse  stånden  sjelfva.  I  borgare- 
ståndet skedde  anfall  mot  biskoparnes  inkomster  och  presterna» 
vederlag,  och  detta  fann  understöd  i  bondeståndet.  Bönderna, 
hittills  uteslutne  utur  sekreta  utskottet,  som  i  sjelfva  verket  var 
denua  tidens  högsta  regeringsmakt,  upptogo  och  yrkade  nu 
med  häftighet  emot  de  öfriga  stånden  sin  gamla  fordran  att 
i  detta  mäktiga  utskott  också  erhålla  säte  och  stämma.  Lan- 
det, efter  en  svår  missväxt,  hotades  af  hungersnöd.  Folket 
anklagade  ständerna  att  hvarken  ha  velat  förbjuda  bränvins- 
bräuuingen  eller  vidtaga  verksamma  anstalter  till  anskaffande 
af  spanmål.     Med  nöden  steg  förvirringen  till  sin  höjd. . .  . 

Ej  första  tanken  på  en  revolution,  men  väl  första  planen 
till  dess  verkställande  under  dåvarande  omständigheter  synes 
ha  utgått  från  öfversten  friherre  Jakob  Magnus  Sprengtporten, 
vid  riksdagen  chef  för  den,  mest  af  unga  officerare  bestående, 
rojalistiska  klubben,  som  kallades  Svenska  Botteti.  Vi  ega 
tillgång  till  hans  egna  anteckningar  ^  I  dessa  omtalar  han 
först  sin  riksdagsplan.  Han  ville,  för  att  stärka  försvaret  för 
adliga  privilegierna,  vinna  på  Riddarhuset  introduktion  för  de 
i  senaste  tider  nobiliterade  familjer,  hvilka,  såsom  öfver  (det 
föreskrifua)  antalet,  giFnom  ett  adelns  beslut  ännu  derifrån  voro 
uteslutna.  »Detta  blef  —  säger  han  —  väckt  genom  ett 
memorial  på  Riddarhuset,  som  gjorde  mycket  buller,  och  blef 
slutligen  genom  votering  af  mössorna  väl  afslaget,  dock  med 
mycken  möda  och  kostnad  för  dem.  Oss  förskaffade  det  emel- 
lertid vänner  hos  dem,  som  älskade  rättvisan,  och  i  synnerhet 
dem,  som  voro  i  tillfälle  att  behöfva  introduktion.  Men  en 
annan  dessein,  som  jag  i  tysthet  härunder  hade,  nämligen  att 
genom  biträde  af  dessa  nya  familjer  jämte  dem,  som  man 
genom  försäkran  om  vidare  nobilitering  kunnat  vinna,  i  synner- 
het uti  presteståndet,  förskaffa  sig  influeuce  der  och  bryta 
mössornas  pluralitet  samt  sålunda  få  2  stånd  emot  2,  gick 
förlorad.  Min  afsigt  med  eft  sådan  tillställning  var  att  ej 
allenast  förekomma  det  onda,  som  dessa  dåraktiga  ständer  voro 
på  vägen  att  göra,  utan  ock,  om  möjligt,  förskaffa  konungen 
någon  större  myndighet.  Men  sedan  nu  ingen  utväg  fans  att 
komma  åt  presterna,  föll  jag  på  den  tanken  att  i  samma  af- 
sigt göra  ett  försök  på  bondeståndet,  hvarvid  tillika  en  mera 
exteuderad    vue    presenterade    sig.     Jag  formerade  derför  den 

''  Berättelse  om  revolutionen  år  1772,  MS.  på  Upsala  bibliotek. 
Afskrift,  men  med  originala  bilagor. 
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plan  att  genom  särskildt  votum  bevilja  bönderna  de  paragrafer, 
som  i  konungaförsäkran  voro  till  deras  fördel,  men  deremot 
afslå  allt  för  de  andra  stånden,  att  genom  penningar  vinna  en 
viss  mössa,  som  hade  några  och  tretio  bönder  under  sin  styrsel, 
och  att  sedan  genom  penniugar  vinna  några  af  de  mest  be- 
tydande bönder,  som,  enligt  min  tanke,  hade  skäl  att  öfver- 
gif^a  de  andra  stånden,  så  snart  de  fått  det  fram,  som  var 
till  deras  enskilda  förmån.  Den  oenighet  emellan  stånden, 
som  derigenom  uppkommit,  skulle  sedermera  ännu  mer  upp- 
retas medelst  nya  propos  om  presternas  vederlag  ^;  och  enär 
man  således  fått  dem  väl  ihopspända,  skulle  man  uppkasta 
den  propositionen  i  bondeståndet:  att,  sedan  ständerna  numera 
genom  sin  oenighet  kommit  alldeles  i  inaktivitet,  så  att  ingen- 
ting kunde  afgöras,  genast  afsluta  riksdagen  samt,  enligt  andra 
fria  nationers,  i  synnerhet  de  Eomares,  exempel,  som  i  sådana 
bekymmersamma  omständigheter  valt  sig  en  diktator,  uppdraga 
till  konungen  och  rådet  riksstyrelsen  på  12  års  tid,  med  makt 
att  göra  och  låta,  som  dem  bäst  synes,  dock  enligt  de  grund- 
lagar vi  egde,  på  det  att  under  en  sådan  tid  den  inbördes 
oenigheten  måtte  aftyna,  så  att  ständerna  derefter  med  för- 
nyade hjertan  kunde  sammanträda  att  vidare  bekräfta  de  goda 
författningar,  som  af  konung  och  råd  emellertid  tagna  blifvit. 
Detta  skulle  med  all  force  i  bondeståndet  pousseras;  likaså 
hos  adeln.  Om  bifall  ej  stode  att  ernå,  ämnade  jag  med 
Svenska  Botten  gå  till  kungen  och  begära  slut  på  riksdagen, 
hvarmed  bönderna  borde  sig  förena.» 

»Jag  uppgaf  denna  plan  till  konungen  och  vann  dess 
approbation.  Franske  ambassadören  Vergennes  samtyckte  äfven 
dertill  och  försäkrade  att  fournera  de  50,000  plåtar  ^  som  till 
brytningen  hos  bönderna  fordrades.  Men  Sinclair,  som  i  hem- 
lighet gjort  sin  fred  med  mössorna,  motverkade  detta  hos 
konungen  nästan  i  momenten,  då  jag  skulle  lyfta  penningarna, 
och  alla  preparationer  redan  voro  gjorda.  Jag  såg  mig  så- 
ledes öfvergifveu  af  konungen  och  utur  stånd  att  något  före- 
taga .  . .  Emellertid  hade  jag  ådragit  mig  mössornas  hat,  och 
som  man  af  mitt  handlingssätt  funnit,  att  jag  kanske  i  fram- 
tiden kunde  blifva  en  man,  som  gåfve  dem    bekymmer,  beslöt 


®  Den  vid  denna  riksdag  så  myndige  borgmästaren  Sundblad 
upptog  i  sjelfva  verket  åter  den  recian  vid  1769  års  riksdag  väckta 
frågan  om  presternas  vederlag. 

^  16,66G  rdr  32  sk.  specie. 
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man  att  i  tysthet  ruinera  mig.  En  process,  som  emot  mig 
uppviglades  af  riksrådet  Reuterholm  bland  mina  rusthållare  i 
Finland,  och  med  hvilken  de  emot  all  lag  vändt  sig  till  stän- 
derna, var  den  pretext,  som  man  ville  nytja  dertill.  —  Detta 
jämte  någon  notis  af  vissa  mössor,  som  voro  mina  vänner, 
gaf  mig  till  känna  hvad  mig  förestod;  och,  såsom  jag  hade 
för  mycken  ära  att,  efter  andras  exempel,  byta  om  parti  eller 
falla  mössorna  till  fota  blott  för  att  konservera  mig,  såg  jag 
följaktligen  ingen  annan  utväg  att  sauvera  mig  än  en  revo- 
lutio7i.» 

»Åtskilliga  idéer  i  den  vägen  hade  redan  under  riksdagen 
passerat  mig  genom  hufvudet,  och  propositioner  derom  till 
konungen  hade  redan  blifvit  gjorda,  så  af  Sinclair  som  af  mig, 
fastän  förgäfves.  Jag  hade  således  föga  hopp  att  få  honom 
dertill.  Jag  var  äfven  nu  på  någon  tid  liksom  skild  ifrån 
honom,  allt  sedan  han  gick  ifrån  min  plan.  Men  då  stän- 
dernas galenskaper  allt  mera  tilltogo,  och  han  numera  fann 
sig  så  godt  som  öfvergifven,  trodde  jag  mig  ännu  kunna  göra 
ett  förslag  i  den  vägen.  Ju  mer  jag  tänkte  derpå,  desto  mer 
fann  jag  angelägenheten  häraf,  icke  allenast  för  mig  sjelf,  utan 
fast  mera  för  fäderneslandet.  Men  som  allt  företagande  i 
Stockholm  genom  minsta  tillfällighet  kunnat  röjas,  herrens 
karakter  ej  heller  gaf  något  hopp,  att  han  sjelf  ville  sätta  sig 
i  spetsen,  så  uppgaf  jag  till  grefve  Karl  SchelBfer  en  plan,  uti 
hvilken  dessa  bägge  omständigheter  voro  förebygda,  med  an- 
hållan att  han  ville  anmäla  den  hos  konungen  samt  lemna 
mig  svar,  hvilket  ock  inom  få  dagar  blef  gjordt,  och  planen 
af  konungen  bifallen.» 

»Denna  plan  gick  derpå  ut,  att  en  revolt  skulle  ske  med 
garnisonen  på  Sveaborg,  jämte  lätta  dragonerna  i  Borgå,  hvilka 
derefter  skulle  embarkeras  på  vissa  dertill  preparerade  fartyg 
af  armeens  flotta,  med  hvilka  man  utom  skär  skulle  gå  till 
Sandhamn  och  derifrån  göra  landstigning  vid  Erstavik  nära 
Stockholm.  Ett  antal  officerare,  så  väl  af  dem,  som  voro  vid 
riksdagen,  som  af  garnisonen  i  Stockholm,  jämte  några  väl- 
sinnade borgare,  skulle  i  detsamma  under  någon  pretext  sam- 
las vid  Kolbotten,  hvarest,  sedan  kommunikationen  med  staden 
blifvit  couperad  medelst  en  liten  trupp  af  dem,  som  landstigit 
vid  Erstavik,  man  till  dem  skulle  göra  proposition  om  revo- 
lutionen. Konungen  skulle  derpa  komma  dem  till  mötes,  och 
man  således  nattetid  marschera  in  till  Stockholm  för  att  sätta 
sig    i    besittning    af    staden,    artillerigården    och    garnisonen. 
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Eådet  samt  några  af  hufvudmäDnen  i  alla  stånd  skulle  under 
detsamma  arresteras,  samt  ständerna  genom  härolder  och  under 
hotelse  att  i  händelse  af  olydnad  blifva  ansedde  för  rikets 
fiender  sammankallas  på  Eikssalen,  der  en  ny  regeringsform 
af  konungen  skulle  proponeras  och  genom  biträde  af  trupperna, 
som  emellertid  stodo  under  gevär,  befrämjas  till  bifall  och 
samtycke.»  .  . . 

»Skulle,  alla  praecautioner  oaktadt,  någon  nouvelle  fram- 
komma, eller  motvind,  storm  eller  andra  omständigheter  till- 
stöta, som  gjorde,  att  man  manquerade  att  efter  planen  sätta 
sig  i  possession  af  Stockholm  m.  m.,  så  borde,  så  väl  till 
ressource  i  händelse  af  olycka,  som  till  ytterligare  understöd 
af  sjelfva  planen,  en  annan  revolt  ske  i  Skåne  sålunda,  att 
garnisonen  i  Kristianstad  förmåddes  taga  till  gevär,  bemästra 
sig  staden  och  fästningen  samt  gifva  någon  deklaration  mot 
ständernas  olagligheter.  Detta  borde  afpassas  i  samma  ögon- 
'  blick,  som  prins  Karl,  under  pretext  att  möta  sin  från  Preus- 
sen återvändande  fru  moder,  skulle  på  en  annan  väg  ankomma 
till  Skåne.  Prinsen  skulle  deraf  taga  anledning  att,  efter  skedt 
samråd  med  vederbörande  af  garnisonerna  i  Landskrona  och 
Malmö,  samla  så  väl  dessa  trupper  som  de  indelta  kavalleri- 
regementena, under  förevändning  att  med  dem  marschera  mot 
Kristianstad.  Vid  ditkomsten  skulle  garnisonen  på  anfordran 
uppgifva  sina  postulat,  öfver  hvilka  prinsen  skulle  sammankalla 
samtlige  officerare  till  konselj.  Proposition  skulle  då  göras 
om  deltagande  med  garnisonen,  de,  som  det  ej  ville,  arresteras, 
och  trupperna  sedan  harangeras.  Derefter  skulle  prinsen  genom 
marche  forcé  sätta  sig  i  possession  af  Karlskrona,  hvarest, 
utom  flottan  och  den  vanliga  garnisonen,  voro  800  man  af 
Ostgöta  infanteri  på  arbete  vid  dockbygnaden;  och  sedan  detta 
vore  gjordt,  borde  prinsen  taga  vägen,  på  tvänne  kolonner, 
uppåt  Stockholm,  nämligen  den  ena  genom  Kalmar,  som  med- 
loge  Kalmar  regemente,  och  den  andra  genom  Vexiö,  som  på 
lika  sätt  hade  att  medtaga  Kronobergs  och  Smålands  kavalleri- 
regementen. På  det  likväl  nouvellen  om  revolutionen  i  Kri- 
stianstad, som  omöjligen  kunde  hållas  tillbaka,  ej  skulle  sätta 
ständerna  i  tillfälle  att  taga  några  författningar,  som  kunde 
hindra  verkställigheten  af  den  coup,  som  vid  finska  truppernas 
ankomst  till  Stockholm  borde  utföras,  så  skulle  tiden  så  af- 
passas, att  revolten  i  Kristianstad  komme  8  dagar  efter  den 
på  Sveaborg,  hvarigenom  man  hade  11  dagar  att  räkna  på, 
innan  någon  revolt  blefve  kunnig;  och  på  så  lång  tid  tycktes. 
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äfvcii  nouvellen  från  Finland  kunna  afhållas  genom  de  anstalter, 
som  dertill  tagna  blifvit.  Men  i  all  vidrig  händelse,  och  derest 
jag  med  finska  koramenderingen  blefve  så  prevenerad,  att  jag 
omöjligen  kunde  sätta  mig  i  besittning  af  Stockholm,  så  hade 
jag  då  att  reembarkera  för  att  å  nyo  landstiga  vid  Norrköping, 
sätta  mig  i  possession  af  den  staden,  upphäfva  broarna,  samla 
()stgöta  kavalleri  till  mig  och  så  afbida  prins  Karls  ankomst 
för  att  sedan  med  samlad  styrka  fullfölja  saken.» 

»Sedan  jag  i  muntlig  öfverläggning  med  konungen  haft 
tillfälle  att  till  fullo  detaljera  denna  plan,  och  han  öfver  allt 
sammans  förklarat  sitt  nådiga  välbehag,  begynte  jag  med  att 
engagera  öfversbelöjtnant  Trolle  ^,  som  var  chef  af  flottan  och 
som,  par  hazard,  i  dessa  dagar  var  i  Stockholm  i  samma  mo- 
ment, då  jag  var  på  vägen  att  i  detta  ärende  afsända  min 
yngre  broder  ^  .  .  .  Emellertid  skickade  jag  jägmästaren  ToU  ^^ 
till  Kristianstad  att  der  engagera  baron  Lars  Kaulbars  ^  och 
kapten  Hellichius  ^,  hvilka  voro  de  ende,  till  hvilka  man  kunde 
sig-  anförtro,  och  som  kunde  verkställa  en  sådan  coup;  hvar- 
jänite  han  hade  i  kommission  att  rekognoscera  Karlskrona, 
huru  det  bäst  och  säkrast  kunde  surpreneras,  så  väl  till  lands 

"  Sedermera  generalamiralen. 

^  OeoTff  Maynus  Spr en qtji orten,  då  major,  öfverste  vid  Savolax- 
brigaden  1775,  tog  afskei  1780,  öfverste  i  holländsk  tjenst  1785, 
jieneralmajor  i  rysk  tjenst  1786,  chef  för  ett  dragonregemente  1788. 
Förde  1789  afvog  sköld  mot  fäderneslandet,  hvarför  han  dömdes 
från  lif,  ära  och  gods.  Den  förste  ryske  generalguvernör  i  Fin- 
land den  19  Nov.  1808.  Finsk  grefve  1809.  Död  den  1  Okt.  1819. 
^^  Johan  Kristoffer  Toll,  född  den  1  Febr.  1743,  underofficer, 
auskultant  i  Göta  liofrätt,  vice  häradshöfding,  lemnade  för  embets- 
fel  juridiska  banan,  efter  revolutionen  adlad,  steg  hastigt  i  för- 
troende och  värdigheter  —  apsågs  för  hufvudrådgifvaren  till  finska 
kriget,  vid  hvars  utbrytande  1788  hans  inflytande  likväl  sjönk.  Af- 
lä^^snades  efter  Gustaf  IILs  död,  menåterkallades  1797 i  dåvarande 
konungens  konselj.  Grefve  Toll  dog  den  21  Maj  1817,  såsom  fält- 
marskalk och  gcneralbefälhafvare  i  Skåne.  Kammarherren  baron 
Ehrensvärd  säger  om  honom  i  sina  handskrifna  anteckningar:  »Toll 
var  själen  i  de  skånska  operationerna  vid  revolutionen,  hade  redan 
undor  partitiderna  gjort  sig  känd,  fruktad  och  misstrodd:  ett 
dristipft,  arbetsamt  och  konstigt  geni,  har  utmärkt  sig  genom  drift 
och  hushållning,  eger  en  stor  färdighet  att  härma  och  gjorde  sin 
lycka  vid  hofvet  med  att  inpromtu  uppträda  i  en  rol.» 

^  Då  öfverstelöjtnant  vid  enkedrottningens  lifregemente,  general- 
major 1782.  Af  en  krigsrätt  dömd  till  döden  1789,  men  benådades 
med  afsked  1790.    Död  1815. 

^  Efter  revolutionen  adlad  under  namnet  Gustafschjöld  och 
blef  chef  för  sitt  regemente.    Dog  som  generallöjtnant  1792. 
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flom  sjös,  i  fall  hasarden  så  fogade,  att  detta  senare  någonsin 
komme  i  fråga.  Tollen  uträttade  detta  mästerligen  och  lem- 
nade  till  svar,  att  Hellichius  vore  färdig  att  göra  coupen,  så 
snart  han  allenast  finge  konungens  order;  och  öfver  Karlskrona 
skickade  han  mig  både  ritning  och  disposition  till  en  surpris. 
Till  Finland  afsände  jag  min  bror,  som  hade  att  underrätta 
sig  om  garnisonens  styrka  på  Sveaborg,  samt  hvad  language 
der  fördes  bland  officerarne,  men  i  synnerhet  att  hålla  drago- 
nerna i  Borgå  tillsamman,  under  pretext  af  exercis,  samt  sätta 
dem  i  god  esprit.» 

»Under  det  att  detta  förehades,  kom  prins  Karl,  par  ba- 
dinage,  att  företaga  en  liten  exercis  på  Ladugårdsgärdet  med 
€n  liten  svärm  officerare.  Detta  roade  konungen,  som  dervid 
var  närvarande,  och  som  han  ville  familiarisera  sig  och  vinna 
officerarnes  förtroende  i  armeen,  så  blef  beslutet  att  8  dagar 
derefter  företaga  en  ny  exercis.  Sådant  verkstäldes  genom  en 
svärm  af  ungefär  100  officerare,  som  formerade  6  små  esqva- 
droner,  hvilka  konungen  sjelf  kommenderade.  Men  ehuru 
detta  skedde  utan  något  annat  uppsåt,  togo  ständerna  likväl 
någon  ombrage  deröfver,  då  de  fingo  höra,  att  konungen  ville 
företaga  ännu  en  ytterligare  exercis,  som  skulle  förstärkas  med 
ungefär  100  officerare  till  fot  under  öfverste  De  Carnall.  Detta 
behagade  mig  derför  intet,  emedan  man  onödigtvis  ådrog  sig 
uppmärksamhet.  Icke  dess  mindre  måste  jag  uppsätta  en 
disposition  till  denna  exercis,  och  som  konungen  med  något 
ord  lät  mig  förstå,  det  han  kanske  hade  någon  afsigt  dermed, 
hvilket  jag  kommunicerade  Trollen,  gaf  detta  oss  anledning  att 
i  all  händelse  förskaffa  skarp  ammunition  i  beredskap,  hvilken 
fabricerades  vid  Djurgårdsvarfvet  hos  öfverstelöjtnant  Chapman 
af  det  krut,  som  Trolle  par  hazard  fått  med  ett  fartyg  ifrån 
Sveaborg,  och  hvaraf  vi  fingo  1200  patroner,  som  under  exer- 
oisen  stodo  till  hands  i  en  hyrvagn.  Men  konungen  ville 
ingenting  företaga,  då  jag  averterade  honom  derom,  och  så- 
ledes slöts  hela  exercisen  med  blotta  roligheter,  hvilka  det  lik- 
väl varit  mycket  bättre  att  till  en  annan  tid  uppskjuta.  Ty, 
ehuru  oskyldigt  det  i  sig  sjelft  var,  och  ehuru  ständerna  låt- 
"sade  glömma  bort  detta  lapprit,  så  voro  likväl  månge  af  våra 
varsammaste  politici,  t.  ex.  grefve  Fersen  m.  fl.,  hvilka  deraf 
togo  anledning  att  tro,  det  något  i  löndom  af  konungen  före- 
hades. Misstanken  hade  kunnat  bekomma  oss  illa,  om  ej 
jyckan  på  ett  så  besynnerligt  sätt  befrämjat  hela  detta  arbete.» 
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»Jag  var  emellertid  sysselsatt  med  de  anstalter,  som  for- 
drades i  Stockholm,  och  som  det  var  nödigt  att  der  hafva 
nägra  officerare  i  beredskap  till  h varjehanda  förrättningar,  så 
engagerade  jag  kapten  Hintzenstern  ^  att  alltid  hafva  sig  till 
hands  några  officerare,  som  voro  pålitliga,  dock  utan  att  göra 
dem  något  förtroende  af  saken.  Hans  kommission  var  egent- 
ligen att  arrestera  rådet  och  dem.  af  ständernas  hufvudmän, 
som  därtill  voro  utsedde,  och  om  hvilkas  qvarter,  jämte  belä- 
genheten, han  emellertid  hade  att  göra  sig  underrättad.  Med 
kapten  Köuig  ^  af  gardet  gick  jag  i  samråd  om  utseendet  af 
någon  viss  officer  eller  underofficer  af  hvarje  kompani,  som 
vore  att  lita  på,  i  fall  konungen  behöfde  deras  tjenst.  Mia 
afsfgt  med  detta  var  att  med  deras  tillhjelp  kunna  samla  nå- 
gon del  af  gardet  i  momenten  för  att  dermed  stöta  till  konun- 
gen på  Artillerigården.  Men  häraf  gjorde  jag  likväl  ej  för- 
troende till  König,  utan  skedde  allt  sammans  under  andra 
pretexter.  Med  öfverste  De  Caruall  gick  jag  deremot  i  con- 
fidence  om  allt  sammans,  emedan  han  var  utsedd  att  besörja 
samlingen  på  Kolbotten,  och  hvarför  han  förut  borde  veta  att 
välja  sitt  folk.  För  egen  del  gjorde  jag  en  resa  sjöledes  att 
rekognoscera  debarkeringsstället  vid  Erstavik  samt  de  vägar, 
som  derifrån  å  ömse  sidor  leda  till  Stockholm  och  framkomma 
genom  Skans-  och  Danviks-tullarna  m.  m.  Om  allt  hvad  så- 
lunda tillgjorts  lemnade  jag  rapport  till  konungen  vid  de  kon- 
ferenser, jag  med  honom  esomoftast  hade.  Han  upptog  allt 
samraans  med  en  confiance,  som  charmerade  mig,  och  som 
lemnade  mig  fria  händer  att  göra  alldeles  som  jag  ville.  Vid 
dessa  tillfällen  föreföllo  partikuliera  diskurser  om  den  till- 
kommande regeringsformen.  Jag  hade  gerna  sett,  att  han 
velat  antaga  det  engelska  regeringssättet  medelst  inrättning  af 
tvänne  parlament  (kamrar),  nämligen  visse  fullmäktige  af  hvarje 
bänk  hos  adeln  jämte  biskoparne  i  det  ena,  samt  borgares  och 
bönders  fullmäktige  i  det  andra.  Men  herren  trodde,  att  detta, 
såsom  alldeles  nytt,  skulle  blifva  mindre  behagligt,  och  att 
deremot  Gustaf  Adolfs  regeringssätt  skulle  falla  mer  i  smaken. 
Detta  kunde  ock  hafva  sitt  skäl,  hvarfÖr  jag  ej  heller  envisa- 
des   dermed,    nöjd   att  allenast  få  ändring  uti  det  vanskapliga 


^  Karl  Ludi-iy  von  Hintzenster7i,  vid  Åbo  läns  regemente.  Ge- 
neralmajor 1795.    Tog  afsked  1808.    Död  1811. 

*  Jakoh  Leo7uircl  König,  då  kapten  vid  gardet,  sedermera  öf- 
verste i  armeen.    Tog  afsked  1776.    Död  1804. 
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regeringssättet  yi  egde,  och  att  nationeu  kuude  få  behålla  det 
I  hufyndsakliga  af  sin  frihet.  Konuugen  chargerade  sig  sjelf 
med  författandet  af  denna  regeringsform,  hvaruti  likväl  grefve 
Karl  Scheffer  gick  honom  till  hända.  Han  nytjade  därtill  i 
synnerhet  den  tid  han  vistades  vid  Loka  ^  och  då  han  der- 
ifrån  återkom,  visade  han  mig  detta  opus  under  en  konferens 
vid  Haga.  Jag  märkte  då  väl,  att  herren  temmeligen  skansat 
omkring  sig  och  i  synnerhet  tagit  proecaution  till  sin  säkerhet 
medelst  en  oinskränkt  makt  öfver  sina  hustrupper.  Men  då 
nationen  hade  qvar  friheten  att  taxera  sig  sjelf  och  konungen 
intet  offensivt  krig  kunde  börja,  så  tyckte  jag,  att  man  dermed 
borde  vara  nöjd.  —  Jag  i  synnerhet  fierade  mig  till  herrens 
godhet,  såsom  jag  ej  heller  kunde  föreställa  mig  annat  om  en 
ung  herre,  som  var  full  af  esprit  och  äfven  tycktes  hafva  den 
ambition  att  göra  sitt  folk  lyckligt  och  upphjelpa  riket.  Så- 
ledes var  jag,  som  dömde  honom  efter  min  egen  böjelse  att 
göra  hvad  godt  och  nyttigt  vore,  mindre  granlaga  om  orda- 
sattet i  regeringsformen  eller  att  deruti  söka  någon  säkerhet 
mot  konungamakten.  Emellertid,  och  innan  detta  kom  i 
quaestion,  blefvo  de  hos  Chapman  under  arbete  varande  fartyg 
färdiga  oeh  afgiugo  till  Finland.  Trollen  afreste  ock  kort 
derpå  till  Sveaborg,  till  h vilken  jag  gaf  skriftlig  instruktion 
öfver  allt  hvad  han  derstädes  hade  att,  enligt  planen,  iakt- 
taga  Denna    instruktion   uppviste  jag  för  konungen,  som 

efter  vanligheten  förklarade  sig  nöjd  med  allt  hvad  jag  gjorde. 
Men  då  Trollens  svar  någon  tid  derefter  ankom,  uti  hvilket 
han,  jämte  en  ej  synnerligen  fördelaktig  målning  af  garnisonens 
esprit,  sade  sig  ej  kunna  svara  för  verkställigheten,  tycktes 
konungen  ej  vara  särdeles  nöjd,  att  jag  skulle  skiljas  ifrån 
honom,  men  öfverlemnade  icke  dess  mindre  till  mig  sjelf  att 
göra  som  jag  tyckte.  Jag  svarade  derpå,  att  om  han  ville 
saken  skulle  gå,  så  måste  jag  nödvändigt  resa,  och  som  han 
tycktes  vara  bekymrad  att  finna  någon  säker  man  i  mitt  ställe 
att  gå  sig  till  hända,  så  proponerade  jag  honom  baron  Saltza, 
hvilken  ock  med  konungens  samtycke  strax  af  mig  blef  enga- 
gerad. Saltza  tycktes  ej  vara  rätt  belåten  med  hela  planen, 
och  vid  första  konferensen  med  konungen  afstyrkte  han  honom 
från  allt  sammans,  såsom  för  mycket  hasarderadt  i  anseende 
till    ständernas    sammanvaro,    samt    proponerade    i    stället  att 


*  Konungen  och  prins  Karl  reste  till  Loka  brunn  i  Juni  må- 
nad 1772. 
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uppskjuta  med  hela  entrepriseu,  till  dess  att  konungen  kom 
att  göra  sin  eriksgata,  då  en  revolt  kunde  begynnas  med  några 
regementen,  som  då  voro  samlade,  och,  sedan  man  således  fått 
arroeen  att  gå  in  i  saken,  samla  ständerna  å  nyo.  Men  kon- 
ungen tycktes  ej   hågad  att  vänta  så   länge.» 

»Såsom  jag  igenom  en  brusque  afresa  till  Finland  nöd- 
vändigt skulle  ådragit  mig  misstankar,  så  begynte  jag  att  i 
mitt  dagliga  tal  framkasta  denna  idé  under  hvarjehanda  pre- 
texter  för  att  således  preparera  sinnena  dertill,  under  det  jag 
ännu  var  sysselsatt  att  författa  fullständig  instruktion  för  Saltza 
om  allt  hvad  i  Stockholm  var  att  iakttaga  till  förekommande 
af  allt  missförstånd,  sedan  efter  min  afresa  intet  tillfälle  var 
att  samråda,  och  på  det  fall  att  i  första  momenten  af  min 
ankomst  något  skulle  komma  mig  vid.  Men  jag  hade  ej  många 
dagar  tält  om  min  finska  resa,  förr  än  ständerna  sjelfva  pre- 
venerade  mig,  i  det  de,  då  jag  sådant  minst  förmodade,  sjelfve 
kommenderade  mig  att  skyndsammast  gå  till  Finland.  Motiven 
dertill  behagade  mig  likväl  icke,  ty  jag  såg  tydligen,  att  man 
fått  någon  soupgon  om  hvad  jag  förehade,  helst  man  tillika 
afsände  Petter  Schönström®  åt  Dalarne  och  Durietz  åt  Verm- 
land  att  ha  uppsigt  på  allmogen  m.  m.  En  uti  Örebro  i 
löndora  tryckt  skrift,  under  namn  af  Mörksens  rike  och  väl- 
digheter, hvilken  talte  illa  om  ständerna  och  hade  några  upp- 
roriska utlåtelser,  nytjades  till  pretext  för  dessa  anstalter.  Men 
skriften  var  ett  foster  af  mössorna  sjelfva,  och  underrättelsen 
om  den  revolution,  de  ville  förebygga,  hade  kommit  från  en 
annan  kanal.» 

»Konung  Gustaf  hade  uti  bref  till  konungen  i  Frankrike 
gifvit  till  känna  hvad  som  förehades,  och  engelske  ministern  i 
Paris  hade  fått  tillfälle  att  utur  konungens  eget  kabinett  esca- 
raotera  denna  hemlighet '',  hvilken  han  genast  kommuniserade 
riddaren  Gooderich,  som  var  engelsk  minister  vid  vårt  hof, 
hvilken  åter  gaf  det  till  känna  åt  mössorna.  Men  lyckligtvis 
hade  konungen  utlåtit  sig  i  så  generela  termer,  att  de  deraf 
ej  kunde  sluta  något  annat,  än  allenast  att  en  revolt  för  hän- 
der hades,  som    ungefär    mellan  medlet  och  slutet  af  Augusti 

^  Var  ryttmästare  vid  lifregementet,  då  han  1770  erhöll  öf- 
verstelöjtnants  afsked.  Uppförd  på  riksrådsförslag  den  12  Maj 
1771.    Durietz  är  nämd  förut. 

"  I  Grimm's  Correspondence  littéraire  T.  III,  p.  473  finnes  en 
uppgift,  att  upptäckten  skulle  skett  genom  en  indiscretion  af  ma- 
dame  Du  Barrv. 
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«kuUe  Utbryta.  Detta  gjorde  likväl  till  fyllest  att  väcka  deras 
appmäWcsamhet  till  att  examinera  alla  konungens  demarcher 
ock  liaisoner  m.  m.,  och  som  de  funnit,  att  jag  som  oftast 
var  hos  herren,  dels  vid  Haga,  dels  på  slottet,  jag  äfven  frun 
första  inrättningen  af  Svenska  Botten  var  känd  för  en  konun- 
gens tillgifne  tjenare,  så  slöto  de  deraf,  att  jag  uti  dessa  saker 
måtte  haf^a  den  betydligaste  delen,  hvarför  de  trodde  säkrast 
'  att  eloignera  mig,  i  det  hoppet  att,  sedan  jag  vore  borta, 
skalle  konungen,  hvars  sinnelag  de  kände,  ingenting  företaga. 
Cell  alltså  blef  jag  anbefald  att  gå  till  Finland  för  att  under- 
söka orsakerna  till  en  derstädes  öfverklagad  saltbrist  —  en 
pretext,  i  högsta  måtton  frivol^  hvarför  man  tillade,  att  jag 
hade  att  efterspana,  om  några  exemplar  af  den  omförmälda 
skriften  derstädes  blifvit  utspridda,  samt  att  förekomma  alla 
upproriska  stämplingar,  i  fall  några  sådana  funnos  å  bane.» 

»Jag,  som  häraf  allt  för  väl  såg,  att  man  ville  eloignera 
mig,  och  att  de  om  sjelfva  revolutionen  hade  någon  spaning, 
knnde  ej  annat  föreställa  mig,  än  att  konungen  genom  någon 
indiscretion  på  ett  eller  annat  sätt  röjt  oss,  ty  den  genom 
Gooderich  komna  underrättelsen  var  ej  att  drömma  om.  Jag 
styrktes  deruti,  då  jag  såg,  att  konungen  var  omgifven  af  en 
svärm  ungdom,  att  han  gått  i  samråd  med  en  Eeylon,  som, 
ehuru  en  ganska  aimabel  och  förnuftig  karl,  likväl  ej  i  mitt 
tycke  kunde  bidraga  till  hvad  för  händer  hades.  Jag  slöt  deraf, 
att  konungen  äfven  gått  i  förtroende  med  franska  ambassadö- 
ren, ehuru  jag  sådant  hos  honom  undanbedt^  emedan  jag  var 
säker,  att  grefve  Vergennes  skulle  kommunicera  det  med  grefve 
Fersen.  Och  uti  allt  detta  har  jag  sedermera  funnit,  att  jag 
ej  bedrog  mig.  Beylon  nytjades  ibland  annat  att  hos  herr 
Peil  ^  •  negotiera  eller  lyfta  de  30,000  plåtar,  som  jag  till  de- 
pensema  vid  revolutionen  reqvirerat,  och  hvilka  konungen  utom 
Vergennes'  assistance  ej  kunde  anskaffa,  ehuru  han  deraf  gjort 
mig  en  hemlighet.  Jag  märkte  vidare,  att  alla  mina  demarcher 
voro  espionerade,  och  att  några  mössor,  i  synnerhet  Wenner- 
stedt  ^,  som  låddes  vara  af  mina  vänner,  några  gånger  fram- 
kastade oförmodade  frågor  om  dragonerna  i  Finland  och  den 
exercis  de  förehade,  hvarvid  han  alltid  fixerade  mig  att  liksom 


'  Grosshandlaren  Henrik  Vilhelm  Peil,  bolagsman  och  mäg  i 
det  Grillska  huset. 

•  Friherre  Gustaf  Filip  IrVennerstedt,  dä  major  vid  lätta  dra- 
gonerna. Chef  för  Östgöta  kavalleriregemente  1783.  Erhöll  ge- 
neralmajors afsked  1787.    Död  1815. 
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af  min  contenance  utforska,  om  något  med  dem  vore  för  hän- 
der, helst  jag  uågon  gång  förut  under  förargelsen  öfver  det 
våld,  som  mössorna  föröfvade  emot  mig,  fält  en  hotande  ut- 
låtelse  att  vilja  hämnas  på  dem,  hvilket  han  allt  sedan  den 
tiden,  och  nu  i  synnerhet,  tog  ad  notam.»  .  .  . 

»Till  att  närmare  upplysa  detta  och  tillika  gifva  mössorna 
att  tro,  det  jag  alldeles  icke  vore  hugad  att  gå  till  Finland, 
låddes  jag  vara  mycket  missnöjd  med  den  kommission,  man, 
mig  ovetande,  pålagt  mig,  h varför  jag  ock  uti  rådet,  dit  jag 
blef  uppkallad  att  emottaga  mina  order,  först  muntligen  utbad 
inig  betänketid  och  skriftligen  sedan  afsade  mig,  försäkrad  att 
sådant  ändå  skulle  blifva  afslaget,  som  ock  skedde.  Jag  vände 
mig  derpå  till  sekreta  utskottet,  der  jag  såg,  att  detsamma 
skulle  hända  mig,  under  föregifvande  det  jag  väl  vore  nöjd 
att  resa  till  Finland,  efter  jag  såg,  att  jag  vore  ständerna  till 
misshag,  men  att  jag  ej  ville  chargera  mig  med  någon  kom- 
mission, emedan  man  deraf  allenast  kunde  taga  sig  anledning 
att  snärja  mig  i  processer  inför  ständer,  som  ej  voro  mig  be- 
vågna,  utan  allenast  sökte  att  få  sak  med  mig.  Men  hufvud- 
afsigten  härmed  var  att  inbilla  dem,  det  jag  i  Finland  ingen- 
ting förehade,  utan  med  regret  reste  dit,  samt  att  af  de  ven- 
tilationer, som  härmedelst  väcktes  hos  mössorna,  m.  m.  utröna, 
huru  långt  deras  tankar  sträckt  sig,  och  om  de  verkligen  ville 
hafva  mig  till  Finland  för  att  snärja  mig,  eller  om  hela  af- 
sigten  bornerade  sig  dertill  att  skilja  mig  vid  Stockholm ;  hvil- 
ket senare  jag  ock  ändtligen  tyckte  mig  finna  med  temmelig 
säkerhet.  Icke  dess  mindre,  för  att  soutenera  min  rol,  ingaf 
jag  ett  memorial  härom  på  Riddarhuset >  men  som  jag  visste, 
att  jag  derstädes  skulle  få  medhåll,  embarkerade  jag  mig 
samma  dag  eller  den  28  Juli  1772,  innan  något  beslut  var 
taget.»  .  .  . 

I  det  ögonblick  baron  Sprengtporten  skulle  afsegla,  erhöll 
han  från  konungen  följande  biljett,  som  vi  efter  originalet  med- 
dela i  öfversättning:  »Jag  lägger  i  edra  händer  hemligheten 
af  mitt  lif,  och  jag  fruktar  ingenting  i  denna  punkt.  Jag 
beder  er  än  en  gång  att  spara  eder  och  ej  utsätta  edra  dagar, 
som  i  detta  ögonblick  så  nära  äro  förenade  med  statens  väl- 
färd. Finner  ni  motstånd,  är  bättre  att  uppgifva  företaget, 
än  att  bringa  eder  lycka  på  fall.  I  denna  händelse  hoppas 
jag,  att  ni  tillintetgör  detta  papper,  hvilket  äfven  sedan  bör 
ske,  om  ni  deraf  gjort  bruk.»     Den  29  Juli   1772. 


I 
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Det  i  biljetten  omnämda  papperet  var  en  af  Sprengtpor- 
ten  skrifven,  men  af  konungen  undertecknad  och  beseglad  full- 
makt, att  han,  som  åt  öfversteu  baron  Sprengtporten  uppdragit 
«n  högst  vigtig,  fast  hemlig  förrättning,  af  hvars  utgång  fäder- 
neslandets väl  i  högsta  måtto  beror,  för  godt  erkänner  allt 
hvad  han  härutinnan  finner  nödigt  att  göra  samt  gillar  och 
stadfaster  de  löften  och  försäkringar,  han  gifver  åt  dem,  som 
honom  biträda.  Det  var  ej  Sprengtporten»  mening  att  få  kon- 
ungens egen  underskrift  på  detta  papper.  Han  ville  endast 
försäkra  sig  om  hans  bifall  till  innehållet  och  ämnade  sjelf 
låta  ditsätta  en  härmad  underskrift,  såsom  ock  sedermera  skedde. 
Konungen  missförstod  meningen  och  underskref  sjelf.  Men  då 
både  namnteckningen  ej  syntes  fullt  lika  den  vanliga  och  det 
kungliga  sigillet  var  otydligt,  drog  Sprengtporten  deraf  miss- 
tankar; och  detta  var  första  anledningen  till  hans  sedermera 
yppade  misshällighet  med  konungen. 

Det  finnes  ingen  fullständig  berättelse  om  revolutionen 
den  19  Aug.  1772  i  de  Gustavianska  papperen.  En  af  kon- 
ungen påbörjad  egenhändig  uppsats  derom  slutar  med  inled- 
ningen, innefattande  en  målning  af  partiernas  tillstånd,  hvilkeu 
vi  redan  meddelat.  Spreugtportens  berättelse,  åtminstone  hvad 
vi  deraf  sett,  saknar  fullstäudighet.  Den  tillhör  ej  heller  d^ 
Gustavianska  papperen.  Dereraot  träffas  ibland  dessa  en  af- 
skrift  af  Spreugtportens  instruktion  för  baron  Saltza,  med  föl- 
jande egenhändiga  påteckning  af  konungen:  »Öfversteu,  sedan 
generalmajoren  friherre  Hugo  Herman  v.  Saltzas  ^^  afskrift  af 
baron  Jakob  Spreugtportens  projekt  och  plan  till  revolution, 
som  dock  ej  följdes,  men  skedde  på  ett  mera  hastigt  sätt  den 
19  Aug.  1772.»  —  Det  hufvudsakliga  innehållet  af  denna  plan 
har  redan  ur  Spreugtportens  egen  berättelse  blifvit  meddeladt. 
En  egen  instruktion  åberopas  i  afseende  på  dem,  som  skulle 
arresteras,  enligt  en  förteckning,  hvilken  likväl  ej  fullständigt 
är  bilagd.  Särskildt  näranas  der  riksråden  Ribbing  och  Funck; 
af  adeln  kammarherren  baron  Essen,  Frietzcky  och  Pechlin,  af 
hvilka  den  siste  skulle  hotas  med  hårdaste  medfart,  om  han 
ej  hölle  sig  stilla,  men  de  bägge  förstiiämde  endast  tillsägas, 
att  de  äro  stälde  under  konungens  protektion ;  ibland  presterna 


^°  »Denne  friherre  Hiioo  Herman  ro?i  Saltza  blef  1778  den  19 
Oktober  landtmarskalk  och,  som  fadder  till  kronprinsen  Gustaf 
Adolf,  gjord  till  grefve.»    Konungens  anteckning. 
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Wijkman  ^  och  Gadolin  ^;  ibland  borgarena  Sebaldt,  som  ock 
skulle  hotas,  om  han  ej  ville  vara  stilla,  samt  Sorbon  ®.  En 
ansenlig  summa  af  sexdalerssedlar  borde  vara  till  hands  att 
utdelas  bland  soldaterna,  samt  till  gratifikationer  för  gardet 
och  artilleriet  påsar  af  dukater  (hvilka  ej  heller  vid  den  verk- 
stälda  revolutionen  fattades).  Det  tillägges:  »flere  af  borger- 
skapet  äro  välsinnade,  i  synnerhet  bryggaren  Willman  på  Söder,, 
som  kan  samla  sin  bataljon,  samt  bryggaren  Ehen  på  Norr», 
Konungen  har  rådfrågat  Vergennes  både  angående  Sprengt- 
p ortens  förslag  om  diktaturen  och  om  förändringen  af  svenska 
författningen  till  någon  likhet  med  den  engelska.  I  en  skrif- 
velse  utan  datum,  men,  såsom  det  synes,  af  Maj  månad  1772 
yttrar  sig  grefve  Yergennes:  »Ändamålet,  som  man  föresätter 
sig,  är  helsosamt.  Tolf  års  lagligen  oinskränkt  makt  skalle 
vara  mera  än  tillräcklig  att  utveckla  e.  m:ts  egna  stora  egen- 
skaper. Första  riksdag  skulle  snarare  öka  än  minska  e.  m:ts 
makt.  De  gamla  chimererna  och  tillgifvenheten  för  den  gamla 
regeringsformen  hos  vissa  klasser  skulle  försvinna,  äfvensom 
partinamnen;  den  främmande  inflytelsen  af  den  pestilentialiska 
korruptionen  skulle  upphöra.  Men  om  ändamålet  är  godt,  ära 
väl  medlen  tillräckliga  ?» 
(f  På  förslaget  att  formera  den  svenska  representationen  till 

någou  likhet  med  ett  engelskt  öfver-  och  underhus  synas  föl- 
jande ambassadörens  yttranden  ha  afseende:  »Hoppet  om  för- 
bindelse med  adeln»,  säger  han,  »skulle  väl  detta  verkligen  vara 
någon  förledande  utsigt  för  svenska  presterskapet?  Största 
delen  deraf  kommer  ur  de  lägre  klasserna  och  återvänder  genom 
sina  barn  ofta  dit.  En  mer  lysande  ställning  skulle  vara  en 
börda  för  dem,  som  ej  hade  medel  att  underhålla  den.  Ståndet 
till  sitt  väsende  har  verkligen  ett  närmare  förhållande  till  adeln 
än  till  något  af  de  andra  stånden.  Det  har  distinktioner,  pri- 
vilegier, äfven  slägtskapsband  med  adeln,  som  ej  försmår  att 
med  detta  stånd  alliera  sig.  Men  allt  detta  synes  hittills  ej 
ha  haft  någon  betydande  inflytelse  på  hela  ståndet,  hvilket  msiä 
hellre    ser    söka  stöd  hos  de  lägre  klasserna    än  hos  sin  egen 


^  Kyrkoherde  i  Katarina  församling  i  Stockholm. 

-  Nu  teologie  professor  i  Åbo.  Han  var  riksdagsman  vid  alla 
riksda^rar  från  1756  till  1800.  1788  biskop  i  Åbo  stift  Dog  den 
26  Sept.  180-2. 

•^  Råd-  och  handelsmannen  Johan  Sorho/f,  riksdagsman  från 
Mari  est  ad. 
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bierarki.  Om  ock  forordningen  af  år  1761  ^  återkallas,  hvad 
fordel  kan  man  vänta  sig  deraf,  om  bönderna  sätta  sig  upp 
mot  presterna?  Understöder  då  adeln  presteståndet,  så  har 
man  två  stånd  mot  två  och  ständernas  inaktivitet.  Försvarar 
adeln  lamt  presterna  eller  utsträcker  handen  åt  deras  motstån- 
dare, så  kasta  sig  presterna  på  ett  af  de  andra  stånden;  och 
resultatet  blir  detsamma.  Och  skola  de  ej  på  förhand  vända 
sig  'deråt,  hvarest  de  säkrast  kunna  påräkna  bundsförvandterP>» 

»Förändringen  skall  blott  föda  af  sig  förvirring.  Denna 
är  redan  stor  nog.  Och  likväl  fordras  för  att  utföra  en  sådan 
forändring  en  enighet,  som  nu  ej  en  gång  finnes  ibland  dem, 
som  äro  närmast  med  h varandra  förbundne.» 

Dernäst  meddela  vi  såsom  vanligt  i  öfversättning  följande 
tvänne  biljetter  från  konungen.  Den  första  är  till  Beylon,  date- 
rad Loka  den  24  Juni  1772:  »I  momenten,  då  jag  for  ifrån  Haga, 
kom  den  nämda  mannen  ^  till  mig  att  begära  de  10,000  plåtar 
(écus),  som  restera  på  den  begärda  summan.  Jag  lofvade  att 
söka  skaffa  honom  dem,  då  han  går  till  Finland  i  slutet  af 
denna  månad  ^.  Min  bror  på  andra  sidan  hafvet  "^  består  dem, 
och  ni  får  tillsäga  hans  affärsman  ^  att  han  lemnar  eder  dem. 
Man  måste  ej  veta  kanalen,  hvarigenom  jag  skaffat  dem.»  — 
Biljetten  eller  brefvet  till  grefve  Karl  Fr.  Scheffer  är  af  den 
23  Juli.  »Ni  vet  redan»,  skrifver  konungen,  »den  oro,  som  en 
ridikyl  skrift  af  en  entusiast  ^  väckt  hos  sekreta  utskottet.  För 
bättre  underrättelse  sänder  jag  en  afskrift  af  det  bref,  som 
utskottet  i  detta  ämne  har  tillskrifvit  mig.  Ni  ser,  att  de 
skicka  Sprengtporten  till  Finland  för  att  aflägsna  honom  från 
mig.  Det  är  att  sätta  bocken  till  trädgårdsmästare^^  ^^,  — 
Af  konungens  koncept  till  1772  års  regeringsform  finnas  flera 
fragment,  alla  på  svenska.  Ett,  begynnande  med  det  vanliga 
formuläret:  »Vi  efterskrefne  Sveriges  rikes  råd  och  ständer 
m.  m.»,  innehåller:  huruledes  »under  den  ädla   frihetens  namn 


*  Härmed  måste  menas  kongl.  förordningen  af  den  31  Mars 
1767,  i  hvilken,  enligt  prästeståndets  begäran  vid  riksdagen  1765, 
stadgades:  »att  ingen,  eho  han  vara  må,  som  antingen  är  frälse- 
man eller  för  sina  barn  adlig  sköld  erhållit,  må  i  ståndet  intagas 
eller  der  ega  säte  och  stämma.» 

*  Sprengtporten. 

®  Det  skedde  först  i  slutet  af  den  följande,  såsom  man  sett, 
'  Konungen  i  Frankrike. 
®  Grefve  Vergennes. 

*  Skriften:  JSIörksens  rike  och  väldigheter. 
^^  Dessa  ord  äro  på  svenska. 
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åtskilliga  medborgare  hade  upphäft  sig  till  herravälde,  som, 
befåstadt  af  egennytta  och  hårdheter  och  understödt  af  främ- 
mande makter  och  välde,  störtat  riket  i  största  osäkerhet  igenom 
laganies  vrångvisa  tydning  och  till  slut  kunnat  ådraga  fadier- 
neslandet  de  bistra  öden,  som  förra  tiders  historier  och  gran- 
nars efterdöme  visat,  om  ej  nitiske  medborgares  mandom  och 
kärlek  för  fäderneslandet,  understödde  af  konungens  bemödande, 
oss  därifrån  ryckt  och  frälsat  hade»,  —  med  ett  ord:  inled- 
ningen till  1772  års  regeringsform  nära  ordagrant,  sådan  den 
i  denna  regeringsform  läses,  hvartill  finnas  bifogade  äfven  de 
tvänne  första  §§  om  religionen  och  konungamakten.  Derpå 
följer  ett  annat  koncept,  i  hvilket  konungen  fattat  sig  kortare 
och  endast  punktvis  tillkännagifvit  sin  tanke.  Detta  är  i  åt- 
skilligt afvikande  från  hvad  sedermera  i  regeringsformen  verk- 
ligen stadgades.  Yi  anmärka  de  förnämsta  olikheter,  der  de 
förekomma.     Konceptets  innehåll  är  följande: 

1.  Religionen. 

2.  Konungamakten. 

3.  Eiksens  råds  embeten,  att  de  alldeles  äro  dependenta 
af  konungen. 

4.  Eiksens  ständers  fri-  och  rättigheter :  kontributionerna 
och  lagstiftningen  med  konungens  samtycke.  Riksdag  hvart" 
fjerde  år,  dock  endast  i  tre  månader  ^. 

5.  Finanserna   alldeles  under  konungen. 

6.  Alla  tjänster  under  konungen. 

7.  Utrikes  negotiationerna  under  konungen. 

8.  Arraeen  och  flottan  under  konungen. 

9.  Alla  kollegier  under  konungen. 

10.  Ingen  tjenst  aftagen  utan  dom  och  ransakning,  råds- 
erabeten  undantagna. 

1 1 .  Riksens    råd    behålla  sina  förra  tjenster,  hvilka  de  ej 
kunna  förlora  utan  dom  och  ransakning  ^.     (N:r  12  fattas.) 

13.  Ingen    hålles    i  fängelse  öfver  tre   månader,  utan  att 
göra  honom  sin  process  ^ 

14.  Riksens  råd  döma  efter  pluralitet  i  justitiesaker  *. 

15.  Alla  benådningar  ankomma  allenast  på  konungen. 

^  1772  års  regeringsform  har  ingen  sådan  termin  för  riksda- 
gars kallande,  men  väl  att  de  ej  skola  vara  öfver  tre  månader. 

2  Det  tyckes  således  varit  konungens  afsigt,  att  rådsembetet 
egentligen  skulle  vara  ett  förordnande,  med  bibehållande  af  den 
tjenst,  man  förut  innehade. 

•*  Finnes  icke  uttryckligen  i  regeringsformen. 

^  Regeringsformen  gaf  konungen  2  röster  i  dessa  mål. 
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16.  Skulle  konungen  i  fredstid  och  mellan  riksdagarne 
vilja  pålägga  nya « gärder,  då  skall  riksens  råd  sig  deremot 
fiätta,  och  ingen  statssekreterare    det   expediera  vid  lifsstraff^ 

17.  Likaledes  om  konungen  vill  ändra  religion  ^. 

18.  På  vissa  ställen  i  riket  tillåtes  fri  religionsöfning  ^. 

19.  Konungen  kan  upphöja  till  grefligt  och  friherrligt 
stånd,  hvilka  ridderskapet  och  adeln  ej  kunna  undandraga  sig 
att  introducera. 

20.  Likaledes  till  adlig  värdighet,  vid  sin  kröning  eller 
efter.     Ridderskapet  skall  deraf  introducera  150  ^.   — 

Ett  annat  koncept  med  ny  nummerföljd  börjar  med 
N:r   16.     Med  erkebiskops  och  biskopars  samt  superinten- 
denters utnämnande  förhålles  såsom  före  1680  vanligt  varit  ^. 

17.  I  konungens  minderårighet  skall  konungens  rättighet 
utforas  af  den  eller  de,  som  den  förre  konungen  dertill 
utsett  ^®. 

18.  Konungen  är  ej  myndig  förr  än  vid  21  år  ^. 

19.  Ständerna  skola  sammankallas,  när  tronen  är  ledig, 
och  der  ej  finnes  någon  arfvinge  (välja)  såsom  1720  års  rege- 
ringsform förmår;  men  de  skola  strax  välja,  på  samma  sätt 
som  talmännen.     Hvart  stånd  har  sin  röst  och  rikets  råd  en  ^. 

20.  Ständerna  kunna  ej  föreskrifva  honom  (konungen) 
någon  annan  lag  än  denna.  Skulle  han  för  lifstiden  dertill 
samtycka,  blifver  det  af  intet  värde  for  efterträdaren. 

21.  Eiksens  ständer  kunna  ej  göra  något  (annat)  val, 
än  med  arfsrätt  förenadt  är. 

22.  Ingen  dansk  eller  rysk  furste  skall  kunna  väljas  till 
Sveriges  konung. 


*  Finnes  ej  i  regeringsformen. 

^  Finnes  ej.  Men  väl  stadgas,  att  konungen  skall  vara  af  den 
rena  Lutherska  läran. 

'  Finnes  ej. 

®  I  regeringsformens  11  §  stiliseras  detta  så,  att,  emedan  i 
Sverige  är  en  stor  myckenhet  af  adel,  kongl.  msAit  lärer  vara  så 
nådig  att  inskränka  utnämningarna  till  150,  hvilka  ätter  ej  Hid- 
darhuset  eger  att  vägra  introduktion. 

®  I  regeringsform 3n  heter  det:  »efter  förra  vanligheten.» 
^®  Enligt  regeringsformen:  »af  de  rikets  råd,  som  konungen  dertill 
utnämner». 

^  Men  eger  ifrån  fylda  18  år  inträde  i  rådkammaren,  enligt 
regeringsformen. 

*  Jfr  38  §  af  1772  års  regeringsform,  som  åberopar  1743  års 
arfförening. 

Oeijer:    Oustavianska  papperen.     I.  9 
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23.  Ingen  furste,  som  är  öfver  50  år  och  barnlös,  kan 
väljas,  utan  att  hans  närmaste  arfvinge  -  väljes  till  efterträ- 
dare ^.   — 

En  finansiel  förlägenhet  bidrog  ej  litet  till  konungens  be- 
slut att  ej  längre  uppskjuta  revolutionsplanens  utförande.  Han 
hade  nyss  före  riksdagen,  för  att  så  mycket  kraftigare  kunna 
inverka  i  synnerhet  på  landtmarskalksvalet,  tillåtit  sig  en  anti- 
cipation  på  de  franska  subsidierna  genom  ett  lån  af  något  mer 
än  I  million  livrés  ^  hos  en  holländsk  bankir,  som  skulle  be- 
talas genom  dessa  subsidier.  Men  subsidierna  voro  ofifentllga 
medel,  som  stodo  under  ständernas  förvaltning.  Anticipatio- 
nen  borde  således  ej  komma  till  deras  kunskap,  och  Frankrike 
förmås  att  särskildt  godtgöra  denna  utgift.  Frankrike,  utan 
hvars  hörande  skulden  blifvit  gjord,  ville  åter  väl  afdraga  den 
på  subsidierna,  men  ej  på  annat  sätt  ikläda  sig  densamma. 
Konungen  saknade  medel  att  betala  den.  Man  underhandlade, 
Vergennes,  före  hvars  ankomst  till  Stockholm  skulden  var 
gjord,  och  som  ansåg  sig  nog  sent  om  den  hafva  blifvit  under- 
rättad, visade  sig  dervid  föga  villig,  och  de  underhandlingar 
med  franska  kabinettet,  som  åt  grefve  Creutz  blifvit  upp- 
dragna i  samma  ämne,  tycktes  ej  lofvat  någon  lycklig  utgång. 

»Jag  är  i  förtviflan»  —  skrifver  Creutz  till  konungen  i 
början  af  år  1772.  —  »Alla  mina  föreställningar  om  nödvän- 
digheten att  inbegripa  skulden  till  huset  Horneca  uti  de  hem- 
liga utgifterna  ha  varit  fruktlösa.  Hertigen  af  Aiguillon  har 
positivt  förklarat,  att  det  är  omöjligt;  att  han  hade  hela  kon- 
seljen emot  sig;  att  denna  vore  revolterad  öfver  de  otroliga 
depenscr,  man  gjorde  på  Sverige,  under  det  att  här  hofvet 
och  kronans  förnämste  embetsmän  ej  få  ut  en  styfver,  fast 
man  öfverhopar  provinserna  med  nya  skatter;  att,  äfven  om 
konungen  ville,  saken  likväl  vore  omöjlig,  emedan  penningar 
alldeles  fattades;  att  allt,  som  man  kostade  på  Sverige,  vore 
dessutom  bortkastadt  och  tjente  blott  att  föreviga  korruptionen; 
att  ingenting  blef  af;  att  man  i  denna  stund  ej  kommit  längre 
än  i  början  af  riksdagen;  att  han  darrade  hvar  gång  han  skulle 
föredraga  Vergennes'  depecher  för  konseljen.  Jag  har  förestält 
honom,    att    allt   detta  vore  en  följd  af  de  förfelade  riksdags- 


^  De  fyra  sista  punkterna  finnas  ej  i  regeringsformen,  liksom 
många  af  de  i  regeringsformen  upptagna  §§  i  konungens  utkast 
saknas. 

*  550,000  livrés. 
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mannavaldn,  hvaraf  verkan  skulle  blifvit  ännu  förderfligare,  om 
mössorna  fått  öfverhanden  på  riddarhuset,  hvilket  otvifvelaktigt 
inträffat,  om  ej  ed.  m:t  begagnat  sig  af  sin  kredit  att  draga 
på  Horneca,  och  att  det  vore  ohyggligt,  om  e.  m.  nu  skulle 
blifva  offer  för  ett  steg,  som  endast  blifvit  taget  i  förlitande 
på  de  högtidliga  löften  om  understöd,  som  hans  kristligaste 
majestät  gifvit.  Jag  har  skrifvit  ett  bref  till  hertigen  af 
Aiguillon.  Det  har  gjort  intryck.  Jag  har  refuserat  att  ge 
mitt  qvittens  på  de  550,000  livrés,  om  hvilka  jag  ej  bör  ha 
någon  kännedom,  och  man  har  betalt  summan,  utan  att  vidare 
insistera.  Men  hertigen  af  Aiguillon  har  å  nyo  förklarat  mig 
i  de  kraftigaste  ordalag,  att  summan  kommer  att  afdragas  pä 
subsidierna.  Jag  vet,  huru  mycket  denna  nyhet  skall  oroa  e. 
m.,  då  jag  känner  omöjligheten  för  e.  m.  att  skaffa  denna 
summa,  tills  första  qvartalet  ^  af  subsidierna  utfaller.  Huset 
Grill,  det  enda  till  hvilket  man  skulle  kunna  vända  sig,  är  sä 
besväradt  af  de  ofantliga  förskott  det  gjort,  att  detta  handels- 
hus är  i  den  största  fara.  Jag  bör  ej  dölja,  att  hertigen  for- 
undrar  sig,  att  konungen  i  Frankrike  ej  genast  underrättades, 
då  e.  m.  drog  denna  vexel,  och  att  e.  m.  ej  förr  än  tre  må- 
nader efteråt  har  för  grefve  Vergennes  framstält  nödvändig- 
heten att  inbegripa  denna  summa  i  de  hemliga  utgifterna. 
Hertigen  insisterar  å  nyo  på  nödvändigheten  att  sluta  denna 
beklagliga  riksdag.  Man  måste  ej  uppehålla  sig  med  hoppet 
om  en  komposition,  som  blir  omöjlig.  E.  m.  måste  nedslA 
sina  fiender  genom  fasthet  och  mod,  om  e.  m.  skulle  kunna 
förmå  sina  allierade  till  nya  uppoffringar.  Hertigen  tillade 
slutligen,  att  konungen  af  Frankrike  betalar  dessa  550,000 
livrés  utan  afdrag  på  subsidierna  endast  i  det  fall,  att  e.  m. 
genast  kan  afsluta  riksdagen,  hvarmed  korruptionen  också  kan 
upphöra;  men  att,  om  riksdagen  fortfar,  den  nämda  summau 
ovUkorligen  måste  afräknas  på  subsidierna.  Jag  föreslår  e.  m. 
att  skrifva  ett  rörande  bref  till  konungen,  ett  smickrande  till 
madame  Du  Barry  och  ett  vänskapsfullt  och  förtroligt  till  her- 
tigen af  Aiguillon.» 

Konungens  svar,  hvartill  hans  egenhändiga  koncept  finnes, 
är  i  mer  än  ett  afseeiide  märkvärdigt.  »Jag  har»,  säger  han, 
»min  k.  grefve,  med  känslor,  som  ni  kan  föreställa  er,  emot- 
tagit  edert  bref.  Jag  tror  likväl  ej,  att  ännu  allt  är  förloradt. 
Jag    litar    för    mycket  på  konungens  i  Frankrike  vänskap  för 


*  Utgörande  375,000  livrés. 
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att  tro,  det  han  skulle  vilja  öfvergifva  mig.  Jag  dkickar  er 
en  memoire  att  jfresenteras  för  hertigen  af  Aiguillon  ^  Jag 
ber  er  påminna  honom,  att  konungen  i  Frankrike,'  två  dagar 
sedau  jag  efterträdt  min  fader  på  tronen  och  i  det  ögonblick, 
då  mail  trodde,  att  mössorna  ville  uppsätta  min  bror  Karl 
emot  mig,  lät  erbjuda  mig  36  till  38  örlogsfartyg  för  att  åter- 
föra mig  i  mina  stater  och  der  understödja  mig,  om  nödvän- 
digheten så  fordrade.  Det  var  abbé  de  Terrai  sjelf,  som 
gjorde  mig  denna  proposition.  —  Borde  jag  ej  lita  på  en  furste, 
som  intresserade  sig  så  lifligt,  så  ömt  för  min  sak?  Kunde 
jag  tro,  att  en  vexel  på  en  så  måttlig  summa,  som  500,000 
livrés  äro  för  Frankrike,  skulle  vara  ett  för  djerft  och  vågadt 
steg  af  mig,  i  förtröstan  på  en  furstes  ord,  som  ej  tvekade  . 
att  hemsända  mig  med  en  flotta,  ehuru  detta  hade  kunnat 
upptända  ett  krig  ej  blott  i  Norden,  utan  i  Europa?  —  Ni 
ser  genom  den  memoire,  som  jag  bifogat,  huru  nödvändig 
denna  operation  var,  och  att  utan  den  äfven  adeln,  nu  det 
enda  stånd,  som  är  med  oss,  kanske  äfven  gått  för  oss  för- 
lorad. Det  måste  äfven  märkas,  att  riksdagen  redan  varat  i 
sex  månader  under  en  ständig  opposition  af  de  tre  ofrälse 
stånden,  och  att  ingen  märklig  förändring  har  skett.  —  Eådet 
är  ännu  detsamma.  Också  skulle  riksdagen  redan  varit  slu- 
tad, om  ej  trätan  uppkommit  emellan  de  ofrälse  stånden  och 
adeln  om  konungaförsäkran,  hvarigenom  min  kröning,  före 
h vilken  ständerna  ej  kunna  skiljas,  blifvit  uppskjuten.  Jag 
sänder  innelyckt  ett  bref  till  konungen  i  Frankrike.  Men  jag 
har  ej  kunnat  förmå  mig  att  skrifva  till  madame  Du  Barry. 
Jag  känner  denna  qvinnas  oförsigtighet.  Jag  minnes  än,  att 
hon  visade  för  grefve  Scheffer  kejsarens  bref  till  konungen  i 
Frankrike.  Ni  kan  deraf  döma  hvad  hon  skulle  göra  med 
mina;  och  hvad  skulle  Paris  och  Europa  säga  derom?  ® 


^  Den  finnes.  Den  är  författad  af  grefve  Karl  Fr.  Scheffer 
och  innehåller  hvad  vi  hufvudsakligen  redan  anfört  om  skuldens 
anledning. 

■^  Då  finansminister. 

"  p]mellertid  synes  konungen  redan  förut  någon  gång  ha  varit 
i  brefvexling  med  madame  Du  Barry,  åtminstone  genom  grefve 
Karl  Fr.  Scheffer,  som  nu  också  fick  uppdrag  att  skrifva  henne 
till.  Året  förut  den  11  Sept.  1771  skrifver  grefve  Creutz  till  kon- 
ungen: »Jag  har  öfverlemnat  det  ifrågavarande  brefvet  till  madame 
Du  Barry,  hvilket  hon  oförtöfvadt  ämnar  besvara.  Hertigen  af 
Aiguillon  säger  mig,  att  e.  m.  rådt  henne  att  hindra  jesuiternas 
återkallande.     Jag   kan   försäkra   e.  m.,   att  derom  alldeles  ej  är 
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Det  synes  häraf,  att  konungen  ej  i  detta  ögonblick  be- 
farade hvad  likväl  tre  månader  derefter  inträffade,  då  riksdagen 
antog  en  så  hotande  karakter,  att  de  tre  ofrälse  stånden  af- 
satte  hela  rådet.  Denna  händelse  gjorde  det  ofördelaktigaste 
intryck  i  Frankrike,  der  man  ändtligen  hade  medgifvit  att  be- 
tala första  qvartalet  af  subsidierna  för  1772,  utan  afseende  på 
den  af  konungen  gjorda  anticipationen.  Grefve  Creutz  yttrar 
den  24  April  i  bref  till  konungen:  ^)De  sista  riksdagsopera- 
tionerna ha  här  verkat  en  förskräcklig  köld.  Man  var  på  god 
väg  att  i  Juli  lerana  i  förskott  äfven  sista  qvai*talet  af  subsi- 
dierna. Nu  får  jag  rent  afslag,  och  man  vill  hålla  sig  vid 
konventionens  bokstaf.»  —  Men  äfven  denna  svårighet  blef 
öfvervunnen.  Creutz  skrifver  den  29  Maj:  »E.  m;ts  bref  till 
konungen  af  Frankrike  har  gjort  hela  sin  "verkan.  Hertigen 
af  Aiguillon  är  genomträngd  af  erkänsla  öfver  e.  mits  godhet, 
och  den  dam,  som  har  konungens  förtroende,  tar  den  lifligaste 
del  i  allt  hvad  som  intresserar  e.  m.  Hon  talar  derom  med 
mig  oupphörligt.» 

Då  hvarken  konungen  eller  franska  hofvet  mer  hoppades 
någonting  af  riksdagen,  så  är  det  tydligt,  att  Frankrike  en- 
dast kunnat  förmås  till  ytterligare  uppoffringar  genom  konun- 
gens meddelade  beslut  att  oförtöfvadt  verkställa  revolutionen. 
Man  finner  ibland  konungens  papper  de  summor  anteck- 
nade, hvilka  han  af  Frankrike  erhöll  nyss  före,  under  och  strax 
■  efter  revolutionsdagen  den  19  Augusti  1772.  Auteckningen 
är  af  grefve  Vergennes  och  adresserad  till  Beylon,  genom  hvars 
hand  penningarna  gingo.  »Jag  innesluter»,  skrifver  han,  »en 
uppsats  på  de  förskott,  som  jag  gjort  i  anledning  af  de  stora 
händelser,  som  äro  vår  store  Gustafs  verk.» 

Den  18  Augustt  lemnat 5,000  dukater  ®. 

Den  18       —       d:r  krat  200,000 


fråga;  och  hertigen  har  synts  litet  stött  öfver  misstanken,  att  han 
skulle  protegera  dem.  Spanske  ambassadören  (Aranda)  fortfar 
att  ej  se  madame  Du  Barry,  och  konungen  behandlar  honom  icke 
dess  mindre  lika  väl.  Österrikiske  ambassadören  grefve  Merci  är 
deremot  intim  med  henne  och  afhandlar  statssaker  med  henne.» 
Ibland  konungens  papper  finnes  ett  koncept  af  grefve  K.  F.  Schef- 
fer  till  ett  kort  bref  från  Gustaf  IH  till  madame  Du  Barry,  hvari 
han  tackar  för  det  deltagande,  hon  visat  i  revolutionens  lyckliga 
utgéCng. 

®  Angående  dessa  finnas  på  ett  bref  följande  anteckning  af 
konungens  hand:  »Det  kom  an  på  att  negotiera  10,000  dukater, 
som   borde   användas   att   göra   revolutionen   den   19    Aug.    1772. 
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Den  19       —       likaledes 270,000 

Den  20       —       likaledes 174,000 

Den  20       —       likaledes 50,000 

694,000 

Gustaf, 
(Egenhändig  andtrskrift.) 

Den  25  Augusti     240,000 

,  Den  28       —         100,000 

Den     2  Septemb 90,000 

Dito 90,000 

"~520^ÖÖ 
Gustaf. 

Den  8  Septemt) 120,000  d.  k:mt. 

Gustaf. 

Jag  har  i  dag  den  8  Sept.  emottagit 300,000  d.  k:mt. 

Gustaf. 

Baron  Elirensvärd  emottagit  åtskilliga    gån- 
ger af  herr  Grill 400,000       — 

"Summa  2^347000  ^^. 

Derpå  följer  ett  generelt  qvitto  skrifvet  med  Beylons  hand: 
»Vi  hafva  erhållit  af  konungen  af  Frankrike  och  Navarra  uti  subsi- 
dier, genom  hans  ambassadör  vid  vårt  hof,  en  summa  af  2  millioner 
34,000  daler  kopparmynt.     Stockholm  den  30  Oktober  1772.» 

Oaktadt  sina  egna  behof,  hade  konungen  äfven  tänkt  på 
sina  vänner.  En  biljett,  daterad  Stockholm  den  5  Aug.  1772, 
ifrån  grefve  Vergennes  till  öfverstemarskalken  grefve  Nils  Bjelke 
(fordom  andre  guvernör  för  konungen  såsm  kronprins)  inne- 
håller ett  anbud  af  en  fransk  pension  på  20,000  daler  ^,  att 
till  grefve  Bjelke  qvartaliter  betalas  från  den  1  Juli  af  det 
löpande  året.  Konungen  har  förvarat  det  bref,  som  grefve 
Bjelke  i  anledning  deraf  tillskref  honom  sjelf,  dateradt  Hellekis 
den  14  Aug.  1772.  Det  lönar  väl  mödan  att  till  sitt  hufvud- 
sakliga  innehåll  meddela.  »Ed.  m:t»  —  skrifver  gi-efve  Bjelke 
—  »värdes    förlåta  mig,  om  jag  är  djerf  nog  att  afbryta  dess 

Grefve  Vergennes  lät  nedsätta  dem  till  hälften,  så  att  blott  5000 
erhöllos,  hvilket  förorsakade  mycket  bryderi  i  ett  ögonblick,  då 
det  ej  var  godt  att  spara  och  en  nödvändighet  att  gifva  ut.» 

^^  Lika  med  113,000  riksdaler  specie,  utom  de  5000  dukaterna. 

^  Vid  pass  1,111  riksdaler  specie,  i  fall,  såsom  troligt,  här  år 
fråga  om  daler  kopparmynt. 
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vigtigare  göromål  för  en  angelägenhet,  som  blott  rörer  mig 
personligen. ...  Af  innelyckte  täcktes  e.  m.  se  det  anbud,  som 
ambassadören  gjort  mig  på  sin  herres  vägnar,  och  det  sätt, 
hvarpå  jag  trott  mig  böra  svara.  Det  är  ej  derför,  att  i  min 
närvarande  belägenhet,  med  en  skuld  af  50,000  plåtar  ^  icke 
ett  penningeunderstöd  skulle  komma  väl  till  pass.  Jag  är  ej 
heller  okunnig  om  den  vördnad,  man  är  krönta  hufvuden  skyl- 
dig. Men  kanhända  har  jag  ett  hjerta  för  stolt  för  min  lycka. 
Det  synes  mi^,  att  en  man,  sådan  som  jag  (värdes  förlåta 
mig  detta  uttryck),  ej  utan  att  rodna  kunde  emottaga  detta 
slags  välgerningar  af  någon  annan  än  af  min  öfverhet.  Hvad 
liar  jag  gjort  för  konungens  af  Frankrike  tjenst?  Hvad  har 
jag  kunnat  göra  för  e.  m.,  hvilket  ej  hvar  och  en  annan  på 
min  plats  äfven  skulle  kunnat  göra?  Jag  känner  för  väl  det 
oändliga  omfånget  af  mina  skyldigheter  för  att  våga  smickra 
mig,  att  jag  deraf  kunnat  uppfylla  äfven  den  minsta  delen. 
Således  är  e.  m.  mig  ingenting  skyldig.  Men,  äfven  om  så 
vore,  tillhörer  det  konungen  i  Frankrike  att  betala  e.  m:s  skul- 
der? —  Jag  är  alldeles  ingenting  fÖr  konungen  i  Frankrike. 
Vore  jag  ändå  känd  af  honom  personligen,  så  kunde  jag 
smickra  mig,  att  han  af  sig  sjelf  hedrat  mig  med  detta  bevis 
af  sin  välvilja.  Men  nu  kan  jag  endast  derför  ha  en  väns 
soUicitationer  att  tacka.  Om  jag  emottager  detta  anbud,  hvil- 
ken  förödmjukande  jämförelse  hade  jag  ej  att  göra  emellan 
mig  orh  den  ädle  medborgare,  som,  efter  att  ha  länge  lefvat 
i  Frankrike  och  der  förvärfvat  sig  allmän  aktning  och  konun- 
gens synnerliga  bevågenhet,  efter  att  sedermera  haft  den  lyckan 
Att  göra  e.  m.  de  utmärktaste  tjenster  och  sitt  fädernesland 
mer  gagn,  än  det  förstår  att  erkänna,  har,  oaktadt  att  hans 
affärer  ej  äro  briljantare  än  mina,  af  allt  hvad  konungen  i 
Frankrike  velat  honom  erbjuda  endast  emottagit  en  prydnad 
för  en  spis  ^.  Dessutom,  Sire,  har  jag  trott,  att  i  detta  fala 
tidehvarf,    då    så    mycket   folk  förnedrar  sig  genom  roflystnad 


*  I  originalet  écus  —  lika  med  16,666  rdr  32  sk.  specie. 

"  Une  garniture  de  cheminée.  —  Flassan,  Histoire  de  la  di- 
plomatie  frangaise,  instämmer  deruti  om  grefve  Fersen,  T.  VI  p. 
581 :  »n  est  ä  observer  aue  le  comte  de  Fersen,  personnage  le  plus 
considérable  par  ses  talents  et  son  rang  du  parti  des  chapeaux, 
ni  regut,  ni  ne  voulut  accepter  les  bienfaits  du  roi  (de  France).» 
[Troligare  är  att  här  syftas  på  K.  Fr.  Scheffer.  Om  Fersen 
kunde  Bjelke  svårligen  skrifva,  att  »hans  affärer  ej  äro  bril- 
jantare än  mina».] 
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och  smutsiga  preteutionet,  jag  var  min  nations  heder  detta 
afslag  skyldig,  på  det  man  ej  må  tro,  att  all  känsla  af  oegen- 
nytta  ibland  oss  vore  utslocknad.» 

Konungen  har  på  brefvet  tecknat:  »Detta  bref  kom  mig 
till  hända  den  18  Aug.,  och  jag  hade  blott  tid  att  skicka  det 
till  m:r  de  Vergennes  med  en  biljett,  som  jag  tillskref  honom. 
Denna  biljett  blef  sedan  sänd  till  konungen  i  Frankrike  och 
har  gjort  sensation.»  Biljetten  till  grefve  Vergennes,  skrifven 
aftonen  före  revolutionen,  är  af  följande  innehåll:  »På  punkten 
att  utföra  ett  företag,  lika  djerft  som  farligt,  tan  jag  likväl  ej 
lemna  er  i  okunnighet  om  det  bref,  jag  nyss  erhållit  ifrån 
grefve  Bjelke.  Detta  bref,  som  jag  skickar  eder,  och  som  jag 
ifrån  honom  emottagit  i  det  skick  ni  det  finner,  gör  honom 
för  mycken  heder,  att  jag  skulle  vilja  utsätta  mig  för  risken 
att  förlora  det  under  en  så  farlig  dag,  som  morgondagen  blir, 
;  De  känslor  af  tacksamhet,  som  jag  är  skyldig  grefve  Bjelke, 
kunna  ej  bättre  rättfärdigas  än  genom  hans  uppförande.  Jag 
har  hvarken  tid  eller  lägenhet  att  svara  honom  sjelf,  utan  an- 
håller, att  ni  ville  åtaga  er  denna  omsorg.  —  För  öfrigt  ber 
jag  er,  min  grefve,  att  betyga  för  konungen,  eder  herre,  min 
erkänsla  för  den  ståndaktiga  vänskap,  som  han  bevisat  mig, 
och  säga  honom,  att  jag  i  morgon  hoppas  -  visa  mig  värdig  en. 
så  trogen  vän.  Min  goda  sak  och  den  gudomliga  försynen 
skola  uppehålla  mig;  men,  om  jag  faller,  så  hoppf^  jag,  att 
hans  vänskap  skall  utsträcka  sig  till  dem,  som  jag  lemnar 
efter  mig,  och  att  en  bror,  hvars  mod  och  tillgifvenhet  visat 
sig  på  ett  så  lysande  sätt,  och  de  tappre  undersåtar,  som  för 
mig  och  fäderneslandet  hafva  allt  uppoiffrat,  icke  skola  blifva 
öfvergifna  af  min  kronas  trognaste  och   äldsta   bundsförvandt.» 

Enligt  den  med  öfverste  Sprengtporten  uppgjorda  planen 
skulle  revolten  i  Kristianstad  utbryta  något  före  den  tid,  då 
han  hoppades  med  finska  trupperna  våra  i  Stockholm.  Men 
då  denna  ankomst,  förutsatt  att  hans  företag  i  Finland  lycka- 
des (och  han  utförde  det  med  lika  mycken  djerfhet  som  fram- 
gång), i  alla  fall  berodde  af  väder  och  vind,  så  kunde  tiden 
derför  ej  på  dagen  bestämmas  ^.  Det  var  således  en  möjlig- 
het, att  man  måste  göra  revolutionen  Sprengtporten  förutan; 
och  man  nödgades  nu  besluta  sig  dertill,  då  ställningen  blef 
med  hvarje  dag  brydsammare.  —  Redan  tidigt  i  Juli  hade  de 


*  Också  blef  han   af  vidriga  vindar  så  länge  uppehållen,  att 
han  först  den  7  Sept.  återkom  till  Stockholm. 
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herskande"  mäuneu  i  möss-partiet  fått  underrättelse  om  hvad 
som  förestod  ^  och  åtskilliga  tecken  visade,  att  de  beredde 
sig  att  förekomma  det,  om  ock  deras  egen  oenighet  gjorde 
dem  obeslutsamma  i  afseende  på  medlen.  —  Med  Sprengt- 
*  portens  bortskickande,  hvilket  var  deras  eget  verk,  trodde  de 
sig  ha  afiägsnat  den  farligaste  mannen  från  konungen.  Gustafs 
egen  antagna  sorglöshet  syntes  knappt  kunna  förborga  några 
djupare  planer.  Han  tillbragte,  efter  sin  återkomst  från  Loka, 
en  stor  del  af  sin  tid  på  landet,  vistades  mera  på  Ekolsund 
än  i  Stockholm  och  tycktes  upptagen  af  nöjen.  Prins  Karl 
företog  sin  resa  till  Skåne,  under  föregifvet  ändamål  att  möta 
sin  från  Berlin  återvändande  mor.  Prins  Fredrik  vistades  vid 
Medevi  brunn.  De  styrande  fruktade  mindre  för  Stockholm, 
som  de  hade  under  sina  ögon,  än  för  landsorterna,  der  nöden 
genom  missväxten  var  ganska  stor.  Flere  betydande  män  hade 
blifvit  utsända  i  provinserna  för  att  vaka  öfver  lugnets  upp- 
rätthållande. Öfverståthållaren  baron  Rudbeck,  en  af  mössor- 
nas ifrigaste  chefer,  begaf  sig  sjelf  i  detta  ändamål  till  Göte- 
borg och  Skåne. 

Näst  Jakob  Magnus  Sprengtporten  var  utan  tvifvel  då- 
varande öfverjägmästaren  i  Skåne  Johan  Kristoffer  ToU  den 
mest  verkande  mannen  i  1772  års  revolution.  lian  var  en  af 
de  menniskor,  födda  med  en  så  djup  kärlek  till  makten,  att 
de,  såsom  ett  slags  lyckans  profeter,  förutse  hvart  helst  den 
kommer  att  vända  sig,  och  sjelfve  derför  alltid  taga  den  väg, 
som  leder  till  deltagande  i  dess  utöfning.  Djerf,  förslagen, 
fattig,  nedsänkt  i  skulder  samt  hotad  med  förlusten  af  sin 
tjenst,  emedan  han  ådragit  sig  det  herskande  partiets  miss- 
tankar, fann  han  i  sin  egen  belägenhet  motiv  nog  att  önska 
en  förändring,  hvars  nödvändighet  för  det  allmänna  hans  skarp- 
sinnighet hade  lärt  honom  att  inse.  Denna  skarpsinnighet 
ensam  hade  för  honom  uppenbarat,  att  en  revolution  stod  för 
dörren,  och  med  denna  Öfvertygelse  sökte  han  framtränga  ända 
till  konungen  och  begärde  endast  att  blifva  brukad.  Han  hade 
i  detta  afseende  först  adresserat  sig  till  Gustafs  den  tiden  så 
entusiastiske  vän,  generalen  grefve  Fredrik  Horn  ^.  Vi  skola 
framdeles  se,  huru  mycket  Norge  och  dess  förmodade  missnöje 


*  Sheridan,  då  engelsk  legationssekreterare  i  Stockholm,  be- 
kräftar detta.  (History  of  the  late  revolution  in  Sweden.  Dublin 
1778,  p.  351). 

®  Grefve  och  generallöjtnant  1772.  General  och  seratimer- 
riddare  1778.    Död  1  Jan.  1796. 
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med    den    dåvarande   äaaska  -  regeringen  iiyMeiflalie  4E;onmigen, 
ända    derhän  att  han  någon  gång  t&nkte  på'  att  4erta|;a  ut- 
gångspunkten iför    sin   revolntion   i    Sverige.     Öcktfå  var  det 
fråga  om  att  skicka  Toll  till  Norge,  ehuru  detta  forslag  dfVer- 
gafs  '^.      Toll-  trängde    sig^  dereiter  på  dfverste  Sprengtpotten ' 
och  eröfrade  hans  förtroende,  ehuru  dem  emellan  kom  till  så 
häftiga    uppträden,    att    Sprengtporten    framtog   sina  pistoler.  . 
Toll  förblef  kall  och  visade  sig  som  en  så  väl  underrättad  ooh 
en    så    deciderad  konspiratör,  att  man  snart  måste  lyaana  tUl 
hans  råd.     Bägge  voro  af  den  tanken,  att  konungen  ingenting  ^ 
skulle    våga,   om  man  ingenting  vågade  för  honom.     Troligen  - 
blef  det  för  bägge  en  öfverraskning,  att  konungen,  af  omatän- 
digheterna  slutligen  dertill  nödgad,  personligen  gjorde  revc^ 
tionen  i  Stockholm,  utan  någonderas  biträde. '  Sprengtportens 
plan    att    uppresa  garnisonen  på  Sveaborg  var  en  stödjepunkt 
för    det  tillämnade  företaget.     Toll  gaf  en  annan  genom  för^ 
slaget  att  till  samma  ändamål  begagna  garnisonen  i  Kristian-^ 
stad,  h vilken  han  erbjöd  sig  att  vinna.    Detta  förslag  gillades; 
och    med  ej   mer  än  300  plåtar  på  fickan,  med- en  af  honom 
sjelf  afskrifven,  ounderteoknad  instruktion  att  söka  bem&ktiga  '* 
sig  både  Kristianstad  och  Karlskrona,  afreste  Toll  från.  StocA:* 
holm    den    9    Jiini    1772.      Eevolten  i  Kristianstad,  i(om  gtS^ 
signalen  till  revolutionen,  var  egentligen  hans  verk  ®.       ^       '  . 

Den  16  Augusti  om  aftonen  —  heter  det  i  en  samtidig 
berättelse,  trvckt  i  Stockholm  ^  —  återkom  hit  till  staden 
öfverståthållaren  baron  Budbeck,  åt  hvilken  riksens  ständer 
hade  uppdragit  att  i  åtskilliga  värf  göra  en  resa  till  Göteborg  . 
och  Skåne.  Morgonen  derefter  aflade  han  genast  berättellie 
till  kongl.  maj:t  och  rådet,  huruledes  han  vid  ankomsten  till 
Kristianstad  funnit  portarna  tillslutna  och  stycken  på  vallarna 
vända  in  åt  staden;  att,  oaktadt  allt  hvad  han  kunnat  anföra^ 
man  vägrat  att  insläppa  honom  i  fästningen;  att  han  fÖrgäfves 
begärt  få  tala  med  kommendanten,  hvilken  ej  velat  sig  inatfilla; 


"^  Efter  revolutionen  skickades  pä  hösten,  i  anledning  &f  krigs- 
ryktena frän  danska  sidan,  Toll  till  norska  gränsen  för  att  inhemta 
underrättelser.  Dessa  tjente  mycket  att  upplysa  konunffen  anffä- 
ende  yerMiga  sinnesstämningen  i  Norge,  om  nvuken  åtskilliga  andra 
rapportörer  hade  gjort  öfverdrifna  målningar. 

^  Ett  utdrag  af  sedermera  fältmarskalken  grefve  Tolls  egen  - 
berättelse  om  revolutionen  1772  finnes  i  De  la  Gardieska  arkivet 
14:de  delen  s.  191. 

®  Om  de  märkvärdiga  händelser,  som  sig  i  Stockholm  tilldragit 
ifrån  den  19  till  och  med  den  21  Aug.  1772. 
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och  då  han  sagt  sig  vara  skickad  af  riksens  ständer^  hade  den 
vakthafvande  officeren  svarat,  att  man  ingenting  hade  med  ho- 
nom otaldt,  och  att  allt  gjordes  efter  order.  Öfverståthålla- 
ren  Eudbeck  förmälde  vidare  sig  hafva  funnit  fortifikations- 
officerare,  som  uppkastade  nya  utanverk,  och  hvilka  på  tillfrågan,' 
hvad  orsaken  vore  till  detta  ovanliga  arbetes  företagande,  blott 
hade  svarat,  att  det  skedde  på  kommendantens  befallning.  — 
Samma  dag,  eller  den  17,  blef  tidningen  om  uppresningen  i 
Kristianstad  bekräftad  genom  en  kurir,  som  h.  k.  h.  prins 
Karl  hade  affardat  från  Landskrona.  Denna  kurir  medbragte, 
att  h.  k.  h.  hållit  en  krigskouselj,  hvartill  han  kallat,  utom 
gamle  fältmarskalken  grefve  Hamilton,  de  förnämste  till  hands 
varande  officerare,  och  att  alla  enhälligt  stannat  i  det  beslutet, 
att  man  genast  borde  församla  trupperna  i  provinsen  och  ingen 
tid  försumma  att  bringa  de  upproriske  till  lydnad. 

Det  är  den  ena  sidan  af  målningen.  Vi  uppslå  den 
andra.  Redan  den  27  Juli  hade  prins  Karl  skrifvit  till  öfver- 
jägmästaren  ToU  att,  tillika  med  Hellichius,  begynna  uppres- 
ningen i  Kristianstad  den  12  Augusti  ^".  »Jag  kommer  den 
8  till  Landskrona»,  skrifver  prinsen,  »och  samlar  på  första  under- 
rättelsen skånska  regementena  och  marscherar  emot  er  med 
en  grym  föresats  att  exterrainera  hela  er  garnison.  Visa  mitt 
bref  för  Hellichius,  för  att  han  blifver  öfvertygad,  att  det  är 
på  hans  maj:ts  befallning.  Han  har  att  vänta  all  den  nåd, 
honom  kan  bevisas  för  en  sådan  tjenst.»  Den  af  prinsen  af- 
sände  kuriren,  löjtnant  Boltenstern,  hade  i  sin  sadel  insydt 
ett  bref  från  prinsen  till  konungen,  dateradt  Landskrona  den 
14  Ang.  ^  och  af  följande  innehåll:  »Allt  är  i  god  ordning. 
Jag  marscherar  denna  afton  till  Kristianstad  eller  i  morgon 
bittida.  —  Om  tisdag  är  jag  en  rebell,  i  dag  är  jag  en  mössa. 
Jag  innesluter  mig  i  e.  m:s  vänskap.  Det  är  för  e.  m.,  som 
jag  sätter  mitt  lif  och  min  frihet  på  spel.  Jag  hoppas,  att 
slutet  ^kall  svara  mot  början.  .  . .  Slår  saken  illa  ut,  såsom  jag 
ej  hoppas,  så  skall  e.  m.  ej  taga  illa  upp,  att  jag  retirerar 
mig    i    god    ordning    och  begifver  mig  rakt  till  Hamburg.     I 


^°  Man  hoppades,  att  till   denna  tid  möjligen  äfven  Sprengt- 

S orten  kunde  vara  återkommen.  —  Revolten  i  Kristianstad  började 
enJLl  Aug.  om  aftonen.    Sekreta  utskottets  protokoll  för  den  17 
Ang.  1772. 

^  Konungen  har  på  detta  bref  tecknat:  »Ankom  till  Stockholm 
måndagen  den  17  Aug.  kl.  4.  Detta  bref  var  insydt  i  sadeln.»  I 
Skåne  var  äfven  adeln  mössa. 
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detta  fall  tm-de  e.  m.  hafva  godheten  att  dit  sända  mig  en 
vexel.  —  P.  S.  I  detta  ögonblick  erhåller  jag  underrättelser 
från  Malmö,  att  i  landtränteriet  finnes  så  föga  penningar,  att 
vi  knappt  dermed  kunna  göra  marschen  till  Kristianstad.  Men 
*med  de  penningar,  som  kommit  från  Frankrike,  hoppas  jag 
att  allt  skall  slutas  till  e.  m:s  nöje.» 

Efter  öfverståthållarens  återkomst  den  17  Ang.  utnämde» 
af  sekreta  utskottet  och  rådet  genast  riksrådet  baron  Funck 
till  generalissimus  i  Skåne  och  riksrådet  baron  Kalling  till 
generalkommendant  i  Stockholm,  bägge  med  oinskränkta  full- 
makter. En  bataljon  af  Uplands  regemente,  hvilken  redan 
förut  fått  order  att  hålla  sig  färdig,  erhöll,  äfvensom  en  batal- 
jon af  Södermanlands,  befallning  att  ofordröj ligen  inrycka  i 
hufvudstaden.  Man  fordrade  af  konungen  att  genast  återkalla 
sina  bröder,  prins  Karl  från  Skåne,  prins  Fredrik  från  Öster- 
götland, och  att  sjelf  ej  lemna  staden.  Befallningar  voro  ut- 
färdade att  ej  släppa  honom  ut  genom  tullarne.  Borgerskapets 
kavalleri  patrullerade  kring  alla  gator.  Man  såg  konungen 
sjelf  följa  än  den  ena  än  den  andra  af  dessa  patruller.  Under 
de  tvänne  följande  nätterna  vann  han  dem  på  sin  sida.  Den 
18  på  förmiddagen  gåfvo  de  in  plenis  församlade  ständerna 
sitt  bifall  till  alla  af  sekreta  utskottet  vidtagna  åtgärder. 
Dessa  utmärktes  ej  af  den  skyndsamhet,  som  tillfället  fordrade. 
I  senaten  kunde  intet  beslut  tagas,  utan  konungens  närvaro, 
ehuru  föga  han  der  betydde;  och  intet  verkställas  utan  sekreta 
utskottets  bifall;  och  sekreta  utskottet  ville  åter  försäkra  sig 
om  ständernas.  Hemliga  öfverläggningar,  om  man  ej  skulle 
beraäktiga  sig  konungens  person,  lära  blifvit  hållna  genast  efter 
underrättelsen  om  uppresningen  i  Kristianstad.  Men  man 
litade  ej  på  Stockholms  garnison  och  uppsköt  utförandet  till 
natten  emellan  den  19  och  20,  då  de  väntade  trupperna  skalle 
inrycka.  Man  fruktade  med  skäl  detta  yttersta  steg,  i  synner- 
het som  ibland  armeen  och  folket  den  tanken  blifvit  utspridd, 
att  väl  en  revolution  vore  på  färde,  men  emot  konungen,  hvars 
frihet  och  lif  stode  i  fara.  Den  18  om  aftonen  var  stor  supé 
och  konsert  på  slottet.  »Den  muntraste  och  ledigaste  i  säll- 
skapet var  konungen  sjelf»,  säger  ett  samtida  vitne  ^. 

Den  19  Augusti  om  morgonen  justerades  i  rådet  instruk- 
tionen för  riksrådet  Funck,  som  samma  dag  på  aftonen  skulle 
afresa  till  Kristianstad.     En  varm  ordvexling  uppstod   emellan 

2  Grefve  Adolf  Ludvig  Hamilton. 
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några  bland  rådsherrarne  och  konungen,  som  kl.  10  f.  m. 
lemnade  rådkammaren  ^  och  begaf  sig  till  gardesparaden  på 
Arsenalgården,  der  han  lät  vakten  för  dagen  exercera  för  sig, 
innan  den  afgick  till  Norrmalmstorg  och  slottet.  Konungen 
till  fots  åtföljd  af  ett  stort  antal  officerare,  som  samlat  sig 
omkring    honom,    begaf  sig  nu   åter  till  slottet,  der  den  upp- 

,  och  afgående  gardesvakten  stod  i  gevär,  under  det  konungen 
med  tillstädesvarande  officerare  och  underofficerare,  till  antal 
af  omkring  200,  ingick  i  högvakten.  Här  tilltalade  han  dem, 
gjorde  en  liflig  målning  af  sin  egen  fara  och  af  fäderneslan- 
dets belägenhet,  försäkrade,  att  han  ej  sökte  något  oinskränkt 
välde,  utan  endast  rikets  frälsning  från  anarki,  och  slutade 
med  följande  ord:  »Yiljen  I  följa  mig,  såsom  edre  förfäder 
/öljde  Gustaf  Vasa  och  Gustaf  Adolf,  så  vill  jag  våga  mitt 
lif  för  eder  och  fäderneslandets  räddning.»  En  egenhändig 
skriftlig  edsförbindelse,  att  han  endast  cftersträfvade  sjelfsvåldets 
nedtryckande,  den  aristokratiska  maktens  afskaffande  och  den 
urgamla  svenska  frihetens  upplifvande  enligt  Sveriges  gamla 
lagar,  sådana  de  före  år  1680  varit  hade,  att  han  afsvor  det 
förhatliga  enväldet  och  ansåg  för  sin  största  ära  att  vara  förste 
medborgaren  bland  ett  fritt  folk,  blef  af  konungen  dessa  offi- 
cerare meddelad  *.  De  svuro.  honom  alla  trohet  ^  med  undan- 
tag af  tre,,  som  öfverlemuade  sina  värjor.  Tvänne  återtogo 
dem  genast  på  kon^ingens  föreställning.     Den  tredje,  kaptenen 

■  vid  gardet  baron  Fredrik  Cederström  ^  förblef  obeveklig,  åbe- 
ropade den  trohet  han  svurit  ständerna  och  gick  i  arrest. 
Biksrådet  Kalling,  som  på  morgonen  haft  ett  häftigt  uppträde 
med  konungen  i  rådet,  sökte  fåfängt  intränga  i  rapport  salen. 
Konungen,  sedan  han  gifvit  order,  att  hela  gardet  och  artil- 
leriet skulle  samlas,  samt  låtit  bevaka  dörren  till  rådkammaren, 
trädde  nu  med  sin  omgifning  ut  på  den  yttre  borggården. 
Han  befalte  båda  gardesvakterna  "^  att  marschera  upp  på  den 
inre    borggården    och    tilltalade    här    soldaterna,    som   svarade 


^  Riksrådet  Kalling  ville  hindra  honom  att  gå  ut. 

*  Ett  facsimile  af  denna  försäkran  finnes  i  l)e  la  Gardieska  ar- 
kivet, 18:de  delen. 

*  En  ung  baron  Lietve^i,  då  löjtnant  vid  gardet,  gaf  exemplet. 
Han  fick  strax  efter  revolutionen  fullmakt  att  vara  öfverste  i 
fransk  tjenst. 

«  Fredrik  Cederström.     Öfv.-löjtnant  i  armeen  1772.    Död  1774. 

'  Ett  ögonblicks  tvekan  skall  nu  hafva  uppstått  ibland  hans 
omgifning,  då  en  gardessergeant  utropade:  »Det  skall  gå.  Lefve 
konung  Gustaf!»    (Sheridan,!.  c.  p.  376.) 
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med  fördubblade  top  af:  Lefre  konuiigen!.*-^  odi  sniro  Iioiionl^^ -\^ 
genast    trohetsed  ^     Dessa   rop-  underrfitta^e  först  del  .i  rid^*    [\ 
kammaren    församlade    rådet  om  den  närs  faran  ^«    t}e  akyn*  ;;V 
dade    ut,    men    möttes  i  dörren  af  kapten  Aminoff»  som  med  '  ~ 
vakt  beledsagade  hvar  rådsherre  till  olika  ram.  inom  slottet  ^^.  ^v-:'- 
Sekreta  utskottet  upplöste  sig  vid  första  undenraitelsen  derpm*    ' 
Slottsportarna   tillslötos,    kedjorna  uppspändes»  innanför  stan-^  T; 
nade    en  del  af  manskapet,  och  med  de  öfriga  tågade  konnn-    , ., 
gen  klockan  inemot  12  till  Artillerigården.     Han  var'  till  hä^    -'^ 
med  blottad  värja,  omgifvén  af  en  4nängd  offioerare;    En  .-tior*  ^  ; 
folkmassa   hade    redan  skyndat  till  slottet»  på  ryktet  att  kön^.- 
ungen  var  i  fara,  och  följde  honom  under  fröjderop.     Artille-     ; 
riet  svor  konungen  trohet.     Ammunition  utdelades. bland  man-  ' 
skåpet.      Flere    kanoner  uttogos  *ur  tyghuset  och  fördeltes  påL 
nödiga  ställen.     Piketter  affardades  tiU  tullarne  med  befallning 
att    ej    utsläppa    någon.     Oenom  en  tillkallad  atatsselpreterare.. 
lät    konungen    utfärda    kontraorder  till  de  mot  Stockholm  mi- 
ryckande  bataljoner.     Uplänningarne  möttes  blott  en  mQ-  från 
Stockholm.     Deras  chef,  öfVerstelöjtnanten  baron  Cederström  \    ^ 
ifrig    mössa,    arresterades    och  fördt»  till  staden,'  men  frigafs, 'j'^. 
sedan  han^  aflagt  eden.     Amiralitetet  hade  vid  början  af  denna.. '  ^ 
dagens  oro  låtit  uppdraga  bryggan  emellan  staden  och  Skeppa-    .'  ^ 
holmen,   man  visste  ej  rätt  i  hvad  afsigt,  i  synnerhet  soin  ile.  ■  ,  -: 
fleste    amiralitets-officerare    voro    kände    aåsom    mössor.      Na'-  '; 
skickade  de  deputerade  till  Artillerigården  att  försäkra' konnn- -'.v 
gen    om    sin   trohet.      Konungen  besökte  Skeppsholmfn.     På      :- 
Norr-    och  Södermalmstorg  svor  honom  det  öfinga  gardet,  pl 
rådhuset  magistraten  trohetsed'.  —  Indm  två  timmar  var  koit-    -■■ 
ungen  herre  öfver  Stockholnu  och  revolutionen  verkstäld.  ^  En  \:  - 
kungörelse    utropades    af   härolder    i  alla  delar  af  ateden  odi     " 
uppsattes  i  alla  gathörn,  hvarigenom  koxiungen  förmanade  deis  :' 
trogne  undersåtar  i  hufvudstaden  att  med  vördnad  oeh  stilftei   . 
afvakta  de  mått  och  steg,  som  måste  tagas  för  den  allmlana 
säkerheten,    sedan    konungen    blifvit    nödiNikad  att  bnikå  ^dea.    - 
makt    honbm  öfrig  är  att  frälsa  sig  och  riket  frtn  det  aristo- 


^  £n  enda  sade  nej.    (Sheridan,  1.  c.) 

®  Kiksrädet  Wallw^k  blef  först  från  fönstret  varse  rerelsen 
på  borggärden  och  bad  sina  medbrdder  upphöra,  emedan^  konun- 
gen der  nere  justerade  protokollet. 

^^  Konungens  order  för  den  officer  af  gardet  &t  hvUken  rådets 
bevakning  anförtros,  finnas  i  De  la  Gärd.  Ark.,  18  del. 

*  Klas  CederstTöm,  öfverste  i  armeen  1776.    Död  1778. 
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l^ratiska  väldet,  som  man  var  sinnad  att  det  påföra.  En  dylik 
kungörelse  afsändes  till  landsorterna,  innehållande  åtvarning 
till  hvar  och  en  att  endast  lyda  de  bud  och  befallningar,  som 
af  konungen  sjelf  eller  hans  bröder  utfärdades.  De  arrestera- 
des antal  var  ganska  inskränkt.  Konungen  lät  sjelf  trösta 
deras  familjer.  De  fleste  återfingo  innan  kort  friheten.  Intet 
motstånd  skedde,  intet  blod  flöt.  Civil  och  militär  täflade 
med  att  betyga  sin  trohet.  Hvar  konungen  visade  sig,  hördes 
blott  glädjerop.  Man  såg  qvinnor  tränga  sig  kring  hans  häst, 
kyssa  hans  fötter  och  låta  dem  kyssas  af  sina  barn.  Främ- 
mande ministrarne  inbjödos  strax  på  förmiddagen  att  för  deras 
egen  säkerhet  komma  på  slottet.  Inbjudningen,  h vilken  efter- 
koms,  finnes  bland  konungens  papper,  af  honom  konciperad 
på  baksidan  af  en  9-dalerssedel,  och  slutar  med  följande  ord: 
»Jag  ber  eder  underrätta  edra  hof,  att  detta  uti  ingenting  för- 
ändrar mina  fredliga  böjelser,  och  att  jag  med  omsorg  skall 
söka  bibehålla  mina  grannars  vänskap.» 

Vid  sin  återkomst  till  slottet  tilltalade  han  dem  och  upp- 
repade samma  försäkran.  Den  följande  natten  var  konungen, 
med  sina  förnämsta  officerare,  till  häst.  Allt  var  tyst  och 
stilla.  Den  20:de  svuro  kollegierna  och  borgerskapet  konungen 
trohet.  Han  talade  sjelf  till  det  på  Stortorget  församlade 
folket.  Officerarne  af  Uplands  regemente,  som  fått  tillstånd 
att  komma  till  staden,  och  flere  hufvudmän  för  motpartiet, 
som  hittills  hållit  sig  undan,  begärde  att  få  aflägga  eden. 
Eftermiddagen  kallades  ständerna  att  följande  dagen  samlas 
på  rikssalen;  den,  som  nekade  att  infinna  sig,  skulle  anses 
såsom  sitt  fäderneslands  fiende. 

Den  21  uppgingo  ståndens  medlemmar,  ej  i  vanlig  ord- 
ning, utan  hvar  för  sig,  till  det  med  militär  omgifna  slottet. 
Konungen  emottog  dem,  sittande  på  sin  tron,  och  höll  detta 
berömda  tal,  som  den  tiden  genljöd  kring  Europa.  Han  lät 
uppläsa  den  nya  regeringsformen,  som  med  acklamation  antogs, 
och  uppstämde  derpå  sjelf  med  hela  församlingen:  O  Gud,  vi 
lofve  dig.  Kl.  5  om  aftonen  aftågade  trupperna  från  slottet, 
och  kanonerna  blefvo  till  Artillerigården  återförda.  Den  genast 
utgifna  hälft- officiela  berättelsen  om  revolutionen,  som  vi  ha 
under  ögonen,  slutar  med  följande  ord:  »Riksdagsöfverlägg- 
ningarna  lära  ännu  någon  tid  fortsättas  i  anseende  till  stats- 
och  finansverkets  reglerande,  men  ej  sträckas  till  andra  ären- 
den än  dem^  konungen  åt  ständerna  öfverlemnandes  varder»  ^. 

2  42  §   af  den  nya  regeringsformen,   som  äfven  tillåter  stän- 
derna att  göra  lagprojekt,  var  således  för  tillfället  suspenderad. 
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Från  landsorterna  inlöpte  endast  goda  underrättelser. 
Hellichiiis  öfverlemnade  Kristianstads  fästning  till  prins  Karl; 
och  konungen  förklarade  i  ett  offentligt  bref  till  prinsen  ^  sin 
tillfredsställelse  öfver  denne  officers  och  garnisonens  uppförande. 
Trupperna  under  prins  Karl  i  Skåne,  under  prins  Fredrik  i 
Östergötland  svuro  konungen  tro  och  lydnad  vid  första  under- 
rättelsen om  utgången  af  den  19  Aug.  och  ännu  innan  den 
nya  regeringsformen  var  känd  *.  Prins  Fredrik  lät  i  Jönköping 
arrestera  general  Pechlin,  konungens  mest  fruktade  motstån- 
dare, som  revolutionsdagen  hade  lemnat  hufvudstaden  med 
skriftliga  i  rådet  utgifna  order  att  ställa  sig  i  spetsen  för  sitt 
eget  och  ett  par  andra  regementen  ^.  Man  fann  hos  honom 
ett  manifest  emot  konungen.  Han  fördes  till  Gripsholm^s  slott, 
derefter  till  Stockholm  och  satt  längst  fången  af  de  vid  revo- 
lutionen arresterade,  men  lössläpptes  efter  några  månader  ^. 
Det  torde  intressera  att  se,  huru  grefve  Axel  Fersen  .  upptog 
nyheten  om  den  inträffade  hvälfningen.  Konungen  hade  sjelf 
genast  tillskrifvit  honom  derom.  I  hans  svar,  som  är  dateradt 
Linköping  den  22  Aug.,  heter  det:  »Eders  m:ts  befallningar 
och  dyrbara  bref  hafva  blifvit  mig  öfverlemnade.  —  Jag  vågar 
smickra  mig  att  vara  af  ed.  m:t  känd  såsom  en  tillgifven 
undersåte    och    en    nitisk    medborgare.   —  Dessa  bägge  egen- 


^  Af  den  28  Augusti. 

^  Den  ed,  som  prins  Karl  i  sitt  bref  till  konungen  af  den  24 
Aug.  tillsänder  honom,  undertecknad  af  de  förnämste  då  hos  prin- 
sen närvarande  personer,  lofvar  »trohet  åt  konung  Gustaf  III  och 
hans  manliga  arfvingar,  att  försvara  riket  och  den  rena  evangeli- 
ska läran,  att  hålla  konungens  påbud,  som  ständer  binder  och 
frihet  stadgar,  efter  Sveriges  gamla  lagar,  konung  Gustaf  Adolfs 
regeringsform,  kyrkobalken  och  1743  års  arfföreninff.» 

^  En  löjtnant  Hjerta  skickades  efter  honom  och  hann  honom 
i  Södertelje,  utan  att  likväl  kunna  utföra  sitt  uppdrag  att  arrestera 
Pechlin,  emedan  han  ej  hade  skriftliga  order,  hvarför  Pechlin 
tvärt  om  hotade  att  arrestera  Hjerta.  Näst  Pechlin  var  den  märk- 
ligaste af  de  arresterade  generalen  grefve  Fredrik  Vilh.  v.  Hessen- 
stein,  naturlig  son  af  konung  Fredrik.  (Hans  bror  Karl  Edvard 
hade  dött  1769.)  Konungen  erbjöd  honom  befälet  i  Stockholm 
revolutionsdagen,  men  han  lemnade  hellre  sin  värja.  Han  frigafs 
efter  en  kort  och  lindrig  arrest. 

^  Den  17  Sept  skrifver  Karl  Fr.  Scheffer  till  kopungen:  »Hat- 
tar och  mössor,  ehuru  somlige  önska  Pechlin  hängd,  andre  befriad, 
instämma  dock  alle  deruti,  att  ed.  m:ts  egen  lag  (regeringsformen) 
kräfver  dom  eller  frihet.»  Pechlin  stäldes  först  under  en  krigsrätt, 
men  inbegreps,  efter  aflagd  trohetsed,  under  den  allmänna  amne- 
stien, blef  fri  efter  5  månaders  fängelse  och  tog  afsked. 
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skaper  fordra  lydnad.  Det  är  i  enlighet  med  ett  sådant  tänke- 
sätt, som  jag  begifvit  mig  hit  till  h.  k.  h.  prins  Fredrik  för 
att  emottaga  hans  order.  —  Allt  är  lugnt  här  i  provinsen. 
Man  väntar  endast  ed.  m:ts  befallningar.  — 'Ed.  m:t  har  börjat 
epoken  af  Sveriges  storhet.  Måtte  himlen  föra  detta  stora  ^ 
verk  för  ed.  m:t  till  höjden  af  ära  och  för  Sverige  till  säll- 
het!»  —  Bilagd  finnes  följande  skriftliga  förbindelse,  under- 
tecknad af  grefve  Fersen  sjelf  samt  med  honom  af  riksråden 
'Liewen  och  Adam  Horn:  »Den  ed,  som  kongl.  maj:t  behagar 
fordra  att  efterfölja,  lofva  vi  att  hålla.»  —  Ehuru  besynnerligt 
nog  stiliserad,  visar  den  likväl  tillräckligt,  huru  beredd  man 
var  att  emottaga  lagar  af  segraren. 

Ingen  af  rikets  råd  hade  den  25  varit  närvarande  på 
rikssalen,  då  den  nya  regeringsformen  antogs.  Flere  af  dem 
höUos  ännu  i  förvar  på  kongl.  slottet;  och  konungen  hade 
låtit  förklara  dem,  att  han  ej  mera  erkände  dem  för  ständer- 
nas fullmäktige,  som  var  den  benämning,  hvarmed  frihetstiden 
hade  dem  utmärkt.  Genast  efter  regeringsformens  underteck- 
nande lät  konungen  utfärda  afskedsbref  för  hela  det  dåvarande 
rådet.  Han  kallade  likväl  följande  dagen  utaf  dess  medlemmar 
tillbaka  i  senaten:  riksmarskalken  grefve  Liewen,  grefvarne 
Wallwijk,  Schwerin,  Sinclair  (nu  utn^md  generalguvernör  i 
Pommern),  friherrarne  Eibbing,  Falkengreen,  Wrangel,  Falken- 
berg samt  grefve  Adam  Horn;  hvarjämte  konungen  återkallade 
de  af  ständerna,  för  tre  månader  tillbaka,  afsatta  riksråden: 
grefvarne  Hjärne,  Stockenström,  Bjelke,  Ulrik  Scheffer  (som 
nämdes  till  kanslipresident),  Hermansson,  Beckfriis,  Posse  och 
Barck.  Äfven  grefve  Axel  Fersen,  som  af  ständerna  aldrig 
velat  emottaga  rådsvärdigheten,  måste,  ehuru  för  kort  tid, 
med  sitt  namn  öka  det  nya  rådets  glans  '.  Till  och  med  den 
gamle  grefve  Höpken,  under  den  förre  konungen  hattpartiets 
mest  lysande  diplomatiske,  liksom  grefve  Fersen  dess  mest 
ansedde  militäriske  representant,  lät  förmå  sig  att  följande 
året  åter  inträda  i  rådet  ^  och  dröjde  der  längre.  Kallelse- 
brefven  till  de  nya  rådsherrarne  författades  i  enlighet  med  dem, 
som    före   år   1680  varit  brukliga.     I  39  §  af   den  nya  rege- 

■^  Han  nedlade  rådsembetet  den  22  Mars  1773  och  erhöll  till 
efterträdare  hofkansleren  friherre  Sven  Bunge,  hvilken  åter  såsom 
hofkansler  då  efterföljdes  af  friherre  Fredrik  Sparre. 

*  Konungen  skref  honom  till:  »)0m  jag  kände  i  mitt  rike  en 
skickligare  och  en  dygdigare  man,  skulle  jag  lemnat  er  att  njuta 
af  edert  lugn.» 

Geijer:    Gustavianska  papperen.     I.  10 
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ringsformen  voro  alla  från  1680  såsom  grundlag  gällande 
stadgar  afskaffade.  Konungen  förbjöd  nytjandet  af  de  förra 
partinamnen.  Han  lät  förstöra  den  så  kallade  Rosenkammaren 
på  Smedjegården  och  andra  pinliga  fängelserum,  h vilka  öfver 
hela  riket  förbjödos.  En  ständernas  allmänna  församling  hölls 
ännu  den  25  Aug.  för  att  besluta  öfver  konungens  propositio- 
ner angående  finanserna  ^  hvarefter  han  den  9  Sept.  1772 
upplöste  riksdagen. 

Den  29  xVug.  1772  skref  konungen  till  öfversten  baron 
Sprengtporten  ^^:  »Jag  har  varit  tvungen  att  brådstörta  revo- 
lutionen. Den  egde  rum  den  19.  Min  frihet  och  mitt  lif 
voro  i  den  största  fara,  och  två  timmar  senare  var  det  ej  mera 
tid.  —  Jag  är  nu  herre  och  har  infört  regeringsformen,  sådan 
jag  visade  er  den,  med  ständernas  fulla  bifall,  som  i  går  tac- 
kade mig  genom  en  stor  deputation.»  Sprengtporten  anlände 
först  den  7  September  till  Stockholm  med  en  del  af  de  finska 
trupperna  ^,  efter  att  lyckligen  ha  utfört  revolutionen  i  Fin- 
land, men  för  sent  att  medverka  till  den  i  Sverige.  Vid  första 
underrättelsen  om  hans  ankomst  skref  konungen  honom  till 
följande    rader  ^:    »Jag    emottager    i   ögonblicket   edert  bref^. 

^  I  ett  bref  från  den  nye  kanslipresidenten  grefve  Ulrik  Schef- 
fer  till  grefve  Creutz  i  Paris  den  9  April  1773  förekomma  följande 
uppgifter  i  detta  ämne:  »När  ständerna  i  sistl.  September  åtskil- 
des, afslutade  de  inom  8  dagar  en  marsch  för  ordinarie  staten, 
som  de  på  15  månader  till  förene  ej  medhunnit,  och  i  densamma 
upptogos  både  de  arriererade  subsidierna  och  alla  nu  påstående 
extra  ordinarie  beskattningar.  Men  det  var  kongl.  may:t  angeläget 
att  strax  sluta  riksdagen,  innan  några  främmande  hot  kunde  mel- 
lankomma, ehuru  samma  statsförslag  vid  tillämpningen  så  knappt 
befinnes,  att  redan  för  innevarande  år  yppar  sig  en  statsbrist  af 
(ifver  30  tunnor  guld.  Jämte  denna  deras  åtgärd  lemnade  de  kongl. 
maj:t  ett  kreditiv  på  bankeli  af  50  tunnor  guld  att  nytja  vid  på- 
kommande olyckshändelser,  hvarmed  egentligen  förstås  fiendtligt 
anfall.  Härvid  är  dock  att  nlärka,  att  när  kongl.  maj:t  finner  sig 
tvungen  att  deraf  göra  bruk,  har  banken  ingen  annan  tillgång,  än 
att  fabricera  sedlar  för  samma  summa,  och  när  dessa  komma  ut 
i  allmänna  rörelsen  jämte  de  gamla,  som  redan  förlorat  hälften 
af  sitt  värde,  så  kan  deras  misskredit  ej  annat  än  ökas.» 

^"  Se  brefvet  fullständigt  i  Gustaf  IILs  Skrifter,  svenska  upp- 
lagan, T.  1. 

^  4(K)  man  af  Nylands  dragoner  införlifvades  med  lifgardet. 

-  P^ranska  originalet  finnes  bifogadt  Sprengtportens  handskrifna 
berättelse  om  revolutionen. 

^  Han  skrifver  den  16  Aug.  till  konungen  (brefvet  framkom 
först  efter  revolutionen  i  Stockholm):  »Jag  får  ändtligen  den  äran 
l)erätta    ed.    m:t,   att  Sveaborgs  garnison  nu  gripit  till  vapen  mot 
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Det  är  i  mitt  hjertas  glädje  jag  säger  eder  det.  Det  är  eder, 
näst  Gud,  jag  har  att  tacka  för  mitt  rikes  frälsning.  Utan 
eder  skulle  jag  aldrig  vågat  företaga  detta  verk.  Kom  att 
landstiga  vid  Skeppsholmen.  Så  snart  man  ser  er  nalkas, 
skall  jag  sätta  mig  till  häst  och  komma  eder  till  mötes.  Jag 
skall  omfamna  er  såsom  min  och  statens  befriare.  Det  är 
Gud,  som  har  fört  allt  detta,  och  som  låtit  mig  finna  i  mina 
undersåtars  hjertan  mer  trohet  och  nit,  än  jag  vågade  hoppas. 
Farväl!  Jag  hoppas  se  eder  snart  och  säga  eder,  huru  mycket 
jag  älskar  er.»  Få  undersåtar  ha  emottagit  ett  lifligare  uttryck 
af  sin  konungs  tacksamhet.  Det  försonade  ej  Sprengtporten 
med  konungen.  —  Vid  deras  möte  dubbade  konungen  honom 
genast  till  kommendör  af  svärdsorden.  Han  nämdes  till  general- 
löjtnant och  fick  befälet  öfver  gardet,  som  grefve  Axel  Fersen 
lemnade,  sedan  han  emottagit  rådsvärdigheten  ^. 

Eevolutionen    den   19   Augusti  1772  gaf  Gustaf  III  med 
ens    ett    lysande    namn    i   Europa.     Hos   hans  grannar  väckte 


ständerna.»  Hans  manifest  derom  är  dateradt  Sveaborg  den  17 
Aug.  Han  säger  sig  der  vilja  af  skudda  det  tyranni,  som  igenom 
sammansättningen  af  några  laglösa  riksdagsledamöter  blifvit  ut- 
öfvadt,  men  bedyrar,  att  hans  afsigt  ingalunda  är  att  kränka  fri- 
heten eller  på  något  sätt  införa  den  en  gång  afsvurna  suveränite- 
ten. Formuläret  till  den  ed,  som  han  lät  aflägga,  innehåller:  »Sedan 
rikets  nu  samlade  ständer  genom  sjelfsvåld  och  ett  laglöst  för- 
hållande ej  allenast  gjort  intrång  i  konungens  rättigheter,  utan 
trampat  lagarne  till  medborgares  nirtryck  och  fäderneslandets  för- 
sättande under  främmande  ok,  så  lofvar  jag  och  svär  vid  Gud  och 
hans  heliga  evangelium  att  hålla  konung  Gustaf  III  för  min  rätte, 
lagkrönte  konung  och  bud  hans  fullkomna,  som  mig  af  mina  veder- 
börande förmän  gifna  varda.» 

N  *  Grefve  Fersen  skrifver  derom  till  konungen  från  Linköping 
den  26  Aug.  1772.  »Jag  inser  hela  vidden  af  e.  m:ts  afsigter,  och 
huru  vigtigt  det  är  att  förena  sinnena.  Jag  känner  ej  den  nya 
regeringsformen.  —  Jag  behöfver  ej  känna  den  för  att  determinera 
mig  i  detta  ögonblick.  Jag  bär  en  regeringsform  i  mitt  hierta, 
som  alltid  har  ledt  mig  och  nu  bjuder  mig  att  lyda  de  befallnin- 
gar, e.  m.  behagar  gifva  mig.  Men  då  jag  underkastar  mig  e.  m:s 
välbehag,  tillåt  mig  att  begära  en  nåd,  det  är  att  ej  neka  mig 
min  retraite,  så  snart  mina  enskilda  omständigheter  ej  längre  till- 
låta" mig  att  förblifva  i  statens  tjenst.  •  Till  sin  bror,  öfverhofjäg- 
mästaren  grefve  Karl  Fersen,  som  öfverlemnade  detta  bref  till 
konungen,  skrifver  Axel  Fersen:  »Du  känner  min  vedervilja  för 
r&dsvärdigheten.  Döm  om  det  offer  jag  gör.  -  Konungen  kommer 
utan  tvifvel  att  nämna  en  öfverste  för  gardet,  jag  vet  ej  hvilken. 
Mina  omständigheter  tillåta  mig  ej  att  umbära  det  ackord  af  16,000 
plåtar,  som  jag  derför  gifvit  till  gamle  general  Pfeif.  Tala  derom 
med  konungen!» 
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den  stora  farhågor.  Den  var  en  seger  af  den  franska  politiken 
i  Sverige.  Man  visste  allt  för  väl,  att  denna  hade  varit  krigisk 
och  endast  gått  ut  på  att  ega  en  vapenför  bundsförvandt  i 
Norden,  beredd  att  när  som  helst  användas  för  Frankrikes  in- 
tressen.  Sådant  var  ändamålet  af  det  franska  subsidie-svstemet, 
h vilket  man  fruktade,  ehuru  hvarken  Englahd  eller  Eyssland 
kunde  förmås  att  på  detta  fält  uppträda  såsom  Frankrikes 
medtäflare.  'Ingendera,  ehuru  de  eljest  ej  skydde  kostnader 
för  att  vid  svenska  riksdagarne  uppehålla  sitt  inflytande,  er- 
bjöd oss  någonsin  subsidier;  och  detta  var  ett  hufvudskäl, 
hvarför  det  parti,  som  här  hyllade  den  engelskt-ryska  alliansen; 
om  det  ock  tidtals  hade  öfvervigt«n,  likväl  aldrig  kunde  bibe- 
hålla densamma.  Derför  hade  tiderna  för  möss-partiets  öfver- 
vigt  alltid  inträffat  efter  krig,  och  medan  följderna  deraf  mest 
voro  känbara.  Det  var  ett  fredligt  parti,  som,  hade  det  för- 
stått sin  uppgift  att  på  förkofrandet  af  inre  tillgångar  grunda 
Sveriges  makt,  ostridigt  äfven  befann  sig  på  nationel  grund. 
Också  hörde  man  det  med  lika  mycken  förkärlek  åberopa 
Karl  XI :s  tidehvarf,  som  motpartiet  den  store  Gustaf  Adolfs. 
Olyckan  var,  att  bägge  allt  för  mycket  bestämdes  af  utländska 
inflytelser.  Den  franska  politiken  hade  herskat  genom  hat- 
tarne ifrån  1738  till  1765.  Den  hade  dikterat  Sveriges  krig 
1741  mot  Ryssland,  1757  mot  Preussen.  Denna  politik  hade, 
då  hattarne  genom  olyckliga  krig  slutligen  uttömt  sina  krafter, 
och  af  partihvälfningar  ej  mera  var  någonting  att  hoppas,  uti 
svenska  konungamaktens  förstärkande  omfattat  det  enda  åter- 
stående medlet  att  göra  sig  i  Sverige,  och  Sverige  genom 
Frankrike,  gällande.  Redan  ändamålet  med  operationerna  till 
regeringssättets  förändring  under  1769  års  riksdag  hade  varit 
att  kunna  tillvägabringa  en  svensk  diversion  mot  Ryssland 
under  det  turkiska  kriget,  hvilket  Frankrike  hade  anstiftat  ^ 
för  att  hindra  de  ryska  planerna  mot  Polen.  Detta  krig  va- 
rade än,  och  Sverige  var  nu  monarkiskt.  Hvad  man  af  detta 
monarkiska  Sverige  befarade,  kunna  vi  ej  bättre  uttrycka  än 
med  prins  Henriks  af  Preussen  ord  i  brefvet  af  den  10  Sept. 
1772  ^  till  sin  syster,  den  svenska  enkedrottningen:  »Med  sitt 


'*  Redan  1767  i  Augusti  frågade  Reis  Effendi  svenska  ministern 
Celsing  i  Konstantinopel,  om  det  var  sant  hvad  franska  ambassa- 
dören hos  Porten  (då  grefve  Vergennes)  berättat  om  de  krigsrust- 
ningar, som  gjordes  i  Sverige,  och  huru  snart  fiendtligheterna  mot 
Ryssland  skulle  börja.     Sheridan  1.  c.  p.  299. 

^  Afskrift  i  Noringska  samlingen  på  Upsala  bibliotek. 
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nuvarande  regeringssätt  och  tio  års  fred  kan  Sverige  blifva  en 
öfvervägande  makt.»  —  För  det  närvarande  både  behöfde  och 
önskade  Sverige  lugnet.  Hvilka  de  faror  voro,  som  hotade 
detsamma,  och  hvarför  man  i  Sverige  nästan  ännu  mer  fruk- 
tade Fredrik  II  än  Katarina  II,  derora  må  följande  utdrag  ur 
ett  bref  från  grefve  Ulrik  Scheffer  till  svenska  ministern  i 
Paris,  grefve  Creutz,  dateradt  Ekolsund  den  16  Okt.  1772  "*, 
upplysa. 

»För  att  för  eder  tillkännagifva  konungens  hela  tanke  — 
säger  den  nye  kanslipresidenten  —  angående  den  närvarande 
ställningen  i  Europa,  är  det  nödigt  att  gå  något  tillbaka  och 
återkalla,  huru  den  vidunderliga  liga  formerat  sig,  som  nu 
hotar  allmänna  lugnet  och  säkerheten  genom  de  principer  af 
\k\d  och  orättfärdighet,  som  den  nyss  ådagalagt  i  Polens  del- 
ning. Katarinas  ärelystnad  hade  fört  henne  att  förordna  om 
Polens  tron  ^  och  ej  nöjd  med  denna  ära,  har  hon  despotiskt 
velat  styra  Polen.  Deraf  inre  oroligheter,  konfederationer  och 
slutligen  kriget  emellan  storherren  och  henne  ^.  Ryska  vap- 
nens lycka  i  detta  krig  har  lifvat  denna  ärelystnad.  Det  var 
ej  fråga  om  mindre  än  att  upplifva  det  grekiska  kejsardömet. 
Konungen  i  Preussen  hade  redan  formerat  sin  förstoringsplan 
på  Polens  bekostnad.  Han  underblåste  elden  och  understödd© 
äfven  kejsarinnan,  visserligen  svagt  nog,  det  är  sant,  men 
äfven  det  ringa  understödet  var  vigtigt,  då  det  gaf  henne  sä- 
kerhet i  afseende  på  en  så  fruktansvärd  granne.  Hofvet  i 
Wien  hade  hittills  varit  en  lugn  åskådare,  men  ryska  trup- 
pernas närmande  och  eröfringen  af  Moldau  och  Wallachiet 
kom  det  att  frukta  allt.  Det  ville  aflägsna  Ryssarne;  då  detta 
ej  kunde  ske  med  öppen  makt,  återstod  endast  för  Österrike 
att  sTtaffa  sig  inflytande  på  fredsvilkoren,  och  för  att  vinna 
ett  sådant  var  det  nödvändigt  att  väpna  sig  och  derigeuom 
'sätta  sig  i  respekt  hos  bägge  de  krigförande  makterna.  Så 
vida  voro  wienska  hofvets  åsigter  grundade  på  en  sund  politik. 
Men  det  ryska  hofvet  hade  föga  förtroende  till  det  wienska, 
och  konungen  i  Preussen,  som  fruktade  att  misslyckas  i  sina 
planer  genom  en  fred,  som  skulle  återställa  Polen  ostyckadt, 
underhöll  detta  misstroende.  Han  insinuerade,  att  Ryssland, 
for  att  ej  gå  miste  om  frukterna  af  ett  kostsamt  och  olyckligt 


'  Ur  samma  källa. 

®  Genom  upphöjande  af  Stanislaus  Poniatowsky  1704. 
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krig,  borde  begära  honom  sjelf  till  medlare.     Han  blef  trodd, 
och  ifrån  detta  ögonblick  började  underhandlingar  emellan  det 
wienska  hofvet  och  honom.     Konungen  af  Preussen  och  kejsa- 
ren ^"    möttes  S    och    kejsaren,    i    stället  for  att  göra  sig  till 
medlare  af  en  rättvis  och  billig  fred,  lät  intaga  sig  af  konun- 
gens   smickrande    språk.     Han    samtyckte    att   taga  sin  del  af 
det  polska  rofvet.     Hela  verlden  känner,  att  denna  orättfärdig- 
hetens anläggning  har  kostat  så  mycket    på   kejsarinnan-drott- 
ningen ^,  att  hon,  hellre  än  att  låna  handen  till  dess  utförande, 
småningom   drog  sig  ifrån  regeringen.     Man  vet  äfven,  att  den 
i  början  var  ryska  kejsarinnan    så    motbjudande,  att  hon  först 
nyligen  kunnat  förmås  att  dertill  gifva  sitt  samtycke.  —  Ehuru 
man  ej   noga  känner  alla  de  steg,'  hvarigenom  denna    negotia- 
tion    har    blifvit    förd   till  den  punkt,  hvarpå  den  nu  befinner" 
sig,  så  är  man  likväl  ej  i  okunnighet  både  derom,  att  många 
svårigheter  måste  öfvervinnas,  innan  de  tre  hofvens  fullkomliga 
förening    kunnat    åstadkommas,    och    att    det    är  konungen  af 
Preussen  i  synnerhet,  hvars  skicklighet  förstått  att  undanrödja 
de  hinder,  hvilka  så  motsatta  intressen  nödvändigt  borde  fram- 
kalla.    Det  är  han,  som  förstört  vänskapen  emellan  Frankrike 
och  wienska  hofvet,  hvarigenom  han  är  fullt    säker   från  sidan 
åt  Schlesien.     Han  har  på  samma  gång   fullkomligt  bemästrat 
sig  kejsarens  sinne.     Han  har  öfvertalat   kejsarinnan   af  Ryss- 
land att  afstå  från    anspråken    på   Moldau  och  Wallachiet  för 
att  betaga  wienska  hofvet  all  farhåga  i  afseende  på  det  ryska 
gran  skåpet.  —  Följderna    ha    blifvit    den    nyss   utkläckta  del- 
ningstraktaten ^    och   kongressen  i  Fokzani  *,  som  skulle  sluta 
turkiska  kriget.  —  Rupturen  af  denna  kongress  ger  Frankrike 
och  dess  allierade  tid  att  taga  mått  och  steg  för  sin  säkerhet. 


10  Josef  II. 

^  I  Neustadt  1770.  Den  första  underrättelsen  om  de  hemliga 
underhandlingarna  emellan  Fredrik  II  och  kejsar  Josef,  angående 
Polens  delning,  fick  franska  kabinettet  af  Gustaf  III,  som  genom 
grefve  Ulrik  Scheffer  derom  lät  underrätta  Vergennes.  Politique 
de  tous  les  cabinets  de  TEurope  par  Ségur.  2  Ed.  Paris  1801, 
T.  1.  p.  154  (efter  Vergennes'  egna  bref). 

3  Efter  underhandlingar  rörande  Polens  delning,  först  emel- 
lan Preussen  och  Ryssland,  derefter  mellan  Preussen  och  Österrike, 
afslutades  delningstraktaten  den  5  Aug.  1772. 

*  Efter  en  först  i  Fokzani,  sedan  i  Bucharest  af  biniten  freds- 
kongress slöt  Katarina  II  freden  med  Turkarne,  utan  främmande 
bemedling,  den  21  Juli  1774  i  Kutschuk  Kainardgé. 
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—  Skulle  det  ej  vara  möjligt  att  närma  konungen  i  England 
mera  till  det  franska  systemet  i  en  angelägenhet,  som  bör  vara 
alla  Europas  makter  gemensam?...  Flere  riksfurstar  i  Tysk- 
land frukta  de  förbindelser,  som  nu  förena  hofven  i  Wien  och 
Berlin.  Man  lemnar  åt  hertigen  af  Aiguillon  att  besinna,  hvad 
parti  Frankrike  bör  taga,  och  om  ej  ögonblicket  är.  inne  att 
genom  nya  allianser  söka  förekomma  den  storm,  som  eljest 
förr  eller  senare  skall  utbrista  mot  alla  grannar  till  dessa  tre 
förbundna  makter.  I  anseende  till  den  omätliga  styrka,  öfver 
hvilken  de  tillsammans  kunna  bjuda,  vore  likväl  allt  sådant 
otillräckligt,  om  man  ej  kunde  söndra  dem  eller  skilja  någon 
af  dem  från  ligan.  Med.  konungen  i  Preussen  vore  försöket 
fruktlöst.  Han  har  för  mycket  intresse  i  att  upprätthålla  den. 
•Men  skulle  wienska  hofvet  i  detta  afseende  vara  oåtkomligt? 
Derom  kan  hertigen  af  Aiguillon  bättre  döma  än  vi.  —  Möter 
detta  för  stora  svårigheter,  återstår  endast  Eyssland.  Frank- 
rike har  till  Petersburg  sändt  en  af  sina  skickligaste  diploma- 
ter ^  Spanska  hofvet  är  der  äfven  väl  representeradt  genom 
Lacy  ^  och  Frankrike  har,  under  vissa  vilkor,  förklarat  sig  ej 
ogilla  den  förnyelse  af  traktaten  emellan  Sverige  och  Ryssland, 
hvärom  under  andra  auspicier  nyss  underhandlades.  Konungen 
ämnar  derför  sända  en  extraordinär  ambassadör  till  kejsarinnan. 
Han  har  dertill  utsett  riksrådet  grefve  Posse,  hvilken,  såsom 
fordom  länge  svensk  minister  i  Petersburg,  väl  känner  ryska 
hofvet,  och  instruerat  honom  att  uti  allt  agera  i  enstämmig- 
het med  de  franska  och  spanska  sändebuden.  Föremålet  för 
deras  samverkan  borde  blifva  att  betaga  kejsarinnan  sina  miss- 
tankar mot  Frankrike  och  att  tvärt  om  ingifva  henne  miss- 
troende emot  wienska  och  preussiska  hofven,  hvilka,  endast 
seende  på  sitt  eget  intresse,  i  skydd  af  hennes  segerrika  vapen 
satt  sig  i  besittning  af  länder,  som  anstått  dem,  under  det  de 
på  kejsarinnan  hvälft  förebråelsen  att  hafva  samtyckt  till  del- 
ningen och  nu  lemna  henne  hela  bördan  af  kriget.  Meddela 
allt  detta  åt  hertigen  af  Aiguillon,  som  utan  tvifvel  låter  veta, 
huruvida  konungens  idéer  öfverensstämma  med  hans  kristligaste 
majestäts.  De  visa  åtminstone  konungens  förtroende  till  en 
allierad,  med  hvilken  han  alltid  önskar  lefva  i  den  fullkom- 
ligaste och  innerligaste  enighet . .  .  Men  jag  rekommenderar 
tillika  å  nyo  att  åt  konungen  söka  utverka  något  utomordent- 

*  M:r  Durand,  förut  fransk  minister  i  Wien. 
®  Förut  spansk  minister  i  Stockholm. 
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ligt  understöd  till  att  sätiii  armeen  och  flioittim  i  det  Biåhå,  titt 

han  kan  gifva  sina  negotiationer  Tigt  ,ocb  eftertryck.» 

I  traktaten  emeUan  ryska  kejsarinnan  oeh  konungen  i 
Preussen,  afslutad  i  Petersburg  den  12  Okt.  17&9,  ingick  föl- 
jande hemliga  artikel  ^:  »De  kontraherande  maktema,  som 
redan  öfveren^kommit,  genom  en  af  de  hemliga  artiklarna  i 
allianstraktaten  af  31  Mars  1764,  om  nödvändigheten  att  upp- 
rätthålla nu  varande  regeringsform  i  Sverige,  bekräfta  härige- 
nom på  det  högtidligaste  de  då  ingångna  förbindelser.  —  Om 
samverkan  af  derSis .  ministrar  i  Stockholm  ej  skulle  göra  till 
fyllest  för  detta  ändamål,  om,  oaktadt  bägge  makternas  bemö- 
danden, det  skuile  hända,  endera  att.  Ryssland  af  Sverige  an-  . 
fölls,  eller  att  en  herskande  faktion  i  sistnämda  rike  omstör- 
tade  regeringsformen  af  år  1720  i  dess  hufvudsaklig^Mte  punk- 
ter och  lemnade  konungen,  oinskränkt  makt  att  göra  lagar, 
förklara  krig,  pålägga  skatter,  sammankalla  ständerna  och  nämna 
till  embetei^  utan  senatens  medverkan,  så  förbinder  sig  hans 
preussiska  majestät,  i  det  ena  af  dessa  fall  som  i  det  andra, 
att  på  h.  m.  kejsarinnans  a^maning  göra  en  diversion  i  Svenska 
Pommern,  derigenom  att  han  befaller  en  lämplig  korps  ^sina 
trupper  att  i  detta  hertigdöme  inrycka.» 

Huru  Fredrik  den  .store  emottog  nyheten  om  revolutionen* 
i  Sverige,  hvarom  Gustaf  III  den  21  Aug.  hade  tillskrif^it 
honom  ^,  derom  må  hans  eget  svar,  dateradt  den  6  följande 
Sept.,  vitna:  »Jag  ser  af  ed.  m:ts  bref  den  lycka,  som  åtföljt 
dess  förändring  af  svenska  regeringsformen.  Men  tror  ed.  mit, 
att  denna  händelse  inskränker  'sig  till  framgången  af  en  inre 
revolution  i  dess  rike?  Påminner  sig  ed.  m:t  icke,  att  Byss: 
land,  Danmark  och  jag  sjelf  ha  garanterat  denna  regerings-, 
form  ?  Må  ed.  m:t  erinra  sig  hvad  jag  redan  sade  ed.  m:t  i 
Berlin!  Jag  fruktar  nog,  att  följderna  af  denna  tilldragelse 
komma  att  försätta  ed.  xn:t  i  en  sämre  belägenhet  än  förut, 
och  att  det  är  epoken  för  den  största  olydca,  som  kunnat  hända 
Sverige.  Jag  har  förbindelser  med  Ryssland;  jag  har  ingitt 
dem  långt  förut.  Heder  och  redlighet  hiiKdra  mig  lika  att 
bryta    dem,    och   jag  försäkrar  ed.  m:t,  att  jag  är  i  förtviflan 

^  [Den  finnes  tryckt  i  den  af  framlidne  grefve  Manderström  år 
1843  utgifna  Correspondance  inédite  rélative  ä  Fhistoire  de  Sttéde 
1772—1780,  hvaraf  en  öfversättning  på  svenska  utkom  i  bokhan- 
deln 1854.] 

'^  Detta  bref  till  Fredrik  II  finnes  i  konung  Gustaf  IILs  skrift- 
ter,  svenska  upplagan,  Ti  4.  s.  75.  •  " 
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att  se  mig  nödgad  att  uppträda  såsom  dess  motståndare.  — 
Ed.  m:t  sätter  dolken  på  mitt  hjerta  genom  att  kasta  mig  *i 
ett  så  grymt  bryderi,  hvarutur  jäg  ej  ser  någon  utgång.  Jag 
har  skrifvit  detsamma  till  drottningen,  ed.  m:ts  mor  ^.  Jag 
framställer  för  henne  förhållandet  enligt  den  strängaste  san- 
ning. Men  saken  är  gjord,  och  svårigheten  består  i  att  der- 
för  finna  ett  botemedel.  Jag  skall  anse  den  dag  för  den  lyck- 
ligaste i  min  lefnad,  då  jag  skulle  lyckas  i  att  godtgöra  hvad 
som   händt.» 

Gustaf  IIIis  svar  pä  detta  sin  morbrors  bref  ses  i  hans 
samlade  skrifter  ^^.  Det  är  i  sjelfva  verket  ej  af  konungen, 
utan  af  riksrådet  Höpken,  och  vi  ha  under  ögonen  så  väl  Höp- 
kens  koncept  dertill  som  den  promemoria,  med  hvilken  han 
till  konungen  öfverleranade  detta  koncept  ^.  I  nämda  prome- 
moria, som  tillika  angår  Finlands  försvar,  anföres  ett  ställe  ur 
Fredrik  ILs  bref,  hvilket  ej  finnes  i  den  ur  Noringska  sam- 
lingen tagna  afskrift,  som  vi  begagnat  ^.  Det  är  i  en  hälft 
bitter,  hälft  skämtsam  ton  och  lyder:  »Gör  mig  en  skänk  af 
edert  Pommern,  den  vackraste  juvel  i  er  krona,  genom  hvilken 
ed.  m:t  står  i  förbindelse  med  Europa,  som  dessförutan  ej  skulle 
veta  att  Sverige  funnes,  och  jag  skall  blidka  den  storm,  som 
torde  uppresa  sig  mot  ed.  m:t»  ^  —  Äfven  sedan  Gustaf  III 
meddelat  sin  morbror  sitt  hopp,  att  genom  Frankrikes  bemed- 
ling  kriget  skulle  undvikas,  upphörde  ej  Fredrik  II  att  spå 
sin  systersons  olycka.  I  ett  bref  till  honom  af  den  23  Jan. 
1773*  säger  han:  »Jag  tviflar  ej,  att  ed.  m:t  har  goda  alli- 
erade, men  jag  finner  dem  nog  aflägsna  från  Sverige  och  följ- 
aktligen föga  tjenliga  att  gifva  understöd.  Ed.  m:t  säger  sig 
nöjd  med  de  vänliga  tänkesätt,  dess  grannar  yttra.  Jag  skall 
akta  mig  att  störa  ed.  m:t  i  dess  säkerhet,  och  långt  ifrån 
att  behaga  mig  i  profetior  af  olyckor,   skulle  jag  hellre  önska 


®  Ordalagen  i  detta  bref  äro  ännu  starkare.  Fredrik  II  inne- 
sluter i  brefvet  till  systern  en  afskrift  af  den  hemliga  artikeln  i 
traktaten  med  Ryssland,  hvilken  vi  nyss  meddelat. 

^"  Svenska  upplagan,  T.  IV.  s.  78. 

1  Ekolsund  den  21  Sept.  1771.     T.  S. 

'-^  I  Gustaf  IILs  papper  förekomma  väl  flera  originalbref  från 
hans  morbror,  men  ibland  dessa  inga  om  revolutionen  1772. 

^  Ändamålet  af  prins  Henriks  af  Preussen  resa  till  Peters- 
burg år  1770  säges  ha  varit  ej  blott  förslaget  om  Polens  delning, 
utan  en  deluingstraktat  på  Sveriges  bekostnad,  i  följd  af  hvilken 
Katarina  skulle  taga  Finland  och  Fredrik  Svenska  Pommern. 

*  Afskrift  i  Noringska  samlingen,  Vol.  3. 
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att  förkunna  framgångar.  Emellertid  förklarar  jag  inför  ed. 
m:t  och  hela  dess  rike,  att  jag  aldrig  ansett  mig  för  profet 
eller  inspirerad;  jag  kan  endast  kalkulera  framtiden  på  vissa 
gifna  grunder,  hvilka  någon  gång  kunna  bedraga  genom  händel- 
sernas vansklighet,  men  också  ofta  svara  mot  den  förutsägelse 
man  vågat.  Jag  skulle  k-unna  begagna  mig  af  spåmannens 
svar,  som  hade  förut  sagt  de  olyckor,  hvilka  hotade  Caesar, 
denne  store  man,  på  dagen  af  Idus  Martii.  Caesar  sade,  då 
han  mötte  honom:  Nå  väl!  Idus  Martii  är  kommen.  Spå- 
mannen svarade:  Den  är  ej  ännu  förbi.  —  Ed.  m:t  vet  resten.» 
—  Katarina  II  hade  kallt  upptagit  konungens  bref  ^  med  un- 
derrättelsen om  revolutionen  och,  utan  all  lyckönskan,  inskränkt 
sig  till  yttrande  af  sitt  hopp,  att  freden  måtte  kunna  bibehål- 
las, oaktadt  de  mångfaldiga  bemödanden,  som  sättas  i  verket 
för  att  störa  den.  Till  Voltaire  var  hon  öppenhjertigare.  I 
ett  bref  till  honom  af  den  -^^  Okt.  1772  skrifver  kejsarinnan: 
»Apropos,  hvad  säger  ni  om  revolutionen  i  Sverige?  Se  der 
en  nation,  som  förlorar  inom  mindre  än  en  Qerdedels  timme 
sin  regeringsform  och  sin  frihet !  Ständerna,  omgifna  af  trup- 
per och  kanoner,  ha  öfverlagt  i  20  minuter  öfver  57  punkter 
och,  såsom  billigt,  underskrifvit  dem.  Jag  vet  ej,  om  detta 
kan  kallas  ett  Ijuft  våld,  men  jag  garanterar  er  Sverige  utan 
frihet  och  dess  konung  lika  despotisk  som  Frankrikes,  och 
detta  två  månader  sedan  monarken  och  nationen  ömsesidigt 
svurit  att  strängt  upprätthålla  hvarandras  rättigheter.»  I  ett 
annat  bref  af  den  ^\  Nov.  1772  säger  kejsarinnan  med  hän- 
syftning på  Voltaires  ofta  yttrade  önskan  att  personligen  kunna 
uppvakta  henne :  »Det  är  konungen  i  Sverige,  som  skall  blifva 
ett  medel  att  förkorta  er  resa,  om  han  bemäktigar  sig  Norge, 
såsom  talet  går.  Kriget  skulle  väl  kunna  bli  allmänt  genom 
detta  politiska  upptåg.  Om  Frankrike  ej  har  penningar,  så 
har  Spanien  tillräckljgt,  och  man  måste  bekänna,  ingenting  är 
beqvämligare  än  att  låta  en  annan  betala  för  sig»  ^. 

Att  på  samma  gång  uppträda  såsom  Norges  och  Sveriges 
befriare  var  i  sjelfva  verket  en  af  de  förtviflade  utvägar,  som, 
under  de  svåraste  omständigheter,  nyss  före    revolutionen  sys- 

•^  Af  den  21  Aug.  1772. 

"  Dessa  bägge  ställen,  hörande  till  brefven  CXVI  och  CXX 
i  G7  Tomen  af  Oeuvres  de  Voltaire  (Beaumarchais'  edition  1785), 
hafva  der  blifvit  supprimerade,  men  finnas  i  supplementbandet  till 
La  Correspondence  littéraire  de  MM.  Grimm  et  Diderot.  Paris 
1814,  p.  410,  411. 
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selsatte  Gustaf  III:s  eldiga  inbillningskraft  '.  Med  hastande 
penna  har  han  i  någon  enslig  stund  under  Augusti  månad 
1772  kastat  följande  Reflexioner  öfver  Sverige  och  Norge  ^  på 
papperet:  »Då  man  undersöker  de  tre  nordiska  rikenas  när- 
varande tillstånd»  —  säger  han  —  »så  finner  man,  att  motsatta 
skäl  der  verka  och  föda  samma  olyckor.  I  Sverige  har  frihe- 
tens ytterlighet  vanslägtats  till  sjelfsvåld,  hvilket,  ökadt  af  de 
bemödanden,  som  kungamakten  (kanhända  i  otid)  gjort  att  der- 
för  sätta  gränser,  håller  denna  stat  i  ett  tillstånd  lika  bedröf- 
ligt  som  Polens.  I  Danmark  tvärt  om  ser  man  despotismen 
i  ett  barns  hand.  Man  har  sett  makten  kastad  emellan  några 
magnaters  händer,  som  efter  hvarandra  vinna  ynnest  hos  den 
unge  konungen  ®.  En  ännu  besynnerligare  epok  följer.  Fur- 
sten, forslappad  genom  sina  utsväfningar,  öfverlemnar  sig  helt 
och  hållet  åt  sin  gemål;  hon  blir  hans  gunstling,  såsom  gref- 
varne  Holk  och  Sperling  förut  varit  det.  Drottningen  öfver- 
lemnar sig  helt  och  hållet  åt  en  man  af  nedrig  börd,  hvars 
lycka  varit  för  hastig  att  förändra  hans  seder,  men  som  hade 
mqd  och  kanhända  stora  vuer  ^^.  Oinskränkt  herskande  under 
konungens  namn,  som  de  tyranniserade,  uttömde  de  .alla  de- 
spotismens krafter,  med  hvilka  Danmarks  konungar  hade  vis- 
ligen  hushållat.  Man  tillskref  allt  drottningens  nycker  och 
.  hennes  gunstlings  ärelystnad.  Hon  hade  för  liten  erfarenhet, 
och  han  var  för  litet  van  vid  stora  verlden  för  att  iakttaga 
den  yttre  anständighet,  mot  hvilken  publiken  ej  förlåter,  att 
man    felar.  —  Allt    detta    uppretade    ännu  mer  Norrmännen, 


'  Gustaf  III.  var  en  dyrkare  af  denna  förmåga.  »Man  m^ 
säga  hvad  man  vill»  —  skrifver  han  den  18  Aug.  1773  ifrån  Grips- 
holm  till  grefve  Karl  Fr.  Scheifer  —  »det  är  imaginatioiieny  som  styrer 
menniskorna.  Om  den  är  lifiig  och  stark,  så  drifver  den  dem  till 
stora  saker,  är  den  trög  och  lat,  så  gör  den  blott  små  menniskor. 
Det  goda  har  den,  att  lifvet,  satt  i  rörelse  af  dess  verksamhet,  i 
ett  ögonblick  kommunicerar  sig.  Man  ser  det  i  synnerhet  i  stora 
folksamlingar.  Hufvudena  upphetta  hvarandra.  Det  är  då,  som 
denna  entusiasm  födes,  som  föranleder  stora  gerningar,  goda  eller 
elaka,  allt  efter  som  öfverlägsna  menniskor  eller  omständigheter- 
nas anstöt  dirigera  dem.  Efter  att  ha  gjort  er  en  så  vacker  eloge 
öfver  de  viva  imaginationerna,  blygs  jag  nästan  säga  er,  att  sjelf 
jag  har  en  ganska  yster»  (tres  petulante). 

^  Reflexions  sur  la  Suéde  et  la  Norvége  au  mois  d'Aout  1772. 

®  Kristian  VII  uppsteg  1766  på  tronen  och  förmäldes  samma 
år  med  Karolina  Matilda,  syster  till  konung  Georg  III  af  England. 
^<*  Johan  Fredrik  Struemee,  1768  konungens  lifmedikus.  1771 
kabinettsminister  och  grefve. 
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hvilka,  bärande  utlagornas  hela  tyngd,  .måste  föda  giriga  her- 
rar, utan  att  dela  deras  rof.  —  Så  många  falska  steg  slutade 
med  en  sällsam  händelse.  Drottningen-  och  hennes  gunstling, 
ryckta  raidt  i  natten  ^  ur  konungens  palats  honom  ovetande, 
öfvergå  i  ett  ögonblick  från  utöfningen  af  enväldets  missbruk 
till  erfarenheten  af  tyranniets  ytterlighet.  Monarkien  i  Dan- 
mark synes  störtad.  Det  är  aristokraterna,  som  herska.  Lan- 
det, vandt  vid  träldomen,  bär  med  tålamod  sitt  öde.  Norr- 
männen, trötte  vid  oket,  närande  mot  Danmark  ett  hat  så 
mycket  djupare,  som  det  länge  varit  doldt,  förena  med  denna 
känsla  det  djupaste  förakt  för  sin  herskare.  I  denna  belägen- 
het fordrades  det  blott  en  man,  djerf  nog  att  företaga  och 
skicklig  nog  att  genomdrifva  en  revolution  i  Norge,  och  som, 
förjagande  Danskarne,  återstälde  Norges  gamla  frihet.  Man 
vänder  der  sina  ögon  naturligtvis  till  Sverige,  men  Sverige  i 
närvarande  tillstånd  lemnar  föga  hopp  om  hjelp.  Dess  konung, 
kämpande  med  motsatta  faktioner,  sökande  att  rycka  staten  ur 
deras  händer,  som  vilja  sälja  den  till  Ryssland,  sysselsatt  att 
hålla  jämvigten  emellan  den  aristokratiska  andan,  som  anfaller 
hans  makt,  och  den  demokratiska,  som  vill  omkuUstörta  allt, 
huru  kan  han  tänka  på  att  förvärfva  ett  rike^  hvars  arfvinge 
han  hetes  vara,  och  som  är  hans  förfäders  gamla  arfvedel?  — 
Den  hvälfning,  som  hos  oss  nyss  försiggått,  denna  hela  rådets 
afsättning,  oredlighetens  och  förräderiets  verk,  synes  ännu  mera 
aflägsna  tanken  på  Norges  befrielse.  Likväl,  jag  säger  mig 
det,  det  är  just  i  detta  ögonblick,  som  det  för  konungen,  för 
den  sunda  delen  af  nationen,  för  ordningens  och  samhällets 
egen  sak  ej  återstår  annat  än  ett  företag  så  djerft,  för  att  ej 
säga  så  utsväfvande,  som  att  rycka  Norge  ur  Danskarnes  hän- 
der. —  I  detta  ögonblick,  då  fäderneslandet  befinnes  i  faran 
af  en  brytning  och  konungen  knapt  kan  regera  sina  egna  un- 
dersåtar! —  Men  om  prinsen  af  Oranien,  simpel  adelsman, 
har  kunnat  lyckas  att  rycka  Förenta  Nederland  ur  händerna 
på  Karl  V:s  son,  utan  andra  tillgångar  än  sitt  mod  och  sin 
kärlek  för  friheten,  hvarför  skulle  ej  en  konung,  arfvinge  till 
Norge,  lyckas  att  frälsa  detta  rike  ur  händerna  på  en  svag 
furste,  hvars  söndrade  konselj  darrar  för  den  senaste  revolu- 
tionens följder,  som  har  ingen  allierad,    har  allt  att  frukta  af 

^  Natten  mellan  den  16  och  17  Januari  1771.  Struensee  och 
Brandt  afrättades  den  28  April.  Drottningen,  förvisad  till  Zelle  i 
Hannover,  dog  1775. 
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England,  hvars  konung  han  dödligt  förolämpat,  och  intet  att 
hoppas  af  Ryssland,  nu  för  mycket  sysselsatt  med  egna  ange- 
lägenheter? —  Frankrikes  monark,  förenad  genom  den  när- 
maste vänskap,  med  konungen,*  skall  med  nöje  se  hans  makt 
ökad.  —  Danska  ministérens  enda  hopp  är  Sveriges  inre  sön- 
dring; men  jag  vågar  tillägga,  utan  allt  för  mycket  sjelfför- 
troende,  att,  om  blott  den  minsta  framgång  utmärkte  företa- 
gets början,  skulle  de  gamla  frön  af  mod  och  kärlek  till  äran 
åter  uppväckas  hos  nationen,  och  sjelfva  farans  ytterlighet  skulle 
lätta  utförandet.  Om  konungen  i  Sverige,  i  lugn  besittning 
af  sitt  rike,  fruktad  utom  det,  vördad  inom  det,  försökte  midt 
under  freden  Norges  eröfring,  skulle  jag  kalla  ett  sådant  före- 
tag vågsamt,  för  att  ej  säga  mer.  Men  om  samme  furste, 
utan  uppehör  chikanerad  hemma,  om,  säger  jag,  denne  furste, 
kallad  till  det  redan  revolterade  Norges  hjelp,  skyndar  dit, 
'litan  annat  synbart  understöd  än  af  sitt  mod  och  de  folks  in- 
tressen, hvilkas  röst  han  hörer,  blott  följd  af  det  lilla  antal 
vänner,  som  hans  mod,  hans  makt  och  tacksamheten  vid  honom 
fästa,  då  skall  det  förvånade  Europa  väl  ha  ögonen  öppna  på 
hans  företag,  men  förblifva  i  villrådighet  om  det  parti,  som 
bör  tagas.  Konungens  fiender  skola  betrakta  anslaget  såsom 
ett  utbrott  af  en  till  förtviflan  bragt  yngling;  hans  vänner  der- 
emot,  respekterande  hans  djerfhet,  skola  kanhända  hemligt  un- 
derstödja honom,  af  fruktan  att  se  honom  gå  under.  Svenska 
nationen  skall  för  honom  fatta  den  estime,  som  modet  alltid 
väcker  hos  denna  nation,  emedan  den  sjelf  verkligen  eger  det. 
Denna  estime,  förenad  med  den  respekt  för  deras  konung, 
som  hos  dem  är  en  religiös  känsla,  förbunden  med  hans  för 
dem  så  dyra  egenskap  att  vara  född  ibland  dem,  skall  gifva 
honom  ett  förtroende  och  ett  anseende,  hvilka  till  äfventyrs 
skulle  föra  till  de  lyckligaste  följder,  ehvad  utgång  företaget 
också  hade.» 

Ryssland  ansåg  sig  redan,  i  följd  af  Qerde  artikeln  i  ny- 
stadtska  freden,  såsom  garant  af  1720  års  regeringsform  i 
Sverige.  Danmark  hade  med  Ryssland  i  en  hemlig  artikel  af 
den  år  1766  dem  emellan  slutna  traktaten  äfven  förbundit  sig 
att  upprätthålla  detta  regeringssätt  i  Sverige.  Sedan  Struensee, 
som  aflägsnade  sig  från  den  mot  honom  fiendtliga  ryska  poli- 
tiken, hade  fallit,  befästades  förbindelserna  emellan  Ryssland 
och  Danmark  ännu  närmare  genom  en  hemlig  allians  år  1773  *. 

*  »Ett  hof  och  en  minister  helt  och  hållet  öfverlemnade  åt 
Ryssland;   det   lägre  folket  fullt  af  beundran  för  e.  m:t;  de  store 
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Äfveii  wienska  hofvet  instämde  i  samma   afsigter,   det  nya  re- 
geringssättets   öfverändakastande    och    återupprättande    af  det 
förra.     I    September    månad    1772   förnam  man,  att  de  ryska 
garnisonerna  vid  finska  gränsen  blifvit  ansenligt  förstärkta,  och 
att  Danskarne  rustade  i  Norge.     Konungen    uppdrog  Finlands 
försvar  åt  Sveaborgs  grundläggare,  fältmarskalken  grefve  Augustin 
Ehrensvärd  ^.     Han  beslöt  att  sjelf  vaka  öfver  norska  gränsens 
säkerhet    och    företog  derför  den  9  Nov.  .sin  eriksgata  till  de 
vestra    provinserna.     En    egenhändig    promemoria   från  denna 
tid  innehåller  följande  punkter:  »1:0  Armeens  flotta  *  bör  ökas 
till  största  möjliga  styrka.     2:o  Galerflottan  bör  sättas  i  stånd, 
och  så  många  galerer  i  sjön,    som    möjligt    är.     3:o    Marsch- 
turer för  regementena  formeras  i  hemlighet  samt  anstalter  om 
nödig  föda  för  trupperna  på  de  ställen  de  passera.     4:o  Flot- 
tans ^  utredning  fortfar  och  sättes  i  fullt  stånd.     5:o  En  kurir 
skickas    till    envoyéen    Celsing  ^  med  hemliga  order.»     Befälet 
i   Stockholm    öfverlemnade    han    under    sin  frånvaro  åt  hertig 
Karl  '*.     Hertig    Fredrik,    jämte    riksråden    Ulrik   Scheffer  och 
Liewen,  följde  honom  på  denna  resa,  som  gick   öfver  Örebro, 
Kristinehamn,  Karlstad  till  Eda  skans  vid  norska  gränsen  samt 
vidare  till    Göteborg,    hvarifrån  konungen,  utan  att,  som  först 
var  ämnadt,  besöka  Karlskrona,  julafton  återkom  till  Ekolsund. 
I    alla    städer    lät  han  borgerskapet  bestrida  vakten  kring  sin 
person.     Vid    hans    återkomst    erhöll    Stockholms    borgerskap 
rättighet  att  bära  militärisk  uniform  samt  fälttecken,  och  guld- 
och    silfvermedaljer    utdelades    till  dem,  som  revolutionsdagen 
mest    hade    utmärkt    sig.     En    rapport    ifrån    hertig  Karl  till 
konungen,    daterad    Stockholm    den    28   Dec.   1772,  vi^ar,  att 
man  ej  var  utan  fruktan  för  sinnesstämningen  i  hufvudstaden. 
»De   order,    som    blifvit    gifna    till  vakterna,  —  heter  det  — 


i  förtviflan  öfver  vår  revolution»,  skHfver  ambassadören  Sprengt- 
porten  till  konungen.    Köpenhamn  den  26  Nov.  1772. 

^  Han  dog  kort  derefter  den  4  Okt.  1772,  62  år  gammal. 

^  Skärgårdsflottan. 

^  Örlogsflottan. 

"  1  Konstantinopel. 

''  Den  nya  regeringsformens  34  §  innehöll,  att  Svea  rikets 
arffurste  och  prinsarne  af  det  svenska  blodet  kunde  med  hertig- 
domens  och  furstendömens  titlar,  såsom  urgammalt  bruk  varit, 
liedras,  dock  utan  någon  rättighet  till  de  provinser,  hvilkas  namn 
de  bära.  Don  11  Sept.  utnämde  konungen  i  följd  deraf  prins 
Karl  till  hertig  af  Södermanland  och  prins  Fredrik  till  hertig  af 
Östergötland. 
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ha  gjort,  att  man  blifvit  ganska  stilla.  Här  och  der  äro  dock 
klubbar,  hvarest  i  hemlighet  utdelas  penningar.  Åtskilliga 
rapporter  har  jag  fått,  mest  bara  sladder.  Att  mycket  folk  är 
missnöjdt  är  onekligt,  och  omöjligt  att  ej  så  skulle  vara.  De 
meste  skrikarne  äro  sådane,  som  äro  ur  tjenst  och  ej  haft  an- 
nan födkrok  än  att  underhållas  vid  riksdagarne.  Ganska  visst 
är  ock,  att  andre  af  högre  värde  och  uppeggade  af  främmande 
ministrar  öka  missnöjet.  Att  någon  plan  finnes,  tror  jag  ej, 
men  man  väntar  på  utländska  anfall  att  då  med  härvarande 
missnöjde  göra  en  contre-coupe.  Pechlin  har  häri  ingen  del. 
Hans  bevakning  har  varit  så  sträng,  att  han  ej  kunnat  kom- 
municera sig.  Dyrhet  och  misére  i  staden  äro  skäl  till  miss- 
nöje. Folk  dör  af  hunger  i  husen.  Eödsot  och  rötfebrar  ha 
rasat.  —  Dagen  efter  nyårsdagen,  som  är  termin  för  den  re- 
bellion,  med  hvilken  man  hotar,  vore  bäst  att  hålla  militären 
färdig.» 

Lyckligtvis  voro  omständigheterna  sådana,  att  Frankrike 
och  England  hade  enahanda  intresse  att  bibehålla  lugnet  i 
Norden.  Bägge  hyste  samma  fruktan  för  de  kejserliga  hof-' 
vens  tillväxande  makt,  bägge  samma  missnöje  öfver  Polens 
delning.  England  gjorde  derför,  på  Frankrikes  begäran,  före- 
ställningar till  Sveriges  förmån  vid  hofven  i  Petersburg,  Wien 
och  Berlin;  och  hvad  Danmark  beträffar,  så  förklarade  Frank- 
rike, att  det,  i  händelse  af  ett  danskt  anfall,  skulle  bistå  Sverige 
med  all  makt.  England  och  Frankrike  öfverenskommo,  att, 
om  Sverige  angrepe  Eyssland,  det  förra  ej  skulle  ega  att  på- 
räkna franskt  understöd;  i  händelse  åter  Ryssland  anfölle  Sve- 
rige, skulle  England  ej  bispringa  kejsarinnan  och  Frankrike 
obehindradt  få  komma  till  Sveriges  hjelp.  I  detta  afseende 
erbjöd  Frankrike  att  till  Sveriges  undsättning  afsända  till  Göte- 
borg 10-  till  12,000  man  af  sina  tyska  regementen,  med  vil- 
kor  att  Sverige  besörjde  deras  öfverförande,  ty  England  hade 
förklarat,  att,  så  snart  en  fransk  flotta  visade  sig  i  Öster- 
sjön, det  skulle  försättas  i  nödvändighet  att  vidtaga  ett  lika 
steg  \ 

Så  afböjdes  kriget  i  Norden  år  1772;  och  då  den  fran- 
ska hjelpsändningen  sålunda  ej  behöfdes,  förband  sig  Frank- 
rike medelst  en  särskild  konvention  att  under  en  tid  af  tvänne 
år  ifrån  den  1  Januari  1773  lemna  Sverige  800,000  livrés 
extraordinarie  subsidier,  med  vilkor  likväl   att  summan  endast 


»  Jfr  Norings  diplomatiska  annaler.    MS. 
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skulle  kunna  anväiidaB  till  iståndsättande  -af  Sreriges  anné  och 
flotta.  Detta  vilkor,  såsom  oVanligt  emellan  sjelfstSndiga  stater» . 
gaf  anledning  till  några  svårigheter  å  Bveriges  8id$.  Sedan 
detta  vilkoret  blott  i  de  allmännaste  ordalag  blifrit  uttryckt, 
undertecknades  likväl  konventionen  af  grefve  Crentz  i  Paris 
och  ratificerades  af  konnngen.  Bet  var  ej  det  enda  tillfället,  i 
då,  under  svåra  omständigheter,  Gustaf  III  visftde  sin  ömtå- 
lighet vid  allt,  som  rörde  Sveriges  ^'elfståndighet.  Den  fiendt- 
liga  sinnesstämningen  från  ryska  sidan  fortfor.  Man  afböjde 
konungens  anbud  att  sända  en  ambassadör  till  Petersburg. 
Man  fortfor  att  underhandla  med  Danmark  om  afstående  af  - 
anspråken  på  Holstein,  emot  ofverlenmande  af  Oldenburg  och 
DeUnenhorst  till  en  yngre  gren  af  liolstein-gottorpska  huset  ^ 
utan  att  fråga  efter  den  gren  deraf,  som  satt  på  svenska  tror 
nen.  Äfven  krigsryktena  förnyades.  Det  talades  om  de  rät- 
tigheter, som  storfursten  ^°  kunde  gÖra  gällande  på  svenska 
kronan,  såsom  varande  af  den  äldre  grenen  af  holsteinska 
huset,  framför  den  yngre  konungsliga  i  Sverige,  —  om  att 
nystadtska  freden  genom  ändringen  af  svenska  regeringssättet 
biifvit  bruten  —  om  att  Ryssland  egde  rätt  att  medelst  Fin- 
lands intagande  sätta  ^ig  i  samma  forhållande  till  Sverige,  1 
hvilket  det  befann  (ig  före  denna  fred  ^.  Det  berättades,  att 
kejsarinnan,  på  tillstyrkan  af  grefve  Orloff,  beslutat  angripa' 
Sverige  med  en  här  af  40,000  man  och  en  galerfiotta  af  74 
segel.  I  anledning  deraf  föreslog  Frankrike  att  med  Sverige 
ingå  en  ny  defensiv  hllians.  Konungen  nekade  att  ^samtycka 
till  det  slags  garanti  för  det  af  honom  införda  regeringssät- 
tet, som  Frankrike  i  traktaten  ville  åtaga  sig,  emedan  detta 
rörde  rikets  sjelfständighet,  och  då  krigsryktena  äfven  snart, 
lade  sig,  så  förföll  förslaget.  —  Eedan  under  sin  resa  skrifver 
konungen  från  Alingsås  den  15  December  1772  till  grefVe 
.Karl  Fr.  Scheffer:  »Ni  vet  redan  genom  er  bror,  att  Dan- 
mark är  blidkadt,  och  att  man  äf^en  skickat  till  mig  general 
Hauch  för  att  göra  komplimenter,  som  voro  verkliga  exousdr. 
Se  der  stormen  besvuren  för  denna  gången!  Men  olyckligt- 
vis är  det  blott  tills  vidare,  och  jag  fruktar  nog,  att  den  ut- 
brister nästa  år.     Nyheterna  från  Ryssland  befösta  mig  i  denna 


®  Konventionen  derom  filöts  den  24  Dec.  1773. 
^"  Sedermera  kejsar  Paul.  i 

^  Bref  af  grefve  Ulrik  Scheflfer  till  grefve  Creutz  i  Paris,  tJl-  J 
riksdal  den  18  Mars  1773. 
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tanke.  Tiden  skall  kasta  ljus  ibland  dessa  moln.  De,  som 
förmörka  det  inre  af  Stockholms  slott,  äro  af  en  natur  att 
ständigt  förorsaka  oro,  och  jag  har  spått  allt  för  sant,  då  jag 
förutsade  er,  att  två  hof  der  ej  kunna  förlikas  med  hvarandra. 
Det  enda  medel,  jag  kan  hitta  på,  är  att,  såsom  Ulysses  på 
sirenernas  ö,  tillstoppa  mina  öron.  Se  der  åtminstone  hvad 
jag  föresätter  mig!  Men  Gud  vet,  om  jag  skall  ha  mod  att 
utföra  denna  föresats,  ty  i  denna  punkt  vet  ni,  min  grefve, 
att  jag  är  poltron.» 

Det  må  vara  inledningen  till  en  framställning  af  det  olyck- 
liga förhållandet  emellan  konungen  och  hans  7?209',  hvarom  dessa 
papper  allt  för  mycket  vitua.' 
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Då  Lovisa  Ulrika  bestämdes  till  Adolf  Fredriks  brud,  skref 
Frankrikes  dåvarande  minister  i  Berlin,  marquis  de  Valory,  till 
franska  ambassadören  i  Stockholm,  marquis  de  Lanmary  S  föl- 
jande karaktersteckning  d.  24  April  1744*:  »Prinsessan  har 
esprit,  men  är  af  naturen  böjd  för  intrig.  Hersklysten,  envis 
i  föresats,  då  det  gäller  att  komma  till  ett  ändamål,  men  ej 
alltid  klok  i  valet  af  medel,  emedan  hon  vill  för  häftigt  hvad 
hon  vill.  Ingen  ting  får  tid  att  hos  henne  mogna.  Derför 
bör  man  blott  gradvis  ge  henne  sitt  förtroende.  Den  minsta 
sak,  som  affekterar  henne,  hindrar  henne  att  sofva.  Har  mycken 
höflighet,  med  utseende  af  uppriktighet,  men  i  grunden  föga 
uppriktig  såsom  hela  hennes  hus^  ett  lifligt  sinne,  ständigt 
sysselsatt  och  fordrande  näring,  mycken  förmåga  att  i  första 
ögonblicket  intaga  till  sin  fördel,  men  knappast  en  lika  stor 
förmåga  att  bibehålla  vänner.  Jag  tror  ej,  att  hon  har  stora 
idéer,  eller  att  hon  vid  några  sådana  kan  fästa  sig,  ännu 
mindre  med  ståndaktighet  följa  dem^  om  de  blifvit  henne  in- 
gifna.  Hon  skall  säkerligen  vinna  sin  gemåls  förtroende;  en 
annan  sak  är,  om  hon  kan  bibehålla  det.  Hög  och  befallande 
af  temperament,  smidig  och  smeksam  af  reflexion  och  vana. 
I  allt  lofvande  mer  än  hon  håller,  likväl  med  temligen  godt 
hjerta,  dock  mera  infallsvis.  Efter  utseende  ingalunda  Engelska 
eller  Danska;  men  i  politiken  skall  hon  följa  de  impressioner, 
som  konungen  i  Preussen  vill  gifva  henne.  Hon  tycker  om 
att  anses  för  qvick  och  har  bildat  sig  genom  läsning,  men 
frukten  deraf  synes  mig  ej  väl  ordnad  i  hennes  hufvud.  Prakt 
och  representation  älskar  hon.» 

^  Han  dog  i  Stockholm  1749  och  var  af  den  bekanta  slägten 
S:t  Aulaire. 

-  Brefvet  finnes  i  afskrift  uti  Tersmedenska  samlingen. 
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Fredrik  II  hade  sjelf  önskat,  att  hans  yngre  syster  Am|dia 
hade  blifvit  föredragen.  I  en  depesch,  som  finnes  bland  de 
Gustavianska  papperen,  ifrån  dåvarande  envoyeen  i  Berlin, 
(sedermera  riksrådet)  Eudenschöld,  af  d.  9  Januari  1744  heter 
(let:  »Konungen  har  genom  grefve  Podewills  låtit  säga  mig, 
att  giftermålet  kan  anses  för  säkert,  men  att,  hvad  valet  ibland 
prinsessorna  angår,  jag  ej  borde  låta  irra  mig  af  prinsessan 
Ulrikas  utvärtes  maner;  att  konungen  kände  sina  systrar  nog 
och,  ehuru  broder,  ej  vore  blind  för  deras  egenskaper;  att 
prinsessan  Ulrika  vore  högdragen,  emportée  och  intrigant,  men 
att  prinsessan  Amalia,  i  anseende  till  sitt  goda  sinne,  skickade 
sig  långt  bättre  för  svenska  nationen.»  —  Yalet  föll  likväl  på 
den  äldre.  Olyckor  och  ohelsa  förbittrade  sedermera  den  yngres 
lynne  och  ensamma  lefnad. 

Lovisa  Ulrika,  som  beherskade  sin  gemål,  visade  snart  i 
allt  en  så  lifiig,  men  så  oförsigtig  kärlek  till  välde,  att  äfven 
Frankrike,  som  i  Sverige  gynnade  konungamakten,  slutligen 
ansåg  henne  såsom  ett  af  de  förnämsta  hindren  för  verkstäl- 
landet af  någon  förnuftig  plan  till  utvidgande  af  tronens  rät- 
tigheter. 1756  års  revolutionsförsök  hade  varit  hennes  verk. 
Dess  för  hennes  verktyg  olyckliga  och  blodiga  utgång  kunde 
till  en  stor  del  tillskrifvas  den  otålighet,  hvarmed  hon  bråd- 
störtade  utförandet  af  en  omogen  och  illa  anlagd  plan.  Miss- 
lyckandet förbittrade  henne,  utan  att  förändra  hennes  tänke- 
sätt, och  genom  en  ej  ovanlig  omkastning  blef  hvad  hon  sjelf 
ej  kunnat  uträtta  foremål  för  hennes  misshag,  om  det  af  andra 
försöktes;  åtminstone  klandrade  hon  alltid  de  använda  medlen. 
Så  kunde  hon  ej  lida,  att  Gustaf  såsom  kronprins  blifvit  rojali- 
sternas  hopp,  och  förlät  honom  ej  hans  efter  1768  växande 
politiska  inflytelse.  Hon  var  mycket  böjd  att  anse  allt  sådant 
såsom  uppror  emot  föräldramakten  och  lät  förstå  det  i  häftiga 
utbrott  inom  sin  familj,  hvilken  hon  i  allmänhet  lika  upprik- 
tigt älskade  som  plågade.  Gustafs  uppstigande  på  tronen  för- 
ändrade sonens  plats,  men  föga  moderns  anspråk,  och  då  dessa 
ej  mera  lika  oförstäldt  i  det  allmänna  kunde  yttra  sig,  röjde 
sig  hennes  missbelåtenhet  i  en  öfverdrifven  och  ytterlig  öm- 
tålighet om  allt  hvad  som  rörde  hennes  egen,  liksom  hennes 
öfriga  barns,  enskilda  ställning  i  anseende  till  konungen.  Hon 
fortfor  att  härutinnan  vilja  göra  en  moders  hela  myndighet 
oinskränkt  gällande. 

Detta    förhållande    mellan    moder    och    son    må    följande 
(i  öfversättning  meddelade)  utdrag  af  bref  ifrån  bägge  upplysa. 
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D.  11  Dec.  1770,  således  nyss  sedan  dåvarande  kron- 
prinsen företagit  sin  utländska  resa,  skrifver  hans  mor  till  ho- 
nom: »Kom  väl  ihåg,  att  vi  äro  de  störste  tiggare  i  Europa, 
och  att  det  i  Tyskland  ej  finnes  en  småfurste,  som  ej  har 
vackrare  möbler,  vackrare  silfver,  anständigare  betjening.  — 
Hos  oss  är  all  den  lilla  förmögenhet,  som  finnes,  i  presters 
och  bönders  händer.  Adeln,  som  i  alla  land  bör  vara  öfver 
behofvet,  är  här  ruinerad  och  dessutom  oförnuftig  nog  att  miss- 
känna sitt  enda  hjelpmedel.  I  stället  köper  den  for  2-  till 
3,000  daler  i  partipenningar  sin  undergång  och  uppoffrar  vid 
hvarje  riksdag  sina  privilegier  och  sina  röster  åt  den  mest- 
bjudande.  Det  är  en  ryslig  tafla.  Gör  sjelf  jämförelsen!  Du 
skall  säga:  Mamma  är  vid  dåligt  humör.  Men  hvem  skulle 
ej  vara  det  i  detta  land,  der  man  dör  af  ledsnad,  der  man 
blott  talar  om  politik,  och  der  af  allt  tal  intet  beslut  följer?» 

Adolf  Fredriks  död  störtade  Lovisa  Ulrika  i  förtviflan.  — 
»Aldrig  har  någon  konung  varit  så  saknad  som  din  far»,  skrif- 
ver hon  till  Gustaf  den  26  Febr.  1771.  —  »Tårar  flyta  ur  allas 
ögon:  Hatt  och  mössa  göra  ingen  skilnad.  Mina  skola  aldrig 
upphöra.  Jag  kan  ej  nog  berömma  mig  af  Karl  och  din 
syster.  Din  bror  har  uppfört  sig  så  emot  dig,  att  han  för- 
tjenar  hela  verldens  aktning.  Jag  säger  dig  ej  mer  för  att 
ej  oroa  dig  ^.  —  Jag  omfamnar  min  kära  Fredrik»  ^. 

Den  9  April  skrifver  drottningen  (hennes  bref  äro  eljest 
ofta  utan  datum) :  »Jag  är  mycket  ledsen  att  se  af  ditt  sista 
bref,  att  din  hemresa  fördröjes.  —  Det  synes,  som  försynen 
hade  velat  göra  min  förlust  bittrare,  då  den  frånryckt  mig  din 
älskade  och  värdige  far  i  det  ögonblick,  då  du  är  på  flera 
hundra  mils  afståud.  —  Om  jag  får  bedja  dig  om  någonting, 
så  var  väl  på  din  vakt  och  yppa  för  ingen  menniska  i  verlden 
hvad  du  hoppas  eller  fruktar  af  nästa  riksdag.  Allt  är  här 
förändradt.  Bränn  upp  mitt  bref.  På  Karls  ärlighet  kan  du 
räkna.  Det  är  den  ende  uppriktige  vän,  som  du  har.  Om 
du  förlorar  honom,  är  det  ditt  eget  fel.  —  Om  min  belägen- 
het säger  jag  intet.  Man  säger,  att  tiden  är  enda  botemedlet 
för  detta  slags  olyckor.  Jag  känner  ännu  ej  verkan  deraf. 
Jag    har    förlorat    allt    mitt  goda  i  denna  verlden  och  väntar 


*  Har  afseende  på  det  hemliga  anlxul  af  kronan,   som  oppo- 
sitionen skall  ha  gjort  hertig  Karl.    J9v  sid.  88  här  ofvan. 
^  Nu  konungen  fiiljakti^  i  Paris. 
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med    otålighet    det    ögonblick,    som    skall  befria  mig  från  de 
plågor,  jag  lider.»  — 

Brefvet  är  fläckadt.  Drottningen  tillägger  i  en  apostille: 
»Fläckarna  komma  af  mina  tårar.» 

Följande  rader  äro  ej  ibland  de  minsta  bevisen  för  Lovisa 
Ulrikas  goda  hjerta:  »Jag  rekommenderar  dig  den  olycklige 
Freder  i  ci  ^,  som  man  säger  ligga  i  själtåget.  Lefver  han  ännu 
vid  din  återkomst  till  Skåne,  så  visa  honom  någon  godhet. 
Du  vet,  att  han  rörer  dig  nära,  och  sedan  salig  konungen  ej 
mera  tinnes,  tillhörer  det  dig  och  mig  att  vara  för  honom  far 
och  mor.     Jag  har  låtit  försäkra  honom  derom.» 

Den  3  Maj  1771  beskrifver  hon  det  lif  hon  förer.  Man 
ser  henne  fortsätta  den  idkeliga  läsning,  hvarigenom  hon  kunde 
trötta  tiere  föreläsare  på  dygnet:  »Jag  väntar  dina  bref  från 
Berlin  med  otålighet.  Min  lilla  Karl  kan  säga  dig,  huru  jag 
lefver.  Jag  ser  ingen,  utom  någon  gång  en  rådsherre.  Jag 
dinerar  med  din  syster.  Jag  superar  ensam.  Läsning,  som 
jag  ej  hörcr  pä,  är  likväl  det  enda  som  distraherar  mig.  Om 
morgnarue  är  det  Durade  ^,  som  läser,  om  eftermiddagarne 
Beylon,  men  ifrån  kl.  7  till  \  9  Des  B,oches  och  kl.  10  Sot- 
berg "^  som  bär  till  mig  alla  dagens  impertinenta  libeller,  hvilka 
han  läser  för  mig  till  midnatten.» 

Vid  Gustaf  IILs  landstigning  i  Karlskrona  lemnades  ho- 
nom följande  bref  ifrån  hans  mor  ^:  »Grefve  Ekeblad  skall 
säga  (lig,  huru  mycket  jag  längtar  efter  din  återkomst.  Hvil- 
ken  skilnad,  min  Gud!  den  dag  du  kommer,  från  den  då  du 
for!  Tiden  mildrar  ej,  den  fördubblar  min  smärta.  Mina 
dagar  äro  för  mig  blott  ett  mörker.  Lifvet  är  mig  en  tung 
börda.  Huru  lycklig  den,  som  aldrig  varit  till!  Du  skall  en- 
dast tillbringa  bedröfliga  stunder  med  din  olyckliga  mor.  Ju 
mindre  du  ser  mig,  dess  bättre  för  dig.  Du  är  i  den  ålder, 
dä  man  mäste  njuta  lifvet.  Jag  vill  ej  göra  det  obehagligt 
för  dig.      Adieu!  älska  mig  alltid!» 


•''  Kllcr  Fredriksso?}.  (rustaf  III  tillägger  i  en  egen  anmärk- 
\\\\v^  vid  rtt  följande  bref:  »Fredriksson  var  salig  konungens  na- 
turliL,^'  son,     lian  do^  sex  veckor  efter  min  faders  död.» 

''  Kiikcdrottningons  kammarfru. 

"  rriiiscssnn  Sotia  Albertinas  lärare;  hade  lagmans  fullmakt. 

*"  Konungens  egenhäpdi^^a  påskrift:  »Detta  bref  blef  mig  öf- 
vcrlciiinadt  af  riksrådet  E]|eblad  pingstaftonen  1771  kl.  9  om  af- 
tonen, vid  min  ankomst  till  Karlskrona.» 
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I  ett  annat;  strax  derpå,  säger  hon :  »Jag  tackar  dig  sär-  « 
skildt,  för  det  du  vill  passera  första  aftonen  hos  mig.  —  Men 
hållom  oss  till  vår  vänskap  och  lem  nom  komplimenterna  der- 
hän!  Jag  bryr  mig  hvarken  om  att  heta  eller  säga  majestät 
och  qvittar  på  förhand  din  ceremonivisit.  Du  är  alltid  min 
käre  Gustaf,  och  jag  din  ömma  mor.» 

Närvaron  återförde  snart  de  kollisioner  emellan  modern 
och  sonen,  eller  kanske  rättare  emellan  enkedrottningen  och 
konungen,  som  frånvaron  hade  mildrat.  Eedan  den  2  Juni 
1771  skrifver  Gustaf  III  till  sin  morbror  Fredrik  II »:  »Ed. 
ra:ts  vänskap  gifver  mig  mod  att  öppna  mitt  hjerta  och  att 
till  e.  m.  yttra  mig  med  uppriktigheten  af  en  systerson,  som, 
då  han  vänder  sig  till  en  älskad  morbror,  tror  sig  tilltala  en 
öm  fader.  Jag  beder  e.  m.  emottaga  det  förtroende,  hvars 
börda  jag  går  att  nedlägga  i  e.  m:ts  sköte.  Jag  är  först  för 
några  dagar  sedan  hemkommen,  skakad  af  alla  de  olika  kän- 
slor, som  e.  m.  väl  kan  föreställa  sig.  Hvarken  min  glädje 
att  återse  min  mor  eller  min  sorg  att  återse  henne  ensam, 
kunna  med  ord  beskrifvas.  Men  min  rörelse  har  gifvit  rum ' 
för  den  djupaste  sorg  att  återfinna  henne  i  det  tillstånd,  hvari 
jag  nu  ser  henne.  Jag  vet  ej,  huru  jag  skall  uttrycka  mig, 
och  skulle,  oaktadt  min  innerliga  böjelse  att  öppna  mitt  hjerta, 
kanske  afbryta,  om  jag  ej  fruktade  att  ännu  mer  oroa  e.  m. 
med  ett  hälft  förtroende.  E.  m.  må  då  veta,  att  jag  åter- 
funnit enkedrottningen  vid  full  helsa.  Önskeligt  för  oss  alla, 
om  hennes  sinne  också  kunde  lugnas.  Både  sorgen  och  för- 
ändringen i  hennes  belägenhet  ha  förbittrat  henne  och  utsätta 
henne  för  anfall  af  ett  mörkt  och  melankoliskt  lynne,  som 
ökar  sig.  Hvad  mig  i  synnerhet  angår,  finner  jag  med  den 
största  rörelse,  att  hon  för  mig  ej  mer  hyser  samma  ömhet, 
som  fordom  utgjorde  min  lycka;  och  jag  har  äfven  förmärkt, 
att  den  plats,  jag  nu  innehar,  till  en  del  beröfvar  mig  denna 
hjertliga  kärlek,  som  var  mig  så  dyrbar.  Ekonomiska  diskus- 
sioner angående  skiljandet  af  salig  konungens  hof  (som  nu 
blir  mitt)  ifrån  min  mors,  diskussioner  hvilka  jag  omsorgs- 
fullt söker  att  undvika,  ha  fullkomnat  kölden  oss  emellan.  — 
Det  är  mera  öfverensstämmande  med  det  förtroende,  min  älskade 
morbror  alltid  visat  mig,  att  uppriktigt  tillstå  sakernas  ställ- 
ning, än  att  dölja  den.  Jag  är  i  alla  fall  säker,  att  e.  m.  ej 
lemnas  derom  i  okunnighet.» 

^  Egenhändigt  koncept  bland  de  Gustavianska  papperen. 
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Fredrik  den  stores  svar  lyder  ^® :  »Min  herr  broder !  Ehuru 
mycket  nöje  e.  m:t8  bref  göra  mig,  kan  jag  ej  neka,  att  jag 
läst  det  sista  med  smärta.  Jag  är  moraliskt  öfvertygad,  att  den 
största  olycka,  som  kan  hända  i  e.  m:s  familj,  är  oenigheten.  De 
partier,  som  sönderslita  Sverige  och  de  makter,  som  blanda  sina 
intriger  med  de  för  hand  varande  f aktionerna,  begära  ej  bättre, 
än  att  se  just  dem  söndra  sig,  som  för  sitt  eget  intresse  och  sitt 
eget  bestånd  borde  vara  oskiljaktiga.  Jag  har  på  länge  ej  haft 
bref  ifrån  min  syster.  Jag  är  allt  för  aflägsnad  ifrån  den 
teater,  å  hvilken  faktionerna  i  Sverige  sätta  allt  på  spel  att 
komma  till  sina  ändamål,  för  att  kunna  yttra  mig  till  e.  m. 
med  fullkomlig  kännedom  om  förhållandet.  Allt  hvad  jag  kan 
göra  är  att  enständigt  bedja  e.  m.  ej  öfverlemna  sig  åt  elaka 
hviskniugar.  Jag  tror,  att  en  son  kan  tala  med  förtroende 
till  sin  mor.  Ofta  skingra  lätta  förklaringar  misstankar,  som 
allt  för  lätt  äro  fattade.  Man  måste  förbinda  sig  att  för  hvar- 
annau  upptäcka  alla  de  elaka  iugifvelser,  hvarmed  olycksbrin- 
gande  personer  å  ena  eller  andra  sidan  kunna  framkomma. 
Med  ett  ord:  en  mors  och  en  sons  intressen  äro  af  den  art, 
att  de  icke  böra  kunna  söndras;  och  e.  m.  kan  vara  försäkrad, 
att  inför  e.  m.  som  inför  dess  mor,  inför  e.  m.  som  inför  dess 
bröder,  jag  alltid  skall  yrka  den  innerligaste  enighet.  Man 
vet  hvad  dagens  Svenskar  äro :  obeständige,  lättsinnige,  i  stånd 
att  byta  parti  f(")r  den  lägsta  egennytta,  brinnande  för  egen 
tordel,  derför  uppoffrande  de  dyraste  pligter.  Hvad  skall  det 
blifva  af,  om  i  en  sådan  belägenhet  och  inför  en  nation,  på 
hvilken  ej  är  att  lita,  man  tillika  måste  misstro  sin  egen  familj  ? 
Denna  tanke  synes  mig  så  faslig,  att  jag  icke  tviflar,  det  e.  m. 
efter  sin  vishet  och  klokhet  skall  förhindra,  att  den  kommer 
till  verklighet.  Så  våldsamma  sorger  som  de,  hvilka  öfverhopa 
min  stackars  syster,  böra  utan  tvifvel  lemna  något  dystert  och 
melankoliskt  i  hennes  sinne.  Men  tiden  är  en  stor  mästare, 
den  ende  att  läka  sådana  olyckor  som  de,  hvilka  träffat  henne. 
Jag  hoppas  derpå  och  på  den  tröst,  som  hon  skall  finna  inom 
sin  familj.  Det  deltagande,  jag  känner  för  e.  m:ts  person,  för- 
dubblar mina  önskningar    för   dess   lycka  så  inom  dess    familj 


*"  Kft er  originalet.     Gustaf  III  har  på  brefvot  tecknat:     »Emot- 
tiiirit  d<'n  3()  Sopt.  1771.» 
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som  i  afseende    på  dess   regering.     Jag  är  med  den  ömmaste 
tillgifvenhet 

Min  herr  broder 

eders  maj:ts 

gode  bror  och  morbror 

Federic  ^. 

Den  resa  till  Berlin,  som  enkedrottningen  om  hösten  1771 
företog,  var  en  lättnad  å  ömse  sidor.  Hon  skrifver  derom  till 
sin  son :  »Alla  föremål  återkalla  min  förlust.  —  Det  finnes  intet 
annat  medel  än  att  aflägsna  sig.  —  Det  är  i  detta  afseende  jag 
får  meddela  e.  m.  mitt  beslut  att  göra  en  resa  till  Berlin  i 
slutet  af  Oktober  månad  och  der  passera  vintern  ^  Konungen, 
min  bror,  har  i  flera  bref  uti  de  ömmaste  ordalag  bedt  mig 
komma,  tilläggande  sin  önskan,  att  jag  måtte  taga  med  mig 
prinsessan,  min  dotter,  såsom  den  enda  af  min  familj,  som 
han  ännu  ej  sett.  —  Hon  har  min  brors  vänskap  redan  att 
tacka    för    det    mest  hedrande  etablissement  i  Quedlinburg»  '. 

Under  sin  resa  skrifver  enkedrottningen  till  konungen, 
Nyköping  d.  6  Nov.  1771:  »Min  k.  son!  Nolcken  *  harlem- 
nat  mig  ditt  bref,  hvari  du  betygar  din  rörelse  öfver  min  bort- 
resa. Jag  ville  kunna  öfvertyga  mig  derom;  men  jag  har  allt 
för  många  skäl  att  tro  motsatsen  och  att  anse  alltsammans 
såsom  komplimenter.  Da  man  ej  ser  hvarandra  är  frånvarel- 
sen  densamma,  och  afståndet  gör  intet  till  saken.  Jag  är  och 
skall  alltid  vara  den  gamla  mamma.  Det  är  just  derigenom 
jag  misshagar  dig,  att  jag  säger  sanningen  rent  ut.  Vid 
mina  år  bättrar  man  ej  sin  karakter.  Min  är  öppen  och  upp- 
riktig.» 

Konungens  svar  fattas  i  samlingen.  Men  man  ser,  att 
han  beklagat  sig  öfver  det  nyss  anförda.  Enkedrottningen 
svarar  från  Ystad  den  17  Nov.:  »Jag  påminner  mig  ej  att  i 
mitt  bref  ifrån  Nyköping  ha  sagt  något,  som  kan  såra  dig, 
endast  att,  då  man  ej  ser  hvarandra,  det  kan  vara  detsamma, 
om  man-  är  skild  på  hundra  mil  eller  en  half.  —  Jag  döljer 
icke,  att  olyckorna  öka  sinnets  retlighet,  men  det  är  i  sådana 


^  Det    är  bekant,  att  Fredrik  II  så  tecknade  sitt  eget  namn. 

-  Drottningen  dröjde  der  U  månader. 

^  Prinsessan  Sofia  Albertina  var  redan  1767  vald  till  coadju- 
ti'ico  af  stiftet  Quedlinburg,  hvilket  hon,  såsom  abbedissa,  likväl 
först  1787  tillträdde. 

*  Kammarherren  baron  Joh.  Fr.  von  Nolcken  åtföljde  enke- 
drottningen till  Berlin. 


I 
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Ögonblick,  som  mildhet  och  vänskap  trösta.  Då  man  i  det 
stället  endast  finner  beräkning  och  äfven  höghet,  så  lemnar 
jag  dig  att  döma,  hvad  verkan  sådant  skall  göra  på  ett  sön- 
derslitet hjerta,  som,  troende  sig  finna  en  öm  son,  blott  ser 
en  varelse,  som  fruktar  att  kompromettera  sin  höghet  genom 
betygandet  af  sin  ömhet.  Se  der,  huru  jag  funnit  dig  i  fem 
långa  månader!  Det  är  detta,  som  rågat  min  sorg.  —  Det 
förflutna  kan  du  aldrig  ursäkta,  och  jag  smickrar  mig  ej  an- 
gående framtiden.  Jag  söker  att  göra  mig  illusioner  och  tror 
ibland,  att  nedriga  själar  ha  ingifvit  dig  falska  principer.  — 
Jag  söker  urskulda  ditt  hjerta.  Jag  är  alltid  mor  och  skall 
alltid  bedja  för  din  sällhet.  Måtte  du  träffa  hjertan  så  upp- 
riktiga som  mitt  och  aldrig  finna  dig  i  den  förskräckliga  be- 
lägenheten att  vara  ensam  i  verlden,  utan  någon  för  hvilken 
du  kan  öppna  ditt  hjerta!» 

Så  snart  hon  kommer  på  tysk  botten,  är  drottningen  vid 
bättre  lynne.  Hon  skrifver  från  Stralsund  d.  24  Nov.:  »Jag 
reser  direkt  till  Berlin.  Alla  bref  derifrån  äro  uppfylda  af 
den  ömmaste  vänskap.  Konungen  har  skickat  mig  verser,  som 
äro  charmanta.  —  Jag  har  funnit  Stralsund  fullt  af  nit  och 
trohet.  —  Hvilken  skilnad  från  Stockholm  1  —  Kunde  du  höra, 
huru  man  här  tänker,  skulle  du  älska  de  stackars  Pomme- 
rinkarne.» 

Berlin  d.  7  Dec:  »Konungen  har  visat  mig  en  glädje 
och  en  tillfredsstiillelse,  öfver  hvad  jag  kunnat  vänta.  —  Jag 
har  ej  ett  ögonblicks  ledsnad.  —  .lag  talar  ej  om  min  bror 
Henrik.  —  Det  fordrades  mer  tid  att  säga  dig  allt  hvad  jag  , 
har  honom  att  tacka  för.  —  Han  är  mycket  väl  med  kungen, 
och  konversationen  vid  bordet  är  alltid  emellan  oss  tre.  — 
Hvilken  skilnad  emellan  hvad  jag  njuter  och  din  belägenhet! 
—  —  Prinsessan  Filippina  är  charmant.  Får  jag  henne  till 
sonhustru,  skola  alla  mina  förhoppningar  uppfyllas.  Om  du 
älskar  mig,  laga  att  denna  sak  snart  blir  afslutad!»  ^ 

-'  Här  är  fräga  om  prins  Karls  förbindelse  med  prinsessan 
Filippina  Aujrusta  af  Hrandenburo^-S(?liw(Mlt.  konung  Fredrik  H-.s 
systerdotter.  Lovisa  Ulrika  var  mycket  ifrig  för  detta  parti.  Re- 
dan (1.  U  .lan.  1771  skrifver  riksrädet  Sinclair  till  d.  v.  kronprin- 
sen (iustaf  i  Paris:  ')l)rottninjren  vill  ändtligon  "rifta  prins  Karl 
med  i)rinsess;ni  Kilii)piiia  och  att  brölloppet  skall  stå  i  sommar  på 
Ulriksdal.  Allt  är  redan  afgjordt  i  hennes  hufvud.  Det  fattas  blott 
konuniicns  (Adolf  I''redriks)  anmälan  i  rådet  för  verkställigheten. 
Jag  hoppas  m«nn  afstår  från  denna  idé.» 
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Kammarherren  baron  Noloken  skrifver  på  samma  tid  till 
konungen : 

■  D.  20  Dec.  1771,  efter  beskrifning  på  festen  i  Berlin 
inom  den  kungliga  familjen:  »I  allt  detta  visar  sig  ej  konun- 
gen af  Preussen.  Man  skulle  tro,  att  han  sjelf  känner,  huru 
mycket  hans  närvaro  skrämmer  bort  alla  nöjen,  och  till  h vil- 
ken grad  han  uppväcker  fruktan  och  förskräckelse.  Jag  tror, 
att  enkedrottningen  är  lika  genomträngd  af  denna  känsla  som 
hela  hofvet.» 

D.  28  Dec:  »Upptäckten  af  det  ringa  inflytande,  enke- 
drottningen har  på  konungen  af  Preussen,  lugnar  mig  för  fram- 
tiden. Det  kommer  aldrig  att  finnas  förtrolighet  eller  enstäm- 
mighet dem  emellan.  På  fem  dagar  har  konungen  blott  besökt 
henne  en  gång.  Han  är  aldrig  ensam  med  henne,  och  deras 
allmänna  samtal  vid  bordet  äro  ofta  i  en  ton  af  träta.  Drott- 
ningen är  nästan  i  allt  af  motsatt  tanke,  i  synnerhet  då  det 
rörer  Sverige.  Omöjligheten  för  drottningen  att  förställa  sig 
dkall  göra  hennes  olycka  här,  som  i  Sverige.» 

Följande  utdrag  äro  ur  bref  af  Lovisa  Ulrika  till  Gustaf 
nifrån  slutet  af  1771  och  början  af  1772  i  Berlin: 

—  »Jag  har  haft  bref  från  Voltaire,  som  ännu  yttrar  sin 
saknad,  att  åldern  hindrar  honom  att  komma  och  besöka 
mig»  — 

—  »Jag  roar  och  undervisar  mig  med  de  lärde.  Sul- 
zer,  Merian,  Thiébault,  Gualtieri  äro  de  älskvärdaste.  Den 
namnkunnige  Juden  ^  har  varit  hos  mig  två  och  en  half  timme, 
utan  att  jag  funnit  tiden  lång.» 

—  »Om  någon  tid  får  man  veta  ändamålet  af  de  stora 
negotiationerna  emellan  Ryssland  och  wienska  hofvet.  Min 
bror  gör  genom  ett  penndrag  en  ny  eröfring  '.  Det  är  blott 
vi,  som  äro  och  förblifva  tiggare.» 

Konungens  försök  att  komponera  partierna  vid  riksdagen 
betraktade  drottningen  med  stigande  missnöje  och  såg  deri 
endast  oklokhet  eller  falskhet,  ehuru  hon  sjelf  år  1768  väntat 
allt  af  negotiation  och  ingen  ting  af  revolution.  »Jag  fruk- 
tar», skrifver  hon,  »de  steg  du  har  gjort  att  förena  ständerna. 
Det  är  i  deras  söndring,  som  din  lycka  ligger.» 

—  »Jag  fruktar,  att  något  falskt  steg  skämmer  bort  allt- 
sammans. —  Jag    tror    du   är   ofvertygad,  att  jag  icke  plägar 

®  Moses  Mendelsohn. 
'  I  Polens  delning. 
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bedraga  mig,  och  att,  om  du  haft  mamma  tillstädes    och  råd- 
frågat henne,  man  skulle  kanske  vara  längre  kommen.» 

»Jag  tror  ej  på  dina  biskopars  grimaser.  —  Det  stora 
föremålet  är  att  så  blanda  korten,  att  nödvändigheten  tvingar 
ständerua  taga  en  diktator  såsom  i  Rom.  Om  man  ej  för 
mycket  tänkt  på  palliativ,  kanhända  skulle  vi  redan  ha  sett 
slut  på  komedien.» 

Några  ord  i  Gustaf  IIIis  tal  till  landtmarskalken  och  tal- 
männen d.  28  Nov.  1771,  hvilka  Lovisa  Ulrika  lämpade  på 
Adolf  Fredrik  eller  kanske  på  sig  sjelf  och  1756  års  minnen, 
bragte  henne  utom  sig. 

»Jag  har  emottagit  ditt  bref  af  d.  13  Dec»,  skrifver  hon. 
»Jag  vilie  för  mycket,  att  du  hade  sparat  dig  detta  vackra 
tal.  Det  är  ej  mera  tidehvarfvet  för  teatereffekter,  och  Tessin 
hade  före  dig  uttömt  sin  vältalighet.  I  Guds  namn  affektera 
ej  tänkesätt,  som  man  vet,  att  du  ej  eger!  —  Man  känner 
dig.  Man  skall  hviska  hvarann  i  örat,  att  du  är  falsk  och 
förstäld,  och  att  din  regeringslystnad  visat  sig  mer  än  en  gång. 
F.  ^  är  ej  okunnig  om  de  mått  och  steg,  som  tagas  i  Frank- 
rike för  att  skaffa  de  nödiga  summorna  för  det  stora  ändamå- 
let. —  Håll  dig  stilla !  var  sann !  Det  finnes  ingen  furste  med 
sundt  förnuft,  om  hvilken  man  ej  supponerar,  att  han  vill  re- 
gera genom  sig  sjelf.  —  Ett  ställe  i  talet  har  frapperat  mig: 
att  såsom  andre  konungar,  mina  företrädare,  afvakta  tillfål- 
len att  öka  min  makt.  Hvad  vill  det  säga?  Ar  det  om  din 
far  du  talar?  Store  Gud!  hvad  det  kostar  på  mig  att  lefva 
och  höra  sådana  saker.  Jag  vet,  att  du  skall  bli  utom  dig " 
af  förargelse  att  läsa  detta  bref»  ®.  — 

Hon  återkommer  till  hertig  Karls  giftermål: 

»Staten  behöfver  tronarfvingar.  I  aren  alla  tre  mina 
söner.  Genom  hvilken  af  eder  tronföljden  befästes,  är  det  all- 
tid mitt  blod.  Jag  älskar  min  niéce  såsom  min  dotter. 
Det  kostar  på  mig  att  afsäga  mig  den  Ijufva  tillfredsställelsen 
att  lefva  med  henne.  Men  jag  föredrager  hennes  lycka  fram- 
för min.  Må  hon  gifta  sig  med  landtgrefven!  ^^  Jag  har  liten 
tid  att  ännu  lefva.  —  Då  jag  svarar  konungen,  min  bror,  skall 
jag  säga  rent  ut,  att  du  ej  velat  giftermålet.» 

^  Fredrik  IT. 

•^  Hon  ångrade  sig  sedan  att  ha  skrifvit  det,  såsom  hon  sjelf 
erkänner  i  ett  bref  till  Beylon. 

^*'  Prinsessan   Filii)pina   blef  1773  förmäld   med  landtgrefven 
Fredrik  II  af  Hessen-Kassel. 


/• 
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D.  23  Mars  1772  skrifver  Gustaf  III  tiU  riksrådet  grefve 
Schwerin,  som  hade  åtföljt  enkedrottniDgen  till  Berlin:  »Miu 
bror  har  åtagit  sig  att  underrätta  drottningen,  vår  mor,  om 
utgången  af  giftermålsunderhandlingen  med  prinsessan  Filip- 
pina^  som  legat  henne  så  mycket  om  hjertat.  Ständerna  äro 
emot  detta  giftermål.  Man  fruktar  för  brandenburgska  huset. 
Min  bror  synes  ej  särdeles  sensibel  öfver  utgången.  Det  fin- 
nes vackra  ögon,  som  trösta  honom.  Kanhända  har  ej  konun- 
gen af  Preussen  haft  brådtom  att  utbetala  de  100,000  plåtar, 
som  tillhöra  prinsessan.  Visst  är,  om  han  hade  velat,  hade 
saken  gått  för  sig.  Säg  mig,  huru  drottningen  upptager  detta, 
och  om  hon  ej  låter  sitt  elaka  lynne  åter  falla  på  mig,  ehuru 
jag  hållit  mig  ganska  passiv.» 

Att  underteckna  den  försäkran,  som  ständerna  framlade 
för  konungen,  sedan  adeln  i  de  långvariga  stridigheterna  derom 
med  de  ofrälse  stånden  ändtligen  måst  gifva  vika,  afråder 
drottningen  på  det  högsta: 

—  »Om  du  undertecknar,  så  är  allt  förloradt.  —  Mitt 
bref  skall  komma  för  sent  att  bestämma  ditt  beslut;  men  jag 
hoppas,  att  lyckan  och  din  gode  ande  skall  förmå  dig  att  neka 
underskriften  och  säga,  att  en  sådan  akt  ej  kan  ega  varaktig- 
het utan  enstämmighet  ibland  alla  stånden.  —  Häri  är  ännu 
något,  hvaraf  du  kan  draga  parti.  Endera  skall  adeln  nöd- 
vändigt vanhedra  sig  offentligen  genom  att  gifva  efter,  eller 
också  måste  den  kasta  sig  i  dina  armar,  som  bör  bli  slutet 
på  romanen.» 

Sedan  konungen  verkligen  hade  undertecknat  (d.  4  Mars 
1772),  har  drottningen  förlorat  allt  hopp  och  skrifver  den 
17  Mars: 

—  »Hvad  skall  jag  säga  om  dina  fanders-affärer  (affaires 
diaboliques)  P  Allt  är  förloradt,  och  för  en  hel  regering 
finnes  intet  mer  att  göra,  utan  underverk,  som  Gud  ej  mera 
gör.  Allt  hvad  jag  kan  säga  dig  är:  sök  att  skaffa  dig  och 
dina  bröder  en  angenäm  lefnad!  Om  Svenskarne  älska  orolig- 
het och  oordning,  låt  dem  njuta  af  detta  bedröfliga  skådespel, 
tillstoppa  dina  öron,  nöj  dig  med  att  i  det  husliga  lifvet  hafva 
beqvämlighet,  hjertlighet,  anständiga  tidsfördrif,  och  gör  för 
öfrigt  allt  hvad  de  vilja!  —  Jag  har  talat  vid  konungen,  min 
bror.  Han  tror,  att  du  kommer  ingen  väg  utan  Ryssland,  och 
råder  dig  att  göra  ett  besök  i  Petersburg.» 

Den  3  April.  ».  .  .  .  Jag  beklagar  dig  att  ha  förlo- 
rat   en    senat,    som    var    den    förnuftigaste    Sverige    någonsin 
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haft  ^.  —  Huru  mycket  önskade  jag  ej,  att  du  vore  en  grefve 
med  100,000  plåtars  inkomst  och  kunde  lefva  under  en  väck-. 
rare  himmel  och  med  umgängsamma  menniskor!» 

Af  enkedrottningens  korrespondens  under  samma  tid  med 
sin  lektor  och  hela  familjens  vän,  Beylon,  ser  man  en  hufvud- 
orsak  till  missnöjet,  h vilket  i  hennes  bref  till  konungen  ej  så 
oförtäckt  framträder.  —  Det  var  dessa  ekonomiska  diskussio- 
ner i  följd  af  skiljandet  af  enkedrottningens  hofstat  från  kon- 
ungens, hvilka  Gustaf  III  redan  i  brefvet  till  sin  morbror 
beklagar,  och  hvilka  blefvo  så  mycket  ömtåligare,  som  drott- 
ningen under  dem  alltid  gjorde  gemensamma  påståenden  till 
sitt  eget  och  sina  öfriga  barns  bästa  emot  konungen  och  oför- 
nuftigt fordrade,  att  i  afseende  på  hennes  eget  och  deras 
etablissement  allt  skulle  regleras,  innan  konungens  egen  stat 
bestämdes. 

Huru    peremtoriskt    hon  i  detta  afseende  tillkännagaf  sin   . 
vilja,  visar  följande  utdrag  af  ett  hennes  bref  till  Beylon: 

»Herr  Beylon  skall  säga  konungen,  min  son,  å  mina  väg- 
nar, att  sedan  jag  fått  veta  uppskofvet  med  öfverläggningarna 
(hos  ständerna)  angående  min  stat,  och  konungen  emellertid 
trädt  i  possession,  jag  smickrar  mig  med,  att  min  son  för- 
klarar för  ständerna,  det  han  hvarken  vill  eller  kan  begagna 
sig  af  denna  förmån,  innan  mitt  underhåll  är  bestämdt.  Efter 
den  kalkyl  jag  gjort  för  samtliga  hofven  blir  kostnaden  blott 
ökad  med  150,000  plåtar  ^  årligen,  nämligen  konungen  lika 
med  salig  kungen  —  jacj^  hela  kronprinsens  anslag  —  Karl,  till- 
ökning af  100,000  plåtar  —  Fredrik,  tillökning  af  50,000 
plåtar.  Men  att  jag  framför  allt  blir  fru  i  mitt  hus  och  eger 
nämna  mina  domestiker.» 

Då  det  dröjde  med  reglerandet  af  hennes  stat  ®,  blef  drott- 
ningen på  det  högsta  otålig.  Om  hennes  sinnesförfattning  må 
följande  utdrag  af  ett  hennes  bref  till  Beylon  vitna: 

^  T  anledning  af  rådets  afsättning  genom  de  ofrälse  stånden. 

-  Svarande  mot  50,000  riksdaler  specie. 

•'  Fullt  afgjord  bh^f  enkedrottningens  stat  först  efter  revolu- 
tionen genom  riksdagsbeslutet  d.  9  Sept.  1772,  då  hela  hennes  un- 
derhåll bestämdes,  allt  sammanräknadt,  till  nära  4  tunnor  guld 
eller  60,500  rdr  specie  årligen,  dessutom  Svartsjö  kungsgård  till 
enkesäte  och  50,0(X)  rdr  specie  till  inköp  och  inredning  för  enke- 
drottnin^^en  af  Fredrikshof.  —  »Det  sker  ej  för  mina  vackra  ögons 
skull.',  skrifver  enkedrottningen  till  Beylon,  »utan  för  att  skilja  mig 
från  kungli<ia  slottet. >» 
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»Det  är  en  gåta  huru  en  person,  som  jag  ej  kan  nämna  ^, 
sitter  med  armarna  i  kors,  under  det  jag  har  i  mina  händer 
hans  svar,  hvari  han  försäkrar,  att  han  skall  uppfylla  mina 
gifna  befallningar.  —  Ni  säger,  att  jag,  oaktadt  dröjsmålet, 
skall  få  skäl  att  blifva  nöjd,  och  exalterar  er  i  beröm  öfver 
den  möda,  en  viss  person  gifver  sig  att  bringa  mina  angelä- 
genheter till  ett  önskligt  slut.  Jag  tviflar  derpå  för  min  del. 
Jag  hvarken  är  eller  skall  någonsin  blifva  hans  dupe.  Det 
är  han,  som  gifvit  mig  och  hans  stackars  bröder,  som  äro  i 
elände,  detta  slag.  Om  han  hade  refuserat  att  inträda  i  be- 
sittning, tills  hvar  och  eu  fått  sitt,  skulle  man  påskyndat  sa- 
kerna, och  allt  skulle  vara  slut.  Men  derom  bekymrar  man 
sig  ganska  litet,  och  allt  hvad  man  gör  är  blott  en  formalitet. 

—  Hans  hjerta  är  blottadt,  och  mitt  har  fått  ett  dödligt  sår, 
som  aldrig  skall  läkas.  Allt  hvad  som  händer  honom  är  en 
följd  af  hans  dåliga  uppförande.  Man  betalar  honom  med 
hans  eget  mynt.  Han  har  begynt  med  teaterkupper  och  för- 
säkringar, hvilka  ingen  kan  lita  på.  Man  ger  honom  lika  för 
lika,  öfverhopar  honom  med  beröm,  skrattar  i  mjugg  och  hål- 
ler honom  under  tygel.  Man  måste  vara  sann,  det  är  min 
grundsats,  ej  säga  allt  hvad  man  tänker;  men  då  man  blifver 
satt  i  tillfälle  att  förklara  sig,  vill  jag,  att  orden  skola  vara 
sanning,  så  att  man  kan  veta  hvad  man  har  att  håljn  sig  till. 

—  Man  skrifver  mig  till,  det  är  sant,  men  i  en  stil,  som 
stöter  mig,  som  förvärrar  mitt  onda:  aldrig  svar  på  hvad  jag 
skrifver,  och  oärligheten  lyser  fram  på  alla  sidor.  Jag  ryser, 
då  jag  tänker  på  det  ögonblick,  då  jag  skall  sätta  foten  i  vag- 
nen för  att  återresa.  Jag  tror  mig  vara  i  samma  fall  som 
Curtius,  då  han  kastade  sig  i  afgrunden.  Ingen  ting  rörer 
mig  i  det  landet  mer  än  mina  bägge  stackars  (yngre)  söner, 
h vilkas  hjertan  och  karakterer  äro  motsatsen  af  den  äldstes. 
Min  stackars.  Karl  är  offret  för  hans  intriger;  giftermålet  skulle 
eljest  ej  ha  slagit  felt  ^.     Jag  beder  er  säga  dem,  huru  mycket 


*  Konungen. 

*  Den  4  Dec.  1770  skrifver  kammarherren  baron  Fredrik  Nolcken 
till  dåvarande  kronprinsen  Gustaf:  att  drottning  Lovisa  Ulrika 
plötsligen  visade  mycken  ömhet  för  prins  Karl,  hvilket  förundrade 
hela  verlden.  Vid  detta  bref  har  Gustaf  gjort  följande  anmärk- 
ning: »Drottningen  har  alltid  misshandlat  min  bror  Karl  ifrån 
hans  späda  ungdom.    Denna  förvandling  förvånar  mig.»    Drottnin- 

?;ens   afsigt   dermed   var  troligen  att  derigenom  vinna  prins  Karl 
ör  det   brandenburgska   giftermålet,  som  redan  då  låg  henne  om 
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jag  älskar  och  aktar  dem,  och  att  jag  ej  är  sysslolös  i  afse- 
ende  på  deras  angelägenheter.  —  Nu  —  jag  tycker  mig  se ' 
er^  huru  ni  suckar  och  pustar.  Jag  är  också  ond  på  mig 
sjelf  att  ha  skrifvit  allt  detta  skräp.  Men  mitt  hjerta  är  fullt. 
Jag  har  utgjutit  det  för  eder,  emedan  jag  tror  och  vet,  att 
ni  är  säker.  —  I  Guds  namn,  bränn  upp  detta  bref!» 

Följande  är  ur  Beylons  svar,  dateradt  Stockholm  den  20 
Maj  1772:  »Hvilket  bref,  gode  Gud!  Det  kommer  mig  att 
darra.  Det  innehåller  väl  saker,  hvilka  e.  m.  gjort  mig  den 
äran  att  anförtro  mig  redan  före  eder  afresa,  men  jag  hade 
hoppats,  att  sex  månaders  frånvarelse,  tillbragta  i  ömhetens 
och  vänskapens  sköte,  skulle  lindra  edert  tröstlösa  hjerta,  att 
hädanefter,  lugnare  och  mer  eder  sjelf,  e.  m.  ej  mera  skulle 
se  med  sjuka  ögon,  som  skåda  föremålen  helt  annorlunda  än 
de  äro,  att  under  den  öfvervägande  inflytelsen  af  eder  moder- 
liga kärlek  e.  m.  skulle  döma  gynsammare  om  det,  som 
ännu  kunde  förekomma  eder  mindre  klart  i  edra  barns  upp- 
förande, eller  förlåta  det,  hvaröfver  ni  ej  mer  kunde  göra  er 
illusion  .  .  .  Men  ack !  detta  förskräckliga  bref  har  med  ens 
tillintetgjort  mina  förhoppningar.  Min  inbillning  visar  mig 
blott  framtiden  höljd  i  den  dystraste  dunkelhet.  Eder  egen, 
hela  eder  familjs  undergång  måste  vara  skrifven  i  himmelen, 
emedan,  med  allt  det  förstånd  och  den  upplysning,  som  ni 
eger,  ni  ej  ser,  att  i  denna  röfvarekula  eder  välfärd  beror  af 
eder  enighet.  —  Jag  tog  mig  friheten  i  mitt  sista  bref  att 
säga  e.  m.,  att  snön  här  midt  i  Maj  månad  gjorde  mig  melan- 
kolisk och  kom  mig  att  frukta  hemsjukan  ^.  Nu  fruktar  jag 
ej  blott.  Dröjer  jag  här  tre  månader  till,  blir  mitt  tillstånd 
obotligt.  Men  skulle  jag  dö  på  en  gödselhög,  denna  gödsel- 
hög skulle  för  mig  vara  en  säng  af  rosor,  der  jag  skulle  be- 
finna mig  bättre  än  midt  i  ett  hof,  omgifven  af  dess  ståt  och 
öfver hopad  af  godhet,  om  jag  skulle  köpa  detta  goda  med  att 
nödgas  vara  en  onyttig  åskådare  af  edra  olyckor.  Mitt  ömma 
deltagande  i  edert  öde  kommer  mig  nu  att  frukta  eder  åter- 
komst   lika  lifligt,    som  jag  förr  har  önskat  den.     Blif  qvar,  i 

hjertat.  Xär  prinsen  slutligen  ej  deri  rättade  sig  efter  hennes 
önskningar,  svalnade  äfven  hennes  ömhet,  för  hvilken  prins  Fredrik 
och  prinsessan  Solia  Albertina  sedermera  under  hela  hennes  öfriga 
lefnad  företrädesvis  voro  föremål. 

^  Beylon  var  Schweizare.  Vintern  åren  1771 — 1772,  hvilket 
sista  blef  ett  af  de  svåraste  missväxtår  i  Sverige,  var  ovanligt  stark 
och  låniT. 
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Guds  namn,  der  ni  är,  efter  e.  m.  der  finner  sig  väl,  hellre 
än  att  återkomma  hit  med  de  sår,  hvarur  edert  hjerta  ännu 
blöder!  Ja,  nådigste  drottning,  Sverige  skulle  bokstafligeu 
blifva  en  afgrund  for  eder.  Ni  skall  der  gå  under  —  ej  såsom 
Curtius,  ty  jag  känner  eder  ha  nog  ädelmod  att  som  han  vilja 
oflfra  eder  for  fäderneslandets  räddning  —  ni  skall  förgås  vid 
sakta  eld  och  kanhända  med  fäderneslandet,  utan  annan  frukt, 
än  att  sjelf  anses  för  orsaken  dertill.  Offer,  såsom  ni  är,  for 
eder  egen  förblindelse,  för  orättvisa  och  den  svartaste  otack- 
samhet, huru  kan  ni  smickra  er  med,  att  man  med  eder  skulle 
ha  öfverseende  ?» 

Innan  enkedrottningen  afreste,  skref  hon  till  konungen, 
sin  son: 

.  .  .  »Det  är  det  sista  brefvet  du  får  ifrån  Berlin.  Jag 
lemnar  denna  sälla  vistelse  för  att  återvända  till  helvetet.  Jag 
skall  lefva  indraget,  ensam  —  gifve  Gud  ej  länge  I»  .  .  . 

I  Stralsund  träffade  henne  konungens  sändebud  och  bref 
med  underrättelser  om  revolutionen  den  19  Aug.  1772.  — 
Detta  förändrade  för  ögonblicket  allt.  Hon  var  utom  sig  af 
glädje.  —  Hon  skrifver  till  Gustaf  III:  —  »Ja,  du  är  min 
son,  och  du  är  värd  att  vara  det.  Gud  välsigne  dig  i  alla 
dina  företaganden!  Jag  glömmer,  jag  förlåter  allt.  Detta  drag 
försonar  oss  för  alltid .  .  .  Ack,  min  älskade  Gustaf,  glöm 
aldrig,  att  du  är  menniska,  missbruka  ej  den  makt,  som  Gud 
dig  gifviti  Lemna  ett  exempel  åt  efterverlden  af  en  god,  af 
en  stor  konung,  och  må  hela  verlden  medgifva,  att  monarkien 
är  det  lyckligaste  af  alla  regeringssätt!  —  Glädjen  gör  mig 
helt  förvirrad.  Du  älskar  då  din  gamla  mor.  Du  är  otålig 
att  återse  henne.  Jag  skall  flyga  i  dina  armar,  och  kanhända 
skall  jag  dö  af  glädje.  —  Farväl,  min  älskade,  min  värdige 
son!     Du  har  min  välsignelse»  ''. 

Redan  under  det  återstående  af  resan  begynner  likväl  lif- 
ligheten  af  detta  första  bifall  att  svalkas.  Ifrån  Göteborg  gör 
hon  konungen  föreställningar  för  det  öfverseende,  han  visade 
grefve  Hessenstein  ®,  och  yttrar  sig  derom  med  sin  vanliga  häf- 


'  I  prinsessan  Sofia  Albertinas  lyckönskan  till  konungen  öfver 
revolutioneu,  daterad  Stralsund  d.  31  Aug.  1772,  heter  det:  »Du 
har  gjort  underverk.  Gud  vare  lof,  att  det  ej  mera  ärpresteroch 
borgare,  som  skola  utdela  välgerningarl» 

®  Konung  Fredriks  naturlige  son,  en  qvick  och  bildad  man, 
nyckfull,  men  af  ett  behagligt  umgänge,  lemnade  revolutionsdagen 
sm   värja   hellre   än   att  svära  den  nya  trohetseden,  blef  dock  fri 

Geijer:     Gustaviansha  papperen.     II.  lö 
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tighet:  »Du  är  ganska  oförsigtig  med  Hessenstein.  Denne 
usling  eftersträfvar  konungavärdigheten.  Det  är  flera  år,  som 
jag  der  för  misstänkt  honom.  Det  är  af  yttersta  vigt  att  af- 
lägsna  en  sådan  person  ur  Sverige.  —  Behåll  ej  detta  odjur 
omkring  dig!» 

Den  personliga  sammanvaron  medförde  snart  åter  dessa 
kollisioner  emellan  moderns  och  konungens  myndighet,  som  ej 
tilläto  någon  bemedling,  och  hvilka  snart  derfor  (den  närmaste 
anledningen  måtte  vara  liten  eller  stor)  skulle  leda  till  en  bryt- 
ning. Gustaf  III  fruktade  detta  och  skrifver  redan  den  17 
Jan.  1772  till  sin  morbror,  prins  Henrik  af  Preussen:  »Det 
har  synts  mig,  såsom  tviflade  e.  k.  höghet  om  de  känslor  jag 
hyser  för  en  mor,  hvilken  jag  alltid  med  ömhet  skall  älska. 
—  E.  k.  h.  är  i  detta  ögonblick  omgifven  af  Svenskar  ®.  Må 
e.  k.  h.  underrätta  sig,  om  jag  något  ögonblick  glömt  hvad 
jag  är  mitt  hjertas  känslor  skyldig.  —  Men  min  morbror  har 
under  sitt  vistande  i  mitt  fädernesland  också  lärt  känna  hvad 
slags  folk  himmelen  gifvit  mig  till  undersåtar,  och  huru  vig- 
tigt  det  är  för  mig  att  öfvertyga  hela  verlden,  att  jag  styrer 
sjelf,  utan  främmande  inflytelser.  Detta  enda  ord  må  antyda 
hvad  jag  ville  säga.  Jag  sparar  eder  och  min  granlagenhet  en 
ytterligare  förklaring.  —  Se  der  orsaken  till  allt  hvad  som 
passerat !  Det  är  detta,  som  kommer  mig  att  darra  för  fram- 
tiden, och  hvad  som  mest  kostar  på  mig  är,  att  man  tillskrif- 
ver  bristande  ömhet  å  min  sida,  hvad  som  endast  är  en  poli- 
tisk nödvändighet,  som  omsorgen  för  mitt  personliga  anseende 
och   min  ära  ålägger  mig.» 

Vi  lemna  der  hän,  om  det  var  en  så  oundgänglig  politisk 
nödvändighet  för  konungen  att  indraga  lifdrabantkorpsens  tjenst- 
göring  hos  hans  mor  efter  hennes  återkomst.  Beylon  remon- 
strerade  förgäfves  emot  detta  beslut.  Enkedrottningen,  säger 
han  ^",  ser  deruti  en  skymf  och  har  yttrat  sig  deröfver  med 
den  största  smärta.  Hon  har  redan  detta  prerogativ  af  salig 
konungen.  Skall  sonen  betaga  henne  det?  Karl  XI:s  mor 
njöt    denna    distinktion,    till   och  med  ehuru  hans  gemål,  den 

efter  en  kort  och  lindrig  arrest,  sedan  han  aflagt  eden.  Han  var 
generallöjtnant  i  fransk  tjenst.  Han  förlorade  denna  värdighet  för 
sitt  uppförande  revolutionsdagen,  men  återfick  den  på  konungens 
intercession,  livarom  Ludvig  XV  underrättade  Gustaf  Hl  i  ett  egen- 
händigt bref. 

^  Det  var  under  enkedrottningens  vistande  i  Berlin. 
^"  I  bref  af  d.  10  Dec.  1772. 
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regerande  drottningen,  ej  hade  den.     Beylon  besvär  konungen 
att  betänka  sig,  innan  han  bryter  med  sin  mor. 

Konungens  bref  till  sin  mor  angående  denna  förändring 
finnes  i  afskrift  bland  hans  papper,  med  grefve  Karl  Fr.  Schel- 
fers  hand,  och  är  af  följande  korta  innehåll:  att  hans  bror  un- 
derrättat honom  om  drottningens  återkomst  från  Svartsjö  och 
om  den  rörelse,  med  hvilkeh  hon  sett,  att  hennes  lifdrabanter 
ej  mera  voro  vid  hennes  dörr.  Konungen  bekänner  sig  ha 
felat  deruti,  att  han  ej  förut  underrättat  sin  mor  om  för- 
ändringen. Denna  vore  en  följd  af  ett  löfte,  hvilket  han  vid 
revolutionen  gifvit  drabantkorpsen,  att  endast  tjena  hans  per- 
son, hvilket  löfte  han  beder  sin  mor  förlåta,  att  han  måste 
hålla. 

Denna  afskrift  af  biljetten  till  enkedrottningen  var  inne- 
sluten i  fSjande  bref  från  konungen  till  Eeylon,  dateradt  Ekol- 
sund  d.  17  Dec.  1772:  »Jag  emottog  nyss  edert  bref  af  d. 
10  Dec.  Utan  att  öppna  det  skulle  jag  kunna  ha  sagt  inne- 
hållet. Det  hörer  till  edert  öde  att  vara  familjens  Mentor, 
Det  är  kanhända  den  minst  behagliga  kommissionen  vid  ett 
hof,  men,  då  man  uppfyller  den  med  så  mycket  nit,  är  det 
säkerligen  den  hederligaste  ...  Jag  vill  blott  säga  eder  ett 
ord  om  saken  med  drabanterna.  Jag  har  endast  en  förebråelse 
att  göra  mig,  —  som  kommer  ifrån  denna  olyckliga  fruktan, 
som  hennes  (enkedrottningens)  sätt  att  vara  iugifvit  hennes 
barn,  —  att  ej  ha  underrättat  min  mor  om  den  forändring, 
som  skulle  ske.  —  Utan  att  ingå  i  diskussion,  om  Karl  XI:s 
mor,  som  styrde  riket  med  full  rätt  under  sin  sons  minderårig- 
het, var  i  samma  fall  som  min,  får  jag  helt  enkelt  säga  eder, 
att  på  belöningsdagen  i  sistlidne  September  månad  drabant- 
korpsen begärde  af  mig  såsom  en  nåd  att  endast  göra  vakt  om 
min  ensamma  person,  och  att  jag  beviljade  detta.  —  Om  ni 
frågar  hofmäunen  af  den  förra  tiden,  skall  ni  säkerligen  få  höra 
af  dem,  huru  mycket  drabanterna  knorrade,  då  man  första 
gången  stälde  dem  utanför  drottningens  dörr  efter  kung  Fre- 
driks död.  —  Detta  missnöje  har  tid  efter  annan  åter  brustit 
ut.  Jag  har  gifvit  drottningen,  min  mor,  hennes  egen  vakt 
under  hennes  eget  livré,  hvilket  är  en  distinktion  i  detta  land. 
Se  der,  min  k.  Beylon,  allt  hvad  jag  har  att  säga  er  i  detta 
ämne!  —  Mitt  parti  är  taget.  Jag  har  uppgjort  en  plan  för 
mitt  lif,  om  man  trakasserar  mig;  jag  har  uppgjort  en  annan^ 
om  man  vill  sauvera  apparencerna.  Men  af  det  uppförande, 
som  man  iakttager    mot    drottningen,  min  gemål,  af  det  sätt. 
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hvarpå  man  haudterar  min  bror  ^,  bör  jag  tro,  att  jag  måste 
taga  mitt  beslut.  —  Man  ändrar  sig  ej  vid  femti  års  ålder, 
och  efter  återkomsten  har  jag  sett,  att  ju  mer  jag  gaf  efter, 
desto  högre  stego  anspråken.  Man  kalkulerade  hvad  man  skulle 
haft,  om  ständerna  förblifvit  herrar,  och  hvad  man  nu  har; 
knappt  en  dag  gick  förbi  utan  nya  pretentioner,  och  vid  minsta 
motsägelse  behandlar  man  mig  såsom  den  sämsta  menniska 
(comme  le  dernier  des  hommes).  Med  all  djup  vördnad  och 
strängaste  iakttagande  af  hvad  anständigheten  fordrar,  skall 
jag  lefva  fÖr  mig;  ty  mitt  åliggande  är  i  alla  fall  tungt  nog. 
De  ögonblick,  som  mina  offentliga  pligter  lemua  mig  öfriga, 
må  väl  tillhöra  mig  för  att  tillbringas  i  ro.  Denna  ro  skall 
bli  kort.  Ovädret  samkar  sig,  och  kanhända  skall  det  denna 
sommar  brista  ut  öfver  mig.  —  Ett  godt  mod  och  en  god 
sak,  se  der  hvad  som  uppehåller  mig!  Om  jag' med  bägge 
dessa  stöd  ligger  under,  beklagar  jag  blott  dem,  som  nedtrycka 
mig.  Att  lefva  i  sin  familjs  sköte  är  en  utsigt,  som  jag  måste 
afsäga  mig.  Jag  hade  gjort  mig  denna  angenäma  illusion, 
och  ni  var  vitne  till  min  glädje  vid  Eamsay's  *  återkomst. 
Man  hade  målat  mig  sakerna  allt  för  mycket  i  rosenfärg. 
Ögonblicket  af  vårt  första  möte  förändrade  detta  hopp.  —  Vi 
känna  hvarandra  för  väl  för  att  kunna  dölja  oss  för  hvarandra ; 
och  jag  insåg  från  denna  stund  klart,  att  om  man  ej  återfick 
hela  den  makt,  som  man  genom  mitt  uppstigande  på  tronen 
förlorat,  man  aldrig  skulle  vara  nöjd.  Man  sade  mig  då,  att 
allt  hvad  jag  gjort  för  att  vara  till  nöjes  var  en  skyldighet, 
och  att  allt  hvad  jag  kunde  göra  ej  mindre  vore  det.  Med 
sådana  principer  är  det  onödigt  att  göra  något,  ty  man  håller 
en  räkning  för  intet.  Också  skall  jag  inskränka  mig  till  en 
sons  noggranna  och  stränga  pligt;  i  allt  annat  skall  jag  vara 
konung.  Se  der  min  bekännelse!  .  .  .  Farväl,  min  k.  Beylon, 
älska  mig  alltid!  trät  på  mig  litet  ibland,  ty  det  bevisar  mig 
eder  vänskap!  Var  öfvertygad,  att  bifallsrop  ej  förvirra  mitt 
hufvud,  ty  jag  har  aldrig  klarare  insett,  huru  lätt  det  är  att 
usurpera  en  reputation,  än  sedan  jag  eger  en  sådan.  Jag 
sänder    er    en   afskrift  af  mitt  bref  till  drottningen,  min  mor. 

^  Här  kan  blott  menas  hertig  Karl. 

^^  Kn  Ranisay  sändes  af  konungen  enkedrottningen  till  mötes 
i  Stralsund  ocli  åtcrf/irde  det  entusiastiska  brefvet  från  henne, 
som  vi  meddelat.  Kndora  Otto  Vilhelm  eller  Anders  Johan  Kam- 
say,  den  förre  kapten,  den  andre  löjtnant;  blefvo  bägge  landshöf- 
dingar  i  Finland. 
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Jag  hoppas,  att  ni  finner  stilen  vördnadsfull.  Det  finnes  ingen, 
som  understöder  mig  i  mitt  beslut  i  afseende  på  mamma,  och 
skälet  är,  att  jag  rådfrågar  ingen  i  detta  ämne.» 

Hvad  vi  berättat  bestämde  Gustaf  III:s  förhållande  till 
Lovisa  Ulrika  för  flera  år,  under  hvilka  man  likväl,  såsom  kon- 
ungen säger,  å  ömse  sidor  bemödade  sig  att  »sauvera  appa- 
rencerna.»  —  Enkedrottningen  kunde  det  ej  alltid.  I  ett  bref 
till  sin  son  (ty  brefvexlingeu  upphörde  ej  fullkomligt)  säger 
hon  sig  ej  ha  kunnat  uthärda  det  nya  hofvets  blickar,  då  hon 
första  gången  der  visade  sig  efter  den  händelse  vi  nyss  be- 
skrifvit,  och  hvilken  i  sjelfva  verket  för  allmänheten  tillkänna- 
gaf  slutet  på  hennes  välde.  Jag  skall  framdeles  få  att  berätta 
ännu  en  försoning  år  1775,  ännu  en  brytning  år  1778  och 
slutligen  sonens  framträngande  till  moderns  dödssäng. 

Några  underrättelser  om  konungens  förhållande  till  sina 
bröder  må  här  inflätas.  Vi  ha  sett  prins  Karls  uppförande 
vid  tronledigheten  och  vid  revolutionen  ännu  närmare  befästa 
bandet  emellan  honom  och  konungen.  Det  större  förtroende 
honom  visades  af  konungen  godtgjordes  för  prins  Fredrik  ge- 
nom den  förkärlek,  hvarmed  denne  omf^Mades  af  sin  mor,  men, 
ehuru  ung,  sorglös  och  godlynnad,  blef  han  kanske  derigenom. 
så  mycket  mer  känslig  för  sin  broder  Karls  företräde.  Han 
klagade  öfver  ceremonielet  vid  konungens  kröning,  emedan 
honom  ej  tilläts  gå  i  bredd  med  prins  Karl.  Gustaf  111:8 
egenhändiga  resolution  på  detta  klagomål  lyder:  »Kongl.  m:t 
kan  ej  tillåta  någon  ändring  i  ceremonielet.  Det  är  grundadt 
på  1743  års  arfförening,  som  gifver  den  äldre  brodern  och 
dess  manliga  arfvingar  närmare  rätt  till  kronan.  Det  kan  ej 
vara  någon  paritet  emellan  den,  som  kan  blifva  den  andres 
konung  och  herre,  och  den,  som  endast  kan  blifva  den  äldres 
undersåte.» 

Ett  afslag  hade  äfven  prins  Karl  fått  emottaga  af  konun- 
gen i  början  af  hans  regering.  Gustaf  III  hade  såsom  kron- 
prins varit  kansler  för  Upsala  akademi.  Hans  bror  Karl  ön- 
skade att  efter  honom  beklädas  med  denna  värdighet,  men 
återtog  denna  önskan.  I  ett  bref  från  prinsen  till  konungen 
år  1771  heter  det:  »Jag  har  hört  af  grefve  Schwerin,  att 
e.  m.  och  rådet  varit  embarrasserade  af  den  begäran  jag  fram- 
stält  angående  kanslersvärdigheten.  Hellre  än  att  den  skall 
göra  bryderi,  anse  den  såsom  ej  gjord  och  hela  saken  såsom 
hade    derom    aldrig    varit    fråga!»     Efter  Gustaf  IILs  uppsti- 
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gande  på  tronen  leddes  universitetete  val  på  riksrådet  grefve 
Eudenschöld  ^ 

Konungen,  hvilken,  såsom  vi  sett,  ej  väntade  sig  några 
lifsarfvingar,  önskade  hertig  Karl  snart  förmäld.  Det  af  enke- 
drottningen  yrkade  brandenburgska  giftermålet  fruktades.  Ett 
förslag  på  en  prinsessa  af  Hessen-Darmstadt  *,  som  gynnades 
från  Ryssland,  fans  ej  heller  passande.  En  prinsessa  af  Braun- 
schweig  var  äfven  i  fråga  ^,  men  hennes  föräldrar  gåfvo  ett 
undvikande  svar,  som  mycket  förtörnade  Gustaf  III  och  till- 
skrefs  konungens  i  Preussen  inflytande.  Nu  föreslog  konungen 
prinsessan  Hedvig  Elisabet  Charlotta  af  Holstein-Eutin  ^  till 
sin  broders  brud.  Följande  är  ett  utdrag,  såsom  vanligt  i 
öfversiittuing,  af  hertig  Karls  svar  härpå  till  konungen,  date- 
radt  lägret  vid  Lund  dgn  27  Sept.  1773:  .  .  .  »Det  bref,  e.  m. 
sändt  mig  med  Liljehorn,  förorsakar  mig  lika  mycken  öfver- 
raskniiig  som  rörelse.  Jag  skall  ej  påminna  e.  m.  om  all  den 
motbjudenhet  jag  har  för  giftermål.  E.  m.  vet  mina  tankar 
i  detta  ämne.  Om  jag  följde  min  böjelse,  skulle  jag  för  mitt 
lefiiadslugii  aldrig  önska  annat,  än  att  få  tillbringa  det  såsom 
ungkarl.  Jag  skulle  aldrig  kunna  ingå  en  förening,  som  band 
mig  vid  en  person,  som  jag  först  lärde  känna  i  det  ögonblick, 
då  jag  för  alltid  vid  henne  blefve  fästad  .  .  .  Men  är  det  fråga 
om  pligter  mot  fäderneslandet  och  mina  medborgare,  tvekar 
jag  ej  ett  ögonblick  om  hvad  jag  bör  göra  .  .  .  Jag  tillsluter 
ögoiieu  och  säger  ett  ja,  som  jag  vet  för  mig  skall  bli fva  olyck- 
ligt, men  som  det  allmännas  intresse  förmår  mig  att  uttala. 
—  Liljehorn  har    låtit   brefvet  till  hertigen  af  Holstein  afgå.» 

Konungen  hade  sjelf  på  eftersommaren  år  1773  besökt 
Skåne.  Kfter  återkomsten  skref  han  till  grefve  Creutz:  »Jag 
har  sedan  revolutionen  ej  haft  en  lifligare  glädje.  Den  lyck- 
liga skörden  tillfredsställer  öfver  all  beskrifning  folket,  och  alla 
omständigheter  lofva  mig  lugn.  Jag  smickrar  mig  till  och  med, 
att  en  stor    prinsessa  "^    återkommit    från    sina    fördomar    mot 


•'^  I).  '21  Okt.  1771. 

*  Kn  syster  till  storfursten  Pauls  första  gemål. 

■'  Augusta  Dorotea,  dotter  till  hertig  Karl  af  Braunschweig- 
"Wolfonbiittel  med  dess  gemål  Filippina  Charlotta,  prinsessa  af 
Preussen  och  k.  Fredrik  ll:s  syster. 

"  Född  d.  22  ]\Iars  1759,  dotter  af  konung  Adolf  Fredriks 
broder.  Fredrik  August,  biskop  i  Liibeck.  och  hans  gemål  Ulrika 
Fredika  af  Ilessen-Kasscl. 

"  Katarina  II. 


KONUNGENS  FÖRHÅLLANDE  TILL  SINA  BRÖDER.    185 

min  person.  Jag  har  valt  detta  ögonblick  af  lugn  för  min 
broders  giftermål.  Jag  förmäler  honom  med  en  prinsessa  af 
mitt  blod,  och  som  skall  blifva  svensk  i  samma  ögonblick  hon 
sätter  sin  fot  inom  Sverige.  Förmälningen  kommer  att  ske  i 
Juli  månad.  Men  det  är  200  år,  sedan  en  svensk  konungs 
bror  (Karl  IX,  såsom  hertig  af  Södermanland)  förmälde  sig. 
Jag  är  ganska  brydd  i  afseende  på  ceremonielet  och  ber  eder 
göra  mig  den  fullständigaste  räkenskap  för  allt  som  passerat 
vid  grefvens  af  Artois  förmälning  ^,  som  nu  firas.»  —  Det 
var  ämnadt,  att  hertig  Karl  skulle  incognito  begifva  sig  till 
Eutin  för  att  se  sin  tillämnade  brud.  En  sjukdom  hindrade 
honom  derifrån.  Bilägret  firades  i  Stockholm  den  7  Juli 
1774. 

Man  ser,  att  konungen  rådfrågat  riksrådet  Höpken  an- 
gående sitt  förhållande  till  sina  bröder.  Höpken  svarar  på 
en  sådan  fråga  ^:  »E.  m.  är  i  anseende  till  sina  bröder  både 
konung  och  i  faders  ställe.  I  det  ena  som  andra  afseendet 
är  e.  m.  skyldig  dem  sin  omsorg  för  ett  etablissement,  sva- 
rande mot  deras,  börd  och  rang  samt  statens  tillgångar  .  .  . 
Politiken,  som  utesluter  dem  från  alla  de  embeten,  hvilka  en 
prins  kan  missbruka,  föreskrifver  på  samma  gång  att  ej  lemna 
personer  af  en  så  hög  rang  helt  och  hållet  sysslolösa.  Här 
bör  således  en  medelväg  följas.  Använd  prinsarnes  talanger 
för  statens  bästa;  men  aflägsna  på  samma  gång  från  deras 
sfer  dessa  stora  inflytelser,  hvilka  anseendet  af  deras  börd 
kunde  förmå  dem  att  illa  nytja!  Hertigen  af  Södermanland, 
i  uppfyllandet  af  en  storamirals  skyldigheter  ^^,  skall  ej  deraf 
göra  missbruk;  derför  svara  ädelheten  af  hans  karakter  och 
hans  tillgifvenhet  för  e.  m.  Sjömakten,  som  hörer  till  hans 
departement,  är  dessutom  ej  af  en  natur  att  kunna  användas 
till  statshvälfningar.  —  Hertigen  af  York,  Karl  II:s  bror  och 
slutligen  konung  ^,  kommenderade  flottan.  —  Prins  Georg  af 
Danmark  ^  var  verklig  storamiral  af  England.  —  Hertigens 
af  Östergötland    ekonomiska    oreda,   som  har  förorsakat  e.  m. 

®  Med  Maria  Teresia  af  Savoyen  1778. 

®  Papiers  écrits  de  la  maiv  dii  schiateiir  Höpken  är  inskriften 
af  konungens  hand  på  flera  samlade  betänkanden  af  denne  råds- 
herre. 

^°  Prins   Karl    blef  på   sin   döpelsedag   år  1748  af  ständenia 
förklarad  för  storamiral. 

*  Under  namn  af  Jakob  11. 

-  Förmäld  med  drottning  Anna  i  England. 
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en  ganska  stor  kostnad  och  kanhända  ett  bekymmer,  som  e.  m. 
ej  kunnat  dölja,  har  ej  annan  källa  än  den  orkeslöshet,  hvari 
denne  prins  lefver.  Utan  bestämd  sysselsättning  är  det  na- 
turligt, att  hans  kongl.  höghet  låter  hänföra  sig  till  kostsamma 
förströelser.  Man  uppfyller  på  detta  sätt  obetänksamt  tom- 
lieten  af  en  lefnad,  som  ledsnaden  gör  odräglig.  Det  synes 
mig  dock,  att  h.  k.  höghet,  för  hvilken  denna  belägenhet  bör 
vara  högst  tung,  skulle  under  denna  synpunkt  kanhända  ega 
en  rätt    att  åkalla  e.  m:s  ömma  omsorger.» 

Ar  1775  kora  konungens  befallning  till  den  för  finanser- 
nas reglerande  nedsatta  kommissionen  (af  hvilken  riksrådet 
Höpken  var  ledamot)  om  en  tillökning  af  hertig  Karls  inkom- 
ster med  28,000  daler  silfvermynt  eller  84,000  daler  koppar- 
mynt årligen.  Höpken  gör  föreställningar  deremot.  Han  an- 
märker, att  i  England,  det  rikaste  land  i  Europa,  konungen 
då  för  tiden  gaf  hvardera  af  sina  bröder  8,000  pund  ster- 
ling  årligen,  svarande  mot  626,000  daler  kopparmynt.  Her- 
tigen af  Södermanland  hade  af  konungen  redan  11,000  pund 
sterling  årligen,  svarantle  mot  855,000  daler  kopparmynt. 
Engelske  prinsarne  lefde  i  London  såsom  partikulierer.  Sven- 
ske prinsarne  njöto  våning,  möbler  och  vedbrand  på  kungliga 
slottet  och  emottogos  på  resor  i  provinserna  med  samma  cere- 
monier som  konungen  sjelf .  .  .  Grefve  Höpken  yrkar  på,  att 
konungen  måtte  lemna  sina  efterträdare  en  plan  för  förvalt- 
jiinr/en,  liksom  han  gifvit  en  för  regeringssättet.  Vi  få  fram- 
deles se,  hvilka  skäl  riksrådet  Höpken  hade  i  verkliga  tillstån- 
det af  konungens  finanser  för  detta  tillstyrkande.  Ar  1775 
tillskrifver  han  konungen,  i  anledning  af  detta  års  redan  be- 
tydliga deficit:  »Det  är,  sedan  hundra  år  och  deröfver,  oord- 
ningar i  finanserna,  som  varit  nästan  ensamma  orsaken  till 
alla  våra  revolutioner ...  E.  m.  har  en  stor  reputation  att 
upprätthålla.  Europa  skall  ej  låta  förblinda  sig  genom  den 
dyra  ståten  af  e.  m:ts  hof.  Hon  skall  pröfva  denna  repu- 
tation.» 

Det  var  fråga  om  att  gifva  hertig  Fredrik  ett  tyskt  re- 
gemente i  Stralsund  och  låta  honom  residera  der.  Höpkeu 
afråder  detta.  Tjensten  lider,  säger  han,  när  prinsar  af  en 
så  hög  börd  kommendera  regementen,  som  äro  förenade  med 
andra  korpser.  Det  uppstår  olikhet.  Riksrådet  Sinclair  ^  med 
stora  egenskaper,  har  ej  den  att  vara   hushållare.     Han  älskar 

'  Nu  guvernör  i  Pommern. 
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ett  yppigt  och  kostsamt  lefuadssätt.  Han  är  följaktligen  föga 
tjenlig  att  reglera  prinsens  ekonomi.  I  Stralsund  skulle  prin- 
sen anse  sig  böra  representera  mer  och  känna  frestelse  att  in- 
finna sig  på  de  preussiska  mönstringarna.  Det  jernbref,  som 
han  fått  mot  sina  kreditorer,  skall  i  Pommern  ej  respekteras. 
Enkedrottningen,  som  ej  kan  vara  af  med  prinsen,  skall  sörja. 
Till  dessa  reflexioner,  tillägger  Höpken,  komma  ännu  afseen- 
det  på  grefve  Sinclairs  personliga  liaisoner  och  de  skäl,  som 
bestämde  e.  m.  att  aflägsna  honom  till  Pommern. 

Prinsen  blef  stött  öfver  de  mått  och  steg,  som  måste  vid- 
tagas för  reglerandet  af  hans  affärer.  Man  fruktade,  att  enke- 
drottningen  skulle  lägga  sig  deruti.  Följande  bref  ifrån  grefve 
Nils  Gyldenstolpe  till  Beylon  rörer  dessa  förhållanden:  »Kon- 
ungen vill  veta,  huru  enkedrottningen  är  disponerad  i  anse- 
ende till  trätan  med  prins  Fredrik.  Han  har  beklagat  sig 
för  henne  med  tårar  i  ögonen,  att  man  satt  honom  under 
förmyndare,  sedan  han  så  länge  varit  sin  egen.  —  Prinsen 
visar  alltid  den  lifligaste  ömhet  för  sin  mor.  Det  är  derför 
ej  underligt,  om  hon  har  någon  partiskhet  för  honom.»  — 
Enkedrottningen  bemedlade  en  förlikning.  Prinsen  fick  1776  * 
göra  en  utländsk  resa  och  erhöll  (1780)  Vestmanlands  rege- 
mente. 

Denna  episod  har  fört  mig  förbi  några  år,  om  hvilka  i 
andra  afseenden  åtskilligt  märkligt  är  att  anföra,  hvartill  jag 
återgår.  »Vid  1773  års  början  —  säger  ett  samtida  vitne  ^ 
—  var  ingen  i  häkte  för  statsbrott,  ingen  hade  i  sin  person 
eller  sin  egendom  blifvit  förfördelad,  intet  det  minsta  spår 
att  en  så  betydlig  skakning  nyss  förevarit»  .  .  .     »Den  gemen- 


*  Konungens  instruktion  för  öfversten,  sedermera  generalen, 
baron  Evert  Taube  att  vara  hertig  Fredrik  följaktig  på  den  resa, 
h.  k.  h.  under  namn  af  grefve  af  Öland  skulle  företaga,  är  af  den 
6  Maj  1776.  Man  sade  om  denna  resa  (med  hvars  måttliga  kost- 
nad konungen  sedan  förklarade  sig  nöjd),  att  baron  Taube  reste 
med  prinsen  och  ej  prinsen  med  honom.  Egentliga  orsaken,  hvar- 
för  konungen  lät  resan  företagas,  lärer  varit  prinsens  passion  för 
fröken  Sofi  Fersen  (sedermera  grefvinnan  Piper).  Prinsen  hade 
erbjudit  henne  sin  hand.  Ett  dylikt  senare  anbud,  som  prinsen 
gjorde  till  en  dotter  af  riksrådet  grefve  Wrangel,  blef  äfven  af 
konungen  af  böj  dt.  Konungens  egenliändiga  koncept  till  de  bref, 
hvilka  han  ålade  sin  bror  att  skrifva  till  fröken  Wrangel  för  att 
upplösa  denna  förbindelse,  finnes  ibland  hans  papper  med  påskrift: 
)»rapiers  concernant  la  nipture  du  mariage  de  mon  frere  le  D. 
de  Ost.  et  M:lle  la  citesse  de  W.  1782.» 

•'  (ilrefve  Ad.  Lud.  Hamilton  i  sina  handskrifna  anekdoter. 
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samma  endrägten  gjorde  vintern  emellan  1772  och  1773 
till  den  mest  lysande,  Stockholm  på  liera  år  haft  och  sedan 
iiägousin  sett.  En  allmän  täHan  uppstod  att  medelst  nöjen 
yttra  tillfredsställelsen.  Supéer,  assembleer,  baler,  ofta  hedrade 
med  konungens  och  prinsarnes  närvaro!  Välvilja  från  hofvet, 
välvilja  till  hofvet!  Det  var  en  yrsel,  men  åtföljd  af  alla  de 
Ijufva  känslor  en  närvarande  glädje  förenar  med  ett  ännu 
större  tillkommande  hopp.»  —  På  ett  annat  ställe  yttrar  samme 
fih-fattare:  »llevolutionen  hade  krossat  anarkien;  men  det  var 
konungens  visa  uppförande  i  tjensters  och  nådebetygelsers  lika 
utdelande  emellan  båda  partierna,  som  i  synnerhet  qväfde 
oenighetsandan,  grunden  till  alla  föregående  olyckliga,  ofta 
ohyggliga  uppträden.  Slägter,  vänner,  grannar,  utan  afseende 
pa  politiken,  från  hvilkens  styrelse  de  voro  uteslutna,  började 
ej  allenast  umgås  med  hvarandra,  utan  umgås  förtroligt.  Ilatt- 
och  mösse-namnen  blefvo  begrafna  i  arkiven.» 

Konungen  hade  offentligen  kallat  sig  »den  förste  med- 
borgaren bland  ett  fritt  folk».  Både  hans  handlingar  och  ytt- 
randen tvcktes  bekräfta,  att  han  dermed  hade  allvar.  De  voro 
egnade  att  förhöja  det  intryck  han  genom  revolutionen  gjort. 
Man  återfann  i  bägge  tidens  bästa  läror  och  ljusaste  förhopp- 
ningar. 

Den  sista  perioden  af  vår  så  kallade  frihetstid  hade  haft 
tryckfrihet.  Mössorna  hade  år  1766  utkastat  den  bland  natio- 
nen  och  i  tryckfrihetsförordningen  af  nyssnämda  år  förklarat,  att 
den  borde  ega  all  den  »trygghet,  som  en  oryggelig  grundlag  med- 
förer».  Gustaf  III:s  regeringsform  hade  uttryckligen  upphäft  alla 
ifrån  1G80  intill  1772  såsom  grundlag  ansedda  stadgar.  Var 
170G  ars  tryckfrihetsförordning  derunder  inbegripen  eller  icke? 
—  Svea  hofrätt,  der  frågan  förekom  i  anledning  af  parters  på- 
stående att  nu  såsom  förr  till  tryck  utbekomma  rättegångs- 
handlingar och  domar,  fann  den  vara  af  sådan  beskaffenhet, 
att  (len  borde  hänskjutas  till  konungens  eget  afgörande,  hvil- 
ket  ock  skedde.  Det  politiska  i  frtlgan  var:  om  tryckfriheten 
var  öfverensstämmande  med  det  nya  regeringssättet.  Tankarne 
(Icrom  voro  delade.  De  fleste  förmente,  att  denna  öfverens- 
stänimelse  icke  egde  rum.  Så  pluraliteten  i  hofrätten,  så  rådet, 
irr  de  vid  tillfället  yttrade  meningar  hemta  vi  några  bidrag 
till  historien  om  pnhliciteten  i  Sverige  under  det  nyss  förflutna 
tidehvarfvet.  Man  ser,  att  denna  egentligen  daterade  sig  ifrån 
1756  års  riksdag,  dä  ständerna,  eller  det  då  herskande  hatt- 
partiet, i  sin  kamp  mot  Lovisa  Ulrikas  revolutionsförsök  sökte 
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skydd  i  publiciteten  emot  hofvet  och  sjelfve  läto  utgifva  riks- 
dagatidningar, i  det  stället  att  förut  de  maktegande  ständer- 
nas öfverläggningar  höllos  tysta,  och  besluten  endast  i  form 
af  konungens  bud  och  befallningar  blefvo  allmänheten  kunniga. 
Det  var  för  mängden  af  folket  i  sjelfva  verket  den  första  ljus- 
strålen öfver  dåvarande  regeringssätts  egentliga  beskaffenhet  ^, 
det  första  inbrottet  i  den  så  kallade  sekretessen,  det  hemlig- 
hetssystem, som  partierna,  och  ej  minst  de  långvarigast  her- 
skande  hattarne,  hade  ansett  såsom  ett  hufvudstöd  för  sin 
makt.  Fullkomligt  nedbröts  detta  först  af  mössorna  sjelfva, 
då  de  år  1766  kommo  till  väldet  och  vädjade  till  publiciteten 
for  att  belysa  motpartiets  syndaregister,  hvarefter  en  flod  af 
partiskrifter  i)ckså  öfversvämmade  landet.  Assessoren  Borgh 
i  sitt  särskilda  votum  uti  hofrätten  ansåg  nu  tryckfriheten  mer 
än  något  annat  ha  förberedt  1772  års  revolution  genom  upp- 
täckandet af  det  förra  regeringssättets  brister.  —  I  riksrådet 
Höpkens  votum  uti  rådet  d.  18  April  1774  angående  tryck- 
friheten säger  han :  »Jag  har  i  detta  afseende  öfverlefvat  fyra 
epoker  i  mitt  fädernesland.  Den  första  under  sträng  censur. 
Då  lade  man  sig  i  vetenskaperna  på  antiqviteter,  gamla  sagor 
och  uttydningar  af  runstenar,  i  literaturen  producerades  bröl- 
lops- och  grafskrifter  samt  fångevisor.  Den  andra  bleftillökt 
med  skrifter  angående  hushållningen  och  handeln.  Den  tredje 
utmärktes  genom  matematik,  fysik,  ekonomi,  botanik,  historia, 
de  uti  Stockholm  inrättade  akademier  ^  och  Argus  ^.  Välta- 
,ligheten  fick  mera  styrka  och  renhet,  poesien  mera  behaglig- 
het och    lätthet;    språket    förbättrades    och   riktades,   tankarne 

°  I  sekreta  utskottet  vid  1755 — 56  års  riksdag  yttrades  be- 
tänkligheten om  tryckningen  af  rådets  och  ständernas  förklaringar 
emot  konungens  sätt  att  uppfatta  grundlagarne,  »emedan  allmän- 
heten kunde  få  veta^  att  konungen  allenast  dependerar  af  plurali- 
teten  i  rådet,  hvilket  torde  väcka  missnöje».  Sekreta  utskottets 
protokoll  d.  15  Dec.  1755.  —  För  öfrigt  gynnades  endast  dev  pu- 
blicitet, som  försvarade  det  herskande  partiets  afsigter.  Mot- 
sägelser förföljdes  med  anklagelser  och  straff. 

'  Svenska  vetenskaps-akademien  fick  på  ansökning  af  den  då 
unge  Höpken  kunglig  tillåtelse  att  utgifva  sina  handlingar  1739. 
Han  var  vetenskaps-akademiens  förste  sekreterare  och  Linné  dess 
förste  president.  Målare-  och  bildhuggare-akademien  inrättades 
1735,  vitterhets-akademien  genom  Jjovisa  Ulrika  1753. 

®  Veckoskriften  Argtis,  som  gjorde  epok  i  afseende  på  språ- 
kets rening,  väckte  så  mycken  uppmärksamhet,  att  den  då  ännu 
okände  författaren,  som  var  Dalin,  af  1734  års  ständer  anmäldes 
till  erhållande  af  en  belöning. 


*  . 
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blefvo  smakliga  och  skredo  fram  uti  ord,  som  voro  friade  från 
den  gamla  götiska  tyngden  och  hårdheten.  Denna  epok  var 
under  lindrig  censur.  Den  fjerde,  som  är  den  närvarande, 
är  märklig  för  stridsskrifter  och  för  oanständighet  i  tankar  och 
stil.  Hvar  äro  de  härliga  och  uppbyggliga  verk,  som  tryck- 
frihetsförordningen skulle  uppväcka,  eller  som  behöft  dess  be- 
skydd för  att  kunna  visa  sig  i  dagsljuset?»  —  Höpken  var  af 
den  tanke,  att  tryckfriheten  icke  var  enlig  med  det  af  Gustaf 
IIJ  införda  regeringssättet.  —  Förutsåg  han,  att  konungen  en- 
dast skulle  vara  tryckfrihetens  vän,  så  länge  han  sjelf  var 
populär? 

Gustaf  IILs  eget  yttrande  öfver  detta  ämne  i  rådkamma- 
ren, hvilket  genast  (liksom  äfvren  de  i  hofrätten  framstälda 
olika  tankar)  genom  trycket  kungjordes,  är  att  läsa  i  första 
delen  af  hans  Samlade  skrifter.  Det  går  hufvudsakligen  derpå 
ut,  att  tryckfriheten  ej  är  skadlig  genom  bruket,  utan  endast 
farlig  genom  sitt  missbruk,  men  att  dess  gagn  öfvervägde  detta 
missbruk.  Tryckfriheten  hade  med  allmän  glädje  blifvit  emot- 
tagen.  Detta  hade  skett  i  en  osäkerhetstid,  då  eganderätten 
som  oftast  blef  af  våld  och  egennytta  nedtrampad.  Närva- 
rande regeringssätt  vore  bygdt  på  frihet,  säkerhet,  proprietet. 
Under  en  sådan  regering  borde  hvar  och  en  ega  frihet  att 
tänka,  tala  och  skrifva  i  allt,  som  ej  strider  emot  lagen  och 
rikets  höghet.  Dessa  voro  lika  fredade  i  1766  års  förord- 
ning som  i  allmänna  lagen;  och  om  man  sett  i  senare  åren 
oanständiga  skrifter  utkomma,  så  borde  det  ej  tillskrifvas  tryck- 
frihetsförordningen, utan  dess  elaka  handhafvande  i  en  tid,  då 
sjelfsvald  och  arbiträr  makt  i  menighetens  händer  gjorde  allt 
osäkert  och  vacklande.  Dessa  tider  voro  ej  mer.  Lagen  kunde 
nu  handhafvas  med  den  styrka,  som  allmänna  freden  äskar; 
och  för  att  ej  återföras  till  dessa  ohyggliga  tider,  fordrades, 
att  tryckfriheten,  beskyddad  och  bibehållen,  upplyste  allmän- 
heten om  dess  sannskyldiga  väl  och  ej  lät  regenten  vara  okun- 
nig om  folkets  tänkesätt.  Hade  tryckfriheten  varit  tillåten  i 
förra  hundradetalet  att  upplysa  regenten  om  dess  sannskyldiga 
väl,  undersätarnes  välgång,  hade  törhända  konung  Karl  XI  ej 
gjort  sådana  författningar  på  säkerhetens  bekostnad,  som  gjorde 
konungamakten  förhatlig  och  kastade  grunden  till  de  provin- 
sers söndring,  hvilka  riket  miste  i  dess  sons  tid,  och  hvaraf 
påföljden  varit  all  den  oreda,  som  nyss  tagit  ända.  Hade 
tryckfriheten  kunnat  upplysa  Karl  XII  om  hans  sannskyldiga 
ära,    hade    denne    ädelmodige    konung  prefererat  att  styra  ett 
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lycklig  folk  och  ej  sträfvat  efter  att  herska  öfver  ett  vidlyf- 
tigt, men  obebodt  rike.  I  England  var  ej  tryckfriheten  tillå- 
ten, dä  Karl  I  lade  sitt  hufvud  på  stupstocken  eller  när  Ja- 
kob II  öfvergaf  sin  ärfda  tron  till  en  äregirig  måg.  Denna 
rättighet  har  folket  först  lagligen  innehaft  i  slutet  af  Vilhelm 
111:8  eller  i  början  af  hannoverska  husets  regering,  ett  hus, 
som  besuttit  engelska  tronen  med  mera  gloire  och  säkerhet  än 
något,  som  regerat  före  detta.  Och  om  Wilkes  ^  åstadkom- 
mit buller,  bör  man  snarare  tillskrifva  det  den  oförsigtiga 
attention,  regeringen  gifvit  åt  hans  skrift,  än  densammas  tryck- 
ning, som  snart  nog  hade  blifvit  med  så  många  andra  bort- 
glömd. En  konung  får  genom  tryckfriheten  veta  sanningen, 
som  man  med  så  mycken  omsorg  och,  ty  värr,  ofta  nog  med 
så  mycken  framgång*^  för  honom  döljer.  ^Embetsmän  njuta  den 
förmån  att  emottaga  väl  fÖrtjent  och  oförfalskadt  beröm,  eller 
ock  ega  de  tillfälle  att  upplysa  allmänheten  öfver  falska  uttyd- 
ningar  af  deras  göromål.  Folket  eger  ändtligen  den  säkerhe- 
ten att  frambära  dess  klagan,  den  trösten  att  sig  beklaga  och 
ofta  blifva  öfvertygade  om  ofoget  af  sin  klagan.  Försäkrad 
om  sanningen  af  allt  detta,  hade  konungen  med  mycken  upp- 
märksamhet genomläst  tryckfrihetsförordningen  af  år  1766  och 
dervid  ej  funnit  någon  essentiel  ändring  att  göra  vidare,  än 
vid  några  få  §§  i  följd  af  1772  års  regeringsform  och  det  åt- 
skilda sätt,  hvarpå  regeringen  nu  handterades.  —  Hans  tryck- 
frihetsförordning af  d.  26  April  1774  utfärdades  *°. 

Konungen  skrifver  härom  till  grefve  K.  E.  Scheflfer  ^: 
»Jag  önskade  mycket  att  kunna  skicka  eder  det  storverk,  som 
hofrätten    nyss    så   ädelt   framfödt   efter   att  derpå   ha   arbetat 


®  John  Wilkes,  parlamentsledamot  och  derpå  lordmayor  af 
London,  utgaf  en  politisk  veckoskrift:  The  North  Briton,  i  hvars 
45:te  nummer  han  häftigt  angrep  k.  Georg  IILs  trontal  efter  fre- 
den i  Paris  1763,  hvarför  han  blef  satt  på  Towern,  ehuru  snart 
frigifven.  Efter  häftiga  debatter  öfver  tryckfriheten  blef  Wilkes' 
sknft  enligt  bägge  parlamentshusens  beslut  offentligen  uppbränd 
af  bödeln,  och  han  sjelf  af  underhusets  pluralitet  utstött  ur  par- 
lamentet. 

^°  Det  enda  tillägg,  konungen  uttryckligen  nämner  i  sitt  dik- 
tamen eller  om  »obligation  för  boktryckaren  till  att  förekomma  oan- 
ständighet och  ovett  enskilda  emellan»,  linnes  i  sjelfva  verket  ej  i 
1774  års  tryckfrihetsförordning,  som  i  detta  afseende  endast  åbe- 
ropar konungens  kungörelse  och  varning  att  uti  tal  och  skrifter 
icke  inblanda  smädeliga  tillvitelser  angående  de  förra  partier  (af 
d.  24  Aug.  1772). 

^  Ekolsund  d.  6  April  1774. 
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sedan  sistlidne  November.  Dess  mästerstycke  angående  tryck- 
friheten har  ändtligen  i  Mars  månad  sett  ljuset.  —  Afven  den 
hederlige  Rosir  ^  instämmer  i  tysthet,  då  han  konformerat  sig 
med  hofrättens  pluralitet:  »aW  tryckfrihetsförordningen  vore 
stridayide  emot  regeringsformens  esprit  och  konungens  embets- 
mäns  värdighet,  emedan  den  satte  dem  under  publicitetens 
censur,  då  de,  enligt  regeringsformen,  endast  vore  ansvarige 
för  konungen  alle7ia».  En  assessor  vid  namn  Borgh  ®  har  af- 
gifvit  ett  admirabelt  diktamen.»  .  .  . 

Gustaf  III  sände  sin  tryckfrihetsförordning,  jemte  de  öf- 
verläggniugar  den  föranledt,  i  öfversättning  till  Voltaire.  I 
brefvet  till  honom  från  konungen  heter  det:  »Det  är  eder, 
som  menskligheten  har  att  tacka  för  nedbrytandet  och  förstö- 
randet af  de  skrankor,  som  okunnigheten,  fanatismen  och  den 
falska  politiken  satt  emot  dess  framsteg.» 

Det  sjelfsvåld  och  den  besticklighet,  som  partitiderna  in- 
fört och  efter  sig  lemnat  bland  domare  och  embetsmän,  for- 
drade allvarsamma  åtgärder,  och  konungen  underlät  ej  att  i 
detta  afseende  gifva  exempel,  som  blefvo  ännu  märkligare  genom 
de  yttranden,  hvarmed  de  beledsagades.  De  klagomål,  som  i 
detta  afseende  fördes  öfver  Göta  hofrätt,  förmådde  honom  att 
deröfver  förordna  en  undersökning,  hvilken  han  sjelf  öppnade 
i  Jönköping  d.  1  Okt.  1773  *.  »Jag  har»  —  säger  han  i  sitt 
vid  detta  tillfälle  hållna  tal  —  »vid  flera  tillfällen,  då  antin- 
gen revisions-  eller  kriminalmål  i  min  justitie-revision  före- 
kommit, vid  hvilka  denna  hofrätt  lagt  handen,  funnit  mig  nöd- 
sakad att  förehålla  hofrätten  den  mindre  laggranhet,  som  vid 
så  angelägna  mals  skötande  blifvit  ådagalagd;  jag  har  i  de 
landsorter,  hvarest  jag  framfarit,  nog  allmänt  hört  klagas  öfver 
en  mindre  skyndsam  rättvisa;  jag  har  blifvit  underrättad,  att 
en  stor  del  af  underdomarena,  som  lyda  under  hofrättens  in- 
seende, ofta  vårdslöst    och   äfven  ganska  sällan  sjelfve  förrätta 

-  President  i  Svea  hofrätt. 

^  1  sitt  nyss  citerade  yttrande  till  rådsprotokollet  säger  konun- 
gen sig  ha  funnit  så  mycken  insigt  och  opartiskhet  f  assessoren 
Borglis  votum,  att  hans  vilja  vore,  det  för  honom  utfärdades  lag- 
mans fullmakt.  Deremot  förklarar  han  sitt  stora  misshag  öfver 
(let  votum,  som  assessoren  Kstenberg  afgifvit,  hvari  denne,  en  ifrig 
mossa,  med  det  forna  partispråkets  bitterhet  förklarat  1766  års 
tryckfrihetsförordning  fcir  oupphäfven. 

*  Den  skulle,  då  saken  rörde  ett  helt  kollegium,  som  borde 
dömas,  egentligen  ha  förts  inför  den  i  16  §  af  1772  års  regerings- 
form forordnade  rikaräU,  men  en  sådan  sammanträdde  aldrig. 
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deras  vigtiga  domaresysslor^  utan  i  stället  låta  dem  vårdas  af 
unga  och  oerfarna  extraordinarier;  jag  har  hört^  att  mål  rö- 
rande uppbördsverket,  som  till  hofrätten  inkommit,  ej  varda 
så  skyndsamt  undersökta  och  afdömda,  som  uppbördsverket 
och  en  hel  allmoges  förmenta  lidande  det  kräfde;  och  jag  har 
af  allmänna  skrifter  funnit  sådana  tillmålen,  som  röra  det  öm- 
maste af  en  domares  heder  och  anseende  . .  .  Jag  har  låtit 
hitkalla  tvänne  riksråd,  grefvarne  Stockenström  och  Hermans- 
son, tillika  med  min  förste  revisionssekreter,  statssekreteraren 
Hegardt,  å  justitiekanslers-embetets  vägnar,  på  det,  sedan  hof- 
rätten nu  muntligeu  inför  mig  afiagt  berättelse  om  det  sätt, 
hvarpå  domareväsendet  här  varder  handteradt,  de  samme  seder- 
mera må  göra  sig  underrättade,  om  och  huruvida  hofrätten 
tillhåller  sina  underhafvande  att  fullgöra  sina  skyldigheter; 
huru  de  sysslor,  som  af  hofrätten  varda  tillsatta,  blifva  veder- 
börligen utdelade  och  fullgjorda,  samt  huru  alle  mine  trogne 
undersåtar,  som  här  hafva  någon  rättegång  eller  andra  mål 
anhängiga,  varda  i  sin  ordning  till  skyndsamt  och  rättvist  slut 
fbrhulpne;  hvarefter  herrar  rikets  råd  ega  att  till  mig  med 
deras  berättelse  inkomma  .  .  .  Jag  skall  med  all  kunglig  nåd 
och  välvilja  omfatta  dem,  som  sina  skyldigheter  såsom  rätt- 
skaffens domare  utan  vald  och  mannamån  uppfylla;  men  der- 
emot  lemna  lagens  stränghet  rum  i  anseende  till  dem  (i  fall 
någon  upptäckas  skulle),  som  sina  embeten  försummeligen  eller 
orättvist  förrätta.»  —  Dom  föll  d.  11  Dec.  1776.  Af  hof- 
rättens  ledamöter  afsattes  fyra. 

Ett  olika  vitsord  erhöll  af  konungen  Åbo  hofrätt.  Då 
han  följande  året  stiftade  ännu  en  hofrätt  för  Finland  i  Vasa, 
säger  han  i  sitt  tal  vid  installationsakteu,  som  hölls  på  Stock- 
holms slott  d.  28  Juni  1776:  »I  den  bästa  ordning  har  jag 
funnit  Åbo  hofrätt  och  dess  lagskipning  allmänt  aktad  och 
vördad  i  dess  vidsträckta  domsaga.» 

Man  ville  finna,  att  den  nyssnämda  domen,  som  öfvergick 
flere  ledamöter  af  Göta  hofrätt.  ej  fäldes  utan  afseende  på 
deras  förut  yttrade  politiska  tänkesätt.  Men  man  var  alltid 
till  hands  med  denna  förebråelse,  och  den  gjordes  äfven  kon- 
ungen för  domen  öfver  öfverste  Gyllensvahn.  Denne  hade 
utkommenderat  rekryter  af  Helsinge  regemente  (hvars  chef  han 
var),  innan  de  tjenat  ut  sin  årstjenst  hos  bönderna.  Husbön- 
derna hade  klagat  hos  landshöfdingen  i  Gefleborgs  län,  som 
förklarade  öfverstens  förfarande  för  obehörigt,  men  Gyllensvahn 
lät    icke    dess    mindre  med  militärisk  exekution  hemta  rekry- 
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terna  till  mönstringsplatsen  för  att  åtfölja  en  till  Karlskrona 
aubefald  arbetskommendering.  Af  generalkrigsrätten  dömdes 
Gyllensvahn  att  mista  tjensten.  Men  han  hade  varit  en  af 
cheferna  för  mösspartiet  vid  1771  års  riksdag  ooh  hade  i  rådets 
dit  saken  kom  under  revision,  mäktiga  gynnare  dels  i  dem, 
som  hade  hört  till  hans  eget  parti,  dels  i  andra,  som  nu  yr- 
kade skonsamhet  mot  en  för  detta  politisk  motståndare.  Kon- 
ungen behöll  handlingarna  så  länge,  att  saken  slutligen  före- 
kom på  en  division  af  rådet,  dit  tvänne  de  häftigaste  af  de 
forna  mössorna  (Ribbing  och  Beckfriis)  icke  hörde.  Nio  af 
rikets  råd  sutto  öfver  denna  sak.  Tre  frikände  Gyllensvahn; 
en  dömde  honom  till  böter;  tre  ansågo  honom  vara  straffad 
nog  genom  att  flyttas  till  ett  annat  regemente.  Endast  tvänne, 
grefve  Ulrik  Scheffer  och  grefve  Nils  Bjelke,  med  hvilka  kon- 
ungen förenade  sig,  bekräftade  krigsrättens  dom.  Det  på- 
stods, att  konungen  var  öfvervoterady  emedan  han,  enligt  re- 
geringsformen, endast  hade  tvänne  röster  i  justitie-mål,  och 
pluraliteten  hade  varit  af  en  lindrigare  mening.  Men  då  denna 
pluralitet  bestod  af  tre  sins  emellan  olika  meningar,  förklarade 
konungen  sin  för  rådande  ^.  Lyckligtvis,  säger  den  berättare 
vi  här  följa,  hade  af  de  olika  tänkande  ingen  hvarken  Beck- 
friis' plumphet  eller  Ribbings  djerfhet  eller  Ridderstolpes  slug- 
het. Konungen  lät,  utan  motsägelse,  justera  beslutet  i  enlig- 
het med  sin  mening.  »Mildhet»  —  sade  han  vid  detta  till- 
fälle —  »är  af  alla  konungsliga  dygder  den  jag  högst  skattar, 
och  om  en  billig  efterverld  granskar  mina  gerningar  allt  ifrån 
den  stunden,  då  rikets  styrelse  sattes  i  mina  händer,  lär  den 
ej  tviHa  om  mitt  hjertas  böjelse;  men  alla  dygder  hafva  sin 
gräns,  och  då  mildhet  hos  en  regeut  öfverskyler  sådana  fel, 
som  röra  samhällets  säkerhet,  då  förvandlas  denna  egenskap 
i  flathet,  farlig  för  det  allmänna.  Men  denna  flathet  blifver 
högst  skadlig,  då  den  öfverskyler  de  brott,  som  föröfvas  af 
HJelftagen  tilltagsenhet  mot  hemfrid  och  säkerhet,  emot  allmo- 


-'  Förloppet  lia  vi  berättat  efter  kammarherren  baron  Ehren- 
svärd,  som  i  sina  handskriftliga  anteckningar  tillägger:  »Konun- 
gen tvangs  här  att  vara  stränju',  ehuru  Gyllonsvfihn  ansågs  för  hans 
personliga  ovän.  För  öfrigt  hade  denne  genom  spel.  otacksamhet 
och  riksdagsvinning  banat  sig  väg  till  sina  tjenster.  var  utan  mili- 
tiiriska  förtjenster  ocli  bekant  för  sina  processer.»  —  Att  riksrådet 
Beckfriis  hilr  omtalas  såsom  tillhörande  det  forna  mösspartiet  är 
ett  misstag.  Han  var  tvärt  om  hatt  och  inkallades  såsom  sådan  i 
rådet  176!). 
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gens  rätt  och  lugu.  —  På  dessa  grunder,  och  då  jag  i  denna 
sak  finner,  huru  högt  allmogens  säkerhet  och  hemfrid  blifvit 
störd,  huru  min  konungsliga  värdighet  är  kränkt,  i  det  att 
min  befallningshafvandes  i  orten  utslag  genom  ett  sjelfmyn- 
digt  utöfvande  af  den  militäriska  makten  har  blifvit  satt  ur 
sin  lagliga  verkan,  så  kan  jag,  enligt  min  ed,  ej  annat  än  anse 
krigskollegii  domslut  grundadt»  ^. 

Ett  annat  mål  rörande  en  högre  embetsman,  tidigare  än 
de  båda  nyssnämda  och  i  sin  utgång  mindre  svårt,  visade  kon- 
ungens ömhet  under  denna  hans  första  regeringstid  om  laga 
rättegångsordning.  I  rådet  förekom  d.  2  Febr.  1774  justitie- 
kansleren  Liljestråles  anmärkningar  emot  landshöfdingen  i 
Nerikes  och  Vermlands  län  friherre  Hamiltons  embetsförvalt- 
ning.  Konungen  yttrade  till  protokollet:  »Då  det  nu  före- 
varande mål  är  under  min  regering  det  första  af  den  beskaf- 
fenhet, att  det  angår  en  högre  embetsmans  tilltalande,  blifver 
det  äfven  i  samma  afseende  högst  angeläget  att  dervid  noga 
förvara  den  rätt,  hvar  undersåte  eger  att  blifva  dömd  af  veder- 
börlig domstol,  enligt  1772  års  regeringsform  16  Sj  samt  njuta 
laga  rättegångs  form  er  till  godo,  en  så  mycket  mera  helgad 
rättighet  för  fria  medborgare,  som  annars  nu  för  samtid  och 
efterverld  kunde  stadgas  ett  prejudikat,  skadligt  för  deras  lag- 
grundade  säkerhet.  Det  är  alltid  vådligt,  om  rikets  högsta 
domstol  ^,  hvilken  nu  efter  den  tydligen  stadgade  regerings- 
formen icke  har  någon  annan  än  Gud  öfver  sig,  skulle  pröfva 
och  så  till  sägande  öfver  hvar  punkt  sitt  omdöme  fälla,  för 
hvilka  eller  huruvida  embetsman  skulle  tilltalas  eller  icke,  och 
någon  derunder  lydande  rätt  sedan  döma;  ty  den  influence, 
konungsliga  högheten  medför,  är  allt  för  väl  känd  för  att  icke 
lemna  rum  för  den  farhågan,  att  hof-  och  öfverrätter  vid 
målens  afdömande  blindvis  följde  den  teckning,  som  å  dem  af 
högsta  domstolen  blifvit  satt,  hvarigenom  undersåtars  välfärd 
kunde  äfventyras  och  våldsam  förföljelse  ikläda  sig  namn  af 
lag.  Man  skulle  då  se  embetsmans  felaktigheter  rubriceras 
och  föga  bättre  än  domen  utstakas,  innan  saken  blifvit  till 
domstolen  förvist,  än  mindre  innan  den  blifvit  behörigen  ran- 

^  Jfr  yttrandet  till  rådsprotokollet  d.  13  Mars  1776  i  konun- 
gens Skrifter  l:a  del.  Senare  vändes  dessa  yttranden  af  de  miss- 
nöjde mot  konungen  sjelf  vid  de  militäriska  exekutioner,  som  för- 
brytelser mot  hans  bränvinsmonopolium  stundom  medförde. 

'  Då  rikets  råd. 

Geijer:    Gustavianska  papperen.     II.  X4 
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s.akari.  TidchvarfvclH  OHfikfsrlict  ulli  Hcdan  1719  är  af  hvar 
man  kiitid;  (l(;i  iir  triärkviinligt  ^cnoui  enskilda  och  piildika 
pcrKckutioiic)';  dv,  hndc  varit  följder  uf  de  dcHpotJHka  principer, 
som  r^tablerndcH  i  konung  Karl  XI:h  tid,  oeli  Koni  fortplanta- 
des  i  dess  hoiis  re^erin^,  oeh  livilka  efter  frihetenH  literBtal' 
lande,  fast  Hninriitt  emot  den  Htridande,  viinno  hnrnkap  i  filder- 
ne*-.laiid(;t,  livarest  de  doek  ulldelen  ieke  voro  kända  i  konunf( 
(i  list  af  Adolfs  oeh  dess  tviinne  efterträdareH  tid.  Kxempel 
skulle  ieke  kiiiiiia  fela  mi^,  hemtade  ur  nenare  tider;  men, 
som  d(;  ii  ro  i  s^i  färskt  minne,  vill  ja^  endaHt  ta^n  ett  ur 
Muvera[iiteisiid(;ii,  dit  man  ännu  hade  hos  doniHtolarne  no^  kon- 
serverad kärlek  för  rättvlHan.  f  konung  Karl  XII:h  tid  blef 
eit,  m/il  r()rande  kon^l.  rädei,  ^eneral^uverniiren  oeh  fältmar- 
skalken irri^Wc  MIh  hjelke,  med  rubrik  af  erimen  leHii;  niaje- 
hiatis,  forvist  till  hofriitteji,  som  väl  i  förntone  yttrade  hI^  ieke 
finna  sak  emot  honom;  men,  dä  konungen  lika  fullt  hefalte  den- 
samma rlöma  öfver  honom,  voro  hofrättens  ledamöter  no^  Hvaf^e 
\nr  att  mera  instämma  me.d  den  re^eranden  afsi^^t  än  ffilja 
laf.^,  oeh  ^refve  Hjelke  hlef  brottslig  fiirklarad  **.  Man  kan 
derför  ieke  vara  no^  försigti^  i  mril,  Hom  röra  allmänna  Häker- 
heten.  |)e  skaknin^ar,  Hom  riknkroppen  känt  af  slika  hvälf- 
nin^ar,  tviin^M)  mi^  att  ^ripa  till  de  medel,  Hom  ännu  Äter- 
stodo  till  dess  frälsning.  Men  ju  mera  min  pli^^  emot  fiider- 
neslandet  fordrade  af  mig  en  sftdan  kraftig  åtgärd,  desto  mera 
fordrar  o(;k  samma  pligt  nu  af  mig  den  yttersta  noggranhet 
att,  iindanr()dja  för  framtid(;n  alla  de  exem))el,  Hom  kunna  kränka 
livar  mans  s.'ikerhet.  .lag  lioppan,  att  mine  käre  underH/itar 
äro  ofveiUgad*:  om   mitt  nit  for  rättvisan;    men   jag    är  men- 

"  iivi'f\i'  Nils  Tun-SHon  Hjclke,  niisshafflig  för  |)erHon(?r,  Honi 
i  slutet,  al'  konung  Karl  Xl:s  oeh  i  hörjan  af  konung  Karl  XII:h 
n:<M'rin>'  \nu\i-  stort  inilytandi*,  lih^f  efter  Karl  X1:k  död  anklagad 
i  h-vc;i  liojrat.t  for  iitskilli^a  förmenta  ^rofva  förseelser  oeh  i  filn- 
^oJ:.c  inniaiiad.  (.iidfisoknJn^n-n  i  liofrkttfMi  pAstod  ett  Inilft  Ar. 
KlafMipiinktcrna  föri-droj^os  af  scd«'rrn»M'a  \'u(:  jircHidenten  lleirrd- 
liicini.  iiicn  \)<'H\iu':u\(:H  af  '/jvivi:  lijelk<?  ukmI  d(;n  påföljd,  att  i\t: 
ej  .:b-oiii  (!oiij.->kal  kuiidi;  upptag';!:-..  Man  uppsköt  d(rrfor  afkun- 
iian<l(t  iii  doiiK'!!.  l)('tta  upp  kol  varadtt  i  sju  Ar,  under  hvilka 
jM-efve  I{jel|<c  ,;it.(  i  f;m^o;!-.e.  Ar  I70;'>  cilioll  liofräiten  iit.tryeklijr 
lM'f:iliiii)iv  :iH  f:illa  doiiKMi  ocli  dönidt;  ^'rcfve  lijelke  frän  lif,  iira 
or.li  »'o(i.  .  M.iii  tir',k  af  konj.'!.  nä<l  hidiilHa  lifvet  samt  ^.'odsen  Sa- 
Ic.-tad  orli  (iiiddelifilm  (nii  1  iirejiojni)  :-slsoni  (TKattiiin^r  för  livad 
han-  ftefvinii:!  lir;i;M  i  lioct.  Konun^^en  ätcri/af  honörn  äran  (tfter 
dn  /ilfikoin>(  fr:in  'I  iirkiet.  1711,  itic.Wi'  Nils  Kjelke  do^r  pä  Sale- 
■.t;ifl  i   Iphiiid    IVK;. 
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dess  utmärkande  kännetecken.  Huru  långt  denna  öfvervigt 
skulle  och  kunde  gå  var  oafgjordt,  berodde  på  omständigheter 
och  regentens  egen  karakter.  Man  måste  tillstå^  att  sjelfva 
uppgiften  var  en  af  de  vådligaste.  Hvad  vi  ha  för  ögonen  är 
i  sjelfva  verket  en  konungaraakt,  som  skulle  inskränka  sig 
sjelf  efter  sin  seger,  och  ingenting  mindre  än  detta,  så  svaga 
voro  de  återstående  lagliga  kontrollerna  emot  den.  Men  hvil- 
ken  makt  erbjuder  väl  ett  sådant  exempel?  I  Sverige  åtmin- 
stone hade  det  aldrig  varit  gifvet  hvarken  af  konungarne  eller 
af  rådet  eller  af  ständerna,  då  omständigheterna  i  någonderas 
händer  hade  lagt  ett  öfvervägande  välde.  Gustaf  III  måste 
man  göra  den  rättvisan,  att  han  i  sin  tidigare  regeringstid, 
och  innan  han  invecklade  sig  på  en  bana,  der  återgång  ej  var 
möjlig,  åtminstone  försökte  att  begränsa  sin  egen  makt,  och 
detta  i  det  ämne,  som  sedermera  ej  minst  skulle  göra  hans 
olycka,  nämligen  i  finanserna. 

Ständernas  stora  finansiela  regeringsmedel  hade  varit  rikets 
ständers  hank.  Denna  var  ej  den  äldsta  inrättning  af  denna 
art  i  Sverige.  Karl  X  hade  år  1656  gifvit  kommissarien  Palm- 
struch  och  hans  participanter  privilegium  att  i  Stockholm  och 
andra  rikets  städer  inrätta  vexel-  och  lånebanker.  Palmstrucbska 
banken  föll  och  Karl  XI:s  förmyndareregering  gaf  den  17  Sept. 
1668  konungens  tillståndsbref  åt  rikets  ständer  att  taga  ban- 
ken under  sin  egen  förvaltning.  Dess  privilegium  stälde  den 
under  trenne  riksstånds  garanti  och  styrelse,  nämligen  adelns, 
presters  och  borgares.  Ty  bönderna  hade  förklarat,  »det  de 
hade  intet  förstånd  deruppå  och  ville  intet  hafva  med  banco 
att  skaffa»  ^.  Hikets  ständers  bank  hade  ur  envåldsperioden 
och  Karl  XII:s  krig  utgått,  väl  med  stora  fordringar  hos  kro- 
nan, men  med  orubbadt  bestånd,  och  under  de  första  tjugu 
åren  af  frihetstiden  deltagit  i  den  förkofran,  som  med  för- 
undransvärd hastighet  då  efter  allmän  nöd  införde  välstånd. 
Det  var  under  de  gamla  aristokratiska  mössomas  försigtiga 
regemente.  Redan  1731  kunde  staten  bära  sig  utan  ny  be- 
villning, och  tio  år  derefter,  då  hattarne  kastade  riket  i  krig, 
var  af  riksgälden  iiära  hälften  betald.  1738 — 39  års  riksdag, 
som  bevitnade  den  yngre  stridslystna  adelns  seger  öfver  den 
gamla  och  riddarhusets  öfver  rådet,  införde  en  ny  hushållning 
med  en  ny  politik.     Man    inlät  sig  1741  i   det  finska    kriget 

^  Bondeståndets  fullmäktige  inträdde,  såsom  bekant,  först  med 
18(X)  års  riksdag  i  bankens  styrelse. 
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mot  Ryssland,  1757  i  det  pommerska  mot  Preussen,  allt  för 
franska  subsidier,  som  ej  betäckte  tredjedelen  af  utgifterna  for 
det  förra  och  knappt  femtedelen  af  kostnaderna  för  det  senare. 
Banken  måste  fylla  bristen.  Redan  1745  nödgades  den  upp- 
höra att  inlösa  sina  sedlar  med  hårdt  mynt,  och  ju  mer  dessa 
föllo  i  värde,  desto  frikostigare  blef  det  herskande  partiet  att 
hålla  banken  öppen  för  lånebiträden  åt  enskilda.  Den  ute- 
löpaude  sedelstocken,  1745  ännu  ej  högre  än  9  till  10  mil- 
lioner daler  silfvermynt,  var  1762  vid  pommerska  krigets  slut 
47  millioner,  under  det  bankens  (ännu  i  djup  hemlighet  be- 
grafna)  metalliska  fond  i  sjelfva  verket  endast  utgjorde  2i 
millioner  ^  Kredit  saknades  att  öka  rikets  gäld  med  nya.  ut- 
ländska lån.  Det  var  en  regering,  som  hade  uttömt  sina  till- 
gångar. 

Sådana  voro  de  finanser,  som  de  7ii/a  mössorna  eller  koali- 
tionsmössorna (sammankomna  ur  öfverlefvorna  af  de  gamla 
samt  förstärkningar  ur  riddarhuset  och  oppositionen  i  de  ofrälse 
stånden)  ärfde  af  hattarne,  då  dessas  tjugufem åriga  regemente 
ar  1765  föll. 

Utur  ständernas  berättelse  vid  nämda  riksdag  om  banko- 
verket låna  vi  följande  drag.  1738  års  skadliga  princip  att 
företia  kronan  och  banken  i  en  gemensam  penningerörelse  an- 
gifves  såsom  hufvudorsaken  till  oredan  i  rikets  penningevasende. 
Tvänne  krig  hade  varit  förebygda,  om  ej  bankens  samlade  pen- 
ni ugestock  utan  gensägelse  stått  kronan  till  hända.  Förvirrin- 
gen hade  blifvit  grundlagd  genom  finska  kriget;  hvarefter  den 
seden  hos  sekreta  utskotten  uppstod  att  efter  sig  lemna  kre- 
ditiv på  banken,  som  regeringen  vid  förefallan^le  händelser 
egde  att  lyfta.  Missförhållandet  hade  växt  genom  det  pom- 
merska kriget.  Till  sin  hÖjd  hade  det  onda  ko"imit  genom 
korruption  och  otidig  sekretess  i  bankens  ärenden.  Dertill 
kunde  bankolånen  räknas,  nämligen  enligt  de  grundsatser,  som 
1738  års  system  införde  och  den  senare  hatt-perioden  ifrån 
1756  öfverdref  Principen  var  att  öka  dem  i  samma  mån, 
som  det  redbara  myntet  minskades.  Men  dessa  uppmuntringar 
hade  snarare  blifvit  gifna  åt  gynnade  personer  än  åt  närin- 
garna, mer  tjenat  partiafsigter  än  saken.  Pör  detta  ändamål 
insveptes  allt  i  hemlighetens  slöja,  näringarnas  verkliga  till- 
stånd ej  mindre  än    bankens.     Manufaktur-intresset  bevakades 

-    Jfr    Sr/iu.f:e7?hcimii    åminnelsetal    öfver    Liljencrantz,    och 
Sclureriu.  Om  bankoverket. 
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vid  riksdagarne  af  en  sekret  manufaktur-deputation^  handels- 
intresset genom  en  sekret  handels-deputation^  liksom  bankens 
genom  en  sekret  banko-deputation ;  alla  förlorande  sig  i  det 
allrådande  sekreta  utskottet,  som  sjelf  likväl  ej  kände  alla  sina 
hemligheter,  ty  det  fans  äfven  en  sekretess  inom  sekretessen. 
Med  denna  ursäktade  sig  t.  ex.  banko-deputationen  år  1762 
att  infor  sekreta  utskottet  redogöra  för  beloppet  af  banko- 
lånen. Om  sådant  kunde  hända  sjelfva  sekreta  utskottet,  må 
man  ej  förundra  sig,  om  å  ena  sidan  ständerna,  å  den  andra 
konungen  höUos  i  okunnighet.  Det  var  i  konungens  namn, 
som  förordningarna  om  bankens  angelägenheter  utfärdades, 
ehuru  han  i  fråga  om  sådana  hvarken  egde  kunskap  eller 
minsta  inflytande.  Likväl  visste  i  sjelfva  verket  ej  ständerna 
mer  än  konungen,  ty  deras  förnämsta  klagomål  vid  denna  riks- 
dag gäller  de  föregående  sekreta  utskottens  myndighet  att  i 
de  vigtigaste  ämnen  besluta  i  deras  ställe.  De  skamligaste 
under  skydd  af  denna  hemlighet  drifna  förhandlingar  kommo 
för  dagen. 

Man  ser  genom  hvilken  erfarenhet  1765  års  ständer  hade 
lärt  sig  att  skatta  publicitetens  fördelar;  hvarför  de  ock  gåfvo 
nationen  tryckfrihet. 

Man  kan  ej  neka  denna  riksdags  ständer  förtjensten  af 
att  ha  uppdagat  många  djupt  inrotade  missbruk,  mest  i  finan- 
sielt  afseende.  Likväl  voro  de  här  minst  lyckliga  i  botemed- 
len. Deras  nye  ledare  inskränkte  sig  allt  för  mycket  till  att 
endast  göra  motsatsen  af  hvad  deras  företrädare  och  motstån- 
dare gjort.  Det  var  ett  öfvande  af  vedergällningsrätten,  som 
smickrade  partihämden. 

Hattarne  hade  trott  sig  kuuna  skapa  penningar  genom 
ett  oupphörligt  ökande  af  sedelstocken.  Mössornas  förnämsta 
botemedel  var  iyidragning  af  den  utelöpande  sedelmängden, 
tills  likheten  med  silfvervärdet  kunde  återställas  eller  kursen 
bringas  al  pari  ^.  Verkningarna  voro  väl  ämnade  att  succes- 
sivt inträda,  men  den  allmänna  fruktan  anticiperade  dem.  De 
kommo  med  ens,  förlamande  och  förstörande.  Med  myntets 
och  dermed  egendomens  ökade  säkerhet  för  framtiden  skulle 
möjligtvis  denna  våldsamma  finansiela  brytning   kunnat  slå  ut 


*  1769  års  sekreta  utskott  yttrade  härom:  »]Med  de  åtgärder, 
som  vid  1766  års  riksdag  vidtogos,  åsyftades  ingen  realisation, 
utan  annihilation  så  långt,  att  ej  mera  öfrigt  blifva  skulle  än  ett,  mot 
ett  enda  års  kronouppbörd  af  landet,  knappast  svarande  qvantum.» 
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till  helsa.  Olyckligtvis  var  det  just  denna  säkerhet  som  fat- 
tades. Man  hade  sett  m^^ntvärdet  höjas  och  sänkas  efter  parti- 
afsigter.  Den  räfst,  som  1765  års  ständer  anstälde  med  hela 
förvaltningen,  gaf  i  allmänhet  ständernas  verksamhet  ett  vid- 
sträcktare fält  än  förr.  De  blandade  sig  nu  omedelbarligen  i 
alla  delar  af  styrelsen.  Egendom,  tjenster,  välfärd,  lif,  allt 
berodde  på  riksdagskonjunkturer.  —  Huru  skulle  penningen 
kunna  göras  säker,  då  allt  var  osäkert?  —  Att  betrakta  den 
utan  sammanhang  med  allt  hvad  den  skulle  föreställa,  var  det 
ena  som  det  andra  partiets  fel. 

Kronan  begagnade  den  nöd,  som  mössornas  finanssystem 
af  sig  födde,  att  framtvinga  riksdagen  år  1769,  hvilken  stör- 
tade detta  system  och  för  ögonblicket  äfven  partiets  välde, 
utan  att  i  sjelfva  verket  gifva  motpartiet  någon  ny  varaktig 
styrka.  Hattarne  hade  blifvit  bragta  derhän  att  endast  kunna 
uppträda  såsom  konungamaktens  bundsförvandter.  Att  de  likväl 
ännu  ej  voro  att  påräkna  såsom  sådana,  det  visade  uppföran- 
det af  deras  chefer  i  konstitutionssaken  vid  1769  års  riksdag. 
Det  fordrades  en  ny  regent  och  de  adliga  privilegiernas  fara 
vid  nästa  riksmöte  för  att  kasta  större  delen  af  hatt-partiet  i 
konungens  armar,  att  upplösa  koalitionen  emellan  frälse  och 
ofrälse  i  mösspartiet  och  bereda  konungamaktens  seger. 

Riksdagen  år  1769  bragte  först  frågan  om  sedelmyntets 
ändtliga  realisation  uti  sammanhang  med  ett  ämne,  som  haft 
för  stort  inflytande  på  svenska  rikshushållningen  och  i  syn- 
nerhet på  Gustaf  IILs  regering  att  här  med  tystnad  kunna 
förbigås,  nämligen  bränvinet.  Äfven  detta  och  lagstiftningen 
derför  hade  under  våra  partitider  hunnit  att  bli  en  partifråga. 
Hattarne  hade  alltid  sökt  inskränka  och  år  1766  alldeles  för- 
bjudit bränvinsbränningen.  Motpartiet,  som  i  allmänhet  före- 
brådde dem  gynnandet  af  manufakturer  och  fabriker  på  jord-, 
brukets  bekostnad,  hemtade  en  ny  anklagelsegrund  från  detta 
deras  förbud  mot  den  enda  fabrikation,  som  stod  landtmannen 
med  dess  spanmål  öppen,  och  hvars  tillåtlighet  syntes  så  mycket 
obestridligare,  om  den  blott  användes  för  hans  eget  behof, 
såsom  husbehofsbränning.  Genom  mössornas  inflytelse  1760 
blef  derför  bränvinet  lösgifvet,  stod  sedermera  ibland  deras 
titlar  på  rikets  oundgängliga  inkomster,  var  ibland  deras  medel 
att  verka  på  bondeståndet  och  försvarades  af  dem  med  en 
hårdnackenhet,  som  ej  ens  missväxt  och  hungersnöd  kunde 
bryta.  Hattarne  behöfde  någon  utväg  att  rättfärdiga  sig  vid 
1769  års    riksdag,    der    den    frikostighet  med   statens  medel. 
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som  de  vid  sitt  återinträde  i  styrelsen  visade,  snart  ökade  an- 
talet af  deras  motståndare.  De  förklarade  derför  i  sekreta  ut- 
skottets första  betänkande  angående  finansverket  vid  nämda 
riksmöte,  att  då  en  förmånlig  utrikes  handel  vore  säkraste 
medlet  att  öka  landets  redbara  mynt,  och  behofvet  af  utländsk 
spanmål  i  synnerhet  nedtyngde  svenska  handelsvågen,  förbudet 
mot  bränvinsbränning  och  mot  import  af  bränvin  vore  första 
oundgängliga  vilkoret  för  en  realisation  af  sedelmyntet.  För- 
slaget kunde  icke  genomdrifvas,  och  de  tvådde  sina  händer. 
Realisationsplanen  förklarades  derför  böra  hvila,  men  det  ute- 
löpande rörelsekapitalet  emellertid  bibehållas  oförminskadt.  I 
detta  skick  emottogs  denna  angelägenhet  af  1771  års  ständer 
och  föranledde  en  häftig  och  långvarig  strid,  som  endast  revo- 
lutionen afbröt. 

Den  nya  regeringsformen  stälde  väl,  såsom  förut,  banken 
under  rikets  ständers  förvaltning  och  garanti,  men  riksdags- 
beslutet af  d.  9  Sept.  1772  uppdrog  tillika  åt  konungen  en 
fullkomlig  makt  att  om  rikets  mynt  och  finanser  förordna. 
Konungens  första  steg  var  att  d.  11  Sept.  förbjuda  all  brän- 
vinsbränning och  försäljning  i  städer  och  på  landet  tills  vidare, 
hvilket  äfven  under  riksdagen,  i  anledning  af  1772  års  hårda 
missväxt,  hade  blifvit  yrkadt,  utan  att  det  herskande  partiet 
dertill  då  velat  samtycka.  En  finausberedning  nedsattes,  be- 
stående af  sju  för  insigt  i  ämnet  kända  män  *.  De  förenade 
sig  i  det  yttrande,  att  ingen  realisation  af  bankens  sedlar  ännu 
på  många  år  kunde  påtänkas.  En  ende  var  af  olika  tanke 
—  kommerserådet  Liljencrantz  ^  —  men  understödde  den  med 
sådana  skäl,  att  konuogen  gaf  honom  sitt  förtroende.  Liljen- 
crantz utnämdes  till  statssekreterare  i  det  åter  inom  kansliet 
upplifvade  särskilda  departementet  för  handeln  och  finanserna. 
Han  fick  försvara  sitt  förslag  inför  sex  rikets  råd  **,  som  till- 
sattes att  det  granska,  och  ehuru  ej  heller  desse  herrar  kunde 
sig  derom  förena,  stadfästade  år  1773  konungen,  i  kanslipresi- 
denten grefve  Ulrik  Scheffers  ensamma  närvaro,  statssekretera- 


*  Riksrådet  grefve  Falkenberg,  regeringsrådet  Olthofi^,  bergs- 
rådet Sandels,  kammarrådet  Hotin,  kommerserådet  Liljencrantz, 
kommerserådet  Söderling  och  baukosekreteraren  Schröder. 

°  Johan  Westerman  (son  af  prosten  Westerman  i  Gefle),  1768 
af  konung  Adolf  Fredrik  upphöjd  i  adligt  stånd,  under  namnet 
Liljencrantz,  men  ej  introducerad  förr  än  1774. 

"  Höpken,  Hjärne,  Stockenström,  Ulrik  ScheflFer,  Falkenberg. 
Bunge. 
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rens  realisationsplan  och  uppdrog  åt  honom,  såsom  finansmini- 
ster, att  densamma  verkställa  '.  De  förberedande  åtgärderna 
och  öfverläggningarna  med  bankofullmäktige  upptogo  ännu  nära 
tieime  år.  Den  kungliga  förordningen  af  d.  27  Nov.  1776 
»till  befordrande  af  behörig  stadga  och  säkerhet  i  rikets  mynt- 
och  penningeväsende»  bestämde  realisationen. 

Konungen  yttrar  deruti:  »att  allt  ifrån  den  tid,  han  blif- 
vit  satt  i  tillstånd  att  göra  sina  regeringsåtgärder  mera  ver- 
kande, det  legat  honom  högst  om  hjertat  att  kunna  bota  oredan 
och  ostadigheten  i  myntväsendet,  hvilken  redan  öfver  tretio  år 
utgjort  ett  så  mycket  större  ämne  till  bekymmer,  som  de  der- 
emot  vidtagna  botemedel  icke  förmått  åstadkomma  den  åsyf- 
tade verkan.  Han  hade  fått  ytterligare  anledning  att  lemna 
uppmärksamhet  åt  detta  vigtiga  ämne,  sedan  ständerna  vid 
1772  års  riksdag  hade  till  honom  öfverlemnat  de  ifrån  banko- 
utskottet i  detta  ämne  inkomna  betänkanden  med  underdånig 
anhållan,  att  konungen  täcktes  om  rikets  finans-  och  penninge- 
verk förordna.  Kongl.  maj:t  hade  funnit  detta  ändamål  blott 
så  kunna  vinnas,  att,  i  stället  för  de  nu  brukliga  bankotransport- 
sedlar  på  kopparmynt y  allmänna  rörelsen  måtte  förses  med  ett 
till  gångbara  värdet  behörigen  stadgadt  guld-  och  silfvermynt, 
och  att  de  derpå  grundade  banhosedlar,  som  för  vighets  skull 
komma  att  med  samma  mynt  omlöpa,  alltid  måtte  kunna  vid 
uppvisandet  med  speciemynt  inlösas.  Bibehållandet  af  ett 
siidaut  speciemynt  i  allmänna  rörelsen  fordrade  nödvändigt  ett 
sparsammare  bruk  i  framtiden  af  bankens  kredit  och  en  noga 
uppmärksamhet  på  rikets  allmänna  hushållning.  Såsom  det 
väsentligaste  medlet  till  ändamålets  vinnande  hade,  med  ban- 
kens biträde,  utvägar  blifvit  vidtagna,  hvarigenom  ett  tillräck- 
ligt förråd  af  guld-  och  silfvermynt  vore  att  tillgå.  Det  har 
varit  för  k.  m:t  ömmande,  att  genom  tidens  längd  de  i  mynt- 
väsendet inrotade  oredor  blifvit  af  den  beskaffenhet,  att  det  nu- 
mera ej  står  i  mensklig  makt  att  dem  så  afhjelpa,  att  alla 
kunna  ega  deraf  lika  båtnad.  Alla  länders  erfarenhet  bestyr- 
ker, att  ett  mynt,  som,  af  hvad  orsak  som  helst,  erhållit  ett 
upphöjdt  räknevärde,  ej  kan,  utan  största  olägenhet,  återbrin- 
gas till  dess  förra  förhållande.  K.  m:t  har  derför  funnit  råd- 
ligast  och  med  rikets  ständers  afsigt  närmast  öfverensstäm- 
mande,  att  det  gångbara  värdet  af  72  mark  eller  18  dalar 
kopparmynt,  hvartill  svensk  specieriksdaler  liksom  af  sig   sjelf 

'  Schulzenhoinis  ord  i  åminnelsetalet  öfver  Liljencrantz. 
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'sig  satt,  må  tjena  till  grund  för  alla  penningeliqvidationer,  så 
väl  emellan  enskilda  personer,  som  med  rikets  ständers  bank 
och  publika  verk,  äfVensom  vid  omsättning  af  bankens  kop- 
pårmyntsedlar  i  specieriksdaler.  Hvarefter^  sedan  denna  ut- 
vexling  någon  tid  försiggått,  de  flere  nu  brukliga  olika  räkne- 
värden  af  daler,  mark  och  öre  kopparmynt  eller  silfvermynt 
skola  alldeles  afläggas,  och  riksdaler sräkning en  allmänneligen 
^  antagas.» 

Man  ser,  att  kopparen  hade  varit  värdebestämmare  i  det 
svenska  penningeväsendet.  Stämplad  först  till  mynt  i  Sverige 
af  den  store  Gustaf  Adolf,  efterträdd  af  silfret  under  Karl  XI, 
af  Karl  XII  slutligen  i  mynttecknen  begagnad  och  missbrukad 
till  ett  nödmynt,  som  ständerna  efter  hans  död  ej  inlöste^  hade 
4en  likväl  —  till  en  del  genom  den  svenska  kopparns  högre 
pris  efter  de  ungerska  och  norska  kopparverkens  aftagande  — 
bibehållit  sig  såsom  hufvudmynt  i  Sverige.  Daler  silfvermynt 
hade  blifvit  ett  ideelt,  af  koppardalerns  värde  beroende  mynt 
och  svarade  mot  3  daler  kopparmynt.  På  en  koppardaler 
räknades  4  mark,  på  en  riksdaler  9  koppardaler,  hvadan 
riksdalern  var  lika  med  36  mark  kopparmynt.  De  gångbara 
hankosedlarney  stälda  på  mark  kopparmpit,  förlorade  allt  mer 
af  sitt  värde,  sedan  ifrån  1745  banken  upphört  att  vid  an- 
fordran  inlösa  dem  med  kopparplåtar  och  i  deras  ställe  utgaf 
småsedlar  på  6,  9  och  12  daler  kopparmynt,  så  att  endast 
det  ännu  mindre  kopparskiljemyntet,  bestående  af  slantar  och 
runstycken,  förblef  i  rörelsen.  Specieriksdalern  steg  ifrån  36 
mark  ända  till  108  mark  år  1762.  —  Mössornas  våldsamma 
finansoperationer  fälde  väl  hastigt  kursen  år  1766,  men  snart 
steg  den  åter,  om  också  ej  till  lika  höjd  som  förut;  och  den 
måttstock  realisationen  faststälde,  nämligen  72  mark  ^  eller  18 
koppardaler  på  riksdalern,  var,  ehuru  de  forna  sedlarna  blott 
inlöstes  till  hälften  af  sitt  värde,  så  vida  den  billigaste,  som 
^eri  blott  stadfästes  det  förhållande,  som  redan  under  en  längre 
tid  egt  rum. 

Förordningen  af  d.  27  Nov.  1776  åtföljdes  af  en  annan 
den  6  Dec.  s.  å.,  hvarigenom  kronans  genom  myntvärdets  fall 
allt    mer    försämrade    ränteinkomster    i    penningar  till  en  del 


8  Kursen  hade  1772,  73  nära  stadgat  sig  till  72  mark.  1774 
steg  den  ända  till  82,  men  en  ymnig  årsväxt  fälde  den  snart  åter 
till   72  mark.    som   var   medeltalet  emellan  den  läf^sta  kursen  36 


och  den  högsta  108. 
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(iiärali^en  alla  de  före  år  1719  införda)  faststäldes  vid  det 
belopp,  de  enligt  171Ö  års  myntbestämning  egt,  då  3  daler 
silfverravnt  hade  blifvit  "förklarade  lika  med  1  riksdaler,  hvar- 
emot  alla  yngre  penningeutlagor  till  kronan  (en  del  eftergåf- 
vos  helt  och  hållet)  skulle  beräknas  enligt  det  värde  af  6  daler 
silfverraynt  på  en  riksdaler,  som  nu  senast  blifvit  bestämdt. 
Konungen  fann  sig  derigenom  i  stånd  att  förbättra  embets- 
männens  löner  ®. 

Revolutionen  skilde  banken  från  statsverket.  Det  senares 
skuld  till  den  förra  blef  till  en  del  afskrifven  och  den  åter- 
stående delen  reglerad.  Ett  utrikes  lån  och  försäljningen  af 
bankens  förråd  af  kopparplåtar  satte  den  i  stånd  att  från  d. 
1  Jan.  1777  invexla  sina  sedlar  mot  silfver.  Goda  skördar 
och  gynnande  handelsförhållanden  syntes  försäkra  realisationen» 
bestånd.  Vid  1778  års  riksdag  återstäldes  högtidligen  genom 
bankoutskottet,  anfördt  af  landtmarskalken  och  ståndens  tal- 
män, alla  framfarne  konungars  och  kongl.  statskontorets  till 
banken  afgifna  låneförskrifningar.  Konungen  kallade  Liljen- 
crantz till  sin  sida  för  att  emottaga  dem.  Det  var  en  välför- 
tjeut  heder.  —  En  oförgängligare  förtjenst  hade  han  redan 
förvärfvat  sig  genom  förordningen  om  den  fria  spanmålshan- 
delu  d.  22  Mars  1775. 

Ett  ord  af  konungen  må  visa,  huru  han  sjelf  ansåg  sin 
realisation,  ett  annat  af  hans  minister  för  utrikes  ärendena, 
hvad  denne  ansåg  erforderligt  för  realisationens  bestånd. 

Den  18  Okt.  1776  skrifver  Gustaf  III  till  sin  ambassadör 
i  Paris  grefve  Creutz :  »Jag  har  allt  skäl  till  att  tro,  det  reali- 
sationen, som  är  dagens  och  framtidens  stora  angelägenhet, 
skall  lyckas.  Det  är  blott  min  egen  drätsel,  som  behöfver 
sättas  i  ordning,  för  att  jag  ej  skulle  behöfva  frukta  en  riks- 
dag. Men  denna  sista  artikel  om  drätseln  är  ett  haf  att  vada, 
och  jag  ser  ännu  der  ej  någon  dag.  Emellertid,  vi  ha  kom- 
mit till  slut  med  svårare  saker.     Således  måste  man  hoppas.» 

Den  3  Dec.  1776  skrifver  kanslipresidenten  grefve  Ulrik 
tfcheffer  till  konungen  ^^:  »Eders  m:t  har  besörjt  om  den  så 
länge  efterlängtade  realisationen;  —  men  flera  ämnen  af  yttersta 
vigt  återstå  ännu  för  e.  m:ts  omsorg,  så  framt  icke  hela  ver- 


•'  T  dessa  skulle  riksjilalern  beräknas  till  3  daler  silfvermynt, 
onliirt  kongl.  förordningen  om  den  förbättrade  embets-  och  lönings- 
stiitt'11  don  24  .Januari  1778. 


^"  Tersmodonska  samlin^^en. 
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ket  skall  ramla  och  villervallan  inom  få  år  blifva  större  än 
den,  som  nu  är  öfverstånden.  E.  m:ts  statsverk  är  nu  skildt 
från  all  gemenskap  med  banken.  Om  ej  utgifterna  i  staten 
aQ)assas  eiler  inkomsterna,  kommer  e.  m:t  i  yttersta  förlägen- 
het och  e.  m:ts  kredit  i  största  våda.  E.  m:t  har  åtagit  sig 
hela  bankens  skuld  hos  utlänningen  och  kontraherat  gäld  till 
realisationens  anställande,  så  att  e.  m:t  nu  häftar  för  ett  ut- 
rikes lånekapital  af  4,700,000  rdr  holländsk  courant.  Om  ej 
en  säker  och  oryggelig  fond  anslås  till  intresse  och  amorte- 
ring, så  förloras  allt  förtroende,  och  riket  sättes  i  en  förlägen- 
het, som  sedermera  blir  obotlig.  —  E.  m:ts  undersåtar  ha 
dessa  senare  åren  varit  välsignade  med  brödföda  inom  sig 
sjelfva;  inhemska  produkter  ha  stigit  i  pris  utan  exempel. 
E.  m:t  har  dragit  ansenliga  subsidier  från  främmande  hof; 
allt  detta  har  gjort  gynnande  verkan  på  handelsvågen  och  lättat 
e.  m:ts  operationer.  Men  bladet  kan  omkastas.  En  hungers- 
nöd kan  yppas.  Handelns  fördelar  kunna  ändras,  Sveriges 
exporter  falla  i  pris.  Ett  i  Europa  uppkommet  krig  kan  göra 
handeln  osäker;  subsidierna  kunna  upphöra.  I  alla  dessa  fall 
ombytes  handelsvågen  till  rikets  nackdel.  —  Verkan  blir  först, 
att  de,  som  ega  vexlar,  kunna  göra  derpå  ett  oskäligt    ocker. 

—  Sedermera  utföres  allt  guld  och  silfvermynt,  och  slutligen 
stannar  riket  utan  mynt  och  utan  kredit  och  med  en  ofantlig 
skuld  hos  utlänningen.  En  sådan  belägenhet  är  lika  hiskelig 
att  åtänka  som  möjlig  att  hända  och  fordrar  der  för  vid  grund- 
läggningen af  e.  m:ts  operationer  den  allra  största  eftertanke. 

—  Först  och  främst  måste  alla  utvägar  sökas  till  åkerbrukets 
uppkomst,  så  att  tillgång  på  brödföda  åtminstone  finnes  inom 
riket.  —  Förråd,  i  den  goda  tiden  samladt,  gör  faran  mindre, 
om  vår  Herre  genom  klimatets  hårdhet  straffar  med  missväxt. 
För  det  andra,  bergsbruket  och  alla  näringar,  förnämligast  de, 
hvartill  materien  finnes  inom  riket,  böra  vårdas  och  uppmun- 
tras; för  det  tredje,  handel  och  sjöfart  icke  mindre  upplifvas. 
E.  m:t  var  af  försynen  utsedd  att  rädda  detta  rike.  Men  dess 
räddning  blefve  ofullkomlig,  om  dess  förmögenhet  efter  hand 
undergräfdes.  Jag  vågar  derför  nämna  ordet  sparsamhet  — 
sparsamhet  i  rikshushållningen,  sparsamhet  i  den  enskilda  hus- 
hållningen. Deruti  instämmer  folkets  röst,  deruti  ligger  rikets 
uppkomst  eller  undergång.  —  Om  e.  m:t  fäster  sina  ögon  på 
rikets  folkmängd  och  afkastning,  så  finnes  lätteligen,  hvad 
jämförelse  med  andra  riken  göras  kan.  —  Den  sanning  står 
fast,  att  om  ett  land,  fattigt  på  industri    och  afkastning,  i  en 
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ända  af  verlden  under  ett  hårdt  klimat  beläget,  vill  täfla  i 
yppighet  och  öfverflöd  med  nationer,  sex-  till  sjudubbelt  folk- 
rikare,  och  hvilkas  yppighet  tillskapas  af  naturliga  tillgångar, 
då  läge  och  klimat  äro  gynnande,  så  måste  det  förra  arbeta 
på  siu  undergång,  då  de  senare  befordra  sin  uppkomst  och 
förkofran.  —  Jag  har  egt  den  nåden  att  vara  kallad  till  de 
rådplägningar,  der  grunden  till  e.  m:ts  finansoperationer  varit 
lagd.  E.  m:t  har  bannlyst  smickran  och  anbefalt  alla  dem, 
som  nalkas  dess  dyra  person,  att  tala  sanningens  språk.  Min 
pligt  emot  e.  m:t  och  de  få  år  af  min  lefnad,  som  ännu  kunna 
återstå,  äska  icke  mindre  sådant  af  mig,  på  det  e.  m:ts  ära 
måste  blifva  fullkomlig  och    dess  regering  säll  och  lyckosam.» 

Det  var  också  enligt  dessa  grundsatser,  som  Liljencrantz 
hade  yrkat,  att  riksgälden  skulle  skiljas  från  statsverket  och 
ställas  under  en  särskild  förvaltning,  försedd  med  egen  fond 
till  denna  gälds  successiva  betalning.  En  riksgäldsdirektion 
blef  äfven  inrättad,  med  grefve  Ulrik  Scheffer  till  ordförande. 
Den  njöt  det  förtroende,  att  betydliga  kapital  mot  4  och  5 
procents  ränta  der  insattes  ■*,  och  ett  förslag  uppgafs,  huru 
riket  inom  20  år  kunde,  utan  någon  ny  och  utomordentlig 
bevillning,  befrias  ifrån  både  den  in-  och  utländska  gälden.  — 
Men  sådant  förutsatte  ostörd  fred  och  försigtig  hushållning. 
Hvad  som  dels  i  omständigheterna,  dels  i  konungens  karakter 
hindrade  detta,  är  historien  om  Gustaf  III:s  regering. 

Det  hade  för  konungen  varit  en  hederssak  att  från  sig 
skilja  det  enda  verk,  som  ännu  stod  och  enligt  sin  inrättning 
(hvilken  äfven  Sveriges  envåldskonungar  hade  respekterat)  borde 
stå  under  ständernas  egen  förvaltning,  nämligen  rikets  ständers 
bank.  Han  hade  vid  stadgandet  af  grunderna  fÖr  realisatio- 
nen visat  mycken  oegennytta  ^  hvilken  man  endast  önskar 
bättre  hade  beräknat  sina  tillgångar  och  mindre  litat  på  fram- 
tiden. Han  hade  skilt  banken  från  sitt  statsverk.  Han  hade 
åtagit  sig  rikets  gäld.     Huru  vida  hans  egna    finanser   kunde 


^  Det  den  26  Maj  1773,  på  förslag  af  Liljencrantz,  för  12  år 
privilegierade  diskontkompanict  i  Stockholm  hade  redan  mycket 
bidragit  att  lätta  ocli  reglera  peuuingerörelsen. 

-  Om  skiljobrefvet  frän  all  gemenskap  med  statsverket  syntes 
vara  nopr  kostsamt  för  riksens  ständers  bank,  så  hade  penninge- 
verk(^ts  vunna  stadga,  om  den  således  fått  fortfara,  väl  varit  värd 
on  uppoffrin^r  af  rdr  bko  0,238,130,  hvartill  den  afskrifna  Jkrono- 
skuldcii,  väl  räknad,  sig  bosteg.  /;.  Scfmltzavhem,  Åminnelsetal 
(»fver  Liljencrantz. 
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hållas  i  det  skick,  att  de  ej  menligt  skulle  återverka  på  ban- 
kens ställning  och  på  myntväsendet,  var  framtidens  uppgift. 
Eedan  1776  skref  konungen,  såsom  vi  nyss  sett,  att  han  i  sin 
egen  drätsel  hade  ett  haf  framför  sig,  der  han  ej  såg  klart, 
men  hoppades  det  bästa.  Orden  skrefvos  ännu  i  hans  så  kal- 
lade lyckliga  tid,  men  troligen  ej  utan  känsla  deraf,  att  hans 
nya  förnämsta  finansiela  hjelpmedel  redfu  w  ett  misstag. 

Vi  mena  bräuvinsbränningens  förvandlande  till  ett  regal 
genom  kongl.  kungörelsen  af  d.  14  Sept.  177Ö,  som  förde 
med  sig  inrättandet  af  kronobräimeriema,  —  Preussens  och 
Bysslands  exempel  hade  fästat  uppmärksamheten  på  denna  in- 
komstkälla, och  förslag  derom  hade  redan  under  ständernas 
tid,  1747  och  1750,  blifvit  gjordt.  —  Såsom  skäl  för  dettas 
återupptagande  anfördes  omöjligheten  att  upprätthålla  brän- 
vinsförbudet,  deremot  fördelen  af  en  i  stället  införd  måttlig 
bran  vinsbränning.  Den  kunde  i  statens  hand  lämpas  efter  be- 
hofvet  och  i  stort  verkställas  med  vida  mindre  åtgång  af  säd, 
förökad  inkomst  för  kronan  och  lättnad  äfven  fÖr  undersåtarne, 
emedan  den  år  1772,  oaktadt  bran  vinsförbudet,  med  ständernas 
begifvande  bibehållna  bränvinsskatten  nu  kunde  helt  och  hållet 
efterskänkas.  Generalen  friherre  Georg  Gustaf  Wrangel,  åter- 
kommen från  sina  utländska  resor  och  gynnad  af  grefve  Karl 
Fr.  Scheffer,  blef  nu,  säges  det,  förslagets  upphofsman.  Han 
har  —  skrifver  Gustaf  III  nio  år  senare  ^  till  grefve  Creutz 
—  »kapacitet,  talanger  och  verkligt  nit,  men  en  naturlig  oro 
och  ett  misstänksamt,  grälaktigt  sinnelag».  Detta  visade  sig 
ock  snart  vid  hans  inträde  i  den  nu  inrättade  direktionen  for 
den  regala  bränvinsbränningcii,  der  han  låg  i  ständigt  gräl 
med  sina  kolleger.  Liljencrantz,  som  man  denna  tid  sökt  att 
störta  *,  och  som  måste  blifva  en  af  ledamöterna  i  denna  direk- 
tion, hade  varit  mot  förslaget,  ehuru  konungen  åt  honom  upp- 
drog den  dermed  förenade  kronans  spanmålshandel  emot  ett 
arfvode  af    en   procent,   hvaraf  Liljencrantz  likväl  endast  sam- 


8  Den  21  Juni  1784. 

*  Kammarherren  baron  Elirensvärd  skrifver  i  sina  antecknin- 
gar, sommaren  1776  på  Ekolsund:  »Statssekreteraren  Liljencrantz 
år  hitkallad.  En  af  hans  m:ts  berömliga  egenskaper  är  det  be- 
skydd han  lemnar  dem,  hvilka  han  tror  troget  tjena  sig.  Under 
denna  tid  ha  nästan  alla  sammangaddat  att  störta  Liljencrantz. 
Men  han  har  med  raison  och  courage  d^esprit  bibehållit  konungens 
förtroende.  H.  m:t  anser  dessutom  för  en  svaghet  i  administration 
att  ofta  ombyta  finansminister.» 
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tyckte  att  emottaga  hälften.  —  På  högre  skal  än  de  ekono- 
miska hade  hela  inrättningen  blifvit  afstyrkt  af  riksrådet  grefve 
Höpkeu.  Han  skrifver  till  konungen:  »Direktionen  öfver  brän- 
vinsarrendet  ^  räknar  den  profit,  som  detta  skall  afkasta,  på 
skilling  och  runstycke,  och  den  gör  sin  skyldighet,  inskränkt 
såsom  den  är  till  sifferkalkylens  trånga  område.  Konungens 
konselj  bör  sträc]|^  sina  blickar  längre.  Utom  penningeintresset 
gifves  det  andra  intressen,  större  kanhända  och  vigtigare.  En 
styrelse  stadgar  aldrig  säkrare  sina  inrättningar,  än  då  den 
förenar  de  enskildas  intresse  med  sitt.  Kunna  dessa  intres- 
sen sammangjutas,  så  uppstår  deraf  en  allmän  tillfredsställelse. 
Det  iir  i  min  tanke  första  regeln.  Den  andra  är  att,  om  fol- 
kets skyldighet  är  att  uppfylla  statens  behof,  det  blifver  rege- 
ringens att  för  detsamma  lätta  medlen  dertill.  Det  tredje, 
att  regeringen  alltid  har  större  säkerhet  för  sina  inkomster 
hos  korporationer  och  societeter  än  hos  några  privata.  — 
Ingenting  strider  mer  mot  dessa  maximer  än  monopolier,  — 
!Men,  oberäknade  dessa  vigtiga  skäl,  finnes  det  andra,  som  i 
denna  fråga  tala  för  hufvudstadens  borgerskap  ^.  Härifrån  utgår 
missnöjet,  om  det  får  rota  sig,  och  sprider  sig  i  provinserna. 
Stockholms  borgerskap  har  utmärkt  sig  genom  sitt  nit  vid 
revolutionen.  Sedan  har  detta  borgerskap  blifvit  tryckt  af 
pålagor,  mer  än  under  den  tid,  då  anarkien  hos  oss  var  i  sin 
höjd.  Beröfvar  man  det  medlen  till  lofligt  förvärf,  skola  de 
förmögnaste  af  denna  korporation  draga  sig  ur  handeln.  Till 
dessa  reflexioner  lägger  jag  en  annan.  Det  tidehvarf,  hvari 
vi  lefva,  är  smittadt  af  en  sjelfständighets-  och  upprorsanda. 
Folket,  troende  sig  mer  upplyst  om  sina  rättigheter  och  in- 
tressen, kan  blott  hållas  vid  sina  skyldigheter  genom  varsam 
klokhet.  Faktionerna  kunna  åter  vakna  och  grannarne  af  dem 
begagna  sig.» 


^'  Det  var  först  fråga  om,  att  kronan  särskildt  till  hvarje  af 
likets  provinser  skulle  utarrendera  bränviusbränningen  (liiljen- 
crantz  hade  tillstyrkt  den  sockenvis),  men  då  ej  tillräckliga  anbud 
skedde,  inrättade  kronan  sjolf  brännerierna.  1777  föri)aktades  de 
fyra  kroiiobrännerierna  i  Stockholm  till  baron  Fr.  v.  Vegesack 
med  associerade  på  8  år.  Inom  ett  år  kom  han  i  process  med 
direktionen  och  dömdes  af  hofrätten  till  en  ersättning  af  nära 
\l,(m  rdr. 

"  Före  bränvinsförbudet  hade  bränneri-  och  bryggaresocie- 
tetcn  i  Stockholm  haft  rättigheten  att  förse  hufvudstaden  med 
hränvin. 
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I    sjelfva    verket   blef  inrättningen  af  de  regala  bränneri- 
crna  första  steget  till  undergräfvande  af  den  popularitet,  hvaraf 
Gustaf   III    hittills    varit    i  åtnjutande.     De  stränga  åtgärder, 
hvarmed    man    hade    sökt  att  upprätthålla  det  förra  bränvins- 
förbudet,  hade  för  det  goda  ändamålet  och  gemensamheten  af 
uppoffringen  ansetts  drägliga.     Nu  blefvo  dessa  åtgärder  vida 
strängare  än  förr,  under  det  att  ändamålet,  hvarigenom  brän- 
vinet  skulle  blifva  en  kunglig  inkomstkälla,  ej  var  egnadt  att 
ingifva  synnerlig  aktning.     Inlemnandet  af  all  privat  bränvins- 
redskap  i  publikt  förvar,  de  förut  höga  böterna  nu  fördubblade  ', 
angifvares    uppmuntrande    med    två  tredjedelar  af  plikten   och 
dessutom  med  de  förbrutna  bränvinspannornas  hela  värde,  allt 
detta    förorsakade    en    oro  i  landet,  hvars  verkningar  sträckte 
sig  till  hvart  enda    hushåll.     Det   kungliga  brefvet  till  höfrät- 
terna  den  25  Sept.  1777,  att  förklenliga  omdömen  om  konun- 
gens   person    och    regeringssättet    icke  skulle  lagligen  beifras, 
såsom  oftast  härrörande  af  enfald  och   okunnighet,  innan  kon- 
ungen  sjelf    efter    anmälan    om   förhållandet  dertill  gifvit  till- 
stånd, hade  sin  närmaste  anledning  i  hans  nya  författning*' om 
bran  vinet.     Konungen    kom  i  motsägelse  med  sig  sjelf.     Han 
förbjöd  d.  16  Juli  17"^  husvisitationer  efter  liXTendYejaåi  gods, 
såsom  oförenliga    med    undersåtarnes  hus-  och  hemfrid,  under 
det  för  bränvinsregalet  hela    landet  fyldes  med  konfiskationer, 
iiskalisationer  och  delationer  ®. 

Tadlet  Öfvergick  från  styrelsens  åtgärder  till  konungens 
enskilda  lefnad,  till  hans  lust  för  teatraliska  öfningar,  i  hvilka 
han  sjelf  inom  sitt  hof  med  ifver  deltog,  till  hans  håg  för 
lysande  nöjen,  t.  ex.  de  praktfulla  karuseller,  hvilka  han  med 
sin  unga  adel  anstälde,  och  som  för  en  tid  äfven  syntes  ut- 
tränga hans  böjelse  för  teatern.  Emellertid  blef  svenska  tea- 
tern hans  skapelse:  en  undransvärd  skapelse,  om  man  ihåg- 
kommer,  att  försöket  var  steget  till  allt  från  intet.  Frukten 
var  för  brådraogen  att  hålla  sig.  Men  vi  se  en  hastig  utveck- 
ling af  stora  talanger,  ibland  hvilka  konungens  egen  såsom 
författare  för  teatern  ej  var  den  minsta. 


'  Till  20<)  daler  silfvermynt. 

^  Konungen  företog  i  Sept.  1776  en  resa  med  hertig  Karl  till 
Karlskrona.  Kn  följeslagare  på  resan  (baron  Ehrensvärd)  skrif- 
ver:  »Unionssalen  i  Kalmar  har  blifvit  med  bränvinspipor  omerad, 
och  konung  Gustaf  Adolfs  sängkammare,  der  ännu  dess  säng  står 
qvar,  är  fyld  med  spanmill.» 

Geijér:    Guataviauska  papperen.     II.  lO 
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För  att  visa,  från  hvilken  punkt  man  utgått  och  genom 
h vilket  språng-  man  kom  till  ett  resultat,  meddela  vi  följande 
drag  ur  de  fragmentariska  anteckningar  direktören  för  spek- 
taklerna  under  första  åren  af  konungens  regering,  kammar- 
herren baron  G.  J.  Ehrensvärd,  i  detta  ämne  efter  sig  lemnat. 

Ifrån  1730-talet,  säger  han,  daterar  sig  svenska  snillets 
blomning.  Grefve  Karl  Gyllenborg  ®,  vår  förste  Msecenas,  var 
sjelf  auktor  och  uppmuntrade  vetenskaperna.  Det  följande  de- 
cennium utgjorde  i  detta  afseende  Sveriges  vackraste  tide- 
li varf  ^^.  De,  som  ännu  i  vår  tid  lysa,  fingo  då  sin  uppfostran. 
Grefve  Karl  Gyllenborg  skref  sjelf  komedier,  såsom  »Den  svenske 
sprätthöken.»  Kiksrådet  Wrangel  skref  äfven  tragedier  och 
hade  författat  »Prinsessan  Svanhvita.»  Dalin  hade  då  sitt.  ly- 
sande tidehvarf,  mera  lycklig  än  då  han  sedermera  vid  ett 
ungt  hof  nytjades  mer  att  roa,  än  att  gagna.  Hans  »Svenska 
friheten»  var  den  första  svenska  episka  dikt  och  är  ännu  oöfver- 
träffad.  1  teaterpjeser  var  han  mindre  lycklig.  Men  vi  hade 
öfversättningar  ifrån  Voltaire,  Eacine,  Moliére,  Holberg.  En 
svensk  teater  inrättades,  som  gaf  representationer  två  gånger 
i  veckan.  Man  såg  der  tragedier,  komedier,  balletter,  med 
harlekinader  och  lindanseri.  De  bevistades  af  hofvet.  Smaken 
för  teatern  var  så  allmän,  att  ungdom  af  den  förnämsta  adeln 
församlade  sig  för  att  spela  än  franska  än  svenska  pjeser, 
iifven  för  hofvet  och  allmänheten.  —  Med  Adolf  Fredrik  och 
Lovisa  Ulrika  ändrades  detta.  Det  unga  hofvet  älskade  franska 
teatern.  En  fransk  teatertrupp  införskrefs,  som  spelte  i  början 
på  entreprenad,  sedermera  för  hofvets  räkning.  Den  svenska 
teatern  gick  och  vandrade  i  landsorterna.  Smaken  för  det 
franska  blef  allmän.  Blcf  det  någonsin  i  större  sällskap  fråga 
om  att  se  svenskt  spektakel,  så  var  det  mest  för  att  bedrifva 
gyckel  och  utsväfningar.  Man  lät  efter  behag  börja  med  sista 
akten  i  en  tragedi  och  sluta  med  den  första.  Man  utvisade 
aktörer,  som  ej  roade,  man  befalte  dem  skratta,  då  de  skulle 
gråta,  och  tvärt  om.  Spektatörerna  deltogo  så  mycket  i  pjesen 
som  aktörerna.  Ett  försök  skedde  af  hofsekter  Lalin  och  några 
amatörer  med  en  opera  comique.  Ett  af  Dalin  författadt  herde- 
([väde,  som  uppfördes  pa  Drottningholm,  blef  en  partisak  ^.  — 

•^  Chefen  för  det  år  1738  segrande  hatt-partiet. 
^"  Så  dömde  ock  Linné. 

^  I  dcu  kanslirätt,  inför  hvilken,  1756,  Dalin  stäldes  och  äfven 
anklagades   till    lifvet,    ehuru   processen   slutade  med  afsked  från 
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Efter  konung  Gustafs  uppträde  på  tronen  och  återkomst  Mn 
Paris,  sedan  franska  spektaklet  då  upphört,  trodde  den  gamle 
Stenborg,  nu  foreståndare  för  'den  svenska  teatern,  att  den 
skulle  komma  upp.  Hans  söner  voro  vid  den  engagerade, 
den  yngste,  som  ansågs  för  det  förnämsta  ämnet,  var  tillika 
hofkanslist.  Stenborgs  trupp  uppförde,  under  riksdagen  usla 
spektakler.  Det  var  vid  åhörandet  af  ett  bland  dessa,  som 
konung  Gustaf  tog  sitt  beslut  att  stifta  svenska  teatern.  Han 
meddelade  mig  sitt  projekt  och  anförtrodde  mig  direktionen. 
Jag  emottog  den,  emedan  jag  något  sett  i  den  vägen,  och 
emedan  det  var  en  utväg  att  draga  mig  ur  politiken,  ty  min 
slägt  var  då  af  mössorna  misstänkt.  För  komedi  och  tragedi 
fattades  både  repertoire  och  spelande.  Man  beslöt  att  börja 
med  det,  h varmed  andra  nationer  sluta,  nämligen  en  stor  opera. 
Det  var  ett  nytt  spektakel,  som  hade  ingen  fordom  emot  sig. 
Musik,  ballett,  dekorationer  förnöja  här  sinnena.  Genom  mu- 
siken vänjer  man  sig  vid  språkets  bruk  för  teatern.  Dess 
hårdhet  förmildras  af  musiken,  och  småningom  ingår  man  en 
förlikning  med  sitt  eget  språk.  Man  invände  kostnaden  och 
tillika  omöjligheten.  Det  förra  blef  för  dens  räkning,  som 
kostnaden  så  ädelmodigt  bestod,  det  senare  blef  för  dens  räk- 
ning, som  hade  besväret.  Förslaget  var  djerft.  Men  konun- 
gen gillade  det.»  —  Så  långt  baron  Ehrensvärd. 

Ar  1775  började  Gustaf  III  bygnaden  af  .det  nya  af 
honom  åt  de  fosterländska  sånggudinnorna  ^  helgade  opera- 
huset, som  skulle  blifva  skådeplatsen  för  hans  ädlaste  nöjen. 
Bygnaden,  efter  öfverintendenten  baron  Adelcrantz'  ritning, 
fullbordades  först  1782,  då  den  invigdes  med  den  nya  operan 
(Jora  och  Alonzo.  Senare  skulle  Gustaf  Vasa,  af  konungen 
sjelf  utkastad,  af  Kellgren  utförd,  blifva  svenska  scenens  för- 
nämsta prydnad.  —  Ännu  senare  skulle  en  mördares  hand  inom 
samma  skådebana  sluta  Gustaf  III:s  lif. 

Följande  af  baron  Ehrensvärd  i  Juli  1776  på  Ekolsund 
nedskrifna  reflexioner  skildra  Gustaf  III:s  hof  vid  niimda  tid: 
»Inom  hofvet  äro  två  partier,  så  bittra  mot  hvarandra   som  de 


hans  lärareplats  hos  kronprinsen  och  förvisning  från  hofvet,  före- 
kastades  honom  ibland  annat,  att  han  i  ett  herdespel,  för  att  fira 
hans  m:ts  återkomst  från  Finland,  införer  4  par  herdar  och  her- 
dinnor,  som  skulle  spänna  sig  för  en  vagn  och  låta  »herre?i  sjelf 
köra>y,  hvilket  ansågs  innebära  en  ganska  eftertänkclig  tillämpning 
på  rikets  ständer. 

2  Oustacus  III  Pati-iis  Mmis:  inskriptionen  på  fa^"aden. 
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forna  rikspartierna.  På  ena  sidan  nästan  hela  drottningens 
hof,  prins  Karls  hof  och  all  ungdom,  som  i  hofvet  dagligen 
antages;  å  andra  sidan  de  äldre,  som  länge  varit  vid  hofvet 
och  utgöra  den  stora  societeten.  De  förre  vilja  göra  sin  lycka 
på  tusen  sätt,  genom  en  markerad  tillgifvenhet  för  konungen, 
längtan  efter  drottningens  generositet  och  aktning  for  hertig 
Karl,  som  kan  komma  på  tronen.  De  senare  hålla  sig  på 
afstånd  från  denna  ungdom.  Det  förra  partiet  är  talrikast. 
De  äldre  predika  anständighet  med  en  viss  högdragenhet  och 
ha  hemliga  pretentioner  att  bli  ansedde;  de  yngre  anse  sig 
sins  emellan  såsom  kamrater,  anständighet  för  tvång,  vördnad 
för  öfverheten  såsom  onödig  inom  slutet  sällskap,  belefvenhet 
som  pedantism,  kunskaper  som  gräl.  De  yrka  frihet  i  seder, 
käckhet  för  sina  personer  och  yrhet  med  könet.  Det  ena  par- 
tiet önskar  allvarsamma,  det  andra  ystra  nöjen.  Vid  alla  till- 
fällen, vid  placeringar,  spelpartier,  promenader,  visiter  visar 
sig  deras  ömsesidiga  afvoghet.  Fröken  Uggla  ^  har  drottnin- 
gens hela  förtroende  och  disponerar  både  henne  och  hennes 
kassa.  Hertigen  håller  sig  till  de  unga  och  till  dem,  som 
genom  sin  yrhet  kunna  passa  till  sällskap  åt  hertiginnan.  Le- 
wenhauptska  slägten,  som  har  så  mycket  insteg  i  hertigens 
hof,  har  slagit  sig  på  de  ungas  sida  emot  dem,  som  önska 
ett  annat  skick  inom  hofvet,  såsom  grefve  Axel  Fersens  och 
riksrådet  Höpkens  anhang  och  vänner  .  .  .  Riksrådet  grefve 
Karl  Scheffer  har  nu  kommit  hit  att  med  konungen  öfverlägga 
om  finanserna,  tullarrendet  *  och  brännerierna.  Ehuru  ej  mera 
direkt  inne  i  afftirerna,  har  han  inflytande  genom  sin  liflighet 
och  drift.  Väl  om  de  alltid  träffade  väl  utarbetade  planer! 
Men  hans  naturligen  hurtiga  beslut  visa  sig  i  allt.  Så  ansåg 
han  nu  arbetet  med  tornerspelet  ^  såsom  det  yppersta  k.  m:t 
kunde  utvälja,  emedan  det  skulle  föra  h.  m:t  från  teatern  och 
att  sjelf  der  synas.     Han    ser  allt  couleur  de  rose  och  tröstar 

^  »UoftV()ken  Aurora  Uggla,  drottningens  förtrogna,  förer  en 
häftiu"  och  oförsigti^  language,  som  visar  missnöjet  hos  drottnin- 
gens liof»,  sä^er  Khrensvärd  på  ett  annat  ställe. 

*  Tullariie  ])lcfv()  1776  af  konungen  utarrenderade  på  6  år 
till  visse  associerade  på  den  grund,  att  konungen  skulle  få  50,000 
rdr  mer.  än  han  under  kronans  ftirvaltning  fått. 

•''  En  praktfull  karusell  uppfördes  detta  år  i  slutet  af  Augusti 
på  Ekolsund.  Kn  annan  ännu  mer  lysande  i  Stockholm  i  bör- 
jan af  Juni  1777.  under  anförande  af  konungen  sjelf  och  hertig 
Karl. 
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sig  öfver  den  dryga  kostnaden.  —  H.  m:t  har  nyligen  låtit 
afråda  det  bekanta  bergsrådet  Sandels  ^  att  komma  hit^  emedan 
han  icke  ville  underkasta  honom  etiketten  att  icke  få  äta  vid 
h.  m:ts  bord.  Nu  blef  likväl  regeringsrådet  v.  Stårck  ^,  som 
skulle  begynna  sin  inspektionsresa  till  brännerierna,  befald  till 
supé.  Civilstaten  ser  med  oro  den  dagliga  skilnaden,  som 
sättes  emellan  den  och  militären.  En  ung  fänrik  kan  admit- 
teras  till  konungens  bord,  men  ej  utan  svårighet  en  civil  em- 
betsman,  äfven  om  han  är  adelsman,  i  fall  han  icke  hunnit 
till  de  högre  grader.  ])et  hindrar  äfven  adeln  att  egna  sig 
till  civila  embeten  och  gör  en  öppen  väg  för  ofrälse  att  snart 
bemäktiga  sig  de  vigtigaste  sysslor  och  efter  sina  principer 
besluta  om  konungens  och  adelns   väl.» 

Också  skrifver  Ehrensviird  i  Maj  månad  samma  år:  »Jag 
har  nyss  varit  i  Upsala.  Der  klagas  öfver  studiernas  forfall. 
Att  få  belefvenhet  för  att  vinna  insteg  i  ett  ungt  hof,  der  all 
ungdom  emottages,  blir  högsta  föremålet.  Man  lärer  sig 
snarare  dansa  än  skrifva  sitt  namn.  Sedan  tänker  man  på 
att  köpa  tjenster.  Så  går  det  med  adeln.  1  Upsala  är  nu 
ingen  adelsman,  som  lärer  sig  vetenskaper.  Man  lärer  sig 
litet  språk  för  att  kunna  tala  vid  hofvet  och  för  att  första 
teaterarbeten.  Man  lärer  sig  dansa  för  att  kunna  figurera  i 
en  ballett  och  något  rida,  i  lyckligt  hopp  att  få  visa  sig  i 
skjutsridning  eller,  såsom  ett  nec  plus  ultra  för  all  ambition, 
att  få  synas  i  en  ringriinning.  De  ofrälse  öfvergifva  veten- 
skaperna. Teologi,  som  själen  betalar,  och  medicin,  som  krop- 
pen betalar,  jiro  de  enda  kunskaper,  som  uppbrukas.  Den 
gamle  Linnaeus  iir  förfallen  och  tyckes  vissna  bort  med  sin 
vetenskap.»  — 


**  En  förtrolig  vän  af  Liljencrantz.  Den  27  April  1784,  sodan 
Sandels  nyss  dött,  skrifver  konungen  om  honom  tillgrefve  Creutz: 
•  »Sandels*  död  är  en  lycka  för  Liljencrantz.  Det  var  en  man  med 
mycjcen  kapacitet,  men  äregirig  och  hö^^modig.  —  lian  var  upp- 
fyld  af  all  ofrälseståndens  ])itterhet  mot  den  ijamla  adelv.  Han 
hade  nog  förstånd  att  inse,  att  hela  min  plan  består  uti  att  upp- 
lyfta detta  stånd  till  ett  stöd  för  det  mouarkiska  väldet:  och  detta 
var  ej  hans  räkning.  Derför  uppfyldo  han  Liljencrantzes  Imfvud 
med  pretentioner,  vida  öfverskridande  dess  stånd,  troende  att  genom 
honom  i  min  regering  gifva  ett  exempel,  som  skulle  contradicera 
det  system  jag  fattat.»  —  Man  ser  liäraf,  att  det  var  ej  utan  mot- 
sträfvighet,  som  konungen  år  1777  lät  förmå  sig  att  upphöja 
Liljencrantz  till  friherre. 

'  Ledamot  af  bränvinsdirektionon. 
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Den  förste  af  Gustaf  111:8  vänner,  som  med  honom  offent- 
ligen bröt,  var  generalen  baron  Jakob  Magnus  Sprengtp orten, 
som  uppgjort  planen  till  1772  års  revolution,  som  börjat  den 
i  Finland,  men  som  vid  sin  återkomst  derifrån  redan  fann 
den  verkstäld  i  Sverige.  Deras  brytning,  som  blott  synes  ha 
gifvit  luft  åt  ett  länge  närdt  missnöje,  återför  oss  till  år  1774. 
Den  ö  Mars  detta  år  skrifver  konungen  derom  till  grefve  Karl 
Fr.  Scheffer:  »Jag  kan  ej  besluta  mig  till  ett  af  de  vigtigaste 
steg  i  min  lefnad,  utan  att  inhemta  edert  råd.  Ni  gissar  utan 
tvifvel,  att  det  angår  Sprengtporten.  För  några  dagar  sedan 
uppstod  ett  slagsmål,  i  hvilket  några  dragoner  voro  invecklade  *. 
—  Korteligen  man  måste  sätta  en  krigsrätt.  Det  faller  Sprengt- 
porten in  att  befalla  ^,  emot  gardets  privilegier,  att  en  kornett 
och  en  korporal  af  dragonerna  ^®  skulle  sitta  i  krigsrätten  och 
der  taga  plats  framför  fänriken  och  underofficeren  af  gardet, 
lian  liit  derom  gifva  muntliga  order  genom  majoren  för  dra- 
gonerna, utan  att,  såsom  ordningen  fordrat,  vända  sig  till 
gardesmajoren.  Han  stödde  sig  derpå,  att  jag  underkastat 
dragonerna  samma  jurisdiktion  som  gardet,  ehuru  han  ej  låtit 
införa  mitt  bref  derom  (af  d.  6  Okt.  1772)  i  krigsrättens  pro- 
tokoll, och  i  detta  bref  ej  heller  säges  ett  ord  om  att  office- 
rare, friimmande  för  gardet,  skulle  i  en  sådan  ega  säte  och 
stämma.  Cederström  ^,  som  skulle  presidera  i  krigsrätten,  gick 
upp  till  honom,  gjorde  föreställningar  och  åberopade  gardets 
privilegier.  Sprengtporten  svarade  intet,  men  gick  ut  och  kom 
till  mig.  Han  sade  mig,  att  han  beordrat  en  kornett  af  dra- 
gonerna att  sitta  i  krigsrätten,  och  att  han  trodde  detta  skulle 
möta  motstånd,  h  vare  mot  han  bad  mig  använda  min  myndig- 
het. Jag  svarade  honom  strax,  att  jag  fruktade,  det  vore  emot 
gardets  privilegier,  att  jag  dock  för  att  vara  säker  på  min  sak' 
ville  inhemta  senatens  tanke,  och  att  det  emellertid  vore  bäst 
att  uppskjuta  krigsrätten  till  dagen  derpå.  Han  yttrade  med 
hiiftighet,  att  det  ej  kunde  ske,  att  det  vore  att  ge  honom 
dementi  och  emot  den  militäriska  subordinationen.  Jag  sva- 
rade, att  man  borde  distinguera  emellan  subordinationen  under 
tlygaiide  fana  och  den,  som  eljest  rörde  lagarnes  verkställighet 

"  Sla.irsmålet  var  nmellan  dragoner,  gardister  och  brandvakter. 

^  Han  var  chef  för  gardet. 

^^  Don  fänrik  af  gardet,  som  Sprengtporten  satte  under  en 
oftic(*r  af  dran:onerna  i  krigsrätten,  var  en  Liljehorn. 

^  IJaron  11  rik  Cederström,  major  vid  lifgardet,  död  som  ge- 
neralmajor IHiM). 
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i  afseende  på  tjensten.  I  detta  sista  afseende  kunde  jag  ej 
betrakta  öfversten  for  mitt  garde  till  sina  officerare  i  annat 
förhållande  än  presidenten  i  en  liofr<ätt  till  sina  assessorer.  — 
Efter  att  ha  inhemtat  senatens  tanke  ^,  lät  jag  i  enlighet  der- 
med  utfärda  ett  bref,  hvari  bestämdes,  att  dragonerna  skulje 
ha  sin  krigsrätt  för  sig,  men  i  brottmål  emellan  dragoner  och 
gardister  slottsrätten  vara  domstol.  Detta  bref,  undertecknadt 
vid  rådsbordet,  blef  honom  tillstäldt.  Följande  dagen  vid  or- 
dernas utdelning  begär  han  en  audiens  af  mig  i  mitt  kabinett 
och  fick  den  före  konseljen.  Jag  vill  ej  ingå  i  detaljer  angå- 
ende denna  vår  konversation.  Jag  har  berättat  er  nog  om 
flera  andra  i  samma  genre.  Nog  af,  sedan  han  fåfängt  för- 
sökt att  få  mitt  bref  återkalladt,  begärde  han  sitt  afsked.  Jag 
behandlade  honom  med  all  möjlig  mildhet;  jag  föreslog  till 
och  med,  om  ingen  ting  kunde  försona  honom  med  gardet, 
att  gifva  honom  inspektionen  öfver  alla  rikets  fästningar,  med 
den  titel  af  generalqvartermästare,  som  grefve  Dahlberg  *  i 
samma  egenskap  hade  haft;  eller,  om  han  hellre  ville,  att  in- 
kalla honom  i  rådet,  med  bibehållande  af  den  åt  honom  förut 
uppdragna  inspektionen  öfver  de  finska  fästningarna.  Han  ytt- 
rade, att  dessa  forslag  voro  lika  många  affronter,  och  att  han 
endast  önskade  qvittera  en  tjenst,  som  han  ej  längre  kunde 
bibehålla  med  heder.  Jag  svarade  så  mildt  som  möjligt,  att 
det  vore  första  gången,  som  det  ansåges  för  en  skymf  att  be- 
klädas med  statens  högsta  värdighet.  Jag  tillade:  Ni  är  i 
detta  ögonblick  ond;  i  morgon  skall  ni  finna,  att  ingen  kan 
bättre  betänka  edra  fördelar  än  jag.  —  Han  gjorde  en  djup 
bugning  och  gick  ut,  men  endast  för  att  söka  statssekreteraren 
Wadenstjerna  och  till  honom  öfverlemna  den  afskedsansökning, 
som  jag  här  bifogar  *.     Döm  sjelf,  om  äfven  ständernas  famösa 


*  I  det  för  tillfället  hållna  rådsprotokollet  af  den  1  Mars 
1774  heter  det:  att  konungens  lifgarde  af  ålder  haft  det  privile- 
gium, att  alla  mot  detsamma  anp:ifna  brottmål  endast  skulle  afdö- 
mas  vid  krigsrätt,  formerad  inom  dess  egen  korps,  och  att  lätta 
dragonerna  väl  med  lif/^ardet  hade  samma  chef  och  för  civila  mål 
samma  justitiarius  eller  auditör,  men  ej  utgjorde  samma  korps, 
ehuru  adjungerad  k.  m:ts  lifgarde.  Riksens  råd,  erkännande  med 
djupaste  vördnad  k.  m:ts  ömma  vård  om  privilegiers  helgd,  till- 
styrkte, att  slottsrätt  hädanefter  borde  bli  det  forum,  der  brottmål 
emellan  soldater  af  k.  lifgardet  och  af  lätta  dragonerna  skulle 
upptagas;  hvilket  af  konungen  bifölls. 

3  Dertill  nämd  af  konung  Karl  XI  1674. 

^  Den  lyder:  »Sedan  e.  k.  m:t  vid  instruktionens  fastställande 
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remonstration  år  1766  mot  salig  konungen  var  författad  i  mera 
förolämpande  ordalag.  Den  anklagelse  for  otacksamhet,  hvar- 
med  han  slutar,  har  lifligt  rört  mig.  Gud  är  mitt  vitne,  det 
är  den  last  jag  mest  afskyr.  Och  om  jag  brustit  i  den  känsla^ 
jag  är  honom  skyldig,  vore  jag  förtjent  af  allt  hvad  som  nu 
händer  mig.  !Men,  efter  att  i  halftannat  år  ha  tålt  af  honom 
hvad  en  partikulier  ej  skulle  tåla,  förtjeuar  jag  visserligen  ej 
att  emottaga  en  sådan  förebråelse.  Jag  tillstår  för  er,  jag 
känner  mitt  hjerta  såradt,  både  såsom  vän  och  såsom  konung.. 
Jag  kände,  att  min  vrede  var  för  häftig,  och  jag  fruktade  att 
ej  kunna  moderera  mig.  Jag  tog  på  ögonblicket  det  beslut 
att  sätta  mig  ur  stånd  att  skada  honom.  Jag  skref  till  honom 
närlagda  bref,  återsände  med  det  afskedsansökningen  genom 
hans  bror  och  bad  helsa,  att  jag  ej  önskade  se  honom  på 
några  dagar.  —  Jag  hoppas,  min  k.  grefve,  att  ni  skall  gilla 
mitt  uppförande.  Om  detta  ej  är  enligt  med  en  förorättad 
herres  värdighet,  så  är  det  så  mycket  mer  öfverensstämmande 
med  moralen  för  en  furste,  som  aldrig  skall  glömma  de  för- 
bindelser, han  har,  ehuru  hans  hjerta,  såsom  en  annan  men- 
niskas,  kan  såras.  Detta  passerade  tisdagsmorgonen.  I  går 
e.  m.  fick  jag  hosföljande  svar.  Se  der  den  punkt,  på  hvilken 
vi  stå!  Det  parti,  som  jag  tagit,  är  att  nedstiga  i  rådet,  att 
der  låta  uppläsa  afskedsansökningen  och  tillägga,  att,  ehuru 
med  ledsnad,  jag  ser  mig  tvungen  att  bevilja  honom  hans  be- 
gäran i  afseende  på  gardet  och  den  finska  fästningsinstruktio- 
neu,  men  att    jag    vill   bibehålla  honom  vid  hans  plats  såsom 

för  chefen  af  armeens  flotta  under  d.  9  Dec.  sistl.  i  nåder  behagat 
fråntaga  mig  den  yppersta  af  alla  de  rättigheter,  som  mig  vid  di- 
rektionen af  linsÉa  fästningsbygnaden  efter  framlidne  fältmar- 
skalken Elirensvärd  tillliört:  sedan  ingen  sådan  ändring  deri  stått 
att  erhålla,  att  jag  vid  l)efäiet  utan  mitt  förnedrande  fö rblifva  kan; 
sedan  e.  k.  m.  vidare  under  d.  1  innevarande  l)ehagat  iv  casit  helt 
och  hållet  fcirändra  den  rättegångsordning,  som  för  lätta  drago- 
nerna af  e.  k.  m:ts  lifgarde  förut  under  d.  29  Okt.  i  nåder  förordnad 
blifvit,  och  hvarigenom  jag  i  mitt  embete  blifvit  blottstäld;  såför- 
anlåtes  jag,  som  ej  heller  häruti  någon  ändring  hoppas  kan,  att  i 
underdånighet  anhålla  om  mitt  nådigsta  afsked,  med  sådant  ackord, 
som  e.  k.  m.  för  godt  finner,  samt  pension  af  pensionskassan,  en- 
ligt författningarna.  Slutligen  och  som  jag  allt  sedan  revolutio- 
nen, mot  all  min  förmodan,  måst  erfara  hvarjehanda  vedervärdig- 
heter och  omilda  förtydningar  af  mina  göromål  i  e.  k.  mitstjenst, 
så  anhåller  jag  att  inför  laga  domstol  få  göra  redo  för  min  van- 
del för  att  (leriifter  i  stillhet  och  ro  få  tillbringa  mina  öfriga 
dagar.» 
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generallöjtnant.  Jag  har  tillskrifvit  honom  ett  bref,  hvari  jag, 
efter  att  ha  sagt  honom  vänliga  saker^  gifver  honom  i  pension 
beloppet  af  hans  löner,  på  min  enskilda  kassa.  Jag  hade 
ämnat  gifva  honom  detta  på  stat.  Men  man  har  rådt  mig 
att  bibehålla  någon  tygel  på  honom  i  händelse  af  några  utfall, 
hvaraf  han  väl  vore  kapabel,  och  då  saken  är  densamma,  har 
jag  följt  detta  råd,  som  är  Höpkens.  Se  der  det  parti,  jag 
slutligen  tagit!  —  Men  edert  bifall  är  så  väsentligt  för  mitt 
lugn,  att  jag  med  otålighet  väntar  edert  svar.» 

Skriftvexlingen  emellan  Sprengtporten  och  konungen  under 
denna  brytning  är  för  karakteristisk  för  bägge,  att  vi  ej  deraf 
skulle  meddela  några  prof.  DH  bref,  hvarmed  konungen  åter- 
sände afskedsansökningen,  var  af  följande  innehåll  ^:  »Herr 
baron  Sprengtporten!  Min  statssekreterare,  herr  Wadenstjerna, 
har  denna  afton  till  mig  öfverlemnat  den  afskedsansökning, 
som  ni  åt  honom  anförtrott.  Den  är  sådan,  att  om  jag  fram- 
lade den  i  rådet,  skulle  dess  skyldighet,  värdigheten  af  min 
plats  och  kronans  heder  ej  tillåta  mig  att  behandla  er  med 
de  känslor,  som  jag  eder  egnat,  oaktadt  alla  edra  besynner- 
ligheter. Om  jag  i  detta  ögonblick  blott  hörde  den  rättvisa 
harm,  som  edert  uppförande  hos  mig  väcker,  skulle  jag  låta 
er  oförhindrad  störta  eder  i  den  afgrund,  mot  hvilken  eder 
vrede  hänförer  er.  Viinskapen  och  edra  forna  tjenster  före- 
skrifva  mig  ett  annat  handlingssätt.  Jag  sänder  er  tillbaka 
denna  afskedsansökning;  återläs  den!  Jag  beklagar  er  af  allt 
mitt  hjerta.  Ni  är  sjuk,  min  vän,  och  i  detta  ögonblick  ej 
i  den  lugna  sinnesförfattning,  som  fordras  för  öfverläggning. 
Tiink  på  hvad  ni  gör,  jag  besvär  eder  derom;  vid  den  vän- 
skap, ni  är  mig  skyldig,  tänk  på  hvad  ni  går  att  göra!  Ett 
obetänksamt  steg  kan  medfiira  olyckor,  ur  hvilka  ingen  meusklig 
vishet  kan  draga  eder.  Se  der  mitt  sista  ord!  Betänk,  att 
det  är  dikteradt  af  en  känsla,  som  ni  åtminstone  bör  respek- 
tera och  som  kanhända  å  eder  sida  förtjente  att  mera  besva- 
ras.    Den  2  Mars  1774  kl.   11  på  qvällen.» 

Sprengtporten  svarade:  »Det  nådiga  bref,  som  e.  m:t 
värdigats  tillskrifva  mig  vid  återsändandet  af  min  underdåniga 
afskedsansökning,  hedrar  mig  på  samma  gång,  som  det  gör 
mig  förtviflad,  emedan  jag  deruti  ser  hela  vidden  af  min  konungs 
onåd,  som  lemnar  mig  intet  att  hoppas  för  framtiden.     Emel- 


^  Originalen  till  dessa  bref  tinnas  ibland  Sprengtportenska  hand- 
lingarna på  Upsala  ])ibliotek. 
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lertid;  allernådigste  konung,  om  jag  ännu  vågar  tala  Öppen- 
hjertigt,  så  är  jag  nog  enfaldig  att^  ej  kunna  finna  mer  än  ett 
enda  allt  för  starkt  ställe,  som  undsluppit  mig  i  min  afskeds- 
ansökning.  Gud  skall  veta  utan  afsigt.  —  Må  e.  m:t  nådigst 
förlåta  mig  det  och  döma  mig  mindre  efter  orden  än  efter 
uppsåtet,  som,  inför  Gud,  aldrig  varit  att  ett  enda  ögonblick 
glömma  den  vördnad  och  undergifvenhet,  jag  såsom  undersåte 
är  skyldig  min  konung  och  herre.  Jag  vågar  till  vitnesbörd 
deraf  åberopa  den  fullkomliga  undergifvenhet,  hvarmed  jag 
hade  äran  att  göra  mina  underdåniga  föreställningar,  om  det 
ej  var  nästan  med  tårar  i  ögonen  som  jag  talade,  och  om 
under  min  klagan  öfver  all  den  orättvisa  och  förtal  jag  lidit 
af  mina  fiender,  som  omgifva  e.  m:t,  jag  ett  ögonblick  har 
upphört  att  göra  rättvisa  åt  e.  m:t8  goda  hjerta  och  afsigter 
emot  mig.  Likväl  genomborras  nu  mitt  hjerta  med  anklagel- 
sen för  otacksamhet  emot  e.  m:t!  —  Den  hängifvenhet  och 
uppriktighet,  hvarmed  jag  tjenat  e.  m:t,  i  synnerhet  i  den  tid, 
då  jag  hedrades  med  e.  m:ts  förtroende  och  nästan  var  utan 
rival,  bör  rättfärdiga  mig  i  detta  afseende.  E.  m:t  har  sedan 
öfverhopat  mig  med  välgerningar.  Men  också  huru  mycken 
dödlig  chagrin  bar  ej  förgiftat  mina  dagar  och  gjort  mig  till 
eu  martyr  på  den  plats,  e.  m:t  åt  mig  emot  min  vilja  värdi- 
gats  bestämma,  och  i  hvilken  jag  hade  haft  behof  af  e.  m:t8 
särskilda  skydd  emot  mina  fienders  anslag  och  emot  ett  hof, 
för  hvilket  jag  ej  var  skapad.  —  Jag  vill  ej  upprepa  allt  hvad 
jag  haft  att  utstå  i  detta  regemente,  som  nu  kanhända  för 
ulltid  skall  skilja  mig  från  e.  m:t»  .  .  .  Han  skrifver  sig  upp 
till  allt  större  häftighet  och  slutar:  »För  öfrigt  må  alla  dessa 
gamla  politici  och  riksdagsintriganter,  som,  till  en  del  från 
mitt  första  inträde  i  denna  post,  uppblåst  oenighetsandan  emot 
mig  och  anviindt  allt  för  att  svärta  och  störta  mig,  må  de 
vara  nöjde.  Jag  samtycker  dertill,  emedan  e.  m:t  det  tillåter; 
men  om  uti  hopen  det  finnes  en  ende,  som  vågar  förebrå  mig 
en  enda  vanhederlig  handling  i  min  lefnad,  värdes  visa  mig 
nåden  att  låta  den  infame  framträda  och  låt  döma  oss!  ^»  — 
Han  förnyar  sin  afskedsansökning  i  andra  ordalag  och  ur  skäl, 
hemtade  frän  hans   helsa. 


'^  Detta  måtto  vara  riktadt  emot  någon  viss.  Kn  utmaning  i 
hoirst  liäftiga  ordalag  och  begynnande  med  orden:  »Du  infama 
ni(iin<r»  finnes  bland  dessa  Sprengtportens  papper,  utan  att  det 
svn(?s,  till  liveni  den  är  ämnad. 
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Det  var  då  som  konungen  beviljade  afskedet  och  under- 
rättade Sprengtporten  derom  med  följande  bref:  »I  det  ögon- 
blick, dä  jag  ser  mig  från  eder  blifva  skild,  kan  jag  ej  neka 
mig  den  tillfredsställelsen  att  för  eder  upprepa  hvad  jag  i  dag 
förklarat  inför  rådet  (då  jag  förkunnade,  att  jag  gifvit  efter 
for  det  beslut,  ni  tagit),  att  det  är  eder  ensam,  näst  Gud, 
8om  den  äran  tillhör  att  hafva  frälsat  vårt  gemensamma  fäder- 
nesland ifrån  den  bedröfliga  belägenhet,  hvari  det  sig  befann, 
och  ifrån  den  ännu  olyckligare  belägenhet,  som  väntade  och 
på  så  nära  håll  hotade  detsamma.  Ni  kan  deraf  döma,  hvad 
det  skall  kosta  mitt  hjerta  att  tillåta  eder  nästan  emot  min 
vilja  lemna  en  plats,  på  hvilken  min  aktning  och  min  vänskap 
fastat  eder.  Men  efter  jag  måst  göra  detta  våld  på  mig  sjelf, 
har  jag  ock  endast  velat  rådfråga  mitt  hjerta  om  den  lott, 
som  jag  skulle  åt  eder  vilja  bereda  i  edert  lugn.  Njut  der 
af  den  Ijufva  tillfredsställelsen  att  se  edert  fosterland  genom 
edra  åtgärder  räddadt  och  af  vissheten  att  med  eder  taga  sak- 
nad, aktning,  vänskap  och  tacksamhet  af  den,  som  alltid  skall 
vara  eder  väl  afifektionerade  Gustaf. y* 

Dermed  följde  ett  pensionsbref  på  30,000  daler  silfver- 
mynt  årligen,  jämte  tillåtelsen  att  få  personligen  uppvakta. 
General  Sprengtporten  nekade  väl  att  emottaga  denna  pension, 
men  konungen  förklarade,  att  den  skulle  utbetalas  för  hans 
eller  hans  arfvingars  räkning,  så  länge  han  lefde;  ochdetblef 
dervid. 

Man  ser  hos  denne  man  ett  häftigt,  oroligt,  äregirigt, 
men  i  grunden  hederligt  sinne.  Han  kan  ej  lida  den  ungdom, 
hvilken  nu  vid  hofvet  gör  sig  gällande,  och  de  gamle  parti- 
gängarne  (numera  konungamaktens  underdånige  tjenare)  låta 
honom  med  allahanda  förtret  umgälla,  att  han  gifvit  planen 
till  revolutionen.  Med  dennas  frukter  blef  han  allt  mera  miss- 
belåten och  plågade  ur  sin  enslighet  konungen  med  memorial 
och  skrifvelser  af  det  skarpaste  innehåll  och  uppfylda  af  de 
mörkaste  förutsägelser.  Man  finner  der  uttryck  såsom  föl- 
jande: »Gifve  Gud!  —  att  ingen  hade  att  klaga  öfver  mitt  stoft 
för  den  del,  jag  haft  i  den  hos  oss,  till  min  egen  olycka,  timade 
TCgementsförändringen !»  —  »Om  e.  m:t  skall  undgå  efterverl- 
■dens  rättmätiga  förevitelse  att  hafva  missbrukat  den  makt,  som 
nationen  med  så  godt  hjerta  öfverlemnade  i  e.  m:ts  händer, 
aå  är  hög  tid,  att  e.  m:t,  i  Herrans  namn,  tänker  på  någon 
sådan  ändring  i  dess  faqon  dagir,  att  Svea  inbyggare  må  få 
hugna  sig  af  en  gladare  framtid,  än  aspekterna  hittills  lofva.» 
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—  »Man  beskyller  e.  m:ts  karakter  för  så  mycken  duplicité, 
att  e.  m:t  hvarken  eger  eller  kan  ega  någon  uppriktig  vän  och 
tjenare»  .  .  .  »E,  m:ts  svaghet  för  gunstlingar,  e.  m:ts  besyn- 
nerliga inklination  för  ungdom  och  favoriter,  som  åstadkom- 
mit sä  mycken  indisciplin,  har  hos  många  degenererat,  om  jag 
sA  törs  säga,  ända  till  förakt»  .  .  .  »E.  m:ts  oupphörliga  pas- 
sion för  spektakel,  grannlåt  och  hvarjehanda  lustbarheter  gör 
ej  mindre  elak  impression»  .  .  .  »Man  misstänker,  ej  utan  stor 
anledninfi:,  att  e.  m:ts  afsigt  skall  vara  att  liksom  omskapa 
hela  nationen  så  till  seder  som  tänkesätt  i  likformighet  med 
vissa  andra  nationer,  hos  hvilka  pluraliteten  af  en  medfödd 
naturlig  böjelse  tänka  med  sådan  légéreté,  att  de  ej  sällan 
preferera  det  qvicka,  frivola,  nöjsamma,  briljanta  framför  det 
mogna,  reela,  jill  varsam  ma,  nyttiga»  o.  s.  v. 

Det  är  möjligt,  att  det  odaterade  memorial,  hvarur  före- 
stående är  hemtadt,  skrefs  betydligt  senare  än  den  tid,  som 
nu  sysselsätter  oss.  Ty  det  innehåller  ett  slags  afsked  till 
konungen,  och  general  Sprengtporten  (som  likväl  ofta  talar 
såsom  döende)  lefde  till  1786.  Men  föga  mindre  skarpa  saker 
hade  af  honom  blifvit  sagda  långt  förut.  Det  var  en  olycks- 
stärama,  som  tidigt  i  sig  förenade  allt  hvad  sedermera,  med 
rätt  eller  orätt,  blef  (xustaf  III  förekastadt.  —  Icke  dess  mindre 
gaf  konungen  honom  år  1778  det  blå  bandet,  åtföljdt  af  en 
skrifvclse,  i  hvilken  han  å  nyo  erkänner  alla  de  förbindelser, 
han  till  honom  egde,  och  beklagar  de  olyckliga  omständighe- 
ter,  som  vållat  söndringen  '*. 

Aret  1775  ®  utmärktes  af  händelser  inom  kungliga  famil- 
jen, som  i  hög  grad  tilldrogo  sig  allmänna  uppmärksamheten: 
å  ena  sidan  hertiginnans  förmenta  välsignade  tillstånd,  trodt, 
kungjordt,  föranledande  allmänna  förböner,  öfverläggningar  om 

'  Ar  1780  begilrde  Sprengtporten  ännu  en  gång  krigsrätt  för 
att,  såsom  han  säger,  nedslå  sina  fienders  förtal.  Hans  lynne  blef 
allt  liiifti«raro,  dystrare  och  öfvergick  till  en  verklig  sinnessjukdom, 
l)ct  sista  bref  till  honom  från  konungen,  som  jag  sett,  är  af  1784 
och  innehåller  ett  formligt  intyg,  att  han  alltid  uppfört  sig  såsom 
vn  fullkomliirt  aktningsvärd  officer  och  tapper  soldat.  Den  3  Febr. 
ITSi;  skrifvcr  konungen  till  grefvc  Karl  Schefi^er:  »Baron  Sprengt- 
porte'.n  är  iiiira  slutet  af  sin  oroliga  bana.  Man  säger,  att  sedan 
nä.irra  daj^ar  gudsfruktans  tröst  hos  honom  efterträdt  vreden  och 
mi>stankarno." 

"^  Konuniren  reste  i  slutet  af  Maj  månad  detta  år  till  Fin- 
land ocli  nvtiade  oftor  hemkomsten  en  liten  tid  baden  vid  Loka 
brunn. 
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ceremonielet  vid  nedkomsten  och  om  barnets  namn  ^,  och  allt 
slutligen  upplösande  sig  i  en  villfarelse;  å  andra  sidan  upp- 
hörandet af  en  köld,  som  hittills  skilt  konungen  från  sin  gemål 
och  deraf  föranledda  förhoppningar.  —  Jag  har  intet  nytt  ljus  att 
sprida  öfver  dessa  ämnen,  men  kan  ej  undgå  att  sätta  bägge 
omständigheterna  i  sammanhang.  Hvad  också  må  ha  varit 
orsaken  till  den  unga,  oerfarna  hertiginnans  villfarelse,  som 
likväl  delades  af  så  många,  troligt  synes,  att  någonting  i  hen- 
nes tillstånd  föranledde  hos  några  den  tanken,  att  förhoppnin- 
garna för  framtiden  i  detta  afseende  äfven  skulle  blifva  få- 
fänga ^*^;  ehuru  denna  förmodan  långt  efteråt  visade  sig  ogrun- 
dad. Konungen,  som  måste  önska  tronföljden  befästad,  för- 
sonade sig  med  sin  gemål. 

Enkedrottningen  syntes  för  det  närvarande  äfven  förlikt 
med  konungen.  Lovisa  Ulrikas  sjukdom  i  Mars  månad  1775 
närmade  dem  till  hvarandra.  Konungen  lofvade  att  betala  sin 
mors  skulder  ^  och  öfver  hans  försoning  med  sin  gemål  och 
det  hopp,  denna  ingaf,  tycktes  enkedrottningen  uppriktigt  fägna 
sig.  Se  här  hvad  en  af  konungens  vänner  till  honom  skrifver, 
så  väl  om  detta  ämne  som  om  hertig  Karls  förhållande  till 
modern:  »Jag  har  med  godhet  blifvit  emottagen  af  enkedrott- 
ningen. —  Kännande  uppriktigheten  af  hennes  karakter,  har 
jag    med    glädje    förmärkt,   att  hon  återtager  de  känslor,  som 

^  Ett  bref  från  hertig  Karl  till  konungen,  dateradt  Rosers- 
berg  den  23  Sept.  lllb,  innehåller,  att  han  väntar  sin  gemåls  ned- 
komst  den  9  eller  10  Oktober,  samt  åtskilligt  om  ceremonielet. 
Barnet  skulle  kallas  Adolf  Fredrik,  i  fall  det  blcfve  en  gosse. 

^°  »Si  c'est  un  enfant,  on  rattcndra:  si  elle  n'est  pas  grosse, 
il  faut  que  les  médecins  la  reraettent  en  état  d'en  avoir»,  skrifver 
enkedrottningen  till  konungen.  »Att  hertiginnan  var  dupe  af  sin 
ungdoms  oerfarenhet  är  det  vissa"  —  säger  ett  samtida  vitne.  — 
Hofsqvallret,  att  allt  blott  skulle  varit  en  intrig,  livari  hertiginnan 
åtagit  sig  appareucerna  för  att  dölja  verkliga  tillståndet  hos  en 
annan  hög,  men  ogift  dam,  hvars  lifsfrukt,  om  allt  gått  efter  ön- 
skan, skulle  utgifvits  fcir  den  bedragna  hertigens  barn.  vill  jag 
blott  nämna  såsom  ett  bevis  på  hvad  i  svenska  hofvet  donna  tiden 
kunde  berättas  och  tros. 

^  Det  skedde  sodan  i  följd  af  en  köpehandling,  h varigenom 
enkedrottningen  afstod  sina  anspråk  på  Drottningholms  slott  med 
tillhörigheter  och  inventarier  emot  6(j,G60  rdr  32  sk.  emot_  konun- 
gens åtagande  att  betala  hennes  utländska  skuld,  1,LS1JÖ4  daler 
kopparmynt,  samt  ett  par  andra  skuldposter.  Afhandlijigen,  afslu- 
tad  den  3  Mars  1777  och  af  konungen  bekräftad  den  17  ^lars  s.  å., 
finnes  i  afskrift  uti  Rosenhaneska  samlingon  pA  Tpsala  bibliotek. 
[Tryckt  af  Savder,  Nationalmuseum.  I:  141.    Stockli.  1872.] 
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Utgjorde  e.  m:ts  och  hennes  lycka  före  e,  m:t8  giftermål,  och 
som  sedan  mer  och  mindre  forsvunnit.  Hon  är  förtjust  Öfver 
e.  m:ts  beslut  att  lefva  väl  med  sin  gemål.  Hon  sade  mig: 
»Ni  vet  huru  mycket  jag  varit  emot  detta  giftermål;  men  se- 
dan man  absolut  velat  det,  har  jag  alltid  önskat,  att  drott- 
ningen kunde  visa  sig  mer  behaglig.  —  Min  son  har  blygt& 
att  för  mig  erkänna  den  förändring,  som  med  honom  föregått 
i  afseende  på  hans  gemål.  Jag  har  haft  den  diskretionen  att 
ej  derom  tala  med  honom  först.  Slutligen  har  han  skrifvit 
mig  till.  —  Jag  tror,  att  han  är  nöjd  med  mitt  svar.  Drott- 
ningen har  förändrat  sig  till  sin  fördel.  Det  är  hans  skyl- 
dighet att  göra  henne  rättvisa.»  —  Hon  talade  med  tårar  i 
ögonen  om  det  hopp,  hon  i  anledning  deraf  gjorde  sig. 

Berättaren  fortfar:  »Drottningen  begynte  nu  tala  om  her- 
tigen och  hertiginnan,  beklagande  sig  öfver  den  ringa  upp- 
märksamhet de  visat  henne,  att  ej  ens  annonsera  hentie  herti- 
ginnans grossess  ^.  Hon  blef  häftig,  och  jag,  som  ej  ville 
förfela  mitt  ändamål,  begynte  att  ursäkta  hertig  Karl.  Jag 
talte  om  hennes  sätt  att  behandla  honom  ända  ifrån  hans  barn- 
dom och  kom  slutligen  steg  för  steg  till  den  orätt,  hon  gjort 
honom  i  sitt  testamente  ^  —  Hon  berättade  mig  innehållet  af 
testamentet,  och  att  det  blifvit  uppsatt  i  stor  hast;  men  att 
hon  trodde  sig  ha  delat  såsom  en  god  mor,  då  hon  mindre 
ihågkommit  dem  af  sina  barn,  som  redan  voro  etablerade,  for 
att  gifva  det  lilla  hon  hade  åt  dem,  som  ännu  ej  voro  det. 
Jag  bad  henne  betänka  sitt  intresse  att  bibehålla  enigheten 
inom  familjen;  jag  förestälde  henne,  att  hennes  ära  led  deraf, 
om  efter  hennes  död  det  skulle  sägas,  att  hon  förorsakat  mis- 
sämja ibland  sina  barn  genom  skilnader,  alltid  förhatliga  emel- 
lan bröder,  och  att  hon  bibehållit  sådana  fördomar  ända  intill 
sin  död;  att  den  fördel,  hon  ville  göra  sina  gynnade  barn, 
dessutom  lätt  kunde  slå  ut  till  deras  skada,  och  att  hon  der- 
med  ej  skulle  förbinda  dem  till  någon  tacksamhet.  —  Jag 
talte  för  hertig  Karl  och  för  nödvändigheten  att  dela  lika.  Jag 

-  Hertig  Karl  uppvaktade  kort  derefter  sin  mor,  medförande 
ett  brof  frsln  liortigiuiian,  livari  hon  anhöll,  att  enkedrottningen 
ville  vara  tillstädes  vid  hennes  nedkomst,  såsom  ses  af  Lovisa  Ul- 
rikas korrespondens  med  Gustaf  III  för  denna  tid. 

•"  Man  ser,  att  ])refskrifvaren  haft  i  uppdrag  att  bereda  en 
försoning  äfv(Mi  emellan  enkedrottningen  och  hertig  Karl.  —  Det 
var  redan  bekant,  att  enkedrottningen  gjort  ett  testamente  helt 
och  lulllet  till  tVirdel  för  sina  båda  yngsta  barn,  hertig  Fredrik  och 
prinsessan  Solia  Alhortina. 
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sade,  att  han  fortjente  hennes  kärlek  lika  mycket  som  hertig 
Fredrik,  att  med  sitt  brusqua  humör  han  var  mindre  tålmodig 
än  andra,  men  att  hans  hjerta  var  godt,  och  att  han  hade  en 
solid  karakter,  till  hvilken  man  kunde  förlita  sig.  Hon  sva- 
rade: »Han  är  min  son.  —  Jag  är  ej  onaturlig,  ehuru,  att 
säga  sanningen,  jag  älskar  honom  mindre  än  mina  andra  barn. 
Men  Gud  bevare  oss  att  förlora  konungen!»  Hon  yttrade  detta 
med    rörelse    och    utbredde  sig  i  beröm  öfver  e.  m:t,  mer  än 

jag  kan  säga För  öfrigt  sade  hon:  »Med  testamentet  är 

jag  ej  nöjd.  Jag  skall  ändra  det»  *.  —  Jag  är  öfvertygad, 
fortfar  brefskrifvaren,  att,  om  man  ej  finner  medel  att  åter 
omvända  enkedrottningen,  e.  m:t  skall  ha  det  nöjet  att  åter- 
finna en  öm  mor.  Hvilken  tillfredsställelse  för  e.  m:t  att 
lefva  väl  med  mor  och  gemål!  Det  är  en  vän  af  huset,  —  en 
titel  lika  hedrande  som  kär  för  mitt  hjerta,  —  som  vågar  göra 
sin  goda  herre  denna  erinran.  Jag  hoppas  få  upprepa  för 
enkedrottningen  allt  hvad  jag  så  ofta  sagt  henne;  och  det 
skall  göra  verkan,  om  hennes  lynne  blir  skonadt  i  småsaker, 
som  i  detta  förhållande  ömsesidigt  verkat  mera  ondt  än  de 
stora.» 

Denna  berättelse  ^  af  onämd  hand  finnes  ibland  konun- 
gens papper  inlagd  i  följande  bref  till  honom  från  enkedrott- 
ningen af  d.  6  Sept.  1775,  af  hvilket  inhemtas,  att  drottning 
Sofia  Magdalena  i  början  af  samma  månad  haft  ett  missfall. 
»Jag  är  mycket  ledsen»  —  skrifver  Jjovisa  Ulrika  —  »att  de 
forhoppningar  du  haft  blifvit  förstörda,  men  hoppas,  att  om 
några  månader  allt  skall  vara  repareradt;  endast  drottningen 
i  detta  tillstånd  är  uppmärksam  på  att  undvika  alla  häftiga 
rörelser.»  —  Tre  år  derefter,  då  all  säkerhet  var  för  hand> 
att  detta  hopp  skulle  gå  i  uppfyllelse,  och  verkligen  äfven 
uppfyldes,  tillät  sig  enkedrottningen  sådana  omdömen,  att  der- 
igenom  den  sista,  svåraste  och  bittraste  brytningen  emellan 
son  och  moder  inträdde. 


*  Detta  skedde  ej. 

*  Kallas:  »Tres-humble  rapport  au  Roi.»  -  Handskriften  lik- 
nar grefve  N.  F.  Gyldenstolpes;  men  då  enkedrottningen  i  ett  bref 
till  konungen  af  d.  15  Sept.  1775  säger,  att  JSIr  de  Si[)rengtyort  haft 
ett  uppdrag  till  lienne,  så  är  författaren  möjligen  baron  Johan 
Vilhelm  Sprengtporten  (äldre  broder  till  den  lörr  nämde  Jakob 
Magnus  Sprengtporten),  envoyé  extraordinär  (1787  iitnämd  till  am- 
bassadör) i  KöjDenhamn.  Hans  fru  i  andra  giftet,  född  Taube,  var 
öfverhofmästarinna  hos  hertiginnan. 


226  GUSTAVIA>JSKA   PAPPEREN. 

De  vigtigaste  allmänna  ärendena  för  1776  har  jag  redan 
vidrört.  —  Tvänne  betydande  män  gingo  detta  år  ur  tiden. 
De  ha  blifvit  tecknade  af  en  samtida  hand.  »D.  20  Juni  dog 
i  Karlskrona  riksrådet  Sinclair»,  säger  baron  Ehrensvärd  i  sina 
anteckningar  ^.  »Han  har  gjort  en  den  mest  lysande  och  ha- 
stiga lycka,  som  i  Sverige  kan  omtalas  uti  senare  tider.  I 
ungdomen  tjente  han  i  Frankrike,  deltog  i  pommerska  kriget 
såsom  kapten,  blef  major,  gjorde  sig  reputation  såsom  skick- 
lig militär  och  kom,  såsom  öfverstelöjtnant  i  armeen  vid  Öst- 
göta infanteri,  från  Pommern,  dit  han  efter  tio  år  återvände 
såsom  generalguvernör.  1762  visade  han  sig  först  i  riksdags- 
affärerna på  hofvets  sida,  just  då  hattarne  började  att  med  det 
göra  sin  fred.  Han  blef  placerad  hos  kronprinsen  såsom  mi- 
litärisk  undervisare  och  blef  snart  själen  i  alla  öfverläggnin- 
gar.  1765  års  riksdag  kom.  Sinclair,  efter  att  ha  employ- 
erat  engelska  och  ryska  penningar,  ville  äfven  ha  sin  hand 
med  i  den  rikare  franska  partikassan,  hofvet  likaledes,  och 
rupturen  med  mössorna  skedde.  Sinclair  förenade  sig  med 
hattarne,  men  hade  den  adressen  att  skapa  ett  tredje  parti, 
hoj  partiet,  sedan  man  sett,  att  mössorna  bedrogo,  och  att  hat- 
tarne ej  heller  voro  att  lita  på.  Hofpartiet  var  i  sjelfva  ver- 
ket Sinclairs  parti  och  väntade  af  honom  rekommendationer 
och  underhåll.  Också  har  aldrig  någon  tid  varit  så  fruktsam 
pA  adelsbref,  kontrakt  och  ordnar.  Hofvets  gunst  kom  i  för- 
akt; men  den,  som  rekommenderade,  hade  alltid  anhang. 
Sinclairs  djerfhet  och  arbetsamhet  sammanhöllo  dem.  Mös- 
sorna, som  i  honom  sågo  en  farlig  man,  hatade  renegaten  och 
tiyttade  honom  tillbaka  till  Ostgöta  regemente.  Han  hade 
emellertid  blifvit  öfverste  och  kommendör:  en  distinktion  den 
tiden  sällsynt  vid  den  graden.  Men  han  verkade  ej  mindre 
ur  sin  provins.  Han  var  just  danad  att  vara  favorit  hos  Lo- 
visa Ulrika.  Honom  felades  aldrig  projekt  till  revolutioner. 
Han  förenade  sig  om  den,  som  förehades  år  1769.  Den  slog 
felt.  Men  hofvets  skuld  betaltes.  Sinclair  blef  riksråd;  och 
var  den  ende,  hvars  makt  ökades.  Han  fick  öfverinseende  öf- 
ver  dockbygnaden  i  Karlskrona  och  kadettkorpsen  och  deruti 
nya  medel  att  utvidga  sitt  parti.  —  Han  var  nu  en  hufvud- 
nuui.  Jalousien  emellan  honom  och  Fersen  tillväxte  dagligen. 
De    voro  nästan   sins  emellan  mer  ovänner  än  med  mössorna. 


"   livad   vi  doraf  sött  bestar  egentliijfon  af  on  vid  hofvet  förd 
daul)()k  f()r  detta  år. 
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Bägge  arbetade  i  mjugg  att  ecrasera  hvarandra.  Konungen 
dör.  Sinclair  fann,  att  han  ej  skulle  bli  så  betydande  under 
den  unga  konungen,  som  kände  honom  och  hvarken  skulle 
tillåta  honom  eller  enkedrottningen  att  styra  riket.  1771  års 
riksdag  inträffade,  och  pluraliteten  var  mössornas;  det  gamla 
rådet  skulle  kasseras  för  ett  nytt.  När  Sinclair  såg  detta  och 
ej  öppet  kunde  förena  sig  med  motpartiet,  intrigerade  han  så, 
att  grefve  Liewen  kom  bort  från  guvernementet  i  Pommern, 
och  att  han  sjelf,  bibehållen  i  rådet,  kom  i  hans  ställe.  Ett 
mästerstycke  af  intrig:  lyckligt,  om  ej  samvetet  deremot  ropat. 
1772  års  revolution  skedde.  Då  hade  konungen  ej  skäl  att 
vara  missnöjd  med  Sinclair.  Han  var  glad  att  ha  honom 
borta,  men  bibehöll  honom  samt  tillade  honom  så  många  syss- 
lor han  kunde  medhinna.  Han  fick  general-disposition  öfver 
amiralitetet.  Arbetet  dermed  fullföljde  han  till  sin  död  med 
den  största  drift.  Han  hade  föresatt  sig  att  bringa  ordning 
i  detta  oordentliga  verk.  Han  hade  redan  vunnit,  att  amira- 
litet skoUegium  skulle  flyttas  till  Stockholm  '';  han  hade  utar- 
betat ett  hushållsreglemente,  som  skulle  sätta  en  gräns  för 
amiralitetets  vanliga  hushållssätt;  han  arbetade  till  slut  på  en 
militärisk  instruktion  och  fick  den  färdig  på  sin  dödsdag,  då 
han  steg  upp  kl.  4  om  morgonen,  lade  sig  sedan  på  sin  säng 
och  dog  om  aftonen.  Hans  administration  i  Pommern  utmärk- 
tes ej  af  grefve  Liewens  hushållsprincip.  Då  Liewen  lemnade 
det,  var  all  gäld  betald,  Pommerska  staten  bar  sig  (ehuru  den 
fått  tillökning  af  ett  husarregemente),  och  i  kassan  fans  vid 
hans  afgång  80,000  rdr.  Nu  måste  Sverige  remittera  pen- 
ningar till  Pommern.  Kassan  var  tom,  ehuru  staten  mindre. 
Det  oaktadt  styrde  Sinclair  Pommern  enväldigt.  Alla  hans 
rekommendationer  blefvo  gällande,  alla  förslag  gillades,  alla 
utgifter  godkändes.  Han  styrde  Pommern,  såsom  förut  riks- 
dagarne, icke  utan  missnöje  och  förtal.  —  Sinclair  gjorde  en- 
sam sin  lycka  genom  sitt  geni.  Han  hade  mer  sliighet  än 
förstånd,  mer  försigtighet  än  djerfhet,  mycken  uppriktighet  i 
sitt  tal,  mindre  i  sina  gerningar;  han  hade  mera  drift  än  ar- 
betsamhet, mer  arbctsambet  än  kunskaper,  mer  uppförande  än 
belefvenhet,  mer  representation  än  höghet,  mer  slöseri  än  gif- 
mildhet.     Med  större  förmögenhet  och  mindre  behof  hade  han 


■^  En  hemlig  driffjäder  var  att  taga  dessa  affärer  ur  händerna 
på  forna  amiralen,  sedan  presidenten  i  amiralitetskollegium,  riks- 
rådet Falkengreen,  en  gammal  ifrig  mössa. 

Geijer:  Gustavianska  papperen.     II.  16 
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blifvit  mindre  klandrad.  Han  beskyldes  för  egennytta,  men 
var  satt  i  tillstånd  att  ha  många  behof  och  få  rätta  tillgångar. 
Sinclair  hade  mer  anseende  af  sin  figur,  än  af  sitt  lefnadssätt. 
Han  lefde  i  stora  verlden,  utan  att  der  finna  sig  väl.  Han 
älskade  nöjen,  men  sökte  dem,  der  de  förlora  sitt  värde. 
Ibland  könet  älskade  han  de  sämre  och  välvilliga.  Han  äl- 
skade penningar,  men  kunde  ej  behålla  dem,  dog  med  gäld 
och  måste  få  begrafningshjelp.  Han  var  ej  en  stor  man,  men 
en  stor  riksdagsman:  sådana  födas  knappt  på  samma  tider. 
Hans  maj:t,  som  har  den  princip,  att  man  bör  belöna  för  att 
bli  väl  tjent,  utfärdade  pensionsbref  för  hans  bägge  döttrar 
och  gjorde  dem  till  hoffröknar  hos  enkedrottningen.» 

l)en  andre  af  tidens  eller  rättare  förra  tidens  män,  som 
nu  lemnade  det  jordiska,  var  biskop  Serenius  i  Strengnäs  ®, 
en  af  mössornas  chefer  i  presteståndet  och  ansedd  för  partiets 
bästa  hufvud.  Man  behöfver  kanske  ihågkomma,  att  teckna- 
rens penna  tillhör  motpartiet.  »Denne  besynnerlige  prest»  — 
säger  baron  Ehrensvärd  — »  grälade  redan  såsom  legations- 
predikant i  London  med  de  svenska  ministrarne,  antog  de  en- 
gelska fria  tänkesätt  och  grofva  seder  och  bibehöll  dem  under 
partitiderna;  var  mycket  arbetsam,  tilltagsen,  driftig,  ansedd, 
qvick,  elak,  fruktad:  man  förebrår  honom  med  skäl  hans  hätsk- 
het vid  1765  års  riksdag.  Han  hade  ett  engelskt  hat  till 
Frankrike.  Såsom  em  betsman  var  han  en  annan  man,  inför- 
de ordning,  skick  och  lydnad,  vårdade  sig  om  skolorna,  om 
vetenskaper  och  konster.»  Att  han  ifrade  för  en  ny  bibel- . 
öfversättning  är  ej  i  baronens  smak,  ty  han  tillägger:  »Tillslut 
vill  han  imitera  den  engelske  Kennicott  och  omstöpa  vår  bi- 
bel, som  var  hans  sämsta  *'öretag»  ^. 

Ar  1777  utförde  konungen  sitt  beslut  att  aflägga  ett  be- 
sök hos  kejsarinnan  Katarina  II  i  Petersburg.  Ur  hans  egen- 
händiga,  men  snart  afbrutna  dagbok  under  denna  resa  ^^  an- 
föra vi  följande:  »Då  jag  funnit  omständigheterna  gynnande 
att  utföra  den  afsigt,  jag  länge  hyst,  att  sjelf  tala  vid  kejsar- 

«  Dog  d.  4  Sept.  1776. 

®  På  Serenii  förslag  sattes  en  bibelkommission,  som  skalle 
utgifva  hvad  som  på  förhand  kallades:  Konung  O' ustaf  111:8  kyrko- 
bibel, hvarom  ständerna  hade  anmält  sin  önskan  i  1772  års  rikg- 
dagsbeslut  och  som  ännu  är  ogjordt.  —  För  öfrigt  är  bekant, 
att  doktor  Kennicott  ej  utgaf  någon  ny  öfversättning  af  den  heliga 
skrift,  utan  en  ny  upplaga  af  den  hebreiska  bibeln,  efter  en  mängd 
jämförda  handskrifter. 

^®  Journal  du  voyage  du  roi  ä  S.  Petersbourg  1777.  T.  S. 
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innan  för  att  söka  utplåna  den  bitterhet,  som  den  märkvär- 
diga dagen,  den  19  Aug.  1772,  lemnat  i  hennes  sinne,  tog  jag 
på  Ulriksdal  den  10  April  mitt  beslut  att  detta  år  göra  resan 
till  St.  Petersburg.  Men  det  var  nödigt  att  hålla  detta  hem- 
ligt ända  till  ögonblicket  af  verkställigheten.  Jag  skref  med 
general  TroUe,  som  skulle  resa  till  Finland,  att  låta  utrusta  / 
en  turuma  ^  i  Sveaborg,  under  förevändning  att  exercera  of- 
ficerare, och  att  sjelf  dermed  infinna  sig  i  Stockholm,  så  att 
jag  kunde  resa  d.  8  eller  9  Juni.  Min  afsigt  var  att  betjena 
mig  af  detta  fartyg  till  Sveaborg  och  derifrån  till  Petersburg 
af  en  galer,  som  skulle  utrustas  i  Stockholm.  Jag  gaf  order 
till  min  ambassadör  i  Paris  angående  presenterna  och  bestäm- 
de en  summa  af  20,000  rdr  för  resan.  Jag  lät  skrifva  till 
baron  Nolcken,  min  envoyé  extraord.  i  Petersburg,  att  till- 
kännagifva  min  ankomst  och  låta  mig  veta,  om  tiden  var  kej- 
sarinnan behaglig.  Med  grefve  Panin  skulle  han  reglera  allt 
som  anginge  saluten:  en  mycket  granlaga  sak;  hvarför  jag 
ville  bibehålla  ett  fullkomligt  incognito  och  ej  hafva  någon 
salut.  Min  ambassadör  skulle  i  hemlighet  göra  förtroende  af 
min  resa  åt  franska  ministéren.  Svar  anlände  d.  29  Maj. 
Följande  dagen  meddelade  jag  senaten  mitt  beslut,  med  till- 
kännagifvande  att  jag  lemnade  befälet  i  Stockholm  åt  min 
bror  under  min  frånvaro.  Jag  nämde  riksråden  grefve  Ulrik 
Schefi'er  och  Mauritz  Posse  att,  utom  betjäningen  för  min  per- 
son, göra  mig  sällskap.  —  Lördagen  d.  7  Juni  embarkerade 
jag  framför  slottet  i  närvaro  af  hofvet,  ett  stort  antal  af  adeln 
och  en  ofantlig  folkmängd,  under  kanonernas  aflossande  och 
hela    folkets    rop.     Drottningen,    min  bror  och  min  svägerska 

följde  mig  till  Blockhusudden Måndagen  d.  16  Juni 

kl.  2  om  morgonen  kommo  Kroustadt  och  Oranienbaum  i  sigte. 
En  rysk  officer  kom  att  fråga,  om  grefven  af  Gotland  vore 
om  bord  på  jakten  eller  på  galeren.  Jag  svarade  honom  sjelf, 
att  han  var  på  jakten.  Han  medförde  ett  bref  från  kejsarin- 
nan. Kl.  \  5  kastade  vi  ankar  för  Kronstadt.  Det  var  en 
präktig  morgon.  Landstigningen  skedde  vid  Oranienbaum, 
som  är  40  verst  eller  4  svenska  mil  från  Petersburg.  Vi 
reste  denna  på  tre  timmar,  utan  att  ömsa  hästar.  Eyssarne 
äro  de  bästa  kuskar  i  verlden.     Kl.  J  10  steg  jag  af  vid  Nolc- 

*  Turuma,  finskt  namn  på  ett  större  bestyckadt  skärgårds- 
fartyg. Hämevma  var  ett  annat  slag  deraf.  Dessa  i  armeens  flotta 
den  tiden  brukliga  benämningar  äro  numera,  liksom  de  fartyg,  som 
sä  kallades,  aflagda. 


■i 
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'■"j  keus    hotel   och  öfverraskade  genast  grefve  Panin  med  ett  be- 

j.  sök.     Ilyske    officeranie    sågo  med  undran  min  blå  uniform  A 

ij  la    Charles   XII  och  den  hvita  näsduken  kring  venstra  armen, 

'!:  då   jag,    okänd,    gick   efter  Nolcken  genom  flera  rum,  tills  vi 

"ii  inträdde  i  Pauins  kabinett,  der  han  höll  på  att  kläda  sig  och 

';  uppdraga  sina  underkläder.     Han  helsade  på  Nolcken  och  sade: 

i  Ah,  min  baron,  välkommen!    med  hvilka  nyheter  kommer  niF 

I,  —    I    detta    ögonblick    fick    han  se  mig.     Jag  steg  fram  och 

i  märkte  på  hans  ögon  hans  förvåning,  hvilken  ökades,  då  Nolc- 

ken   presenterade    grefven    af    Gotland.     Jag  kan  ej  beskrifva 
hans    bryderi.     Han    ville    taga  af  sin  nattmössa,  men  vågade 
']  ej  släppa  sina  byxor,  som  han  höll  upp  med  ena  handen,  un- 

:;  der    det    han  gjorde  mig  sin  kompliment  med  den  andra,  sä- 

'•i  gande  till  Nolcken:  Ack,  min  baron !  hvilket  spratt  har  ni  spell 

.]  mig!     Nolcken    svarade:   Jag  undrar  ej   på  eders  excellens  be- 

;■  stört  ning,    men    det    fins  främmande,  som  man  ej  vågar  neka 

;  någonting.     Jag    sade,    att    min    otålighet    att  se  kejsarinnar 

s  vore    ganska    stor;    att,    då  jag  för  tjugu  år  tillbaka  haft  det 

j  nöjet  att  känna  henne,  jag  kunde  anse  henne  såsom  en  gam- 

i!  mal  bekant,  ehuru  jag  vore  mycket  förändrad  sedan  den  tideiij 

då    jag    såg    henne.     Grefve    Panin    komplimenterade  och  ur- 
säktade sig  på  sitt  sätt  och  i  sitt  vanliga  språk,  som  är  fulll 
af   repetitioner.     Baron    Nolcken   sade,  att  grefven  af  Ealken- 
li  stein  (kejsar  Josef  II)  blifvit  ännu  sämre  emottagen  af  grefve 

Maurepas,    som    låtit    honom    vänta   i  förmaket.»  —  Efter  er 
beskrifniug    af  grefve  Panins  rum  afbrytes  här  denna  dagbok, 
Ännu    om    hösten    1775    hade  konungen  befarat  ett  krig 
i  med  llyssland.     Det  finnes  en  promemoria  derom  af  hans  egen 

3  hand    i    Oktober    nämda    år,    der    han  skrifver:     »Då  jag  sei 

Rysslands  rustningar,  kan  jag  ej  betrakta  dem  annorlunda  äc 
såsom  riktade  emot  mina  stater  och  syftande  att  utföra  de 
hämdeplaner,  som  kejsarinnan  fattat  allt  sedan  revolutionen, 
men  som  kriget  mot  Turkiet  och  polska  angelägenheterna  upp- 
skjutit. Det  liknar  sig  till  öppet  krig  denna  höst  eller  nästi 
I  år;    och    intet    ögonblick    är    att    förlora  for  att  sätta  sig  til 

motvärn.  —  Det    är    framför    allt    nödvändigt   att   snart  sluts 
i  detta    krig,  och  att  äfven  företaget  blir  stort  och  djerft.     Del 

i  är    der  för,    som    min  plan  är  att  falla  med  all  min  styrka  på 

Petersburg  och  tvinga  kejsarinnan  till  fred.  —  Jag  behöfvei 
tre  arméer,  en  mot  llyssland,  en  observations-korps  i  Skåne, 
en  annan  på  norska  gränsen.  Den  första  skulle  jag  sjelf  an- 
föra,   den  andra  generalen  baron  Scheffer,  den  tredje  hertigen 
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af  Östergötland» Möte:  iMiellan  koniuiireii  och  kej- 
sarinnan skinerade  aila  krisrsrvtten.  Sjtrlf  var  han  hösrst  anee- 
lägen  att  försäkra  henne  ora  pina  fredliffa  afsigter.  Deland 
hans  papper  linnen?  ett  egenhundiirt  utkast  t:!!  en  mem^^-ire, 
stäld  till  kejsarinnan  Katarina  11  och  skritVen.  silsom  det  sy- 
nes, efter  hans  äiprkomst  frau  P<-trr?burir.  —  Han  nttrvcker 
deri  sitt  hopp.  att  freden  i  Europa  n-i  skall  storas.  En  bor- 
gen derför  äro  honom  d«=*  ord.  han  h'"r:  af  K-itariiias  eiren  mun: 
»Jag  älskar  freden,  jag  skLill  ej  bcirynii;-.  krig:  men  anfalles 
jag,  skall  jag  försvara  mig.»  ^faria  Theresia  vore  äfveu  fred- 
ligt sinnad;  Frankrike  under  sin  unga  konung  och  dess  gamla 
minister  tänkte  ej  heller  på  krig;  England  vore  .'sysselsatt  med 
sina  kolonier.  —  »Sverige,»  —  siiger  konunr^en  -  »lik  en  pa- 
tient nyss  uppstånden  från  en  svår  sjukdom,  önskar  blott  Iuk- 
uet.  T>ess  konung,  af  princip  och  böjcK.c.  -jitt«-r  sin  ii  ra  i  mi 
upprätthålla  freden.  —  Han  kan  ej  t^öra  kriy  bt;jn  stiind^jrua'- 
samtycke,  och  att  han  sjelf  i  detta  afs'!end(:  h'.;j.dil  l.;:f.d*riia 
på  sig  sjelf  och  sina  efterträdare,  bör  vara  •-;.  \j',i'yf::.  :m  ijpp- 
riktigheten  af  hans  tänkesätt.  En  enda  furi':.  t.!.;:j.';^':j  kon- 
ungen, fäster  det  fredliga  Europas  oroli^ia  lipjiiijsuksamhet. 
Hans  snille,  hans  segrar  hafva  uppfylt  verlden  med  beundran, 
vidsträckta  förstoringsplancr  sysselsätta  honom  ou])phörligt,  en 
monarki  att  skapa  kommer  honom  att  midt  under  freden  un- 
derhålla en  talrikare  här,  än  den  största  Ludvig  XIV  uppsattr 
i  krigstider;  Mecklenburg,  Svenska  Pommern,  Danzig,  kan- 
hända Kurland  äro  ännu  föremål  för  hans  afsigter.»  —  Koj 
ser,  att  Gustaf  III  ville  söndra  den  nära  förbindelsen  esf^aa 
Preussen  och  Ryssland,  hvilken  utan  tvifv el  också  var  c^7  ^^li - 
tansvärdaste  fenomenet  på  hans  politiska  horisont.  —  *!•;'•  L- 
eder    värdigt»  —  sii  tilltalar  Gustaf  111  slutligen  EaLLraj  — 


»att  blifva  Europas  fredsstifterska,  och  jag  skall  ioru  iL;r 
lycklig  att  såsom  eder  beundrare,  vän  och  slägfjix  2itfti  -:— 
bidraga  till  ett  för  menskligheteu  så  välgörande^  i-TiKmr  .  :  _ 
Emellertid    synes    Katarina   II    ej  hafva  satt  ftZijinJ^  rr     :._ 

«  Hofstallmästaren  Munck  skickades  om  hlmtB. 

ungen   till   Poters})urg  med  presenter  (h&sttr  icä  -str^  "  -'- 

sarinnan    och   till    storfursten.    En  underdkör  h^v    **- 
ungen,   daterad  St.  Petersburg  d.  20  Okt.  IIT^m:!^! 
beskickning   finnes   i   Tersmedenska  saiBi»&  .--^- 
högsta   berömmer   sig  af  den  smickrande  awöc- •" 
kejsarinnan,   men   anmärker,    att  hraria  äarr-^ 
furstinnan  tilltalat  hor  om. 
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dessa  försäkringar.  Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen  från 
Paris  d.  5  Sept.  1777:  »Vergennes  underrättar  mig,  att  ry- 
ska kejsarinnan  efter  e.  m:s  afresa  haft  yttranden,  som  ej  tida 
för  uppriktigheten  af  den  vänskap,  hon  visat  e.  m.;  ibland 
annat,  att  hon  ej  trodde  på  varaktigheten  af  den  e.  m:t  be- 
tygat för  henne.»  —  Konungen  var  likväl  sjelf  mycket  nöjd 
med  sill  resa.  Han  skrifver  till  grefve  Creutz,  Drottningholm 
d.  5  Au<i:.  1777:  »Min  resa  har  lyckats  öfver  min  väntan,  och 
jag  upphcmtar  redan  frukten  deraf.  Det  gamla  möss-partiet 
är  krojisaclt,  och  med  aristokraternas  kabaler  är  det  slut,  sedan 
allt  hopp  är  dem  betaget  att  kunna  oroa  min  regering  genom 
upptändande  af  kejsarinnans  hat.  Vänskap  har  följt  på  for- 
dom e  ti,  och  herr  von  Simolin  ^  har  fått  de  mest  positiva  order 
att  lielt  och  hållet  ändra  sitt  uppförande.» 

pjiiskildt  gaf  kejsarinnan  konungen  flera  prof  af  sin  vän- 
skap. Till  bevis  derpå  må  här  meddelas  en  bland  konungens 
papper  f^ir varad  egenhändig  uppsats  af  Katarina  II,  skrifven 
nyss  efter  svenska  kronprinsen  Gustaf  Adolfs  födelse  och  äm- 
nad såsom  råd  vid  hans  allra  första  uppfostran,  i  hvilket  ända- 
mål kejsarinnan  sjelf  beskrifver  det  sätt,  hvarpå  hon  behandlar 
sin  späda  sonson,  storfursten  Alexander.  Uppsatsen  är  karak- 
teristisk   både    för    landet  och  för  kejsarinnan.     »Alexander»  * 

^  Piyrtk  minister  i  Stockholm,  hvarifrån  han  rapellerades  1778. 
»Född  ut'  lå^'  hörd  i  Riga,  hade  slägtingar  i  Sverige,  först  hits&nd 
såsom  le^^ationssekreterare  åt  grefve  Panin,  formerade  då  sina  liai- 
soner  och  arl)ctade  på  Finlands  independens,  som  kostade  en  prest 
hufvudct  och  åtskilliga  orostiftare  häKte.  Det  var  endast  nuvaran- 
de presidenten  Boije,  som  slingrade  sig  lyckligen  undan.  Simolin 
biet  då  högst  förliatlig  och  nytjades  sedan  såsom  rysk  minister 
vid  tyska  hof.  I  Regensburg  blef  han  ej  såsom  sådan  erkänd,  eme- 
dan, efter  westfaliska  freden,  riksförsamlingen  ej  emottog  andra 
ministrar  än  katolska,  Ijutherska  och  reformerta.  Man  hade  glömt 
bort  |Lcr(^kiska  kyrkan.  Också  blef  han  endast  emottagen  såsom 
holsteinsk  minister.  Sedan  skickades  Simolin  att  styra  Danmark; 
det  han  ock  gjorde.  I  Stockholm  efterträdde  han  grefve  Österman, 
oaktadt  all  svenska  hofvets  dégoåt.  Han  visste  det  och  lät  känna 
det.»  (Baron  Ehrensvärds  anteckningar).  —  Det  lärer  vara  ett 
misstag?  i  Teckningen  af  Sveriges  tillstånd  under  partitiderna  (Gei- 
jers  Sami.  skrifter,  nya  uppl.  Bd  G:  2  s.  110;  jfr  anm.  sid.  202  i 
samma  bd.)  att  Simolin  skulle  varit  född  Svensk.  Den  som  förlorade 
lifvet  för  stämplin^ar  i  Finland  år  1771  var,  mig  veterligen,  ej  prest, 
utan  on  liäradsliöfding  Wikman.  Den  af  Khrensvärd  omtalade  Boije 
var  friherre  Hans  Henrik  Boije,  nämd  till  president  i  statskontoret 
Oec.  1772,  förut  landshöfding  i  Nyland;  tog  afsked  1778,  doff  1781. 

*  Monsieur  Alexander  kallas  han  i  denna  uppsats  alltid  af 
kejsarinnan.     Uppsatsen  är  på  franska. 
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—  skrifver  hon  —  »föddes  d.  12  l)ec.  (gamla  stilen)  1777. 
8å  snart  han  var  född,  tog  jag.  honom  i  mina  armar  och  bar 
honom,  sedan  han  blifvit  tvättad,  i  ett  annat  rum,  der  jag 
lade  honom  lätt  betäckt  på  en  kudde,  och  jag  tillät  ej  att 
linda  honom  annorlunda,  än  såsom  hosföljande  docka  visar  ^. 
Sedan  lades  han  i  den  korg,  hvari  dockan  är;  och  detta  skedde 
på  det  qvinfolken  ej  skulle  ha  någon  frestelse  att  vagga  ho- 
nom. Alexander,  så  utstyrd,  öfverlemuades  åt  generalskan 
Benckendorf  och  fördes  i  de  rum,  som  åt  honom  voro  ämna- 
de. Hans  amma  var  en  trädgårdsdrängs  hustru.  —  Man 
sörjde  i  synnerhet  för  frisk  och  ren  luft.  Alexanders  säng  (ty 
han  känuer  h  var  ken  vagga  eller  vaggning)  är  af  jern,  utan 
gardiner;  han  ligger  på  en  lädermadrass,  hvarpå  lakanet  bre- 
des,  han  har  en  hufvudkudde,  och  hans  engelska  täcke  är 
mycket  lätt.  Man  talar  alltid  hårdt  i  hans  kammare,  äfven 
medan  han  sofver.  Intet  slags  buller  i  korridorerna  öfver,  un- 
der eller  omkring  hans  rum  är  förbjudet.  Man  lossar  till  och 
med  kanonerna  midt  emot  hans  fönster  på  amiralitetets  ba- 
stioner, h vilket  gör,  att  han  icke  är  rädd  för  något  buller.  - 
Man  har  mycken  omsorg,  att  termometern  i  hans  rum  ej  sti- 
ger öfver  14  till  15  graders  värme.  Alla  morgnar,  medan 
man  sopar  hans  kammare,  bär  man  honom,  om  vintern  som 
om  sommaren^  i  ett  annat  rum  och  öppnar  sängkam marfönstren 
för  att  förnya  luften.  —  Om  vintern,  så  snart  kammaren  är 
åter  uppvärmd,  återbäres  han  dit.  Ifrån  det  han  föddes,  har 
man  tvättat  honom  alla  dagar,  så  vida  han  mår  väl.  I  bör- 
jan var  vattnet  ljumt,  nu  är  det  kallt,  men  intaget  qvällen 
förut.  Han  tycker  så  mycket  om  detta,  att  hvarest  han  ser 
vatten,  så  vill  han  uti  det.  Man  har  vant  honom  att  icke,  så 
snart  han  skriker,  bli  tystad  med  bröstet,  att  vara  uppe  vissa 
timmar,  att  taga  andra  bröst  o.  s.  v.  Så  snart  vårluften  det 
tillåter,  har  man  tagit  af  Alexander  hans  mössa,  man  har  bu- 
Hi  honom  ut  i  fria  luften,  man  har  vant  honom  småningom 
^tt  sitta  ute,  det  må  vara  på  gräset  eller  i  sanden,  och  att 
afven  sofva  ute  i  skuggan,  då  det  är  vackert  väder.  Man  läg- 
ger honom  då  på  en  dyna,  och  han  sofver  förträffligt.  Han 
hvarken  känner  eller  lider  strumpor  på  sina  ben  och  bär  ingen 
klädsel,  som  på  minsta  sätt  besvärar  honom.  Då  han  var  fyra 
månader,  och  man  upphörde  att  bära  honom  alltid  på  armarna, 
har  jag  gifvit  honom  en  tapet.     Man  utsträcker  honom  der  på 

~  *  En  sådan  blef  således  medsänd. 
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magen,  och  det  roar  honom  mycket  att  försöka  sina  krafter. 
Hans  klädsel  är  eu  ganska  kort  skjorta  och  en  liten  stickad 
väst,  ganska  vid.  Då  han  föres  ut,  sätter  man  en  liten  kolt 
af  kläde  eller  taft  utanpå  allt  detta.  Han  vet  ej  af  förkyl- 
ningar, är  stor,  stark,  frisk  och  mycket  glad,  älskar  mycket 
att  hoppa  och  gråter  nästan  aldrig.  Han  har  nyss,  nästan 
utan  att  vara  sjuk,  fått  en  tand.  Han  är  nu  nära  nio  må- 
nader.» 

De  finnas,  som  påstå,  att  den  plan,  som  konungen  året 
efter  sin  första  resa  till  Petersburg  utförde,  nämligen  att  in- 
föra en  nationel  klädedrägt,  äfven  varit  en  följd  af  hans  möte 
med  Katarina  II  och  af  ett  dem  emellan  förefallet  samtal,  om 
huru  mycket  större  svårigheten  var  att  ändra  en  nations  seder 
än  dess  lagar.  Det  är  möjligt,  att  ett  sådant  samtal  förefallit, 
och  ser  man  på  omständigheterna  och  den  särskilda  uppmärk- 
samhet, som  konungen  i  sina  reflexioner  om  den  nationela 
drägten  egnar  kejsarinnan,  så  är  det  till  och  med  troligt.  Emel- 
lertid är  ingen  ting  säkrare,  än  att  detta  förslag  var  äldre. 
Det  omtalas  redan  1773  och  föranledde  då  en  af  konungen 
uppgifven  prisfråga,  som  väckte  allmänna  uppmärksamheten  på 
ämnet.  Den  18  Okt.  nämda  år  skrifver  konungen  till  grefve 
Karl  Fredrik  Scheffer:  »Grefve  Axel  Fersen  var  här  i  går  och 
deklamerade  mycket  emot  den  nationela  drägten.  Ni  vet,  att 
han  är  emot  alla  nyheter.  Han  är  den  ende,  som  synes  ogilla 
den  idé,  hvilken  förefaller  mig  så  patriotisk  ^.  Emellertid  ön- 
skade jag,  att  ni  ville  i  tidningarna  proponera  en  prisfråga, 
såsom  från  ett  lärdt  samfund:  Oju  en  nationel  klädedrägt  icke 
skulle  vara  nyttig,  både  till  att  hämma  öfverflöd  och  luren- 
drejeri  samt  gifva  en  mer  patriotisk  esprit  åt  nationen,  och  om 
de  olägenheter,  den  kunde  medföra  i  hörjan,  uppvägde  den 
allmänna  nytta,  man  dermed  åsyftade.  —  Priset  må  utdelas 
på  min  födelsedag.»  —  Scheffer,  som  mycket  gillade  förslaget, 
sände  d.  25  Okt.  till  konungen  Patriotiska  sällskapets  anmä- 
lan om  detta  pris  ''. 

Men  det  var  först  d.  16  Febr.  1778,  som  konungen  i 
rådet  uppläste  sina  egna  reflexioner  angående  en  ny  nationel 
klädedrägt,    hvilka    genast    utkommo  i  tryck  både  på  svenska 

®  Då  det  kom  till  utförandet,  gjordes  föreställningar  af  flere. 
Ett  bref  till  konungen  i  detta  ämne  förekommer  i  hans  papper 
från  riksrådet  Falkenberg. 

'  De  ingångna  svaren  på  frågan  finnas  i  kgl.  sv.  Patriotiska 
sällskapets  handlingar,  stycket  III.    Stockholm  1774. 
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och  franska  språken.  —  Vi  meddela  derur  några  ställen :  »När 
yppighet  får  inrota  sig  i  ett  fattigt  land,  blifver  den  snart 
dess  mest  tryckande  plåga.  Man  har  här  sökt  att  sätta  alla 
slags  bommar  deremot;  vid  de  allmänna  riksmöten  har  natio- 
nens röst  alltid  högt  ropat  emot  detta  onda.  Lagstiftande 
makten  har  med  hoptals  lagar  sökt  utestänga  dess  öfverhand- 
tagande;  men  allt  har  varit  förgäfves Lagen  är  otill- 
räcklig emot  opinioner.  Genom  stränghet  kan  man  väl  blifva 
lydig;  men  i  vissa  fall  är  strängheten  kraftlös  och  uppmuntrar 
endast  till  olydnad.  Erfarenheten  är  mera  öfverty gande  här- 
uti  än  slutkonstens  alla  sammanfogade  skäl  och  besannar  hos 
oss,  att  nationens  fullmäktige  sedan  30  år  tillbaka  städse  be- 
mödat sig  att  utfinna  medel  till  hämmandet  af  yppighet  och 
öfverflöd  i  klädedrägter,  men  att  ock  i  lika  lång  tid  alla  ut- 
vägar icke  mindre  sorgfälligt  blifvit  upptänkta  att  göra  de  i 
detta  ämne  gifna  lagar  fruktlösa.  —  Förgäfves  vill  man  hin- 
dra tullförsnillning.  En  armé  af  tullbetjening  försloge  dertill 
näppeligen.  Man  behöfver  blott  kasta  ögat  på  rikets  geografi- 
ska läge  för  att  finna  våra  kuster  för  vidsträckta  att  fredas 
mot  lurendrejare,  så  länge  dessa,  af  vinst  uppmuntrade,  icke 
sky  de  mest  vågsamma  tilltag.  Derför  måste  vi  utrota  det 
onda  till  sin  grund  och  betaga  oss  möjlighet  att  längre  kopiera 
andra,  genom  det  vi  för  alltid  aflägga  den  nuvarande  formen 
af  klädebonad  och  skilja  oss  från  den  utländska.  Vill  man 
blott  hafva  afseende  på  helsan  och  kroppens  beqvämlighet, 
finner  man  lätt  ett  allmänt  instämmande,  att  ingen  drägt  kan 
vara  obeqvämare  än  den,  som  tränger  alla  de  kroppsdelar  den 
skyler,  som  man  ej  kan  knäppa  igen,  som  bevarar  hvarken 
bröstet  eller  låren,  som  är  öppen  genom  sjelfva  sin  snitt,  och 
som  igenom  nuvarande  allmänna  bruk  blifver  så  trång,  att  den 
just  derigenom  från  kölden  icke  bevarar  de  kroppsdelar,  som 
för  helsans  bibehållande  fordra  den  mesta  värme.  Sådan  är 
likväl  den  klädebonad,  vi  nu  bära,  uppfunnen  i  Europas  södra 
och  varmare  luftstreck,  men  ingalunda  gjord  för  vårt  nordiska 
klimat.  Vill  man  åter  hafva  afseende  på  det  utvärtes  anseen- 
det, tvingas  man  snart  att  tillstå,  det  föga  någon  klädnad  gif- 
ves  fulare  och  mindre  behaglig  för  ögat  än  den  vi  bära.  Jag 
åberopar  mig  endast  vitnesbörd  af  våra  mästare  i  god  smak; 
jag  menar  målare  och  bildhuggare.  Ingen  af  dem  skulle  våga 
kläda  en  staty  efter  denna  tidens  kostym;  så  litet  passar  den 
att  falla  i  ögonens  tycke.  Om  vi  efter  mansdrägten  på  lika 
sätt    granska    fruntimrens,    finna    vi  dem  föga  bättre  än  half- 
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nakna,  blottstälda  för  den  nordiska  köldens  stränghet,  deras 
halsar  och  halfva  ryggar  oskylda,  deras  armar  betäckta  med 
handskar,  mera  tjenande  att  förvara  från  vädret  deras  hy,  än 
att  utestänga  ~kölden;  vida  ■  styf kjortlar,  som,  under  det  de 
tränga  deras  lif,  lemna  fritt  utrymme  åt  vintrarnas  strängaste 
kyla;  det  är  mig  ej  tillåtet  att  längre  sträcka  min  forskan, 
men  kanske  finnas  bruk  ännu  mindre  passande  till  det  stränga 
klimat,  hvari  vi  lefva.  Vanan  blott  förmår  frälsa  könet  från 
den  hastiga  död,  som  deras  drägt  dem  eljest  skulle  ådraga; 
men  en  försvagad  helsa  bland  flesta  delen  af  dem,  deras  mång- 
faldiga nervsjukdomar,  de  täta  konvulsioner,  som  bland  dem 
sedan  några  och  tjugu  år  varit  gångbara,  äro  säkert  en  följd 
af  skilnaden  emellan  södra  Europas  klädedrägt  och  det  norras 
klimat  ..  .  livad  fruntimren  beträffar,  lemnar  Ryssland  oss 
ett  friskt  bevis  väl  af  det  motstånd  de  i  början  gjort,  men 
också  af  den  korta  tid  samma  motstånd  varat;  de  beqvämade 
sig  villigt,  öfvertygade  om  den  nya  drägtens  mera  beqvämlig- 
het  och  nytta .  .  .  Ryska  kejsarinnan,  drifven  af  samma 
ädelmodiga  tänkesätt,  som  upphöjer  henne  icke  mindre  öfver 
dess  kön  än  dess  samtida,  och  för  att  icke  längre  härma  de 
utländska  bruk,  har  redan  återstält  fruntimren  vid  sitt  hof  en 
nationel  drägt  ^ .  .  .  Emellertid  tycker  jag  mig  höra  flera 
rop  upphäfva  sig  häremot.  Jag  ser  farhåga  och  fördomar 
väpna  sig  mot  alla  nyheter.  Hvad,  säger  en,  byta  om  kläde- 
drägten  för  en  hel  nation?  Jag  svarar:  hvarför  icke,  om  denna 
ändring  blott  har  till  föremål  att  för  alltid  utestänga  utländ- 
ska moder,  om  den  verkställes  genom  efterdömen,  genom  hå- 
gen att  behaga  sina  förmän,  genom  lusten  att  likna  de  för- 
nämsta i  riket,  om  den  införes  småningom,  utan  tvång,  utan 
förordning,  om  drägten,  som  i  stället  antages,  är  mera  beqväm, 
mera  varm,  mera  gjord  efter  klimatets  skick  och  framför  allt 
mindre  kostsam  medelst  dess  varaktighet  och  oförändrade  form 
i  jämförelse  med  ständiga  ombytligheten  af  den,  som  man  af- 
lägger?  —  Hvad!  lärer  åter  en  annan  vilja  säga,  mot  18:de 
seklets  slut  vilja  utmärka  sig  genom  en  klädedrägt,  som  ej 
skulle  likna  andra  nationers?  .  .  .  Jag  vågar  svara:  att  om 
de  gilla  de  skäl,  som  föranlåtit  oss  att  byta  om  kostym,  om 
de  finna  klokt,  att  vi  velat  välja  oss  en  drägt,  beqväm  till  sin 
egenskap,    förnäm    äfven    i    utseende  genom  sin  enfald,  då  vi 


^  Vi   ha    uppflyttat  denna  sista  anmärkning  (som  först  före- 
kommer emot  slutet)  i  det  sammanhang,  hvari  den  nu  står. 
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icke  varit  nog  förmögne  att  uppnå  deras  drägters  dyrbarhet 
eller  ock  nog  villige  att  efterfölja  deras  öfverflöd,  lär  ock  snart 
deras  bifall  följa.  Men  om  bland  myckenheten  nog  lättsinta 
sinnen  skulle  gifvas,  som  trodde  ett  folkslag  barbarer,  för  det 
de  buro  kläder,  kortare  eller  längre  skurna  än  hos  dem,  så 
svarar  jag  dem:  I  hören  icke  till  18:de  seklet;  den  sunda 
filosofi,  som  der  fått  upplysa  villfarelser  och  bortjaga  fördomar, 
har  icke  hunnit  eder»  .  .  . 

Ofverståthållaren  baron  Karl  Sparre  uppläste  på  Stock- 
holms rådhus  den  12  Mars  1778  dessa  konungens  reflexioner, 
tilläggande  att  k.  m.t  icke  velat  genom  någon  lag  eller  något 
påbud  tvinga  sina  undersåtar  till  en  ändring,  som  kunde  falla 
dem  besvärlig,  utan  trott,  att  dess  höga  exempel  samt  öfver- 
tygelsen  om  nyttan  skola  vara  kraftiga  driffjädrar  nog.  Han 
tillkäunagaf,  att  konungen  sjelf,  hans  bröder,  rikets  råd  och 
de  förnämste  af  hofvet  ifrån  den  28  nästkommande  April  äm- 
nade antaga  och  bära  denna  klädedrägt.  —  Exemplet  följdes 
så  i  hufvudstaden  som  i  landsorterna,  likväl  med  mera  liflig- 
het  än  varaktighet.  —  Endast  vid  hofvet  öfverlefde  drägten 
sin  upphofsman.  —  För  ögonblicket  var  konungen  nöjd  med 
det  intryck,  han  hoppades  förändringen  skulle  göra  både  inom 
och  utom  riket.  —  Den  6  Mars  1778  skrifver  han  till  grefve 
Creutz:  »Ni  känner  mitt  djerfva  försök  att  ändra  klädseln  och 
införa  en  nationel  drägt.  Men  ni  känner  kanhända  ej  full- 
komligt motiven.  Ni  finner  dem  i  hosföljande  reflexioner  upp- 
lästa i  senaten,  och  jag  skall  äfven  skicka  en  afskrift  af  mitt 
cirkulärbref  till  mina  landshöfdingar  i  provinserna.  —  Jag 
skulle  vilja  vara  i  Paris  uti  detta  ögonblick  för  att  se  den 
namnkunnige  man,  hvars  värme  beundrare  jag  så  länge  varit, 
ehuru  jag  är  öfvertygad,  att  min  person  ej  skulle  göra  den 
sensation,  som  han  gör,  och  det  med  rätta.  Det  fins  så  många 
konungar,  men  verlden  har  blott  frambragt  en  Voltaire  ^.  Fin- 
ner ni  den  uppsats,  som  jag  nu  sänder  er,  värdig  att  visas 
honom,  så  ber  jag  er  säga  honom,  att  jag  anser  hans  bifall 
såsom  en  sköld  emot  alla  fördomar,  som  kunna  motsätta  sig 
mitt  system.» 

Jag  har  ofta  haft  tillfälle  att  citera  korrespondensen  emel- 
lan konungen  och  grefve  Creutz,  som  omfattar  en  tid  af  tjugu 
år.  Vi  äro  vid  en  tidpunkt,  som  i  synnerhet  kallar  uppmärk- 
samheten till  denna  källa.     Det  var  med   Frankrikes  tillhjelp, 

»  Voltaire  dog  i  Paris  den  30  Maj  1778  i  sitt  85:te  år. 


>-^  .-•*' 
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som  (Justaf  III  hade  gjort  regementsförändringen  1772.  Han 
^ick  att  underkasta  sitt  verk  det  första  politiska  profvet;  han 
beredde  sig  efter  sex  ar  på  en  riksdag.  —  Det  var  naturligt, 
att  han  skulle  se  sig  om  efter  sitt  gamla  stöd^  ehuru  i  afse- 
ende  pä  siu  egen  belägenhet  nu  med  gladare  känslor.  Han 
var  full  af  hopp,  vi  behöfve  ej  säga  af  mod;  ty  detta  har 
under  iiigcn  af  hans  lefnadsskiften  någonsin  öfvergifvit  houom. 
Men  han  trodde  ännu  på  sin  lycka,  och  den  syntes  i  många 
afseenden  stor.  —  Likväl  hafva  vi  redan  sett  moln  uppstiga, 
som  framdeles  skulle  förmörka  hans  bana,  och  äfven  Frankrikes 
tillstånd  gjorde  honom  redan  bekymmer.  Hvarken  den  upp- 
lösning, hvari  Ludvig  XV  det  lemnat,  eller  osannolikheten  af 
det  hopp,  att  Ijudvig  XVI  skulle  kunna  återgifva  denna  makt 
dess  forna  politiska  inflytande,  kunde  undgå  honom.  Jag  går 
att  med  några  drag  öka  en  verldsbekant  taflå,  och  man  för- 
låter mig  säkert,  om  jag  dervid  icke  lemnar  första  intrycket  i 
Paris  af  hvad  den  tiden  kallades  revolutionen  i  Sverige  utan 
afseende. 

Creut/  var  i  förtjusning  deröfver:  »Jag  emottager  ej  bref 
från  Sverige,»  —  skrifver  han  till  konungen  den  20  Sept. 
1772  —  »utan  att  mitt  hjerta  klappar,  och  jag  läser  dem  ej, 
utan  att  gjiita  tårar.  De  äro  alla  fulla  af  e.  m:t8  stora  gär- 
ningar, —  Aldrig  har  någon  här  blifvit  emottagen  så,  som  baron 
Liewen  det  blifvit  ^".  —  Det  är  högst  Ijuft  för  mig  att  i 
detta  ögonblick  vara  e.  m:ts  minister.  .Tag  njuter  en  vänskap'' 
och  ett  förtroende  utan  gränser  af  hertigen  af  Aiguillon.  Kon- 
ungen behandlar  mig  med  ett  öfvermått  af  godhet.  —  Han 
har  sett  min  oro-,  —  han  känner  nu  min  lycka,  och  han  älskar 
att  återkalla  för  mig  den  ena  som  den  andra»  . .  . 

Damerna  trängde  sig  kring  konungen.  —  Ej  blott  hani  ■ 
vanliga  korrespondenter,  utan  ständigt  nya  lyckönska  honom. 
Creutz  skrifver:  »Madame  Du  Deffand  har  tagit  sig  friheten 
att  skrifva  till  e.  m:t.  Det  är  det  fruntimmer  här  i  landet, 
som  skrifver  bäst  och  ojämförligt  har  mesta  esprit.  Hennes 
hyllning  kan  ej  vara  e.  m:t  likgiltig.  Hon  är  i  korrespondens 
med  Voltaire  och  ger  tonen  i  societeten.  —  Jag  innesluter 
det  bref,  som  madame  de  Beauvais  har  tillskrifvit  mig.  Ma- 
dame de    Brienne    har    också    skrifvit  till  e.  m:t.     Vid  hofvet 


*"  Sändes   af  konungen   med   första   underrättelsen  om  rege- 
mentsförändringen till  Paris. 
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smidas  kabaler.     Kansleren  är  i  spetsen:  den  oroligaste,  Q eski- 
gaste  och  grälaktigastc  meuniska,  som  kan  finnas.» 

Den  nyss  omtalte  var  kansleren  Meaupou,  upphofsman  till 
ediktet  af  1771,  hvarigenom  Ludvig  XV  upphäfde  parlamenten 
och,  med  dessas  rätt  att  göra  föreställningar,  den  sista  svaga 
bommen  emot  det  konungsliga  godtycket.  Om  detta  steg,  sum 
väckte  ett  så  stort  missnöje  (hvarigenom  äfven  parlamentens 
återställelse  af  Ludvig  XV:s  efterträdare  föranleddes),  disputerar  . 
grefvinnan  Egmont  och  Gustaf  III  i  deras  brefvexling.  Det  ^' 
viup  den  af  konungens  qvinliga  korrespondenter  ur  den  stora 
parisiska  verlden,  h vilken  han  mest  värderade  ^.  Grefvinnan 
tar  parlamentens  parti.  Konungen,  som  säger  sig  ej  känna 
någon  ting  mer  olycksbringande  än  tvä  ynakter  i  en  stat,  är 
af  en  alldeles  motsatt  tanke.  Också  skrifver  han  till  hertigen 
af  Aiguillon  den  7  Dec.  1771:  »Konungen  i  Frankrike  har 
haft  den  äran  att  undertrycka  parlamenten  utan  minsta  våld- 
samhet och  utan  att  utgjuta  en  droppe  blod.  Jag,  sjelf  åsyna 
.vitne  af  hvad  det  vill  säga  att  ha  att  göra  med  en  svärm  af 
lagstiftare,  anser  denna  seger  lika  stor  som  eröfringen  af  Lo- 
thringen.» 

Vi  fortsätta  utdraget  af  grefve  Orent//  ofvan  anförda  bref: 
»Madame  Du  Barry»,  säger  han,  »bibehåller  ensam  hela  sitt 
inflytande.  Det  synes,  som  konungen  blifver  allt  mer  kär  i 
henne.  Hon  åter  andas  blott  genom  hertigen  af  Aiguillon. 
Hon  var  utom  sig  vid  nyheten  om  revolutionen.  Ilon  har  velat  ' 
Bända  e.  m:t  sin  byst  och  det  porträtt  af  henne,  som  Greuze 
nyss  hade  slutat.  Men  såsom  detta  skulle  förbinda  e.  m:t 
att  sända  henne  dess  porträtt  och  att  skrifva  henne  till,  och 
detta  kunde  embarassera  c.  m:t,  så  har  jag  låtit  denna  idé 
falla,  men  jag  anhåller,  att  c.  m:t  ville  sätta  mig  i  tillfälle 
att  säga  henne  någonting  rätt  smickrande.  —  Konungen  är 
ytterst  granlaga  i  allt  som  rörer  henne.  Han  förlåter  hvarken 
glömska  eller  något,  som  på  minsta  sätt  kan  såra  henne. 
Madame  la  Dauphine  ^  talar  nu  med  henne  och  behandlar 
henne    ganska   väl;  la  comtesse  de  Provence  ^  på  samma  sätt. 

^  Han  underrättar  henne  i  ett  egenhändigt  bref  om  den  lyck-    !  . 
liga  utgången  af  revolutionen... 

*  Marie   Antoinette   af  Österrike,   den   16  Maj  1770  förmäld  .' 
med  dä  varande  Dauphin,  sedermera  konnng  Ijudvig  XVI. 

*  Maria    Josefa  Lovisa    af  Savojen,   förmäld   den   14   Maj 
1771    med    dåvarande    grefven    af  Provence,    sedermera   Ludvig 

xvni. 
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—  I  detta  ögonblick  emottager  jag  m:r  de  Voltaire*8  bref 
med  de  präktiga  vers,  som  han  har  gjort  öfver  e.  m:t.  Jag 
innesluter  ett  bref  från  konungen  till  e.  m:t»  *. 

Paris  den  14  Nov.  1773.  —  »Konungen  är  af  en  obe- 
griplig svaghet.  Man  kan  i  intet  afseende  räkna  på  honom. 
Hertigen  af  Aiguillon  är  modfäld.  Hofvet  är  uppfyldt  af  ka- 
baler,  och  att  hertigens  fiender  blifva  ostraffade,  gör  dem  oför- 
skämdare dag  för  dag.  I  konseljen  har  han  öfvervigt  genom 
den  drift,  hvarmed  han  gör  sin  tjenst.  Madame  Du  Barrys 
vänskap  uppehåller  honom.  —  Dauphin  och  La  Dauphine  emot- 
taga  mig  på  ett  så  distingueradt  sätt,  att  det  väcker  mina 
raedbröders  jalousie.  Emellertid  undviker  jag  med  största 
omsorg  allt,  som  kan  misshaga  konungen.  Också  fortfar  han 
att  behandla  mig  oändligen  väl,  och  madame  Du  Barry  öfver- 
hopar  mig  med  höfligheter.  —  E.  m:t  är  alltid  denna  nations 
afgud.» 

Ludvig    XV    dog    den    10  Maj   1774  och  efterträddes  af 
sin    sonson.     Följande    skrifvelser    ifrån    Creutz   af  1776    och. 
1777    skildra    den    nya    ministéren,    drottningen    och  Ludvig 
XVI  sjelf. 

»Drottningen  åstundar  blott  och  tänker  blott  på  att  få 
hertigen  af  Choiseul  återkallad;  men  konungen  hyser  alltid 
mot  honom  en  oöfvervinnelig  vedervilja.  Drottningen  har  mycket 
välde  öfver  konungen  för  öfrigt,  och  denna  prinsessas  inflytelse 
är  så  mycket  mäktigare,  som  m:r  de  Maurepas  ^  ej  motarbe- 
tar henne.  Denne  minister  har  mera  esprit  och  är  oändligen 
mer  fin  än  alla  de  andra.  —  M:r  de  Vergennes  ®  har  hans 
hela  förtroende.  Men  denne  är  vexelvis  fast  och  svag.  Fast- 
heten kommer  af  hans  karakter,  svagheten  af  hans  position. 
Utan  börd,  utan  omgifvelser,  utan  stöd,  ser  han  sig  ofta  i  nöd- 
vändighet att  gifva  vika  för  omständigheterna.  Ibland  gör  han 
sig  styf  mot  hofvet,  nästa  ögonblick  ger  han  vika.  Deraf 
kommer  en  ljum  vänskap,  en  svag  sammanhållning,  olyckli- 
gare än  ett  öppet    bruljeri.     M:r  de  St.  Germain  "^  är,  liksom 

*  Detta  bref  ifrån  Ludvig  XV,  innehållande  en  lyckönskan 
till  revolutionen,  finnes  bland  Gustaf  IILs  papper. 

^  Hade  varit  minister  redan  under  Ludvig  XV,  men  blef  dis- 
gracierad  1749;  återkallades  i  ministéren  vid  73  års  ålder.  »Son 
principal  mérite  fut  d^avoir  Tesprit  conciliant,  et  un  grand  usage 
de  la  cour  et  de  ses  menées:  ce  que  les  gens  superficiels  prenoient 
pour  la  science  du  gouvernement.»    Flassan,    T.  U.  p.  115. 

**  Nu  minister  för  utrikes  ärendena. 

'  Krigsminister. 
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Yergennes,  ojämu.  I  fråga  om  det  europeiska  systemet  tänker 
han  lika  med  Yergennes  och  Maurepas.  Alla  tre  inse  nöd- 
vändigheten att  upprätta  Sverige  och  understöda  e.  m:ts  be- 
mödande. De  grunda  på  e.  m:t  allt  sitt  hopp  om  fastställan- 
det af  jämnvigten  i  Norden.  Olyckan  är,  att  finansernas  be- 
dröfliga  belägenhet  och  trakasserierna  i  det  inre  hindra  dem 
att  använda  de  nödiga  medlen  för  utförandet  af  e.  m:ts  stora 
afsigter.  Turgot  ^  är  fast  och  orubblig  af  karakter  och  grund- 
sats, men  han  ser  blott  på  sitt  föremål;  allt  det  öfriga  hvar- 
ken  intresserar  eller  sysselsätter  honom.  M:r  de  Sartine  ®  är 
obetydlig  (est  nul).  Malesherbes  ^®  har  alla  den  enskilde  man- 
nens dygder.  Men  han  kan  ej  förlika  sig  med  en  steril  och 
minutiös    tjenstebefattning  —  han    afskyr  intriger  och  kabakr 

—  han  älskar  framför  allt  sin  frihet.  —  Det  är  endast  hans 
vänskap  för  Turgot,  som  håller  honom  qvar» »Konun- 
gen är  rättvis,  välgörande,  han  har  ett  rättskaffens  hjerta,  han 
älskar  att  göra  sitt  folk  lyckligt,  men,  såsom  han  är  okunnig 
och  utan  förvärfvad  upplysning,  vacklar  han  i  val  af  medlen; 
han  tror  deruti  ej  sig  sjelf  och  fruktar  att  decidera  sig,  äfveu 
om  han  rådfrågar  andra.  Det  förflutnas  erfarenhet,  som  visar, 
att  man  ofta  bedragit  honom,  gör  honom  misstänksam.  Man 
kan  gifva  honom  meningar,  men  aldrig  öfvertygelser.  Deraf 
ebb  och  flod  i  Maurepas'  inflytelse  och  drottningens  öfvervigt 
för  ögonblicket!  Det  är  detta  halfva  öfverlåtande,  som  bedra- 
ger de  personer,  åt  hvilka  han  lemnar  sig,  och  som  gör,  att 
allt  företages  med  liflighet  och  allt  öfvergifves  med  svaghet. 
Hans  förste  minister  är  ej  tjenlig  att  gifva  styrka  åt  hans  ka- 
rakter, och  utan  Vergennes,  som  har  nerv  och  som  leder  yttre 
ärendena  'med  värdighet,  skulle  denne  konungs  regering  vara 
lika    litet    aktad  utom,  som  hans  styrelse  är  det  inom  landet. 

—  Om  drottningen  hade  uppfört  sig  med  klokhet  och  värdig- 
het, skulle  hon  bemäktigat  sig  konungens  sinne.  Men  hon  är 
inkonseqvent,  lättsinnig  och  blottställer  sig  beständigt  genom 
sina  etourderier.  —  Oaktadt  allt  detta,  har  hon  någonting  så 
forförande  och  förtjusande  i  sitt  sätt  att  vara,  att  hon  alltid 
finner  medel  att  fängsla  konungen  å  nyo,  då  han  är  missnöjd.» 

Om    tidsfördrifven    den    tiden  vid  det  franska  hofvet  och  i 
den    högre    societeten  må  följande  vitna:  »Ett  raseri  att  spela 


•  Först  sjöminister,  sedan  Controlleur  general  des  finances. 

•  Chef  för  polisen. 

*®  Minister  för  inre  ärendena. 
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har  bemäktigat  sig  hela  verlden.  De  vackraste  unga  damer, 
(le,  som  mest  äro  på  modet,  preferera  faraobanken  för  balen, 
och  man  kan  ej  mera  gifva  en  supé  utan  farao  och  biribi. 
Jag  har  gifvit  supéer,  der  60  personer  af  den  utvaldaste  so- 
cieteten  dermed  roat  sig,  och  man  har  varit  nöjdare  dermed, 
än  om  jag  gifvit  fyra  baler.» 

Creutz  förstörde  sig  derpå  och  måste  klaga  för  konungen, . 
att  han  var  ur  stånd  att  betala  sina  skulder.  »Det  är  spelet 
som  ruinerat  mig»  —  skrifver  han  till  konungen  —  »man 
spelar  farao  vid  hofvet  och  i  alla  societeter.  Jag  har  efter 
hand  gjort  stora  förluster  och  är  i  den  högsta  oro.»  Han  vå- 
gar ej  berätta  det  för  grefve  Scheffer,  utau  vänder  sig  till 
konungen.  —  Huru  konungen  upptog  detta  förtroende,  visar 
sig  i  ett  svar,  som  innehåller  långt  vigtigare  saker,  och  söm 
vi  snart  skola  meddela,  sedan  vi  först  ur  denna  brefvexling 
utplockat  några  intressanta  partikulariteter  för  åren  1778  och 
1779. 

Det  var  fråga  om  att  gifva  Creutz  en  ny  legationssekrete- 
rare. Konungen  skrifver^  honom  till:  »Jag  önskar  veta,  hvil- 
ken  ni  hellre  vill  ha,  den  lilla  Stael  ^  eller  grefve  Oxenstierna  ^. 
Jag  känner  ej  Stacils  talang  för  arbete,  jag  vet  blott,  att  han 
har  en  större,  som  är  att  behaga.  Hvad  grefve  Oxenstierna 
angår,  så,  ehuru  mycken  lust  jag  hade  att  skicka  er  honom 
eller  rättare  att  göra  honom  sjelf  detta  nöje,  fruktar  jag  dock, 
att  han  ej  passar  för  er.  Han  har  mycken  qvickhet,  äfven  ta- 
lang och  alla  en  literatörs  egenskaper.  Men  härmed  forenar  ' 
han  eu  lätja,  som  olyckligtvis  allt  för  ofta  åtföljer  snillets  lif- 
lighet,  och,  hvad  värre  är  för  en  ambassadörs  kansli,  han  har 
en    sa    deciderad    aversion  för  chiffer,  att  med  godo  och  oudo 

1  Den  18  Okt.  1776. 

-  Erik  Maynus  StaBl  vov  Holséein  blef,  såsom  löjtnant  vid  Sö- 
dermanlands regemente  och  kammarherre,  kommissionssekreterare 
i  Paris  1778.  Chargé  d'aifaires  1783.  Minister  plenipotentiär  s.  å., 
ambassadör  s.  å.,  i  hvilken  egenskap  han  efterträdde  Creutz,  re- 
kommenderad af  franska  hofvet  och  personligen  af  drottningen  i 
följd  af  sin  förbindelse  med  Neckers  dotter.  Friherre  1788.  Rap- 
l)ellerad  s.  å.  Åter  svensk  minister  i  Paris  1795  96  samt  1798 — 
1799.     Död  1802. 

•'  Grefve  Johatf  Gabriel  Oxeiistierua,  den  berömde  skalden,  nu 
andre  sekretorare  i  kanslipresidents-expeditionen.  Riksråd  1786. 
Kfter  (!!reutz'  död  kallad  att,  jämte  riksrådet  friherre  Emanuel  De 
Geer,  i  vissa  delar  förestå  kanslipresidentsembetet.  Riksmarskalk 
1792  och  ledamot  i  den  regering,  som  under  konung  Gustaf  HLs 
sista  sjukdom  blef  tillförordnad. 
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jag  aldrig  kunnat  förmå  honom  att  arbeta  i  kanslipresidentens 
byrå  ^.  Åtskilliga  andra  subjekter  ha  presenterat  sig,  men 
utom  det  att  jag  tror  dem  ej  konvenera  eder,  konvenera  de 
ej  mig;  om  jag  undantager  den  unge  Adlerbeth  ^.  .  .  . 

Den  20  April  1778  skrifver  Creutz  till  konungen:  »Den 
unge  grefve  Urahe-^  har  uppfurt  sig  med  en  stadga  och  se- 
dighet  öfver  hans  ålder  och  har  här  gjort  sig  älskad  af  alla. 
Han  har  ej  öfverlemnat  sig  at  några  af  ungdomens  förvillelser, 
han  har  varit  eftersökt  i  den  bästa  societeten  och  har  vid  hof- 
vet  blifvit  distinguerad  mer  än  någon  annan  främling.  Det 
oaktadt  har  han  förblifvit  enkel  och  blygsam.  Jag  hoppas,  att 
man  i  Sverige  ej  skall  finna  hos  honom  minsta  gäckaktighet 
(fatuité).  Hvad  jag  mest  värderar  hos  honom  är  ett  godt 
hjerta,  hvars  alla  känslor  äro  hederliga.  Hans  ärlighet  är  så- 
dan, att  han  ej  ens  misstänker,  att  man  kan  vara  annor- 
lunda» .... 

Den  10  April  1770:  »Jag  måste  förtro  e.  m:t,  att  den 
unge  grefve  Fersen  "  är  så  väl  med  drottningen,  att  detta  gif- 
vit  oro  åt  flera  personer.  Jag  kan  ej  hindra  mig  att  tro,  det 
hon  haft  böjelse  för  honom.  Jag  har  sett  för  säkra  bevis  der- 
på  för  att  kunna  tvifla.  Den  unga  grefve  Forsens  uppförande 
-  har  varit  beundransvärdt  genom  modcsti,  genom  återhållsam- 
het och  i  synnerhet  genom  det  beslut  han  tagit  att  gå  till 
Amerika.  Genom  sitt  aflägsnande  har  han  undvikit  alla  fa- 
rorna af  sin  ställning.  Man  måste  medgifva,  att  det  fordrades 
en  stvrka  öfver  hans  år  för  att  öfvervinua  en  sådan  förförelse. 
Drottningen  kunde  de  sista  dagarne  ej  taga  ögonen  ifrån  ho- 
nom; och  då  hon  såg  på  honom,  voro  de  uppfylda  af  tårar. 
Jag  bönfaller,  att  e.  m:t  ville  behålla  denna  hemlighet  endast 
för  sig  och  riksrådet  Fersen.  Då  man  fick  veta,  att  grefve 
Fersen  skulle  resa,  voro  alla  gunstlingarne  förtjusta.  Några 
dagar  förut  sade  hertiginnan  Fitz- James  till  honom:  »Hvad, 
min    grefve,    ni    öfvergifver    så  eder    eröfring!»  —  »Hade  jag 

•*  Hvad  nu  kallas  konungens  kabinett  för  utrikes  brofvexlingen. 

^  Friherre  GndmiDid  G^öra-/^  .'J(//6'r/>f^/<.  sedermera  lika  utmärkt 
såsom  författare  och  embetsman,  var  nu  riksantiqvarie  och  hand- 
sekreterare hos  konungen  med  expeditionssekreterares  fullmakt. 

^  Grefve  JSIckjkus  Fredrih  Brahe,  då  kapten  vid  lätta  drago- 
nerna af  konungeiis  lif-  och  hustrupper.  Den  27  Dcc.  1778  nämd 
till  en  af  rikets  lierrar. 

"*  Grefve  Axd  Fersen,  son  åt  riksrådet  och  fältmarskalken 
af  samma  namn,  nu  kapten  vid  lätta  dragonerna,  slutligen  riks- 
marskalk. 

Get  jer:    Gustavianska  papj^eren»     II.  •  ■*•• 


244  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

gjort  en  sådan,  stuUe  jag  ej  öfvergifva  den»,  svarade  han.  — 
»Jag  reser  fri  och,  olyckligtvis,  utan  att  lemna  någon  sak- 
nad» ^  .  .  .  .  E.  m;t  skall  raedgifva,  att  svaret  var  klokt  och 
värdigt.  För  öfrigt  uppförer  sig  drottningen  med  vida  mer 
återhåll  och  värdighet  än  förr.  Konungen  är  ej  blott  helt  och 
hållet  undergifven  hennes  vilja,  utan  delar  hennes  smak  och 
nöjen». 

Följande  bref  till  Creutz  från  konungen  sjelf,  dateradt 
Drottningholm  den  19  Ang.  1778,  rörer  till  en  del  högre, 
mer  granlaga  förhållanden  och  visar  en  lycka  och  en  olycka 
på  tronen  och  en  djerfhet  i  politisk  blick,  som  tillsammans 
karakterisera  Gustaf  III.  »Jag  har  allt  sedan  revolutionen  ej 
varit  i  en  lyckligare  belägenhet  i  afseende  på  det  allmänna», 
skrifver  han.  —  »Kriget  i  Tyskland  ®  och  det,  som  redan  sy- 
nes på  väg  att  börjas  med  Turkarne,  gifva  mig  en  stor  trygg- 
het i  yttre  afseende.  Min  resa  till  Eyssland  har  för  öfrigt 
här  i  landet  utsläckt  allt  det  hopp  om  understöd  derifrån,  som 
det  gamla  partiet  ännu  hyste.  Alla  styrelsens  fjädrar  hafva 
småningom  blifvit  stålsatta.  Finanserna  begynna  att  ordna 
sig,  ehuru  statskontorets  brist  på  penningar  ännu  fortfar  att 
göra  bekymmer.  Således,  den  största  tjenst,  ni  kan  göra  mig, 
är  att  bringa  upp  subsidiesumman  så  högt  som  möjligt.  — 
Jag  har  denna  sommar  genomrest  en  stor  del  af  Sverige.  Jag 
har  under  resan  sett  en  stor  del  af  mina  regementen.  Armeen 
är  komplett.  Den  finska  är  det  i  allo  och  kan  marschera  vid 
första  order.  I  Sverige  fattas  tält  for  några  regementen.  Den 
finska  skärgårdsflottan  är  färdig.  Den  stora  flottan  är,  ifrån 
6  örlogsskepp  af  64  till  74  kanoner,  ökad  till  15.  Galererna 
äro  i  godt  skick.  Kristianstad  är  sedan  tvänne  år  i  försvars- 
stånd.  Svartholm  är  nära  färdigt,  och  hvad  Sveaborg  angår,' 
så  kan  det  försvara  sig.  Liljencrantz'  operation  med  realisa- 
tionen har  fullkomligt  lyckats.  -  Det  enda  fel,  jag  begått,  eller 
rättare,  som  man  kommit  mig  att  begå,  är  affären  med  bran- 
vinet  ^^,  men  den  skall  ock  hjelpas  med  tålamod,  med  bland- 
ning af  mildhet  och  stränghet,  i  synnerhet  med  ihärdighet. 
Lugnet  i  landet  är  ganska  stort.  Lydnaden  och  förtroendet 
till  min  regering  äro  fullkomliga.     Det  nit,  hvarmed  man  iklä- 


^  Grefve  Axel  Fersen  gick  i  amerikanska  kriget,  såsom  adju- 
tant åt  franske  generalen  Rochambeau. 

^  Nedra  Bajerns  ockupation  af  kejsar  Josef  II  i  början  af 
1778  och  det  deraf  följande  korta  bajerska  successionskriget. 

^"  En  märkvärdig  bekännelse! 
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der.  sig  den  nya  drägten,  visar  det.  Hufvudstaden  ensam» 
denna  samlingsplats  för  alla  den  sista  styrelsens  elaka  vätskor, 
fronderar  än.  Likväl  måste  jag  göra  Stockholms-boarne  den 
rättvisan,  att  deras  fronderi  sitter  mera  i  hufvudet  än  i  hjertat. 
Ingen  ting  bevisar  bättre  nationens  tillgifveuhet  än  intrycket 
af  den  olyckliga  historia,  som  kastat  oro  och  söndring  i  det 
inre  af  den  kungliga  familjen  ^.  En  sådan  sak  skulle  helt  ha- 
stigt ha  kunnat  återtända  all  redan  utsläckt  tvedrägtslAga.  Men 
den  har  blott  väckt  en  allmän  harm  mot  henne  ^  som  dertill 
varit  upphofvet,  och  glädjen  har  varit  allmän,  då  man  genom 
de  allmänna  förbönerna  förnummit,  att  drottningens  hafvande 
tillstånd  var  säkert.  Detta  bevisar,  att,  om  man  ock  här  äl- 
skar faktionernas  tumult,  man  dock  fruktar  det  borgerliga  kri- 
get ^  Emellertid,  om  jag  såsom  konung  är  lycklig,  är  jag 
långt  ifrån  att  vara  det  såsom  menniska,  och  allt  detta  olyck- 
liga trassel  har  gjort  mig  mycken  sorg.  För  öfrigt  ha  alla  min 
mors  bemödanden  endast  tjenat  att  göra  hennes  egen  belä- 
genhet obehagligare.  Hon  har  stött  sig  med  tvänne  sina  sö- 
ner och  med  sin  ena  sonhustru,  under  det  den  andra  *  und- 
viker henne,  så  mycket  hon  kan.  Hon  har  ingen  medhållare 
mer  än  sin  yngre  son,  som  derigcnom  förlorat  äfveu  det  ringa 
anseende  han  egde.  Hennes  dotter,  som  alltid  lefver  med 
henne  och  ej  har  annan  vilja  än  hennes,  kan  ej  räknas.  Alla 
äro  brydda  för  henne,  alla  undvika  henne.  —  Men  jag  lem- 
nar  er  sjelf  att  döma,  om  detta  kan  vara  en  tröst  för  mitt 
hjerta.  Jag  vill  ej  längre  dröja  vid  ett  så  obehagligt  ämne. 
Baron  Stacl  kan  derom  säga  er  mer,  än  jag  skulle  vilja». 

»Jag  går  nu  till  min  andra  punkt.  Uppförandet  hos 
Frankrikes  minister  har  synts  mig  lika  mycket  afvika  från  rätt- 
visans principer  som  från  nationens  intresse  och  ifrån  de  stats- 
maximer, som  i  så  många  sekler  varit  giltiga.  Jag  kan  ej 
medgifva,  att  det  är  rättvisa  i  att  understödja  rebeller  emot 
deras  konung  '*.  Exemplet  skall  vinna  allt  för  mycken  efter- 
följd i  ett  tidehvarf,  då  man  söker  nedbryta  alla  myndigheters 

*  Mera  härom  framdeles.] 

*  Enkedrottningen. 

"  Ett  sådant  yttrande  kan  svårligen  ha  afseende  på  något  an- 
nat än  en  hos  enkedrottningen  förmodad  plan  att  disponera  om 
tronföljden. 

*  Hertig  Karls  gemål. 

*  Frankrikes  erkännande  af  de  engelskt-amerikanska  koloni- 
emas sjelfständighet  1778  och  deltagande  i  kriget  pä  deras  sida 
mot  England. 
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skraiikor,  dessa  m:i  vara  hvilka  som  helst.  —  Men  jag  får  väl  gifva 
vika  i  detta  stycke.  Ja<^  vet,  att  rättvisan  olyckligtvis  är  den 
sista,  soin  de  store  statskloke  radfråga,  ehuru  jag  ej  vill  till- 
egna  mig  denna  sed.  Jag  vill  ej  disputera  emot  ministrar, 
som,  f()r  öironblicket  egande  den  kungliga  myndigheten  sig  an- 
förtrodd, ( i  personligen  i  den  samma  äro  intresserade  såsom 
jag.  Men  äfven  om  jag  tar  saken  frän  den  politiska  sidan, 
kan  Jag  ej  gilla  kriget  mot  England.  IJa  en  fulhayndig  kon- 
ung forutager  ett  krig,  sa  fordras  endera,  först  och  främst  att 
han  är  angripen,  eller  för  det  andra,  att  han  har  för  ända- 
mal  att  göra  eröfringar,  eller  för  det  tredje,  att  han  person- 
ligt söker  denna  iira,  som  man  är  van  att  fästa  vid  vapen- 
yrket. Men  Frankrike  är  ej  angripet,  det  skall  förstöra  sm 
handel  utan  att  göra  eröfringar,  och  dess  konung  är  olyckligt- 
vis en  furste  utan  upphöjelse  i  själen.  Dock^  låt  vara  att  en 
brytiiihg  varit  oundviklig;  hvarför  dröja  med  att  göra  den? 
Hvad  är  orsaken  till  konungens  af  Preussen  lycka  i  nästan 
alla  lians  r"')retagr  J)et  är  den  liäftighet,  hvarmed  han  angri- 
per siu  iirude.  Frankrike  var  beslutet  till  kriget;  hvarför  ej 
blockera  luigclska  hamnarna?    Ett  hastigt  anfall  skulle  der  ut- 

bredt  förskräckelse Under  det  engelska  angelägenheterna 

sysselsiitta  franska  ministrarnc,  förlora  de  det  tyska  rikets  all- 
deles ur  sigte.  Deras  uppförande  i  detta  afseende,  ehuru  ej 
mindre  tadel värdt,  är  likväl  lättare  för  mig  att  begripa.  Drott- 
ningen i  Frankrike  är  kejsarens  syster.  Maurcpas  vill  ej  ännu 
en  gimg  bli  exilerad;  och  hvad  herr  de  Vergennes'  lilla  själ 
angär,  sa  känner  jag  den  nog  sedan  sex  år  tillbaka,  nära  på 
bekostnad  af  mitt  lif  och  min  krona.  —  Jag  har  skrifvit  ett 
bref  till  konungen  i  Frankrike,  hvaraf  jag  sänder  er  en  af- 
skrift.  Ni  ser,  att  jag  söker  låta  honom  inse  hela  vigten  der- 
af,  att  han  ej  visar  sig  likgiltig  för  tyska  riksförfattningens 
uppriitthållande,  ehuru  jag  undviker  att  utpeka  den  väg,  som 
han  borde  följa.  Baron  Stael  skall  säga  er  de  vilkor,  som 
jag  föreskrifvit  för  öfvcrlemnandet  af  detta  bref.  För  öfrigt 
synes  mig  sakernas  belägenhet  nog  gynnande.  Frankrike  bor- 
de förena  sig  med  Preussen  emot  kejsaren.  Kurfursten  i  Han- 
nover vore  då  tvungen  att  förklara  sig  för  wieuska  hofvet. 
En  fransk  arm«*  borde  gå  öfver  Rhen  och  fråntaga  England 
Ilanuiner  och  alla  dess  tyska  besittningar,  en  annan  borde  an- 
falla (österrikiska  Nederliinderna.  Kurfurstendömet  borde  man 
försäkra  ät  arfprinsen  af  Hraunschweig,  h varigenom  man  på 
en    gång    skull(.'  göra  denne  prins  mäktig  och  för  alltid  skilja 
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hoQom  från  Eugland,  som  dermed  ock  vore  söndradt  från  kon- 
tinenten. Braunschweigska  huset,  om  det  hade  Frankrike  att 
tacka  för  sin  storhet,  skulle  blifva  en  nyttig  bundsförvandt. 
Bremen  och  Verden  borde  återgifvas  till  Sverige,  deras  rätt- 
mätige egare.  Frankrike  borde  få  Österrikiska  Nederländerna. 
Österrikiska  huset,  sålunda  tillbakavisadt  inom  sina  skraukor, 
skulle  tvingas  att  återställa  pfalziska  huset  ^  och  tyska  rikets 
lagar  blifva  skvddade». 

»Det  återstår  mig  att  tala  med  er  om  edra  enskilda  affä- 
rer. Baron  Staiil  har  gjort  mig  en  tafla  af  dem.  De  äro  fas- 
liga och  ha  förskräckt  mig.  Han  skall  säga  er,  huru  stor  min 
effort  att  hjelpa  er  är  (fastän  summan  är  måttlig),  och  huru 
våra  finanser  stå  i  detta  ögonblick.  —  För  att  visa  eder,  huru 
mycket  edra  angelägenheter  äro  mig  om  hjertat,  se  här  4000 
rdr  specie  i  tre  vexlar,  såsom  ren  gratifikation!  Jag  hade  ön- 
skat att  kunna  höja  summan  till  det  belopp,  hvartill  Stael  upp- 
gifver  edra  skulder,  men  det  har  varit  omöjligt.  Emellertid, 
för  att  lemna  er  ännu  ett  bevis  af  mitt  deltagande,  sänder  jag 
er  ett  kreditiv  på  Hasselgren  '',  som  berättigar  er  att  lyfta 
ytterligare  4000  rdr,  men  hvaraf  ni  blott  eger  att  göra  bruk 
i  högsta  nödfall.  Liljencrantz'  promemoria  skall  säga  er,  huru 
denna  summa  skall  godtgöras  af  statskontoret.  Efter  att  så- 
lunda ha  lemnat  den  hjelp,  som  eder  belägenhet  fordrar,  tillåt 
mig  att  uttrycka,  huru  mycket  detta  smärtar  mig,  och  att  bedja 
er  egna  mer  vård  åt  edra  aiTärer  och  i  synnerhet  att  undfly 
dessa  förskräckliga  förluster  på  spel.  Baron  Stael  kan  säga 
er,  huru  många  vändningar  behöfts  för  att  dölja  för  baron 
Liljencrantz  verkliga  orsaken  till  edert  obestånd.  Det  är  min 
vänskap  for  eder,  som  förmår  mig  så  att  tala.»  ^ 

Konungen  hade  år  1772,  då  han  efter  revolutionen  och 
den  nya  regeringsformens  antagande  åtskilde  ständerna,  munt- 
ligen  till  dem  yttrat,  att  han  hoppades  återse  dem  om  sex  år. 

®  Nämligen  i  besittningen  af  det  till  pfalziska  linien  nu  arf- 
fallna  Bajern,  hvilket,  genom  Österrikes  anspråk  och  Preussens 
motstånd,  föranledde  det  bajerska  successionskriget,  slutadt  genom 
freden  i  Teschen  den  V)  Maj  1779. 

'  I  Amsterdam. 

®  Creutz  svarar  den  8  Okt  1778:  »De  välgeniingar,  som  jag 
nyss  emottagit  af  e.  m:ts  hand,  hafva  så  upprört  min  själ,  att  jag 
har  inga  uttryck  för  mina  känslor.  —  Jag  eger  nu  intet,  som  ej 
tillhör  e.  m:t.  Min  lycka,  min  existens  är  e.  m:ts  verk.  —  Baron 
Staél  säger  mig,  att  e.  m:t  äfven  har  täckts  lofva  mig  ett  års  per- 
mission, med  fullt  bibehållande  af  min  aflöning.» 
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Tiden  var  inne  och  syntes  så  mycket  mer  gynnande,  som  allt 
ifriin  den  4  Juli  1778  förböner  skedde  i  kyrkorna,  i  anledning 
af  drottjiiu^ens  med  lifsfrukt  välsignade  tillstånd.  Grefve  Ulrik 
ScliefTer,  rådfrågad,  tillstyrkte  riksdag. 

»Jag  har  alltid  varit  af  den  tanken  —  skrifver  han  till 
konungen  den  5  Sept.  1778  —  att  närvarande  moment  är  det 
enda,  då  ständernas  sammankallande  kan  ske  utan  fara.  E.  m;t, 
vägande  skälen  för  och  emot,  synes  ock  finna  vågskålen  luta 
till  förmån  för  ett  jakande  svar.  Aldrig  ha  allmänna  sakerna 
i  Europa  varit  i  en  för  oss  fördelaktigare  ställning,  och  med 
undantag  af  Danmark,  som  ensamt  ej  mycket  betyder,  tyckas 
alla  så  sysselsatta  med  sina  egna  angelägenheter,  att  de  ej  ha 
tid  att  tänka  på  Sveriges.  —  Jag  vill  ej  undersöka,  om  det 
slags  löfte,  som  e.  m:t  gaf  vid  slutet  af  förra  riksdagen,  var 
formelt  eller  vilkorligt.  Jag  vet  blott,  att  detta  löfte  lugnade 
allmänheten  och  lugnade  e.  m:ts  grannar.  Det  är  lyckligt,  att 
omständigheterna  nu  sammanstämma  för  detta  löftes  uppfyl- 
lande .  .  .  Vid  en  omständighet  kan  jag  ej  undgå  att  lägga 
stor  vigt,  nämligen  den  konversation,  som  jag  förlidet  år  hade 
med  grefve  Panin.  Ryssland  vill  ha  bevis  derpå,  att  e.  m:t8 
regeringsform  grundar  sig  på  ständernas  medverkan.  Det  frå- 
gar litet  efter  graden  af  denna  medverkan,  men  principen,  en 
gång  offentligen  erkänd,  skall  förbinda  Eyssland  att  lemna 
denna  regeringsform  för  alltid  ofredad.  —  Härtill  kommer  lyc- 
kan af  drottningens  välsignade  tillstånd.  Hvad  det  inre  angår, 
så  förtjenar  det  ostridigt  den  allvarligaste  uppmärksamhet.  Det 
finnes  utan  tvifvcl  ett  visst  missnöje,  hvars  orsaker  äro  e.  m:t 
troligen  kända.  Men  jag  tror  det  ej  vara  af  den  beskaffenhet, 
att  det  skall  störa  riksdagen.  —  Det  är  först  och  främst  ange- 
läget, att  provinserna  få  tillräcklig  tillgång  på  bränvin,  hvarpå 
för  närvarande  är  nästan  allmän  brist.  Folket  har  på  god  tro 
utlevererat  sin  bran  vinsredskap,  det  trodde  sig  få  bränvinet  for 
billigt  pris,  det  är  uppbragt  att  se  sig  bedraget  i  denna  för- 
hoppning, och  det  sätter  i  tillgången  på  bränvin  sin  lycka.  För 
det  andra  är  högst  nödvändigt,  att  Liljencrantz  gör  liqvid  med 
banken  för  de  summor,  som  statsverket  är  den  skyldig.  Ban- 
ken beror  endast  af  ständerna.  Detta  är  kungliga  myndighe- 
tens enda  svaga  sida;  och  ingen  ting  kan  hindra  ständerna  att 
angripa  en  operation,  i  hvilken  de  finna  formelt  stipulerade 
förbindelser  ouppfylda.  Realisationen  skall  blifva  ett  bland  de 
vackra  monumenten  af  e.  m:ts  regering.  Men  den  har  mäk- 
tiga   fiender.     För    det  tredje  synes  mig,  såsom  några  artiklar 
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i  Gustaf  Adolfs  både  riksdagsordning  och  riddarhusordning  ej 
rätt  voro  passande  för  våra  tider.  Väl  vore,  om  e.  m:t  ville 
göra  några  förändringar  och  på  förhand  bestämma  sina  idéer 
i  detta  afseende.  Jag  tror  ej,  att  e.  m:t  vill  låta  prinsarne 
vara  till  städas  ^  eller  begära  deras  tanke  vid  ständernas  öfver- 
läggningar.  Strands  ^"  memoire  visar,  att  detta  bruk  blifvit 
aflagdt.  Det  skall  kanhända  möta  mycken  svårighet  att  nu  in- 
föra de  tre  klasserna  på  rid  dårhuset.  I  fall  detta  skulle  ut- 
draga riksdagen,  blir  frågan,  om  e.  m:t  skulle  vilja  lemna  sa- 
ken i  det  skick  den  är  eller  återkomma  till  den  af  Gustaf 
Adolf  införda  ordningen.  Slutligen  blir  nödigt  att  taga  sitt 
parti  angående  talmansvalen  i  de  tre  stånden  S  ty  hvad  landt- 
marskalkens  tillsättande  angår,  så  är  det  icke  underkastadt  tvif- 
vel.  I  allmänhet  bönfaller  jag,  att  e.  m:t  på  förhand  ville 
fastställa  det  mekaniska  af  riksdagens  gång.  —  Hvad  angår 
de  ord  i  riksdagskallelsen,  som  i  minnet  återkalla  e.  mrts  gifna 
löfte,  så  finner  jag  dem  väl  placerade.»  ^ 

Vid  samma  tid  som  riksdagskallelsen  utfärdades,  har  kon- 
ungen på  Drottningholm  börjat  en  dagbok,  som  innehåller  åt- 
skilligt om  beredelserna  till  riksdagen,  men  afbrytes  före  stän- 
dernas sammanträdande.  Ur  denna,  än  på  franska,  än  på 
svenska  författade  dagbok  meddela  vi  här  några  utdrag,  be- 
tecknande för  de  grundsatser,  konungen  den  tiden  både  er- 
kände och  hyste  för  rikets  första  stånd,  eller  rättare  de  första 
uti  detta  stånd,  från  hvilket  sedermera  omständigheter,  mer  än 
böjelse,  söndrade  honom: 

»Kallelsebref  ha  blifvit  utfärdade  tyi  ständerna  att  sam- 
manträda. Riksdagsordningen  af  den  6  Juni  1626  ^  är  nu 
föreskrifven  regel  för  adeln,  sedan  39  S  af  1772  års  rege- 
ringsform upphäft  alla  ifrån  1680  ditintills  gällande  grundla- 
gar och  återstält  dem,  som  förut  voro  antagna.  Den  fast- 
ställer trenne  klasser  och  upphäfver  således  den  demokrati,  som 


^  Såsom  föreskrifves  i  konung  Gustaf  Adolfs  riksdagsordning. 
^"  Sekreterare  i  riksarkivet. 

^  Om  sättet  för  dessa  talas  icke  i  Gustaf  Adolfs  riksdagsord- 
ning; men  landtmarskalken  namnes  enligt  hans  riddarhusordning 
af  konungen. 

*  I  den  d.  9  Sept.  1778  utfärdade  riksdagskallelsen  heter  det: 
»Den  fägnad  Vi  lofve  Oss  af  Eder  närvarelse  vid  Hennes  Maj:ts, 
gifve  Gud!  lyckliga  förlossning,  jämte  Vårt  nådiga  yttrande  vid 
Eder  senaste  skilsmessa,  äro  således  egenteligen  de  orsaker,  som 
föranlåta  Oss  att  i  nåder  sammankalla  Eder.» 

^  Menas  riddarhusordningen. 


250  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

regerade  iuom  riddarhuset,  och  som  gjord^e,  att  rikets  första 
stånd  liknade  en  illa  upptuktad  hop,  utan  kännedom  af  sin 
riitt  och  sitt  intresse,  utan  förmåga  att  försvara  dem  eller  att 
upprätthålla  sin  värdighet  och  sitt  företräda  emot  de  tre  stån- 
den, hvilkas  afundsjuka  alltid  förenat  dem  till  inkräktning  på 
adelns  rättigheter.  Inrättningen  af  klasserna  erbjuder  fördelen 
af  eu  viss  gradation,  som,  då  den  skiljer  de  titulerade  och  ly- 
sande familjerna  från  den  unga  adeln,  förhindrar  den  oord- 
ning, som  blandningen  af  olika  börd  med  sig  förer.  Ty  i  ett 
väl  regleradt  samhälle  måste  man  sätta  en  bom  för  de  smås 
ärelystnad.  Likgiltigheten  för  börd  eller  for  de  utmärkelser, 
våra  förfäder  infört  till  att  skilja  de  förnämsta  från  folket,  är 
blott  vacker  såsom  spekulation,  i  praktiken  nästan  alltid  omöj- 
lig. Denna  jämlikhet  kan  blott  existera  i  en  demokrati  eller 
under  en  despotism,  der  det  blott  finnes  en  herre  och  slafvar. 
Också  ha  vare  störste  konungar  blott  velat  bibehålla  en  laglig 
och  tillräcklig  makt;  de  ha  ej  sökt  det  oinskränkta  väldet. 
Derför  ha  de  uppehållit  adeln.  Sådant  var  Gustaf  Adolfs  och 
Karl  X:s  tänkesätt.  De  konungar,  som  hafva  eftersträfvat  en 
makt  utan  skrankor,  hafva  alltid  arbetat  att  skada  adeln,  så- 
som Karl  IX  och  Karl  XI.  Den  siste  lyckades.  Hvad  har 
derpå  följt?  Konungamaktens  fall,  demokratiens  öfvervigt  — 
och  rikets  fullkomliga  förstöring,  om  ej  Försynen  genom  en 
utomordentlig  händelse  hade  frälsat  det.» 

»IJnderståthållaren  (baron  Axelson)  kommer  från  Stock- 
holm och  berättar,  att  publikationen  om  riksdagen  blifvit  med 
mycken  glädje  emottagen.  Somlige  säga:  han  höll  ändå  ord; 
andre:  det  hade  vi  ej  väntat.  Underståthållaren  talte  om,  att 
Koscn  ^  b(")r  uteslutas  från  (Stockholms)  konsistorii  riksdags- 
män genom  Nensén  ^  eller  Båld  ^.  Ibland  borgerskapet  trodde» 
Ekerman  "  bäst.  —  Ingen  af  borgmästarne  anses  tjenlig.  — 
Gamle  öfverståthållaren  Äudbeck  talar  nu  mycket  moderat  och 
om  idel  enighet.» 

*  Gabriel  Eose-n,  kyrkoherde  i  Riddarholmen  i  Stockholm,  hade 
varit  öfverhofpredikant,  men  var  särdeles  onådigt  ansedd  af  kon- 
ungen, som  ej  allenast  förbigick  honom,  då  han  hade  första  rum- 
met till  Hernosands  stift,  utan  äfven  vid  biskonsvalet  i  Strengnäs 
1776  särskildt  lät  uppmana  i)resterskapet  att  icke  votera  på  honom. 

-'  Doktor  Petrus  Nenscn.  kyrkoherde  i  Klara,  ledamot  af 
nordstjerneorden  1785.    Död  1788.*^ 

^  Kyrkoherde  i  Maria  församling  i  Stockholm. 

'  Karl  Fredrik  Ekerma?i,  rådman  i  Stockholm,  talman  i  bor- 
gareståndet 1778,  justitieborgmästare  1783.    Dog  1792. 
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»Franake  ambassadören  ^  har  berättat  för  mig  en  konver- 
sation med  danska  ministern  baron  Gyldencrone  i  ett  ämne, 
hvaröfver  Bernstorff  ålagt  den  sistnämde  att  sondera  min  mi- 
nister, nämligen  om  jag  skulle  vara  böjd  att  förena  mig  med 
Danmark  i  några  kraftiga  mått  och  steg  till  skydd  för  vår 
handel  emot  engelska  kapare  och  i  detta  ändamål  låta  några 
skepp  gemensamt  kryssa  i  kanalen  ®.  Jag  svarade  grefve  d*Us- 
son,  att  jag  var  honom  förbunden  för  förtroendet,  att  de  kraf- 
tiga klagomål,  jag  låtit  framställa  hos  engelska  ministeren, 
borde  komma  mig  att  hoppas  ett  gynnande  svar  och  tillräck- 
lig ersättning,  att  danska  hofvets  proposition  kunde  vara  för- 
delaktig, om  man  någonsin  kunde  lita  på  detta  hof,  men  att 
jag  emellertid  ville  tänka  derpå  och  tala  derom  med  grefve 
Ulrik  Scheffer.» 

»Måndagen  den  14  Sept.  Schröderheim  ^°  kommer  från 
staden  och  säger  mig,  att  Pechlin  rest  på  landet,  utan  att  tro 
på  ryktet  om  riksdag.  Sebaldts  utnämning  (till  justitieborg- 
mästare)  hade  fullkomligt  nedslagit  modet  hos  resten  af  fak- 
tionen  ^,  som  på  honom  satt  sitt  hopp ;  men  att  nu  allt  skulle 
gå^  lugnt.» 

»Tisdag  den  15.  Eiksrådet  Sparre  kommer  från  staden 
och  berättar  om  valen  af  Stockholms  riksdagsmän  ibland  pre- 
ster  och  borgare.  Af  de  förra  äro  Wingård  ^  och  Nensén  valda. 
Yalet  har  skett  i  lloséns  och  Celsii  ^  frånvaro.  Allt  har  gått 
tyst.     Afven  Wijkman  håller  sig  stilla.» 

»Onsdag  den  16.  Bestämde  uppvaktningen  för  det  vän- 
tade barnet.  Pagerna  spelte  Skeppar  Rolf  af  Hallman  *,  en 
parodi  på  Birger  Jarl  ^.     Hallman  spelte  sjelf  hufvudrolen.» 

»Torsdag    den    17.     Baron    Manderström  ^    kommer   från 

®  Le  comte  d*Usson. 

®  Det  var  således  första  uppslaget  till  den  hevdimade  neutra- 
liteten, 

*°  Elis  Schröderheim,  nu  expeditionssekreterare  i  inrikesexpe- 
ditionen, vid  1778  års  riksdag  sekreterare  i  bondeståndet. 

^  Med  denna  emottagna  befordran  ansågs  således  denne  for- 
dom sä  ifrige  partiman  för  oskadlig. 

*  Johan  Wingård,  enkedrottningens  öfverhofpredikant  1773, 
pastor  i  Jakobs  församling  i  Stockholm  1775,  biskop  i  Göteborg 
1780,  död  1818. 

*  Olof  Celsius,  pastor  primarius  i  Stockholm  1774,  utnämd 
biskop  i  Lund  1777,  död  1794. 

*  Karl  Israel  Hallman,  den  bekante  komiske  poeten,  var  född 
1732  och  dog  1800  utan  embete. 

*  Sorgespel  af  grefve  Gustaf  Fr.  Gyllenborg. 

'  Friherre  Kristoffer  Manderström.    Var  anstäJd  i  kansliet,  då 
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staden.  Eiddarhusdirektionen  har,  i  anledning  af  mitt  bref 
af  deu  9  September,  resolverat  att  låta  göra  utdrag  ur  rid- 
derskapets  och  adelns  protokoll  ifrån  1626  till  1680  om  allt 
hvad  som  varit  praktiseradt.  Han  sade  mig,  att  andra  klassen 
knappt  skall  gå  till  fjorton  "'.  Det  första  blir  att  öka  denna 
klass,  som  kan  ske  på  tre  sätt:  endera,  att  första  klassen  delas 
i  tva,  så  att  grefvarne  utgöra  en  och  friherrarne  den  andra 
tillika  med  de  fjorton,  som  kostnadsfritt  upphöjas  till  friherr- 
1ig  värdighet,  eller  att  alla  familjer,  som  1626  fått  säte  utom 
nummer,  flyttas  i  andra  klassen  tillika  med  alla  de  af  tredje, 
som  kunna  bevisa  sig  härstamma  af  serafimerriddare  eller  kom- 
mendörer af  Nordstjernan  eller  svärdsorden;  eller,  slutligen, 
att  alla  de  af  tredje  klassen,  som  ega  något  fideikommiss,  blifva 
på  min  nomination  i  andra  klassen  uppflyttade.  De  båda  sista 
alternativen  äro  mest  i  andan  af  Gustaf  Adolfs  riddarhusord- 
ning. Yilkoret  af  förmögenhet  blefve  blott  gällande  för  denna 
gången.  Andan  af  Gustaf  Adolfs  riddarhusordning  är,  att 
första  klassen  skall  vara  titrerad,  den  andra  klassen  illustre- 
rad och  den  tredje  bestå  af  menige  adeln.  Det  första  af  de 
tre  alternativen  vore  förmånligast  för  konungamakten.  Gref- 
varne skulle  bli  charmerade  att  göra  en  klass  för  sig.  Andra 
klassen  skulle  finna  sig  smickrad  af  barontiteln  o.  s.  v.  — 
Men  det  är  endast  kungamakten,  som  skulle  vinna  på  denna 
tillställning.» 

»Fredagen  den  18.  Schröderheim  kommer  från  Vesterås, 
der  han  råkat  hertig  Fredrik,  som  blifvit  mycket  bestört  öfver 
riksdagstidningen  och  (trott),  att  anledningen  varit  hvad  som 
tilldragit  sig  mellan  enkedrottningen  och  mig,  hvaröfver  han 
skall  varit  mycket  orolig.  Eyktet  om  hans  delaktighet  i  enke- 
drottningeus  brott  och  den  kallsinnighet,  som  är  emellan  honom 
och    mig,    ha    gjort    prinsen    högst  opopulär.     I  Vesterås  har 


han  bl  ef  kronprinsens  handsekter  1749.    Chef  för  hofexpeditioneir 
1760.    Död  1788  som  hofmarskalk  och  K.  N.  O. 

^  Enligt  konung  Gustaf  Adolfs  ordning  vid  upprättandet  af 
svenska  riddarhuset  af  den  6  Juni  1026  delades  all  adel,  sä  gam- 
mal som  ny  i  Sverige  och  Finland,  uti  3  klasser,  hvar  klass  med 
en  rost  på  riddarhuset :  den  första  innefattande  dem,  som  till  herre- 
stånd  upphöjde  blifvit  genom  grefve-  eller  friherrevärdighet,  efter 
åldern  af  denna  värdighet;  den  andra  dem,  som  kunna  bevisa,  att 
deras  förfäder  varit  bland  rikets  råd,  hvarefter  deras  säten  en 
gång  för  alla  genom  lott  bestämmas;  den  tredje  alla  andre  af  adel, 
som  taga  sitt  säte,  de  äldre  efter  lott,  de  yngre  efter  adelsbref- 
vets  datum. 
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man  knappt  velat  gifva  hans  folk  inqvartering.  Till  middag 
hos  biskop  Benzelstierna.  Der  proponerades  en  skAl  för  rikets 
hopp,  hvilken  hertigen  ock  drack;  men  med  möda.  Biskopen 
beklagade  mycket,  att  historien  emellan  eiikedrottuingen  och 
mig  vore  i  hvar  mans  mun,  och  att  hon  atspridt  hvad  hon 
snarare  borde  gömma.  Kiksdagsvalen  i  Yesteras  stift  skola 
gä  bra.» 

»Lördagen  den  19.  Goda  nyheter  om  riksdagsmanuavalen 
i  Stockholms  stad.» 

»Söndagen  den  20.  Hertigen  af  Östergötland  kommer 
till  Drottningholm,  sedan  han  förut  varit  hos  enkcdrottningen. 
Mycket  embarasserad  vid  mötet  med  konungen.»  —  Här  af- 
brytes  denna  dagbok. 

Riksdagen  år  1778  var  ett  politiskt  skadespel,  som  Gu- 
staf III  gaf  verlden  och  sig  sjelf.  Att  han  med  omsorg  derpå 
beredde  sig,  visa  flera  uppsatser  af  hans  hand,  om  hvad  som 
vid  tillfallet  vore  att  iakttaga.  Den  utfcirlighet,  h varmed  allt 
det  ceremoniela  behandlades,  röjer  den  kärlek  konungen  hade 
för  detta  slags  representation.  —  För  öfrigt  var  han  långt 
ifrån  att  derför  öfverse  det  väsentliga.  Men  för  hans  lifliga 
inbillning  förvandlade  sig  hvarje  akt  af  hans  politiska  lefnad 
ovilkorligen  i  ett  skådespel.  Man  måste  öfver  allt  skilja  före- 
ställningen och  verkligheten.  Den  illusion,  som  i  lifvet  för- 
blandar bägge,  må  i  alhnänliet  vara  en  svaghet.  Ilos  starka 
karakterer  med  en  eldig  imagination,  som  hänför  både  dem 
sjelfva  och  andra,  är  den  en  del  af  deras  kraft,  ehuru,  der 
den  får  öfvervigt,  förderflig;  och  på  skilnaden  emellan  illusion 
och  verklighet  har  Gustaf  III  gått  under. 

Han  stod  framför  sin  första  riksdag  —  den  första  efter 
revolutionen  —  den,  på  hvilken  de  år  1772  öfvcrraskade  stän- 
derna skulle  frivilligt  och  tacksamt  besegla  hans  verk.  Na- 
turligt var,  att  alla  de  ljusa  sidorna  af  detta  med  förkärlek 
skulle  framhållas;  och  de  framstälde  sig  sjelfva.  Jämförelsen 
med  det  förflutna  var  otvifvelaktigt  till  det  närvarandes  för- 
del. Framtiden  var,  såsom  vanligt,  oviss.  Men  man  hade 
åtminstone  önskat  de  säkerheter  derför,  som  mensklig  försig- 
tighet  kan  bereda.  I  detta  afseende  litade  konungen  för  myc- 
ket på  det  närvarande,  och  den  obestämdhet,  hvari  sjelfva  för- 
fattningen hölls,  lemnade  spelrum  nog  för  fruktan  och  dolda 
missnöjen. 

Redan  riksdagskallelsen  framställer  skilnaden  emellan  förra 
riksdagar    och    denna.   —   »Då    vi    utur    rikets   handlingar  — 
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säger  konungen  —  så  i  äldre  som  nyare  tider  fått  inhämta, 
huniledes  edre  allmänna  riksmöten  sällan  skett  i  andra  aCse- 
(jndcn  au  att  lijelpa  rikets  tarfvor,  ofta  i  tryckande  omstän- 
digheter och  med  eder  stora  enskilda  känning,  så  kunne  vi 
ej  annat  än  röna  den  innerligaste  tillfredsstä,llelse  inom  oas 
sjelfva  att  ändtligen  hafva  uppnått  den  tid,  då  eder  samman- 
komst kan  beramas  i  den  enda  afsigt,  att  1  med  oss  magen 
få  gliulja  eder  öfver  fäderneslandets  lyckliga  belägenhet.» 

Ständerna  sammanträdde  den  19  Okt.  i  Stockholm.    Föl- 
jande ur  konungens  tal  vid  riksdagens    öppnande  må  anföras: 

»Då  vi  på  detta  rum  sista    gången   åtskildes,  lofvade  jag 
att    efter    sex  år   eder  åter  sammankalla.     Sex  år  äro  nu  for- 
Hutna  efter  edert  senaste  riksmöte,  och  utom  den  glädjen,  jag  all- 
tid hyser  att  se  eder,  mine  käre  undersåtar,  inför  tronen  försam- 
lade, njuter  jag  en  innerlig  tillfredsställelse,  då  jag  här  emot- 
tager    eder,    utan   att  behöfva  anlita  eder  hjclp  och  understöd 
till    rikets    behof.     Fast    utgifterna    varit    stora    och  behofven 
trängande,    har    dock    en  försigtig  hushållning  tillåtit  mig  att 
åter  sjltta  riket  i  försvar  och  auseende.     I  påminnen  eder  uti 
hvad  skick  I  lemnaden  mig  riket.     Af  de  berättelser,  jag  låtit 
författa,  skoleii  I  finna,  om  mitt  bemödande  varit  fruktlöst  att 
återställa  skick  och    ordning.     Ståndaktighet   i  beslut  och  tro- 
fasthet i  löften  hafva    bibehållit   freden  och  skingrat  de  moln, 
som   liotade    att    störa    rikets  lugn;    och  jag  emottager  eder  i 
fred    och    ro,   då  de  öfriga  makter  i  Europa  dels  äro  redan  i 
örlig    försatta,    dels    rusta    sig    att   krig  emotstå.     Jag  har  ej 
åsidosatt    att    bibehålla    de    gamla  förbund,  som  i  så  långliga 
tider  sammanbundit  riket  med  dess  trognaste  och  naturligaste 
bundsförvaudter.     Och  jag  har  med  personlig  bekantskap  stärkt 
de  bhxlsband,  som  mig   förena  med  rikets  mäktigaste  granne, 
Jag    eger    en    vän    i  en  prinsessas  person,  som,  på  alla  sidor 
med    Svea    konungablod    befryndad,   uppväcker   samtidens  för- 
undran   och    bereder    sig    efterverldens  vördnad.     Detta  lugn, 
denna    stillhet    är    ej    endast    mitt  verk.     1  och  edre  hemma- 
varande medbröder  hafva  på  det  högsta  dertill  bidragit  igenom 
eder    enighet,    eder    vördnad   för  lagarne  och  eder  lydnad  for 
de    bud,    jag   föreskrifvit  till  eder  egen  välgång,  till  fädernes- 
landets   lycka.     Och    det   är   ej  för  mig  en  ringa  tillfredsstäl- 
lelse att  se  Sverige  igenom  sin  enighet,  sin  vördnad  för  lagarne 
gifva   Kuropa    äfven   så  hedrande  efterdömen,  som  det,  tyvärr, 
igenom   oordning  och  inbördes  tvedrägt  ofta  uppväckt  och  retat 
dess    ärelystnad.     Om  bibehållandet  af  rikets  utvärtes  aktning 
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▼arit  mig  angeläget,  har  dess  inre  förkofring  ej  kraft  mindre 
Borgfallighet.  Rättvisans  befordran  har  varit  mitt  första  syfte- 
\  mål.  Jag  har  sökt  handhafva  den  både  med  stränghet  och 
lämpa.  Nya  domstolar  hafva  bli f vit  inrättade  ^,  der  de  gamla 
ej- varit  tillräckliga,  och  de  gamla  rättade,  jdå  de  afvikit  från 
lagen  ®.  Invärtes  hushållningen  är  befrämjad  både  med  upp- 
muntran och  nya  inrättningar  ^®.  Der  höfdingadömen  varit 
för  vidlyftiga,  hafva  de  blifvit  delade  ^,  durchfarter  öppnade, 
de  gamla  återstälda  i  deras  förra  skick,  och  nya  dels  började, 
dels  påtänkta  ^.  Åkerbruket  är  i  tilltagande,  och  om  jorden 
under  er  senaste  sammankomst  svntes  neka  sin  skörd,  har  För- 
synen  nu  på  ett  besynnerligt  sätt  visat  sin  nåd  emot  riket, 
och  man  finner  nästan  intet  exempel  af  en  så  ständig  och 
ymnig  välsignelse,  som  i  dessa  senaste  åren.  —  Af  de  berät- 
telser, edre  fullmäktige  i  banken  lära  eder  gifva,  och  af  hvad 
jag  vill  meddela  edre  medbröder  i  utskottet,  skolen  I  finna, 
att  en  äfven  så  stor  som  angelägen  förbättring  i  detta  verk 
sig    tilldragit.     Jag    har    ej    allena  dcrtill  bidragit.     De  män, 

■  jag  till  detta  granlaga  verk  ^'  nytjat,  hafva  genom   sina  mogna 
råd  och  oförtrutna  bemödanden  gjort  sig  till  både  medborgares 

.  och  efterkommandes  erkänsla  värdige.     J{ikets  krigsmakt  både 
till    lands    och    sjös  har  ej  blifvit  utur  akt  låten,  och  lären  I 

■  äfven    i    denna    delen    finna   eu  märkelig  förkofran.     Om  alla 
brister  ej  på  så  kort  tid  kunnat  botas,  om  mycket  ännu  åter- 

■  står,  så  påminnen  eder,  att  konungar  äro  menniskor,  och  att 
tiden  endast  kan  slutligen  bota  de  sår,  som  tiden  gjort.  I 
finnen  mitt  hus  förökadt  med  en  prinsessa  ^,  som  gör  en  af 
dess  största  prydnader,  härstammande,  liksom  jag,  af  den  store 
Gustaf  Vasa,  och  som,  ehuru  utländsk  född,  redan  alldeles 
svensk,  har  blifvit  ett  nytt  föreningsband  emellan  mig  och  en 
kär    broder:    en    broder,    hvars    dygder,  tillgifvenhet  för  mig. 


*  Vasa  hofrätts  instiktelse  i  Finland  1776. 
^  Konungens  visitation  i  Göta  hofrätt  1773. 

^^  Ibland  det  vigtigaste  i  detta  afseende  var  kungörelsen  den 
21  Juli  1774,  som  tillät  fri  utförsel  af  svensk  spanmäl  och  regle- 
rade tullafgiftema  på  utrikes  ifrån  inkommande  spaumål,  samt 
kungörelsen  af  den  22  Mars  1775,  som  tillät  en  fri  och  oinskränkt 
spanmålshandel  i  de  flesta  rikets  provinser. 

^  Finland,  som  af  ålder  hade  bestått  af  4  landshöfdinge- 
dömen,  skildes  i  6  sådana  1775. 

2  Arbeten  på  ötrömsholms  och  Trollhätte  kanaler. 

^  Nämligen  realisation  ev. 

*  Hertigmnan  Hedvig  Elisabet  Charlotta,  hertig  Karls  gemål. 
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kärlek  för  fäderneslandet  ofta  lindrat  mina  bekymmer  och  lättat 
den  tunga  regementsbördan,  och  hvilkcn,  alltid  lika  i  alla  om- 
skiften,  aldrig  afvikit  för  hvad  orsak,  huru  smickrande  hon  vara 
må,  ifrån  den  skyldighet,  som  honom  binder  vid  fäderneslan- 
dets lugn  och  välgång,  samt  de  förtroende-  och  vänskapsbaiid, 
iivilka  oss  ifråu  spädaste  åren  förenat.  Detta  tänkesätt,  jag 
för  en  kär  broder  hyser,  har  af  alla  mina  gerningar  ej  kunnat 
undfalla  eder,  men  det  är  för  mitt  hjerta  en  innerlig  fägnad 
att  kunna  det  för  hela  nationens  ögon  ådagalägga  och  det  i 
edert  sköte  anförtro.  Riket,  återstäldt  i  ro,  njuter  nu  ett  full- 
komligt lugn  både  inom  och  utom  dess  landamären,  och  den 
Ilögstes  hand,  som  på  ett  så  besynnerligt  sätt  beskyddat  detta 
rike,  som  ofta  dragit  det  utur  de  största  faror,  synes  nu  på 
ett  märkeligt  sätt  vaka  öfver  vårt  tillkommande  öde  och  be- 
fästa tronen  för  långliga  tider.  Mitt  hjerta  för  eder,  gode 
herrar  och  män,  är  af  eder  kändt.  Född  Svensk,  har  jag  från 
de  spädaste  åren  älskat  mitt  fädernerike,  och  sedan  Försynen 
upphöjt  mig  på  min  faders  tron  och  satt  styrseln  i  mina  hän- 
der, har  mitt  första  syftemål  varit  att  öfvertyga  eder,  att  jag 
anser  mitt  folk  som  mina  barn.  Då  allt  pålägger  mig  denna 
skyldighet,  som  konung,  som  medborgare,  huru  mycket  mera 
blifver  den  icke  ökad,  då  jag  nu  snart  som  fader  får  arbeta 
för  mitt  barns  arfrike !  Få  dagar  återstå,  till  dess  jag  hoppas 
i  edra  armar  kunna  anförtro  den,  hvilken  Försynen  mig  gif- 
vandes  varder  till  min  ålderdoms  tröst  och  min  trons  stöd» .  . . 

Talet  utsädes  med  rörelse,  ända  till  tårar. 

Den  1  Nov.  föddes  en  tronföljare,  som  den  10  följande 
i  dopet,  hvarvid  rikets  ständer  voro  faddrar,  erhöll  namnet 
Gustaf  Adolf.  —  Huru  vansklig  är  ej  ögonblickets  lycka !  Huru 
förvillande  det  sken  den,  i  synnerhet  från  höjderna,  kring  sig 
sprider!  —  lliket  genljöd  af  fröjdebetygelser,  så  öfverflödande, 
att  äfven  den  olycka,  som  inträffade  vid  den  offentliga  for- 
plägningen,  som  gafs  folket  på  Norrmalms  torg  i  Stockholm  *, 
och  hvarvid  många  förlorade  lif  eller  lemmar,  ej  dämpade  den 
allmänna  glädjen.  I  ett  bröst  var  den  från  början  förgiftad, 
nämligen  i  konungens  eget.  Hans  egen  mor  hade  angående 
detta  barns  börd  yttrat  misstankar,  hvilka,  så  inom  som  utom 
riket,  ej  blefvo  obekanta.  Vi  skola  tids  nog  till  dem  nödgas 
återkomma.  Här  må  detta  yttrande  vara  nog,  att  allt  visar,  ^ 
det  konungen  sjelf  trodde  sig  ega  rätt  att  njuta  en  faders  glädje. 

^  Den  21  December. 
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De  loford^  hvarmed  han  i  sitt  tal  öfverhopade  sin  bror 
Karl  —  liksom  till  ersättning  för  betagna  förhoppningar  — , 
väckte  lika  mycken  uppmärksamhet,  som  den  fullkomliga  tyst- 
nad   han    iakttog   om  hertig  Fredrik.     Också  hade  den  yngre 

-  brodern  öppet  tagit  moderns  parti. 

I  en  egenhändig  anmärkning  angående  riksdagens  öpp- 
nande säger  Gustaf  III:  »Man  har  remarkerat  det  skickliga 
sätt,  hvarpå  konungen  i  sitt  tal  skilt  de  angelägenheter,  som 
han  ej  kan  afgöra  utan  ständernas  medverkan,  från  dem,  öf- 
ver  hvilka  han  blott  begär  deras  råd.  Denna  distinktion  är 
ganska  väsentlig  i  synnerhet  vid  en  riksdag,  som  är  den  för- 
sta efter  upplifvandet  af  de  gamla  regeringslagarne.  Allt  har 
vid  ständernas  första  sammanträde  försiggått  på  samma  sätt 
som  i  Gustaf  Adolfs  och  Karl  X:s  tider.  Konungen  har  äf- 
ven  begagnat  sig  af  den  gamla  silfverklubban,  som  Sveriges 
gamle  konungar  vid  sådana  tillfällen  nytjade  för  att  imponera 

'  tystnad.  Om  måndag  ^  skall  adeln  samlas  för  att  med  kon- 
ungen uppgöra  klassfördelningen  på  riddarhuset.  Tredje  klas- 
sen tyckes  ganska  orolig.  Alla  menniskor  vänta  på  utgången 
af  denna  seance  för  att  deraf  döma  till  riksdagens  lynne»... 
Oron  hos  riddarhusets  tredje  klass  var  naturlig  nog.  Den  var 
den  vida  talrikaste,  den  hade,  så  länge  den  röstning  per  ca- 
pita gälde,  som  frihetstiden  införde,  varit  hufvudsätet  för  den 
adliga  demokratien,  som  herskade  inom  riddarhuset.  Denna 
skulle  nu  gifva  vika  för  den  aristokratiska  syftning,  som  ut- 
märkte riddarhusets  första  inrättning,  och  som  lade  öfvervig- 
ten  hos  de  få  äldre  familjerna  af  de  båda  högre  klasserna. 
Redan  i  riksdagskallelsen  hade  Gustaf  Adolfs  riddarhusordning 
af  konungen  blifvit  åberopad,  såsom  numera  för  adeln  åter 
gällande.  Han  räknade  den  ibland  de  äldre  lagar,  som  revolu- 
tionen år  1772  åter  hade  upplifvat.  Också  tillät  han  i  adelns 
nämda  session,  som  hölls  ipk  rikssalen,  under  honom  sjelf  så- 
som ordförande,  ingen  diskussion  om  giltigheten  af  1626  års 
riddarhusordning  i  det  hela.  Endast  angående  de  förändringar, 
som,  med  bibehållandet  af  principen,  tiden  gjorde  nödvändiga 
vid  verkställandet,  ville  han  inhemta  ridderskapets  och  adelns 
tanke.  Följande  förändringar  blefvo,  i  enlighet  med  konungens 
propositioner,  antagna:  1.  Att  ätterna  för  evärdliga  tider 
skulle  representeras  af  den  äldste  inom  hvarje  ätt,  såsom  caput 

*  Den  2  Nov.  Sammanträdet  skedde  ej  förr  än  tisdagen  den 
3Nov. 
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faiiuUd',  och  af  hans  äldste  son  efter  houom  och  så  vidare 
enligt  förstfödslorätteii  '^,  sa  att  val  endast  skulle  inträda,  då 
ättcinaiincn  var  frånvarande  i  rikets  tjenst,  var  ibland  rikets 
råd  eller  hade  annat  laga,  förfall  ^.  2.  Att,  emedan  andra 
klassen  pä  riddarhuset  nedsjunkit  i  antal  ända  till  blott  sex- 
ton ätter,  den  skulle  förstärkas  genom  300  de  äldsta  ätterna 
ur  tredje  klassen  och  med  alla  kommendörer  af  svärds-  eller 
nordstjerneorden  samt  deras  manliga  afkomma.  På  förfrågan, 
huruvida  detsamma  ej  skulle  gälla  om  kommendörer  af  den 
genom  konungen  sjelf  stiftade  vasaordeuy  svarades,  att  de 
blifvit  uteslutne,  emedan  detta  vore  det  enda  kommendörsband, 
som  kunde  tilldelas  ofrälse  män.  —  De  öfriga  punkterna  in- 
nehålla nilrraare  bestämmelser  angående  sättet  att  votera  inom 
hvarje  klass.  Hela  öfverläggningen  försiggick  i  konungens 
Utärvaro  på  rikssalen.  Öfverste  Gyllensvahn  vågade  hemställa, 
om  ej  propositionerna  kunde  få  remitteras  till  adelns  öfverlägg- 
ning  pä  ståndets  vanliga  samlingsrum.  På  denna  hemställan 
följde  intet  svar.  Men  vid  en  följande  adelns  session,  som 
liölls  med  lika  högtidlighet  i  konungens  närvaro  på  riks- 
salen, uppstod  vid  justeringen  af  förra  sessionens  protokoll 
laudsliöfdiugen  baron  Johan  Abraham  Hamilton  ^  med  den 
anmärkning,  att  Gy Ilens vahns  yttrande  borde  utgå  ur  proto- 
kollet, emedan  det  innehölle  en  tvetydighet,  likasom  kongl. 
niaj:t  skulle  på  något  sätt  ha  velat  inskränka  adelns  fria  öf- 
verläggningsrätt.  Hvilken  ton  Toll  redan  tog  sig,  kan  inhem- 
tas  (leraf,  att  han  nu  påistod,  det  Gyllensvahn  borde  för  så- 
dant allvurligen  stratVas.  Konungen  förklarade,  att  Gjdlensvahns 
ord  borde  (jvarstä  såsom  ett  bevis,  att  i  Gustaf  ll.l:s  tid  det 
varit  s\enske  män  lofgifvet  att  inför  tronen  fritt  få  yttra  sina 
tankar  angående  de  ärenden,  som  vid  ett  riksmöte  dem  blif- 
vit till  öfverläggning  meddelade:  —  ett  yttrande,  som  gjorde  . 
ett  lilligt  intryck, 

^ä  var  riddarhuset  förvaudladt.  Förändringen  visade  sig 
likvid   snarare  uti  en  förmin.^kad  vigt  af  det  hela,  än  i  någon 

'  Ilvilket  redan  bruket  i  senare  tider  infört,  tills  det  i  1762 
ars  riddarliusurduing  hade  blifvit  stadgadt.  Enligt  första  riddar- 
liusurdiiingen  rnldc  ätten  sin  hufvudman. 

^  Åttemannons  rätt  att  gitVa  fullmakt  åt  en  annan  att  repre- 
sentera i  sitt  ställe  inskränktes  till  det  enda  fall,  att  han  vore 
ensam  af  sin  ätt  och  af  laga  förfall  hindrad. 

'*  lian  Hade,  sdsom  vi  sett,  sjelf,  liksom  Gyllensvahn,  varit 
forcuiäl  for  en  af  konungen  anbefald  aktion  i  anledning  af  tj en- 
stofel,  men  kom  lyckligare  derifrån  än  denne. 
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ny  verklig  styrka  gifven  åt  aristokratien  inom  riddarhuset. 
Dennas  åter  upplifvade  forna  betydelse  var  i  alla  afseenden 
endast  skenbar;  mer  än  kanske  konungen,  som  var  svag  för 
det  aristokratiska  skenet,  sjelf  i  ögonblicket  af  denna  förän- 
dring insåg.  Man  gör  ej  aristokratier.  Att  vilja  från  tronen 
skapa  dem  medelst  förordningar,  är  första  tecknet  till  deras 
forfall.  Skenet  godtgör  ej  bristen  på  verklighet.  Och  man 
kunde  nästan  säga  detsamma  om  alla  de  rättigheter,  som  ännu 
i  regeringsformen  voro  ständerna  lemnade. 

Enligt  Gustaf  Adolfs  riddarhusordning  nämde  konungen 
landtmarskalk.  Han  öfverlemuade  nu  den  gamla  landtmar- 
skalksstafven  till  friherre  Hugo  Herman  von  Saltza,  och  i  den 
ed,  som  den  nye  landtmarskalken  afifordrades,  blef  infördt, 
att  han  äfven  hade  att  ställa  sig  riksdagsordningen  af  d.  24 
Januari  1617  till  efterrättelse.  Denna,  egentligen  ett  kort 
ceremoniel  för  de  gamla  korta  riksdagarne,  men  hvilket  i  af- 
seende  på  propositioner,  öfverläggningar  och  beslut  tilldelade  kon- 
ungen en  ännu  större  makt^  än  Gustaf  III  uti  1772  års  rege- 
ringsform hade  sig  förbehållit,  var  således  äfven  en  af  de  gamla 
lagar,  som  befunnos  återupplifvade.  Enligt  densamma  var 
ärkebiskopen  ^^  talman  ej  blott  för  p resteståndet  (h vartill  han 
nu  äfven  af  konungen  nämdes),  utan  vid  gemensamma  sam- 
mankomster på  rikssalen  äfven  för  alla  de  tre  ofrälse  stånden. 
Borgare  och  bönder,  om  hvilkas  ordförande  den  gamla  riks- 
dagsordningen ingen  ting  förmälte  (ett  bevis  på  deras  forna 
obetydlighet)^  anhöllo  nu  derför  —  först  bondeståndet,  sedan 
borgareståndet  — ,  att  konungen  sjelf  ville  utnämna  deras  tal- 
män. Denna  begäran  villfors  ^.  Eedan  förut  hade  konungen, 
med  åberopande  af  Gustaf  Adolfs  riksdagsordning,  nämt  bon- 
'  deståndets  sekreterare.  Denne  blef  Elis  Schröderheim,  hvars 
skicklighet  i  ståndets  ledning  vid  denna  riksdag  först  förvärf- 
vade  honom  konungens  förtroende,  som  han  sedan  så  länge 
åtnjöt. 

Hiksdagen  var  ej  långvarig  och  kanhända  vigtigare  genom 
hvad  den  förteg,  än  genom  hvad  den  uttalade.  Ständemas 
verkliga  tanke  om  1772  års  regeringsform  kom  ej  i  dagen; 
knappast  konungens  egen.     Det  var  ett  försök  å  ömse  sidor. 


^^  Nu  doktor  Karl  Fredrik  Mennander. 

^  Eonunffen  nämde  till  talman  för  borgareståndet  rådmannen 
i  Stockholm  iC.  F.  Ekerman  och  för  bondeståndet  Anders  Matsson 
från  Malmöhus  län. 

Oeijer:  Gustavianska  papperen.  II.  lo 
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Det  har  blifvit  nämdt,  att  den  nya  regeringsformen  från  bör- 
jan i  flera  afseenden  var  obestämd.  —  Denna  obestämdhet 
blef  snarare  ökad  än  minskad.  Man  visste  ej  rätt,  hvartill 
man  hade  samtyckt.  Alla  efter  år  1680  såsom  grundlag  gäl- 
lande stadgar  hade  genom  regeringsformens  39  g  blifvit  upp- 
häfda.  Att  de,  som  före  denna  tidpunkt  varit  gällande,  der- 
med  skulle  anses  upplifvade,  följde  ej  egentligen  af  den  tyst- 
nad, livari  de  blifvit  lemnade.  Emellertid  såg  man  konungen 
dra^a  denna  följd.  I  den  korta  honung  af öraäkr  an,  som  han 
nu  för  framtiden  lät  ständerna  bekräfta,  heter  det:  »att  Sveri- 
ges gamla  lagar,  sådane  de  före  1680  varit,  blifvit  genom 
fundamentallagen  af  deu  21  Aug.  1772  till  deras  väsentligaste 
delar  äterstälda».  Gustaf  Adolfs  riddarhusordning  och  riks- 
dagsordning framstodo  plötsligen  såsom  ännu  gällande  grund- 
lagar. Den  förra  förändrade  med  ett  slag  hela  riddarhusets  in- 
rättning ^;  den  senare,  som  åberopades  i  landtmarskalkens  och 
talmannens  nya  edsformulär,  hotade  med  ännu  större  förän- 
dringar. Den  tillät  endast  öfverläggning  på  riksdag  öfver  de 
af  konungen  sjelf  gjorda  propositioner,  och  den  berättigade 
honom,  om  ständerna  voro  skiljaktiga  i  sina  resolutioner,  att 
deraf  taga  hvad  bäst  honom  syntes. 

Den  31  Okt.  meddelade  konungen  ständerna  på  rikssalen 
sina  ))ropositioner  i  flera  lagfrågor.  Dessa  utmärktes  alla  af 
tidchvarfvets  upplysning,  som  började  mildra  de  positiva  lagar- 
iies  hårdhet  genom  afseende  på  naturlig  rättvisa  och  billighet. 
Gustaf  111,  som  efter  sin  revolution  hade  afskaffat  tortyren, 
framgick  på  samma  bana  vid  1778  års  riksdag  genom  sina 
propositioner:  om  moraliteten  i  lagen  och  hvad  i  lagen  kan 
finnas^  som  uppmuntrar  angifvare  och  atörer  ärlighet  och  föf' 
troende  —  om  mildririg  af  dödsstraff  för  barnamord  samt  nå' 
gra  andra  brott  och  misagerningar  '  —  om  preskription  i 
brottmål  eller  stadgande  af  en  tid,  h varefter  brottmål  ej  mera 
få  åtalas  —  om  inskränkning  af  de  viten  och  böter,  som  dih 
mare  och  exekutorer  af  egen  åtgärd  och  dom  tillfalla  —  samt 
att  andra  brott  icke  må  beläggas  med  straff  af  ärans  förlust 
än  de,  hvilka  uti  sig  iniiefatta  infami  eller  nedrighet  och  skam. 
De  i  följd  deraf  i  allmänna  lagen  af  konungen  föreslagna  for- 
ändringar blefvo  af  ständerna  i  det  mesta  antagna.     Men  lik- 


antagna 
°  Dcribland  upphäfvandc  af  dödsstratf  för  trolldom. 
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som  för  att  försöka,  om  det  initiativ  i  lagfrågor,  som  42  § 
af  regeringsförmen  äfven  åt  ständerna  förbehöll,  verkligen  stod 
dem  öppet,  gjorde  ständerna  sjelfva  en  proposition  i  samma 
anda  om  religionsfriheten  och  de  vilkor,  hvarunder  den  i  riket 
kunde  åtnjutas.  Den  blef  af  konungen  bifallen  och  föranledde 
toleransediktet  af  den  24  Januari  1781  ^. 

Att  koD ungen  verkligen  önskat  inskränka  ständernas  öf- 
verläggningar  till  de  af  honom  sjelf  föreslagna  ämnen,  följer 
också  af  ett  egenhändigt  koncept  till  riksdagsordning  år  1778, 
som  iinnes  bland  hans  papper,  och  hvars  12  S  innehåller:  att 
»rikets  ständer  på  riksdag  ingen  ting  annat  ega  att  afhandla 
och  föredraga,  än  hvad  dem  af  konungen  proponeradt  varder». 

Inom  den  tredje,  med  förändringen  af  riddarhuset  mest 
missnöjda  klassen  af  adeln  iingo  dessa  väckta  farhågor  slut- 
ligen en  tolk  ^  Kongl.  sekreteraren  Hummelhielm  ^  begärde 
i  ett  memorial  af  d.  19  Jan.  1779  upplysning  om,  huru  riks- 
4agsordningen  af  år  1617  och  1772  års  regeringsform  skulle 
kunna  förenas,  då  enligt  den  senare  rikets  ständer  deltaga  i 
lagstiftningen  med  konungen,  hvarvid  deras  röst  endast  kunde 
bestämmas  genom  ståndens  pluralitet,  men  den  förre  gifver 
konungen  rätt  att,  i  fall  af  ståndens  olika  meningar,  antaga 
hvad  honom  bäst  synes.  Memorialet  blef  liggande  på  adelns 
bord  och  förmentes  ha  påskyndat  riksdagens  afslutande.  Men 
i  konungens  koncept  till  svar  på  ständernas  utlåtande  öfver 
hans  propositioner  säger  han:  »Hvad  angår  de  ämnen,  hvari 
rikets  ständer  stannat  i  särskilda  meningar  och  ej  kunnat  sig 
förena  till  ett  beslut,  så  blifver  detta  i  sitt  förra  skick  och 
gamla  lagen  i  dessa  stycken  bibehållen.»  Svårigheten  var  så- 
ledes för  denna  gången  undanröjd,  och  konungen  kunde  ändå 
sägas  ha  öfvat  sin  decisionsrätt  enligt  Gustaf  Adolfs  riksdags- 


*  Om  detta  skrifver  konungen  till  grefve  Creutz  från  Drott- 
ningholm den  19  Aug.  1781:  »Se  här,  min  k.  grefve,  toleransedik- 
tet enligt  riksdagsbeslutet.  Jag  tror,  att  ni  der  skall  finna  all  nö- 
dig varsamhet  med  svaga  hufvuden,  sä  hös  Luthers  barn  som  an- 
dra sekter,  närvarande  eller  tillkommande.  Ja^  skickar  ett  ex- 
emplar tUl  Marmontel.»  Konungen  skref  äfven  sjelf  till  Marmon- 
tel.  I  brefvet  till  Creutz  yttrar  han  den  önskan,  att  ediktet  mätte 
öfversättas  och  införas  i  Gazette  de  France. 

^  Grefve  Axel  Fersen  säges  ha  ogillat  detta,  med  yttrande 
att  saken  ännu  intet  vore  mogen. 

®  Eudolf  Vilhelm  Hummelhielm  var  protokollssekreterare  i 
utrikes  expeditionen,  dä  han  1774  tog  afsked. 
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ordning;  naeu    detta    skulle   framdeles  föranleda  fordran  af  en 
allmän  förklaring,  huru  ständernas  röster  borde  beräknas  ''• 

Det  var  svart  att  vid  denna  riksdag  placera  ett  nej.  Man 
hade  tillhopakommit  för  att  bifalla  ocli  loforda.  Det  nya  re- 
geringssättet var  ännu  i  sin  första  blomma,  det  gamlas  kåg-, 
komster  ej  lungt  undan  och  farliga  att  väcka.  I  allt  hvad 
konungen  pa  den  korta  tiden  uträttat  öfvervägde  vida  det  goda; 
och  den  allmänna  rösten  erkände  det.  Hvarom  skulle  man 
tvista  med  honom?  De  förnämsta  tvisteämnena  hade  han  ge- 
nom afgörande  på  förhand  satt  utom  diskussion.  Högtidlig- 
heterna vid  kronprinsens  födelse,  döpelse,  ständernas  fadder- 
skap,  drottningens  kyrktagning  m.  m.  lemnade  dessutom  vid 
detta  korta  riksmöte  föga  rum  för  annat  än  högtidliga  tal. 
Konungens  lagpropositioner  voro  billiga.  Och,  slutligen,  hau 
fordrade  ingen  ny  bevillning.  Man  kan  föreställa  sig  de  gamjie 
partichefernas  förlägenhet.  De  sökte  med  flit  dunkelhet  ibland 
riksdagshopeu.  En  enda  höjde  hufvudet  varsamt,  den  störste 
frän  den  nyss  förflutna  tiden,  den  gamle  Axel  Ferseii,  —  meu' 
endast  för  att  äter  draga  sig  tillbaka. 

Det  var  vådligt  att  tala  om  de  bada  statsmakterna  på  en 
tid,  då  den  ena,  nämligen  ständerna^  så  nyss  varit  allt  och 
den  andra,  nämligen  konungen^  så  nyss  varit  intet;  och  för- 
hållandet numera  i  det  närmaste  var  omvändt.  En  hands- 
bredds grund  för  en  liten  demonstration  fans  likväl  öfrig. 
Med  allt  hvad  ständerna  förlorat,  egde  de  likväl  banken  qvar, 
och  den  var  så  mycket  mera  deras,  sedan  konungen  genom 
sin  realisation  skilt  den  från  statens  och  sin  egen  drätsel. 
Grunden  för  debatten  var  således  i  visst  afseende  en  af  kon- 
ungen sjelf  förunnad  och  derigenom  för  motståndaren  foga 
gynnande.  Meu  den  var  den  enda,  och  man  beslöt  att  åtmin- 
stone känna  sig  för.  —  Den  17  Xov.  uppläste  grefve  Axel 
Fersen    på   riddarhuset  sitt  memorial  angående  en  instruktiou 


'^  Uti  nyssnämda  konungens  utkast  till  riksdagsordning  heter 
det  i  i^  13:  »Landtmarskalkon  eller  i  dess  frånvaro  den  förste  gref- 
ven  förer  ordet  i  de  utskott,  som  rikets  ständer  utnämna  att  öf- 
verläg^^a  om  de  ärenden,  som  kongl  maj:t  vill  skola  hemliga  hål- 
las. Dervid  iakttages  den  proportion,  att  adeln  nämner  tolf  (fyra 
af  hvarje  klass),  och  8ex  utses  af  hvartdera  af  de  bägge  andra 
stånden,  som  alle  aflägga  tysthetsed.»  —  Äfven  dessa  bestämmel- 
ser iinnas  ej  i  1772  års  regeringsform,  men  de  innehåUa  bekräf- 
telse på  det  förut  gällande  förhållandet,  hvarigenom  adelns  nt- 
skottslcdamöter  ensamt  voro  lika  talrika  som  de  tre  öfriga  stån- 
dens och  bönderna  uteslutna  ur  sekreta  utskottet. 
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för  bankoutskottet.  Denna  instruktion,  sade  han,  hade  meren- 
dels varit  innefattad  i  den,  som  ständerna  för  deras  sekreta 
utskott  brukat  utfärda.  Någon  särskild  instruktion  for  banko- 
utskottet  hade  icke  förr  behöfts,  då  detta  utskott  cudast  blif- 
vit  af  sekreta  utskottets  egna  ledamöter  formeradt.  Men  som 
numera  ett  bankoutskott  kommer  immediate  att  höra  under 
riksens  ständers  plena,  lärer  ock  vara  nödigt,  att  en  särskild 
instruktion  blifver  bankoutskottet  meddelad;  hvars  innehåll,  i 
sju  moment,  också  nu  af  grefven  föredrogs.  Instruktionen  in- 
nehöll, att  ingen  förändring  i  författningarna  angående  banko- 
lån, inga  nya  utvägar  och  medel  till  realisationens  upprätthål- 
lande, ingen  disposition  af  bankens  vinst,  ingen  tillökning  i 
bankens  stat  kunde  ske  utan  anmälan  hos  riksens  ständers 
plena  och  med  deras  minne  och  bifall.  Skulle  utskottet  nå- 
gonsin vilja  företaga  något,  som  mot  dessa  föreskrifna  punk- 
ter stridde,  så  egde  h varje  dess  ledamot  rättighet  att,  utan  af- 
seende  på  den  aflagda  tysthetseden,  sådant  i  sitt  stånd  an- 
mäla och  vare  ståndets  fortroende  förlustig,  om  han  deremot 
handlar.  —  Instruktionen  blef  genast  af  adeln  bifallen  och 
samma  förmiddag  remitterad  till  bägge  öfriga  stånden,  som 
voro  garanter  af  banken,  nämligen  preste-  och  borgarestånden, 
samt  af  dem  likaledes  strax  antagen. 

Saken  hade  allt  utseende  af  en  anlagd  öfverraskning. 
Så  verkade  den  äfven  på  konungen,  som  tog  den  så  lifligt, 
att  han  i  första  ögonblicket  synes  ha  tänkt  på  någon  häftig 
åtgärd,  hvilken  dock  uteblef  vid  lugnare  besinning.  —  Jag 
finner  ibland  hans  papper  ®  början  till  en  konungens  berät- 
telse härom  —  stäld,  jag  vet  ej  till  hvem  —  men  skrifven, 
såsom  man  ser,  någon  tid  efter  riksdagen.  Den  saknar  slut 
och  upplösning.  Men  hvad  som  finnes  är  märkvärdigt  nog 
att  till  sitt  innehåll  meddelas. 

». .  .  Hittills  —  heter  det  —  hade  allt  gått  lugnt.  Inga 
partichefer,  hvarken  nya  eller  gamla,  hade  visat  sig  på  scenen. 
De  tvänne  stora  ändamål,  som  jag  föresatt  mig,  voro  vunna: 
utnämnandet  af  talmännen,  nu  frivilligt  och  for  alltid  öfver- 
lemnadt  åt  konungen,  och  antagandet  af  Gustaf  Adolfs  riddar- 
husordning med  de  återstälda  klasserna  bland  adeln.  Jag  hade 
till  och  med  haft  den  lyckan  att  draga  parti  af  den  smula 
opposition,  som  visade  sig,  och  hvarvid  mitt  förhållande,  eme- 
dan det    framkallades    af    en    oförutsedd   anledning,  gjorde  sä 


*  Tersmedenska  samlingen. 
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rnyckot  fördelaktigare  intryck  ^.  Jng  hade  visat  moderation» 
och  (i(;t  är  HäkraBto  medlet  att  vinna  bifall.  —  Ni  skall  få  se, 
att  ja^  i^jort  väl  i  att  iäiif^re  öfva  denna  dygd,  som  är  så  nöd- 
viiiuii^  för  den  kunKliK'1  myndigheten  i  stora  folksamlingar,  i 
Hynncrliet  då  de  af  nig  HJelfva  uro  böjda  för  stillhet,  då  deras 
itibilliiiiig  tror  kungamakten  Htark  och  friheten  svag,  och  då 
klokiicten  fordrar  att  lugna  folket  i  afseendo  pA  dess  rättig- 
lictcr  o(;ii  närmare  fästa  det  vid  den  regering,  som  det  under- 
kastat sig  af  trötthet,  af  entusiasm  eller  af  fruktan.  Ni  skall 
Hii,  säger  jag,  huru  jag  med  den  största  of()rsigtighet  var  på 
vägen  att  skämma  bort  en  så  god  början,  att  störa  rikets  lugn 
och  att  äter  upplifva  partierna,  som  jog  tillintetgjort  vid  revo- 
lutionen, dfi  jag  förnekat  mig  att  hämnas  mina  egna,  mm 
familjs  ocli  .utatens  af  dem  lidna  oförrätter.  Man  underrättar 
mig  tisdagsmiddagen  '^  att  grefve  Fersen  i  ett  memorial  pfi 
riddarhuset  projekterat  en  instruktion  för  bankoutskottet,  att 
(i en  iiadc  gått  igenom  oeh  blifvit  remitterad  till  de  bägge 
andra  stånden.  .Jag  fastade  i  början  ingen  uppmärksamhet 
dervid,  i  synnerhet  som  landtmarskalken  hade  sagt  mig  afto- 
nen förut,  att  grefve  J<\;rsen  för  följande  morgonen  racd  honom 
begärt  (!tt  samtal  angående  en  instruktion,  som  det  vore  nödigt 
gifva  åt  bankoutskottet.  .Jag  såg  deri  ingenting  utomordent- 
ligt o(;ii  trodde,  att  ingen  opponerat  sig  mot  remissen  till  de 
andra  stånden,  emedan  instruktionen  endast  var  ett  uppre- 
pande af  gamla  formulär.  .Jag  förblef  i  denna  tanke,  tills  jag 
på  eftermiddagen  e mottog  Liljencrantz,  som  kom  ganska  allsr- 
meiad  öfver  hvad  ))å  förmiddagen  hade  passerat.  Han  ha<le 
ej  instruktionen,  men  sade  mig  innehållet,  oeh  att  genom  ett 
af  dess  moment  det  tilläts  hvarje  bankoutskottets  medlem  att 
anmäla  i  ståndens  plena,  om  i  utskottet  några  beslut  togos, 
stridande  mot  bankens  väl  oeh  säkerhet.  Det  var  att  borttaga 
all  hemlighet  ifrån  denna  institution,  hvars  kredits  bibehål- 
lande fordrar  tystlåtenhet.  Jag  tillstår,  att  jag  hade  möda  att 
tro  det,  oeh  sade  honom,  att  jag  ej  kunde  föreställa  mig,  att 
landtmarskalken  skulle  tillåtit  föredragandet  af  ett  dylikt  projekt 
på  riddarhuset.      lian  svarade,  att  han  var  lika  förundrad  som 

"  Konuni(fn  m^^iar  sitt  yttrande  pä  rikssalen  angående  (lyl- 
ieuKvahns  anniärknin^%  i  följd  af  den  gamla  riddarhusordningens 
Jipplifvandi*.     Se  det  f('»regftende,  sid.  ^tM. 

*"  Den  17  Nov.,  samma  dag  dä  pä  förmiddagen  grefve  Axel 
1'  (Tsens  nroposition  om  instruktionen  för  bankoutskottet  gjordes 
pii  riddarnuset. 
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jag,  men  att  han  trott,  det  jag  hade  sett  landtmarskalken  afto- 
nen förut,  och  att  allt  hade  skett  med  mitt  samtycke,  emedan 
alla  riksdagsafifarerna  hittills  gått  genom  mina  händer.  Detta 
yttrande  stack  min  fåfänga  lifligt.  Jag  trodde  mig  se  trots 
och  förakt  i  grefve  Fersens  uppförande,  ett  uppsåt  att  visa  sin 
makt,  och  att  hans  inflytande  ej  var  mindre  än  mitt  hos  stän- 
derna. Ni  kan  föreställa  er,  hvilken  jäsning  detta  skulle  verka 
i  hufvudet  på  en  ung  och  fullmyndig  konung,  som  sedan  sitt 
tjugonde  år  var  van  att  influera  på  partierna,  då  han  ännu 
blott  hade  sin  börd  och  sina  förhoppningar  för  sig,  och  som 
likväl  med  detta  svaga  mynt  vid  1769  års  riksdag  hade  gjort 
denne  samme  grefve  Fersen,  då  i  spetsen  för  riksdagen,  un- 
derstödd af  ett  stort  parti  och  utdelare  af  Frankrikes  pennin- 
gar, fältet  stridigt.  Jag  tror,  att  om  jag  i  grefve  Fersens  upp- 
förande kunnat  se  ett  försök  att  genom  en  surpris  föra  mig 
bakom  ljuset,  det  mindre  skulle  ha  förargat  mig:  ett  sådant 
försök  skulle  åtminstone  ha  vitnat  om  svaghet  och  fruktan  och 
ej  haft  denna  air  af  superiorité.  Emellertid  hade  jag  styrka 
nog  att  ej  röja  mig  för  Liljencrantz  och  sade  med  en  trän-: 
<}uilitet,  som  jag  hade  bort  framgent  bibehålla,  att  allt  detta 
förundrade  mig  mycket,  att  jag  var  fullkomligt  okunnig  både 
om  grefve  Fersens  steg  och  om  den  del  landtmarskalken  deri 
haft,  och  att  det  måtte  vara  något  missförstånd  derunder. 
Talmannen  för  borgareståndet  ^  kom  nu,  och  jag  frågade  ho- 
nom hvad  som  passerat  i  hans  stånd,  och  om  instruktionen 
blifvit  dit  remitterad.  Han  svarade,  att  den  både  var  remit- 
terad och  enhälligt  bifallen,  att  han  väl  funnit  sista  momen- 
tet något  betänkligt,  meu  då  instruktionen  blifvit  honom  till- 
sänd af  landtmarskalken,  såsom  af  adeln  samtyckt,  och  han  ej 
fått  någon  annan  underrättelse,  hade  han  trott,  att  allt  var  i 
sin  ordning,  hvarför  instruktionen  blifvit  i  ståndet  uppläst  och, 
då  ingen  gjorde  någou  invändning,  i  ögonblicket  antagen.  Jag 
sade  med  liilighet:  Besynnerligt,  att  ni  disputerar  om  små- 
saker i  hela  timmar  och  låter  de  vigtigaste  mål  passera  utan 
diskussion.  På  det  sättet  kan  ni  en  vacker  morgon  finna  er 
katolik  till  er  egen  förvåning.  Det  är  att  märka,  att  tre  dagar 
förut  hade  borgarena  disputerat  i  tre  timmar,  om  hvilka  leda- 
möter skulle  representera  ståndet  såsom  faddrar  vid  min  sons 
döpelse,  och  jag  hade,  för  att  förekomma  en  schism  i  ståndet, 
måst  underkasta  mig  den  ridikylen    att   utom  de  slutligen  ut- 


Rädman  Ekerman. 
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sedda  äfven  invitera  en  deputation  af  ståndet;  hvaraf  jag  sedan 
hade  ondt  vid  riksdagens  slut.  Ekerman  hade  med  sig  in- 
struktionen. Vi  genomgingo  den  punkt  for  punkt.  Borgaren, 
som  haft  den  oskulden  att  låta  den  passera  i  sitt  stånd,  ville 
söka  öfvertala  mig,  att  den  var  ganska  oskad]i|^.  Jag  låddes 
vara  af  hans  tanke,  just  emedan  jag  kände  mig  förargad;  men 
sista  artikeln  var  tillräcklig  att  justiiiera  det  misstroende,  som 
grefve  Fersens  tvetydiga  uppförande  ingifvit  mig.  Jag  fruk- 
tade i  synnerhet,  att  den  bitterhet,  som  herskade  emellan  ho- 
nom och  grefve  Ulrik  Scheffer,  hade  förmått  honom  att  upp- 
offra Citatens  bästa,  åtminstone  till  en  del;  att  han  ej  kunnat 
neka  sig  det  nöjet  att  söka  kullkasta  realisationen,  bvilken  han 
alltid  varit  emot  genom  en  princip  af  försigtighet  och  rädsla, 
som  låg  mera  i  hans  förstånd  än  i  hans  karakter;  att  han 
velat  njuta  den  dubbla  satisfaktionen,  för  sitt  hat,  att  störta 
sin  iiende,  och  för  sin  fåfänga,  att  hans  förutsägelser  om  det 
nya  systemets  ohaltbarhet  slagit  in.  Ni  skall  af  det  följande' 
se,  att  jag  bedrog  mig  och  gjorde  grefve  Fersen  orätt.  Jag 
skall  säga  er  hvad  som  förmådde  honom  till  detta  sällsamma 
uppförande,  som  kunde  få  en  så  elak  uttydning.  Efter  att  ha 
genomgått  instruktionens  alla  punkter,  sade  jag  till  dessa  bägge 
herrar:  Jag  ser  rätt  väl,  hvari  det  onda  ligger;  nu  måste  man 
finna  botemedlet.  Liljencrantz  talade  mycket.  Ekerman  litet. 
Jag  såg,  att  den  förre  ej  kände  ännu  nog  riksdagarne  för  att 
kunna  genast  fatta  ett  beslut,  och  att  den  senare  éj  ville  yttra 
något,  som  skulle  gå  ut  på  att  kullkasta  ett  i  hans  stånd  taget 
beslut.  Hvad  mig  angår,  så  hade  jag  redan  flera  idéer,  men' 
jag  var  ännu  allt  för  förargad  att  ej  frukta,  det  jag  skulle 
taga  ett  dåligt  parti.  Jag  tillsade  derför  borgaretalmannen 
att  ej  på  några  dagar  sammankalla  sitt  stånd  och  att  skicka 
mig  landtmarskalken.  Just  som  han  gick,  kom  grefve  Ulrik 
Scheffer.  Man  hade  underrättat  honom  om  hvad  som  på  mor- 
gonen skett,  men,  såsom  vanligtvis  händer  de  stora,  man  hade 
gifvit  saken  den  värsta  färg.  Han  var  uppretad,  och  flåsom 
mitt  bemödande  att  qväfva  min  förargelse  blott  ökat  den,  och 
jag  dessutom  var  van  att  med  honom  tala  förtroligt,  så  upp- 
rörde jag  honom  ännu  mer  med  att  utgjuta  mitt  hjerta.  Det 
lugnade  mig  något.  Jag  har  ofta  märkt,  att  den  vrede,  som 
döljer  sig,  ökas,  och  att  med  orden  utandar  sig  den  bitterhet, 
som    eljest    fräter    hjertat.     Olyckan    är,   att  furstar  så  sällan 


*  Detta  följande  fattas. 
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kanna  finna  personer,  nog  säkra  och  opartiska  för  sådana  för- 
troenden, och  att,  om  deras  ord  falla  i  elaka  händer,  de  ofta 
skada  dem  mer  än  deras  gerningar,  emedan  de  förra  tillskrif- 
vas  deras  karakter  och  de  senare  ofta  omständigheterna.  Jag 
gör  blott  denna  reflexion,  emedan  den  naturligen  presenterar 
sig.  Ty  till  grefve  Schefi*er  kunde  jag  tala  med  fullkomligt 
förtroende  i  alla  mitt  lifs  skiften.  Kanhända  hade  likväl  när- 
vaii^nde  ögonblick  bort  göra  ett  undantag,  då  det  angick  grefve 
Fersens  person  och  uppförande,  som  var  grefve  Scheffers  aver- 
sion. Jag  måste  göra  grefve  Ulrik  Scheffer  all  den  rättvisa 
jag  är  honom  skyldig,  och  som  hans  så  sällsynta  och  oegen- 
nyttiga tillgifvenhet  för  mig  förtjenar.  Jag  har  känt  få  per- 
soner, som  med  så  mycken  politisk  kapacitet  förenat  så  mycken 
enkelhet,  hederlighet,  redlighet  och  ett  så  fullkomligt  lugn. 
Under  tolf  års  tid,  som  jag  med  honom  trakterat  de  vigtigaste 
angelägenheter,  har  jag  hos  honom  hvarken  funnit  hat  eller 
hämd,  äfven  för  stora  och  verkliga  oförrätter,  som  vanligen 
folk  ej  förlåter.  Det  var  blott  detta  hat  till  grefve  Fersen, 
som  var  hans  svaga  sida,  och  som  denne  också  hjertligen  be- 
talte med  samma  mynt,  ehuru  med  mera  moderation.  Ty 
Fersen  nekade  sin  rival  aldrig  sin  estime,  åtminstone  inför 
mig;  ehuru  jag  ej  vet,  om  han  med  andra  förde  ett  sådant 
språk.  Jag  har  sagt  er,  att,  sedan  min  harm  fick  ord,  jag 
fick  mera  lugn,  och  jag  använde  det  att  tänka  på  medel  mot 
den  närvarande  olägenheten.  Grefve  Scheffer  sade,  att  Fersen, 
seende  bankoutskottet  helt  och  hållet  i  mina  händer,  utan  tvif- 
vel  velat  menagera  sig  en  väg  till  plena  med  dessa  halfmyste- 
rer,  som  i  finanserna  äro  vida  förderfligare  än  den  nakna  san- 
ningen, för  att  derigenom  embarassera  alla  operationer.  Detta 
var  här  just  fallet.  Ty  sanningen  af  bankens  tillstånd  var 
god,  och  detta  hade  ej  varit  så  florerande  på  80  år,  allt  sedan 
Karl  XI:s  död.  Men  detaljerna  af  denna  sanning  voro  en 
statens  hemlighet,  nödig  för  bankens  säkerhet.  —  Jag  sade 
honom,  att  detta  vore  lätt  att  hindra,  att  i  mitt  tal  vid  riks- 
dagens början  jag  yttrat  mig  ha  propositioner  att  göra  till 
bankoutskottet,  att  jag  nu  blott  hade  att  fordra  hemlighet  an- 
gående dessa,  enligt  45  §  af  regeringsformen  ^  att  detta  borde 
binda  utskottsledamöternas  tungor,  vore  de  än  så  pratsjuka, 
och  att  ständerna  ej  kunde  refusera  hvad  som  var  i  full  en- 
lighet med  regeringsformen,  hvarigenom  den  farliga  punkten  i 

"  Konungen  menar  47  §. 
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instruktionen  vore  reducerad  till  en  nullitet,  utan  att  grefve 
Fersen  deröfver  kunde  beklaga  sig.  Grefve  Scbeffer  sade: 
Men  huru  vill  e.  m:t  låta  detta  komma  till  deras  kunskap? 
E.  m:t  kan  ej  hetas  vara  underrättad  om  hvad  i  dag  uti  stån- 
den förefallit.  För  öfrigt,  med  ett  formelt  ogillande  skall 
e.  m:t  utsätta  sig  för  förebråelsen  att  ha  velat  blanda  sig  in 
i  deras  öfverläggningar  och  inkräkta  på  deras  förvaltning  af 
banken,  h vilken  e.  m:t  genom  regeringsformen  fullkomligen  åt 
dem  bibehållit.  Jag  svarade:  Det  är  ingalunda  min  afsigt  att 
ingå  i  diskussion  med  dem  angående  deras  större  eller  mindre 
rätt  att  konfirmera  en  instruktion,  mig  ovetande^  då  det  ej  kan 
finnas  något  slags  grundlag  utan  vårt  gemensamma  samtycke, 
och  grundlagen  i  detta  stycke  äfven  har  afseende  på  banken. 
Man  kan  räsonnera  mot  och  med.  Det  är  för  öfrigt  en  ganska 
delikat  fråga.  Jag  anser  det  ej  ä  propos  att  röra  dervid,  minst 
i  detta  ögonblick.  Men  det  är  vida  enklare  och  naturligare 
att  säga  dem,  att,  då  jag  förnummit,  det  bankoutskottet  skall 
börja  sina  sessioner,  och  att  ständerna  för  utskottet  uppsatt 
en  instruktion,  min  Önskan  vore,  att  deri  inflöte  den  anmärk- 
ning, som  finnes  i  45  (47)  §  af  regeringsformen,  emedan  jag 
ämnade  förelägga  utskottet  den  finansplan,  hvartill  1772  års 
ständer  hade  gifvit  mig  fullmakt.  Jag  vet  ej  ännu,  åt  hvem 
jag  skall  uppdraga  detta  meddelande.  Konungen  kommunice- 
rar sig  blott  på  tre  sätt  med  ständerna,  antingen  genom  en 
härold  (héraut  d' armes),  som  ej  passar  för  närvarande  tiUfalle, 
eller  genom  uppkallandet  af  en  deputation,  åt  hvilken  konun- 
gen tillkännagifver  sin  vilja,  eller  genom  rikskansleren ;  och 
jag  tror  ej,  min  grefve,  att  ni,  som  nu  representerar  denna 
värdighet,  skulle  vara  flatterad  af  en  sådan  kommission.  Men 
det  är  mitt  minsta  bekymmer.  Jag  skall  se  efter  i  mina  gamla 
luntor:  kanhända  finner  jag  en  fjerde  utväg.  Grefve  Scheffer 
sade,  att  man  måste  tänka  derpå,  saken  vore  granlaga;  och 
framför  allt  måste  man  höra  af  landtmarskalken,  huru  allt  har 
passerat,  och  med  hvilka  skenfagra  skäl  grefve  Fersen  kunnat 
förmå  honom  att  engagera  sig  i  en  sådan  oförsigtighet»  . . . 

Här  slutar  detta  fragment.  Af  riksdagshandlingarna  ser 
man  sakens  vidare  gång  *.  Den  20  Nov.  yppade  herr  af  TroUe 
(sedermera  generalamiralen)  och  flere  andra  på  riddarhuset  sina 


*  Jfr  Riksdagstidnivgar  1778  för  den  17  och  20  November 
(de  sluta  med  sistnämda  datum)  och  Schtrerin,  Om  bankoverket, 
s.  217. 
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betänkligheter  angående  den  redan  bifallna  instruktionen :  Stän- 
derna hade  vid  sista  riksdag  uppdragit  åt  konungen  att  reg- 
lera finanserna,  de  författningar,  kongl.  maj:t  med  biträde  af 
banken  i  detta  afseende  vidtagit,  hade  konungen  i  allmänhet 
for  ständerna  tillkännagifvit,  men  tillika  i  sitt  tal  på  rikssalen 
förmält  sig  hafva  några  ytterligare  meddelanden  att  göra  banko- 
fullmäktige  och  utskottet,  dessa  meddelanden  hörde  under  hvad 
47  8  &f  regeringsformen  stadgar  om  de  ärenden,  som  böra 
hemliga,  hållas,  hvarför  de  deri  deltagande  utskottsledamöter 
besluta  med  rikets  ständers  egen  rätt,  instruktionen  vore  här- 
utinnan  i  strid  med  regeringsformen.  —  Samma  betänkligheter 
hade  blifvit  yrkade  i  borgareståndet  och  meddelades  adeln  ge- 
nom en  deputation  från  detta  stånd.  Grefve  Fersen  påstod 
deremot,  att  den  citerade  paragrafen  endast  kunde  ha  afseende 
på  ett  hemligt  utskott,  hvilket  konungen  vid  denna  riksdag  icke 
begärt.  Han  hänviste  på  regeringsformens  55  Si  som  uttryck- 
ligen satte  banken  under  ständernas  garanti  och  vård,  med 
rätt  att  föreskrifva  reglementen  och  stadgar  för  dess  förvalt- 
ning. Hans  försvar  var  utförligt  och  vältaligt  samt  uppfyldt 
af  tacksamhetsbetygelser  för  konungen.  Slutet  blef  likväl,  att 
han  sjelf  ingick  på  ett  af  borgareståndet  proponeradt  och  af 
presteståndet  bifallet  nytt  moment  (det  8:de)  i  instruktionen, 
hvari  47  §  af  regeringsformen  åberopades,  samt  sålunda  all 
anmälan  till  plena  afskars.  Och  denna  moderation  torde  ha 
tillskyndat  honom  det  loford,  som  konungen  tilldelat  hans  af- 
sigter. 

Så  aflopp  detta  första  försigtiga  försök  att  till  någon  lifs- 
yttring  återkalla  den  år  1772  med  dvala  slagna  ständernas 
makt.  Motionens  syftning  var  vidsträcktare  än  dess  bokstaf- 
liga  lydelse.  Det  var  ett  vädjande  till  ständerna  i  ett  ämne» 
som,  äfven  enligt  regeringsformen,  var  deras  egen  angelägen- 
het. Men  att  sammankalla  ständerna  hade  regeringsformen 
lemnat  till  konungens  välbehag  och  endast  ålagt  dem  att  ej 
undandraga  sig,  då  sådant  skedde.  Ett  slags  kontroll  öfver 
finanserna  hade  väl  dess  50  §  åt  ständerna  inrymt.  Den  före- 
skref.  uppvisandet  af  statsverkets  tillstånd  för  riksens  ständers 
utskott,  »på  det  de  må  inhemta,  att  penningarna  blifvit  bru- 
kade till  rikets  bästa».  Men  kontrollen  kunde  endast  utöfvas 
på  riksdag  och  blef  ingen,  i  mån  af  riksdagarnes  sällsynthet. 
Nu  tycktes  väl  den  af  grefve  Fersen  proponerade  instruktionen 
endast  ha  afseende  på  närvarande  riksdag.  Men  ovissheten  af 
ständernas    kallande    föranledde   just  vid  detta  riksmöte  deras 
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beslut,  att  egne  deputerade  af  de  stånd,  som  garanterat  ban- 
ken, skulle  b  vart  tredje  år  sammanträda  for  att  öfverse  och 
granska  bankens  förvaltning ;  såsom  ock  sedermera  skedde  *. 
Gälde  nu  instruktionen  för  ständernas  deputerade  i  banko- 
utskottet, så  skulle  dess  grundsatser  äfven  naturligtvis  blifva 
bindande  för  deras  deputerade  eller  revisorer  mellan  riksda- 
garne; och  då  instruktionen  i  flera  fall  förutsatte  en  appell 
till  ständerna  sjelfva,  så  var  derigenom  på  ett  indirekt  sätt 
makten  att  yrka  riksdag  åt  dessa  deputerade  anförtrodd.  —  I 
bokstafven  var  den  farhåga,  som  dikterat  instruktionen,  öfver- 
ttödig.  I  de  finansoperationer,  som  konungens  förlägenhet 
snart  gjorde  nödvändiga,  omgick  han  banken;  ehuru  de  i  sitt 
resultat  på  den  skulle  återverka. 

I  riksdagsbeslutet  af  den  26  Januari  1779  yttra  sig  stän- 
derna: Att  kgl.  maj:t  väl  förklarat  sig  ej  vilja  besvära  sina 
trogne  undersåtar  med  någon  ny  bevillning,  men  som  stän- 
derna äro  öfvertygade,  att  statsverkets  behof  med  rikets  ordi- 
narie räntor  och  inkomster  icke  kunna  bestridas,  så  hade  de 
förenat  sig  om  fortfarandet  af  sista  riksdagens  bevillning  tiH 
nästa  riksdag.  De  erbjödo  dessutom  åt  h.  k.  h.  kronprinsen 
i  faddergåfva  300,000  rdr  specie,  åt  kgl.  maj:t  sjelf,  i  anseen- 
de till  de  vid  detta  riksmöte  förefallna  utomordentliga  kost- 
nader, en  gåfva  af  100,000  rdr,  åt  hennes  majestät,  drottnin- 
gen en  lika  summa,  samt  åt  h.  k.  h.  hertig  Karl,  i  anseende 
till  hans  förmälning,  samma  belopp  —  allt  att  utgå  genom  en 
efter  stånd  och  vilkor  lämpad  personlig  afgift  årligen  till  och 
med  år  1785  ^;  hvarjämte  konungens  handpenningar  ökades 
med  100,000  rdr  årligen,  h vilka  under  samma  tid  skulle  upp-. 
bringas  genom  frivilliga  sammanskott.  Den  utsatta  terminen 
för  sistnämda  bevillning  var  en  vink,  att  man  då  väntade  sig 
en  ny  riksdag.  Dock  uttalades  ej  denna  väntan  annorlunda, 
och  ständerna  öfverlemnade  åt  kgl.  maj:t  att  efter  nämda  tidf 
förlopp  vidtaga  de  utvägar,  hvarigenom  den  beslutade  tillök- 
ningen i  dess  handpenningar  äfven  framgent  årligen,  om  så 
fordrades,  måtte  utgå.  Af  den  erbjudna  faddergåfvan  eftergaf 
konungen    100,000    rdr  till  förmån  för  de  fattigare  klasserna. 

*  .Tfr  kongl.  maj:ts  kungörelse  om  banko  verkets  öfverseénde 
och  revision  d.  19  Febr.  1779. 

°  Fördelningen  bestämdes  genom  ett  ständemas  hiafsked,  hvarl 
de  tillika  förbehålla  sig,  att  hvad  de  af  nu  förevarande  hu|;neliga 
anledning  sig  åtagit  icke  måtte  lända  till  något  inbrott  i  deras 
privilegier  eller  för  framtiden  såsom  exempel  åberopas. 
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Ser  man  den  vändning  af  opinionen  mot  GustaT  III,  som 
•fter  denna  till  utseendet  så  eniga,  på  lojala  försäkringar  och 
beslut  så  öfverilödande  riksdag  allt  mer  röjde  sig,  så  kan  man 
—  med  åberopande  af  konungens  egna  ord:  »att  den  vrede, 
som  döljer  sig,  ökas,  och  att  med  orden  utandar  sig  den  bit- 
terhet, som  eljest  fräter  hjertat»  —  ej  annat  än  beklaga,  att 
språket  emellan  konungen  och  ständerna  ej  var  mera  oförbe- 
hållsamt och  fritt.  Huru  litet  det  var  detta,  ses  redan  deraf, 
att  landets  förnämsta  gravamen,  kronobrännerierna,  med  alla 
de  fiskaliska  chikaner,  som  detta  regala,  illa  förvaltade  mono- 
polium  af  sig  födde,  ej  ens  nämdes  ^. 

Men  huru  var  uppriktighet  möjlig?  —  Konuugen  .å  sin 
sida  hade  för  mycket  att  dölja  i  sitt  eget  uppförande,  ett  upp- 
förande hvarigenom  han  sjelf  mest  vållat  denna  olyckliga  oenig- 
het inom  sin  egen  familj,  som  jagade  lyckan  från  hans  hus 
och  från  hans  tron.  —  Så  förer  ett  första  steg  på  en  oly eks- 
bana  till  ett  annat  —  annat ;  tills  .  . .  Det  är  en  olycklig,  en 
genom  sig  sjelf  olycklig  menniskas  lefnad,  som  här  framlägges. 

Gustaf  III  var  en  man  af  förskämda  och  lastbara  seder. 
£fter  hemliga  utsväfningar  i  ungdomen  hade  han  i  mannaål^ 
dem  blifvit  förd  till  ouaturliga  böjelser,  hvilka  deu  materiali- 
stiska moral,  som  han  hyllade,  och  den  så  kallade  fördomsfri- 
het, som  i  grunden  gick  ut  på,  att  för  de  stora  på  jorden  en 
annan  sedelära  gälde  än  för  hopen,  lärt  honom  att  ursäkta.  — 
Här  var  den  hemliga  grunden  till  moderns  vedervilja  och  till 
det  olyckliga  förhållandet  emellan  honom  och  hans  gemål.  Poli- 
tiken ansågs  slutligen  fordra  deras  närmande  till  h varandra. 
En  tronföljare  föddes.  Jag  har  redan  yttrat,  att  konungen 
(oaktadt  allt  hvad  han  hade  att  förebrå  sig  mot  sin  gemål) 
trodde  sig  kunna  njuta  en  faders  glädje.  Men  ej  mindre  visst 
är,  att  han  sjelf  betygar  sig  ha  sin  hofstallmästare  baron  Munck  ^ 
att  tacka  för  hvad  han  kallar  en  försoning  eller  förlikning 
(raccommodement)  med  sin  gemål.  Enkedrottningen  lät  förstå, 
att  hon  tog  denna  försoning  i  en  annan  mening;  och  med  sin 
vanliga  oförsigtighet  meddelade  hon  sina  tankar  åt  hertig  Karl, 
som    i    första    hettan   derför  med  häftighet  bröt  ut  mot  baron 


'  Indirekt  uttryckte  bondeståndet  sin  obelåtenhet  dermed  ge- 
nom anhållan  om  fri  husbehofsbränning,  hvilken  konungen,  i  nå- 
diga ordalag,  förklarade  sig  ej  kunna  bifalla. 

•.  Erhöll  1778  friherrlig  värdighet,  men  tog  ej  introduktion 
förr  &n  1788,  då  han  upphöjdes  till  grefve  och  såsom  sådan  intro- 
ducerades följande  året. 
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Munck.  Denne  klagade  för  konungen,  som  åter  bröt  ut  mot 
sin  mor  och,  emedan  saken  gjort  en  offentlig  skandal,  ansåg 
sig  tvungen  att  äfven  taga  ett  offentligt  steg.  Det  var  ej  nog 
med,  att  änkedrottningen  enskildt  måste  återkalla  sina  ord. 
Man  såg  konungen,  åtföljd  af  sju  rikets  råd,  omgifven  af  sin 
stora  vakt,  i  den  stora  riks  vagnen  Burmannia,  begifva  sig  till 
Fredrikshof,  der  enkedrottningen  i  den  kungliga  familjens  och 
rådsherrarnes  närvarelse  måste  afgifva  följande  skriftliga  de- 
klaration: ^ 

»Vi  Lovisa  Ulrika,  Sveriges  rikes  enkedrottning,  född  prin- 
sessa af  Preussen,  göre  härmed  veterligt  for  alla  dem,  som 
detta  nu  eller  i  framtiden  förekomma  kan:  att  som  vi  i  bör- 
jan lemnat  våra  öron  åt  ett  rykte,  hvilket  genom  obetänksamt 
folk  blifvit  oss  förebragt,.  och  hvarigenom  man  velat  kasta  nå- 
gon skugga  på  vår  kärälskeliga  fru  svärdotter,  hennes  maj:t 
den  nu  regerande  drottningen  och  den  lifsfrukt,  hvarmed  vi 
tillika  med  samtlige  rikets  inbyggare  förmoda  hennes  maj:t 
numera  vara  välsignad,  alltså  hafva  vi,  till  en  annan  öfverty- 
gelse  bragte,  af  välbetänkt  mod  och  fri  vilja,  härmed  velat 
förklara  och  på  det  kraftigaste  försäkra,  det  vi  bära  en  billig 
afsky  för  ett  sådant  osannfärdigt  rykte,  det  vi  anse  for  allde- 
les ogrundadt  och  uppdiktadt;  önskandes  ingen  ting  högre  än 
att  se  det  hopp  fullbordadt,  i  hvilket  vi  nu  lefva,  att  igenom 
hennes  maj: t  drottningens  närvarande  förmodligen  välsignade 
tillstånd  det  kungliga  huset  snart  må  vinna  en  förkofran  ooh 
tillväxt,  som  af  alla  rikets  inbyggare  så  länge  efterlängtad  va- 
rit, och  som,  i  fall  den  Högste  skulle  täckas  så  länka  dess 
visa  beslut,  att  hennes  maj: t  varder  med  en  prins  förlossad» 
försäkrar  konungahuset  och  hela  riket  om  en  arfvingé,  värdig 
att  bära  den  krona,  som  vi  dock  först  hoppas  skola  intill  se- 
naste åldern  blifva  af  vår  kärälskelige  herr  son,  den  nu  rege- 
rande Sveriges  konung,  buren.  Och  på  det  intet  tvifvelsmåi 
måtte  vara  öfrigt  om  detta  vårt  uppriktiga  tänkesätt  och  det 
frivilliga  förklarande  vi  i  kraft  deraf  nu  göra,  så  hafva  vi  icke 
allenast  sjelfve  med  vår  egenhändiga  underskrift  och  kongl.  si- 
gills undersättande  det  samma  bekräfta  låtit,  utan  är  sådant 
äfven  skedt  i  närvaro  af  vår  kärälskelige  herr  son,  konung  Gu- 


®  Ofvan  anförda  omständigheter  äro  ej  hemtade  ur  Gustavi- 
anska papperen  (som  likväl  i  flera  afseenden  bestyrka  dem),  utan 
ur  andra,  skriftliga  och  muntliga,  trovärdiga  källor.  Deklarationen 
finnes  tryckt  i  De  la  Gardieska  arkivet,  18  del.  s.  8. 
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staf,    Sveriges,    Götes    och  Yendes  konung  etc.  etc.  etc,  samt 

yåre    kära    barn    af  den  kongl.  familjen.     Likaledes  äro  några 

herrar    och    män    af   Sveriges    rikes  råd  blifne  härtill  kallade, 

hvilke    alle,    med    deras    namns   och   signeters  undersättande, 

kunna  intyga,  att  denna  akt  blifvit  af  oss  otvunget  med  berådt 

mod    och    full    öfvertygelse    afgifven,  som  skedde  Fredrikshofs 

slott  den  8  Maj  1778.»  % 

Lovisa  Ulrika. 
(L.  S.) 

Deklarationen  har  dessutom  hertig  Karls,  dess  gemåls, 
hertig  Fredriks,  prinsessan  Sofia  Albertinas  samt  riksråden 
Höpkens^  Hjärnes,  Eibbings,  Stockenströms,  Bjelkes,  Ulrik 
Scheffers  och  Schwerius  beseglade  underskrifter  samt  är  kon- 
trasignerad  af  hofkansleren  baron  Fredrik  Sparre.  En  afskrift 
af  densamma,  till  riktigheten  bestyrkt  i  rådkammaren  af  hela 
rådet,  nedlades  i  riddarhusarkivet  ^®. 

Detta  var  »den  olyckliga  historia,  som  kastat  oro  och 
söndring  i  det  inre  af  den  kungliga  familjen»  —  såsom  Gu- 
staf III  yttrar  sig  i  det  redan  anförda  brefvet  till  grefve  Creutz 
den  19  Aug.  1778.  —  Den  blef  ej  heller  utom  riket  okänd. 
Creutz  skrifver  från  Paris  till  konungen  den  8  Okt.  1778: 
»Grefve  Maurepas  har  uppdragit  mig  att  ännu  en  gång  på  det 
lifligaste  föreställa  e.  m.  angelägenheten  deraf,  att  enkedrott- 
ningen  forceras  att  bevista  döpelseakten  och  att  bära  barnet 
.till  dopet.  Det  är  nödvändigt  för  Sverige  och  för  Europa.» 
—  Misströstade  konungen  om  att  förmå  sin  mor  dertill  och 
derför  hellre  valde,  för  att  kunna  utesluta  henne,  att  drifva 
brytningen  till  det  yttersta,  eller  misstog  han  sig  verkligen  an- 
gående meningen  af  ett  uttryck  i  den  biljett,  hvarmed  Lovisa 
Ulrika  sedermera  besvarade  hans  notifikation  om  kronprinsens 
födelse;  nog  af,  denna  händelse  bragte  verkligen  oenigheten 
till  sin  höjd. 

Yi  meddela  i  öfversättning  de  vid  detta  tillfälle  emellan 
sonen  och  modem  vexlade  skrifvelser.  Den  första  från  kon- 
ungen lyder: 

»Den  1  Nov.  1778  kl.  7  på  morgonen.  Min  fru  mor! 
Min  gemål,  i  detta  ögonblick  förlöst,  har  skänkt  mig  en  son. 
Jag  skyndar  att  derom  underrätta  e.  m:t.  Denna  händelse, 
som  rågar  mina  önskningar,  skulle  ej  vara  blandad  med  bitter- 

^^  Deraf  den  bestyrkta  afskrift,  som  finnes  tryckt  i  De  la 
Gardieska  arkivet. 
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het,  om  jag  ej  allt  för  mycket  kände,  att  detta  barn,  sä  eflter- 
läugtadt  af  mig  och  mitt  folk,  har  beröfvat  mig  min  mor,  och 
att  desä  födelse  är  upphofvet  till  min  lefnads  olycka.  Jag 
känner,  att  all  min  filosofi  är  otillräcklig  att  uppehålla  mig 
mot  dessa  föreställningar.  Lycklig  konung,  lycklig  genom  alla 
händelser  af  min  regering,  är  jag  den,  åt  hvilken  det  blifvit 
förbehållet  att  j^änna  sorger,  for  hvilka  den  ringaste  af  mina 
undersåtar  är  fritagen.  Jag  vet,  att  dessa  reflexioner  här  ej 
äro  på  sin  plats,  och  att  jag  borde  qväfva  dem,  men  jag  har 
trott  mig  ej  böra  längre  uppskjuta  att  gifva  e.  m.  mitt 
barns  födelse  till  känna,  på  det  den  allmänna  glädjen  ^  ej  först 
må  underrätta  e.  m:t  derom.» 

Eukedrottningen   svarade:  ^ 

»Min  herr  son!  Jag  är  mor,  och  denna  helgade  karakter 
kau  aldrig  plånas  ur  mitt  hjerta.  Den  skall  alltid  komma 
mig  att  taga  en  uppriktig  del  i  e.  m:ts  lycka,  och  jag  väntar 
af  det  tillkommande  och  tiden,  att  det  täckelse,  som  skymmer 
edra  ögon,  sönderslites.  Det  är  då,  som  I  skolen  göra  mig 
rättvisa  och  beklaga  den  hårdhet,  hvarmed  I  bemöten  en  mor, 
som  skall  älska  eder  intill  grafven.     Eörblifvande 

eders  majestäts 

mycket  goda  mor 
Louise  Ulrique. 

Eukedrottningen  var  redan,  säges  det  ^,  på  vägen  från 
Fredrikshof  till  slottet  i  all  konungslig  ståt  med  presenter  och 
dyrbara  barnkläder,  då  hon  möttes  af  konungens  befallning  att 
ej  visa  sig.  Återvändande  till  Fredrikshof,  sände  hon  med 
sin  dotter,  prinsessan  Sofia  Albertina,  konungen  följande  biljett  *: 

»Min  herr  son!  I  den  svåra  oro,  hvari  min  öfverste- 
marskalks  ^  ankomst  försatt  mig  genom  den  tidning,  han  till  mig 
fort  från  e.  m:t,  känner  jag  mig  utur  stånd  att  i  detta  ögon- 

^  La  jo  te  publique  i  handskriften  —  ej  la  voix  publique, 
såsom  står  i  det  aitryck  af  denna  brefvexlmg,  som  finnes  i  l:a 
delen  af  Hemliga  Handlingar  till  Sveriges  Historia  efter  K,  GhMtaf 
IILs  äntrade  till  regeringen,  Stockh.  1821,  s.  2,  och  som  i  åtskil- 
ligt ej  är  fullt  troget. 

'^  På  detta  svar  har  konungen  på  franska  tecknat:  »Svar  på 
konungens  första  biljett  genom  pågen,  som  hade  öfverbragt  kon- 
imgens,  ankom  kl.  8.» 

^  Grefve  Ad.  Hamiltons  anekdoter. 

^  Konungen  har  på  den  tecknat:  »Framlemnad  af  prinsessan 
kl.  2  e.  m.  d.  1  Nov.  1778.» 

^  Riksrådet  grefve  Schwerin. 
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blick  för  e.  m.  afslöja  min  själs  rörelse.  Detta  täckelse,  hvar- 
om  jag,  i  mitt  bref  deuna  morgonstund  talat,  rörer  pä  intet 
sätt  drottningens  person.  Jag  har  der  vid  endast  haft  afseende 
på  det  olyckliga  intryck,  som  I  fattat  mot  mig.  Jag  besvär 
•e.  m:t  att  aldrig  uttyda  detta  ord  annorlunda,  och  jag  önskar 
blott  att  muntligen  ^  få  försäkra  om  de  känslor,  med  hvilka 
jag  är 

min  herr  sons 

goda  mor 
Louise  Ulrique. 

Derpå  följde  ett  svar  från  konungen  ^  som  lydde: 
»Man  uttyder  aldrig  orden  i  den  mening,  som  man  ej 
tror.  Också  har  jag  icke  fattat  e.  m:ts  i  den,  som  e.  m:t 
förestält  sig.  Jag  har  trott,  att  denna  tanke,  lika  brottslig 
mot  staten  som  mot  alla  familjers  säkerhet  ^,  vore  utplånad 
eller  åtminstone  dolde  sig  för  alltid  i  e.  m:ts  sinne;  men  att 
här  var  åter  fråga  om  hvad  e.  m:t  tillagt  min  bror,  hertigen 
S.  ^,  som  är  mig  lika  Ömt,  som  om  det  tillades  mig  sjelf. 
Det  är  i  denna  mening,  som  jag  tagit  eder  biljett.  Jag  har 
dessutom  ej  kunnat  undgå  att  der  märka  föga  ömhet  för  mig. 
Om  detta  ej  har  öfverraskat,  har  det  bedröfvat  mig.  I  hafven 
länge  vant  mig  vid  denna  olycka.  Men  jag  bekänner,  att  jag 
undrat  och  varit  oroad  öfver  den  ringa  ömhet  och  glädje,  som 
I  betygen  för  tillökningen  af  eder  familj  och  för  ett  barn, 
som  undanrödjer  fruktan  att  se  den  utslocknad.  Jag  hade 
hoppats  att  kunna  vid  åsynen  af  en  farmors  glädje  ur  mitt 
hjerta  bortrycka  den  pil,  som  hade  sårat  det.  Jag  har  i  stäl- 
let funnit  den  afnötta  fägnadsbetygelse  (compliment  banal),  som 
krönta  hufvuden  vid  sådana  tillfällen  göra  hvarandra.  Jag 
borde  åtminstone  tro,  att  I  skuUen  dela  den  allmänna  glädjen 


•  De  vive  voix  —  ej  de  mon  mieux,  såsom  står  i  de  nyss 
citerade  Hemliga  handlingarna. 

'  På  originalet  har  konungen  tecknat:  »Konungens  svar  på 
den  af  prinsessan  öfverlemnade  biljetten,  pä  hennes  enträgna  be- 
gäran.» 

®  Envers  la  sureté  de  toutes  les  familles  —  så  originalet.  De 
Kendiaa  handlingarna  ha:  Envers  la  sUreté  de  toute  la  famille  royale. 

®  Tydligen  hertigen  af  Södermanland,  på  hvilken  enkedrott- 
ningen  tar  högst  uppbragt,  emedan  hon  ansåg  honom  genom  sitt 
uppträde  med  baron  Munck  ha  missbrukat  det  förtroende,  hon  gif- 
vit  honom.  I  de  Hemliga  handlingarna  står:  Mon  Frére  Le  Duc 
d*0*'*,  och  i  den  bifogade  öfversättningen :  »Min  bror,  hertigen  af 
Östergötland»,  som  är  oriktigt. 

Gtijer:    Gustavianska  papperen.    II.  i«' 
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vid  denna  händelse,  den  lyckligaste  för  ett  rike,  livars  drott- 
ning I  varit,  och  af  hvilket  I  njuten  eder  existens.  Dessa 
reflexioner  hafva  uppväckt  de  gamla  misstankarne  i  mitt  hjerta; 
men  jag  har  der  inneslutit  dem.  Om  det  häftiga  och  plöts- 
liga intryck,  som  läsningen  af  edert  bref  har  gjort  på  min 
bror  Fredrik,  helt  och  hållet  rättfärdigar  hans  hjerta  i  mina 
ögon,  så  rättfärdigar  detta  uppträde,  förorsakadt  af  hans  lif- 
liga  ömhet  för  eder,  likväl  icke  eder  sjelf^®.  Det  är  detta 
uppträde,  som  gjort,  att  jag  fruktat  eder  ankomst.  Jag  vet 
icke  .  .  .  (här  följer  ett  oläsligt  ställe  i  konceptet).  Jag  vet 
icke  hvad  grefve  Schwerin  kan  hafva  sagt  eder.  Jag  vet  icke 
hvad  jag  sjelf  sagt  honom.  Jag  var  för  upprörd  för  att  veta 
det.  Hvad  jag  vet  är,  att  jag  fruktat  ett  nytt  uppträde,  som 
jag  ej  hade  styrka  att  uthärda.  Jag  har  ej  sparat  mig  det- 
samma. Min  syster  har  gjort  mig  det  i  edert  ställe.  I  haf- 
ven  förgiftat  den  skönaste  dagen  i  min  lefnad.  Njuten  eder 
hämd;  men,  i  Guds  namn,  blottställen  eder  ej  för  allmänheten^ 
Blifven  hemma  och  utsätten  mig  ej  för  att  se  min  mor  föro- 
lämpad   af    mitt    folk   för  den  kärlek,  det  för  mig-  hyser.»  — 

Jag  finner,  att  det  redan  i  April  månad  1778  varit  fråga 
om  att  aflägsna  enkedrottningen  till  Svenska  Pommern  (hvar-, 
igenom  hon  skulle  varit  frånvarande  vid  den  regerande  drott- 
ningens nedkomst),  och  att  hon  samtyckt  att  dit  öfverflytta 
under  vissa  vilkor,  hvilka  konungen  ansåg  sig  ej  kunna  i  hela 
deras  vidd  bifalla.  I  konungens  papper  ^  förekommer  ett  Lo- 
visa Ulrikas  egenhändiga  svar  på  den  henne  gjorda  proposi- 
tionen.    Det  är  af  följande  innehåll: 

»Då  min  öfverstemarskalk  *  sagt  mig,  att  konungen  ön- 
skade, det  jag  för  en  tid  gjorde  en  resa  till  hans  tyska  sta- 
ter, så,  ehuru  svårigheter,  härflytande  af  min  ålder  och  min 
helsa,  kunde  förmå  mig  att  vägra  detta,  vill  jag  likväl  dertill 
samtycka,  om  jag  der  kan  vara  konungen  till  någon  nytta; 
men  på  följande  vilkor:  1.  Att  min  resa  till  Stralsund  ej  sker 
förr  än  i  slutet  af  nästkommande  Augusti  månad.  2.  Kon- 
ungen består  kostnaden  för  mitt  etablissement  i  Stralsund.    3. 


*°  Man  har  sett,  att  hertig  Fredrik,  som  tog  sin  mors  parti, 
derför  befann  sig  i  ett  spändt  förhållande  med  konungen.  Den 
häftighet,  som  konungen  yttrade  vid  emottagande  af  enkedrottnin- 
gens  första  biljett,  hvilken  han  genast  visade  för  sina  bröder,  gjor- 
de på  hertig  Fredrik  ett  sådant  intryck,  att  han  dånade. 

^  Tersmedenska  samlingen. 

^  Riksrådet  grefve  Schwerin. 
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Att  ändamålet  af  denna  resa  ej  är  af  den  art  att  hindra  min 
återkomst  till  Sverige.  4.  Att  jag  kan  hafva  ett  landställe 
utom  staden  Stralsund.  5.  Att  konungen  består  både  bort- 
och  återresan  för  mig.  6.  Afven  som  för  min  dotter  och  för 
mitt  hof.  7.  Att  de  af  mitt  hof,  som  här  qvarstanna,  hållas 
skadelösa.  8.  Att  konungen  beviljar  mig  ett  örlogsskepp  för 
öfverfarten.  9.  Att  konungen  tillåter  mig  att  komplettera  mitt 
hof  i  Tyskland.  10.  Att  mina  tvänne  slott,  Fredrikshof  och 
Svartsjö,  förblifva  i  min  ego.  11.  Om  Gud  kallar  mig  under 
min  frånvaro,  att  mitt  stoft  må  hvila  bredvid  konungen,  min 
gemål.»  —  I  afskrift  finnes  bilagdt  ett,  såsom  det  synes,  till 
riksrådet  grefve  Schwerin  stäldt  svar  af  konungen  på  dessa 
punkter,  dateradt  Ulriksdal  den  25  April  1778:  »Det  är  mig 
svårt  att  uttrycka,  huru  mycket  det  kostar  på  mitt  hjerta  att 
ha  blifvit  bragt  derhän  att  önska  min  mors  bortresa  till  mina 
tyska  länder.  Tvungen  emellertid  att  anse  detta  afiägsnande 
oundgängligt,  borde  jag  åtminstone  utan  allt  förbehåll  ingå 
i  allt  hvad  drottningen  önskar.  Men,  inskränkt  i  detta  af- 
seende  genom  mina  finansers  tillstånd,  är  det  öfvervägande 
skäl,  som  föreskrifva  mitt  svar.  1.  Drottningens  värdighet  och 
säkerhet  fordra  oundgängligen  att  resan  sker  på  ett  örlogs- 
fartyg. Två  skola  denna  sommar  hållas  färdiga  i  Stockholms 
hamn.  2.  Genom  det  föreslagna  arrangementet  blifva  rese- 
kostnaderna inga.  Drottningens  etablissement  i  Stralsund  for- 
drar någon  kostnad.  Jag  beviljar  dertill  en  summa  af  15- 
till  16,000  rdr.  3  och  4.  Konungen  åtager  sig  att  hyra  ett 
landställe  ^  5  och  6.  Dessa  punkter  försvinna  i  följd  af 
eskaderns  utrustning,  som  fritt  öfverför  drottningen  och  hen- 
nes svit.  7.  Om  någon  af  drottningens  hofdamer  ej  finner 
sig  i  tillfälle  att  åtfölja  drottningen,  förbinder  sig  konungen 
att  ersätta  de  derigenom  förlorade  fördelar.  8.  Se  första  punk- 
ten. 9.  Drottningen  kan  alltid  komplettera  sitt  hof  uti  Tysk- 
land, så  vida  antalet  ej  öfverskrider  hvad  i  staten  är  fixeradt. 
10.  Fredrikshof  och  Svartsjö  slott  skola  på  ett  passande  sätt 
af  konungen  underhållas.  11.  Uti  ingen  händelse  kan  denna 
punkt  lida  minsta  svårighet.  Det  är  olyckligt,  att  naturens 
lagar  ålägga  drottningen  att  nämna  den.» 


*  Angående    säkerheten  att  fä  återkomma  till  Sverige  ytt- 
ras intet. 


i' 
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Uuderhan dl  ingen  föll.  —  Genom  de  strax  derpä  följande 
tilldragelserna  blefvo  son  och  moder  mera  skilda  än  genom 
länder  och  haf . .  , 

n 

Aret  efter  riksdagen  drabbades  tryckfriheten  af  det  för- 
sta slaget.  Dess  vapen  hade  hittills  mest  blifvit  riktade  mot 
öfverlefvorna  af  hvad  man  kallade  partitidernas  aristokratiska 
välde,  och  assessoren  Höppener,  som  härutinnan  i  synnerhet 
utmärkte  sig  genom  en  skarp  penna,  ansågs  af  konungen  vara 
gynnad,  ehuru  den  häftighet,  hvarmed  han  både  i  tal  och 
skrift  yttrade  sig  angående  embetsmännens  vidrighet  mot  tryck- 
frihetsförordningen af  år  1774,  ådrog  honom  en  fiskalisk  ak- 
tion i  hofrätten  *.  Nu  begynte  tadlet  taga  en  annan  riktning. 
Ibland  dem,  som  begagnade  sig  af  det  under  1778  års  riks- 
dag stiftade  dagbladet  Stockholmsposte7i,  hvilket  hade  öppnat 
8ina  spalter  för  allahanda  slags  meddelanden,  var,  under  ti- 
teln Publicola,  äfven  den  vid  kgl.  biblioteket  anstälde  Hall- 
di?i  ^,  hvars  namn  man  ofta  nog  finner  i  de  Gustavianska 
papporen  under  skrifvelser  till  konungen  i  en  besynnerlig  an- 
tagen profetisk  och  mystisk,  merendels  bestraffande  ton.  Bok- 
handlaren Holmberg,   innehafvare  af  det   tryckeri,    der  Stock- 

*  Han  utbegärde  både  hofrättens  och  rådets  protokoll  i  öf- 
verläggningama  om  trvckfriheten.  De  senares  tryckning  vägrade 
konungen,  och  det  anförande  ur  riksrådet  Höpkens  votum  i  detta 
ämne,  som  vi  förut  meddelat,  är  taget  ur  en  handskrift.  Seder- 
mera, då  Höppener  tryckte  protokollen  angående  den  mot  honom 
anstälda  aktion,  blefvo  dessa  indragna.  (Jir  Handlingar  till  pu- 
blicitetens historia.  Stockholm  1822.)  Att  Höppener  under  sitt 
korståg  mot  embetsmanua-aristokratien  i  början  stod  i  ett  visst 
förhållande  till  konungen,  af  hvilken  han  äfven  såges  ha  njutit  en 
pension,  synes  af  Höppeners  egen  berättelse,  att  han  meddelat 
konungen  ett  förslag  tiÖ  en  representationsförändring.  Enligt  den 
skulle  i  Sverige  representeras:  1.  Näro-  och  arbetsståndet,  bestående 
af  odalbönder  och  borgare;  2.  Embets-  och  läroståndet,  bestående 
af  civile  och  ecklesiastike  embetsmän;  3.  Vähro-  och  försvars- 
ståndet,  bestående  af  ridderskap  och  krigsbefäl.  Höppener  tillsä- 
ger, efter  förslagets  utveckling,  följande  anmärkning:  »Detta  spe- 
cimen  politicum  blef  1779  presenteradt  för  Gustaf  III  och  af  ho- 
nom bifallet  att  i  behörig  tid  försökas;  hvilket  verkligen  skett, 
om  han  lefvat.»  Jag  lemnar  anekdotens  trovärdighet  derhän.  Den 
är  hemtad  ur  de  så  kallade  Höppenerska  samlingarna  i  kongl. 
biblioteket  i  Stockholm,  citerade  i  Biografiskt  lexikon  (nya  uppl. 
VI:  342). 

^  Han  kallas  i  den  öfver  honom  fälda  domen  för  extra-ordi- 
narie  kanslist  vid  kgl.  biblioteket  och  bokhandlare.  Om  Halldins 
lefnadsomständigheter  vet  jag  för  öfrigt  endast,  att  han  var  Sve- 
denborgare,  och  att  han  ännu  1807  vid  70  års  ålder  lefde  i  Hel- 
singborg. 


f 
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holmsposten    utgafs,    forrlrade    med  stöd  af  tryckfrihetsförord- 
ningens 4  8  iippgift  af  de  författares    namn,    som  till  bladet 
insände    anonyma    uppsatser.     Publicola    lät  införa  en  förfrå- 
gan ®,  huruvida  det  kunde  vara  med   lagstiftarens  mening  öf- 
verensstämmande,  att  domstolarne  skola  ega  att,    vid    förefal- 
lande angifvelse  i  dylika  mål,    börja  med  att    förelägga  bok- 
tryckaren att,  vid  vite,  genast  uppgifva  auktorn,  innan  brotts- 
ligheten af  hans  skrift  blifvit  lagligen  bevisad,  då  flere  exem- 
pel vore  allmänt    bekanta,    i  hvilka    rättegången    stannat  vid 
denna  första  akt,  men   likväl  utsatt    auktorn    för    olägenheter 
och  förföljelser.     Ett  slags  officielt  svar  i  bladet  till  herr  Pu- 
blicola följde  ':  »att  kongl.  maj:t,  som  befalt  sin  justitickansler 
att  handhafva  tryckfrihetslagen,  hvarken  uppdragit  honom  el- 
ler någon  annan  att  förklara  den,  utan   tvärt  om  i  13  §  för- 
bjudit all  förtydning  deraf».     Publicola  uppträdde  nu  i  Stock- 
holmsposten ^    med  ett  utförligare  återsvar.     Deri  säges :   »att 
konungens  egen  dygd,    som  numera    är  regeringssättets    enda 
grundpelare,  sätter  honom  i  den  lyckliga  omöjligheten  att  nå- 
gonsin vilja  missbruka  sin  makt,    som    för    öfrigt  i  sin  utöf- 
ning  ej   är,  såsom  tillförene,  af  någon  motvigt  hindrad»  ^.  — 
Det  var  i  sjelfva  verket  att  säga  ut  hvad  som  syntes  vara  re- 
sultatet af  1778  års  riksdag,   att  ständerna  hvarken  mer  eller 
mindre  betydde,  än  konungen  ville.     Den   tillämpning  förfat- 
taren gjorde  var  ännu  mera  träifande.    Han  säger:  »Pör  exem- 
pel, min  herre,  ni  och  jag  tillika  med  hela  svenska  nationen 
(törhända  femtio  personer  i  hela  riket  undantagne)  äro  till  alla 
delar  öfvertygade  om  den  sanningen,  att  den  regala  och  bort- 
arrenderade bränvinsbränningen  medför    oändligen    större  ölä- 
genheter än  förmåner.     Detta  är  ett  ekonomiskt   ämne,    öfver 
hvilket  det  alltså,  enligt  tryckfrihetsförordningen,    skulle  vara 
tillåtet    att    med    anständighet   och  patriotism  yttra  sina  tan- 
kar.    Men    så    snart    någon  det  vågade  göra,  finge  han  ofel- 
bart ofvannämde  vederbörande  till  sina  afsvurna  fiender,  som 
skulle  förklara  honom  för  en   landsförrädare    och    upprorsstif- 

«  Stockholmsposten  för  1779,  n:r  53. 

'  N:r  61. 

«  N:r  76  och  77. 

^  I  sin  förklaring  till  hofrätten  säger  Halldin  om  regerings- 
sättet: »Vi  hafva  ej  lof  att  kalla  det  hvarken  despotisU  eUer  «t- 
veränt;  det  är  ej  heller  hvarken  aristokratiskt  eller  demokratiskt. 
Jag  trodde  mig  alltså  beteckna  dess  egentliga  lynne,  då  jag  kal- 
lade det  en  dygderegering.)^ 
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tare,  värd  att  kläda  stegel  och  hjul.  Och  ni  må  ingalunda 
tvifla,  att  deras  mäktiga  influence  ju  genast  bragte  domaren 
att  anse  för  högst  behörigt,  att  en  sådan  auktor  genast  blefve 
af  boktryckaren  namngifven  och  stäld  till  ett  mål  for  dessa 
vederbörandes  outsläckliga  hämd;  ehuru  han  efter  tryckfrihets- 
förordningens rätta  sinne  ingalunda  vore  straffvärd.»  —  I  några 
bifogade  frågor  tillägger  författaren  i  ännu  häftigare  ordalag: 
»När  en  anstalt,  som  ofelbart  var  från  början  i  bästa  afsigt 
föreslagen,  befinnes  i  verkställigheten  medföra  så  många  ©för- 
sedda olycksföljder;  när  redan  ett  slags  krig  blifvit  börjadt  i 
landsorterna  mellan  den  vid  bran  vinsbeslag  nytjade  militäriska 
makten  och  allmogen,  som  bränner  sitt  bränvin  efter  den  öf- 
vertygelse,  att  ingen  förordning  bör  skäligen  fråndöma  honom 
den  väsentliga  rättigheten  att  använda  säden,  som  han  i  sitt 
anletes  svett  frambragt  ur  jorden,  med  sin  bästa  fördel  till 
behof,  hvilka  genom  vanan  blifvit  för  honom  oumbärliga;  när 
de  stora  kronobrännerierna  efter  hand  utöda  allt  förråd  af 
brännved  i  de  orter,  der  de  äro  anlagda,  riket  till  obotlig 
skada  i  längden;  när  på  mer  än  ett  ställe  föres  klagan,  att 
kronobränvinet  är  genom  vårdslös  tillverkning  blandadt  med 
erg;  när  ständiga  bränvinsböter  utpressas  af  den  olyckliga 
landtmannen,  men  de  lagliga  kronoutskylderna  ej  kunna  in- 
drifvas;  när  dageligen  idoge  jordbrukare,  i  brist  af  tillgång 
till  böternas  erläggande  i  penningar,  släpas  från  hus  och  hem 
och  deras  arma  hustrur  och  barn  försättas  i  yttersta  elände; 
när  dylika  sorgespel  på  alla  orter  uppföras,  hvilka  omöjligen 
uti  menniskohjertan  kunna  väcka  andra  känslor  än  hat  och 
förbittring  mot  upphofsmännen  dertill;  när  alla  dessa  san- 
ningar ligga  för  öppen  dag,  äro  allmänt  erkända  och  omta- 
las i  alla  samqväm  bland  högre  och  lägre,  öfver  hela  riket; 
när  sakerna  således  äro  bragta  till  den  ytterlighet,  att  ej  an- 
nat val  är  öfrigt  än  att  återkalla  en  ekonomisk  och  följakt- 
ligen till  sin  natur  i  alla  riken  föränderlig  anstalt  eller  ock 
fortsätta  den  till  konungens  och  undersåtarnes,  fäderneslan- 
dets och  regeringssättets  oundvikeliga  fara  och  betydliga  för- 
lust i  längden;  när  så  är:  frågas  då,  om  de  personer,  som 
icke  dess  mindre  kunde  vilja  tillstyrka  höga  öfverheten  att 
med  detta  vådeliga  företagande  än  ytterligare  fortfara,  skäli- 
gen kunna  af  nationen  misstänkas  att  hafva  dervid  till  före- 
mål antingen  en  otillbörlig  vinst  på  medborgares  bekostnad 
eller  ock,  det  som  fast  värre  är,  en  stadgad  föresats  att  med 
seeiide  ögon  och  berådt  mod  bibehålla  misslyckade   anstalter. 
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som  ej  kunna  annat  än  da^  från  dag  försvaga  regeringssät- 
tet och  minska  undersåtarnes  kärlek  och  tillgifvenhet  för  den 
bästa,  dygdigaste  och  ädelmodigaste  konung?» 

Det  var  att  gifva  fritt  språk  åt  det  vid  riksdagen  onämda 
besvär,  som  i  sjelfva  verket  hittills  vållat  det  enda  allmänna 
missnöjet  med  konungens  regering.  Halldin,  såsom  författare 
uppgifveu,  anklagades,  efterlystes  under  trumslag  i  staden  (eme- 
dan han  lor  tillfället  var  rest  på  landet),  greps  och  insattes  på 
Kastenhofs  häkte.  Målet,  först  upptaget  vid  kämnärsrätten, 
rubricerades  der  såsom  högmålsbrott  och  måste  under  denna 
rubrik  fullföljas  af  advokatfiskalen  Rosbeck  i  Svea  hofrätt. 
Anklagelsen  riktades  så  väl  emot  Halldin  som  mot  bokhand- 
larne  Schildt  och  Holmberg,  den  förre  disponent,  den  senare 
egare  af  tryckeriet,  emedan  i  förbrytelser  emot  2  §  af  tryck- 
frihetsordningen, som  förbjöd  allt  qväljande  af  regeringsfor- 
men samt  konungens  höghet  och  rätt,  författare  och  boktryc- 
kare hade  lika  ansvar  ^®.  Halldin,  inför  hofrätten  hörd,  förde 
muntligt  och  skriftligt  sin  talan  med  mycken  frimodighet. 
Olyckligtvis  hade  hans  skrift  varit  nära  samtidig  med  konun- 
gens nu  kungjorda  afslag  på  bondeståndets  vid  riksdagen 
framförda  underdåniga  anhållan  om  tillåtelsen  af  fri  husbe- 
hofsbränning  ^;  och  Holmberg  hade  i  Stockholmsposten  ^  lå- 
tit införa  en  redogörelse  för  ett  börjadt  sammanskott  i  pen- 
ningar af  åtskilliga  medborgare  till  den  patriotiske  Publicola. 
Man  begagnade  dessa  omständigheter  att  gifva  saken  anseende 
af  en  sammangaddning.  Af  aktör  i  kämnärsrätten  förklara- 
des genast  skriften  för  en  uppmaning  till  uppror,  en  budkafle. 
Hofrätten  dömde  Halldin  och  Schildt  till  tjuguett  och  Holm- 
berg till  åtta  dagars  fängelse  vid  vatten  och  bröd.  Men  det 
af  aktör  gjorda  strängare  påståendet  fullföljes  hos  konungen 
i  rådet. 


^"  Genom  öfverseende  af  sista  orden  i  förra  momentet  af  §  4 
har  jag  i  en  föregående  anmärkning  nekat,  att  enligt  1774  års  tryck- 
frihetslag ansvaret  i  något  fall  var  utsträckt  till  boktryckaren, 
hvilket  misstag  härigenom  rättas. 

^  Brefvet  från  Publicola  infördes  i  Stockholmsposten  onsda- 
gen och  torsdagen  den  14  och  15  April  1779.  Följande  söndag 
upplästes  konungens  kungörelse  i  kyrkorna  om  ofvannämda  an- 
slag. Halldin  påstod  sig  ha  varit  okunnig  om,  att  något  sådant 
var  i  fråga. 

'  Fredagen  den  16  April.  I  den  samling  af  Stockholmsposten 
för  detta  år,  som  jag  rådfrågat,  finnes  i  bladet  för  nämoa  dag 
ingen  sådan  redogörelse.  Bladet  måste  således  sedermera  ha  bli^ 
vit  omtryckt  och  den  anstötliga  annonsen  utelemnad. 
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I  öfre  justitiereyisionen,  der  målet  infor  rådet  den  18 
Maj  1779  förekom,  voro  närvarande  grefvame  Höpken,  Hjäme, 
Stockenström,  Bjelke,  Scheffer,  Beckfriis  och  friherre  Karl 
Sparrc.  Den  sistnämde  skärpte  hofrättens  dom,  dömde  Hall- 
din och  Schildt  till  döden,  samt  Holmberg  till  en  månads 
fängelse  vid  vatten  och  bröd.  Skälen  voro,  att  Halldin  falt 
brottsliga  yttranden:  1.  mot  konungens  höghet,  2.  mot  rikets 
grundlagar,  3.  mot  regementsförvaltningen.  Beckfriis  medgaf, 
att  Halldin  gjort  sig  skyldig  till  döden,  men  hemstälde,  om 
icke  k.  m.  af  nåd  täcktes  honom  derifrån  förskona  och  i  dess 
ställe  bestraffa  honom  med  en  månads  vatten  och  bröd;  Schildt 
borde  enligt  1774  års  förordning  4  §  undergå  dödsstraff,  men 
lindrande  omständigheter  voro,  att  han  icke  var  en  literat 
person,  i  följd  hvaraf  han  ej  kunnat  bedöma  höjden  af  den 
skrifts  brottslighet,  hvilken  han  tryckt,  samt  att,  om  lagens 
hela  stränghet  mot  honom  användes,  skulle  hans  hustru  och 
barn  råka  i  elände;  Holmberg  borde  undergå  14  dagars  fän- 
gelse vid  vatten  och  bröd,  samt  Stockholmsposten  n:r  76  och 
77  samt  Göteborgs  Veckotidning  indragas.  Scheffer  var  af 
den  tanken,  att  Halldin  vore  förfallen  under  2  g  af  1774 
års  tryckfrihetsförordning,  och  instämde  angående  de  öfrige 
anklagade  med  Beckfriis;  Bjelke  likaledes,  men  ville  ej  yttra 
sig  om  nåd  för  Halldin,  emedan  sådant  vore  konungens  en- 
sak. Stockenström  ansåg  tryckfrihetsförordningen  lemna  ett 
så  vidsträckt  fält  för  auktorer,  att  Halldin  ej  genom  tydlig  , 
lag  kunde  till  lifvet  fällas;  att  man  argumentando  gjorde  nå- 
gon brottslig  till  förgripelser  mot  tryckfrihetsförordningens  2 
och  3  §§,  det  ansåg  riksrådet  ej  tillbörligt.  Endast  för  hvad 
som  blifvit  sagdt  angående  den  regala  bränvinsbränningen 
dömde  han  Halldin  och  Schildt  till  en  månads  och  Holmberg 
till  14  dagars  fängelse  vid  vatten  och  brÖd.  Hjäme  instämde 
härmed.  Höpken  yttrade:  »Jag  är  af  hofrättens  mening,  uti 
domen  och  kan  icke  gå  vidare,  ty  jag  har  den  tanken,  hvar- 
utinnan  praxis  till  förene  på  detta  ställe  mig  styrkt,  att 
konungens  domstol,  hvarest  hans  maj:t  alltid  är  aktad  vara 
närvarande,  inskränker  sig  inom  dessa  alternativ,  nämligen 
att  upphäfva,  stadfästa  eller  lindra  subordinerade  domstolars 
utslag,  aldrig  skärpa,  aldrig  aggravera.»  —  Saken  skulle  an- 
mälas inför  kgl.  maj:t. 

Genom  dom  af  den  23  Maj  1779  pröfvades  rättvist,  att 
Halldin  och  Schildt  bort  lif  sitt  mista  och  halshuggas  samt 
Holmberg  umgälla  sitt  brott  med  14  dagars  fängelse  vid  vat- 
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ten  och  bröd;  dock  —  heter  det  i  sjelfva  d©men  —  ville 
kgl.  maj:t  låta  dessa  brottslingar  den  nåd  vederfaras,  att 
Halldin  må  undslippa  allt  vidare  ansvar  och  straff  i  detta 
mål,  men  deremot  Schildt  och  Holmberg  hvardera  forsona 
sitt  brott  med  8  dagars  fängelse  vid  vatten  och  bröd  *. 

Så  förbereddes  den  kgl.  förordningen  af  Jen  6  Maj  1780, 
som,  i  verket  fast  ej  i  bokstafven,  var  både  ett  återinförande 
af  censuren  och  merendels  ett  öfverlemnande  af  densamma  åt 
okunnigheten,  emedan  boktryckaren  nu  ensam  gjordes  ansva- 
rig för  allt  missbruk  af  tryckfriheten;  dock  med  undantag  af 
sådana  förbrytelser,  som  tillika  voro  högmålsbrott,  i  hvilka 
ansvarigheten  drabbade  författare  och  boktryckare  gemensamt. 
—  Jag  finner,  att  en  af  konungamaktens  mest  deciderade  Ije- 
nare  under  denna  regering,  dåvarande  revisionssekreteraren 
Låstbom  *,  i  ett  utlåtande  till  konungen  angående  dagbladet 
Den  välsignade  tryckfriheten  vågat  göra  föreställningar  mot 
nyssnämda  författning.  »Denna  veckoskrift  har  visserligen 
gjort  ondt  —  säger  han  — ,  men  kringgående  visklekar  äro 
värre.  —  Det  ser  nog  troligt  ut,  att  mycket  skrifves  för  -att 
göra  e.  m.  missnöjd  med  tryckfriheten  och  att  genom  förbud 
deraf  göra  nationen  missnöjd  med  e.  m:s  regering.  Ganska 
sällan  attackeras  numera  embetsmän.  Boktryckarne  äro  rädde 
för  dem,  och  det  är  skada,  ty  många  embetsmannaoförrätter 
blefve  annars  releverade.  E.  m:s  benägenhet  och  mildhet  att 
forlåta  hvad  emot  e.  m.s  person  brytes  göra  auktorer  och 
boktryckare  oförsynte,  men  jag  tror,  om  jag  i  underdånig- 
het törs  säga,  att  e.  m.  förlorar  mindre  på  det,  än  om  e. 
m:t  skulle  häfva  tryckfriheten.  När  några  oroliga  hufvuden 
få  storma  ut,  så  återställer  snart  e.  m:s  milda  spira  sakerna 
i  stillhet  och  lugn.» 


^  Hvad  vi  om  detta  märkvärdiga  tryckfrihetsmål  anfört,  är 
hemtadt  dels  ur  en  afskrift  af  en  del  bland  akterna  i  Rosenha- 
neska samlingen  pä  Upsala  bibliotek,  dels,  hvad  rädsherrames  vota 
angår,  ur  det  i  öfre  justitiere visionen  hållna  protokoll. 

*  Adlad  af  Lästbom  1780.  Om  honom  skrifver  konungen  till 
grefve  Creutz  den  27  April  1784:  »Det  fägnar  mig,  att  ni  gör 
rättvisa  ät  Lästbom.  Jag  har  alltid  hos  honom  funnit  skicklighet, 
förtjenst  och  tillgifvenhet.  Han  är  af  de  gamla  mössor,  som  hörde 
till  hofvet  och  vid  1766  års  riksdag  tvungos  att  följa  med  ström- 
men, men  som  i  hjertat  voro  rmalister.  Så  länge  han  blir  i  den 
svssla  han  har,  är  han  nyttig.  Han  kan  en  gäng  bli  justitiekan- 
sler.  Hvad  annan  syssla  han  får,  går  det  med  honom  som  med 
alla  parvenyer.    Han  går  ur  sin  sfer;   och  dä  duger  han  ej  mer.» 
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Det  politiska  och  literära  lifvet  hos  nationen  hade  under 
frihetstiden  gemensamt  utvecklat  sig  och  gemensamt  urartat. 
Detta  slag  mot  tryckfriheten  skilde  politik  och  literatur  i 
Sverige  for  längre  tid  åt.  Representant  för  en  ny  riktning 
blef  detta  samma  blad,  Stockholmsposten,  som  tillfälligtvis 
hade  2:ifvit  anledning  till  den  ofvannämda  märkliga  tryckfri- 
hetsprocessen. Bladet  hade  i  sin  prospekt  ^  uttryckligen  re- 
noncerat  på  all  politisk  karakter  och  glädtigt  förklarat  sig 
egentligen  riktadt  mot  ledsnaden,  »rtnedan  i  en  monarkisk 
regering,  der  folket  är  entledigadt  från  allt  bekymmer  om 
egen  välfärd,  der  en  arbetar  och  millioner  njuta,  ingen  ting 
är  farligare  än  att  lemna  hopen  åt  den  sysslolöshet,  som  en 
oaf bruten  sällhet  nödvändigt  medförer».  Stockholmsposten 
ville  på  en  gång  muntra  och  upplysa  genom  hänvisande  på 
de  snillets  läckra  och  oskyldiga  nöjen,  som  ett  trumpet  och. 
okunnigt,  af  politiska  tvister  sysselsatt  folk  vanvårdar  och  for- 
aktar.  I  detta  blad  erhöll  den  lätta,  qvicka,  med  sällskaps- 
lifvet  närmast  sammanhängande  literära  både  produktionen 
och  granskningen  först  ett  eget  fält.  Skalden  Kellgren,  som 
nu  började  göra  sitt  rykte,  hade  egentligen  stiftat  det.  Hans 
språk  var  utmärkt  af  en  förr  okänd  böjlighet  och  elegans. 
Hans  i  Stockholmsposten  införda  poem  lästes  med  förtjusning, 
så  mycket  mer  som  deras  lätta  yta  dolde  en  stark  och  man- 
lig själ.  Ty  Kellgren,  som  sjöng  kärleken,  skulle  hellre  hafva 
sjungit  friheten. 

Den  politiska  pressen  sjönk.  Den  gaf  sig  väl  ännu  i 
ett  och  annat  dagblad  luft,  mest  genom  de  då,  mer  än  nu, 
nya  konstgreppen  af  en  mer  och  mindre  plump  ironi,  af  mer 
och  mindre  dolda  allusioner,  hvilkas  bitterhet  kännes,  utan 
att  öppet  kunna  beifras  ^.  Efter  nya  inskränkningar  förstum- 
mades den.  Men  missnöjet  höll  sig  skadelöst  genom  skrifha 
anonyma  uppsatser,  som  flögo  kring  landet  och  bildade  en 
lika  talrik  som  smädlig  och  hemlig  oppositionsliteratur  af 
egen  art,  som  ännu  fräter  på  Gustaf  III:s  minne. 

Äfven  till  rådet  förändrades  konungens  ställning.  Ej 
såsom  hade  dess  medlemmar  någonsin  under  denna  regering 
varit    särdeles    betydande.     Desse    forne   rikets  ständers  full' 

^  Se  n:r  1  af  Stockholmsposten,  för  d.  29  Okt.  1778. 

^  Den  afskedade  och  ruinerade  majoren  Lunds  blad,  Den 
välsignade  tryckfriheten,  hvilken  titel  han  sedan  förvandlade  i 
Tryckfriheten,  den  välsignade,  åren  1780 — 84,  utmärktes  egentligen 
genom  detta  slags  karakter. 
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mäktige  och  verklige  regenter  mellan  riksdagarne  visste  för 
väl,  hvem  de  numera  hade  att  tacka  för  allt,  att  de  skulle 
vågat  röja  några  af  sina  forna  anspråk.  Ett  och  annat  for- 
sök  att  erfara,  huruvida  det  var  allvar  med  det  regeringsfor- 
mens stadgande,  som  tillät  konungen  att  i  justitieärenden  öf- 
verröstas,  hade  blifvit  gjordt  utan  synnerlig  uthållighet.  Ut- 
nämnandet af  de  så  kallade  rikets  herrar,  i  allt  rikets  råds 
jämlikar,  utan  att  likväl  ega  någon  annan  värdighet  än  rangens, 
utvisade  tydligt  nog  äfven  de  senares  verkliga  betydelse  ^. 
Konungen  begynte  mera  öppet  skilja  emellan  sitt  råd  och  sin 
minister;  och  ibland  dem,  som  räknades  till  den  senare,  åt- 
njöts det  största  förtroendet  sällan  af  dem,  som  innehade  de 
högsta  platserna.  Rådet  fick  stundom  uppbära  allvarsamma 
foreställningar  ^.  —  Vid  öfverläggningen  om  den  år  1780 
forändrade  förordningen  angående  tryckpressen  hade  Höpken 
yttrat:  »att  det  kunde  hafva  sken  af  mindre  billighet,  om 
auktor  befrias,  men  boktryckaren  straffas,  helst  crimen  hufvud- 
sakligen  ligger  hos  auktor,  och  ingen  bör  gälda  en  annans 
brott;  allenast  tvänne  alternativ  vore  öfriga,  nämligen  att  an- 
tingen lemna  tryckfrihetsförordningen  sådan  den  är  och  tåla 
olägenheterna,  eller  ock  upphäfva  densamma».  —  Att  sådana 
yttranden  ådrogo  sig  konungens  uttalade  misshag,  kan  slutas 
af  hvad  i  det  följande  förekommer. 

'  Grefve  Fredr.  Vilh.  von  Hessenstein  var  den  förste,  som 
af  konungen  d.  25  Jan.  1773  kallades  till  en  af  rikets  herrar  med 
alla  de  förmåner,  hederstitlar  och  företrädesrättigheter,  som  riksens 
råd  tillerkännas.  Vid  drottningens  kyrktagning  d.  27  Dec.  1778 
nämdes  genom  öppna  bref  till  rikets  herrar  de  tre  äldste  gref- 
vame,  Magnus  Fredrik  Brahe,  Charles  Emil  Lewenhaupt  och  JPon- 
tus  Fredrik  De  la  Gardie  samt  de  bägge  fältmarskalkarne  grefve 
Gabriel  Spens  och  grefve  Gustaf  David  Hamilton;  hvarefter  dy- 
lika utnämningar  flere  gånger  följde.  De  omtalte  rikets  herrar 
gingo  alltid  öfver  de  rikets  råd,  som  voro  yngre  än  de,  undanta- 
gande vid  riksdagars  öppnande  eller  andra  tillfällen,  då  rådet  re- 
presenterade å  embetets  vägnar.  Inkallades  en  af  rikets  herrar 
I  rådet,  så  tog  han  der  plats  enligt  datum  af  det  bref,  som  förut 
hade  tilldelat  honom  den  förstnämda  värdigheten. 

®  Så  i  en  sak  angående  eftergift  af  angifvarens  andel  i  böter 
för  brott  mot  den  nya  bränvinsförfattningen.  Tillförordnade  ju- 
stitiekansleren,  grefve  C.  A.  Wachtmeister,  skrifver  till  konungen 
d.  23  Nov.  1779,  att  herrar  rikets  råd  voro  deröfver  mycket  be- 
kymrade. Förre  justitiekansleren  Liljestråle  (en  gammal  mössa) 
lemnade  sitt  embete  nyssnämda  år.  Grefve  Karl  Fr.  Scheffer 
skrifver  till  konungen  d.  12  Aug.  1779:  »Justitiekansleren  Lilje- 
stråle, som  är  i  onåd,  vill  inlemna  sitt  afskedsmemorial,  men  ön- 
ikar  500  rdr  i  pension  eller  ännu  hellre  en  baronstitel.» 
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Dylika  erfarenheter  till  årens  börda  bestämde  den  gamle 
Höpkeu  att  begära  sitt  afsked.  Konungens  svar,  dateradt 
Gripsholm  den  14  Nov.  1780,  är  af  följande  innehåll:  »Ni 
bör  ej  undra,  om  i  det  ögonblick,  då  jag  ser  er  i  begrepp 
att  Icmna  en  plats,  som  ni  i  rådet  har  innehaft  under  trenne 
konungar,  och  det  rum,  som  ni  intagit  i  min  konselj  under 
sju  år,  jag  har  länge  tvekat  att  bevilja  edert  afsked.  Det 
fullkomliga  lugn,  som  riket  nu  njuter  efter  alla  de  stormar, 
som  skakat  det  under  de  tretiotre  år,  som  ni  varit  i  senaten, 
synes  likväl  ålägga  mig  förbindelsen  att  ej  motsätta  mig  eder 
önskan.  —  Fäderneslandet  bör  ej  neka  lugnet  åt  en  medbor- 
gare, som  så  länge  tjenat  detsamma  med  så  mycket  nit.  — 
Det  är  dock  med  saknad,  som  jag  gifver  mitt  samtycke,  bed- 
jande eder  vara  försäkrad  om  min  fullkomliga  belåtenhet  med 
edra  tjänster.  Ni  har  blott  gjort  rättvisa  åt  mina  tänkesätt, 
då  ni  är  öfvertygad,  att  jag  bekräftar  eder  pension.»  —  Till 
Elis  Schröderheim  ^  skrifver  konungen :  »Hvad  säges  om 
grcfve  Höpkens  afskedstagande  ur  rådet?  —  För  tio  år  se- 
dan hade  det  varit  en  förlust.  Nu  tror  jag  ej,  att  det  kan 
diskreditera  regeringen;  —  men  också  måste  man  bekänna, 
att  nu  äro  alla  ljusen  släckta  i  rådet.  Grefve  Ulrik  Scheffer 
och  Hermansson  äro  de  enda  (undantagen);  hvilka  jag  dock 
räknar  höra  mer  till  ministéren  än  till  rådkammaren.» 

I  Juni  månad  1780  företog  konungen  for  sin  helsa  en 
resa  till  Aachen  och  Spa.  Ej  långt  efter  ankomsten  på  tysk 
botten  skrifver  han  till  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer,  Wismar 
den  5  Juli  1780  ^°:  »Jag  har  att  tacka  eder  för  edert  bref.  — 
Min  sjukdom,  hvarom  Dalberg  ^  lärer  tillskrifvit  eder,  för- 
mådde mig  att  påskynda  min  afresa.  Jag  har  känt  den  allt  . 
sedan  Januari  månad,  men  har  trott,  att  ett  annat  klimat. 
Späs  vatten  och  i  synnerhet  någon  hvila  från  husliga  sorger ( 
skulle  hjelpa  mig  att  öfvervinna  den.  Jag  var  så  sjuk  den 
dagen,  då  jag  reste,  och  så  uttröttad,  att  jag  visste  hvarken 
hvad  jag  sade  eller  hvad  jag  gjorde.  I  ett  sådant  tillstånd 
har  jag  kommit  till  Ystad.  Den  odrägliga  hettan  på  post- 
jakten uttömde  mina  krafter,  och  vid  ankomsten  till  Dam- 
garten  ^    har  jag  måst  intaga  sängen.     Jag  har  aldrig  såsom 


»  Spa  d.  11  Sept.  1780. 
^^  Tersmedenska  samlingen. 
*  Konungens  lifmedikus. 
«  Den  20  Juni  1780. 
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då  erfarit,  huru  tröstande  försigtigheten  är.  Detta  testamente  ^, 
eom  jag  lemnat  rådet  vid  min  afreea,  och  i  hvilket  jag  trott 
mig  reglera  förmynderskapet  för  min  son  på  det  för  riket 
gagneligaste  sätt,  har  så  lugnat  mig,  att  jag  hörde  utan  för- 
skräckelse, det  jag  var  i  fara.  Jag  kände  dock  bekymret  att 
lémna  efter  mig  ett  barn  af  två  års  ålder,  och  jag  såg  alla 
de  klippor,  hvilka  detta  barn  skulle  bli  i  fara  för  att  möta. 
Tanken  att  ej  hafva  gjort  så  mycket  för  mitt  land,  som  fur- 
•tame  af  mitt  namn  före  mig,  i  synnerhet  den  *,  som  dog  i 
den  ålder,  jag  nu  har,  har  afpressat  mig  några  tårar;  men 
jag  smickrade  mig  dermed,  att,  då  jag  aldrig  gjort  illa  mot 
någon,  åtminstone  ej  med  min  vilja,  jag  skulle  kanhända 
blifva  saknad,  äfven  af  dem  som  mest  tadla  mina  handlingar. 
Ni  har  troligen  hört,  att  jag  var  ganska  lugn.  Nu  är  allt 
öfver,  och  mina  krafter  ha  tilltagit  på  ett  förundransvärdt  sätt. 
Emellertid  besvärar  min  hosta  mig  ännu  mycket  och  förorsa- 
kar mig  en  svaghet,  i  synnerhet  vid  uppstigandet  i  trappor, 
som  illa  öfverensstämmer  med  min  vanliga  liflighet.  Jag  har 
i  dag  i  detta  afseende  blifvit  satt  på  ett  hårdt  prof.  Trap- 
porna i  detta  Wismars  slott  äro  de  förskräckligaste  i  mitt 
rike.  Jag  har  måst  hvila  mig  fyra  gånger  för  att  komma 
uppför  dem.  Jag  har  emottagit  ett  svar  på  det  bref^  som 
grefve  Gyldenstolpe  hade  sig  uppdraget  att  aflemna.  Början 
är  bra,  men  der  är  en  fras  vid  slutet,  som  utmärker,  att  man 
ej  vill  erkänna,  huru  mycket  man  haft  orätt  den  1  Nov.  1778  ^. 
Min  brors  ömhet  rörer  mig  oändligen  mycket.  Jag  såg  be- 
visen deraf  redan  i  min  sängkammare.  Jag  har  aldrig 
misstagit  mig  på  hans  tänkesätt,  hurudant  ock  utseendet 
varit»  ^. 

Konungen  hade  vid  sin  afresa  ej  sett  sin  mor,  men  der- 
emot  tillskrifvit  henne  följande  bref,  som  grefve  Gyldenstolpe 
hade  i  uppdrag  att  aflemna:  »Färdig  att  lemna  mitt  fäder- 
nesland,  kan  jag  likväl  ej  besluta  mig  att  resa  utan  att  taga 

*  Konceptet  till  detta  testamente,  hvarigenom  konungen  i 
händelse  af  sitt  frånfåUe  utnämner  sin  bror  hertig  Karl  till  den 
imge  konungens  förmyndare  och  regent  under  minderärigheten, 
fimies  med  konungens  egen  hand  skrifvet  ibland  hans  papper  (T. 
S.)  och  är  alldeles  enligt  med  det  efter  hans  död  öppnade  testa- 
mentet af  år  1780;  hvartill  likväl  1789  vissa  tillägg  gjordes. 

*  Den  store  Gustaf  Adolf. 

*  Till  enkedrottningen. 

®  Dagen  af  kronprinsens  födelse. 

'  Här  är  troligen  fråga  om  hertig  Karl. 
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afsked.  Jag  går  att  i  ett  annat  l^limat  söka  att  förskingra 
de  sorger,  som  lika  undergräfva  min  lielsa  och  betunga  mitt 
hjerta.  De  olyckliga  omständigheter,  som  söndrat  två  perso- 
ner, hvilka  allt  borde  förena,  beröfva  mig  den  lyckan  att  per- 
sonligen taga  afsked  af  min  mor.  Jag  kan  likväl  ej  betaga 
mig  den  trösten  att,  innan  jag  reser,  upprepa  hvad  biskopen 
af  Göteborg  ^  denna  vår  haft  i  uppdrag  att  säga  e.  m.,  och 
jag  besvär  e.  m.  att  tro,  att  jag  alltid  skall  anse  (och  jag 
gör  det  i  detta  ögonblick,  liksom  i  alla  föregående)  edra  kän- 
slor för  mig  såsom  väsentliga  för  mitt  hjertas  lycka,  och  att 
det  finnes  intet  i  verlden,  som  har  stört  denna  eller  i  hela 
mitt  lif  kunnat  störa  den  mer,  än  då  jag  trott  mig  finna  en 
förändring  i  edert  hjerta.»  —  Följande  biljett  från  konungen 
till  sin  mor,  daterad  lägret  på  Ladugårdsgärdet  den  15  Juni 
1780,  hörer  äfven  till  denna  tidpunkt:  »Mitt  hjerta,  sönder- 
slitet af  så  många  olika  rörelser,  kan  ej  neka  sig  att  med 
eder  tala  om  ett  barn,  som  är  en  oskyldig  orsak  till  alla 
mina  sorger.  Jag  vågar  bedja  er  att  anse  honom  med  någon 
ömhet.  Han  är  den  ende  afkomlingen  af  edert  blod  och 
sonson  åt  en  konung,  hvars  minne  vi  bägge  älska  och 
vörda.» 

I  följande  skrifvelse  ^  redogör  grefve  Gyldenstolpe  för 
sitt  uppdrag  till  enkedrottningen :  »Jag  lyder  e.  m:s  befiEdl- 
ning,  då  jag  för  e.  m.  aflägger  räkenskap  för  min  beskickning 
af  gårdagen.  —  Genast  vid  min  ankomst  till  Fredrikshof 
kom  drottningen  mig  till  möte.  Hon  var  mycket  upprörd, 
räckte  mig  handen  och  frågade  mig  med  liflighet:  »Ar 
kungen  rest?»  »Ja,  e.  m.,  sedan  en  timme»,  var  mitt  svar. 
»Han  har  kunnat  resa  utan  att  se  mig»,  utropade  hon  med 
strömmande  tårar.  Jag  gjorde  en  bugning  och  framräckte 
brefvet.  Hon  emottog  det  darrande  och  läste  det  länge  och 
flerc  gånger.  Derpå  frågade  hon,  om  jag  talat  vid  kungen. 
Jag  svarade:  Nej.  —  Hvarpå  hon  gaf  mig  brefvet  att  läsa» 
sägande:  »Förklara  mig  hvad  allt  detta  vill  säga.  Min  son 
talar  till  mig  med  ömhet.  —  Om  han  ville  försonas  med  sin 
mor,  hvarför  kommer  han  ej  att  se  henne  och  omfamna  henne, 
innan  han  reser?  Jag  har  velat  se  hans  barn.  Man  har  till- 
stängt dörren  för  min  näsa.     Första  dagame  efter  dopet  och 

^  Winffärd,  enkedrottningens  öfverhofpredikant,  nu  utnämd 
biskop  i  Göteborg. 

^  Den  bär  följande  anteckning  af  konungens  hand:  i>Ankom 
till  Damgarten  d.  26  Juni  1780.» 
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äfven  sedan,  då  barnet  var  sjukt,  har  min  kammarherre  va- 
rit skickad  att  inhemta  underrättelser,  utan  att  någonsin  få 
komma  in  i  kammaren,  dit  hela  verlden  för  öfrigt  kom.  Hvad 
kunde  jag  göra  för  detta  barn,  som  jag  hitintills  ej  en  gång 
kunnat  få  se?  Råd  mig!  Jag  kan  ej  skrifva.  Den  1  Nov. 
går  ej  ur  mitt  sinne.  Jag  skulle  vilja  skicka  någon  till 
kungen;  men  jag  har  ingen  att  skicka.»  —  Jag  sade,  att 
drottningen  var  skyldig  ett  svar  på  detta  bref,  att  hon  gjorde 
väl,  om  hon  der  lät  sin  ömhet  tala  och  genast  afsände  sitt 
svar  med  en  kurir.  —  Drottningen  sade  sig  ej  ännu  vara  nog 
samlad  att  kunna  skrifva,  men  att  hon  ville  tänka  på  sitt  svar. 
—  Hon  yttrade  sig  ha  haft  någon  gissning,  det  hon  skulle 
få  ett  bref,  och  att  hon  hade  fattat  sitt  beslut  att,  om  detta 
bref  var  ömt,  gå  att  kasta  sig  i  sin  sons  armar.  Hon  be- 
falte  mig  att  återkomma  i  dag  för  att  hemta  hennes  svar»  .  .  . 

Detta  svar  af  den  17  Juni  1780  är  af  följande  lydelse: 
»Grefve  Gyldenstolpe  har  lemnat  mig  edert  bref.  Han  har 
varit  vitne  till  den  lifliga  rörelse,  hvarmed  jag  emottog  det. 
I  försäkren  mig,  min  son,  att  I  ansen  mina  känslor  för  eder 
såsom  väsentliga  för  eder  lycka.  Hvilken  i  verlden  kan  vara 
lyckligare  än  I,  om  det  blott  beror  på  dessa  känslor?  Ack, 
hvad  I  litet  kännen  en  moders  hjerta!  Det  kan  bekymras, 
fororättas,  men  vid  minsta  hopp  återtager  naturen  sin  rätt. 
Påminnen  eder,  att  jag  kom  för  att  omfamna  eder  son,  då 
eder  befallning  derifrån  aflägsnade  mig!  Måtte  vid  eder  åter- 
komst detta  barn,  som  I  hafven  ryckt  ur  mina  armar,  blifva 
det  band^  som  förenar  oss  alla!» 

Den  regerande  drottningen  befann  sig  åter  i .  välsignadt 
tillstånd,  såsom  man  ser  af  hennes  bref  till  konungen  under 
hans  frånvaro.  Dessa  bref  äro  korta  och  enkla,  men  till  hand- 
skrift och  stafuing  vida  mer  vårdade  än  den  öfriga  kungliga 
familjens.  Hon  varnar  konungen  att  köra  så  fort,  säger  sig 
illamående  i  följd  af  sin  belägenhet,  men  att  hon  bär  detta 
med  nöje  och  »önskar  af  uppriktigaste  hjerta  att  skänka  honom 
en  son,  som  han  skall  älska  lika  mycket  som  dess  mor»  ^. 
Med  någon  kännedom  af  drottningens  karakter  kan  man  ej 
annat  än  anse    detta    såsom    ett    bevis,    att  de  höga  makarna 


®  En  för  tidig  nedkomst  lårer  hafva  tillintetgjort  dessa  för- 
hoppningar. Men  den  25  Aug.  1782  födde  drottningen  en  prins,  i 
dopet  kallad  Karl  Gustaf.  Detta  barn,  nämdt  till  hertig  af  Små« 
land,  lefde  blott  sex  månader. 
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deuua  tid  voro  verkligen  försonade.  Vid  tidningen  om  konun- 
gens sjukdom  var  drottning  Sofia  Magdalena  mycket  orolig. 
»Skrif  i  Guds  namn  blott  tre  ord:  Jag  är  bättre»  —  yttrar 
hon  sig  i  brefvet  till  konungen  den  5  Juli  1780. 

Med  detta  år  antager  konungens  korrespondens  till  en 
del  eu  annan  karakter.  De  äldre  vännerna  synas  der  mera 
sällan;  nya  komma  i  stället,  till  hvilka  språket  är  förtroligare. 
Det  hörde  till  Gustaf  III:s  karakter  att  uppmuntra  en  sådan 
förtrolighet,  i  synnerhet  hos  dem,  som  utmärkte  sig  genom 
ett  qvickt  och  behagligt  umgänge,  hvilket  konungen  älskade, 
emedan  han  sjelf  deri  var  en  mästare,  och  emedan  hans  na- 
turliga öfverlägsenhet  gjorde,  att  han  i  hvarje  ögonblick  kunde 
återtaga  sin  värdighet.  I  hans  mångsidiga  natur  voro  flere 
personer  än  en  förenade.  Också  fans  det  flere  vägar  än  en 
till  hans  ynnest,  ej  alla  hedrande.  Men  ingen  har  underkuf- 
vat  honom,  och  han  var  for  en  hvar  en  annan,  utan  att  upp- 
höra att  vara  sig  sjelf.  Snillet,  literatören,  artisten,  den  skick- 
lige och  böjlige  embetsmannen,  förslagsmakaren,  den  qvicke 
umgängesmannen,  den  låge  gunstlingen  och,  för  att  i  en  så 
brokig  samling  ingen  slags  mask  skulle  fattas,  ordensvurmen, 
mystikern,  alkemisten  hade  hos  honom  sina  ögonblick,  sina 
stunder,  sitt  lilla  inflytande  och  gälde  i  publiken  för  konun- 
gens vänner.  Han  hade  många  sådana,  af  många  slag.  Men 
konuiKjen  egde  ingen,  och  af  grundsats  ingen. 

Jag  tillägger  här  följande  drag  ur  Elis  Schröderheims 
teckning  af  sin  konungslige  välgörare  ^®:  »Gustaf  var  olika 
under  olika  omständigheter,  som  gjorde  honom  olika  sig  sjelf. 
Men  store,  män  vinna  äfven  af  små  fel,  i  jämförelse  med  deras 
dygder.  Hans  egenskaper  hafva  varit  sällsynta  och  skulle  varit 
det  i  hvad  stånd  som  helst.  Hans  största  olycka  var  att  födas 
i  ett  rike,  hvars  tillgångar  ej  voro  tillräckliga  för  hans  stora 
vyer,  i  saknad  hvaraf  han  kanske  stundom  tillskapade  hvälf- 
ningar  och  händelser,  hvilka  han,  med  ett  mera  inskränkt  be- 
grepp om  sin  och  rikets  ära,  kunnat  undvika.  —  Hvilken  re- 
gent    har    varit    mera    arbetsam!     Hans    snille  omfattade  alla 


^*^  Ur  Schröderheims  (mycket  fragmentariska)  Anteckningar 
till  Gustaf  IlLs  historia,  af  författaren  anförtrodda  åt  salig  pro- 
fessor Fant,  som  före  sin  död  lemnade  dem  (jämte  flera  andra 
dokument  för  Gustaf  III.s  tid)  förseglade  till  Upsala  bibliotek  att 
öppnas  på  samma  gång  som  de  Gustavianska  papperen,  hvilket,  i 
närvaro  af  Elis  Schröderheims  brorson,  herr  prosten  Schröderheim, 
nu  skett. 
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ämnen.  Han  älskade  att  visa  det^  gaf  order  om  affärer  och 
Bupeer  i  samma  ögonblick^  älskade  att  datera  sina  författnin- 
gar omkring  verlden.  Ett  bönedagsplakat  hade  nära  blifvit 
dateradt  i  Vatikanen,  om  han  ej  hört  underdåniga  föreställ- 
ningar. Sina  konseljer  sysselsatte  han  sällan  med  andra  än 
kuranta  mål,  hvarmed  han  icke  besvärade  sig  enskildt.  Qvin- 
folk  styrde  honom  aldrig,  favoriter  sällan.  —  Konungen  råd- 
förde sig  icke  alltid  med  sina  ministrar.  Stundom  stal  han 
sig  liksom  undan  deras  uppmärksamhet.  Ofta  bruljerade  han 
dem  sjelf  med  hvarandra;  i  den  öfvertygelse,  att  deras  missämja 
tjente  honom  bättre  än  deras  enighet.  —  Till  kollegierna  hade 
han  ej  mycket  förtroende.  Deraf  den  oändliga  mängden  af 
mindre  nyttiga  komiteer.  Stundom  sköttes  de  angelägnaste 
embeten  af  andra  personer  än  deras  innehafvare;  och  tillfallen 
hade  kunnat  uppgifvas,  dä  fullmakten  till  tjensten  skilde  den 
utnämde  från  dess  befattning.  Hans  statssekreterare  ha  samt- 
liga erfarenhet  deraf.  —  Ofta  nytjade  han  samma  person  till 
alla  möjliga  förrättningar,  äfven  de  mest  främmande  för  dess 
yrke.  Jag  vågar  påstå,  att  aldrig  någon  ensam  i  någon  stund 
af  hans  lefnad  egt  hans  hela  förtroende.» 

Vi  ha  härmed  infört  en  man,  som  länge  hörde  till  Gustaf 
IILs  närmaste  och  förtroligaste  omgifning,  och  som  förenade 
alla  egenskaper  —  .böjlighet,  liflighet,  qvickhet,  den  största 
gåfva  för  sällskapslifvet,  den  största  lätthet  för  arbete  —  med 
att  vara  af  konungen  synnerligen  väl  liden;  utan  att  ändå  vara 
stort  mera.  Ty  hans  inflytande  (utom  i  vissa  befordringar) 
var  aldrig  stort  och  skulle  kanhända  under  inga  omständig- 
heter ha  kunnat  blifva  det.  Han  hade  dertill  ej  nog  äre- 
girighet, ej  nog  ihärdighet,  ej  nog  följd  och  beräkning  i  sitt 
handlingssätt. 

Elis  Schröderheim,  född  i  Stockholm  den  26  Mars  1747, 
son  af  biskopen  i  Karlstads  stift  doktor  Göran  Schröder,  som 
1759  erhöll  adelskap  för  sina  barn,  hade  emellan  nöjen  och 
göromål  gjort  sin  väg  i  konungens  kansli  till  förste  expedi- 
tionssekreterare vid  inrikes  civilexpeditionen.  Han  ådrog  sig 
konungens  uppmärksamhet,  rättfärdigade  den  genom  sin  vid 
1778  års  riksdag  ådagalagda  skicklighet  såsom  bondeståndets 
sekreterare  och  steg  snart  till  verkliga  utöfningen  af  stats- 
sekreterareembetet ;  ehuru  han  först  1782  dertill  nämdes.  Genom 
sin  glädtiga  qvickhet  var  han  tillika  en  tid  själen  i  hofvets 
nöjen,  och  den  villighet,  hvarmed  han  lånade  sig  åt  den  lust 
för  mystik,  hemliga  vetenskaper  och  frimureri,  som  i  slutet  af 

Geijer:    Gustavianska  papperen.     IT.  ^ 
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1770-  och  början  af  1780-talet  hade  autändt  konungens  eldiga 
inbillning,  blef  ännu  ett  band  emellan  hans  herre  ock  honom. 

Schröderheim  uppträder  såsom  Gustaf  Ilirs  korrespondent 
egentligen  först  vid  konungens  nu  omtalta  resa,  under  hvilken 
han  fatt  i  uppdrjig  att  rapportera  nyheter.  Jag  meddelar  några 
utdrag  ur  deras  brefvexling  under  denna  tid.  Den  är  för  det 
mesta  pä  svenska. 

Schröderheim  skrifver  från  Stockholm  den  20  Juni  1780, 
strax  efter    konungens    afresa  ^:     »Tvänne    män,   som  på  flera 
veckor  ej  med  mig  velat  ha  att  göra,  ha  nu  besökt  mig.    De 
försäkrade    mig    om    uppriktigheten  af  den  glädje  och  ömhet, 
hvarmed    enkedrottningen   emottagit  brefvet,  och  att  hon  varit 
angelägen    att    behaga    i    sitt  svar.  —  Allt  andas  nytt  lif  på 
Svartsjö  och  Fredrikshof.     Jag  har  tillåtit  mig  säga,  att  ännu 
mycket    återstår   för  enkedrottningen,  men  kan  ej  råda.     Hon 
måste  taga  rådet  af  sitt  eget  hjerta.     Kronprinsen    begär  hon 
icke    att    se  förr  än  vid    e.  m:ts  återkomst.     Justiekansleren  ^ 
läror    berätta,    huru    rådet    och   i  synnerhet  seriior  facultatia  * 
emottagit  svaret  om   tryckfriheten.     Jag  såg  honom  i  går  och 
fann,  att  kuren  redan  verkat  på  talfriheten.     Här  höras  många 
omdömen  om  e.   m:ts  resa,  men  inga  nedriga  omdömen,  utom 
af  några  Antwerpare,  hvilka  på  källaren  Sveriges  Vapen  i  går 
pästodo,     att    e.    m:t    gör    en    fåfäng  ré%a  till  Holland  för  att 
låna  penningar.     Hertigen  af  Södermanland  kamperar  vid  Up- 
sala.     Han   börjar  allmänt  misstänkas  för  mamsell  Ekerman  A 
uyo.»    —  Konungen    svarar^:    »Brefvet  (från  enkedrottningen) 
till  svar  på  det  grefve  Nils  (Gyldenstolpe)  framgifvit  var  myc- 
ket tendert  i  början,  men  på  slutet  var  ändå  en  snärt  för  den 
1  Nov.     Det  är  dock   en   stor  ändring  i  den  sensibilitet,  som 
nu  visas  för  ett  barn,  som  man  låtsat  ej  veta  existera  på  halft- 
annat    år.   —   Jag    vet    ej     hvad    som    går    åt    Antwerparne. 

^  Konungen  har  på  brefvet  tecknat:  »Ankom  till  Damgarten 
den  3  Juli  1780.» 

'^  Grefve  C.  A.  Wachtmeister. 

^  Riksrådet  grefve  Höpkcn.  Schröderheim  i  sina  antecknin- 
gar berättar,  att  en  skrapa,  som  konungen  år  1780  tilldelade  rådet, 
föranlcdt  Höpkens  afskedstagande.  Man  ser  häraf,  att  denna  egent- 
ligen blifvit  föranledd  af  Höpkens  ofvan  anförda  yttrande  i  rådet 
angående  konungens  inskränkning  af  1774  års  tryckfrihetsförord- 
ning, nämligen:  att  man  endera  ej  borde  ha  gifvit  tryckfrihet  (så- 
som bekant  är,  ansåg  Höpken  från  början  denna  icke  förenlig  med 
det  nya  regeringssättet)  eller  ock  tåla  tryckfrihetens  folder. 

*  Wismar  den  5  Juli  1780. 
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Skrifva  de  alla  dessa  miserabla  nouveller  hem,  så  göra  de  mig 
ingen  tjenst.  Bed  Wachtmeister,  att  han  lär  dem  veta  hut. 
Hvad  angår  kung  Salomos  frillor,  gör  det  mig  hjertligen  ondt 
både  for  honom  sjelf  och  för  oss.  Jag  har  varit  mycket  sjuk 
i  Damgarten,  men  är  bättre.» 

Från  konungen,  Aachen  den  20  Juli  1780:  »Jag  kom 
hit  den  13  Juli.  Mia  helsa  har  bättrats;  men  jag  har  en 
tyngd  på  bröstet.  Vattnet  gör  mig  godt;  meu,  som  det  för- 
svagar magen,  kan  jag  ej  bruka  det  längre  än  åtta  dagar. 
Sedan  ärnar  jag  resa  till  Spa,  der  alla  säga  det  jordiska  para- 
diset skall  vara.  —  Er  beskrifning  på  rådets  känslor  är  ett 
mästerstycke  ^.  Ni  målar  dem  alla,  utan  att  synas  vilja  göra 
det.  Min  mors  reflexioner  äro  nyttiga.  Det  är  väl,  hon  kän- 
ner hvad  hon  är  och  hvad  hon  kunde  bli,  i  fall  af  en  förän- 
dring hos  oss.  Men  olyckligtvis  äro  hennes  resolutioner  så 
vacklande,  att  man  ej  kan  lita  derpå.  —  Hur  går  det  med 
valet  till  Linköping?^  Har  Troil  "^  hopp,  och  hvem  skall  kom- 
ma i  hans  ställe  till  Stockholm  och  Storkyrkan?  Man  bör  ej 
hindra  Celsius  ^  att  komma  på  förslaget,  endast  sätta  bredvid 
honom  någon,  som  vore  mig  behagligare,  såsom  Troll,  Waller  ® 
eller  domprosten  i  Vesterås  ^^,  hvilken  jag  dock  på  sedernas 
vägnar  skulle  mindre  önska,  fast,  som  politicus,  jag  ansåge 
honom  bäst.  Han  har  nog  skicklighet  ntt  kunna  tjena  mig 
vid  en  riksdag  och  nog  många  köttets  svagheter  att  vara  i 
min  dependence.  Men  såsom  *p<  ^  äro  dessa  svagheter  för  mig 
på  visst  sätt  en  samvetssak.  Troil  har  dem  ej,  mig  veterli- 
gen, och  han  har  förstånd,  capacité  och  fermeté.  Jag  tviflar 
ej    på    hans    tillgifvenhet  för  mig  i  denna  stund;  meu  allt  är 


*  Detta  Schröderheims  bref  fattas  i  samlingen. 

**  Biskopsvalet  till  detta  stift  efter  biskop  Filenius,  som  dog 
den  2  Juni  1780. 

'  Uno  von  Troil,  son  af  ärkebiskop  Sam.  Troilius,  blef  vid 
31  års  ålder  öfverhofpredikant  1777,  pastor  primarius  i  Stockholm 
1778,  biskop  i  Linköping  1780,  ärkebiskop  1786.  Talman  vid  riks- 
dagarne 1786,  1789,  1792  och  1800.    Dog  1803. 

®  Olof  Celsius,  nyligen  utnämd  biskop  i  Lund. 
.  ®  Erik    Waller.    Få   år   förut  från  komminister  i  Storkyrkan 
befordrad  till  pastor  i  Örebro.    Blef  domprost  i  Vesterås  1797  och 
biskop  1809.    Död  1811. 

^^  Doktor  Johan  Mikael  Fant.  Fick  Vesterås  domprosten  ge- 
nom lottkastning  med  dokt.  Ahlström  nyårsaftonen  1772.  Dog 
1813  såsom  pastor  i  Leksand.  Fick  en  mängd  röster  vid  flera  bi- 
skopsval, men  lyckades  endast  att  få  förslag  i  Visby. 

^  Detta  kors  lärer  beteckna  frimurare  eller  tempelherre. 
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vauskeligt  i  denna  verlden,  och  biskopsstolen  kan  ändra  myc- 
ket. Derför  har  jag  tagit  det  partiet  att  vara  neutral.  Får 
Fante n  förslaget  och  Troil  ej,  så  är  jag  nöjd.  Får  Troil  för- 
slaget och  ej  Pant,  så  är  jag  ock  nöjd.  De  ha  bägge  att 
tacka  mig  för  en  hastig  och  stor  lycka.  Men  vid  detta  bin- 
der jag  ingen  tro.  Jag  har  nog  vant  mig  vid  otacksamhet 
hos  prester.  Celsius  faller  mig  här  naturligtvis  i  pennan;  och 
det  är  också  honom,  som  jag  ändtligen  ej  vill  hafva  till  Lin- 
köping.» 

I  Schröderheiras  svar  heter  det:  »Det  är  förundransvärdt, 
hvad  e.  m:t  känner  sitt  folk.  Huru  äro  icke  Fanten  och  Troil 
målade !  För  en  sådan  granskning  kunde  man  snart  bäfva,  om 
man  icke  fann  e.  m:t  vid  alla  tillfällen  skilja  svaghet  från  upp- 
såt och  göra  nåd  åt  ärlighet  och  välmening.  —  Angående  va- 
kansen af  Storkyrkan  (i  Stockholm)  synes  e.  m:t  befalla  mitt 
underdåniga  yttrande,  och  i  anledning  deraf  vågar  jag  afgifva 
det  sådant,  som  jag  infor  Gud  finner  saken.  Jag  föreställer 
mig,  att  hela  riket  väntar  det  baron  Taube  ^  i  nåder  kallas 
till  hofpredikant;  men  om  jag  rätt  känner  hans  sätt  att  tänka, 
lärer  han  icke  sjelf  vilja  börja  med  att  presidera  i  konsistorium.^ 
Troil  kom  dertill  ung,  men  var  från  barndomen  ämnad  till 
prest.  Om  polisbetjeningen  agerar  på  samma  sätt,  som  vid 
förra  valet,  kan  pluralitet  erhållas  för  hvilken  e.  m.  befaller; 
men  följderna  deraf  kunna  i  en  framtid  blifva  ledsamma.  Ba- 
ron Taube  skulle  finna  sig  der  emellan  församlingens  kallsin- 
nighet och  presterskapets  teologiska  hat.  Fanten  vore  sjelf 
mest  att  beklaga,  om  han  flyttas  dit.  Han  är  äfven  vid  många 
tillfållen  obändig  och  envis.  För  Wallers  hjerta  har  jag  myc- 
ket förlorat  förtroendet,  sedan  han  i  höstas  så  otidigt  anklaga- 
de Benzelius  ^.     Uti    hufvudstaden  och  politikens  sköte,  bland 

*  Karl  Edvard  Tauhe  var  löjtnant  vid  Dalregementet,  dä  han 
1779  tog  afsked.  Följande  året  i  Febr.  prestvigdes  han  i  Yesteräs, 
kallades  till  kougl.  ordinarie  hofpredikant  och  blef  redan  i  Okto-  ' 
ber  öfverhofpredikant  och  prreses  i  hofkonsistorium.  Erhöll  Stor- 
kyrkan 1782,  sedan  han  fått  första  rummet  pä  förslaget.  Den 
förste  ordensbiskop  1783.  Gaf  konungen  nattvarden  i  Rom  påsk- 
dagen 1784.    Dog  1785,  39  år  gammal  af  en  tärande  sjukdom. 

^  Hvilket  i  Stockholm  tillkommer  pastor  primarius,  under 
ärkebiskopen. 

^  Karl  Jesj^er  Benzelius,  biskop  i  Strengnäs  sedan  1776,  förut 
teologie  professor  i  Lund.  Uppfördes  1778  i  första  rummet  på  för- 
slag till  biskopsembetet  i  Lund;  men  då  Gustaf  III  pä  Gripsholm 
förkunnade,  att  han  ville  behälla  honom  i  Strengnäs  såsom  sin 
egen  biskop,  och  lienzelius  i  underdånigliet  tackade  för  konungens 
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ett  grälaktigt  borgerskap,  tror  jag  honom  lika  litet  på  sin  plats, 
som  jag  anser  honom  skicklig  på  en  biskopsstol,  skild  från 
magnater  och  konferenser.»  —  Efter  att  ha  nämt  några  andra 
sökande,  tillägger  Schröderheim :  »Allernådigste  konung!  miss- 
tänk mig  ej  för  egenkärlek !  Min  svåger  Flodin  ^  skulle  kanske 
finna  mindre  hinder.  Han  har  vid  alla  tillfällen  visat  prof  af 
nit  och  trohet  för  e.  m:t.  Den  22  Aug.  1772  fick  han  ett 
lika  nådigt  som  solennt  löfte  om  befordran,  hvarpä  han  seder- 
mera aldrig  beropat  sig.  Hans  predikan  vid  revolutionen  vann 
nådigt  bifall.  Såsom  fullmäktig  i  banken  har  han  vid  alla 
tillfällen  skickat  sig  väl.  Han  är  lärd  utan  gräl,  har  tjent 
länge  inom  Storkyrkoförsamlingen,  dit  han  kallades  såsom  do- 
cens  från  Upsala  af  min  salig  far.  Vid  förra  valet  ^  hade  han 
Qerde  rummet,  och  hade  församlingen  egt  sin  frihet,  hade  han 
onekligen  fött  förslaget.  Han  söker  aldrig  att  vara  betydande. 
Han  är  helt  och  hållet  styrd  af  sin  hustru,  som,  utan  skryt, 
har  mycket  vett  och  tillhör  en  slägt,  som  med  hvarje  blodsdroppe 
iir  e.  m:t  tillgifven.  Att  han  verkligen  är  sådan,  lärer  ingen 
neka.     Men  icke  vågar  jag  bönfalla  för  honom»  ''. 

Schröderheim  skrifver  ytterligare:  »Deras  excellenser  ar- 
beta flitigt  tillsammans  i  rådet,  men  snarare  såsom  zar  Peters 
knesar  än  såsom  Gustaf  III:s  grefvar.  —  Hertig  Karl  mår  väl 
och  tillbringar  de  tre  första  dagarne  af  veckan  i  Stockholm 
och  de  tre  öfriga  på  Rosersberg  ^.  Han  har  varit  på  Svartsjö 
(hos  enkedrottningen)  och  blifvit  mycket  väl  emottagen.  Han 
skulle  blifva  mycket  hugnad  af  ett  bref  från  e.  m:t.  —  Jag 
är  bjuden  att  tillbringa  någon  tid  på  Rosersberg.  Lefnaden 
är  der  indelt  på  följande  sätt.  Hennes  kongl.  höghet  hertig- 
innan fiskar  ibland  hela  natten,  ibland  från  klockan  5  om  mor- 
gonen. Förmiddagen  har  hvar  och  en  för  sig  sjelf.  Kl.  half 
2  samlas  alla  i  hertiginnans  förmak,  då  äfven  deras  kongl. 
högheter  blifva  synliga.     Bordet  är  serveradt  med  sex  fat  och 

näd,  utt][ddes  det  sä,  som  om  han  hade  afsagt  sig  förslaget  till 
Lunds  vida  indrägtigare  stift.  Härigenom  skaifades  rum  nä  för- 
slaget till  Lunds  stift  ät  Celsius,  åt  hvilken  konungen  gaf  det. 

^  Då  pastor  i  Adolf  P'redriks  församling.  Död  som  biskop 
i  Vesterås  1808.    Var  gift  med  Schröderheims  syster. 

"  Då  Troil  blef  pastor  primarius. 

^  Rekommendationen  blcf  ej  fåfäng,  om  också  uppfyllelsen 
ej  genast  följde.  178G  blef  Flodin  efter  baron  Taube  pastor 
primarius  i  Stockholm. 

^  Hertigen  satt  i  den  under  konungens  frånvaro  nämda  rege- 
ringen. 
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fyra  deserttallrikar.  Efter  middagsmåltiden,  som  går  helt  fort 
f()rbi,  spelar  hertiginnan  biljard  till  kl.  ö,  metar  sedan  till  kl. 
half  8,  hvarefter  hennes  höghet  spelar  kort  till  supén  kl.  10. 
Kl.  11  är  allt  förbi.  Hertigen  är  nästan  hela  eftermiddagen 
i  sina  rum.  När  man  ser  en  ovanligt  stor  byrå  uppfyld  med 
regenieutshandliiigar,  skulle  man  tro,  att  affärer  begära  så 
måuga  timmar;  men  en  tjock  virginisk  rök  sprider  kring  alla 
rummen  kabinettshemligheter»  .  .  . 

Angående  de  nämda  presterliga  befordringarna  skrifver 
konuugeu:  »Om  Storkyrkan  har  jag  ingen  ting  att  påminna.' 
Pet  kau  ej  bli  question  om  baron  Taube.  Det  skulle  synas 
för  markeradt  att  i  dag  bli  prest  och  i  morgon  prgeses  consi- 
storii.  Öfverhofpredikantskapet  är  helt  annat:  det  är  en  hof- 
tjenst.  Hans  födsel  och  gammal  vänskap  både  för  honom  och 
brodern  ^  kunna  med  skäl  bana  honom  vägen  till  ett  embete 
endast  gjordt  för  mig  (fast  jag  ej  tror  mig  bli  mycket  edifi- 
erad  i  förstone,  då  jag  påminner  mig  ungdomsQoUerier).  Jag 
tror  bäst  låta  församlingen  välja  fritt  denna  gången,  helst  de 
gjort  min  vilja  de  förra  gångerna.  Endast  bör  man  låta  dem 
känna,  att  Rosén  ^®  bör  ej  hoppas  bli  praeses  consistorii.  Jag 
är  viss,  att  Flodiu  eller  Fanten  komma  sjelfmant  på  förslaget; 
och  da  är  det  mig  indifferent,  hvem  af  dem  tages»  .  .  . 

Betänkligheterna  mot  baron  Taube  hunno  likväl  öfver- 
viuiias.  Sedan  Troil  fått  Linköpings  stift,  dröjde  det  ännu 
halftannat  år,  innan  hans  efterträdare  i  Stockholm  tillsattes. 
Baron  Taube  fick  då  plural iteten  af  rösterna,  första  rummet  ' 
på  förslaget,  och  nämdes  af  konungen  till  pastor  primarius  i 
Stockholm.  Denna  befordran  gjorde  uppseende.  Konungen 
ansågs  dermed  för  adeln  hafva  öppnat  dörren  till  kyrkans 
högre  värdigheter.  , 

Ofta  är  i  dessa  bref  fråga  om  mystiska  ordensfbrbindel- " 
ser.  Lusten  för  andeskåderi  och  hemliga  vetenskaper  utbredde 
sig  i  senare  hälften  af  18:de  seklet,  i  synnerhet  bland  de 
högre  stånden,  i  samma  mån  som  den  religiösa  indifferentis- 
men.  Den  hånade,  flyende  tron  lemnade  dörren  efter  sig  öp- 
pen för  vantron,  som  i  skymning  och  natt  njöt  en  hemlig 
dyrkan,  under  det  man  om  dagen  täflade  att  offra  på  upplys- 
ningens altare.  En  mängd  qvacksalfvare  i  andans  rike  be- 
gagnade   sig    af    denna    den  stora  verldens  hemliga  sjukdom. 

^  Öfverstekammarjunkaren  baron  Evert  Taube. 
^*'  Kyrkoherde  i  Riddarholmskyrkan  i  Stockholm. 
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Det  var  på  denna  tid,  som  Cagliostro  spelte  sin  rol  i  Euro- 
pas förnämsta  hufvudstäder.  Anledningar  saknas  ej,  att  äfven 
"Gustaf  III  med  honom  sökt  att  träda  i  förbindelse;  och  hvad 
skulle  ej  denne  mästare  kunnat  verka  vid  ett  hof,  der  äfven 
mindre  charlataner,  en  Björnram  ^,  en  Plommenfelt  ^  med  flera 
andra,  funno  så  villig  tro?  Konungen,  hans  närmaste  om- 
gifning,  hertig  Karl  (som  man  i  början  ej  syntes  vilja  gifva 
del  af  de  högsta  hemligheterna),  alla  beherskas  af  samma 
själssjukdora,  ända  iill  den  yttersta  lättro  ^.  Toll,  med  sitt 
obestickliga,  prosaiska  förstånd,  var  bland  undantagen  och 
synes  ha  bidragit  att  öppna  konungens  ögon.  —  Schröder- 
heim  deremot  är  sin  herres  villige  efterföljare  på  denna  my- 
stiska bana.  Den  21  Augusti  1780  skrifver  han  till  konun- 
gen: »Då  jag  i  går  afton  kom  till  staden,  mötte  mig  under- 
rättelse om  Björnrams  *  återkomst.  Han  var  i  högsta  måtto 
nöjd  med  sin  resa  och  har  blifvit  väl  emottagen  af  sin  su- 
perieur.  Uti  ett  urgräfdt  träd  förvarar  han  en  dryck  uti  en 
flaska,  som  gubben  preparerat.  Den  smakar  lik  sur  limpa. 
Pör  e.  m:t  blifver  den  icke  så  nödvändig  som  för  oss  andra, 
emedan  vi  ej  är  o  smorda.  Han  (gubben)  hade  sagt  honom 
€.  m:s  sjukdom,  men  tillika  att  dcrvid  vore  ingen  lifsfara, 
visat  honom  korrespondensen  emellan  e.  m.  och  enkedrott- 
nihgen  vid  kronprinsens  födelse  och  visste  äfven,  att  en  bref- 
vexling  förefallit  vid  c.  m:a  afresa.  Lika  med  Björnram  har 
han  yrkat  tillgift  för  enkedrottningen,  men  gifvit  e.  m.  rätt 
i  sjelfva  saken.  Han  hade  yttrat,  att  e.  m.  med  en  mera 
allvarsam  uppfostran  förr  skulle  ha  uppnått  den  fullkomlig- 
het, som  nu  endast  senare  vinnes,  när  tiden  afkylt  hågen  för 
prakt  och  flygtiga  nöjen.  Han  spår  e.  m.  en  säll  regering 
och  mycken  glädje  af  kronprinsen.  Enkedrottningens  inten- 
tion hade  ej  varit  så  elak,  som  oförsigtigheten  hade  visat 
den.  Längre  fram  ville  gubben  derom  gifva  upplysningar. 
Eör  hertigen  får  Björnram  sjelf  berätta  hvad  han  sagt  åt  Ad- 


'  Född  Finne,  af  ett  hemlighetsfullt  utseende,  njöt  en  pension 
och  tick  protokollssekreterare-fullmakt. 

*  Son  åt  den  rike  handlanden  Plomgren  i  Stockholm,  hade 
studerat  bergsvetenskapen  och  ^ort  vidsträckta  resor,  blef  1778 
tjenstgörande  ceremonimästare  vid  hofvet. 

*  Man  ser,  att,  då  Kellgren  uppreste  sig  mot  det  då  her- 
skande  svärmeriet,  detta  var  en  handling  af  både  filosofiskt  och 
politiskt  mod. 

*  Denne  hade  gjort  eller  föregifvit  en  resa  till  Norrland  för 
att  råka  en  hemlighetsfull  klok  gubbe. 
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lerbeth  och  åt  mig.  Men  hertigen  måste  nödvändigt  igno- 
rera allt  arbete  (i  dessa  hemligheter).  *{*  Orden  (firimureriet?) 
vore  ännu  ganska  litet  betydande,  men  skall  framdeles  under 
c.  in:t  vinna  sin  fullkomlighet.  Ännu  få  inga  stora  kunska- 
per oss  uppenbaras,  men  efter  arbetet  lärer  det  ske.  Ack, 
om  Oxenstierna  och  jag  nu  egde  den  nåden  att  få  gå  med 
(^  m:t  en  natt  i  pelaresalen  och  tala  om  dessa  saker,  som 
blifva  allt  mer  besynnerliga  ....  På  Svartsjö  (hos  enkedrott- 
ningen)  är  allt  oförändradt  —  samma  önskan  och  samma 
indecision»  ....  Angående  sin  mor  är  konungen  tveksam. 
Han  skrifver  (Spa  den  11  Augusti  1780):  »Enkedrottningens 
ånger  inquieterar  mig  lika  mycket  som  hennes  ondska.  Det 
är  mitt  öde  att  aldrig  vara  på  den  sidan  tranquil.  Antingen 
är  det  mitt  förstånd  som  lider,  eller  mitt  hjerta»  .... 

I  ett  Schröderheims  bref  heter  det:  »Angående  Björn- 
ram täcktes  e.  m:t  tillåta  mig  att  lemna  en  utförlig  berät- 
telse. Jag  fruktar,  att  jag  glömt  nämna  att  i  granskapet  af 
Spa  finnes  en  Rose-Croix  (Eosenkreutzare)  och  flere  värdige 
bröder.  -  -  Björnram  arbetar,  men  ensam.  I  dag  för  porton 
dagar  sedan  kom  han  till  mig  bittida  om  morgonen,  och  se- 
dan vi  försäkrat  oss  om  ensamhet,  bedyrade  han  for  mig  san- 
ningen af  hvad  han  sagt  och  bekräftade  ytterligare,  att  enke- 
drottningens lifstid  icke  kunde  bli  särdeles  lång,  ehuru  dess 
slut  icke  inföll  på  detta  året,  men  att  hon  nu  vore  helt  tran- 
quil, och  att  inga  stämplingar  från  det  hållet  voro  att  be- 
fara. 1  afseende  till  de  dödstecken,  som  alltid  förekommit 
om  mig,  ville  han  företaga  ett  arbete  angående  mig  i  tre 
nätter  å  rad,  om  jag  dertill  ville  samtycka  och  hade  styrka 
att  emottaga  utslaget.  Onsdagsmorgonen  återkom  han  och 
berättade,  att  arbetet  börjats,  och  att  ett  klart  sken  öfverty- 
gat  honom  om  min  värdighet.  Sedan  han  frågat,  om  jag 
brukade  bränna  ljus  om  nätterna,  frågade  han,  om  ljusen 
brinna  ut.  Då  blef  min  förundran  stor,  ty  nu  på  en  tid  ha 
ljusen  flere  gånger  slocknat  midnatten.  —  Derpå  sade  han 
mig  mina  fel,  och  att  min  lifstid  icke  skulle  bli  så  kort. 
Jag  har  misstagit  mig  deri,  sade  han.  Ni  skall  lefva  länge 
och  njuta  eder  konungs  nåd,  som  hvarken  skall  förloras  ge- 
nom afund  eller  förtal,  om  ni  håller  er  vid  sanningen.  Döds- 
tecknen af  ljusens  slocknande  båda  er  förlusten  af  er  hustru. 
Efter  hennes  död  försvinna  edra  bekymmer.  Ni  kommer  i 
ett  fullkomligt  lugn;  men  en  hjertfrätande  förargelse  tillfogas 
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er  af  uågon  person,  hvars  namn  börjas  med  B.  ^.  —  Tisdja- 
gen  förtäljde  han  mig,  att  han  dagen  förut  fått  tillsägelse 
om  ett  arbete  i  en  kyrka;  att  han  kallat  Plommenfelt  till  sitt 
biträde,  men  icke  kunnat  admittera  någon  annan,  och  att  det 
skulle  följande  natten  ske  i  Johannis  kyrka.  Fredagen  åter- 
kom han  och  berättade,  att  han  kl.  half  12  begifvit  sig  till 
kyrkogården  i  Plommenfelts  vagn,  hvilken,  tillika  med  drän- 
garne, blifvit  lemnad  ett  litet  stycke  derifrån.  Då  de  kom- 
mit till  kyrkogården,  hade  Björnram  gått  öfver  muren,  men 
Plommenfelt,  af  fruktan  att  i  det  starka  månskenet  bli  gri- 
pen som  kyrkotjuf,  ej  gått  öfver.  Björnram  hade  då  på  en 
gång  ändrat  utseende,  fått  en  kort  andedrägt,  befalt  Plom- 
menfelt lägga  armarna  öfver  kyrkomuren  och  begifvit  sig  un- 
der läsning  af  Fader  Vår  in  i  kyrkan.  Så  snart  han  avan- 
cerat nio  steg,  hade  första  annonsen  gifvits  i  kyrkan  med  ett 
pistolskott,  när  han  var  midt  på  kyrkogården,  den  andra  med 
ett  dylikt  dån,  och  ändteligen  den  tre.dje  som  ett  kanonskott, 
då  kyrkodörrarne  öppnat  sig  och  Björnram  gått  in.  Efter  en 
kort  stund  och  lika  många  annoncer  af  samma  dån,  återkom 
han  till  sin  vän,  stoppade  honom  i  munnen  ett  oblat  och 
sade:  »3 — 9—12  -  sucka  till  Gud  och  läs  Fader  Vår!» 
Derpå  hade  de  farit  hem.  Knallarna  ha  varit  så  starka,  att, 
då  de  återkommit  till  vagnen,  drängarne  varit  förfärade.  —  - 
Plommenfelt  erkänner  både  riktigheten  af  berättelsen  och  sin 
förundran.  --  Samma  fredag  berättade  mig  Björnram,  att 
han  börjat  ett  arbete  angående  e.  m:t,  och  i  går  kom  han, 
alldeles  hänryckt  af  glädje,  och  omtalade,  att  arbetet  går  väl, 
men  att  den  uppenbarelse  han  fått,  borde  han  sjelf  frambära. 
Det  kunde  han  säga,  att  det  skulle  lända  till  e.  m:s  satis- 
faktion  och  alla  rättsintas  förnöjelse.  —  Munck  har  begärt 
en  visit  af  Björnram,  och  jag  har  i  högsta  måtton  styrkt  ho- 
nom dertill.  Sjelf  vill  han  göra  bekantskap  med  baron  Axel- 
son ^  och  studerar  nu  dagligen  Svedenborg.  Med  hertigen 
tyckes  han  ej  komma  fort»  .... 

Man  ser,  att  undergörarne  låtit  bruka  sig  att  indirekt 
framkomma  med  råd  till  konungen.  Med  upphörande  af  hå- 
gen för  prakt  och  flygtiga  nöjen  skall  han   nå  en  större  full- 

*  Konungen  har  i  brädden  af  detta  bref  egenhändigt  anteck- 
nat: »Denna  profetia  har  slagit  in  den  1  Maj  1781,  fast  jag  ej  än 
deraf  kan  se  slutet.    Den  5  Maj  1781. 

*  Underståthållare  i  Stockholm. 
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komli gliet,    ett    högre    ljus.     Huru  det  verkade  på  konungen, 
ser  man  af  ett  hans  svar,  der  han  säger:  »Skulle  jag  rest  till 
Italien,    hade    det    varit    för    att  besöka  Florens,  och  att  der. 
<r\h'i\  förtroende  af  hvad  raan  sagt  mig  och  söka  ljuset»  ''. 

Att  försona  konungen  med  enkedrottningen  tyckes  ock 
vara  ett  af  det  mystiska  sällskapets  ändamål.  Ett  förslag 
(lertill  hade  skett,  troligen  genom  Schröderheim  sjelf,  emedan 
man  finner  honom  lifligt  derför  intressera  sig.  Det  synes  ha 
gått  ut  på  att  förmå  enkedrottningen  att  tillåta  hofstallmästa- 
r(m  Munck  att  blifva  medlare  mellan  henne  och  konungen 
och  dcrigcnom  bevisa  oriktigheten  af  de  misstankar^  som  hon 
i  afseende  på  honom  troddes  hysa.  Man  gjorde  detta  forslag 
till  konungen,  som  i  början  ej  tycktes  dertill  obenägen;  men 
det  lemnadcs  outfördt.  I  brefvet  till  Schröderheim,  Spa  den 
17  Aug.   1780,  yttrar  sig  Gustaf  III  derom: 

»Hvad  ni  skrifver  mig  till  om  min  moder,  är  ganska  in- 
tressant. Denna  raccommodement  är  svår,  om  ej  omöjlig. 
Win  gård  hade  mycket  rätt  att  afstyrka  en  intrig,  mycket  vida 
skild  från  den  värdighet  enkedrottningen  alltid  haft  till  före- 
mål att  iakttaga,  och  hvari  hon  stundom,  ty  värr,  gått  för 
långt.  Det  andra  projektet  vore  kanske  for  henne  nyttigare 
r)eh  är  det  enda,  som  kunnat  göra  stort  intryck  på  mitt  sinne. 
Det  är  ej  utan,  att  jag  reprocherar  mig  och  är  nog  inquiet 
för  hans  öde  ^,  om  jag  skiljes  hädan;  då  allt  hvad  han  stått 
dt  varit,  f()r  det  han  haft  den  artigheten  att  raccomodera  mig 
med  min  hustru,  när  ingen  annan  tordes  eller  ville  eller 
kunde  dertill  bidraga  än  han,  som  hade  redan  genom  många 
år  vunnit  min  vänskap  och  den  rätt  att  säga  mig  okonstladt 
sanningen.  Derför  tror  jag  mig,  som  en  ärlig  man,  ej  böra 
ofvergifva  honom  och  af  samma  orsak  soumettera  mig  (då  jag 
genom  hans  bidragande  dertill  ^  förskaffar  honom  en  säkerhet 
vis  ä  vis  min  familj,  som  han  ej  mer  solennelt  kunde  ega, 
än  då  modern  genom  hans  åtgärd  och  i  följd  af  hennes  hos 
honom  gjorda  begäran  blefve  med  sin  son  förenad).  Af  denna 
orsak  tror  jag  mig  böra  soumettera  mig  till  alla  de  veder- 
värdigheter,  som  en  sådan    raccommodement    medfölja.     Men 

•  Vid  den  italienska  resan,  som  konungen  sedermera  (år  1783) 
företog,  glömdes  ej  heller  denna  angelägenhet.  Pretendenten  Karl 
Stuart,  som,  under  titeln  grefve  af  Albany,  lefde  i  Florens,  ansågs 
af  många  såsom  chef  för  frimureriet. 

^  Baron  Muncks,  såsom  synes  af  det  följande. 

^  Nämligen  äfven  till  reconciliationen  med   enkedrottningen. 
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ej  kan  den  ske  liksom  par  surpris,  genom  ett  möte  på  lands- 
vägen vid  Nyköping  ^^.  Jag  har  i  allt  detta  låtit  min  penna 
löpa  och  pålägger  eder  vid  den  dyra  ed,  ni  vid  min  kröning 
svurit,  och  en  annan  ännu  dyrare,  som  vi  tempelherrar  hvar- 
annan  svurit,  och  vid  det  heliga  namn,  som  vi  hört  med 
bäfvan  nämnas  långfredagsnatten  ^,    att    ej  häraf    göra    något 

^"  Ett   sådant   möte   med  hans  mor  vid  konungens  återkomst 
lärer  således  af  några  ha  blifvit  tillrådt. 

^  Sar  utan  tvifvel  afseende  på  något  uppträde  liknande  det 
lifmedikus  Sven  Hedin  beskrifver  i  ett  bref,  hvarur  vi  låna  föl- 
jande: »Gustaf  Iir.s  tidehvarf  var  rikt  på  händelser,  och  inom  dess 
hof  föreföllo  saker,  som  man  kunde  kalla  Vidunderliga.  Besynner- 
ligt nog  kan  det  förefalla  en  efterverld  att  under  ett  så  upplyst 
tidehvarf  finna,  att  Svedenborgianismen,  andeskådningen,  nummer- 
lotteripunkteringen och  guldm åkeriet  voro  gynnade  af  de  mest 
uppsatte  i  konungens  hof,  och  att  konungen  sjelf  deltog  i  detta 
gyckelspel.  Jag  skall  icke  mycket  tala  om  Svedenborgianismen: 
den  hade  till  hufvudniän  kapten-löjtnanten  grefve  Adam  Lewen- 
haupt,  hofstallmästaren  Munck  och  uuderståthållaren  baron  Axel- 
son. I  sammanhang  med  denna  lära  stod  andeskådningen,  och 
jag  vet,  att  tit.  samlat  mycket  rörande  det,  som  föreföll  på  Grips- 
holm under  hofvets  vistande  derstädes  1779  och  1780.  Det  som 
tillstäldes  på  Drottningholm  1782  (således  tvänne  år  efter  konun- 
gens resa  till  Spa),  såg  jag  sjelf.»  Hedin  berättar  derpå,  huru 
han  af  klockaren  vid  Lofö  kyrka  fått  veta,  att  konungen  sjelf, 
med  någre  af  de  förnämare  herrar  vid  hof  vet,  förehaft  i  kyrkan 
någon  hemlig  tillställning,  då  Hedin  begärde  att,  nästa  gång  en 
sådan  samling  egde  rum,  derom  blifva  underrättad,  och  att  kloc- 
karen emellertid  ville  utse  för  honom  något  ställe  i  det  gamla 
tornet,  der  han  osedd  kunde  iakttaga  hvad  som  förehades.  Hedin 
fortfar:  »Klockaren  lofvade  hvad  jag  begärt,  och  några. dagar  (det 
var  i  början  af  Augusti  månad)  kom  han  att  tillsäga  mig,  att  en 
hemlig  sammankomst  om  aftonen  skulle  ega  rum.  På  utsatt  tid 
instälde  jag  mig  och  fann  en  skäligen  beqvämlig  plats  i  tornet 
några  trappsteg  upp,  der  jag,  om  icke  nog  tydligen,  likväl  till  en 
del,  kunde  osedd  observera  hvad  som  förehades;  jag  hade  emel- 
lertid stält  mig  så,  att  jag  kunda  se  de  ankommande  för  att  ge- 
nast kunna  intaga  min  plats.  Kgl.  sekreteraren  Björnram  och  en 
hans  medhjelpare  voro  de  förste,  som  kommo  vägen  framåt,  och 
som  jag  ansåg  för  de  rätta  aktörerna  vid  denna  farce.  Inkomne 
i  kyrkan,  stängde  de  genast  dörrarna  och  framtogo  hvarjehanda 
saker,  som  jag  icke  så  noga  kunde  urskilja.  Jag  såg  likväl,  att 
fina  tagelsträngar  fastades  i  ljuskronorna,  och  att  dervid  fastades 
masker,  hvilka  åter  voro  fastsydde  vid  något  hvitt  tyg,  som  var 
utspändt  på  fina  tunnband  och  upphissades  med  tagelsträngarna 
och  åter  nedsläpptes.  Sedan  detta  maskineri  var  färdigt,  ströddes 
rökpulver  rundt  omkring  pä  golfvet.  Icke  långt  derefter  inkom 
konungen  med  5  herrar,  ibland  hvilka  jag  igenkände  hofstallmä- 
staren Munck  och  statssekreteraren  Schröderheim.  Kyrkan  var 
ganska  dunkelt  upplyst,  och  rökpulvret  antändes.   Askådarne  stal- 
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bruk,    åtmiiiätone    aldrig    låta    märka,    att  den  ideen  kommit 
iråii  mig»  .  .  .  . 

Schröderheiin  återsänder  detta  konungens  bref  med  ett 
vidlyftigt  svar.  »Enkedrottningens"  disposition»,  säger  han, 
»är  sådan,  att  mitt  tillstyrkande  skulle  vara  tillräckligt  att 
determinera  henne.  Min  personela  vänskap  for  hofstallmär 
staren  Munck  gör  mig  dessutom  angelägen  att  bereda  honom 
ett  så  ärofullt  tillfälle  att  förena  e.  m:t  med  sin  mor,  sedan 
han  förut  raccommoderat  e.  m:t  med  dess  gemål.  Men  då 
jag  påmint  mig  e.  m:s  flera  varningar  att  iche  gifva  några 
råd,  så  har  jag  satt  insegel  på  min  tunga.  —  Ett  ofortänkt 
möte  på  landsvägen  vill  jag  hindra.»  —  Ett  sådant  undanbad 
sig  konungen  flere  gånger.  Han  hade  nyss,  den  11  Septem- 
ber, skrifvit  till  Schröderheim.  »Vaka  med  omsorg  på  enke- 
drottningens steg,  och  sök  att  få  veta,  hvilka  hennes  förslag 
ilro  vid  min  hemkomst,  så  att  jag  kan  vara  beredd.  —  Ingen 
försoningsscen!  Sådant  har  intet  bestånd.  Hennes  statsfru, 
(grefvinnan  Cronhjelm)  borde  aflägsnas.» 

emellanåt  är  i  denna  korrespondens  fråga  om  den  nya 
bran  vinsförfattningen,  med  den  oreda  och  det  missnöje,  som 
den  åstadkom.  Konungen  är  glad  att  få  skjuta  detta  på  rå- 
det. »Med  bran  vinsfrågan  —  skrifver  han  —  är  det  den 
gamla  visan.     Justitiekansleren  har  gjort  väl  och  försigtigt  *. 

des  i  en  ganska  besvärande  positur  och  höllo  dragna  värjor  sins 
emellan.  Björnram  gjorde  några  korsningar  och  frammumlade 
vissa  mystiska  ord,  hvarpä  medhielparen,  som  var  undangömd, 
småningom  drog  upp  den  ena  masken  med  det  hvita  tyget,  som 
liknade  en  svepning.  Denna  mask  förestälde  konung  Gustaf 
Adolfs  ansigte.  Den  svängde  sig  något  vid  uppdragningen  och 
nedsläpptes  åter  ganska  sakta;  den  andra  fantomen  äter  förestälde 
konung  Adolf  Fredriks  ansigte,  hvarvid  tillgick  som  vid  den  förra. 
Ehuru  jag  hade  sett  hela  tillställningen,  sä  kan  jag  icke  neka, 
att  detta  spektakel  hade  något  imponerande.  Sedan  nägge  fanto- 
merna voro  nedsänkta,  antändes  förmodligen  frön  af  Lycopodiam, 
som  blixtrade  med  ett  sakta,  blekt  sken.  De  åskådande  bortgingo, 
och  jag  kröp  fram  frän  mitt  gömställe,  mycket  eftertänksam,  om 
jag  skulle  våga  att  yppa  bedrägeriet  för  konungen  sjelf  eller  för 
någon  af  vederbörande.  Jag  fann  likväl,  att  jag  borde  vänta  till 
något  passande  tillfälle,  som  ock  inträffade.»  Biograjiskt  lexikon^ 
II  B.    Upsala  183G  s.  329  o.  f. 

'^  Justitiekansleren  hade  i  Juli  1780  utfärdat  ett  cirkulär  tiU 
lands-  och  stadsflskalerna  angående  noggrannare  kontroll  pä  br&n- 
vinsbränningen.  Schröderheim  skrifver  till  konungen:  »Bränvins- 
direktionens  kungörelse  cirkulerar  som  bäst.  I  Östergötland  ha 
4  socknar  öfverenskommit  att  icke  smaka  bränvin,  en  idé,  som  i 
ståndet  under  sista  riksdag  var  mycket  omtalad.» 
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Men  behöfves  stränghet,  skadar  det  intet,  att  rådet  under 
min  frånvaro  utöfvar  den.  Om  det  sedan  beböfde  ändras, 
vore  det  ett  tecken  till  min  späka  regering,  och  om  jag  son- 
tenerar  hvad  de  gjort,  vore  det  en  stor  och  naturlig  tack. 
Gubbarne  finge  också  bita  på  det  sura  äpplet  och  komme  i 
samma  loka  som  vi.»  —  Samt  i  ett  senare  bref:  »Jag  har 
läst  bran  vinsdirektionens  betänkande.  Pannornas  sönderslå- 
ende *  lärer  vara  en  nödvändighet.  Då  är  det  bättre,  att  det 
sker  af  rådet  under  min  frånvaro,  så  faller  odium  på  herrame; 
och  skulle  någon  stor  oreda  uppstå,  kan  jag  snarare  hjelpa 
det,  utan  att  blottställa  min  myndighet.  Det  största  prof  af 
en  fullmvndig  konungs  makt  är  att  ändra  hvad  hans  råd  gjort 
under  hans  frånvaro.» 

Oroligheter  af  allvarsam  art  uppstodo  i  sjelfva  verket  i 
flere  landsorter,  såsom  ses  af  justitiekanslcren  grefve  Wacht- 
meisters  rapporter  till  konungen.  Den  politiska  atmosferens 
börjande  förändring  visade  sig  redan  dcraf,  att  den  mest  fruk- 
tade af  förra  tidens  partigängare,  den  gamle  general  Pechlin, 
åter  började  röra  sig  och  antog  sig  allmogens  klagomål  i 
Kalmar  län.  Klagomålen  mot  laudshöfdingen  derstädes,  ge- 
neral Rappe  *,  visa,  huru  konungens  befallningshafvande 
stundom  tydde  och  tillämpade  hans  förordningar.  Man  kan 
deraf  döma  hvad  den  lägre  kronobetjeningeu  i  dessa  fiska- 
liska  tider  tillät  sig.  Justitiekanslcren,  som  redan  före 
konungens  afresa  blifvit  nedsänd  till  orten,  skrifver  till  konun- 
gen den  29  Maj  1780:  »Allmogen  vid  Skillingerums  ting 
äfvensom  vid  Molilla  beklagade  sig  oändligen  Öfver  sin 
landshöfding,  att  han  genom  hot  och  trug  förmått  dem 
till  utskylder  och  bevillningar  ^^  vida  Öfver  deras  förmåga, 
och  i  protokollen  antecknade  såsom  frivilliga;  ehuru  han  ej 
tillät  någon  att  deröfver  säga  sin  tanke.  De  anklagade  ho- 
nom för  uppenbar  orättvisa,  egennytta  och  våld.  På  min  före- 
ställning, att  de  ej  borde  säga  hvad  de  ej  kunde  bevisa,  sva- 
rade de,    att  de  ej  bättre  begärde  än  att  få  leda  det  i  bevis. 

'  Nämligen  förstörandet  af  den  i  privat  ego  befintliga  hrän- 
vinsredskapen. 

*  Generallöjtnanten  baron  Karl  Baj^pe. 

^  I  nådig  skrifvelse  till  hans  efterträdare  i  embetet,  baron 
Kaulbars,  upphäfde  konungen  sedermera  de  af  laudshöfdingen 
Rappe  allmogen  ålagda  sammanskott  till  stenbroars  anläggning, 
lasaretts  inrättande,  trädplantering  m.  m.,  »emedan  nit  och  myn- 
dighet ofta  kunna  gä  för  vida  och  misstaga  sig  om  medlen  att 
vinna  sina  ändamål.» 
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Vid  förmaning  att  noga  akta  sig  för  öfverträdelse  af  brän- 
vinsförbudet  svarade  åtskillige,  att  landshöfdingen  i  början, 
för  att  få  dem  att  gå  in  på  sina  propositioner,  i  hemlighet 
har  sagt,  att  de  kunna  bränna,  allenast  de  noga  akta  sig; 
livarpä  företeddes  attester.  Allmogen  är  i  allmän  gäsning  och 
tror,  att  hvad  landshöfdingen  gör  är  af  e.  m:t  gilladt;  såsom 
han  ock  sjelf  sagt.  Lika  gäsning  är  på  Öland.  —  General 
Eappe  är  redan  temligen  decontenaneerad ;  men  att  begära 
hans  afskedsmcmorial  går  ej  an,  innan  e.  m:t  fått  kunskap 
om  klaoropuiikterna»  **. 

Följande  året,  den  31  April  1781,  skrifver  justitiekan- 
slern  ^  från  »vSkillingerum  bredvid  Vimmerby»:  »Pechlin  sö- 
ker på  allt  sätt  upphetsa  bönderna  till  klagomål  i  anled- 
ning af  kronobetjeuingens  stränga  uppsigt  emot  lönbrän- 
ning. De  anse  honom  nu  för  sin  skyddsherre,  ehuru  de  för 
några  år  sedan  voro  så  förbittrade  på  honom,  att  de  ville 
mörda  honom  ^  i  hans  egna  rum  på  hans  gård  Alhult.  All-  . 
mogen  är  verkligen  i  stor  gäsning.  Det  är  så  mycket  lät- 
tare för  Pechlin  att  intala  dem,  som  nästan  alla  bönderna 
äro  pliktfälde  för  bränvinsbränning,  så  att  böterna  för  dessa 
häromkring  liggande  härad  gå  till  80,000  daler  silfvermynt, 
som  visserligen  medtager  en  stor  del  af  deras  förmögenhet*. 
Åtskilliga  utlätelser  berättas  efter  Pechlin,  som  gå  ut  på  än- 
dring af  regeringssättet.  Han  skall  derom  vara  i  korrespon- 
dens med  stora  lierrar.»  I  ett  annat  bref  ifrån  Karlskrona 
den  Vd  Maj  1781  heter  det:  —  »På  Pechlin  har  jag  ögonen, 
livad  hans  arrcjsterande  angår,  så,  om  jag  får  fulla  skäl  på 
honom,  skall  jag  genast  taga  honom  fast  och  föra  honom  till 
Kalmar;    men    i    annat    fall  vore  det  att  styrka  hans  anhang    - 


**  lian  erhöll  ständig  tjenstfrihet  d.  27  Nov.  1781. 

'  I  början  af  detta  är  förordnades,  att  förbrytelserna  mot 
bränvinsförfattningen,  der  deras  mängd  vore  för  stor  för  den  ordi- 
narie domaren,  skulle  skyndsaniligen  handläggas  af  extra  domare. 

**  1  ett  annat  bref  kallas  han  för  hovdeplågare. 

^  Huru  stor  förbittringen  var,  ses  af  ett  senare  justitiekan- 
slerens  bref  till  konungen,  hvari  det  heter:  mEu  bonde  i  Kalmar 
län,  just  i  don  ort,  der  bullret  varit,  hvari  general  Pechlin  troddes 
ha  dol,  har  blifvit  angifven  för  ohyggliga  utlätelser  mot  e.  m:t 
för  utmätta  böter  i  följd  af  oloflig  bränvinsbränning.  Han  har 
sagt:  >'D— n  anfäkta  en  sådan  konung  vi  nu  ha,  han  har  ruine- 
rat mig  och  mänga  andra  och  kronan  med».  Enligt  e.  m:8  nå- 
diga förordning,  får  jag  underställa  om  någon  embetshandläggning 
härmed  skall  ske.»  —  Saken  tyckes  ha  blifvit  nedlagd. 
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och  uppväcka  mera  inissnöje.  Får  jag  fulla  bevis  emot  ho- 
nom, är  hans  process  ganska  tydlig.  Till  hans  dömande  be- 
höfs  ej  fullt  bevis  om  uppror,  utan  allenast  att  han  upphet- 
sat och  styrkt  menige  man  till  olydnad  mot  konungen  eller 
den,  som  å  hans  vägnar  bjuder  och  befaller,  i  hvilken  hän- 
delse han,  enligt  6  kapitlet  1  §  missger^ingsbalken,  skall 
mista  lifvet.  Enligt  8  kapitlet  2  §  rättegångsbalken  skall 
hofrätten  i  Jönköping  döma  i  detta  mål.  —  Men  undersök- 
ningen måste  ske  på  stället;  ty  hela  landsorten  blir  inblan- 
dad. Jag  skall  bjuda  till  att  få  i  mina  händer  de  bref,  som 
en  löjtnant  Schildt  påstår  sig  ha  sett  till  honom  (Pechlin) 
från  Stockholm.  Får  jag  bjuda  denne  Schildt  befordran  eller 
penningar,  har  jag  af  mina  spioner  anledning  att  tro  mig 
kunna  vinna  honom.  600  rdr  är  väl  det  minsta  man  kan 
gifva  honom;  kunde  han  få  löfte  om  befordran,  vore  det  så 
mycket  bättre.  Landshöfdingen  llappe  i  Kalmar  har  fått 
permission,  och  öfverste  Kaulbars  ^°  blir  vice  landshöfding, 
som  är  en  god  sak ;  ty  bönderna  äro  så  arga  på  general  Rappe, 
att    han   som   landshöfding    ingenting  kan  uträtta  med  dem.» 

Några  dagar  senare  skrifver  justitiekansleren,  den  17 
Maj  1781:  »Den  8  Maj  instälde  sig  Pechlin  för  domsto- 
len i  full  gcneralsuniform  att  göra  genmäle  i  processen 
med  den  länsman,  som  är  Pechlins  pretext  till  allt  detta 
buller,  och  hvilken  process  för  vitnenas  myckenhet  ännu 
ej  kunnat  afslutas.  Han  var  instämd,  emedan  han  i  många 
delar  af  allmogens  klagomål  skall  hafva  förledt  dem.  Pech- 
lin har  inlemnat  ett  vidlyftigt  anförande,  som  gått  ut  på 
att  afmåla  folkets  lidande  och  kronobetjeningens  sjclfsvåld. 
Alla  ha  adrairerat  hans  talegåfva.  —  Man  har  sökt  söndra 
allmogen  från  Pechlin.  Han  har  tagit  penningar  af  dem 
till  sakens  utförande.  —  Så  mycket  ser  jag,  att  det  blir 
omöjligt  att  få  fulla  skäl  på  honom.  Utan  har  han  något 
uti  sinnet,  måste  man  afvakta  tydligare  prof.» 

Konungen  hade  återvändt  hem  ifrån  Spa  öfver  Holland 
och  anlände  till  lustslottet  Gripsholm  i  Oktober  månad  1780. 
Han  skrifver  derifrån  till  grefve  Creutz  i  Paris  d.  3  Nov.: 
»Jag  mår  förträffligt.  Jag  har  funnit  hela  min  familj  vid 
fullkomlig  helsa.  Min  son  har  växt  och  talar  temmeligen 
begripligt.  Sergel  har  gjort  en  charmant  byst  af  honom, 
som  är  fullkomligt  lik.»  —  Flere  af  Sergels  bilder  blefvo  nu 

^°  Dåvarande  öfversten,  sedermera  generalmajoren  friherre 
Lars  Fredrik  Kaulbars. 
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vn  prydnad  för  Stockholms  slott.  På  dekorationen  af  de 
kungliga  rummen  nedlades  mycken  kostnad.  Karuseller  och 
(jii  fransk  teatertrupp  utgjorde  på  Drottningholm  under  som- 
maren år  1781  hofvets  nöjen.  —  Konungen  gjorde  en  resa 
till  Karlskrona  för  att  taga  flottans  utrustning  i  ögonsigte. 
Justitiekansleren  gifver  underrättelse,  att  i  .Kalmar  län  all- 
mogen lärer  komma  att  skocka  sig  på  konungens  väg  för  att 
begära  eftergift  i  de  höga  bränvinsböterna.  Eftergiften  synes 
hafva  blifvit  förunnad,  ty  lugnet  återställes  i  dessa  trakter. 
Men  klagomål  af  samma  slag  föranledde  oroligheter  och  våld- 
samma uppträden  i  andra  provinser. 

De  inre  ärendena  fästa  nu  allt  mindre  konungens  upp- 
märksamhet. Han  har  sin  blick  riktad  på  den  stora  politi- 
•ska  verldsteatern,  otålig  att  der  få  spela  rol.  Ar  1781  äm- 
nade lian  göra  en  resa  till  Paris.  Franska  hofvet  afböjde 
detta  besök  ^.  Eedan  förut  var  konungen  missnöjd  med  sin 
gamla  vän,  grefve  Vergennes.  Han  sänder  den  1  April  1780 
(;n  depesch  till  grefve  Creutz,  att  uppläsas  för  Vergennes,  och 
tillägger:  »den  är  något  stark,  men  lämpad  efter  den  kunskap 
jag  liar  om  mannens  karakter.  Jag  har  ofta  varit  tvungen 
att  tala  till  honom  på  detta  sätt  under  1772  års  riksdag,  och  • 
han  l)lef  alltid  ganska  räsonabel  efter  en  konversation  af  så- 
dan art.» 

Frankrike  hade  likväl  fortfarit  att  upprätthålla  sina  gamla 
förbindelser  med  Sverige,  mer  än  man  kanhända,  under  de 
allt  in  er  förändrade  omständigheterna,  kunde  förmoda  *.  De 
extraordinära  subsidier,  som  från  den  1  Januari  1773  på  tre 
ar  hade  blifvit  beviljade  till  iståndsättande  af  Sveriges  krigs- 
makt och  flotta,  fingo  i  anledning  af  1773  års  krigsrustningar  ' 
anticip(;ras  för  de  bägge  följande  åren,  stigande  till  en  summa 
af  3  millioner  livrés.  1775  förnyades  den  extraordinära  sub- 
sidiekonventionen, hvarigenom  Frankrike  utfäste  sig  att  ännu 
und(;r  tre  år,  räknade  från  den  1  Januari  1776,  betala  till  Sve- 
rige en  årlig  summa  af  800,000  livrés,  till  upphjelpande  af  rikets 
försvarsverk.  1777  betaltes  det  sista  af  Sveriges  fordran  på  de 
gamla  subsidierna  (enligt  öfverenskommelsen  af  år  1771),  och 
pa  samma  tid  medgaf  Frankrike  att  för  året  1778  öka  de 
riämda  extraordinära  subsidierna  af  800,000  livrés  med  en 
tillagd  summa  af  700,000  livrés  och  att  emellertid  en  ny  öf- 

*  Norinf/,  Berättelse  om  Sveriges  underhandlingar  med  Frank- 
rike ifrån  17(X)  till  1788.    Handskrift  på  Upsala  bibliotek. 
-  .Ifr  Norings  berättelse,  1.  c. 
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verenskommelse  finge  uppgöras.  Detta  verkstäldes  ock  mot 
slutet  af  1778  då,  den  2  Dec.,  en  konvention  tecknades,  hvar- 
igenom  Frankrike  under  sex  års  tid,  beräknad  ifrån  den  1  Jan. 
1779,  förband  sig  att  i  årliga  subsidier  erlägga  en  och  en 
balf  million,  emot  förnyelse  å  Sveriges  sida  af  de  förbindel- 
ser, som  1738  års  traktat  innehöll,  utan  att  hvarje  artikel 
denna  gången  upprepades ;  och  det  egentligen  af  det  skälet, 
att  man  genom  en  simpel  konvention  trodde  sig  förekomma 
det  uppseende,  som  en  formlig  traktat  i  sakernas  dåvarande 
belägenhet  hade  kunnat  uppväcka.  Dertill  kom  äf^en  å  sven- 
ska sidan,  att  en  konvention  af  denna  beskaffenhet  ej  behöfde 
med  rådet  kommuniceras  '. 

Emellertid    hade   Frankrikes  krig  med  England  gjort  en 
sammansättning  emellan  de  nordiska  makterna  nödvändig  till 
beskyddande  af  deras  sjöfart  och  handel.    Hvilkendera  af  dem 
äran    af  den  så   kallade   beväpnade   (för  öfrigt  till  sina  verk- 
ningar   temligen    inskränkta)    neutraliteten    tillhörde,   har  till 
en  viss  grad  kunnat  göras  stridigt.     Det  säkra  är,  att  första 
propositionen    derom   kom  från  Danmark  (1778),  att  Sverige 
först  gaf  den   kraft   genom  konvoj  erandet  af  sina  handelsfar- 
tyg   (1779),  under  det  Danmark  drog  sig  tillbaka  och  Ryss- 
land   endast    ville    inskränka    sig   till  fredandet  af  sina  egna 
kuster  från  kapares  våldsamheter;  tills  Katarina  II,  på  grefve 
Panins    tillstyrkan,    gjorde    förslaget    till    sitt    eget.      Denna 
gången  kom  första  framställningen  från  Ryssland,  som  i  Mars 
månad  1780  gaf  Sverige  till  känna  sitt  beslut  att  medelst  en 
eskader   af    15    rangskepp    och  4  fregatter    skydda    sina  un- 
dersåtars   handel   och   begärde,  att  Sverige  ville  göra  gemen- 
sam sak.     Anbudet  ansågs  i  Stockholm  med  någon  misstänk- 
samhet, såsom  stridande  emot  de  tänkesätt,  som  ryska  hofvet 
det  föregående   året   hade  ådagalagt.     Men  då  beskaffenheten 
af  förslaget  hade  blifvit  närmare  inhemtad,  gaf  konungen  sitt 
bifall  och  meddelade  Ryssland  ett  nytt  utkast  till  en  armerad 
neutralitets-konvention,  grundad  på  de  tvänne  hufvudmaximema, 

^  Också  hölls  den  hemlig.  Grefve  Creutz  skrifver  till  kon- 
ungen, Paris  den  21  Okt.  1779:  »Grefve  Dtiben,  som  blott  ärh&r 
för  att  roa  sig,  har  sagt  mig  flere  gånger:  hvilken  skada  att  vi 
ej  mer  ha  subsidier!  Jag  har  svarat  honouK  att  det  är  mycket 
lycklifft,  att  kungen,  i  arrangementet  af  sina  finanser,  har  kunnat 
vara  dem  förutan.  Jag  slutar  deraf,  att  hemligheten  af  subsidiema 
är  väl  bevarad.» 

Geijer:    Ou9tavian9ka  papperen*    TI.  21 
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att    fritt    skepp   gjorde   fritt  gods,  och  att  intet  annat  kunde- 
såsom   kontraband    anses,    än   hvad  i  traktaterna  vore  såsom 
sådant  utsatt.     Denna  konvention  undertecknades,  efter  några 
föregående  jämkningar,  å  ömse  sidor  i  Petersburg  den  1  Aug. 
1780,  och  nya  deklarationer  blefvo  i  följd  deraf  gemensamt  af- 
lemnade  till  England  och  till  de  mot  detsamma  i  amerikanska- 
kriget  deltagande  makter,  Frankrike  och  Spanien.    En  rysk  flotta 
visade  sig  i  Sundet  och  seglade  till  Medelhafvet,  der  den  öf- 
vervintrade.     Sverige  *    och    Danmark    utrustade   sina  flottor;, 
och    Holland    var    färdigt  att  biträda  de  nordiska  maktemas 
öfvcrenskommclse,    då   England  förekom  detta  genom  att  för- 
klara  Förenta  Nederländerna  krig.    Ändamålet  af  den  beväp- 
nade   neutraliteten   var   på  en  gång  att  försvara  de  neutralas- 
rättigheter  och  att  bidraga  till  fredens  återställande.     Redan 
1778  hade  Gustaf  III  erbjudit  sig  till  medlare  emellan  Frank- 
rike   och    England.      Katarina    II    hade    i    början    instämt  i 
denna  bcmedling.     Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen  från 
Paris   d.  21  Okt.  1779:     »Grefve  Vergennes  misstänker  kon- 
ungen af  Preussen   att   ha  afrådt  kejsarinnan  att  fullfölja  be- 
medlingen  i  Öfverensstämmelse  med  e.  m.,  emedan  han  ensam 
vill  spela  första  rolen  i  Norden.    Grefve  Vergennes  säger  mig, 
att  England  ej  vill  höra  talas  om  någon  förlikning.    Således 
fordras    för    bemcdlingens  framgång  endera  en  ministérförän- 
dring  i  England  eller  någon  stor  motgång  för  Engelsmännen 
i  kriget.»     Franska   hofvet   gaf  ett  undvikande  svar.     Senare 
yttrade    det   ett    slags    önskan    om    denna   bemedling,  ehuru 
konungens    tanke    om    Frankrikes    deltagande   i   amerikanska 
kriget    svårligen    kunde    vara   obekant.     Han   skrifver  derom 
till  grefve  Creutz  i  December  månad  1782:    »Ni  ser  af  edra 
depescher,    att    ni    är   satt  i  tillfälle   att  kunna  underhandla, 
såsom  franska  hofvet  synes  ha  önskat.    Emellertid  besvär  jag 
er    att    med   den  största  granlagenhet  föra  denna  underhand- 
ling, så  att  konungen  af  Stora  Britannien  ej  skall  kunna  före- 
brå  mig,    att  jag  håller  med  hans  rebelliska  undersåtar.     Ty 
sådan    är   den   synpunkt,   hvarunder  jag  alltid  betraktat  dem. 
Här  gäller  konungarnes  sak.     Jag  har  alltid  sett  det  så,  an- 
tingen   det  då    är  en  fördom,  tillhörig  min  plats,  eller  kom- 
mer   af    det  förhållande,   hvari  jag  i  början  af  min  regering 
stod  till  mina  egna  undersåtar,  och  hvaraf  intrycket  är  svårt 

*  Konungens  resa  till  Karlskrona  1781  skedde  för  denna  ut- 
rustning. 
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att  utplåna.  Härmed  må  vara  huru  som  helst,  det  stöter 
min  granlagenhet  att  underhandla  med  folk^  som  ej  äro  sjelf- 
ständiga.  Ty  såsom  sådana  kan  jag  ej  betrakta  dem  förr,  än 
konungen  af  England  har  löst  dem  från  den  trohetsed,  de  ho- 
7iom  svurit,  och  förklarat  dem  fria  och  oberoende.  Jag  anbe- 
faller eder  uttryckligen  att  aldrig  förlora  detta  ur  sigte.»  — 
Katarina  II  åtnjöt  sedermera,  jämte  Österrike,  den  ofruktbara 
äran  att  å  den  fred,  som  (1783)  slutade  det  amerikanska  kri- 
get, äfven  sätta  sitt  namn,  men  utan  inflytelse  på  vilkoren; 
och  de  neutrala  flaggornas  rätt  lemnades  derhän.  Men  ehuru 
Engelsmännen  äfven  efter  den  beväpnade  neutraliteten  icke 
bekände  sig  till  andra  grundsatser,  än  de  förut  emot  andra 
sjömakter  iakttagit,  så  var  dock  det  amerikanska  kriget,  un- 
der hvilket  de  deri  invecklade  makter,  Holland,  Spanien, 
Frankrike,  England  sjclf,  förde  sin  handel  med  biträde  af  Nor- 
dens neutrala  flaggor,  för  dessa  en  högst  gynnande  tid. 

Under  krigets  lopp  gjordes  (1779)  äfven  proposition  till 
Sverige  om  köp  af  svenska  örlogsskepp  både  af  Frankrike 
och  (genom  marquis  La  Fayette)  af  amerikanska  kongressen. 
Frankrike  föreslog,  att  skeppen  skulle  ingå  i  franska  hamnar, 
der  säljas,  och  besättningarna  sedermera  till  Sverige  afsändas; 
kongressen  erbjöd  dercmot  att,  under  Frankrikes  garanti,  vid 
freden  cedera  till  Sverige  några  af  de  öar,  som  blifvit  tagna 
i  Vestindien  **.  Men  båda  dessa  framställningar  förkastades 
såsom  osäkra  och  äfventyrliga. 

Tvänne  betydande  män  ur  konungens  omgifning,  öfver- 
stekammarjunkaren  baron  Evert  Taube  och  öfvrerste  Toll,  gjorde 
utländska  resor,  den  förre  1779,  den  senare  1782,  under 
hvilka  de  korresponderade  med  konungen,  hvaraf  ett  och  an- 
nat prof  finnes  bland  konungens  papper.  Märkvärdig  är  hans 
rekommendation  för  Toll  till  grefve  Creutz.  »Öfverste  Toll» 
—  säger  han  —  »är  en  man,  som  förenar  ett  sällsynt  snille 
med  en  stor  lärgirighet  och  lätthet  att  fatta  och  genomtränga 
äfven  de  mest  abstrakta  saker.  Han  har  haft  förnämsta  an- 
delen  uti   den  i  Kristianstad   började   revolutionen  för  tio  år 


^  Underhandlingar  hade  af  konungen  blifvit  öppnade  både 
med  Spanien,  Holland  och  Frankrike  om  förvärfvande  för  Sverige 
af  någon  besittning  i  Ost-  eller  Vestindien.  De  förde  —  men 
först  1784  —  till  Frankrikes  afträdande  af  den  lilla  Testindiska 
ön  St.  Barthelemy. 
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tillbaka.  -  Jag  bör  tillägga,  att,  med  kanbäuda  ännu  större 
talanger  än  Sprengtporten,  han  har  ingen  af  hans  olägenhe- 
ter och  med  samma  verksamma  hufvud  hvarken  dennes  orolig- 
het eller  envishet.»  -  ToUs  mission  angick  hemliga  ordena- 
angelägenheter, om  h vilka  han  yttrar  temligen  oförstäldt 
.^itt  >torti  mis.stroende  och  tillika  sitt  hopp  att  komma  de  be- 
drägerier på  spåren,  för  hvilka  han  anser  konungen  länge  ha 
varit  föremål.  —  Baron  Evert  Taube  var  en  ungdomsvän  af 
Gustaf  III,  känd  för  tvstlåtenhet,  köld  och  klokhet.  På  hand- 
skriften  skulle  jag  tro,  att  ett  oundertecknadt  bref  till  kon- 
ungen ifrån  Paris,  hvarur  följande  utdrag  meddelas,  är  från 
baron  Taube.  Det  återför  oss  till  söndringen  inom  den 
kungliga  familjen. 

Paris  d.  24  No  v.  1779:  »Grefvinnan  Boufflers  har  myc- 
kel questionerat  mig  om  e.  m:ts  hof,  om  drottningen,  om  eu- 
kedrottningen,  om  hertigen  af  Södermanland.  Hon  frågade 
mig  flere  gånger,  om  e.  m:t  älskar  mycket  hertigen  af  Söder- 
manland. Jag  svarade,  att  jag  trodde  det,  och  att  denne 
prins  vid  intet  tillfälle  någonsin  ett  enda  ögonblick  förnekat 
sin  trohet,  ömhet  och  tillgifvenhet.  Grefvinnan  sade,  att  e. 
m:t  skri  f vit  till  henne  detsamma,  men  att  hon  emellertid  hört 
sägas,  att  förtroligheten  nu  mera  ej  vore  så  fullkomlig.  Jag 
sade,  det  jag  ansåg  denna  underrättelse  sakna  all  grund.  — 
Sire!  Man  har  sagt  mig  en  sak,  som  jag  har  på  hjertat. 
Man  hur  sagt  mig,  att  e.  m:t  försonar  sig  med  enkedrott- 
ningen,  och  att  det  är  e.  m:t  sjelf,  som  söker  denna  förso- 
ning. Må  (jiud  bevara  c.  m:t  derifrån!  Det  skulle  vara  eder 
död  och  edra  dagars  olycka.  Kanhända  ser  jag  för  mycket  i 
svart,  men  jag  tror,  att  en  försoning,  som  blott  skulle  följas 
af  en  ny  ruptur,  till  den  grad  skulle  smärta  e.  m:t,  att  dess 
helsa  deraf  skulle  lida.  Det  är  omöjligt,  att  en  varaktig  för- 
soning kan  ega  rum  med  denna  prinsessa.  Ty  det  förmenar 
ej  namn  af  försoning,  som  endast  skulle  vara  en  eller  två 
månader.  Dessutom  skulle  denna  försoning  kasta  skugga  på 
personer,  som  äro  e.  m:t  kära.  A  enkedrottningens  sida 
kunde  den  endast  ha  till  föremål  att  förstöra  den  vänskap 
och  det  förtroende,  som  e.  m:t  hyser  för  hertigen  af  Söder- 
manland, och  som  han  i  så  många  afseenden  förmenar,  eller 
att  göra  e.  m:t  olycklig  för  dess  öfriga  dagar  genom  in- 
blåsande af  den  olyckligaste  af  alla  lidelser:  misstroendet. 
Gud  förskone  e.  m:t  derifrån!    Förlåt  mig,  Sire!  Försoningen  är 
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omöjlig    med    enkedrottningens    befallande    och    oroliga    ka- 
rakter.» 

Efter  konungens  hemkomst  skrifver  Schröderheim  till 
honom  d.  17  Okt.  1780:  »Wingård  har  hos  eiikedrottningen 
varit  min  enda  pålitliga  utväg.  Han  uppvaktade  henne  i 
söndags  åtta  dagar  sedan.  Under  en  konferens  af  två  tim- 
mar hade  enkedrottningen  försäkrat  Wingård,  huru  ifrigt  hon 
önskade  återvinna  e.  m:ts  vänskap,  att  inga  pretentioner  for- 
merades å  hennes  sida,  att  hon  vore  försäkrad  om  e.  mits 
tendresse,  men  att  de  stora  svårigheter,  som  deras  majestäters 
höghet  å  ömse  sidor  medförde,  och  hennes  maj:t  drottningens 
ressentiment  alltid  skulle  ligga  rekonciliationen  i  vägen.  Un- 
der e.  m:ts  vistande  på  Gripsholm  har  enkedrottningen  ej 
trott  sig  kunna  göra  något  vidare  än  att  aflägga  sin  gratu- 
lation genom  sin  öfverstemarskalk  till  e.  m:ts  lyckliga  åter- 
komst. Sedan  enkedrottningen  beskrifvit  sina  olyckor,  i  syn- 
nerhet den  att  på  ålderdomen  vara  hatad  och  föraktad,  Jiar 
hon  bedt  Wingård  engagera  mig  till  en  visit  hos  Sotberg  ®. " 
Jäg  är  verkligen  i  beråd  att  resa  dit  om  onsdag.  E.  m:t 
täckes  lita  på  min  försigtighet.» 

Efter  allt  hvad  i  konungens  korrespondens  för  dessa  år 
förekommer  om  en  tillämnad  försoning  med  enkedrottningen, 
uteblef  den  likväl  ännu.  Ett  af  konungen  sjelfförberedt  när- 
mande mellan  hertig  Karl  och  enkedrottningen  omtalas,  utan 
att  detta  närmade  henne  och  konungen  till  hvarandra.  Det 
synes,  som  om  Lovisa  Ulrika  hade  fordrat,  att  den  unga 
drottningen  äfven  skulle  göra  något  steg  till  denna  försoning, 
hvartill  hon,  såsom  den  mest  sårade,  ej  har  velat  beqväma 
sig  och,  såsom  det  tyckes,  deri  handlat  i  enlighet  med  kon- 
ungens vilja. 

I  Maj  månad  1782  insjuknade  enkedrottningen,  men 
tycktes  efter  någon  tid  återställas.  I  slutet  af  Juni  nedlades 
hon  på  Svartsjö  slott  af  den  sjukdom,  som  skulle  sluta  hen- 
nes dagar.  Gustaf  III  begärde  se  sin  mor.  Ibland  hans 
papper  finnes  ett  svar  af  Lovisa  Ulrikas  öfverstemarskalk, 
riksrådet  Ribbing,  på  en  sådan  konungens  anhållan.  Bet  är 
dateradt  den  11  Juli  1782  och  lyder:  »Drottningen  befaller 
mig  säga,  att  e.  m:t  skall  blifva  emottagen,  åtföljd  af  drott- 
ningen dess  gemål  och  den  unga  prinsen ;  men  att  utan  henne 

^  F.  d.  lärare  för  h.  k.  h.  prinsessan  Sofia  Albertina,  nu 
kansliråd  och  riddare  af  nordstjemeorden. 
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e.  m:t  ej  kan  blifva  emottagen.  Drottningen  skall  icke  nå- 
gonsin afstå  från  den  tanken,  som  hon  alltid  med  fast  öfver- 
tygelse  hyst,  att  försoningen  bör  vara  fullkomlig  och  aldrig 
half.»  —  Konungen  kom  icke  dess  mindre  med  kronprinsen, 
men  utan  sin  gemål,  hvars  tillstånd  dessutom  —  hon  gick 
åter  i  väntande  dagar  —  ej  skulle  uthärdat  ett  sådant  möte. 
Det  säges,  att  Lovisa  Ulrika  har  vägrat  honom  tillträde,  men 
att  han,  med  barnet  vid  handen,  inträngt  i  hennes  kammare,  till 
hennes  säng.  Uppträdet  var  sönderslitande.  Häftiga  före- 
bråelser slutades  dermed,  att  hon  gaf  honungen  och  den  späda 
prinsen  sin  välsignelse.  Den  16  Juli  1782  dog  drottning  Lo- 
visa Ulrika,  sextiotvå  år  gammal. 

Hela  sin  förmögenhet  (med  undantag  af  några  juveler, 
hvilka  hon  gaf  kronprinsen)  testamenterade  hon  uteslutande 
till  sina  bägge  yngre  barn,  hertig  Fredrik  och  prinsessan 
Sofia  Albertina. 

Från  Berlin  skrifves:  »Vid  tidningen  om  hennes  död 
har  konungen  af  Preussen  blifvit  ganska  rörd,  inneslutit  sig 
med  kabinettssekreteraren  Mencken  till  sent  om  aftonen  samt 
endast  tält  om  salig  enkedrottningen,  hvarvid  han  flere  gånger 
fält  tårar.  Sjelfva  förlusten  tros  icke  ensamt  ha  till  denna 
grad  affekterat  konungen  (ehuru  han  mest  hyser  vänskap  för 
denna  syster)  utan  äfven  åtanken  afghans  egen  förestående 
förvandling  och  någon  opasslighet.  Ät  rekonciliationen  har 
han  egnat  hela  sin  uppmärksamhet,  berömt  konungens  af 
Sverige  conduite,  såsom  ett  värdigt  steg  till  publikens 
tillfredsställande,  och  igenkänt  deri  den  fina  politik,  som 
han  alltid  skall  förmärkt  hos  hans  maj:t.  Enkedrott- 
ningens  testamente  har  han  tadlat.  Det  vore  en  dementi  åt 
den  vänskap,  som  hon  bort  hysa  för  konungen  efter  rekonci- 
liationen, en  orätt  mot  konungen  och  hertig  Karl,  och  behåll- 
ningen, som  utgjorde  ingen  fortune  för  en  kunglig  person, 
dessutom  ej  nog  stor  att  förskaffa  oberoende  åt  de  arftagande, 
som  skulle  ändå  alltid  behöfva  konungen.  —  Min  syster  hade 
bort  sönder rif va  denna  lapp  ^,  sade  han.  Rekonciliationen 
har  han  trott  icke  verklig  å  enkedrottningens  sida,  utan  att 
hon,  i  vissheten  om  sin  död  och  för  att  blidka  konungen, 
hade  gjort  den  och  gifvit  den  ett  anseende;  men  att,  om  hon 
blifvit  frisk,  hon  skulle  ha  återtagit  denna  fermeté,  som  till- 
hörde hennes  karakter.» 

'  Ma  soeur  auroit  dA  déchirer  ce  chiffon. 
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Den  unge  Gustaf  Adolf,  nu  pä  Qerde  året,  bibehöll  ett 
sådant  intryck  af  det  uppträde,  hvartill  han  varit  vitue,  att 
—  såsom  en  samtida  hofman  berättar  ^  —  man  långa  tiden 
efteråt  hörde  barnet  säga  för  sig  sjelf :  »Den  farmor  —  den 
farmor  —  den  förglömmer  jag  aldrig.» 

*  Grefve  Ad.  Hamilton. 
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Enkedrottning  Lovisa  Ulrika  hade  dött  den  16  Juli  1782. 
»Hon  upphörde  ej  intill  dödsstunden»,  säger  Elis  SchrÖ- 
derheim  ^,  »att  imponera  såsom  mor  på  sin  sons  känslor, 
såsom  drottning  på  hans  opinion.  Rupturen  år  1778  friade 
honom  från  tvånget  af  hennes  umgänge  och  pretentioner;  men 
det  ökades  i  många  andra  afseenden.  Han  saknade  henne 
ofta.     Hans  själ  led  verkligen.» 

För  att  göra  sig  ett  begrepp  om,  huru  djupt  detta  li- 
dande stundom  kändes  och  var  förenadt  med  konungens  hela 
ställning,  måste  man  läsa  Schröderheims  berättelse  om  hans 
ensliga  samtal  med  konungen,  dagen  innan  den  späde  herti- 
gen af  Småland  dog.  Denne  arfifurste,  som  var  född  den  25 
Aug.  1782,  insjuknade  dödligt  den  18  Mars  1783.  Den  17 
Mars  hade  äfven  kronprinsen  sjuknat.  Konungen  anmärkte, 
att  det  var  årsdagen  af  rupturen  med  hans  mor.  Han  sågs 
mer  än  en  gång  brista  i  tårar  och  syntes  vara  utom  sig. 
För  Mars  månad,  hvilken  en  spådom  hade  framstält  såsom 
tidpunkten  för  ett  honom  öfverhängande  olycksöde,  hyste  han 
alltid  fruktan.  Nu,  stående  framför  Karl  Stuarts  porträtt,  ön- 
skade han  sig  hellre  denne  konungs  död,  än  att  falla  för  en 
Eavaillac  eller  Damiens.  —  Kronprinsen  tillfrisknade  snart. 
Hans  bror,  hertig  Karl  Gustaf,  dog  den  23  Mars  om  mor- 
gonen. 

"*  Så    mästare    konungen   var  öfver  sig  sjelf,   funnos  likväl 
sådana  ögonblick,  då  han  öfverväldigades  af  en  djup  inre  oro 
och    af  de   dystraste    föreställningar.     Han    sökte   en  motvigt 
.  deremot  i  förströelser,   omvexlande   med  de  vågsammaste  pla- 
ner och  företag. 

Såsom  regent  började  redan  för  honom  de  förlägenheter, 
åt  hvilkas  verkliga  orsak  han  olyckligtvis  egnade  allt  för  liten 
uppmärksamhet. 


^  Anteckningar  till  konung  Gustaf  III:s  historia. 


r   ^  ', 
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Den  20  Dec.  1782  skrifver  statssekreteraren  baron  Liljan-. 
craiitz  till  konungen:  »Eders  majits  statskon tor^  som  nu  är 
sysselsatt  med  jitt  samla  materialier  till  ett  förslag  öfver  näst- 
kommande  års  inkomster  och  utgifter,  hade  önskat  att  spara 
e.  m:t  den  obehagliga  känsla,  som  denna  förskräckande  tafla 
måste  ingifva.  Men  som  det  å  ena  sidan  bör  intressera  e.  m:t 
mera  än  någon  att  känna  verkliga  tillståndet  af  dess  affärer, 
och  det  å  den  andra  är  en  tröst  för  trogna  tjenare  att  fly  till 
sin  herre,  då  de  finna  sig  i  bekymmer,  så  har  jag  trott  mig 
genom  hosfogade  lilla  uppsats,  som  jag  tager  mig  friheten  att 
lägga  under  e.  m:ts  ögon,  böra  styrka,  att  detta  bekymmer  ej 
är  utan  grund,  och  att  skäl  äfven  finnes  att  frukta,  det  e.  m:t8 
finanser  skola  blifva  ohjelpliga,  om  ej  snart  jämvigten  emel- 
lan utgifter  och  inkomster  återställes.  Detta  rikes  ringa  folk- 
mängd, dess  belägenhet  i  en  vrå  af  verlden,  dess  invånares 
föga  utvecklade  industri  och  krafter  och  sjelfva  regeringsfor- 
men tillåta  ej  att  utsträcka  kronans  inkomster  utöfver  vissa 
gränser.  Emellertid  fordrar  ett  vidsträckt  försvarsverk  omät- 
liga ocli  visserligen  äfven  oundgängliga  kostnader.  Det  har 
lyckats  mig  hittills  under  e.  m:ts  höga  regering  att  genom  • 
krediten  fylla  bristerna,  i  förväntan  att  statsverkets  gamla  sår 
hunne  läkas  af  sig  sjelfva  och  naturliga  inkomstkällor  träda 
i  stället  för  de  provisionela  medlen.  ,  Men  krediten,  som  i 
grunden  är  ett  palliativ,  har  sina  gränser.  Den  är  svår  nog 
att  grunda  och  bibehålla,  men  lätt  att  förstöra.  Allt  beror 
af  opinionen;  och  den  kan  ej  vara  till  favör  af  en  kassa» 
hvars  betalningar  måste  mankera  den  ena  dagen  efter  den 
andra.  Sådant  är  det  verkliga  tillståndet  af  e.  m:ts  finanser.  _ 
Det  är  ganska  öfverflödigt  att  visa  en  så  upplyst  monark,  att 
följderna  af  finansernas  oreda  kunna  blifva  högst  olycksbrin- 
gande  i  en  stat  så  beskaffad  som  denna.  E.  m:ts  vishet  och 
vidsträckta  blick  känner  förut  allt  hvad  jag  i  detta  ämne 
ännu  skulle  vilja  säga.  Men  mitt  samvete  och  mitt  nit  för 
en  konungs  väl,  åt  hvars  tjenst  jag  uppoffrat  mitt  lif  och  allt 
livad  jag  har  kärast,  tillåta  mig  ej  att  dölja  en  oro,  som  snart 
skulle  bringa  mig  i  grafven,  om  jag  ej  hoppades  se  lugnare 
tider.» 

En  promemoria  af  följande  innehåll  var  denna  skrifvelse 
bifogad:  »Sedan  statskontoret  nu  ihopsamlat  alla  möjliga  ut- 
vägar till  att  betala  innevarande  års  4: de  qvartals  utgifter  och 
till  den  ändan  så  blottat  den  allmänna  statskassan,  att  för 
denna  stund  knappt  100  rdr  deruti  finnas  i  behill,  hafva  till- 
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gängame  likväl  ej  längre  hunnit  stoppa  behofven^  än  att, 
atom  en  stor  mängd  smärre  utgiftsposter,  följande  på  inne- 
varande års  stat  anslagna  utgifter  ännu  äro  obesörjda,  nämli- 
gen: 1:0  På  e.  m:ts  4:de  qvartal  en  återstod  af  spec.  rdr 
12,750.  2:0  På  örlogsflottans  extraordinarie  stat  till  general- 
amiralens disposition  86,557.  3:o  Till  beklädnadsstateu  för 
åren  1781  och  1782  63,000.  4:o  Till  ammunitionsstaten 
32,000.  5:0  Till  kommerskollegium,  i  afräkning  på  dess  an- 
senliga innestående  fordran  å  manufakturfonden,  en  specielt 
reqvirerad  summa,  ämnad  till  bankens  förnöjande  för  upplupna 
intressen  å  diskontfonden  etc.  20,748.  Summa  rdr  215,055. 
Dessutom  häftar  statskontoret  för  tagna  förskott  af  riksgälds- 
fonden, så  väl  till  sjöutrustning  som  till  fullgörande  af  andra 
statsverkets  anbefalda  utgifter,  till  en  summa  af  vid  pass 
400,000  rdr,  hvarå  nu,  i  fall  tillgång  gåfves,  nödvändigt  hade 
bort  göras  en  ansenlig  afbetalning.  Den  för  innevarande  år 
i  staten  anslagna  summa  till  extra  utgifter  är  ej  allenast  till 
fullo  åtgången,  utan  ock  derutöfver  anticipationsvis  anlitad.  — 
Sådana  brister  visa  sig  nu  redan,  oaktadt  ingen  af  de  extra- 
ordinarie resurser,  som  jag  vid  sista  statsregleringen  hade 
den  nåden  att  föreslå  till  någon  fyllnad  i  de  bristande  till- 
gångarne, hafva  uteblifvit,  utan  statskontoret  verkligen  till 
godo  kommit   med  vid  pass  17  tunnor  guld.»  .  .  . 

Under  sådana  omständigheter  blef  förnyelsen  af  subsidie- 
konventionen med  Frankrike  af  så  mycket  större  vigt  ^  Kon- 
ungen uppdrog  denna  underhandling  åt  sin  ambassadör  i 
Paris,  grefve  Creutz,  med  det  samma  som  för  honom  tillkän- 
nagafs  hans  nya  bestämmelse  hemma  såsom  konungens  förste 
minister.  Det  var  början  till  en  förändring,  som  snart  skulle 
omfatta  alla  grenar  af  styrelsen  och  bilda  en  ny,  af  konungen 
ensam  beroende  och  i  många  afseenden  hemlig  regering. 
Man  ser  nya  män  och  nya  åtgärder.  Äfven  den  hittills  oum- 
bärlige Liljencrantz  skulle^  småningom  aflägsnas  och  hade  ej 
mer  förtroende  af  de  penningesummors  användning,  hvilka  han 
måste  anskaffa. 

Till  grefve  Creutz  skrifver  konungen  den  5  Februari 
1783,  vid  första  underrättelsen  att  amerikanska  kriget  när- 
made sig  till  sitt  slut:  —  »Nyheten  om  fredspreliminärenias 
undertecknande  ^  som  jag  i  går  erhöll  öfver  Holland,  kommer 

2  Jfr  här  ofvan,  sid.  307. 

'  Freden  i  Versailles,  som  den  3  Sept.  1783  slutade  ameri- 
kanska kriget,   föregicks  af  fredspreliminäremas  afslutande  med 
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tillika  att  innan  kort  medföra  en  förändring  i  det  inre  af  min 
minister,  hvarom  jag  anser  nödigt  att  underrätta  eder.  Grefve 
(Ulrik)  Scheffer  har  sedan  flera  år  enständigt  anhållit  om  sitt 
afsked.  Hans  eget  helsotillstånd  och  i  synnerhet  hans  hustrus  ^ 
nästan  oupphörliga  sjuklighet  ha  varit  de  skäl,  hvilka  han  in- 
för mig  gjort  gällande.  Jag  har  alltid  satt  mig  emot  denna 
hans  önskan,  och  ni  kan  lätt  döma,  att  en  vänskap,  grundad 
på  den  mest  förtjenta  högaktning  och  det  oinskränktaste  för- 
troende, äro  känslor  som  borde  förmå  mig  att  göra  det  lifli- 
gaste  motstånd.  Slutligen,  då  han  i  våras  återkom  till  samma 
yrkande,  öfverenskom  jag  med  honom,  att  han  skulle  invänta 
freden,  att  denna  skulle  bli  den  epok,  då  jag  såge  mig  nöd- 
gad att  gifva  efter  för  hans  åstundan,  men  att  det  blefve  nöd- 
vändigt för  honom  att  ännu  ett  år  efter  fredsslutet  stanna 
qvar  i  embetet  för  att  deri  införa  sin  efterträdare  och  inviga 
honom  i  de  ärenden,  hvilka  jag  honom  anförtrott.  I  dag  har 
han  skrifvit  mig  till  och  uppmanat  mig  att  hålla  mitt  ord. 
Gikten,  som  hos  honom  satt  sig  i  fötterna,  och  en  fluss,  som 
i  dag  hållit  mig  vid  sängen,  hafva  hindrat  oss  att  se  hvaran- 
dra.  Jag-  tänker  emellertid  ej  så  lätt  ge  vika;  men  jag  har 
allt  skäl  att  frukta  och  är  öfvertygad,  att  jag  ej  skall  lyckas. 
Derför  skyndar  jag  att  begagna  mig  af  den  kurir,  som  jag  nu 
sänder  er  i  anledning  af  amerikanska  traktaten,  för  att  pre- 
venera  er,  det  jag  ämnar  åt  eder  grefve  Ulrik  Scheffers  plats, 
och  att,  om  jag  ej  lyckas  att  j[varhålla  honom,  ni  inom  kort 
tid  får  order  att  återkomma.  Åtskilliga  arrangementer  i  afse- 
ende  på  denna  förändring,  hvilka  jag  nu  ej  har  tid  att  för 
eder  detaljera,  förbinda  mig  att  ej  deklarera  eder  nomination 
före  eder  hitkomst.  Men  ni  kan  likväl  för  det  närvarande 
göra  grefve  Vergennes  förtroende  deraf.  Jag  har  emellertid 
ansett  nödigt  för  edra  egna  affärer  att  underrätta  eder  i  tid 
om  en  så  stor  flyttning  som  den,  h varigenom  ni  kommer  att 
lemna  Paris.  Jag  ber  er  derför  vara  beredd  på  eder  afresa. 
Såsom  pretext  kan  ni  anföra  nödvändigheten  af  er  reception 
såsom  riddare  och  kommendör  af  min  orden  den  28  nästkom- 
mande April  ^.    Jag  vill  ock  säga  er,  att  jag  redan  nämt  eder 

Förenta  Staterna  den  30  Nov.  1782,  med  Frankrike  och  Spanien 
den  20  Jan.  1783. 

*  Grefvinnan   Kristina   Piper,  enka  efter  grefve  Erik  Brahe. 

^  Grefve  Creutz  var  dertill  nämd  redan  den  27  Nov.  1780  odi 
hade  den  1  Sept.  1782  fått  konungens  öppna  bref  att  vara  en  af 
rikets  herrar. 
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efterträdare,  och  att  det  blir  en  ambassadör.  Den  person, 
som  jag  kommer  att  skicka,  är  redan  derom  underrättad  och 
har  emottagit  mitt  skriftliga  löfte.  Hyad  Staél  angår,  så  blir 
jag  yid  mitt  ord.  Om  han  gifter  sig  med  mademoiselle 
Necker,  skall  han  blifva  min  minister  plenipotentiär  ®.  Jag 
ber  er  före  er  afresa  göra  er  försäkrad  om  förnyelsen  af  sub- 
sidietraktaten, som  löper  till  ända  med  nästa  år  1784;  och 
det  lär  blifva  lättare  för  er  än  för  er  efterträdare  att  utverka 
detta  i  det  ögonblick,  då  ni  lemnar  ambassaden  for  att  blifva 
premierminister.  Kan  ni  genom  edert  inflytande  öka  summan, 
så  vore  det  så  mycket  bättre.  Se  der,  min  k.  grefve,  en 
oväntad  nyhet;  men  ni  hade  bort  sedan  lång  tid  tillbaka  till- 
räckligt känna  min  vänskap  och  mitt  fortroende  för  att  för- 
moda er  ämnad  till  grefve  Scheffers  efterträdare.  Jag  vet,  att 
det  för  er  skall  blifva  en  stor  uppoffring  att  qvittera  Paris 
for  att  återkomma  till  ett  land,  der  ni  ej  varit  på  20  år. 
Men  jag  ber  eder  betänka,  att  detta  land  är  edert  fädernes- 
land, och  att  hvarje  medborgare  är  skyldig  sig  sjelf  till  dess 
tjenst.  Hvad  mig  angår,  så  skall  jag  blifva  glad  att  återse 
eder  och  att  finna  mig  lättad  i  affärernas  börda  af  en  minister 
med  eder  skicklighet.» 

Ambassadören  var  så  mycket  tacksammare,  som  konungen 
ännu  en  gång  betalade  hans  skulder.  Han  skrifver  den  1  Mars 
1783:  »Jag  ser  med  glädje,  att  e.  m:t  befaller  mig  innan 
min  afresa  begära  försäkran  om  subsidiernas  förnyelse.  Af  den 
nära  föreningen  emellan  e.  m:t  och  detta  hof  beror  i  yttre  af- 
seende  styrkan  och  lyckan  af  e.  m:ts  regering.  Jag  vill  ej 
för  e.  m:t  dölja,  att  negotiationen  torde  bli  svår  nog.  De 
bägge  sista  kampagnerna  oeh  hr  de  Fleury's  mindre  lyckliga 
administration  ha  förstört  krediten  och  uttömt  den  kungliga 
skattkammaren.  En  tillväxt  i  skuld  af  mer  än  en  milliard, 
konungens  sparsamhet  och  ministrarnes  behof  att  hushålla 
skola  lägga  hinder  i  vägen.  Men  den  vänskap,  som  konungen 
i  Frankrike  hyser  för  e.  m:t,  och,  om  jag  vågar  tillägga,  den, 
som  förenar  grefve  Vergennes  med,  mig,  derjämte  den  vigt, 
som  min  nya  ställning  gifver,  betaga  mig  ej  allt  hopp  om 
framgång .  .  .     Den    tafia,    jag   bilägger  af  mina  skulder,  skall 

*  Baron  Staél  von  Holstein,  för  hvilken  franska  hofvet  och  i 
synnerhet  drottning  Marie  Antoinette  intresserade  sig,  segrade 
också  öfver  alla  medtäflare  och  blef  grefve  Creutz'  efterträdare, 
först  såsom  chargé  d'affaires,  sedan  såsom  ambassadör.  Det  nämda 
giftermålet  skedde  i  följd  af  denna  befordran. 
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synas  i  sanning  förskräckande.  Men  e.  m:t8  befallning  och 
min  nya  bestämmelse  fordra,  att  jag  ingen  ting^  döljer.  Lyckas 
det  mig  att  erhålla  en  fullständig  förnyelse  af  subsidierna, 
skall  jag  derigenom  hafva  gjort  e.  m:t  och  staten  någon  tjenst 
och  kan  emottaga  betalningen  af  mina  skulder  utan  förebrå- 
else. Är  jag  nog  olycklig  att  forfela  ändamålet,  vore  det  ett 
brott  att  inleda  e.  m:t  i  en  så  stor  uppoffring  af  folkets  tillgångar 
för  att  godtgöra  mina  förvillelser.  E.  m:ts  rättvisa  fordrar  då, 
att  jag  ensam  må  bli  offret.  Jag  skall  underkasta  mig  att 
vara  olycklig;  men  jag  skall  ej  vara  brottslig.» 

Negotiationen  lyckades.  Den  senast  år  1778  afslutade 
subsidiekonventionen,  som  med  året  1784  lopp  till  ända,  för- 
nyades den  3  Maj  1783  på  ännu  fyra  år  till  1789  års  slut; 
under  hvilken  tid  Frankrike  till  Sverige  skulle  betala  samma 
belopp  af  en  och  en  half  million  livrés  årligen.  Denna  kon- 
vention, liksom  den  föregående,  hölls  hemlig.  En  månad  för- 
ut, eller  den  3  April,  hade  en  handelstraktat  på  femton  år 
emellan  Sverige  och  de  tretton  Förenta  Staterna  af  Norra 
Amerika  blifvit  afslutad  af  grefve  Creutz  och  amerikanska  sän- 
debudet Franklin  i  Paris. 

Den  11  Maj  1783  skrifver  drottningen  i  Frankrike  till 
konung  Gustaf  III:  »Grefve  Creutz  medtager,  då  han  lemnar 
Frankrike,  alla  de  personers  saknad,  hvilka  hafva  haft  tillfaUe 
att  lära  känna  honom.  Jag  iakttager  tillfället  af  hans  bort-  ^ 
resa  för  att  betyga  e.  m:t  min  erkänsla  för  det  afseende,  e. 
m:t  fästat  på  min  rekommendation  af  m:r  de  Stael.  Jag  hop- 
pas, att  hans  uppförande  skall  rättfärdiga  detta  val  till  bägge 
hofveus  nöje.  E.  m:t  bör  ej  vara  okunnig  om,  att  i  det  nu 
lyckligen  slutade  kriget  de  svenske  officerarne  hafva  synnerli- 
gen utmärkt  sig.  Jag  har  fägnat  mig  af  hela  mitt  hjerta  öf- 
ver  det  offentliga  beröm,  konungen  egnat  åt  deras  uppfo-  ' 
rande.»  — 

Med  Lovisa  Ulrikas  död  och  grefve  Ulrik  Scheffers  ned- 
läggande af  sina  embeten  framträder  allt  tydligare  karakteren 
af  den  nya  epok  af  Gustaf  III:s  regering,  i  hvilken  vi  redan 
inträdt.  Den  man,  som  vi  vid  sjelfva  början  af  denna  förän- 
dring först  mötte  i  konungens  omgifning,  må  ock  skildra  den 
afgående  ministern.  Hans  lätta  och  här  alldeles  ej  partiska 
penna  kan  dock  i  denna  skildring  ej  dölja  den  aktning,  som 
föremålet  ingaf.  »Grefve  Ulrik  Scheffers  bortgång»  —  heter 
det  i  Elis  Schröderheims  anteckningar  —  »var  en  verklig  for- 
lust;   mindre    for    hans    egenskaper   än  for  hans  välde  öfeer 
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konungen  och  hans  konsideration  i  Europa.  Han  var  född 
med  ett  godt  naturligt  vett.  Det  hade  ej  blifvit  synnerligen 
uppodladt  genom '  studier,  men  sä  mycket  mer  i  stora  yerlden. 
Han  var  en  stor  egoist,  kall  för  hela  menskligheten,  i  full- 
komlig motsats  med  sin  bror  ^;  hade  mycken  slughet  Qch  den 
allra  lyckligaste  simplicitet  i  umgänget,  i  affärer,  i  tal  och 
skrift;  mycket  arbetsam;  beständig  i  sin  tillgifvenhet  för  kon- 
ungen, enkedrottningens  afsvurne  fiende;  på  afstånd  det  öfriga 
hofVets  ödmjuke  tjenare.  Vid  1751  års  riksdag  hade  han  talat 
på  riddarhuset.  Broderns  anseende  beredde  honom  ambassa- 
den till  Frankrike.  Konungen  hade  från  yngre  åren  vant  sig 
att  akta  honom,  och  denna  aktning  öktes  genom  hans  nära 
liaison  med  franska  minister  en  och  den  estime,  ryska  kejsa- 
rinnan visade  honom.  Han  hade  uppgjort  första  planen  till 
den  armerade  neutraliteten.  Både  konungen  och  kejsarinnan 
ville  tillegna  sig  äran  deraf.  Redan  1781,  då  han  ville  qvit- 
tera,  hade  kejsarinnan  obligerat  honom  att  dröja  till  freden 
(1783).  —  Så  stora  titlar  kunde  ej  annat  än  vara  betydande, 
men  tillika  besvärliga.  Hans  idéer  måste  följas,  hans  de- 
pescher kunde  ej  korrigeras,  och  i  hans  ämnen  kunde  man  ej 
gå  honom  förbi.  För  kansliet  var  han  en  svår  chef.  Före 
hans  tid  hade  presidents-kontoret  varit  en  plantskola  för  rikets 
vigtigaste  embeten.  Det  började  under  hans  tid  luta  till  ett 
förfall,  som  sedan  fullbordats.  Han  degouterade  grefve  Oxen- 
stjema  ^  och  gjorde  äfven  de  flesta  öfriga  ledsne.  Jakob  Enge- 
ström  ^  och  Ulrik  Franc  ^®  stodo  bäst.  Deras  heliga  vördnad 
för  alla  diplomatiska  sopor,  deras  soumission,  deras  ständiga 
närvarelse  gåfvo  dem  stora  förtjenster  i  hans  ögon.  Han  var 
alla  postdagar  om  eftermiddagen  i  kansliet,  men  reste  hem 
alltid  kl.  8  för  att  sjelf  bädda  åt  sin  grefvinna,  för  hvars 
person  och  knähundar  han  hyste  den  största  vördnad.  Han 
var  god  ekonom  för  sig  sjelf  och  hade  äfven  den  förtjensten 
att    vara  det  för  staten  och  det  allmänna.     Med  ett  ord,  han 


'  Grefve  Karl  Fredrik  Scheffer. 

®  Jfr  här  ofvan,  sid.  242. 

*  Kansliråd.    Dömd  frän  tjensten  och  till  tre  års  fästning 
för  delaktighet  i  konungamordet  1792.    Död  1802. 

^^  Ulrik  Qmtaf  Franc,  dä  kabinettssekreterare.  Statssekrete- 
rare 1787.  Chef  för  utrikesdepartementet  1789.  Öfverpostdirektör 
1791.  Entledigad  frän  sin  befattning  med  utrikes  ärendena  1792. 
Afsatt  för  delaktighet  i  Armfeltska  sammansväijningen  1794.  Åter 
öfverpostdirektör  1797.    Tog  afsked  1809.    Död  1811. 
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var  mer  nyttig  än  behaglig,  och  vid  hans  bortgång  brast  cd 
stor  hållhake.  Konungen  sjelf  fick  fria  händer  och  regerings- 
sjuka projekt  större  utrymme.  —  Här  en  anmärkning!  —  De 
herrar,  hvilka  från  början  af  50-talet  spelte  roler,  grefvame 
Scheffer,  Axel  Fersen  och  med  honom  riksrådet  Karl  Sparre 
och  grefve  Höpken,  voro  aldrig  vänner,  tvärt  om  uppenbart 
brouillerade,  men  till  evig  heder  för  deras  minnen  får  ej  glöm- 
mas, att  kärleken  till  fäderneslandet  alltid  förenade  dem  i  ri- 
kets angelägenheter»  ^. 

Vi  meddela  innehållet  af  det  bref^  med  hvilket  riksrå- 
det grefve  Ulrik  Scheffer  till  konungen  insände  sin  afskedsjin- 
sökning: 

»llerre,  nu  låter  du  din  tjenare  fara  i  frid!  —  Så  sade 
Simeon ;  så  säger  jag  till  e.  m:t  i  anledning  af  den  ansökning, 
som  jag  har  äran  att  bifoga.  Jag  skulle  vara  den  otacksam- 
maste af  menniskor,  om  jag  kunde  ett  ögonblick  förlora  min- 
net af  den  godhet,  i  synnerhet  af  det  förtroende,  hvarmed  e. 
m:t  har  mig  hedrat.  Det  är  mig  dyrbarare  än  alla  verldens 
skatter.  Men  det  är  ej  min  tacksamhet,  som  jag  bör  rådfråga; 
det  är  e.  m:ts  och  dess  angelägenheters  bästa,  som  fÖr  mig 
gör  till  en  lag  det  enda  steg,  som  återstår  mig  att  taga.  Jag 
har  sett  den  ålder  komma,  som  försvagar  kropp  och  själ. 
Bräckligheter  hafva  åtföljt  den.  Min  bana  nalkas  sitt  slut, 
och  jag  ser  det  komma  utan  fruktan.  Men  jag  kan  ej  uthärda 
den  tanke  att  se  e.  m:ts  tjenst  löpa  fara  i  min  hand.  Några 
ögonblicks  ro  för  mig  sjelf  vore  ej  heller  för  mycket.  En 
epok  är  genomgången,  som  skall  blifva  märkvärdig  i  e.  mrts 
häfder.  Friden  är  gjord  eller  i  det  närmaste  gjord.  Men 
man  vet  ^j,  om  den  storm,  som  reser  sig  från  öster,  kan  stil- 
las. Bryter  den  ut,  så  skall  den  blifva  så  mycket  förskräckli- . 
gare,  som  den  småningom  skall  utbreda  sig  öfver  Europa. 
£.  m:t  skall  kanhända  behöfva  hela  vidden  af  sitt  snille  att 
afhålla  den  från  gränserna  af  e.  m:ts  länder.   E.  m:t  skall  ock 

^  Detta  gäller  äfvcn  om  grefvame  Axel  Fersen  och  Ulrik 
Scheffer,  om  livilkas  ömsesidiga  antipati  konungens  egna  yttranden 
(s.  2G7  liär  ofvan)  af  oss  äro  anförda.  Den  16  April  1784  skrifver 
Schröderheim  till  konungen:  »Grefve  Axel  Fersen  hedrade  mig 
förlidne  gårdag  med  ett  långt  besök.  Hans  kritik  öfver  spanmäls- 
direktionen,  hans  pancgyrik  öfver  riksrådet  Ulrik  Scheffer  göm- 
mer jag,  som  Maria,  i  mitt  hjerta.  En  muntlig  berättelse  der- 
om  torde  roa  e.  m:t  ett  ögonblick,  men  skriftligen  blefve  den  för 
vidlyftig.» 

-^  Det  är  på  franska  ocli  odateradt. 
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behöf^a  ett  högst  uppmärksamt  öga,  en  högst  skicklig  hand 
att  befordra  sina  afsigter.  Utvälj,  jag  ber  e.  m:t  derom,  en 
sådan  person  och  tillåt  mig  återgå  till  mitt  intet.  Jag  skall 
bedja  Gud  for  e.  m:t  och  for  hela  dess  hus  och  ej  ega  någon 
lifligare  önskan,  än  att  alla  e.  m:ts  foretag  må  krönas  med 
framgång  och  ära.» 

Den  storm,  för  hvilken  den  gamle  ministern  drog  sig  till- 
baka, uppsteg  i  kejsarinnan  Katarina  II:s  allt  mer  sig  ut- 
vecklande planer  på  Turkiska  riket.  Österrike  under  kejsar 
Josef  II  närmade  sig  allt  mer  till  Katarina  II  ^  Stora  före- 
stående förändringar  i  Östern  syntes  hota  hela  Europas  lugn. 
—  Förgäfves  hade  Frankrike  genom  sin  bemedling  sökt  bibe- 
hålla den  år  1774  emellan  Ryssland  och  Turkarne  slutna  fre- 
den. Alla  eftergifter  ledde  blott  till  stegrade  fordringar.  Man 
hade  sett  Polen  delas.  Snart  taltes  äfven  om  att  skifta  det 
turkiska  väldet  i  Europa.  Sådana  våldsamma,  godtyckliga 
omflyttningar  af  vigterna  i  det  gamla  europeiska  systemets  våg- 
skålar utmärkte  i  synnerhet  kabinettspolitikens  sista  tider,  se- 
dan furstarne  sjelfva  hade  tagit  den  i  sina  händer  och  på  per- 
sonliga möten  afgjorde  länders  och  folkslags  öden.  Det  var 
redan  en  revolutionär  rörelse  i  politiken,  som  utgick  från  tro- 
nerna. Att  den  emot  sig  skulle  framkalla  en  annan  hos  fol- 
keny  fruktade  ännu  ingen.  För  stora  ärelystnader  hade  detta 
politiska  vågspel  stora  retelser.  —  Skulle  man  kunna  hoppas, 
att  Gustaf  III  under  sådana  utsigter  skulle  förmå  sig  att  sitta 
stilla?  Det  var  tydligen  ministerns  önskan.  Det  var  ej  kon- 
ungens. Hans  brinnande  inbillningskraft  var,  för  lycka  eller 
olycka,  ständigt  i  den  oroligaste  verksamhet.  Man  ser  honom 
umgås  med  de  djerfvaste  förslag  och  resa  kring  Europa  for 
att  for  dem  få  ett  fäste.  Att  i  de  omhvälfuingar,  som  tyck- 
tes förestå,  vinna  något  för  sig  sjelf,  kunde  redan  synas  eu 
loflig  och  förlåtlig  önskan.  Men  blotta  försöket  att  förvärfva 
en  större  yttre  makt  lönade  mödan  genom  de  fördelar,  det 
erbjöd  i  afseende  på  den  inre  regeringsmakten.  För  de  stora 
politiska  och  krigiska  planerna  måste  allt  annat  vika,  och  fun- 
nos  ännu  obeqväma  skrankor  i  regeringsform  och  ständer,  de 
måste  for  dessa  högre  ändamål  försvinna. 

Den  8  April  1783  utfärdades  det  ryska  manifestet,  som 
kungjorde,  att  den  tatariska  kanens  besittningar,  nämligen  Krim 


*  De  hade  haft  personliga  möten  i  Mohilew  och  Petersburg 
1780. 
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med  ön  Taman  och  Kuban,  som  1774  i  den  sista  turkiska 
freden  hade  blifvit  förklarade  för  sjelfständiga  och  undandragna 
Turkarnes  skydd,  nu  voro  med  ryska  riket  inforlifvade.  Por- 
ten rustade  sig,  en  rysk  armé  samlade  sig  i  Ukraine,  en  öster- 
rikisk kordon  drogs  vid  turkiska  gränsen.  Kejsar  Josef  II, 
som  hade  planer  på  Moldau  och  Wallachiet,  förklarade  for 
franska  hofvet,  att  han  ämnade  understödja  kejsarinnan,  sin 
allierade,  med  120,000  man*;  Frankrike  utrustade  till  Portens 
beskydd  en  ilotta  i  Toulon  för  att  hindra  den  ryska  flottan  att 
inlöpa  i  Medelhafvet. 

Vid  samma  tid  ser  man  Gustaf  III  sysselsatt  med  hem- 
liga förberedelser  till  ett  anfall  på  Danmark  och  Norge,  hvars 
utförande,  under  dåvarande  omständigheter,  han  hoppades,  att 
Katarina  II  ej  skulle  motsätta  sig.  Öfverste  Toll,  som  nu 
hade  hans  hela  förtroende,  skickades  i  anledning  deraf  med 
hemliga  uppdrag  till  Karlskrona. 

Eikets  flotta  hade  alltid  varit  ett  föremål  för  Gustaf  III:s 
synuerliga  uppmärksamhet.  På  dess  iståndsättande  användes 
till  en  stor  del  de  franska  subsidierna.  Konungen,  missnöjd 
med  amiralitetskollegii  förvaltning,  hade  1776  flyttat  det  från 
Karlskrona  till  Stockholm  och  inskränkte  ännu  mer  dess  verk- 
samhet genom  det  år  1780  inrättade  generalamirals-embetet  ^. 


*  Flassan,  VII:  397. 

^  Konungens  skrifvelse  om  generalamirals-embetets  inrättande 
låna  vi  af  Gyllengrayiats  Sveriges  sjökrigshistoria  i  sammandrag, 
II  Del.  s.  179:  »Då  vi  måst  erfara,  att,  oaktadt  stora  penninfe- 
summor  tid  efter  annan  med  vår  och  rikets  dryga  känning  blinrit 
använda  å  vår  örlogsflottas  iståndsättande,  densamma  likv^  icke 
hunnit  bringas  till  den  fullkomlighet,  som  vi  i  jämförelse  af  de 
dera  använda  kostnader  haft  skäl  att  vänta,  så  hafva  vi  eftersin- 
nat,  huruledes  orsaken  dertill  måste  ligga  uti  saknaden  af  en  jämn 
öfverstyrelse,  hvarå  h varje  verks  styrka  och  tillväxt  hufvudsi^- 
gen  beror,  och  enär  vi  deijämte  uti  rikets  historia  eftersökt,  hvad 
utvägar  fordom  varit  nytjade  till  svenska  örlogsflottans  uppkomst, 
hafva  vi  ej  funnit  någon  tjenliffare  än  den,  hvaraf  vår  företrädure 
högstsalig  konung  Karl  XI  i  lika  belägenhet  och  i  lika  afsigt  sig 
betjente,  då  han  satte  hela  verket  under  en  generalamirals  värd 
och  styrelse.  Ett  så  värdigt  efterdöme  hafve  vi  nu  äfven  följt 
och  i  nåder  godt  funnit  upplifva  minnet  af  denna  visa  författning 
samt  tillsätta  och  förordna  en  generalamiral,  hvars  göromfil  I  ä 
vår  för  honom  bifogade  instruktion  hafven  att  inhemta.  Till  detta 
cmbete  hafve  vi  i  nåder  utnämt  generalmajoren  och  chefen  för 
vår  armeens  flotta  samt  kommendören  med  stora  korset  af  v&r 
svärdsorden  Hi7idrick  aj  Trollen  i  anseende  till  den  kunskap  i  dessa 
ärenden,  han   ådagalagt  genom  det  betänkande  och  projekt,  som 
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Det  Uppdrogs  åt  den  man,  under  hvars  ledning  gamle  grefve 
Ehrensvärds  skapelse  af  skärgårdsflottan  hade  fortgått,  nämli- 
gen åt  dåvarande  generalmajoren  och  chefen  för  denna  flotta 
Henrik  af  Trolle,  till  hvars  biträde  förordnades  den  store 
skeppsbyggmästaren  öfverste  Chapman.  I  verksamhet,  skicklig- 
het, drift  och  oegennytta  kunde  den  nye  chefen  svårligen  öf- 
verträffas.  Pör  politiken  var  han  främmande  och  önskade  vara 
det,  äfven  sedan  han   af  konungen  deri  indrogs. 

Öfverste  ToU  medförde  ifrån  konungen  följande  bref: 
»Ulriksdal  den  15  Maj  1783.  Ädle  och  välbördige  generalamiral 
och  kommendör  af  svärdsordens  stora  kors,  af  Trolle !  At  öf- 
verste Toll  har  jag  uppdragit  att  till  generalamiralen  anförtro 
de  stora  projekt,  hvarmed  jag  umgås,  och  som  komma  så  myc- 
ket an  på  generalamiralens  biträde.  Jag  har  uppfattat  dem 
ur  den  ställning,  som  Europa  nu  befinner  sig  uti,  i  synnerhet 
vår  Nord,  sedan  turkiska  kriget  nu  synes  oundvikligt,  om  det 
ej  redan  är  börjadt;  men  dessa  förehafvanden  äro  af  en  natur, 
att  ej  gerna  kunna  anförtros  åt  papperet,  innan  sista  handen 
lägges  vid  deras  fastställande,  och  det  kommer  mycket  an  på 
de  underrättelser,  öfverste  Toll  har  befallning  att  begära  af  ge- 
neralamiralen. Det  är  nu  elfva  år  sedan  jag  med  eder  till- 
hjelp  började  det  stora  verk,  som  ändrade  hela  rikets  skick  ^, 
och  nu  börjar  jag  ett  äfven  så  stort,  som  kan  ändra  Nordens 
hela  utseende.  Det  tyckes,  som  Försynen,  som  på  så  besyn- 
nerligt sätt  fört  mig  vid  handen  och  bibehållit  freden  under 
alla  de  moln,  som  den  tycktes  vilja  störa,  —  det  tyckes,  som 
Försynen,    säger  jag,  velat  reservera  åt  er  och  ToUen  att  all- 


uti  vår  tillförordnade  cert-kommission  till  vår  sjömakts  istånds&t- 
tande  af  honom  blifvit  författadt,  och  hvars  verkställande  vi  ansett 
honom  bäst  kunna  utföra.  Öfverste  Chapman  må  gå  honom  till 
hända  med  allt  det  biträde,  pä  honom  ankomma  kan,  och  blifva 
frikallad  från  kollegii  öfverläggningar,  så  ofta  han  finner  sjelf  sig 
dem  ej  kunna  bestrida.  Generalamiralen  bör  till  den  16  nästkom- 
mande Augusti  vara  i  Karlskrona»  (den  6  Juni  1780). 

Den  instruktion,  som  för  generalamiralen  utfärdades,  inne- 
höll hufvudsakligen,  att  han  ensam  skulle  vara  kongl.  maj:t  an- 
svarig för  örlogsflottans  bestånd  och  förkofran,  så  i  anseende  till 
materielen  som  personalen,  jämte  hushållningen  i  fred  och  under 
krig.  Endast  nya  dockbygnaden  och  kadettkorpsen  blefvo  från 
hans  öfverbefäl  undantagna. 

®  Generalamiralen  af  Trolle  befann  sig  vid  revolutionens 
utbrott  år  1772  såsom  öfverstelöjtnant  pä  Sveaborg,  hvarest  han 
likväl  ej  synes  ha  rätt  väl  stämt  öfverens  med  baron  Sprengt- 
porten. 
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tid  med  mig  g:å  samma  väg  och  hjelpa  till  de  stora  föremål, 
som  lända  till  rikets  ära  och  våra  namns  odödlighet.  Jag  be- 
höfver  ej  mera  säga  At  en  man,  begåfvad  med  så  mycken  in- 
sikt, o(;h  som  förenar  dermed  en  bepröfvad  tittgifvenhet  för 
mig  och  fäderneslandet.  .Tag  väntar  med  otålighet  edra  råd, 
cd  ra  upplysningar  öfver  hvad  jag  begär  att  veta  och  edra  tan-, 
kar  om  sjelfva  saken.  De  skola  dccidera  mig,  och  så  snart 
de  komma  mig  till  banda,  skall  jag  börja  att  med  allvar  ar- 
beta pa  mitt  verk.  .Jag  befaller  för  öfrigt  eder  Gud  allsmäk- 
tii^,   med  all  nad  och  ynnest  varande  eder 

väl  affektionerade 
Gustap^, 
(icneralamiralcns  svar  till  konungen  är  af  den  20  Maj: 
.  .  .  »[frän  längre  tid  tillbaka»  —  skrifver  han  —  »har  jag 
.^ett  möjligheten  af  hvad  e.  ra:t  nu  tenterar  på  Danmark,  men 
jag  ni  aste  bekänna,  att  jag  icke  förväntat  verkställigheten  der- 
af  vara  så  nära  för  hand,  som  c.  m:t  nu  behagar  ge  mig  till 
känna.  Ty  jag  har  alltid  förestält  mig,  att  för  lyckan  af  en 
sådan  oj)eration  nödvändigt  fordrades,  att  e.  m:ts  örlogsflotia 
bor(l(j  till  sin  fulla  styrka  vara  alldeles  fullbordad  och  i  full- 
komligt godt  stånd;  ehuru  favorabel  för  öfrigt  den  politiska 
^?iälIningon  kunde  vara.  Och  som  flottan  ännu  är  ganska  långt 
ifrån  en  sådan  situation,  så  har  jag  icke  på  länge,  och  ej  förr 
än  friln  dennii  dags  afton,  med  allvar  tänkt  på  detta  vigtiga 
ämne.  Vi.  m:t  lärer  derför  allcr  nådigst  ursäkta,  om  mitt  ytt- 
rande ej  kan  blifva  så  fullkomligt,  som  e.  m:t  torde  förvänta 
sig.  Saken  är  dristig,  men  den  är  icke  omöjlig.  Det  svåra- 
ste är  tidens  korthet.  Men,  då  jag  tager  för  gifvet,  att  e.  m:t 
vinner  fullkomlig  säkerhet  ifrån  den  östra  grannens  sida,  så 
att  de ri från  sjelfva  entrcprisen  ej  blir  i  någon  måtto  störd,  att 
äfven  andra  .sjr)maktcr  icke  hinna  lägga  något  hinder  i  vägen, 
innan  allt  är  dccidcradt,  att  e.  m:t  har  penningar  och  att 
man  i  behörig  tid  kan  samla  magasin  och  andra  krigsbehof 
till  skånska  fästningarna,  så  håller  jag  före,  att  e.  m:t  så  myc- 
ket snarare  må  i  Guds  namn  börja  detta  storverk,  som  Dan- 
marks invärtes  belägenhet  är  ganska  svag  och  dess  regering 
dessutom  omöjligen  kan  föreställa  sig  ett  så  hastigt  anfall,  att 
(let  hinner  besörja  sina  försvarsmått,  innan  e.  m:t  är  mästare 
af  Seland,  och  man  bör  göra  sig  ett  temligen  säkert  hopp  om 


•  Detta,  liksom  alla  andra  konungens  bref  till  generalamira- 
Jf*n,  är  ])å  svenska. 


-       KONUNGENS   PLAN    ATT   ANFALLA   DANMARK.  329 

en  god  utgång,  i  synnerhet  som  e.  m:t  alltid  är  lycklig.  Allt- 
sammans synes  mig  till  en  början  bero  på  tvänne  hufvnd- 
omständigheter^  nämligen  på  den  största  hemlighets  iakttagande, 
tills  man  är  i  fullt  stånd,  och  på  den  möjligaste  skyndsamhet. 
Bägge  delarne  äro  icke  omöjliga;  men  likväl  ganska  svåra.  — 
Jag  håller  för  öfverflödigt  att  ingå  i  hela  ämnets  vidd  för 
denna  gången.  Hr  öfverste  Toll  sörjer  för  detaljernas  utar- 
betande på  landsidan^,  och  håller  jag  mig  sålunda  blott  vid 
flottan  och  hvad  den  kan  åstadkomma  vid  detta  tillfälle.  l:o. 
Operationen  måste  nödvändigt  börjas  med  en  eskader,  som 
strar  blokerar  Köpenhamn,  så  snart  rupturen  är  gjord  om  sund- 
ska tullen.  Ty  man  får  ej  ge  Danskarne  så  lång  tid,  som  vi 
behöfva  att  utrusta  hela  vår  styrka.  De  kunna  annars  hinna 
armera  hela  sin  flotta  så  fort  som  vi,  och  då  är  allt  förloradt;  ty 
vi  kunna  i  år  omöjligen  blifva  så  starka  i  sjön  som  de.  Denna 
eskader  kan  då  komma  att  bestå  af  6  linieskepp  och  2  fre- 
gatter. Den  kan  så  småningom  göras  färdig  under  pretext  af 
exercis  eller  ock,  efter  hr  öfverste  Tolls  idé,  för  att  tjena  till 
eskort  under  e.  m:ts  utrikes  resa.  Ett  underdånigt  memorial 
om  en  exercitii-eskaders  utrustning  afsänder  jag  derför  med 
posten  uppenbarligen  till  statssekreteraren  Carlsson  ^  för  att 
så  mycket  mer  kachera  rätta  afsigten  dermed.  Denna  eskader 
kan  vara  färdig  mot  slutet  af  Juli.  2:o.  Den  eskaders  styrka, 
som  bör  följa  på  detta  avantgarde,  kan  i  möjligaste  måtto 
blifva  8  linieskepp  och  2  fregatter,  så  att  hela  styrkan  blefve 
14  linieskepp  och  4  fregatter^  som  torde  vara  nog  både  att 
innestänga  danska  flottan  och  efter  omständigheterna  betäcka 
landstigningen;  helst  man  alltid  supponerar,  att  Danskarne  ej 
hinna  armera,  innan  vi  äro  dem  på  halsen.  Tiden  för  denna 
sista  division  att  gå  till  sjös  kan  ej  bli  kortare  än  6  veckor 
efter  den  dag,  då  saken  eklateras,  ty  på  kortare  tid  är  omöj- 
ligt att  armera  med  så  litet  sjöfolk,  som  jag  nu  har  tillgång 
på.  3:0.  Krut  och  ammunition  har  flottan  inom  sig  för  en 
hel  kampanj.  4: o.  Proviant  för  6  veckor  har  flottan  i  det 
närmaste,  och  hvad  som  brister  kan  utan  uppseende  anskaffas. 
5:0.  Det  blifver  knappt  om  sjöfolk,  så  länge  fördubblingen  ej 
är  uppsatt;  och  denna  kan  ej  uppsättas,  förr  än  kriget  ut- 
brustit.    Armeen  måste  derför  ge  flottan  till  denna  utrustning 


*  Johan  Qustaf  von  Carlsson,  statssekreterare  vid  krigs-expe- 
ditionen. President  i  Vasa  hofrätt  1794.  Tog  afsked  17%.  Död 
1801.    Bekant  af  praktverket  »Museum  Garlssonianum». 
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(med  dem  som  redan  äro  här)  4160  man.  6:0.  På  armeens 
jdotta  i  Finland  är  icke  att  göra  någon  räkning  i  början  af 
denna  kampanjs  emedan  fartygen  stå  allesammans  i  dockan, 
och  man  icke  kan  ge  så  tidigt,  som  behöfves,  order  om  deras 
drifvande  m.  m.  7:o.  Galererna  lärer  vara  bäst  att  icke  röra, 
så  vida  man  i  Skåne  kan  få  tillräckliga  båtar  till  truppernas 
öfverförande,  hvilket  hr  öfverste  ToU  nu  snart  underrättar  om. 
Detta  är  en  gros  hvad  af  flottan  kan  väntas.  Detaljerna  här- 
af  skall  jag  framdeles  utarbeta.  Om  beskaffenheten  af  sund- 
ska tullen  har  jag  alldeles  ingen  kännedom.  Men  blir  man 
väl  i  ordning,  så  kan  väl  det  ämnet  lika  fullt  blifva  föremål 
för  rupturen,  om  det  ock  ej  är  så  pertinent  utredt.  Den,  som 
skall  utses  att  föra  fregatten,  som  kommer  att  göra  första 
brouilleriet,  och  de,  som  skola  kommendera  skeppen,  skola 
med  yttersta  urskilning  med  det  första  uppgifvas.  Nu  hinner 
jag  ej  der  med.  Att  hela  planen  till  flottans  fullbordan  häri- 
genom alldeles  kommer  att  afstanna,  lärer  e.  k.  m:t  kunna 
föreställa  sig,  ty  hela  sjömilisen  måste  nu  gå  till  sjös,  så  att 
vid  varfvet  inga  arbetare  qvarblifva.  Men  få  vi  Norge,  få  vi 
sedan  god  tid  att  formera  vår  flotta.  Den  sena  årstiden,  då 
flottan  skall  öppna  kampanjen,  torde  väl  förorsaka  flere  svå- 
righeter, men  så  skall  å  min  sida  intet  det  ringaste  åsidosät- 
tas. Mera  kommer  jag  icke  i  håg  för  denna  gången,  men  får 
i  underdånighet  erinra  om  penningar,  i  fall  något  blir  af.  Tre 
tunnor  guld  i  måHaden  blifver  flottans  minsta  behof  för  sjelfva 
sjöexpeditionen.»  ... 

Derpå  följde  ett  utförligare  egenhändigt  bref  från  konun- 
gen: . .  .  »Jag  har  inhändigat»  —  heter  det  —  »generalamira- 
lens svar  på  min  skrifvelse  af  den  15,  som  jag  flck  i  söndags 
den  25  Maj.  Jag  har  deri  återfunnit  det  rena  nit  och  den 
fermeté,  som  alltid  karakteriserat  edra  göromål,  och  som  för- 
säkrar mig  om  en  lycklig  utgång  af  alla  de  värf,  som  jag 
kommer  att  er  anförtro.  Jag  ser  nu,  att  generalamiralen  in- 
stämmer med  mig  i  den  tanke  jag  har,  att  nu  är  rätta  stun- 
den att  krossa  svenska  namnets  urgamle  afundare  och  hol- 
steinska  husets  hätske  flende;  och  jag  ser  äfven,  att,  för  en 
man  som  ni,  ingenting  synes  omöjligt,  då  rikets  gagn  och  en 
säker  äras  inläggande  är  dermed  förknippadt.  Jag  börjar  der- 
för  detta  stora  verk  med  all  förtröstan  af  lycklig  framgång  och 
flnncr  nödigt  att  dels  fråga  generalamiralens  råd,  dels  under- 
rätta honom  om  följande  punkter.  Om  de  ej  äro  stälda  i  den 
svit,    som    en   mera   systematisk    ordning  kanske  fordrade,  så 
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skrifver  jag  till  en  krigsman,  hvars  insigt  uppiyller  det,  som 
min  mindre    experience  i   sådana  mål  kunde  göra  bristande. 

1:0.  För  att  göra  mig  säker  på  min  mäktigaste  grannes  sida 
och  för  att  befästa  vänskapen  ännu  mera,  tänker  jag  den  10 
eller  11  resa  till  Finland,  och  lärer  entrevuen  ske  i  Viborg 
den  23  eller  24  Juni.  Samma  afton,  jag  inhändigade  general- 
amiralens bref,  tog  jag  mitt  parti  och  skref  om  min  ankomst 
till  kejsarinnan^. 

2:0.  Att  vara  utan  all  fruktan  och  kunna  föra  min  son 
med  mig  till  armeen^®,  har  jag  låtit  preparera  honom  af 
Schulzenheim;  och  blifver  han  i  morgon  afton  ympad  med 
kopporna,  som,  gifve  Gud,  må  lyckligen  aflöpa. 

3:0.  En  million  riksdaler  i  förråd  samt  nödig  spanmåls 
införskrifvande  äro  anstalter,  som  äro  vidtagna  och  som  med 
all  hemlighet  skola  verkställas. 

4:0.  Eklaten  eller  snarare  brouilleriet,  som  skall  blifva 
en  följd  af  hela  planens  utförande,  börjar  med  en  not,  som 
skall  till  danske  ministern  öfvergifvas.  Denna  not  och  fre- 
gattens afsändande  till  Sundet  böra  följas  åt.  Åtta  dagar 
blir  då  högst,  innan  rupturen  sker  genom  de  6  skeppens  ut- 
sändande och  Köpenhamns  blokad.  Alltså  är  nödigt  att  pre- 
cist veta,  då  allt  kan  vara  dertill  färdigt,  på  det  att  min  resa 
till  Karlskrona  må  kunna  rättas  derefter  och  noten  ej  här 
ingifvas,  förr  än  rätta  tiden  dertill  infaller.  Om  detta  väntar 
jag  af  generalamiralen  ett  positivt  svar^. 

5:0.  Angeläget  vore,  att  någon  pålitlig  man  som  resande 
skickades  af  generalamiralen  till  Köpenhamn  att  derifrån  be- 
rätta allt  som  sig  tilldrager,  besynnerligen  då  sjelfva  noten 
ingifves.  Denna  senare  omständighet  bör  vara  för  honom  en 
mystér.    Han  bör  endast  instrueras,  att  man  fått  underrättelse 


*  Det  emellan  konungen  och  kejsarinnan  öfverenskomna  mö- 
tet skedde  sedan,  såsom  bekant  är,  i  Fredrikshamn. 

*°  Här  kan  ej  vara  fråga  om  den  finska  resan,  under  hvilken 
kronprinsen  stannade  hemma.  Hans  guvernör,  riksrådet  baron 
Fredrik  Sparre,  lemnar,  efter  konungens  afresa,  underrättelser  om 
kronprinsens  befinnande  och  koppympningens  lyckliga  verkan.  David 
von  Schulzenheim,  egentlige  stiftaren  af  koppympningen  i  Sverige, 
hade  1769  ympat  Gustaf  III  och  hans  syskon. 

^  Generalamiralen,  i  sitt  svar  den  1  Juni,  lofvar  fregatten 
färdig  till  den  siste  Juli,  de  6  linieskeppen  till  blokaden  8  dagar 
derefter,  de  öfriga  8  linieskeppen  och  de  2  fregatterna  till  medlet 
af  September.  Konungens  ankomst  till  Karlskrona  önskar  han 
lika  fullt  må  ske  innan  medlet  af  Juli. 
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om  danska  hofvets  hemliga  anslag,  och  att  han  skickas  dit 
att  märka,  om  de  ha  något  ondt  i  sinnet.  Hans  rapporter 
till  generalamiralen  kunna  gå  under  von  Schevens*  kuvert, 
och  som  han  skickar  sina  papper  alltid  med  sin  egen  stafett, 
så  äro  de  utom  all  osäkerhet.  Kostnaden  skall  af  mig  godt- 
göras  ^. 

6:0.  Frågas,  om  under  4160  man,  generalamiralen  re- 
qvirerar  af  landtarmeen  till  flottans  behof,  de  af  Uplands  och 
Jönköpings  regementen  (menar  jag),  som  nu  äro  kommende- 
rade i  Karlskrona,  äro  inberäknade,  eller  om  dessa  4160  skola 
utom  dem  af  armeen  tagas.  I  bägge  fallen  frågas  af  hvilka 
regementen  de  skola  tagas*. 

7:0.  Jag  hade  alltid  ansett  armeens  flotta  kunna  göra 
den  största  nytta  så  väl  vid  en  descent,  som  att  coupera 
Seland  från  Fven  och  afvända  den  secours,  som  kunde  vän- 
tas  från  fasta  landet^.  Generalamiralen  lärer  bäst  känna  nyt- 
tan af  en  flotta,  som  han  sjelf  på  visst  sätt  tillskapat,  och 
som  nu  för  första  gången  komme  att  visa  sig  i  krig.  Dess 
debut  kunde  aldrig  vara  briljantare  än  vid  detta  tillfället. 
Derför  önskar  jag  veta,  om  ej,  utan  att  göra  någon  ombrage, 
jag  kunde  begära  att  se  denna  eskader  exercera,  under  det 
jag  är  i  Finland.  De  kunde  sätta  skeppen  till  sjös  ur  dockan, 
der   (le    sedan    lemnades,    till    dess    tiden  vore  att  dem  bruka. 


'^  Svensk  chargé  d'affaires  i  Köpenhamn. 

^  Uppdraget  gafs  sedan  åt  öfverste  ToUs  bror.  Toll  skrifver 
den  17  Juli  till  konungen:  »Min  bror  har  gjort  sin  första  rekog- 
noscering' i  Danmark  med  all  den  försigtighet  och  uppmärksamhet, 
som  varit  att  iakttaga.  Han  har  der  funnit  allt  vitna  om  den 
vttersta  säkerhet.  Folk  af  betydenhet,  som  äro  i  affärerna  och  vid 
Iiofvet,  hafva  mycket  talat  om  e.  m:8  resa.  De  hafva  gissat  p&  en 
entrevue  med  kejsarinnan  och  icke  dolt  sin  öfvertygelse,  att  den 
rör  de  turkiska  sakerna.  Missnöjen  öfver  inre  styrelsen,  ostindiska 
kompaniets  delabrerade  affärer  samt  en  allmän  penningebrist  ockn- 
pera  der  alla  menniskor;  inga  militära  anstalter  omtalas  eller  &ro 
synliga». 

*  Generalamiralen  svarar,  att,  utom  de  500  man  af  Jönkö- 
pings regemente,  500  af  Östgötarne  och  400  af  Uplänningame,  som 
redan  voro  i  Karlskrona,  2760  man  ännu  erfordrades,  hvartill 
öfverste  Toll  föreslagit  Kronobergs  regemente,  resten  af  Jönkö- 
pings och  Östgötarne  samt  en  del  af  Kalmar  regemente. 

^  Att  begagna  sig  af  armeens  flottas,  det  vill  säga  skärgärds- 
flottans,  biträde,  anser  generalamiralen  vara,  för  tidens  korthet, 
nu  omöjligt,  men  flnncr  deri  ännu  ett  skäl  att  uppskjuta  hela 
företaget  till  nästa  år. 
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Men  denna  idé  är  kanske  omogen.  DerfÖr  önskar  jag  general- 
amiralens råd  och  tanke  deröfver. 

8:0.  Generalamiralen  lärer  väl  hafva  påtänkt  de  arme- 
rade platta  skepp  eller  pråmar  (jag  mins  ej  rätt  deras  namn), 
som  äro  nedsänkta  (nedsatta)  på  Sveaborg.  Mig  tyckes,  att 
de  kunna  vid  descenten  göra  stor  nytta®.  Skulle  några  platta 
fartyg,  till  samma  ändamål  tj  enande,  och  som  kunde  intaga 
mera  manskap  än  båtar,  kunna  ihopslås  på  varfvet  i  Karls- 
krona, vore  det  kanske  rätt  nyttigt^. 

9:0.  Hvad  sundska  tullen  angår,  har  jag  samlat  alla  de 
underrättelser,  jag  har  af  nöden.  Saken  skall  blifvra  både 
plausibel  och  ha  ett  utseende  af  allmän  nytta. 

10:0.  Hvad  planen  till  flottans  färdiggörande  angår, 
blifver  den  att  fullfölja,  då  en  gloriös  fred  genom  general- 
amiralens åtgärd  blifvit  stadgad. 

11:0.  Detta  är  hvad  jag  i  dag  kan  meddela  general- 
amiralen. Jag  önskar  honom  af  allt  hjerta  Guds  nådiga  be- 
skydd i  de  vigtiga  ärenden,  han  nu  sköter,  och  förblifvcr  med 
all  kunglig  nåd  och  ynnest  välbevågen.  Stockholms  slott 
den  27  Maj   1783. 

GustapK 

Apostillc.  »Jag  önkar,  att  generalamiralen  skickar  mig 
afskrift  af  dessa  mina  punkter  med  de  svar,  han  mig  på  dem 
meddelar.  Jag  hinner  intet  att  i  dag  der  af  taga  afskrift,  ej 
heller   törs  jag   den   låta  af  någon  af  mina  sekreterare  taga». 

Generalamiralen  hade  likväl  i  ett  bref  till  konungen  af 
den  22  Maj  gjort  föreställningar  om  uppskof  med  förslaget 
till  nästa  vår,  då  flottan  kunde  hinna  ytterligare  förstärkas 
med  3  nya  linieskepp  och  3  fregatter.  Konungen  svarar  från 
lägret  på  Ladugårdsgärdet  den  3  Juni:  »Jag  har  emottagit 
generalamiralens  bref  af  den  22  Maj  i  dag;  mitt  af  den  27 
lärer  redan  vara  ankommet.  Orsaken,  hvarfor  jag  trott  mig 
böra   börja   i   år,    är:   l:o.    Turkiska  kriget,  hvars  början  man 


®  Man  ser  af  generalamiralens  svar,  att  konungen  härmed 
menar  bestyckadc  slupar,  som  vid  Sveaborg  stodo  under  skjul  på 
land.  Dessa,  jämte  barkassema,  vore  de  enda  fartyg,  som  derifråu 
möjligen  i  år  kunde  utan  misstanke  göras  färdiga,  liksom  till 
exercis,  hvarom  öfversten  grefve  Ehrensvärd  borde  få  order. 

'  Detta  svarar  generalamiralen  sig  vilja  bjuda  till  att  fullgöra. 
För  descenten  på  Seland  måste  för  öfrigt  mest  brukas  de  båtar, 
som  finnas  på  skånska  kusterna;  hvarom  öfverste  Toll  lofvat  för- 
anstalta. 
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väntar,  men  hvars  slut  man  ej  kan  förutse.  Eyssland  har 
stora  skäl  att  menagera  oss,  innan  det  vet,  huru  allt  sätter 
sig  i  Orienten.  Blifva  dess  vapen  segrande  (hvilket  är  all 
sannolikhet),  så  torde  det,  uppblåst  af  framgången,  nästa  år 
misstveka,  i  a  hindra  hvad  allt  det  nu  torde  anse  för  en  sä- 
kerhet  på  denna  sidan.  2:o.  Ar  nu  brouillerie  emellan  Ryss- 
land och  Danmark,  förorsakadt  af  baron  Rosencrones®  oför- 
sigtiga  hetsighet  och  ryska  ministerns  i  Köpenhamn  kanske 
för  vidsträckta  högdragenhet.  Detta  förkolnar  visst  i  denna 
stund  den  öfriga  värme,  Ryssland  kan  hafva  för  Danmark. 
Men  det  är  endast  i  denna  stunden.  Danmarks  vanliga  be- 
hof  tillåter  det  ej  att  länge  förblifva  i  denna  ställning,  och 
då  kommer  det  å  nyo  i  så  mycket  större  dependens  af  Ryss- 
land, som  det  gjort  en  fåfäng  effort  att  draga  sig  derutur, 
hvarigenom  dess  existens  blifver  för  Ryssland  (som  då  kan  anse 
det  såsom  ett  lydkonungarike)  lika  kär,  som  det  i  denna  stund 
är  derför  indifferent.  3:o.  Danmarks  invärtes  tillstånd  sätter 
(let  i  eu  svaghet,  som  gifver  oss  den  största  avantage.  En 
fånig  konung;  en  arftagare  af  femton  år^,  som  har  att  häm- 
nas sin  fars  auktoritet,  sin  mors  heder  och  sin  egen  existens 
på  regeringen;  en  enkedrottning,  styfmor  i  all  den  vidd,  som 
detta  namn  innehåller;  en  arfprins^",  som  utan  geni,  till  för- 
stånd och  kropp  svag,  i  sjelfva  verket  är  konung  under  dess 
broders  namn,  hvars  makt  och  rättigheter  han  kränkt,  hvars 
heder  han  skymfat,  hvars  person  han  våldfört;  en  regering 
mest  sammansatt  af  skrifvare,  men  derhos  af  folk  utan  kapa- 
citet, utan  courage,  hvilka  hafva  allt  att  frukta  af  en  nation, 
som  med  dem  är  missnöjd,  och  af  en  kronprins,  hvars  käraste 
intressen  de  förtrampat;  allt  detta,  som  finnes  i  år,  finnes  kan- 
ske ej  igen  i  det  nästkommande.  Konungen  kan  dö ;  då  är  kron- 
prinsen myndig.  Ett  enväldigt  rike  repar  sig  under  en  ung 
regent  äfven  så  hastigt,  som  det  fallit;  och  då  blir  det  desto 
farligare.  Enkedrottningens  död  kan  ock  allt  förändra.  Då  blif- 

"  M.  G.  Kosevcrone,  dansk  utrikesminister  sedan  Novem- 
ber 1780. 

^  Kronprinsen,  sedermera  konung  Fredrik  VI. 

*"  Fredrik,  född  den  11  Oktober  1753,  son  af  konung  Fred- 
rik V  och  af  Kristian  VILs  styfmoder,  enkedrottning  Juliana  Maria 
af  Braunschweig,  ordförande  i  kabinettsrådet  efter  Struensees 
fall,  men  sjelf  stvrd  af  sin  mor  och  sin  forne  lärare  etatsr&det 
Guldberg,  som  sedermera  trädde  i  spetsen  för  det  så  kallade  Guld- 
bergska  ministerium. 
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Ter  en  hi^rmonl  i  administrationen,  som  nu  saknas,  och  hvars 
saknad  i  denna  stund  skall  mera  strida  för  Sverige,  än  om 
Gustaf  Adolf  eller  Karl  X  vore  i  spetsen  för  vår  här.  4:o. 
Hela  Europa  fäster  nu  sina  ögon  på  Orienten  och  kan  ej 
taga  dem  derifrån,  innan  det  visar  sig,  hvartut  vigtskålen 
lutar;  och  det  är  just  denna  position,  som  gör,  att  man  nu 
mindre  skall  melera  sig  med  oss,  än  om  ett  års  kampanj 
mot  Turken  visade  mera  klart  på  ett  eller  annat  sätt  denna 
Mahomets  monarkis  öde.  5:o.  Ar  England  nu  epuiseradt,  dess 
invärtes  ställning  orolig;  allt  detta  kan  vara  på  ett  eller 
annat  sätt  nästa  år  ändradt.  6:o.  Kommer  jag  just  då  från 
entrevuen  med  kejsarinnan,  som  skall  uppvärma  vänskapen. 
Allt  som  sker  blir  i  mångas  ögon  en  följd  af  öfverlägg- 
ningarna  med  henne.  Denna  tanke  tjenar  att  styrka  de 
klenmodiga,  att  tranquilisera  nationen,  att  imponera  på  Eu- 
ropa. Ehvad  deklarationer  hon  gör,  då  hon  ej  skrider  till 
effekter  (hvilket  jag  bör  kunna  vara  efter  den  resan  säker  om), 
så  tager  hon  visst  icke  denna  tanken  ur  mångas  hufvuden. 
Allt  kommer  derför  an  på  den  disposition  jag  finner  henne 
uti,  och  tvänne  ord  af  mig  till  generalamiralen  skola  snart 
upplysa  honom  om  allt  detta,  då  jag  kommer  till  Finland. 
Jag  finner  väl,  att  generalamiralen,  som  med  en  så  utmärkt 
zéle  arbetat  på  flottans  fullbordan,  har  skäl  att  önska  denna 
fullkomnad.  Men  då  nu  han  skall  föra  henne  mot  fienden, 
blifver  dess  fullbordande  bäst  befästadt  genom  en  seger,  som 
urståndsätter  grannen  att  kunna  hindra  något  af  våra  företag. 
Med  penningar  kan  väl  fås  skepp,  men  ej  en  man  såsom  ni, 
som  vet  att  dem  föra;  och  af  en  sådan  mans  kapacitet  bör 
profiteras,  medan  man  har  honom.  Orderna  angående  matro- 
sers hemkallande  äro  afgångna  i  dag  i  samma  ordasätt  general- 
amiralen det  åstundar.  Jag  har  befalt  Carlsson  expediera  mitt 
samtycke  till  den  första  eskaderns  färdiggörande.  —  Christier- 
nins  expedition  till  Göteborg  approberar  jag  på  det  högsta^. 
Jag  mins  intet  annat,  än  att  der  bör  finnas  ett  krigsskepp. 
Det  kunde  nu  genast  få  order  att  göra  sig  färdigt  till  afseg- 
ling,  ■  under  pretext  att  gå  till  Karlskrona.  Skulle  flera  far- 
tyg vara    der,   kunde    de   på  samma  sätt  göras  färdiga.     Jag 


^  Generalamiralen  i  sitt  bref  till  konungen  den  22  Maj  an- 
häller,  att  en  fregatt  under  major  Ghristiemin,  som  nu  var  pä 
hemvägen,  mätte  fä  order  att  lägga  upp  i  Göteborg,  emedan  vi  ej 
hade  något  enda  krigsfartyg  i  Kattegat  för  att  hindra  kommuni- 
kationen emellan  Danmark  och  Norge. 
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yrkar  ännu  på  nödvändiglieten  att  bruka  armeens  flotta.  Gene- 
ralamiralen vet  bäst  möjligheten  deraf.  Den  kunde  både 
tjena  att  protegera  descenten  och  att  coupera  Seland  från 
Fyen  och  denna  ö  från  fasta  landet.  Om  generalamiralen 
iinner  det  möjligt,  kunde  jag  taga  tvänne  turuma^  med  mig 
frän  Finland,  under  pretext,  att  jakten  vore  mindre  kommod, 
och  att  jag  på  dem  ville  gå  sjövägen  till  Karlskrona.  De 
andra  fartygen  kunde  genast,  då  det  definitiva  beslutet  tages, 
sättas  i  stånd,  under  hvad  pretext  som  helst;  ty  innan  ryktet 
om  detta  armement  kom  till  Köpenhamn,  vore  väl  general- 
amiralen redan  der  med  sin  första  eskader,  och  jag  bÖr  tro, 
att  grefve  Ehrensvärd^-  bör  kunna  sätta  dem  äfven  så  fort  i 
stånd,  som  generalamiralen  stora  flottan.  Jag  känner  ej 
grefve  Ehrensvärds  discretion  nog  för  att  töras  derom  tala 
med  honom.  Generalamiralen  kan  bäst  upplysa  mig  deri. 
Grefve  Creutz  passerade  Hamburg  den  26  Maj.  Han  väntas 
livar  minut.  Jag  får  tillägga,  att  han  och  jag  redan  i  Spa* 
om  allt  detta  öfverenskommo.  Grefve  Ulrik  Scheffer  nedläg- 
ger sitt  embete  i  öfvermorgon.  Creutzen  blifver  genast  ut- 
nämd  efter  honom  ^,  och  om  han  kommer  hit  så  tidigt  och 
ej  är  trött,  torde  han  följa  mig  till  Finland.  Jag  reser  om 
måndag  eller  sist  om  tisdag.  Min  sons  ympning  är  försig- 
gången, och  alla  symptomen  lofva  den  bästa  utgång.  Jag 
slutar  utan  komplimenter  detta  bref.  Generalamiralen  känner 
mitt  tänkesätt  för  honom,  och  hvad  detta  bref  innehåller  lärer 
nogsamt  honom  derom  öfvertyga.» 

(Apostille).  »Penningar  och  spanmål  skola  icke  tryta, 
ej  heller  salpeter.  Liljencrantz,  utan  att  ha  någon  kunskap 
om  hvad  jag  vill  företaga,  arbetar  med  ifver  att  fullgöra  mina 
befallningar,  dem  han  aldrig  fått  så  positiva  på  de  tio  år, 
han  mig  tjenat.  Jag  gör  en  reflexion,  som  i  brefvet  und- 
fallit mig.  Den  är,  att  generalamiralen  kanske  fruktar,  att 
vi  för  mycket  derangera  Finland.  Men  jag  tror,  att  det  är 
större  sjlkcjrliet,  då  Sveaborg  är  med  en  nödvändig  garnison 
försedd    och    resten   af    armeen   i    Sverige,    med    en    armerad 

-  Jfr  här  ofvan  sid.  229  not.  1. 

^  Fältmarskalkens  son,  den  genialiske  artisten  och  konstfdo- 
sofeu.  Schrödiirheim  sug(ir  om  honom:  »Hans  geni  är  allmänt  kändt 
och  resp(»ktera(lt,  hans  kunskaper  många,  hans  vandel  utan  fläck»». 

*  Således  redan  år  1780. 

-'  Det  skedde  den  5  Juni  1783,  samma  dag  som  grefve  Ulrik 
ScheiTer  nedlade  sina  erabeten. 
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flotta,  som  kan  fora  den  livart  man  bäst  finner,  än  med  en 
en  armé  på  rotarne,  som  kanske  blir  skingrad,  innan  den 
hunnit  samlas,  ocb  med  en  flotta  på  stapeln,  som  först  måste 
tacklas.  Jag  tror  derfor,  att  då  all  vår  styrka  är  koncentrerad 
i  Sverige,  är  den  mycket  redoutablare  och  imponerar  mycket 
mera,  om  den  skulle  behöfvas;  hvilket  jag  ej  tror.  General- 
amiralen kan  bättre  derom  döma.» 

Emellertid  hade  krigsrykten  utspridt  sig  och  födde  far- 
hågor, att  hela  planen  vore  röjd.  Kontreamiralen  baron  Ström- 
felt^  hade  från  Östergötland,  grefve  Ehrensvärd  från  Stock- 
holm berättat  om  sådana  rykten.  Den  senare  skrifver  till 
generalamiralen*^:  »Här  gå  rykten  —  efter  allt  utseende  icke 
sanna.  Man  tror  fredsbrott  med  Danmark,  man  tror  freds- 
brott med  Norge  —  hans  maj:t  skall  hafva  låtit  märka  någon 
ting  deråt.  —  Likväl  tycker  man,  att  åtskilliga  saker  stöta 
sannolikheten,  och  först  och  främst  möjligheten  af  ett  krig  i 
vår  nuvarande  militäriska  ställning,  änskönt  den  politiska  vore 
fördelaktig.  —  Allmänheten  dömer  derför,  att  det  ej  kan  vara 
krig,  man  grundar  på,  utan  att  det  måste  röra  någon  ytterligare 
förändring  i  regeringssättet.  Och  såsom  detta  är  det  absurdaste, 
instämmer  jag  deruti.  —  Man  vet,  att  ett  stort  parti  kunde 
dragas  deraf,  att  danska  flottan  icke  kan  armera  i  hamn,  och 
att  följaktligen  hela  denna  flotta  är  stängd,  i  fall  4  till  5  af 
våra  skepp  kunde  göra  en  blokad.  Men  vid  minsta  hemliga 
underrättelse  om  vårt  ämnade  företagande  kunde  Danskarne 
föra  ut  sina  fartyg  under  namn  af  att  armera  till  exercis,  och 
således  hela  vår  anstalt  försvinna  såsom  rök».  —  Uppmärk- 
samhet väckte  det,  att  danske  amiralitetskaptenen  Bille,  som 
detta  år  förde  den  för  kadetternas  exercis  vanligen  utrustade  fre- 
gatten, hade  tillkännagifvit  för  öfverstelöjtnant  Nordenskjöld^ 
att  han  ämnade  inlöpa  till  Karlskrona.  Konungen  skrifver: 
»Öfverste  Toll  har  gifvit  mig  till  känna  generalamiralens  fruk- 
tan,   att    saken   vore   förrådd.     Jag   tror  det  ej.     Generalami- 


^  Kommendant  i  Karlskrona.  I  bref  till  konungen  af  den 
21  Oktober  1783  föreslår  grefve  Creutz,  att  baron  Strömfelt  må 
få  Linköpings  län  efter  grefve  Reenstierna  (hvilket  han  ock  er- 
höll), och  att  grefve  Klas  Wachtmeister  efter  honom  måtte  bR 
kommendant  i  Karlskrona. 

'  Stockholm  den  27  Maj  1783.  Brefvet  blef  meddeladt  öfverste 
Toll,  som  skickade  det  till  konungen. 

®  OUo  Henrik  Norde??skJöld  befordrades  1788  för  sitt  välför- 
hållande i  slaget  vid  Högland  från  öfverstelöjtnant  till  kontrc- 
amiral.    Vice  amiral  1790.    Friherre  1815.    Död  1832. 
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ralen  känner  äfven  så  väl  som  jag,  huru  Stockholm  är  fullt 
af  rykten,  gissningar  ooh  osanningar.  Bland  en  mängd,  som 
äro  af  det  slaget,  finnas  äfven  gissningar,  som  träffa  på  san- 
ning. Men  det  är  en  pur  hasard.  Då  revolutionen  förehades, 
voro  äfven  sådana  rykten.  De  visste  den  skulle  ske  en  må- 
nad förut,  men  trodde  den  ej.  Hade  vi  skrämts  af  att  allt 
vore  upptäckt  och  abandonnerat  saken,  så  hade  ingen  ting 
skett.  Planen  var  god,  vi  följde  den  frimodigt,  och  allt 
reusserade.  Sådant  är  detta  nu,  och  intet  är  det  underligt, 
då  så  stora  hvälfhingar  hota  Europa,  att  alla  politiska  kann- 
stöpares  hufvuden  arbeta  på  att  veta  och  utgrunda  hvad  vi 
skola  göra.  De  tro  visst  ej,  att  vi  kunna  sitta  stilla,  då  ett 
så  stort  byte  skall  skiftas,  som  ottomaniska  riket.  Derfor 
trodde  de,  att  ett  krig  med  Eyssland  skulle  göras.  Nu  synes 
det,  som  ett  möte  skall  befästa  å  nyo  freden.  Ergo  bÖr  nå- 
gon annan  antastas.  Det  kan  ej  vara  någon  annan  än  Dan- 
mark. Af  Strömfelts  bref  synes,  att  han  är  rädd  för  krig, 
men  vet  ej  mer;  af  Ehrensvärds,  att  allt  är  fullt  af  gissnin- 
gar; ty  från  en  attack  på  Norge  går  han  till  en  ny  revolu- 
tion, etc.  Af  allt  detta  slutar  jag,  att  man  ingenting  vet, 
och  att  om  få  dagar  alla  dessa  rykten  falla.  Köpenhamnska 
tidningarna  tala  om  intet.  Allt  är  der  i  det  största  lugn. 
Danska  fregattens  inlopp  i  Karlskrona  är  säkert  en  hasard, 
kanske  en  mycket  förlåtlig  kuriositet  af  en  kännare  att  få  se 
de  storverk,  generalamiralen  tillskapat  på  så  fä  år.  Min  vilja 
är  derför,  långt  ifrån  att  något  ändra  i  planen,  att  den  kon- 
tinuera  såsom  förr.  Kommer  danska  fregatten  in,  så  bör 
han  med  all  politesse,  empressement  och  cajolerie  emottagas. 
Nordenskjöld  kunde  i  svar  till  Billen  omtala  en  exercis, 
som  vid  min  ankomst  är  tillernad  såsom  ett  slags  surpris 
eller  f(He  för  mig.  Allt  kommer  an  på  min  entrevue  med 
kejsarinnan.  Det  är  den  knuten,  som  deciderar  om  allt. 
Finner  jag  vid  min  återkomst,  att  ingenting  kan  göras,  då 
bör  eskadern  lika  fullt  vid  min  ankomst  till  Karlskrona  gå  ut 
att  göra  ett  slags  exercis  och  sedan  desarmera.  Då  blir  ej 
något  förrådt;  ty  då  har  det  skett,  som  föregifvits  med  denna 
armering.  Danskarne  blifva  åter  insöfde,  och  alla  rykten  finnas 
osanna.  Blir  det  åter  något  af  alltihop,  så  skadar  det  ej  att 
hafva  i  sina  händer  en  fregatt,  som  man  genast  kan  bemästra 
sig.  Med  ett  ord,  den  första  af  mina  principer  är:  att  aldrig 
ändra  marschen  af  en  sak,  som  en  gång  blifvit  resolverad. 
Det   är    den   enda    utväg   att  göra    något  stort.     Jag  har  for 
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<)frigt  endast  samtyckt  till  min  entrevue  i  Vibörg  af  de  orsa- 
Ijer,  som  generalamiralen  känner;  och  så  länge  derifrån  ej 
kommer  någon  obstacle,  ändrar  jag  ej  min  föresats®.  Jag 
uppmanar  er  med  alla  de  rättigheter,  jag  öfver  eder  eger,  att 
ingenting  underlåta  för  framgången  af  mina  afsigter.  Jag 
reser  om  en  JQerdedels  timme,  med  grefve  Creutz  i  mitt 
följe.  Min  son  mår  efter  önskan.  —  Ladugårdsgärdet  den  9 
Juni   1783  kl.  half  6  om  aftonen.» 

I  konungens  papper  finnes  en  egenhändig  förteckning  på 
•de  trupper  till  lands,  som  skulle  komma  att  användas:  under 
konungen  16,911  man,  under  hertigen  af  Södermanland  8,844, 
under  hertigen  af  Östergötland  3,008  man.  ToU  hade  upp- 
gjort plan  till  en  attack  på  Norge  i  tre  kolonner:  en  från 
Jämtland  af  3,079  man,  en  annan  från  Karlstad  af  5,000 
man,  en  tredje  frän  Vänersborg  af  5,550  man. 

Den  9  .Juni  1783  lemnade  konungen  gardets  läger  på 
Jjadugårdsgärdet  för  att  begifva  sig  till  Finland,  der  han  låtit 
sammandraga  ett  läger  af  nära  7,000  man  vid  Parolamalm. 
Jakterna  Esplendian  och  Amadis  öfverförde  honom  och  hans 
svit.  I  denna  befunno  sig  grefve  Creutz  med  sekreteraren  Franc, 
öfverhofs tallmästaren  grefve  Adolf  Lewenhaupt,  generalmajoren 
och  kammarherren  baron  Evert  Taube,  hofstallmästaren  baron 
Hans  von  Essen  och  kavaljeren  hos  h.  k.  h.  kronprinsen, 
kaptenen  vid  lifgardet  baron  Gustaf  Mauritz  Armfelt,  som  nu 
begynner  uppträda  i  konungens  omgifhing  och  snart  skulle 
vinna  ett  så  högt  rum  i  hans  ynnest  och  förtroende.  Det 
tillämnade  mötet  med  ryska  kejsarinnan  var  ännu  en  hemlig- 
het. Eran  Abo  skref  konungen  den  11  Juni  till  rådet,  att 
han  vid  sin  ankomst  till  denna  stad  funnit  för  sig  en  skrif- 
velse  af  kejsarinnan,  hvarutinnan  hon  i  de  mest  vänskaps- 
fuUa  ordalag  gifvit  konungen  till  känna  sin  önskan  att  återse 
honom  under  hans  vistande  i  Finland  och  sin  afsigt  att  resa  till 
Fredrikshamn,  sex  mil  ifrån  gränsen,  der  hon  hoppades,  att 
konungen  ville  komma  henne  till  mötes  den  23  Juni^^.    Han 

®  De  nu  följande  orden  äro  pä  franska. 

^"  Kejsarinnans  bref  derom  är  dateradt  Czarskozelo  den  25 
Maj,  gamla  stilen.  Hon  yttrar  deri,  att,  efter  konungen  öfverlåtit 
åt  henne  att  bestämma  mötesplatsen,  hon  dertill  väljer  Fredriks- 
hamn,  och  tillägger:  »Cest  lä  que  je  me  flatte  de  vous  entretenir 
deux  ou  trois  jours.  J'éviterai  de  vous  parler  de  ce  qui  pouvoit 
vous  rappeller  vos  chagrins,  et  je  vous  prie  de  ne  point  me  rap- 
peller  les   pertes  que  j'ai  faites,  parceque  je  ne  prétend  ni  vons 

Geijer:     Gustavianska  papperen.     III.  23 
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Iiade  ej  kunnat  på  en  så  vänlig  anmodan  annat  än  svara  meJ 
samma  vänskapsfulla  utlåtelser,  hvilket  svar  då  genast  skulle 
afgå,  och  ärnade  kongl.  maj:t,  under  namn  af  Grefve  af  Got- 
land, på  sagdan  dag  sig  i  Fredrikshamn  infinna.  Konungen 
hade  önskat  att  deröfver  höra  herrar  rikets  råds  mening,  men,, 
som  tiden  skyndade,  hoppades  hans  majestät,  att  de  med 
nöje  skulle  förnimma  den  goda  vänskap,  som  emellan  de  bägge 
höga  resande  på  sådant  sätt  stadgas.  Då  likväl  konungen 
ej  utan  att  inhemta  riksens  råds  tankar,  enligt  regeringsfor- 
men, kunde  sig  ur  riket  begifva,  så  var  det  endast  för  att 
uppfylla   hvad  grundlagen   äskar,    som   han  skyndade  att  dem 

denna   föresats    meddela Deras     excellenser    —    heter 

det  i  rådsprotokollet  ^  —  vördade  häruti  ett  nytt  ^  vedermäle 
af  k.  maj:ts  oupphörliga  omsorg  för  riket. 

Vi  ha  under  ögonen  en  kort  dagbok^,  blott  på  ett  par 
blad,  ölVer  denna  resa,  såsom  det  synes  på  stilen,  af  baron 
Taube,  konungens  följeslagare  och  vän.  Vi  låna  derutur  ett 
par  ställen :  »Den  10  Juni  reste  vi  (från  Abo)  till  Parolamalm,. 
dit  vi  kommo  den  11  om  morgonen:  en  märkelig  dag  genom 
den  olycka,  som  träffade  konungen,  som  om  aftonen,  då  han 
såg  på  exercisen,  blef  af  sin  för  ett  kanonskott  skyggande 
häst  kastad  till  marken  och  afbröt  venstra  armen,  hvilket 
förorsakade  en  allmän  förvirring.  Jag  trotsar  det  olyckliga 
ödet  att  göra  mig  mera  bestört,  än  jag  blef  af  denna  hän- 
delse. Man  förde  konungen  till  Tavastehus,  som  är  på  en 
half  mils  afstånd.  Han  blef  buren  af  200  lifdragoner,  som 
vexlade  om  med  hvarandra.  Hvad  man  känner  af  att  se  sin 
herre  i  ett  sådant  tillstånd  låter  ej  uttrycka  sig.  Jag  blef 
samma  natt  skickad  af  konungen  att  kungöra  olyckan  för 
kejsarinnan.  Jag  kom  till  Petersburg  den  15  om  morgonen 
och  begaf  mig  genast  till  Czarskozelo,  der  jag  hade  den  ärau 
att  blifva  presenterad  och  admitterad  till  monarkinnans  bord. 
Jag  återreste  om  aftonen  och  fann  vid  min  återkomst  till  Tavaste- 
hus den  17  om  aftonen  till  min  stora  tillfredsställelse  konungen 
så  väl,  som  man  kunde  önska.  Den  22  försökte  konungen 
iör  första  gången  att  vara  ute.    Karelska  och  Kymmenegårdska 

faire  pleurer  ni  pleurer  ä  cöté  de  vous,  et  naturellement  je  suis  fort 
sensible.  Adieu,  mon  cher  frére,  jusqu'ä  Thonneur  de  vous  revoir.» 

'  Af  den  16  Juni  1783. 

-  Den  är  på  franska  och  har  till  öfverskrift:  »Journal  recom- 
menco  le  29  Mai  1783.»  [Dagbokens  data  den  10  och  11  Juni 
äro  oriktiga  och  böra  vara  den  11  och  12  Juni.] 
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bataljonerna  exercerade  för  hans  maj: t,  den  första  till  häst 
under  en  major  Broberg,  den  senare  till  fots  efter  SprengV 
portens  reglemente  under  major  Edenhjelm.  Det  sista  var 
förvånande.  Jag  erinrar  mig  aldrig  någonstädes  ha  sett  större 
agilitet  och  uppmärksamhet  hos  soldater»  .... 

Den  finess  ^  som  Gustaf  III  lade  i  alla  saker,  hade  redan 
födt  ett  misstroende,  som  hos  honom  såg  politik  i  de  enkla- 
ste tilldragelser.  Den,  som  skrifver  dessa  rader,  har  af  en 
berömd  läkare*  hört  försäkras,,  att  armbrottet  var  verkligt, 
och  att  han  sett  vedermälen  deraf  ännu  på  Gustaf  IILs  döda 
kropp.  Emellertid  ansågs  af  flere  alltsammans  såsom  ett 
föregifvande,  man  visste  ej  rätt  af  hvilka  politiska  skäl^. 
Så  talades  derom  i  den  högre  societeten  i  Stockholm;  och 
så  tros  af  många  än  i   dag. 

Konungen  skrifver  sjelf  dagen  efter  händelsen  till  general- 
amiralen Trolle:  »Under  revyen  af  de  här  församlade  trup- 
per har  jag  i  går  haft  den  olyckan  att  falla  af  hästen  och 
bryta  venstra  armen  mellan  axeln  och  armbågen.  Brottet  är 
efter  de  lärdes  utsago  ett  godt  brott,  h vilket  uppskjuter  en- 
dast min  entré vue  med  kejsarinnan  på  8  dagar.  Denna  prin- 
sessa reser  ända  till  Fredrikshamn  mig  till  mötes.  Som  ryk- 
tet alltid  plägar  göra  sådana  accidenter  större,  än  de  verk- 
ligen äro,  så  skyndar  jag  mig  att  gifva  generalamiralen  mitt 
verkliga  tillstånd  till  känna.  Detta  ändrar  på  intet  sätt  de 
stora  värf,  jag  nu  har  för  handen.  Venstra  armen  blir 
väl  frisk,  tills  allt  skall  börjas,  och  för  öfrigt  är  högra  armen 
bra  och  kan  föra  värjan,  samt  hufvudet  redigt  och  friskt. 
Jag  anmodar  derför  generalamiralen  å  nyo  att  ej  för  denna 
accident  något  minska  af  allt,  hvad  till  vårt  verks  utförande 
kan  vara  af  nöden;  det  är  fredrikshamnska  mötet,  som  skall 
decidera  allt.     Tavastehus  den  13  Juni  1783.» 

Kejsarinnan  skickade  en  kammarherre  att  underrätta  sig 
om  konungens  tillstånd,  hvilket  så  snart  förbättrades,  att  han 
den  27  kunde  företaga  resan  till  Fredrikshamn,  der  kejsa- 
rinnan  inväntade   honom,  och  dit  konungen  anlände  den  29. 


^  Den  »fina  politik»,  som  Fredrik  II  sade  sig  hos  honom  alltid 
ha  förmärkt.    Jfr  ofvan  s.  312. 

*  Framlidne  hr  arkiater  P.  von  A/zeliics.  Schröderheim  hade 
hört  detsamma  försäkras  af  Schulzenheim. 

^  Såsom  ett  sådant  uppgafs,  att  konungen  derigenom  velat 
förmå  kejsarinnan  att  resa  honom  till  mötes  ända  till  Fredriks- 
hamn; men  detta  var  afgjordt  förut. 
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De  tillbragte  tillsammans  trenne  dagar.  Hvad  dem  emellan 
förhandlades  förblef  en  hemlighet;  men  konungen,  som,  efter 
att  på  hemvägen  ha  besökt  Sveaborg,  den  9  Juli  återkom  till 
Stockholm,  syntes  nöjd  och  skref  redan  följande  dagen  till 
Trolle:  »Generalamiralens  skrifvelse  af  den  19  Juni  har  jag 
fått  i  går  afton  af  statssekreteraren  Carlsson.  Jag  anlände  i 
morse  kl.  4  efter  en  utstådd  storm.  Jag  kan  ej  nog  be- 
römma major  Freses^  hurtighet,  habilité  och  kunskaper.  Jag 
prenumererar  på  honom  hvar  gång  jag  reser  till  Finland.  Jag 
ser,  att  allt  är  färdigt,  och  deri  känner  jag  igen  min  general- 
amiral. Jag  är.  högst  nöjd  med  min  resa.  Vänskap,  préve- 
nance  och  mycket  mera  förtroende  än  förra  gången,  allt  ka- 
rakteriserar en  stadgad  och  nyttig  förbindelse.  Jag  kan  ej 
mera  anförtro  åt  papperet.  Turkiska  kriget  är  säkert,  och 
man  väntar  stundeligen  npuveller,  att  prins  Potemkin  satt  sig 
i  besittning  af  Krim.  Detta  har  jag  af  kejsarinnans  egen 
mun.  Aro  Turkarne  dermed  nöjde,  blir  intet  krig.  Det 
vore  just,  som  om  Danmark  cederade  sundska  tullen  och  ej 
sköte  på  fregatten.  Detta  vore  ett  mirakel^  Men  sådana 
ske  ej  mera  i  våra  tider.  Vår  entreprise  bör  endast  vänta 
på  första  tidningen  om  Krims  ockupation,  och  det  lärer  snart 
ske  i  första  dagarne  af  Augusti  eller  de  sista  af  Juli.  Kan 
nian  derpå  vara  säker,  så  skall  jag  ock  vara  i  Karlskrona. 
Förr  är  det  mig  en  fysisk  omöjlighet.  Min  arm  behöfver 
dessa  få  dagars  hvila.  Jag  rekommenderar  till  dess  general- 
amiralen all  försigtighet  och  tystlåtenhet.  Min  arm  är  så 
fatigerad,  att  jag  nödvändigt  måste  vara  åtta  ä  fjorton  dagar 
stilla.  Sedan  skall  jag  infinna  mig  frisk  och  färdig.  Kejsa- 
rinnan frågade  mycket  efter  generalamiralen*^  och  talar  om 
lionom  med  all  konsideration.  Stockholm  den  10  Juli  1783.» 
(Apostille).  »Kommenderingslistan  approberas,  och  pro- 
jektet om  försänkningen  äfven.  Jag  har  ej  funnit  rådligt  att 
något  yppa  för  grefve  Ehrensvärd.    Jag  skall  muntligen  säga 


'^  Förde  det  fartyg,  h varpå  konungen  gjorde  öfverf arten. 

^  Schröderheim  säger  om  honom:  »Generalamiralen  Trolle 
var  en  värdig  elev  af  den  store  Ehrensvärd.  Han  var  öppen, 
uppriktig,  generös,  såg  sakerna  i  stort,  allvarsam,  men  belefvad. 
lians  embetsförvaltning  gjorde  honom  heder  och  ökade  tillika 
både  konungens  makt  och  anseende.  Han  hade  en  makalös  drift, 
redij^t  begrepp,  kunskaper  och  erfarenhet.  Vid  konungens  första 
besök  i  Ryssland  (1777)  var  han  följaktig.  Kejsarinnan  distin- 
<aierade  lionom  vid  alla  tillfällen». 
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orsaken.»  —  Samma  dag  skrifver  konungen  till  öfverste  Toll: 
»Jag  är  i  dag  återkommen  från  min  resa,  ganska  nöjd  med 
min  granne,  som  lärer  nu  vara  i  krig  med  Turken.  Jag  vän- 
tar endast  på  denna  tidning,  som  skall,  hoppas  jag,  snart 
inträffa.  Och  derpå  må  det  gå  löst.  Jag  reser  sista  dagarne 
af  Juli  eller  i  de  första  af  Augusti  till  Karlskrona;  min  arm 
tillåter  mig  det  ej  förr.  Den  fordrar  hvila  och  skötsel.  Om 
jag  trodde  på  omina,  så  vore  jag  rädd.  Men  det  första  halfva 
årets  olyckor  och  förtret  kunna  blifva  ersatta  med  det  senares 
.  succés.  För  öfrigt  är  det  ej  på  sådana  grunder,  som  stora 
saker  böra  entrepreneras  eller  abandonneras.  Jag  väntar  med 
otålighet  veta,  hvad  er  bror  sett  och  hört;  och  det  hoppas  jag 
snart  få,  sedan  ni  nu  vet  mig  på  svensk  botten.  Till  Carls- 
son kan  öfversten  nu  allt  skrifva.  Jag  har  i  går  anförtrott 
honom  hemligheten.     Lef  väl!  Råka  mig  i  Karlskrona!» 

Krigsrykten  spridde  sig  från  de  diplomatiska  kretsarne 
vidare.  Baron  Taube  skrifver  till  konungen  från  Medevi  den 
23  Juli:  »Hela  verlden  talar  här  blott  om  krig;  och  man 
tager  för  afgjordt,  att  det  är  emot  Danmark.  De  äro  ganska 
få,  som  taga  saken  på  en  annan  sida  och  förmena,  att  det  är  i 
förening  med  Ryssland,  som  e.  m.  uppställer  trupper  och  armerar 
sin  flotta.  Spanske  och  engelske  ministrarne  äro  öfvertygade, 
att  det  gäller  Danmark,  och  den  senare  tyckes  i  synnerhet 
deröfver  allarmerad.  Jag  var  en  dag  på  Ljung  ^  under  resan 
hit.  Grefve  Ferseö  var  för  mycket  ockuperad  med  sin  sons 
återkomst  till  Europa  och  med  dennes  plan  att  ännu  någon 
tid  dröja  i  Frankrike,  för  att  han  skulle  haft  tid  att  med 
mig  tala  politik.  Jag  vet  ej  ens,  hvilken  känsla  hos  honom 
öfvervägde,  glädjen  öfver  att  veta  sin  son  lyckligen  återkom- 
men till  Frankrike,  eller  bekymret  deröfver,  att  han  ännu  ej 
önskade  återvända  till  fäderneslandet.  Detta  sista  syntes  myc- 
ket affektera  honom.  Då  han  derom  talte  med  mig,  rådde 
jag  honom  att  börja  med  att  låta  sin  son  återkomma  för  att 
få  tid  att  med  honom  öfverlägga  om  hans  avancement  och 
ställning  i  Frankrike.  Han  har  sedermera  sagt  mig,  att  han 
tagit  detta  parti  och  skrifvit  till  sin  son  att  återkomma  hem 
i   nästa   Oktober    månad®.     Jag    har    varit  högst   öfverraskad 

*  Grefve  Axel  Fersens  gods  i  Östergötland. 

®  Den  unge  grefve  Axel  Fersen  återkom  och  följde  i  Sep- 
tember månad  konungen  på  hans  resa,  men  återvände  för  kort 
tid  till  Paris  och  tränade  äter  konungen  i  Erlangen.  Gustaf  III 
hade  rekommenderat  honom  till  ett  regemente  i  fransk  tjenst.  — 
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att  höra  grefve  (Ulrik)  Scheffer  tala;  emedan  det  ej  fins  den 
minsta  detalj  i  e.  m:s  projekt,  som  han  ej  vet.  Han  är 
underrättad  om  allt,  äfven  om  e.  m:s  hemligaste  planer,  och 
det  från  början  till  slut.  Han  sade  mig,  att  ToU  hade  fört  det 
första  brefvet  i  detta  ämne  .ifrån  e.  m.  till  generalamiralen, 
att  denne  hade  till  en  del  instämt,  men  äfven  gjort  några 
invändningar,  hvilka  e.  m.  sedan  bestridt.  Han  har  nämt 
för  mig  grefve  Johan  Sparre^®  såsom  tillämnad  befälhafvare 
under  e.  ra.  Han  har  blott  tagit  miste  om  en  person,  näm- 
ligen om  Siegroth^,  hyilken  han  nämde  såsom  destinerad  att 
formera  magasinen  i  Skåne  och 'förse  armeens  underhåll.  Han 
visste,  att  en  armé  borde  inrycka  i  Norge  på  samma  tid,  som 
e.  m.  skulle  landstiga  på  Seland.  Han  sade  mig,  hvilka  de 
sex  liuieskepp  voro,  som  utrustades  för  att  blokera  Köpen- 
hamn, under  det  att  fregatten  skulle  visa  sig  i  Sundet  för 
att  in sul teras  af  de  danska  krigsskepp,  som  der  äro  statio- 
nerade. Han  kände  ej  den  order,  som  denna  fregatt  skulle 
få  i  afseende  på  betalandet  af  sundska  tullen,  men  sade,  att 
den  skulle  passera  de  danska  skeppen  utan  salut,  att  de  dan- 
ska skeppen  i  följd  deraf  skulle  skjuta  på  fregatten,  att  denna 
skulle  svara  med  några  kanonskott,  men  slutligen  låta  lägga 
till,  på  det  e.  m.  måtte  kunna  säga  sig  vara  angripen  och 
följaktligen  kunde  betjena  sig  af  de  i  banken  nedsatta  pen- 
ningar och  äfven  utskrifva  krigsgärder  i  landet.  Jag  sade 
irrefve  Scheffer,  att  jag,  då  jag  var  i  Finland,  hade,  såsom 
han,  hört  mycket  talas  om  krig,  men  att  ryktet  var,  det 
konungen  skulle  lemna  kejsarinnan  trupper  och  skepp.  Min 
k.  baron,  svarade  han,  ingen  är  dupe  deraf;  hela  landet  vet, 
att  det  är  Danmark,  som  konungen  vill  åt;  sjelfve  ministrame 
liafva  talat  vid  mig  derom,  i  synnerhet  Wroughton^  som 
deröfver   tyckes    ganska   bekymrad.      Jag   —   tillade    han  — , 


Drottning  Marie  Antoinette  yttrar  sig  sålunda  härom  i  bref  till 
konungen:  »La  recommendation,  que  V.  M.  a  faite  au  roy,  a  été 
jiccuellie  comme  elle  devoit  Tétre,  venant  de  vous  et  en  faveur 
<run  aussi  bon  sujet.  Son  pére  n'est  pas  oublié  ici.  Les  services 
<|u'il  a  rendu  et  sa  bonne  reputation  ont  été  renouvellés  par  le 
tils,  qui  s'est  fort  distingué  dans  la  guerre  d'Amérique». 

^"  (jenerallöjtnant  och  kommendör  af  Svärdsorden  med  stora 
korset. 

*  Baron  G.  A.  Siegroth,  generallöjtnant,  kommendör  af  Svärds- 
orden, chef  för  Södermanlands  regemente. 

'^  Nu  engelsk  minister  i  Stockholm. 
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-ehuru  jag  vet  allt,  har  alltid  sagt,  att  konungen  ingalunda 
tänkte  inquietera  sina  grannar,  och  att  allt  detta  vore  rykten, 
af  konungens  fiender  utspridda,  och  falska  gissningar  i  an- 
ledning af  konungens  möte  med  kejsarinnan  i  Fredriks- 
hamn.  Jag  svarade  grefve  Scheffer,  att  allt  hvad  han  för 
mig  nämt  kunde  vara  möjligt,  att  jag  för  min  del  alldeles 
ingen  ting  kände,  men  hade  ingen  anledning  att  tro,  att  hvad 
som  berättades  var  grunda;dt;  allt  hvad  jag  visste  var,  att 
konungen  personligen  haft  ganska  långa  konversationer  med 
kejsarinnan  och  det  dagligen  under  den  tid  de  voro  tillsam- 
mans. Ja,  jag  tror  det  nog,  sade  han;  men  kejsarinnan 
skulle  ha  varit  föga  habile  och  klen  i  politikep,  om  hon  ej 
entrerat  med  konungen  i  alla  haijs  projekt;  ty  hon  kunde 
aldrig  hafva  större  säkerhet  för  sig  och  för  sina  gränser  än 
derigenom,  att  hennes  bägge  grannar  kommo  i  handgemäng. 
Men,  då  hon  fått  tid  att  litet  arrangera  sina  affärer  med 
Turkarne,  skall  hon  snart  ropa:  halt!  Hon  skall  då  taga  sin 
del  i  bemedlingen  emellan '  oss  och  Danskarne,  hvilka  hon  * 
mera  gynnar  än  Sverige,  ej  derför  att  hon  estimerar  dem,  utan 
emedan  hon  vet,  att  detta  land  är  henne  mera  undergifvet 
än  vi  och  helt  och  hållet  i  hennes  dependens.  Derpå  tillade 
han,  att  han  var  öfvertygad,  det  hvarken  Frankrike  eller  Eng- 
land skulle  någonsin  tillåta,  hvad  som  nu  förehades.  Jag 
vågade  ej  säga  honom,  att  saken  skulle  vara  deciderad,  innan 
någon  af  de  tre  makterna  kunde  blanda  sig  deruti.  Emel- 
lertid syntes  han  medgifva,  att  det  vore  den  största  aqvisi- 
tion,  Sverige  kunde  göra,  men  tiden  vore  dertill  ej  ännu  inne; 
dertill  fordrades  större  hvälfningar  i  Europa  än  de,  som  nu 
syntes  vara  å  färde.  För  min  del  tror  jag,  att  e.  m.  förlorar 
mycket,  om  ej  utförandet  sker  detta  år;  ty  då  e.  mrs  projekt 
-tyckas  nästan  alla  vara  upptäckta  (man  säger  här  att  Danmark 
rustar),  skall  hela  Europa  tro,  att  det  är  kejsarinnan  som  satt 
sig  deremot,  och  att  detta  är  orsaken,  hvarför  ingen  verk- 
ställighet blir  af;  hvilket  kommer  att  göra  en  elak  sensation 
i  synnerhet  i  vårt  eget  land,  emedan  det  innebär  ett  begrepp 
af  undergifvenhet  för  Rysslands  suveräna  vilja,  som  för  oss 
i  min  tanke  är  högst  ofördelaktigt.  At  grefve  Scheffer  sade 
jag,  att  jag  hört  e.  m.  mera  tala  om  sin  resa  till  Italien,  än 
om  krig^.» 


^  Brefvet,  som  är  på  franska,  är  oundertecknadt,  men  igen- 
kånligt  på  baron  Taubes  handstil. 
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Emellertid  hade  det  bästa  af  sommaren  gått  förbi.  Ge- 
neralamiralen skrifver  till  konungen  från  Karlskrona  den  lé- 
Juli :  .  .  .  »Att  omständigheterna  ännu  uppskjuta  e.  k.  m:& 
höga  hitkomst,  uppskjuter  följaktligen  äfven  den  tillämnade 
entreprisen  intill  sena  hösten,  och  detta  tyckes  i  flera  hän- 
seenden vara  ganska  olyckligt.  Men  som  jag-  icke  känner  de 
flera  operationsplaner,  som  förmodligen  äro  utarbetade,  utan 
blott  styckevis  en  enda,  så  kan  jag  icke  säga  stort  derom.. 
Det  måste  jag  likväl  säga,  att  har  man  ej  något  annat  att 
sätta  i  stället  för  descenten  på  Seland,  så  kan  man  lätt  blifva^ 
bedragen.  Denna  kan  nu  mera  icke  ske  förr  än  i  Oktober,. 
som  är  en  af  de  stormande  och  mörka  höstmånaderna.  Huru 
lätt  är  det  icke  då,  att  allt  kan  misslyckas  eller  alldeles  icke 
verkställas,  helst  när  ingen  annan  utväg  till  armeens  öfver-  ^ 
förande  gifves  än  på  några  slarfviga  bondbåtar.  Förlåt,  aller- 
nådigste  konung,  att  jag  ännu  fortfar  med  tvifvelsmål  om 
entreprisens  företagande  i  år.  Det  sker  blott  i  den  afsigt  att 
kunna  värdigt  förtjena  det  nådiga  fortroende,  e.  k.  m.  beha- 
gat tilldela  mig  i  detta  ämne.  Framfarna  krig  hafva  dess- 
utom visat,  att  endera  sommar  och  vackert  väder  eller  rent 
af  vinter,  så  att  isen  burit,  behöfts  till  framgången  af  en 
sådan  operation.  Som  e.  k.  m.  ingen  ting  befalt  grefve- 
Ehrensvärd  om  armeens  flotta,  så  få  vi  då  intet  enda  fartyg- 
af  den  till  hjelp;  hvilket  också  är  svårt.  Men  jag  gnäller 
kanske  allt  för  mycket,  och  det  kommer  deraf,  att  korrespon- 
dens i  sådana  ämnen  som  detta  alltid  kastar  en  in  'uti  de- 
taljer, så  länge  man  ej  är  au  fait  af  den  fullständiga  krigs- 
operationsplanen  i  hela  dess  vidd.  Den  första  divisionen  af 
flottan  ligger  på  redden,  men  är  icke  provianterad  för  längre 
tid  än  sex  veckor,  af  orsak  att  jag  icke  med  en  längre  tids- 
proviantering  skulle  röja  rätta  afsigten  med  denna  eskader. 
För  ännu  sex  veckor  har  jag  proviant  i  beredskap  åt  den. 
Men  för  den  andra  divisionen  får  jag  provianten  i  slutet  af 
Augusti;  förr  har  det  icke  varit  möjligt.  —  Ännu  hörs  intet 
annat  än  lugn  och  stillhet  i  Köpenhamn.» 

Konungen  svarade:  »Jag  har  riktigt  undfått  general- 
amiralens skrifvelse.  —  Jag  approberar  i  allt  hvad  general- 
amiralen gjort;  men  som  det  fordras  många  öfverläggningar 
till  fullbordandet  af  det  verk,  vi  vele  börja,  som  ej  kunna 
med  korrespondens  uträttas,  så  önskade  jag  generalamiralen 
ville  snart  hitkomma  och  först  tala  med  mig,  innan  han  ser 
någon    annan.      ToUen  är    ock    efterskickad,    men    som    hans 
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apparition  här  vore  oförväntad,  så  har  han  fått  befallning  att 
resa  till  Carlssons  gård*,  der  Carlsson  skall  vara  honom  till 
mötes.  Jag  väntar  generalamiralen  med  längtan  for  att  munt- 
ligen  få  försäkra  honom  om.  den  vänskap,  jag  för  honom 
hyser.     Drottningholm  den  29  Juli  1783. 

Gustaf. y* 

(Apostille).  »Brefven  ifrån  Ryssland  äro  uppfylda  af  den 
förnöjelse,  som  herskar  i  Petersburg  öfver  det  fredrikshamnska 
mötet.  Kejsarinnan  har  refuserat  Frankrikes  mediation.  Kri- 
get var  redan  börjad  t,  fast  tidningar  från  prins  Potemkin 
saknas.» 

Aldrig  hade  de  politiska  förhållandena  synts  osäkrare, 
föränderligare.  I  samma  mån,  som  de  bägge  kejsarhofvens 
förbindelser  och  de  planer,  som  dervid  fastade  sig,  trädde  i 
dagen,  lossnade  allianserna  emellan  Prankrike  och  Österrike, 
emellan  Preussen  och  Ryssland.  I  Versailles  var  man,  efter 
mötet  i  Fredrikshamn,  osäker  på  Sveriges  politik.  I  Stock- 
holm herskade  samma  ovisshet  om  Frankrikes.  Grefve  Creutz 
skrifver  den  3  Augusti  tiU  Gustaf  III:  »Frankrikes  utrust- 
ning **  förtjenar  en  särskild  uppmärksamhet.  Det  är  ej  möj- 
ligt, att  det  kan  tänka  på  att  göra  kriget  ensamt.  Skulle  det 
vara  någon  hemlig  öfverenskommelse  emellan  detta  hof  och 
konungen  i  Preussen?  Skulle  England  vara  på  samma  sida? 
Eller  skulle  väl  kejsaren  bedraga  Ryssland  och  skulle  Frank- 
rike ha  förbundit  sig  att  förmå  Porten  till  frivilliga  uppoff- 
ringar för  att  hålla  honom  skadeslös?  Jag  känner  m:r  de 
Vergennes.  Rädd  i  alla  tvifv elaktiga  företag,  är  han  blott 
djerf,  då  han  känner  sig  understödd  och  har  en  sannolik 
framgång  för  sig.  Då  är  han  fast,  orubblig  och  kombinerar 
väl  sina  planer.  Det  är  ej  mer  samme  man  efter  m.-r  de 
Maurepas'  död.  —  Han  måste  vara  säker  på  drottningen  i 
detta  stora  företag.  Det  bevisar,  att  hon  är  brouillerad  med 
sin  bror^,  eller  att  kejsaren  spelar  dubbelt  spel  med  Ryss- 
land, En  tredje  gissning  gifves  ej.  Se  der  en  stor  mystér 
att  utreda!  Det  är  e.  m:s  snille,  som  deraf  skall  draga  fruk- 
ten; men  man  bör  begagna  sig  af  andras  fel,  utan  att  sjelf 
blottställa   sig    genom    sådana.     Det    farligaste   af  allt   är   att 


*  Mälby,  statssekreteraren  Carlssons  egendom  i  Södermanland. 

*  Nämligen  af  flottan  i  Toulon  till  att  gifva  vigt  åt  den  er- 
bjudna bemedlingen  mellan  Ryssland  och  Turkiet. 

^  Kejsar  Josef  II. 
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aofcra   i    mörkret.     Afven   det    största   snille  är  en  lekboll  för 
lyckans   nycker.     Betänk,    att   det   gäller  e.  m:s  ära  och  dess 

dagars   lycka! Dessa   reflexioner    äro   endast    för   e.  m. 

Hvarken   Toll   eller   TroUe  skola  någonsin  veta,  att  jag  gjort 
några  inkast»  .... 

Det  visade  sig  snart,  att  hr  de  Vergennes  just  ansåg  sig 
inbegripen  i  ett  tvifvelaktigt  företag  och  agerade  derefter. 
Sedan  Ryssland  förkastat  Frankrikes  bemedling,  var  det  slut- 
ligen Frankrike,  som  genom  sin  minister  i  Konstantinopel 
förmådde  Porten  till  eftergift"^.  Kriget  syntes  för  denna  gång 
undviket,  men  blott  för  en  kort  tid. 

För  konungen  voro  alla  dessa  ännu  outvecklade  förhål- 
landen lika  många  retelser  att  begifva  sig  närmare  den  stora* 
politiska  skådeplatsen.  Hans  helsa  fordrade  dessutom  någon 
tids  vistande  i  mildare  luftstreck.  Hans  läkare  hade  tillrådt 
honom  bruket  af  baden  i  Pisa.  Italien,  konsternas  land,  drog 
lionom  till  sig.  Af  konungens  bref  ser  man,  att  alla  dessa 
bevekelsegrunder   tillsammans    verkat   beslutet    om   hans  resa. 

Generalamiralen  hade  infunnit  sig  enligt  kallelse  i  huf- 
vudstaden.  Konungen  skrifver  i  anledning  deraf  till  öfverste 
Toll  från  Drottningholm  den  7  Augusti :  »Det  är  med  mycket 
^öje  jag  ser  af  Carlssons  bref,  att  ni  är  anländ  med  god 
helsa  till  honom,  min  kära  Toll.  Trollen  är  här  sedan  i 
måndags.  Han  yrkar  starkt  att  uppskjuta  till  våren'.  Jag- 
anser  allt  uppskof  i  sådana  saker  farligt,  men  som  han  bru- 
kar många  skäl,  som  jag  ej  är  nog  lärd  att  kombattera,  så 
önskade  jag  hafva  med  er  bägge  en  konferens,  uti  hvilken  man 
på  en  eller  två  timmar  kan  taga  riktigare  och  säkrare  reso- 
lutioner än  på  två  månader  par  correspondence.  Jag  önskade 
derför,  att  ni  kom  hit,  men  alldeles  inkognito;  och  det  är 
för  judarnes  rädslas  skull.  Muncken  har  i  det  bref,  ni  finner 
innelyckt,  detaljerat  er  mojengerna  dertill.  Jag  väntar  er  ' 
derför,  ju  förr  dess  hellre,  och  rekommenderar  den  största  ' 
sorgfällighet  att  dölja  er  härvaro.  Jag  är  för  sakens  utfo-  , 
rande  i  år.  Om  invärtes  omständigheter  äro  mindre  i  ord- 
ning, så  äro  utrikes  konjunkturer  mycket  gynnande.  Farväl! 
Jag  hoppas  snart  se  er.» 

De  muntliga  öfverläggningarna  stannade,  såsom  man  re- 
dan kunde  förutse,  uti  beslutet  om  inställande  af  alla  krigiska 

'  Genom  traktaten  af  den  8  Januari  1784  blefvo  halfön  Krim, 
Tam  au  och  Kuban  för  alltid  afträdda  till  Ryssland. 
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företag    för    det    innevarande    året.      Deremot    skulle    sjelfva 
planen  ej  uppgifvas,  och  rustningarna  fortsättas. 

Dessa  (liksom  sjelfva  resan)  fordrade  stora  kostnader 
och  gjorde  nya  lån  nödvändiga.  Om  de  mått  och  steg,  som 
i  anledning  häraf  vidtogos,  upplysa  tvenne  inför  konungen, 
endast  i  närvaro  af  grefve  Creutz  den  27  Augusti  och  den 
3  September  1783  förda  protokoll,  hvilkas  innehåll  här  må 
anföras.  Det  heter  i  det  förstnämda:  Sedan  statssekreteraren 
baron  Liljencrantz  blifvit  inkallad,  yttrade  sig  hr  riksrådet 
och  kanslipresidenten,  huruledes  uti  allmänna  sakernas  när- 
varande vidtutseende  ställning  ej  mindre  med  försigtigheten 
ä.n  med  rikets  vänners  förtroende  till  h.  k.  m-.s  vishet  öfver- 
ensstämde,  att  i  detta  ögonblick  nödiga  och  verkande  författ- 
ningar tagas  till  ett  skyndsamt  förbättrande  af  rikets  försvars- 
verk både  till  lands  och  sjös.  Hans  excellens  hemstälde  till 
h.  k.  m.  derför,  om  ej  detta  angelägna  ämne  nu  finge  ligga 
inför  dess  ögon  ....  H.  k.  m.  täcktes  härpå  i  nåder  förklara, 
att  k.  m.  allt  ifrån  början  af  dess  regering  haft  detta  föremål 
ständigt  för  ögonen.  Men  då  rikets  försvarsverk  och  invärtes 
hushållning  ej  på  en  gång  kunnat  sättas  i  ordning,  hvilken 
förra  tidens  omvexlande  och  sins  emellan  motstridiga  grund- 
satser rubbat  och  vanstält,  hade  k.  m.  naturligtvis  gifvit  före- 
trädet åt  den  senare,  såsom  egande  en  mera  direkt  inflytelse 
på  rikets  allmänna  och  undersåtarnes  enskilda  väl.  Försvars- 
verket hade  således  i  flera  mål  måst  sakna  en  omvårdnad, 
som  den  inre  hushållningen  upptagit,  och  k.  m:s  tillfreds- 
ställelse öfver  dennas  förbättring  hade  så  mycket  mera  lindrat 
oron  öfver  försvarsverkets  lägervall,  som  Europas  politiska 
ställning  under  den  förflutna  tiden  merendels  varit  önsklig  för 
rikets  utvärtes  trygghet  och  dess  intresse  i  anseende  till  an- 
dra makter.  Men  sedan  efter  fredslugnets  återställande  i  södra 
delen  af  Europa  sådana  liknelser  sig  företedde  i  det  östra, 
som  förebådade  nya  oroligheter,  hvilkas  följder  omöjligen 
kunde  förutses,  vore  den  tidpunkt  för  handen,  då  k.  m.  om- 
sider borde  verkställa  sin  länge  hysta  föresats  att  sätta  rikets 
land-  och  sjömakt  i  det  stånd,  som  k.  m:s  egen  ära,  rikets 
anseende  och  dess  vänners  förväntan  i  alla  fall  kunde  kräfva. 
K.  m.  hade  derför  beslutat  att  ofördröjligen  låta  lägga  handen 
vid  detta  stora  verk  samt  till  den  ändan  befalt  vederbörande 
inkomma  med  förslag  å  de  utgifter,  som  flottan,  armeen  och 
de  skånska  fästningarna  kunna  fordra.  —  Dessa  kostnads- 
förslag, af  hvilka  statssekreteraren  för  krigsärendena  von  Carls- 
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son  hade  gjort  behöriga  utdrag,  medförde  tillsammans  en  utgift, 
jjom  både  i  anseende  till  dess  belopp  och  den  skyndsamhet, 
hvarmed  den  borde  bestridas,  väl  kunde  anses  drygare,,  än 
rikets  hushållning  och  finanser  vid  första  påseendet  syntes 
medgifva;  men  denna  konsideration,  hvilken  möjligen  för  alla 
tider  skulle  tillbakahålla  försvarsverkets  förbättring,  borde 
gifva  vika  för  de  stora  ändamål,  som  dermed  påsyftades,  och 
var  k.  m.  glad  att  i  friherre  Liljencrantz  ega  en  embetsman, 
hvars  nit,  insigter  och  talanger  äro  för  länge  och  för  väl 
kända,  att  man  ej  med  säkerhet  kunde  räkna  på  framgången 
af  hans  bemödande  att,  oaktadt  alla  svårigheter,  anskaffa  de 
ifrågavarande  penningesummor  till  den  tid  och  det  belopp,. 
hvarom  statssekreteraren  von  Carlsson  skulle  lemna  närmare 
kunskap.  Nyssnämde  statssekreterare  inkallades,  och  sedan 
k.  m.  b  ef  alt  honom  att  upp  gifva  hvad  medel  generalamiralen 
af  TroUe  under  dess  senaste  härvaro  ansett  för  nästa  år  blifva 
nödiga  för  örlogsflottan  och  armeens  flotta  i  Finland,  så  på- 
ordinarie  som  extra  ordinarie  staten,  gaf  statssekreteraren  i 
underdånighet  till  känna,  att  generalamiralen  då  hade  reqvi- 
rerat^  för  örlogsflottans  ordinarie  stat  516,000' rdr,  för  armeen» 
flotta  å  ordinarie  stat  efter  vanligheten  60,000  rdr,  men  till 
extra  behof  dessutom  för  den  förra  333,000  rdr,  hvaraf  55,000 
rdr  genast  och  det  öfriga  i  April  månad,  samt  för  den  senare 
90,000  rdr,  hvaraf  20,000  rdr  med  det  första  borde  vara- 
att  tillgå:  inalles  för  bägge  flottorna  999,000  rdr.  H.  k.  m. 
tillfrågade  vidare  statssekreteraren  (von  Carlsson)  hvad  som 
erfordrades  för  att  sätta  svenska  armeen  i  lika  tjenstfärdigt 
tillstånd  som  den  finska.  I  följd  häraf  anmälde  statssekre- 
teraren, att,  då  han  gjort  sig  underrättad  om  armeens  och 
fästningarnas  behof  samt  hvad  på  de  förra  årens  ordinarie 
stater  dertill  varit  anslaget  och  dermed  jämfört  hvad  som  nu 
brister,  i  fall  lika  summor  för  nästa  år  skulle  anslås,  så  hade 
statssekreteraren  ansett  nödigt  att  for  nästa  år  på  ordinarie 
stat  måtte  anslås  för  försvarsverket  till  lands  358,000  rdr, 
men  dertill  för  extra  behof  260,000  rdr,  af  hvilken  sista 
summa  60,000  rdr  i  år  och  det  öfriga  ofelbart  i  nästa  Maj 
månad  bör  vara  att  tillgå;  eller  inalles  för  armeen  618,000 
rdr  och  för  flottorna  999,000  rdr,  hvilket  för  bägge  utgjorde 
en   totalsumma    af  1,017,000    rdr   specie,    som    på    ordinarie 

**  Vi  meddela   dessa  i  originalet   detaljerade   uppgifter  här 
endast  summariskt. 
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och  extra  ordinarie  staterna  for  år  1784  blefvo  nödiga  att 
anslå. 

Statssekreteraren  friherre  Liljencrantz  utlät  sig  härvid, 
att  det  för  redigheten  och  bibehållandet  af  den  antagna  ord- 
ningen vid  statsverket  vore  angeläget  att  noga  åtskilja  de 
extraordinarie  anslagen  från  de  ordinarie,  hvilka  af  rikets 
vanliga  inkomster  ofelbart  hvarje  år  utgå.  Statssekreteraren 
von  Carlsson  förmente  i  underdånighet,  att,  då  ingen  minsk- 
ning eller  afkortning  egde  rum  i  hvad  för  armeens  och  flot- 
.  tornas  behof  vore  reqvireradt,  det  för  ändamålet  vore  lika, 
om  medlen  uppfördes  på  ordinarie  eller  extra  ordinarie  stat, 
helst  k.  m.  yttrat  sig  vilja  låta  anslå  dessa  statsmedel  för 
nästa  år  summariter,  utan  vissa  -titlar,  och  att  repartitionen 
sedan  skulle  ske  efter  behofven®.  —  Hvarefter  statssekrete- 
raren von  Carlsson  afträdde,  sedan  han  till  protokollet  af- 
lemnat  de  tvänne  kostnadsförslag,  som  dervid  skulle  biläggas. 

Statssekreteraren  friherre  Liljencrantz  yttrade  sig  ingen- 
ting högre  önska,  än  att  vid  detta,  som  vid  alla  andra  till- 
fällen, kunna  till  k.  m:s  nådiga  nöje  fullgöra  de  honom  gifha 
befallningar.  Hans  brinnande  undersåtliga  nit  för  k.  m:s  och 
rikets  tjenst  skulle  visserligen,  om  möjligt  vore,  fördubbla 
hans  bemödande  att  till  de  utsatta  terminer  anskaffa  de  nu 
reqvirerade  penningesummor;  men  ju  större  hans  åhuga  vore 
att  till  alla  delar  uppfylla  k.  m:s  nådiga  förväntan,  desto 
större  vore  äfven  hans  bekymmer,  då  han  å  ena  sidan  betrak- 
tade statsverkets  redan  nog  brydsamma  trångmål  samt  den 
obehagliga  utsigt,  innevarande  års  missväxt  uti  flera  af  rikets 
provinser  medförde,  och  å  andra  sidan  ställningen  af  pen- 
ningeväsendet utomlands,  sedan  flere  makter  i  Holland  på  en 
gång  öppnat  ansenliga  penningelån,  och  spanska  silfverflottan 
dessutom  genom  sitt  uteblifvande  ökade  bristen  på  silfver- 
specier.  Att  vid  så  beskaffade  omständigheter  anställa  nya 
penningelån  kunde  ega  en  menlig  verkan  på  rikets  kredit 
utomlands  och  göra  framgången  af  dessa  negotiationer  tvifvel- 
aktig.  Statssekreteraren  ansåg  för  sin  underdåniga  pligt  att 
icke  söka  dölja  dessa  konäiderationer  och  understälde  depi 
k.  m:s  nådiga  pröfning. 


^  Det  här  uteslutna  stället  i  protokollet  angår  en  af  stats- 
sekreteraren von  Carlsson  proponerad  annan  uppställning  af  ar- 
meens och  flottans  stater,  men  som  slutar  sig  med  lika  hufvud- 
summa. 
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H.  k.  in.  fann  nogsamt,  att  de  i  fråga  varande  penninge- 
summors anskaffande  väl  ej  utan  någon  svårighet  torde  af- 
löpa,  dock  som  allenast  en  mindre  del  deraf,  eller  135,000 
rdr,  nu  i  höst  tarfvades,  och  det  återstående  ej  förr  än  i  April 
och  Maj  månader  nästa  år,  och,  enligt  de  senaste  brefven 
från  Madrid,  silfverfiottan  äfven  till  Cadix  anländt,  så  hop- 
pades k.  m.,  att  statssekreteraren,  med  dess  bepröfvade  om- 
hugsan  och  grundliga  kännedom  af  finansoperationer,  skulle 
finna  utvägar  att  öfvervinna  svårigheterna  och  derigenom  i 
detta  vigtiga  ögonblick  göra  sig  af  k.  mis  synnerliga  tack- 
samhet på  ett  särdeles  utmärkt  sätt  förtjent.  Och  skulle 
statssekreteraren  friherre  Liljencrantz  genom  utdrag  af  proto- 
kollet erhålla  del  af  hvad  till  dessa  åtgärders  verkställighet 
såmedelst  blifvit  honom  af  k.  m.  ålagdt. 

Den  3  September  justerades  inför  konungen,  grefve  Creutz 
och  statssekreteraren  Liljencrantz  det  protokoll  af  den  27 
Augusti,  hvars  innehåll  vi  i  det  föregående  angifvit,  hvar- 
efter  statssekreteraren  i  underdånighet  anmälde,  att,  ehuru  han 
intet  högre  önskade  än  att  igenom  det  erfordrade  lånets  an- 
skaffande kunna  svara  emot  k.  m-.s  nådiga  förtroende,  fruk- 
tade han  likväl,  att  ett  lån  utrikes  ej  så  snart  stode  att  er- 
hållas, som  de  utstakade  behofven  det  fordrade.  Underrättad 
om  k.  m:s  nådiga  intention  att  med  kraft  sätta  rikets  för- 
svarsverk i  behörigt  skick,  hade  han,  vid  den  af  k.  m.  an- 
trädda resan  till  Finland  och  Fredrikshamn,  efter  nådig  be- 
fallning tillskrifvit  bankirerna  Hope  et  komp.,  Fizeaux,  Grand  et 
komp.  och  dem  anmodat  att  för  k.  m.  och  kronans  räkning  i 
Amsterdam  eller  Brabant  öppna  subskription  till  ett  lån  på 
15  års  tid  af  600,000  rdr  holländsk  courant  emot  4  procents 
årligt  intresse.  Och  som  statssekreteraren  hade  sig  bekant, 
att  penningetillgången  i  Holland  vore  för  det  närvarande 
ganska  knapp,  och  att  ett  lån  till  så  låg  ränta  ej  kunde  för- 
väntas, under  det  andra  makter  betalte  högre  ränta,  men  att 
det  ofelbart  skulle  medföra  en  skadlig  verkan  på  Sveriges 
allmänna  kredit,  om  man  nödgades  offerera  högre  ränta  än  4 
procent,  h vartill  alla  Sveriges  å  utrikes  orter  upptagna  lån  äro 
kontraherade,  så  hade  statssekreteraren,  i  likformighet  med 
det  som  vid  de  sist  i  Holland  upptagna  lånen  blifvit  bru- 
kadt,  tillbjudit  förbemälte  bankirer  att  för  deras  provision 
samt  till  premium  och  uppmuntringar  för  mäklare  och  sådana 
kommissionärer,  som  kunde  ega  influens  på  kapitalisterna, 
få    af    lånesumman    i    ett    för   allt  afföra  tio  procent,   hvilket 
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väl  gjorde,  att  detta  lån,  ehuru  räntan  i  aUmänhet  ej  syntes 
vara  högre  än  4  procent,  likväl  skulle  kosta  riket  något  öfver 
4^/2  procent  om  året,  men  dock  ej  medföra  den  skadliga 
verkan  på  Sveriges  kredit,  som  sjelfva  lånräntans  förhöjning 
till  4^/2  å  5  procent,  hvilket  i  penningerörelsens  närvarande 
ställning  eljest  vore  oundvikligt.  Ehuru  fördelaktiga  dessa 
vilkor  verkligen  äro,  hafva  likväl  bemälte  bankirer  i  tvänne 
särskilda  till  statssekreteraren  aflåtna  skrifvelser  tillkännagifvit, 
att  det  hvarken  för  dem  eller  någon  annan  vore  möjligt  att 
i  sakernas  närvarande  ställning  anskaffa  berörda  lån,  änskönt 
räntan  förhöjdes  till  5  procent,  hvilket  de  tillika  för  redan 
nämda  orsaker  afstyrkt,  men  att  de  tillika  förmodat,  att,  sedan 
spanska  silfverfiottan  hunnit  ankomma,  och  den  tillökning  af 
penningetill^ången  i  Holland,  som  deraf  är  att  förvänta,  för- 
mått upplifva  den  förfallna  krediten  och  penningerörelsen,  det 
begärda  lånet  kunde  fås,  hvarför  de  ock  försäkrat  att  ej  un- 
derlåta något  ögonblick  till  att  iakttaga  och  tillkännagifva, 
när  en  dertill  lämplig  konjunktur  sig  företer.  Häraf  trodde 
.statssekreteraren  sig  kunna  sluta;  att  föga  någon  liknelse  vore, 
att  detta  lån  uti  innevarande  år  kunde  bringas  till  fullbordan. 
Emellertid  och  som  ett  handelshus  i  Antwerpe.n,  under 
firma  af  La  Veuve  Martin  Smidts,  hade,  med  åberopande 
af  franska  statsministern  grefve  Vergennes'  rekommendation, 
uti  bref  till  statssekreteraren  erbjudit  sig  vilja  för  h.  k.  m:s 
och  svenska  kronans  räkning  skaffa  ett  lån  af  2  millioner 
vexelgulden,  så  hade  statssekreteraren  på  nådig  befallning 
detta  handelshus  tillskrifvit  och  begärt  närmare  underrättelse 
om  sjelfva  vilkoren  och  förväntade  att  inom  kort  erhålla  svar. 
Då  dessa  utländska  låneaffärer  icke  så  snart  torde  kunna 
bringas  till  slut,  som  önskligt  vore,  emedan,  enligt  proto- 
kollet af  den  27  nästlidne  Augusti,  en  summa  af  135,000 
rdr  specie  nu  genast  vore  oundgängligen  nödig  till  verk- 
ställigheten af  vissa  förberedande  anstalter  till  rikets  försvars- 
verks iståndsättande,  så  hade  statssekreteraren,  efter  den  ho- 
nom i  nåder  gifna  befallning,  varit  betänkt  på  utvägar,  huru 
åtminstone  någon  del  af  den  nu  genast  erforderliga  summan 
skulle  kunna  ihopbringas  igenom  någon  sådan  upplåning  inom 
riket,  som  väckte  minsta  uppmärksamheten  och  för  krediten 
vore  minst  äfventyrlig.  I  sådant  afseendé,  och  som  det  vore 
i  allmänhet  nog  bekant,  att  för  den  infallna  missväxten  ut- 
ländsk spanmål  nu  för  k.  m:s  och  kronans  räkning  måste 
inskaffas   fortare    och   i   större   qvantitet,   än  att  de  af  krono- 


354  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

brännerierna  inilytande  inkomster  kunde  nu  strax  gifva  till- 
gång till  dess  betalning,  så  trodde  statssekreteraren,  att  häraf 
kunde  lämpligen  tagas  anledning  att  låta  till  bränneridirek- 
tionen  afgå  nådig  befallning  att  emot  dess  förskrifningar  i 
diskontkompaniet  upptaga  ett  lån  på  sex  ^ånader  af  50,000 
rdr  specie,  hvaraf  beloppet,  sedan  den  vanliga  diskonträntan 
till  ^/o  procent  i  månaden  blifvit  å  kapitalet  afdragen,  kunde 
i  afräkning  på  den  summa,  bränneridirektionen  efter  vanlig- 
heten hade  att  för  nästa  år  till  statsverket  aflemna,  insättas 
i  banken  för  räntekammarens  räkning,  och  statskontoret^® 
tillika  undfå  befallning  att  hålla  dessa  medel  oförryckta  till 
k.  m:s  vidare  disposition.  Utom  denna  summa  förmente 
statssekreteraren,  att  det  väl  hade  kunnat  vara  möjligt  för 
honom  att  i  eget  namn  och  på  6  månaders  tid  emot  ena- 
handa ränta  i  diskontkompaniet  upptaga  50,000  rdr  specie 
att  likaledes  i  banken  insättas  för  räntekammarens  räkning. 
Men  i  anseende  dertill,  att  han  för  den  honom  anbefalda 
större  införskrifningen  af  utländsk  spanmål  nödgats  dels  i 
Stockholm,  dels  i  Hamburg  ingå  i  ganska  betydande  engage-, 
monter,  så  vågade  han  icke  sträcka  sin  kredit  for  vida,  i 
synnerhet  som,  i  händelse  spanmålsbristen  skulle  i  näst- 
kommande vår,  såsom  nog  är  till  befarande,  föranleda  hun- 
gersnöd i  vissa  af  rikets  södra  provinser,  angeläget  är  att 
kunna  menagera  någon  prompt  resurs  till  ersättning,  hvilken 
af  statsverket  ej  alltid  kan  vara  att  påräkna.  Icke  desto 
mindre  trodde  statssekreteraren  att  igenom  en  upplåning  i 
eget  namn  kunna,  om  k.  m.  i  nåder  det  för  godt  finner,  till 
en  början  åstadkomma  nu  genast  10,000  rdr  specie  att  läg- 
gas till  de  50,000  rdr,  som  igenom  bränneridirektionen  komma 
att  uppnegotieras. 

Hvad    statssekreteraren    friherre    Liljencrantz    sålunda    i 
underdånighet   föreslagit,    behagade  k.  m.  i  nåder  bifalla.  — 

Hvad  åter  den  tilltänkta  upplåningen  utrikes  beträffar,  så 

täcktes  k.  m.  förklara  sin  nådiga  vilja,  att  den  i  verket  stäl- 
les, så  fort  ett  lämpligt  tillfälle  dertill  yppas.  —  Bägge  dessa 
protokoll  af  den  27  Augusti  och  3  September  1783,  hvilkas 
innehåll  vi  härmed  i  utdrag  meddelat,  ega  konungens  egen- 
hiindiga  påskrift:  eorpedieras,  med  dess  namns  underskrift.    In- 

^"  Hvarest   baron  Liljencrantz    äfven  var  tillförordnad  pre- 
sident. 
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tetdera    är    kontrasigneradt;    men    handstilen  är  förste    expe- 
ditionssekreteraren Francs. 

Af  baron  Liljencrantz'  korrespondens  med  konungen  ses, 
att  ej  blott  lånet  i  Amsterdam  utan  ock  lånet  i  Antwerpen 
sedermera  verkligen  upptogs,  och  att  det  sistnämda  äfven 
förökades  med  en  million  brabantska  gyllen^. 

Konungen  ämnade  företaga  sin  resa  i  slutet  af  Septem- 
ber. Den  9  September  tillgännagaf  han  i  rådet,  att  som 
han  dagligen  måste  vidkännas  mycken  olägenhet  af  sitt 
armbrott,  hade  han  på  läkares  tillstyrkan  beslutat  att  före- 
taga en  resa  till  Pisa  för  att  vid  de  varma  baden  der- 
städes  återvinna  sin  helsa,  vid  hvilket  tillfälle  han  äfven 
ä-mnade  besöka  öfriga  italienska  orter  och  såmedelst  fullborda 
den  resa,  hvilken  han  uppå  riksens  ständers  tillstyrkan' skolat 
företaga,  då  högstsalig  konungens  död  afbröt  densamma*. 
Riksrådet  grefve  Hjärne  förklarade  härvid  å  egna  och  det  öfriga 
rådets  vägnar,  det  de  känna  de  ömmaste  rörelser  deröfver,  då 
hela  riket,  jämte  dem,  nödgas  sakna  den  oskattbara  förmånen  ' 
af  k.  m:s  närvaro,  men  att  riksens  råd  instämma  med  hvar 
trogen  undersåte  i  den  önskan,  att  k.  m.  med  nöje,  helsa  och 
beständig  välgång  må  börja,  fortsätta  och  fullända  sin  resa 
och  med  en  snar  återkomst  fagna  sitt  rike^  Sedan  kon- 
ungen härefter  meddelat  instruktionen  för  den  tillförordnade 
regeringen,  förklarade  han,  att  han  på  sin  resa  ville  vara 
åtföljd  af  riksrådet  baron  Karl  Sparre. 

Hufvudsakliga  innehållet  af  instruktionen  är  följande:  I 
enlighet  med  37  §  regeringsformen  uppdrages  åt  rikets  råd 
att  under    konungens    frånvaro    föra    regeringen    sålunda,  att 


^  Bref  från  baron  Liljencrantz  till  konungen  af  den  31  Okto- 
ber 1783  och  den  26  Februari  1784. 

*  Dessa  omständigheter  äro  hemtade  ur  rådsprotokollet  för 
dagen  i  kgl.  riksarkivet.  Man  ser  deraf  grundlösheten  af  det 
rykte,  som  äfven  i  handskrifna  berättelser  från  denna  tid  finnes 
förvaradt,  att  hela  rådet,  utom  grefve  Creutz,  reserverat  sig  mo|; 
konungens  resa. 

^  Ett  läkarebetyg  är  vid  protokollet  bifogadt,  så  lydande: 
»På  nådig  befallning  hafva  undertecknade  examinerat  h.  k.  m:s 
vår  allernådigste  herres  venstra  arm,  som  förliden  sommar  blef 
afbruten,  och  funnit,  att  k.  m.,  jämte  värk,  har  mycken  svårighet 
att  röra  samma  arm,  hvarför  det  är  att  förmoda,  det  nytjande^  af 
varma  bad  uti  Pisa  eller  annorstädes  skall  förr  afhjelpa  de  nyss 
nämda  olägenheter,  än  det  genom  andra  medel  kan  ske.  Drott- 
ningholm den   6  September   1783.     N.  Dahlberg.    Elias  Salomon.** 

Geijer :  Gustavianska  papperen.     III.  24 
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justitieärenden  samt  sådana  'kammarärenden,  som  vanligeir 
föredragas  på  justitiesidan  i  rådet,  likaledes  utrikesärenden,. 
så  vida  de  icke  äro  ministeriela  eller  angå  Pommern,  samt 
krigs-  och  öfriga  kammarärenden  må  af  denna  regering  hand- 
hafvas.  Härifrån  undantagas  alla  de  mål,  som  på  k.  m, 
måste  bero,  hvilka  uppräknas  i  ej  mindre  än  aderton  punkter*. 
Vid  slutet  af  hvarje  vecka  skola  till  k.  m.  från  kansli- 
presidenten sändas  listor  på  alla  afgjorda  mål,  med  anteck- 
ningar om  besluten.  Alla  expeditioner  skola  skyndsamligen 
utfärdas  enligt  det  af  pluraliteteh  fattade  beslut  samt  under- 
skrifvas  af  fyra  de  äldste  rikets  råd  tillika  med  kanslipresi- 
denten^. Alla  mål,  som  röra  underdåniga  ansökningar  om 
permission  för  civila  embetsmän  eller  domare,  om  nådar,  om 
tillstånd  för  syskonbarn  att  gifta  sig  samt  för  skilda  makar 
att  åter  träda  i  gifte,  uppdrager  k.  m.  åt  riksmarskalken  och 
riksrådet  grefve  Gyllenstierna,  justitiekanslern  grefve  Wacht- 
meister  samt  kanslipresidenten  grefve  Creutz  att  pröfva,  kom- 
mandes att  under  dössa  utslag  sättas  k.  m:8  sigill  med  öfver- 
skift:  »Under  vårt  sekret».  Statens  afslutande  för  nästa  år 
uppdrog  k.  m.  åt  justitiekanslern,  kanslipresidenten,  hofkanslern 
baron  Ramel  och  statssekreteraren  Liljencrantz,  med  biträde 
af  dertill  förordnade  ledamöter  ur  statskontoret.  Skulle  någon 
oro  inom  residenset  förspörjas,  eger  rådet  genast  derom  under- 
rätta hertig  Karl,  som  enligt  utfilrdad  instruktion  eger  full 
myndighet,  enär  det  behöfves,  med  statssekreterarens  kontra- 
signation,  bjuda  och  befalla,  intill  dess  lugnet  varder  åter- 
stäklt,  kommandes  emellertid  rådet  att  upphöra  med  sina  ses- 


*  Nämligen:  »l:o  statsbrott;  2:o  ansökningar  om  resning  i  tviste- 
mål; 3:0  om  nåd  i  brottmål;  4:o  att  varda  myndig;  5:o  att  få  träda 
i  annat  gifte;  60 af  adliga  jungfrur  att  få  ingå  ofrälse  giften;  7:a 
af  syskonbarn  att  äkta  hvarandra;  8:0  om  eftergift  i  balansmål; 
9:0  alla  understälda  lifssaker  och  brottmål;  10:o  frågan  om  krono- 
andelens eftergift  i  böter;  ll:o  om  permissioner  och  adjunktioner 
i  hofrätterna;  12:o  ansökningar  och  tvister  om  jura  patronatus; 
13:0  ansökningar  om  nådar;  14:o  allt  hvad  angår  slottsbygnader 
eller  publika  bygnader  i  större  städer;  15:o  befordringar  och  allt 
hvad  dermed  gemenskap  eger,  undantagande  besvär  i  prestval; 
16:0  alla  slags  rörelser  med  trupper,  så  framt  icke  sådana  för 
konungens  säkerhet  och  rikets  lugn  oundgängligen  tarfvas;  17:o 
statsverket,  dock  så  att  rikets  råd  endast  må  befatta  sig  med  de 
vanliga  statsutgifter,  såvida  icke  efter  16:e  punkten  trupper  komma 
att  röras;  18:o  ärenden,  som  röra  banken  eller  finansoperationerna.» 

^  Med   följande  formulär:    »Under  h.  k.  m.  vår  allernådigste 
konungs  och  herres  frånvaro». 
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sioner.  Blifver  något  upplopp  utom  residenset,  skola  rikets 
råd  pröfva,  hvilka  mått  och  steg  böra  vidtagas,  och,  om  militä- 
risk  handräckning  skulle,  erfordras,  sådant  hos  hertigen'  an- 
mäla. Tvänne  kreditiv  lemnas,  det  ena  åt  hertigen,  det  andra 
åt  rådet.  K.  m.  uppdrager  åt  justitiekanslem,  statssekrete- 
raren för  finanserna,  un  der  ståthållaren  baron  Axelson  samt 
statssekreteraren  för  inrikes  civil-expeditionen  (Schröderheita) 
att  besörja  utdelning,  utlåning  och  försäljning  af  den  för  k. 
m:s  och  kronans  räkning  inforskrifna  spanmål.  Vid  rådets 
öfverläggningar  har  justitiekanslem  fritt  och  obehindradt  till- 
träde. Under  k.  m:8  frånvaro  utfärdas  inga  nya  förordningar. 
Rådet  öfverlägger  på  tvänne  divisioner. 

Man  ser  en  på  flerfaldigt  sätt  delad,  inskränkt  och  kom- 
plicerad regering,  nämligen:  l:o  Rådet  för  vanliga  regerings- 
ärenden, men  med  mångfaldiga  undantag,  som  förbehöllos  åt 
konungen  sjelf.  2:o  Hertig  Karl,  såsom  öfverbefälhafvare  öfver 
krigsmakten,  men  med  en  instruktion,  som  i  flera  afseenden 
var  inskränktare  än  den,  konungen  för  honom  under  sin  förra 
resa  hade  utfärdat  i  samma  egenskap^.  3:o  En  kommission 
af  rådet,  som  egde  att  afgöra  i  några  få  mindre  betydliga 
fall  de  åt  konungen  förbehållna  ärenden  och  att  derom  ut- 
färda beslut  under  »konungens  sekret».  4:0  En  kommissioii 
för  statsregleringen.     5:o  En  spanmålskommission. 

Ibland  alla  dessa  myndigheter  synes  likväl  ej  ännu  den, 
åt  hvilken  den  vidsträcktaste  makten  under  konungens  från- 
varo blef  anförtrodd.  Det  var  en  särskild  kommission,  som 
kallas  än  »beredning  för  försvarsverket»,  än  (i  enskilda  bref) 
»krigskomiteen».  Hvarken  detta  dess  namn  eller  ändamål 
synes  likväl  till  i  offentliga  handlingar.  Der  förekommer  den 
endast  såsom  ett  supplement  till  den  förordnade  finansiela 
kommissionen  för  statens  uppgörande;  men  den  blef  vida 
vigtigare,  ty  den  fick  sig  uppdragen  hela  den  användning  och 
fördelning  af  statsmedlen,  hvarom  statssekreteraren  för  finan- 
serna hittills  haft  befattning,  men  som  nu  honom  undandrogs  i 
afseende  på  allt,  som  kunde  föras  under  namn  af  försvarsver- 
kets behof.  Sjelfva  tillvaron  af  denna  beredning  var  före  kon- 
ungens afresa  obekant.  Den  bestod  iif  grefve  Creutz,  general- 
amiralen Trolle,  statssekreteraren  von  Carlsson  och  öfver- 
ste  Toll. 


®  Hertig  Karl  anmärkte  äfven  detta,  då  instruktionen  efter 
konungens  afresa  honom  meddelades  af  statssekreteraren  Carlsson, 
men  utan  att  deröfver  yttra  något  missnöje. 
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Hvilken  vigt,  konungen  derpå  lade,  synes  deraf,  att  i 
hans  papper  finnas  af  honom  på  förhand  utfärdade  befallnin- 
gar, om  h vilka  som  skulle  efterträda  dessa  ledamöter,  i  fall 
någon  af  dem  under  konungens  frånvaro  med  döden  afginge  ^. 
Denna  försigtighet  hade  äfven  sträckt  sig, till  Liljencrantz  ®, 
ännu  oumbärlig,  ehuru  han  ej  var  invigd  i  hemligheterna; 
hvarför  äfven  hans  verkningskrets  inskränktes.  En  bland  ^essa 
af  konungen  före  afresan  undertecknade  befallningar  lyder  så- 
lunda: »Jag  auktoriserar  härmed  hr  riksrådet  och  kanslipresi- 
denten grefve  Creutz  att  i  rådet  anmäla  den  författningen  jag 
tagit  med  åtskilliga  särskilda  ärenden,  som  varit  anförtrodda 
åt  statssekreteraren  Liljencrantz'  åtgärd,  och  att  riksens  råd 
låta  af  de  riksens  herrar,  som  jag  anförtrott  mitt  sekret,  expe- 
diera da  särskilda  expeditioner,  som  till  min  viljas  utförande 
fordras.     Drottningholms  slott  d.  24  Sept.    1783.» 

Denna  anmälan  skedde  efter  konungens  afresa  ®.  Stats- 
sekreteraren von  Carlsson  skrifver  till  konungen  ^°:  »Då  jag 
i  rådkammaren  tillkännagaf  den  beredning,  e.  k.  m.  behagat 
förordna  i  afseende  på  fördelningen  af  statsmedlen,  nytjade 
jag  de  mest  indifferenta  termer,  och  tycktes  som  rådet  å  den 
saken  ej  gjorde  synnerlig  reflexion,  utan  blef  min  anmälan 
endast  upptagen  i  protokollet.»  Allt  vitnar,  att  denna  rege- 
ring var  hemlig. 


"'  Om  öfverste  Toll  dog,  skulle  generallöjtnanten  baron  Sieg- 
roth  inträda  i  hans  ställe,  om  generalamiralen  Trolle  afled,  grefve' 
K.  Aug.  Ehrensvärd,  om  statssekreteraren  v.  Carlsson  bortgick, 
krigsrådet  Numers. 

^  1  händelse  af  baron  Liljencrantz*  fränfälle  skulle  handels- 
och  finans-expeditionen  förestås  af  en  direktör  (hvartill  konungen 
i  detta  fall  utnämde  sekreteraren  i  banken  Schröder),  men  presi- 
dentskapet  i  statskontoret  skulle  tills  vidare  stå  obesatt.  Om  grefve 
Creutz  namnes  intet.  Konungen  tillsatte  också  efter  grefve  Creutz' 
död  1785  ej  mera  kanslipresidentsembetet. 

^  »Den  22  Oktober  i  rådkammaren  anmälde  statssekreteraren 
v.  Carlsson,  att  sedan  uti  den  rådet  meddelade  instruktion  vissa 
personer  blifvit  tillförordnade  att  med  statskontoret  afsluta  staten 
för  nästkommande  år,  hade  h.  k.  m.  kort  före  sin  afresa  varit  be- 
tänkt, huru  de  medel,  som  till  armeens,  fästningamas  och  flottor- 
nas behof  blifva  summariter  anslagna,  må  till  det  nödvändigaste 
blifva  reparterade  och  använda,  och  att  k.  m.  uppdragit  kansli- 
presidenten, generalamiralen,  statssekreteraren  vid  krigsexpeditionen 
samt  den  ur  armeen  i  krigskollegium  tillförordnade  ledamot,  öfverste 
Toll,  att  derom  besörj  a.» 
^"  Den  24  Oktober  1783. 
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Det  följau^de  är  ett  utdrag  af  ett  senare  bref  från  stats- 
sekreteraren von  Carlsson  till  konungen  } :  »Den  anledning, 
jag  i  början  hade  såt  frukta  en  för  uppenbar  befallande  håg 
hos  T.  (ToU),  försvann  genast*.  Man  lär  bäst  känna  sig 
sjelf,  när  egen  kunskap  tryter  och  man  måste  taga  andras 
råd.  Generalamiralen  har  varit  honom  och  oss  ett  godt  stöd, 
och  jag  kan  äfven  i  underdånighet  försäkra,  att  T.  i  sina 
föredrag  och  utlåtelser  nu  är  både  försigtig,  beskedlig  och 
flink.  Af  de  105  cirkulärbref,  jag  har  i  min  vård  angående 
vår  kommission,  hår  jag  icke  behöft  expediera  mer  än  ett 
enda  till  krigskollegium,  som  ej  kunde  undvikas.  Detta  har 
mycket  bidragit  att  dölja  våra  rättigheter  och  företagande, 
och  som  T.  (ToU)  sällan  synes  i  Stockholm,  och  jag  är  der- 
ifrån  så  ofta  jag  kan,  så  känner  ej  någon  vår  kombination 
med  hvarandra  och  med  affärerna.»  I  samma  bref  heter  det 
om  krigskomiteen:  »Ingen  §  i  regeringsformen  finner  jag 
ligga  i  vägen,  äfvensom  jag  från  första  stunden  aldrig  kun- 
nat få  i  mitt  hufvud,  att  de  gode  herrar  och  svenske  män 
härom  behöfva  underrättas;  särdeles  som  e.  m.  är  mästare  att 
sjelf  sätta  färg  på  anledningen  och  början  till  dansen.»  En 
särskild  instruktion  hade  konungen  meddelat  grefve  Creutz 
om  de  mått  och  steg,  som  borde  vidtagas  till  förekommande 
af  spanmålsbrist. 

Till  sina  öfriga  värdigheter  hade  grefve  Creutz  äfven 
nyligen  emottagit  den  af  Upsala  akademis  kansler  efter  riks- 
rådet grefve  Rudenschöld,  som  dog  i  Stockholm  den  10  Juni 
1783.  —  Statssekreteraren  E.  Schröderheim  skrifver  den  20 
följande  Juni  till  konungen:  »Konsistorium  i  Upsala  har  för- 
lidne  måndag  valt  kansler  och  enhälligt  instämt  uti  anhållan 
om  h.  k.  h.  kronprinsen.  Deras  mening  är  att  få  riksrådet 
Fredrik,  Sparre  till  vicarius;  men  det  är  icke  deras  önskan 
att  få  grefve  Creutz.  Ärkebiskopen  ®  har  å  embetets  vägnar 
underrättat  mig  härom  och  bedt  mig  begära  nådig  befallning, 
hvilken  dag  de  deputerade  få  den  nåden  att  infinna  sig.  E. 
m.  täckes  nådigt  förlåta,  att  jag  vågar  underdånigt  föreslå  ett 
anstånd  med  hela  saken  till  Augusti  månad.»  I  början  af 
sistnämda  månad  heter  det  i  ett  bref  från  konungen  till  grefve 
Creutz:    »Ni    vet  kanhända  redan,  att  ni  är  vald  till  kansler 


*  Af  den  2  Januari  1784. 

*  I  ett  föregående  bref  klagar  Carlsson  deröfver. 
'  Doktor  K.  F.  Mennander. 
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för  universitetet  i  Upsala.  Akademien  har  kommit  en  corps 
att  begära  min  son  dertill.  Jag  har  sagt  dem,  att  jag  emot- 
toge  valet  för  honom,  så  snart  han  hade  fy  It  18  år;  men  att 
de  emellertid  hade  att  välja  en  kansler  intill  denna  epok. 
De  ha  anhållit,  att  jag  sjelf  ville  nämna.  Jag  har  tackat 
dem,  men  tillsagt,  att  då  jag  sjelf  såsom  kansler  så  ofta  för- 
svarat deras  privilegier,  jag  nu  ej  ville  gifva  exemplet  af  att 
bryta  dem,  utan  önskade,  att  de  gjorde  sitt  val  på  vanligt 
sätt.  De  begärde  tillstånd  att  göra  det  genast,  gingo  ut  i 
en  af  slottets  salar  och  inkommo  efter  J  timme  för  att  säga 
mig,  att  de  valt  eder.  Det  var  det  bästa  de  kunde  göra  både 
for  dem  och  för  det  allmänna  bästa.  Adieu,  min  k.  grefve! 
Jag  önskar  er  en  rolig  god  natt.  Drottningholm  d.  3  Aug. 
1783,  kl.  11  på  aftonen»*. 

Den  27  Sept.  om  aftonen  anträdde  konungen  ifrån  Drott- 
ningholm resan  till  Italien.  Han  åtföljdes  af  riksrådet  och 
öfverståthållaren  friherre  Karl  Sparre,  konungens  tjenstgörande 
öfverstekammarjunkare  ^  friherrarne  Evert  Taube  och  G."  M. 
Amifelt,  den  från  Frankrike  nyligen  återkomne  grefve  Axel 
Fersen,  hofstallmästaren  friherre  Hans  Essen,  hofmarskalken 
friherre  Bror  Cederström,  kammarjunkaren  Karl  Peyron,  förste 
expeditionssekreteraren  Franc,  kongl.  sekreteraren  G.  Adler- 
i)eth,  den  berömde  bildhuggaren  professor  Sergel  och  lif- 
kirurgen  assessor  Salomon. 

^  I  universitetets  angelägenheter  finner  jag  endast  ett  kon- 
tidentielt  bref  ifrån  grefve  Creutz  till  konungen,  skrifvet  kort  före 
Gustaf  nr.s  återkomst  frän  den  nu  företagna  resan.  Det  är  af  d. 
29  Juli  1784  och  bifogadt  såsom  apostille  till  en  annan  skrifyelse. 
Det  heter  der:  »Den  namnkunnige  Bergman  har  aflidit  vid  Medevi. 
Före  siu  död  har  han  sagt  till  ffrefve  Scheffer  och  flere  g&nger 
upprepat,  att  hans  adjunkt  Afzelius  vore  den  ende  skicklige  att 
efterträda  honom  i  den  kemiska  lärostolen.  Detta  vitsord  &r  af 
så  stor  vigt,  att  jag  vågar  anhålla,  att  e.  m.  derpå  fäster  afseende. 
Den  unge  Linnés  död  skall  ej  blifva  skadlig  för  naturalhistorien, 
om  e.  m.  täckes  kasta  ögonen  på  den  berömde  Thunberg,  s&  rykt- 
bar i  Europa  genom  djerfheten  och  nyttan  af  sina  resor.  Jag^ 
dröjer  med  insändandet  af  förslaget  till  e.  m:s  återkomst.  Den 
akademiska  kabalen  och  intrigen  ha  endast  satt  honom  på  andra 
rummet,  emedan  de  velat  nedsätta  hans  rum  till  förmån  för  (den 
egentliga)  medicinen.  Men  hela  Europa  väntar  sig  se  ett  lysande 
rykte  i  vetenskaperna  ersatt  genom  en  man,  som  Europa  känner.» 
(Den  unge  Linné  hade  följt  sin  far  i  grafven  1783.) 

^  En  nyligen  inrättad  värdighet  —  i  likhet  med  Premier$ 
gentilshommes  de  la  chambre  hos  konungen  i  Frankrike.  Deras 
antal  bestämdes  till  sex.  En  annan  ny  hofvärdighet  var  den  af 
kammarjunkare,  hvilkas  antal  bestämdes  till  24. 
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Konungens  resa  skildras  till  en  stor  dél  i  hans  egna 
bref  till  grefve  Creutz.  Med  diplomatisk  noggranhet  återgifna 
skulle  de  genom  den  villervalla  i  stafning,  som  i  dem  herskar 
<liksom  i  allt  hvad  konungen  skrifver),  vara  föga  läsbara.  De 
äro  på  franska,  i  största  hast  på  papperet  kastade.  , Stundom  * 
äro  svenska  ord  och  styckevis  hela  meningar  inblandade. 
Detta  sista  är  merendels  fallet,  då  konungen  vill  meddela 
något  i  förtroende.  Han  litade-  på  utlänningens  obekantskap 
med  svenska  språket,  i  fall  hans  bref  skulle  falla  i  obehöriga* 
händer.  Hvad  vi  af  dessa  bref  meddela  är  en  trogen  öfver- 
5ättning.  De  chiffrerade  depescher,  på  hvilka  konungen  stun- 
dom beropar  sig,  finnas  ej  ibland  hans  papper.  Ur  grefve 
Creutz'  bref  till  konungen  skola  vi  bifoga  de  ställen,  som 
synas  oss  mest  upplysande.  Creutz  har  förändrat  sig  med  sin 
konung.  I  hvilken  annan  dag  visade  sig  ej  verlden  för  den 
gamle  statsmannen  och  hofmannen  än  fordom  för  skalden 
Oreutz,  svärmande  för  frihet  och  upplysning  i  de  franska  filo- 
sofernas skola! 

Det  första  brefvet  är  från  Warnemtlnde  a,  3  Okt. :  »Jag 
skrifver  blott  två  ord,  min  k.  grefve,  för  att  säga  er,  att  jag 
nyss  kommit  hit,  att  jag  befinner  mig  väl,  och  att  jag  fort- 
sätter min  resa  fullkomligt  okänd.  Vi  äro  i  Warnemiinde, 
och  detta  påminner  mig,  att  denna  redd  har  tillhört  oss,  att 
Karl  XII  har  bortförpantat  den  under  sina  olycksår,  och  att 
det  skulle  vara  intressant  att  göra  en  recherche  i  våra  arkiv 
om  detta  föremål.  Jag  påminner  mig,  att  det  1767  var  fråga 
derom,  och  det  bör  finnas  i  senatens  protokoll  för  Mars  månad 
detta  år  en  lång  deduktion  derom  ®.  Jag  skall  ligga  i  Giistrow 
och  hoppas  vara  i  Braunschweig  om  måndagen.  Franc  har 
haft  ett  bref  från  Engeström,  hvari  han  förmäler,  att  det  be- 
rättas från  Wien,  att  kejsaren  på  ryska  kejsarinnans  uppma- 
ning ämnar  nämna  en  minister  vid  mitt  hof,  hvars  namn 
äfven  i  Wien  var  kändt.  Men  det  är  kanhända  blott  en  af 
de  politiska  drömmar,  som  äro  en  följd  af  mötet  i  Fredriks- 
liamn.  Jag  hoppas,  att  ni  nu  gifvit  någon  hvila  åt  edra  ben, 
och  att  gikten  lemnat  er.  Det  är  med  en  verklig  saknad, 
som  jag  skilts  ifrån  er,  min  k.  grefve.  Tjugu  års  frånvaro 
har  gifvit  ett  nytt.  värde  åt  nöjet  att  råka  er.     Farväl!   l^ina 


^  Senast  hade  denna  åt  Sverige  i  westfaliska  freden  bevil- 
jade tuUrättighet  blifvit  år  1740  bortförpantad  till  hertigen  af 
Mecklenburg. 
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hästar    äro    förspända,    och   ni   vet,  att  tjska  postiljonema  ej 
taga  minsta  raiaon.» 

Krebwitz ',  söndagen  d.  5  Okt.  kl.  10  på  morgonen : 
»Då  man  sagt  mig,  att  posten  till  Hamburg  gär  barifrån  kl. 
1,  begagnar  jag  mig  deraf,  min  k.  grefve,  för  att  gifva  er 
underrättelser  om  mig.  Ni  känner  redan  min  ankomst  till 
Wamemiinde  sistlidne  fredag  och  min  afresa  derifrän  efter 
fl  timmar.  Jag  har  njutit  af  det  fullkomligaste  inkognito. 
Jag  har  varit  med  baron  Esaen  i  mitt  lilla  åkdon,  och  mina- 
kammarljenare  i  kaleschen.  Vi  ämnade  ligga  i  Giistrow ; 
men  den  onda  genien,  som  råder  öfver  Tysklands  vägar,  har 
annorlunda  beslutat,  och  natten  har  öfverraskat  oss  två  tyska 
mil  frän  Warnemunde  i  en  liten  by,  som  beter  Biatow.  Det 
var  ej  möjligt  att  förmå  postiljonerna  att  fara  längre.  Vi 
måste  då  söka  tak.  Vi  funno  i  ett  slags  koja  några  bönder 
och  en  gammal  soldat,  som  åto  potatis,  och  en  hustru,  som 
nyss  haft  miaafail;  allt  i  samma  rum.  Ni  kan  ioreställa  er 
luftens  beskaffenhet.  Det  var  ej  möjligt  att  uthärda.  Jag 
återvände  till  min  vagn  i  tanke  att  i  den  passera  natten, 
dä  en  dräng  kom  att  säga  mig,  att  det  fans  en  kyrka  i  byn. 
Jag  slöt  deraf,  att  här  måste  ^nnaa  ett  presthus,  och  vi  skic- 
kade Eobert  *  att  begära  gästfrihet  ior  tvanne  svenska  adels- 
män, som  återvände  efter  att  ha  tjenat  i  Frankrike;  och  den 
blef  oas  på  Ögonblicket  gifvea.  Förestall  eder  bilden  af  ea 
lugn  lycka,  af  den  enklaste,  men  Ijufvaate  uppriktighet  ocb 
hjertlighet:  sådan  var  den  taHa,  som  pastorn  och  hans  hustru 
för  osa  framatälde.  Hon  talade  litet  franska.  Man  tillbjöd 
mig  en  egen  kammare  med  tvanne  sängar.  Två  flickor  och 
en  gosse  utgjorde  pastorna  familj.  De  kommo  in  och  bjödo  . 
038  frukt.  Gossen  är  af  min  sons  ålder,  blott  två  dagar 
äldre.  Han  heter  Gustaf.  Döm  om  min  rörelse  vid  detta 
namn.  Man  lemnade  oss  ensamma.  Jag  lät  hemta  madras*^ 
sen  ur  min  säng  (or  att  lägga  den  i  en  af  dem,  som  voro  i 
rummet.  Detta  gaf  detta  goda  folk  en  större  tanke  om  deras 
gäster,  då  vid  sängens  uppackning  guld  galonerad  e  damast- 
gardiner  komma  för  en  dag.  Emellertid  hade  de  den  diskre- 
tion att  icke  fråga  och  hade  ej  minsta  misstanke,  om  hvilka 
vi  voro.  Under  desaa  tillredelser  underhöllo  vi  oss,  aS  godt 
vi  kunde,  med  paatorn.     Såsora  han  visste,  att  vi  voro  Sv^n- 
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skar,  talade  han  om  mötet  i  Fredrikshamn,  och  att  man  trodde, 
det  Sverige  skulle  byta  bort  Pommern  mot  ryska  Finland, 
hvaröfver  han  påstod,  att  man  i  Mecklenburg  var  mycket 
allarraerad.  Ni  kan  döma,  huru  mycket  denna  konversation 
roade  mig.  Vi  reste  kl.  7  p^  morgonen,  alltid  okända, 
emedaA  ingen  i  Tyskland  visste  af  min  resa.  Vi  tackade  vår 
värd  och  uppgåfvo  våra  namn.  Baron  Essen  nämde  sitt,  och 
jag  kallade  mig  Sparre.  Vid  uppstigandet  i  vagnen  gaf  jag 
'en  present  åt  prestens  hustru,  som  gjorde  några  svårigheiter, 
men  slutligen  emottog  den.  Vi  foro  att  äta  middag  i  Biit- 
zow,  hvarest  hertigen  af  Mecklenburg,  jag  vet  ej  hvarför,  om 
ej  för  att  förarga  Rostock,  har  satt  ett  universitet.  Det  är 
ett  dåligt  hål  i  ordets  hela  bemärkelse.  Vi  togo  der  hästar, 
som  skulle  föra  oss  till  Ludvigslust,  som  är  hertigens  maison 
de  campagne,  der  det  skall  vara  en  vacker  engelsk  park,  som 
jag  är  nyfiken  att  se.  Men  här  är  stället  att  öfva  sig  i  det 
mest  fleg^latiska  tålamod.  Efter  att  ha  passerat  Herzberg 
kommo  vi  hit  kl.  1  på  natten,  der  våra  postiljoner,  säga  hvad 
vi  ville,  spände  ifrån  och  planterade  oss  framför  ett  uselt 
värdshus  midt  i  natten.  Vi  hade  all  möda  i  verlden  att 
komma  in.  Slutligen  fingo  vi  en  dålig  kammare,  der  ingen 
säng  fans.  Det  är  derifrån,  som  jag  nu  har  det  nöjet  att 
tillskrifva  er,  under  det  man  negotierar  för  att  få  hästar;  ty 
jag  är  säker,  att  mediatörerna  i  sista  freden  ej  haft  qvistigare 
underhandlingar  än  vi  i  detta  fördömda  land  för  att  för  pen- 
ningar erhålla  8  dåliga  hästar.  Jag  mår  rätt  bra,  min  följe- 
slagare äfven  ^  och  jag  finner  den  rol  jag  spelar  ganska 
roande.  Jag  fick  i  går  bref  ifrån  Paris  af  Staél  den  21 
Sept.  Grefve  Fersen  har  köpt  regementet  Royal  Suédois  af 
Sparre  ^®.  Han  har  rest  samma  dag  och  medför  till  mig  ett 
bref  ifrån  konungen  af  Frankrike.  Jag  har  också  fått  tvänne 
superba  diamanter  ifrån  baron  Schoultz  ^.  Jag  skall  skicka 
er  dera  från  Braunschweig.  Jag  vågar  ej  anförtro  dem  åt 
posten  härifrån,  h vilken  jag  ej  känner.  Öppnar  den  detta 
bref,  så  må  den  gerna  det  göra.  Det  skall  ej  det  ringaste 
förändra  systemet  i  Europa  och  kan  ej  ens  för  ett  ögonblick 
charmera    hans    durchlaucht    hertigens    ledsnad,    som   regerar 


®  Nämligen  baron  Essen.    Den  öfriga  sviten  reste  ej  nu  till- 
sammans med  konungen. 

*®  Grefve  Sparre,  maréchal  de  camp,  af  den  katolska,  i  Frank- 
^P  fe(|njN     ^^rre-&tten,  som  ännu  florerar. 

'%Utz  von  Äscheraden,  nu  svensk  minister  i  Haag. 
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detta  trista  land.  Framfor  min  kompliment  till  hela  societe- 
ten  och  gif  underrättelser  om  mig  till  drottningen,  till  mina 
bröder  och  min  syster.  Jag  skrifver  blott  till  eder  i  dag. 
Hvad  säger  ni  om  prinsessan  af  Asturien  *,  som  på  en  gång 
nedkommit  med  två  gossar?  Hvilken  skilnad  har  ej  en  tim- 
mes tid  satt  för  hela  lifvet  emellan  dessa  båda  prinsar!  Se 
der  ett  ämne  för  filosofiska  reflexioner  för  hela  lifstiden! 
Farväl,  min  k.  grefve!  Jag  omfamnar  er  af  allt  mitt  hjerta.» 
»Uelzen  i  Liineburg  d.  6  Okt.  1783:  Se  här  fortsätt- 
ningen af  min  journal,  min  k.  grefve!  Hädanefter  skall  jag 
gifva  mina  depescher  den  simpla  titeln  af  bulletin  för  att 
spara  oss  båda  onödiga  former.  —  Vi  foro  i  går  afton  ifrån 
Kriwit  ^  hvaråt  jag,  i  parentes  sagdt,  gifvit  ett  z  for  mycket, 
men  det  är  en  frikostighet,  som  jag  tillåtit  mig,  oaktadt  mitt 
inkognito.  Ni  har  lemnat  oss  i  Kriwit,  färdige  att  fara  till 
Ludvigslust.  Jag  kom  dit  kl.  half  5  och  steg  ur  vagnen  vid 
ändan  af  parken  med  min  reskamrat.  Jag  hade  skickat  mitt 
folk  att  söka  ett  värdshus  och  beställa  hästar  och  middag; 
h  varefter  vi  gingo  till  fots  ända  till  slottet,  som  är  ganska 
modernt  och  i  bättre  smak  än  vanligen  tyska  furstliga  palats. 
Likväl  är  arkitekturen  deri  mankerad,  att  en  avantcorps  sprin- 
ger för  långt  fram  om  hufvudbygnaden.  Fagaden  har  17 
fönster  af  vacker  proportion.  Men  denna  ej  särdeles  ansen- 
liga fapad  är  tredelad  genom  avantcorpsen  och  tvänne  flyglar, 
som  är  af  en  elak  effekt  och  gör  fapaden  tung  och  obetydlig. 
Här  finnes  ett  slags  engelsk  trädgård  eller  rättare  en  park 
med  regelbundna  gångar  och  genomskuren  af  en  kanal,  som, 
ehuru  för  trång,  är  ganska  vacker  genom  sitt  klara  vatten 
och  sin  längd.  Här  är  ock  midt  emot  slottet  ett  slags  kaskad, 
behaglig  för  ögat.  På  det  hela  är  det  ett  ganska  angenämt 
ställe,  utan  att  utmärkas  af  en  regerande  herres  magnificence. 
Det  visar  mera  smak,  än  folk  i  allmänhet  har  här  i  landet. 
Det  är  snarare  en  vacker  habitation  for  en  grand  seigneur, 
sådan  som  man  finner  tusen  i  Frankrike,  än  ett  palats  för 
en    prins.      Här  finnes  en  kyrka,  en  väl  underhållen  väg  och 

• 

2  Lovisa  Maria  Teresia  af  Pärm  a,  förmäld  1765  med  Karl 
Anton,  prins  af  Asturien.  Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen  d. 
4  Okt.:  »Spanska  ministern  är  utom  sig  af  glädje  öfver  tvänne 
infanters  födelse.»  —  Grefve  de  Guemez  var  denna  tid  spansk 
envoyé  i  Stockholm. 

^  Så  skrifver  konungen  hår  namnet  på  den  lilla  staden  Kri- 
witz,  och  för  andra  gången  oriktigt. 
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ett  ganska  godt  värdshus,  hvilket  för  oss,  som  ej  sedan  i 
Ystad  ogjort  ett  riktigt  mål,  var  en  ganska  essentiel  sak. 
Under  det  vi  promenerade  i  trädgården,  mötte  vi  flere  per- 
soner, som  ej  fastade  på  oss  någon  synnerlig  uppmärksamhet. 
Men  en  herre,  som  mötte  oss,  stannade  helt  tvärt,  fixerade 
mig  och  återvände  med  hast  till  slottet.  Jag  såg,  då  han 
vände  sig,  att  han  hade  kammarherrenyckel,  och  jag  tror  mig 
ha  .sett  honom  i  Hamburg.  Vi  gingo  med  hast  att  söka  vår 
middag  och  att  sätta  oss  i  vagnen  för  att  fara  till  Dömitz, 
der  vi  lågo  öfver  natten,  och  der  vi  i  dag  ha  passerat  Elbe 
för  att  begifva  oss  hit,  dit  vi  anlände  kl.  half  7  och  ämna 
dröja  öfver  natten,  emedan  det  är  omöjligt  att  finna  ett  natt- 
läger häremellan  och  Braunschweig.  Det  är  härifrån,  som 
jag  under  väntan  på  min  soupé  har  det-  nöjet  att  säga  er, 
att  jag  mår  bra,  ehuru  upptröttnad  vid  de  elaka  vägarne  och 
det  beständiga  ombytet  med  mynt,  hvaraf  jag  ingen  ting  för- 
står. Den  andra  kolonnen  af  vår  karavan  har  i  dag,  såsom 
man  säger  mig,  hvilat  i  Schwerin.  Jag  har  inga  nyheter 
om  den.  Jag  skall  återfinna  den  i  Braunschweig.  Hertigen  * 
är  der,  och  hans  konversation  kan  blifva  intressant,  om  ny- 
heten angående  janitscharemas  revolt  mot  storherren  för  att 
tvinga  honom  till  krig  är  sann.  Jag  har  läst  den  i  Ham- 
biirger-gazetten  för  i  dag,  och  den  synes  mig  böra  ha  följder. 
Jag  vet  ej  hvad  jag  skall  tro  om  de  rustningar,  som  berättas 
ske  åt  sidan  af  Flandern  och  af  konungen  af  Sardinien.  Jag 
skulle  väl  kunna  blifva  omringad  af  arméer  ,vid  min  åter- 
komst och  finna  mig  på  en  militärisk  resa  i  stället  för  på  en 
för  konst  och  målning.  Men  jag  tror,  att  allt  detta  är  en 
dröm  af  tidningsskrif våren.» 

»Niirnberg  d.  17  Okt.  1783:  Jag  har  ej  skrif^it  eder 
till  på  åtta  dagar,  min  k.  grefve.  Men  jag  har  allt  sedan  varit 
på  vägen,  och  skyldigbeter  i  Braunschweig  och  depescher  att 
expediera  hafva  hindrat  mig.  Mitt  sista  egenhändiga  bref 
var  ifrån  Uelzen.  Jag  kom  den  7  till  Braunschweig,  alltid 
under  det  djupaste  inkognito.  Jag  hade  tagit  in  på  ett  värds- 
hus, der  Engelsmän  bodde,  ibland  andra  general  Boyle,  vice 
guvernör  i  Gibraltar,  en  man  af  74  år,  men  som  ej  har  ut- 
seende af  att  vara  mer  än  5§.  Alla  rummen  voro  upptagna, 
så  att    baron  Essen  och  jag  blott  kunde  få  en  kammare  till- 


*  Hertig   Karl    Vilhelm    Ferdinand,  förmäld   med  prinsessan 
Augusta  af  England. 
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sammans.  Vår  soupé  passerade  i  all  tranquilitet,  och  vi  lade 
oss  ganska  trötta.  Men  vårt  inkognito  varade  icke  länge. 
Vi  hade  vid  inträdet  gifvit  oss  diktade  namn.  Baron  Essen 
hade  tagit  sin  onkels,  baron  Kruses.  Jag  kallade  mig  Ami- 
noff,  som  var  det  första  namn,  som  föll  mig  i  tankarne,  då 
man  frågade  mig.  Vi  sade,  att  vi  voro  officerare  af  rege- 
mentet Champagne.  Kl.  8  om  morgonen  kom  en  biljett  från 
hertigen  af  Braunschweig,  som  anhöll  att  få  göra  bekantskap 
med  tvänne  främlingar,  som  anländt  om  aftonen.  Jag  låg 
ännu,  men  bad  honom  komma  in,  och  vi  omfamnade  hvar- 
andra  såsom  goda  slägtingar.  Han  sade  mig,  att  han  vetat 
redan  aftonen  förut  h vilken  jag  var,  men,  seende  att  jag  ön- 
skade vara  okänd,  ej  velat  oroa  mig.  Jag  skall  berätta  myc- 
ket saker,  så  snart  jag  kan  betjena  mig  af  Francs  chiffer. 
Jag  ämnade  blott  dröja  denna  dagen  och  sedan  fortsätta  min 
resa  dagen  derpå.  Men  det  träffade 'sig  så,  att  denna  var 
hertigens  födelsedag,  och  jag  har  af  artighet  blifvit  qvar.  Jag 
reste  den  10,  efter  afX  om  morgonen  ha  sett  hertigen  och 
hertiginnorna,  för  att  ligga  i  Quedlinburg.  Jag  har  sett 
slottet  och  parken,  hvilken  är  täck  och  behaglig.  Slottet 
liknar  alla  bygnader  vid  sådana  stiftelser.  Abbedissans  rum 
äro  mycket  rymliga,  med  en  superb  utsigt.  Jag  fortsatte 
resan.  Sedan  vi  ifrån  Blankenburg  kommit  in  i  bergen  af 
Hartz,  funno  vi  vägame  så  förfärliga,  att  de  förhöUo  sig  till 
Westfalens  såsom  dessa  till  våra.  Vi  gingo  3  å  4  tyska  mil 
till  fots  denna  dag  och  voro  bra  trötta.  Vi  måste  stanna  i 
en  liten  dålig  köping,  Hatzfeld,  der  jag  låg  i  en  gammal 
förstuga;  jag  i  min  säng,  Peyron  på  en  biljard.  IVen  12 
kontinuerade  vi  vår  resa  genom  de  rysliga  bergen.  Postil- 
jonerna  körde  i  allmänhet  bra;  men  då  vi  kommo  till  en  liten 
ganska  jämn  slätt,  der  det  blott  fans  en  enda  stor  sten^  hade 
min  postiljon  den  skickligheten  att  uppsöka  denna  sten  med 
bakhjulet  och  att  stjelpa  oss  omkull  på  marken,  likväl  så 
långsamt,  att  ej  ens  vagnsfönstema,  som  voro  nedsläppta, 
sönderslogos.  Jag  steg  ut,  utan  minsta  skråma,  baron  Essen 
likaledes,  och  vi  fortsatte  vår  väg  genom  Nordhausen  och 
Sondershausen  till  Erfurt,  dit  vi  kommo  kl.  3  om  morgonen. 
Den  13  foro  vi  derifrån  till  Ilipenau  (som  tillhör  hertigen  af 
Weimar),  der  jag  låg.  Den  14  till  Coburg,  der  jag  ämnade 
hvila,  men  värdshuset  var  så  osnyggt,  att  jag  beslöt  fortsätta 
min  väg,  och  kom  till  Bamberg  kl.  11  på  f.  m.  Jag  var  der 
okänd.      Jag    genomgick    hela    staden.     Jag  såg  slottet,  som 
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är  ganska  anständigt  och  har  äfven  vackra  taflor,  abbots- 
stiftet  Mulberg  *  (med  en  präktig  utsigt)  och  en  oändlighet 
af  svin,  som  uppfylla  hela  staden  och  springa  en  emellan 
benen  på  ett  ganska  angenämt  vis.  Jag  reste  kl.  3  och  kom 
inemot  kl.  11  till  Erlangen,  der  jag  lade  mig.  Den  16  di- 
nerade jag  med  markgrefvinnan  ^  som  ni  har  sett  i  Spa,  och 
som  bor  ganska  behagligt.  Jag  träffade  der  grefve  Lehrbach, 
kejsarens  ombud  vid  riksdagen  i  Regensburg,  och  som  var 
utnämd  att  komma  till  Stockholm  i  det  ögonblick,  då  bajer- 
ska successionskriget  bröt  ut.  Eftermiddagen  fortsatte  jag 
resan  hit,  dit  jag  kommit  denna  afton  med  grefve  Fersen, 
som  slutligen  har  funnit  mig  i  Erlangen,  sedan  jag  ej  mer 
hoppades  att  återse  honom.  Jag  ville  säga  er  mera,  men 
pennan  faller  ur  min  hand  af  trötthet.  Jag  har  sprungit  hela 
dagen,  man  har  varit  efter  mig,  man  har  trängt  sig  in  på 
mig,  man  har  trampat  mig  på  fötterna,  allt  för  att  göra  mig 
heder.  Det  är  ett  admirabelt  sätt  att  väl  behandla  folk. 
Jag  hoppas,  att  eder  stygga  gikt  har  skonat  er.  Se  här  se- 
natens lista,  som  jag  sänder  er  undertecknad  och  apostil- 
lerad.» 

»Augsburg  d.  20  Okt.  1783:  Jag  är  er  mycket  förbun- 
den, min  k.  grefve,  för  ert  bref,  som  jag  just  nu  fått  vid 
min  ankomst  hit.  Jag  är  ganska  ledsen  att  ej  ha  förutsett 
er  önskan  angående  eder  nevö  ^  före  min  afresa.  Jag  skulle 
då  haft  det  nöjet  att  kunna  förekomma  eder  begäran.  Ni 
finner  bilagd  min  befallning  till  baron  Manderström  *  att 
expediera  hans  fullmakt  under  samma  dag  som  de  öfriga. 
Jag  ber  er  säga  baron  Eamel  ^,  att  han  sätter  eder  nevö  i 
kalendern  enligt  hans  rätta  rang,  hvilken  bestämmes  af  hans 
nummer  på  riddarhuset.  Jag  vet  ej,  om  han  är  baron  eller 
simpel  adelsman.  I  senare  fallet  får  ni  derefter  rätta  hans 
titel.  ^®  [Riksrådet  Höpkens  trakasseri  förundrar  mig  ej. 
Han  liknar  de  gamla  fruntimmer,  som,  sedan  de  förlorat  deras 


^  Mönchsberg? 

®  Fredrika  Lovisa,  prinsessa  af  Preussen  (?). 

'  Grefve  Creutz  hade  i  sitt  bref  till  konungen  af  d.  30  Sept. 
rekommenderat  en  ung  löjtnant  Ulfsparre,  då  page  hos  hertigen 
af  Östergötland,  att  blifva  kammarjunkare. 

^  Hofmarskalk. 

^  Nu  hofkansler. 

^^  Det   här  inkluderade   har  konungen   skrifvit   på    svenska, 
hvarefter  franskan  åter  vidtager. 
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fägring,  ej  hafva  annat  tidsfördrif  än  att  tadla  och  oroa  de 
unga.  Hans  mening  lärer  ej  göra  stort  intryck,  ty  hans  tid 
är  förbi»  ^.]  »Jag  är  oändligen  nöjd  med  grefve  Fersen.  Jag 
återfinner  honom  med  det  nöje  och  det  intresse,  som  man 
känner  vid  återseendet  af  en  vän,  som  man  ej  råkat  på  länge, 
som  har  utstått  stora  faror,  och  som  har  förtjenat  hela  vårt 
deltagande.  Farväl,  min  k.  grefve!  Jag  reser  härifrån  i 
morgon  till  Miinchen.  Min  öfriga  svit  går  direkte  till 
Innspruck.    Jag  befinner  mig  ganska  väl.» 

»Pisa  ^  d.  29  Okt.  1783:  Jag  är  här  sedan  i  går.  Jag 
reser  i  morgon  till  Pisa.  Man  har  gifvit  mig  en  superb 
djurfåktning  i  den  gamla  amfiteatern,  som  existerar  sedan 
Romarena,  det  bäst  konserverade  monument  från  den  gamla 
tiden.  Der  voro  12,000  personer,  och  den  var  ej  till  hälften 
uppfyld.  Jag  har  varit  omkring  alla  dagar  för  att  se  allt. 
Ifrån  Pisa  skall  jag  skrifva  längre.  I  Innspruck  har  jag  er- 
hållit kejsarens  svar.  En  officer  af  ungerska  adelsgardet  har 
tillfört    mig    detta    bref  ^.      Jag    har   gifvit  honom  en  vacker 


'  Detta  har  afseende  på  grefve  Creutz'  bref  till  konungen, 
dateradt  Stockholm  d.  30  Sept.,  hvari  grefven  målar  den  saoiad 
och  sorg,  hvari  konungens  bortresa  försatt  hof,  stad  och  land,  men 
tillika  ej  döljer,  att  röster  af  tadel  och  missnöje  låta  höra  sig, 
och  att  gamle  riksrådet  Höpken  i  synnerhet  ej  lade  band  pä  sin 
tunga.  »Han  utfar  grufveligen»  —  heter  det  —  »mot  den  komité, 
åt  hvilken  e.  m.  under  sin  frånvaro  till  en  del  anförtrott  utöfnin- 
gen  af  jura  majestatica.  Han  försöker  att  ingjuta  sin  galla  i  andra. 
Men  hittills  har  han  blott  verkat  på  få  personer.  Rådet  tiger  och 
säger  intet  ord.  Liljencrantz  är  på  landet...  Han  lärer  nog  jämra 
sig,  när  han  får  veta  af  krigskomiteen.  Ännu  känner  han  intet 
om  densamma.»  Om  grefve  Creutz  sjelf  yttrar  sig  statssekretera- 
ren von  Carlsson  i  bref  till  konungen,  Stockholm  d.  3  Febr.  1784: 
.  .  .  »Jag  kan  icke  nog  berömma  grefve  Creutz.  Rådet  äro  väl 
något  sura,  för  det  han  nästan  aldrig  synes  i  rådkammaren;  men 
han  har  eljest  fullt  arbete,  och  tror  jag  han  dessutom  vill  visa, 
att  han  mera  är  e.  m:s  premierminister  än  rikets  råd.  Rådet  tyc- 
ker ej  heller  mycket  om,  att  han  aldrig  ger  dem  del  af  hvad  e. 
m.  skrifver.  Han  gör  i  sin  lefnad  mycken  heder  åt  sitt  embete 
och  så  mycken,  att  lönen  visst  icke  förslår  till  hälften.  Han  har 
satt  sig  i  stor  aktning  hos  de  främmande  ministrame,  och  med 
all  höflighet  håller  han  dem  på  ganska  långt  håll.» 

*  Skriffel  i  stället  för  Verona. 

^  Detta  bref  ifrån  kejsar  Josef  II  till  k.  Gustaf  III  lyder  som 
följer:  »Le  20  Octobre  1783:  Monsieur  mon  frére  et  cousin!  Dans 
c.e  moment  je  re^ois  la  lettre  que  votre  majesté  a  bien  voulue 
m'écrire  d'Erlang;  je  suis  tres  sensible  aux  marques  d'amitié 
(iu'elle   m'y   témoigne,  et  qui  sont  d'autant  plus  flatteuses  qu^elles 
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diamantring.  Uti  Innspruck  har  jag  dinerat  hos  ärkehertig- 
innan  Marie,  densamjina  som  Tar  i  fråga  att  blifva  Ludvig 
XV:s  gemål'.  Adieu,  min  k.  gfefve!  Jag  väntar  De  la 
Grange  ^  med  otålighet.  Staél  har  berättat  mig,  att  han  den 
11  hade  kommit  till  Paris.  Det  är  i  dag  så  varmt  som  i 
Juni  månad.  Jag  har  funnit  m-.r  de  Sparre  »  här  vid  min 
ankomst,  mycket  nöjd  med  sin  resa.» 

»Baden  vid  Pisa  d.  3  Nov.  1783.  Ni  vet  redan,  min 
k.  grefve,  att  jag  är  i  Italien  genom  mitt  bref  ifrån  Verona 
af  den  29.  Jag  har  passerat  sedan  genom  Modena,  och  jag 
kom  i  går  afton  hit,  der  jag  är  oändligen  väl,  då  hela  verl- 
den  rest  härifrån,  och  jag  befiniier  mig  ensam  med  de  mina 
i  ett  mycket  vackert  hus,  såsom  jag  vore  på  landet.  Efter 
att  ha  hvilat  mig  litet,  har  jag  derpå  i  vagn  med  grefve 
Fersen  farit  till  Pisa,  der  storhertigen  ®  befinner  sig  med  hela 
sin  familj.  Jag  stannade  vid  slottsporten  och  steg  upp. 
Ingen  väntade  mig.'  Att  jag  önskade  tala  vid  storhertigen 
sade  jag  till  en  kammartjenare,  som  gick  in,  sedan  han  frågat 
mig  mitt  namn,  som  jag  ej  ville  säga.  Storhertigen  kom  ut, 
så  enkelt    klädd,   att  jag  skulle  hafva  tagit  honom  för  någon 


proviennent  d*un  aussi  bon  connaisseur  comme  Test  v.  m.  des  pei- 
nes  et  des  difficultés,  que  Ton  rencontre  k  faire  un  peu  passable- 
ment  notre  métier.  tfe  désire  de  tout  mon  coeur,  que  les  eaux 
de  Pise  remettent  entiérement  son  brås,  et  c'est  certainement  avec 
un  vrai  #empressement  et  satisfaction  que  je  saisirai  Toccasion,  si 
elle  se  présentoit,  de  faire  la  connaissance  personelle  de  v.  m.; 
mais  qui  sait  mieux  qu'elle,  que  nous  ne  sommes  qu*un  barométre, 
qui  montant,  Tlescendant  ou  restant  en  place,  ^lon  que  nos  devoirs, 
les  circonstances  et  les  événemens,  qui  ne  dependent  point  de  nos 
volontés,  agissent  sur  nous.  Je  crains  bien  que  dans  la  traversée, 
que  y.  m.  fera  par  le  Tyroll,  elle  ne  soit  pas  aussi  bien  servie, 
que  je  le  désirerois,  personne  n'ayant  été  prévenue,  qu*elle  pren- 
droit  cette  route.  Elle  voudra  donc  bien  excuser  les  fantes  qui 
pourroient  s'y  passer.  Qu*elle  re^oive  ici  les  assurances  de  la  plus 
haute  considération  et  de  touts  les  sentiments  d'amitié  avec  les 
quelles  je  ne  cesserai  d*étre, 

Monsieur  mon  frére  et  cousin, 
de  votre  majesté 
le  bon  frére,  cousin  et  ami 
Joseph.n 

*  Månne  Erik'  Johan  De  la  Granne,  då  öfverstelöjtnant  vid 
Smålands  kavalleri,  slutligen  generalmajor  och  landshöfding  i  Jön- 
köping?   Död  1807. 

^  Riksrådet  friherre  Karl  Sparre. 

®  Ärkehertig  ^(sedermera  kejsar)  Leopold,  förmäld  med  Maria 
Lovisa^  infantinna  *af  Spanien. 


370  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

af  husets  domestiker.  Han  lät  mig  stiga  in  i  sitt  kabinett 
och  frågade  mig  hvad  jag  ville.  Då  jag  ej  kände  honom, 
sade  jag,  att  jag  önskade  se  storhertigen.  Det  är  jag,  sva- 
rade han.  Jag  kunde  ej  hindra  mig  från  att  skratta  och 
sade,  att  det  var  högst  angenämt  för  mig  att  ha  lyckats  i 
mitt  projekt  att  öfverraska  honom,  och  att,  i  detta  ögonblick 
anländ  till  hans  stater,  jag  ej  velat  försumma  ett  ögonblick 
att  ha  det  nöjet  att  se  honom.  Han  syntes  surprenerad  och 
sensibel  öfver  det  sätt,  hvarpå  jag  kommit  att  göra  honom 
uiitt  besök.  Vi  samtalade  en  halftimme,  hvarefter  han  förde 
mig  till  storhertiginnan,  som  ännu  ej  går  ut  efter  sin  barn- 
säng, men  i  morgon  blifver  kyrktagen.  Jag  mår  bra  och 
skall  i  morgon  eller  öfvermorgon  börja  min  badkur.  Jag  har 
denna  morgon  erhållit  ett  bref  från  Paris  af  den  19  Okt., 
men  ännu  ej  kunnat  läsa  det,  emedan  det  är  i  chiffer,  och 
Franc  ännu  ej  är  kommen;  men  genom  Rosensteins  ^  bref  ser 
jag,  att  De  la  Grange  är  ännu  i  Paris,  och  det  synes  mig, 
som  han  ej  så  snart  skulle  blifva  expedierad.  ®  [»Jag  är 
ganska  nyfiken  att  se,  hvad  tankar  man  der  hyser  om  när- 
varande ställning  uti  verlden  och  hvad  man  ärnar  göra  i  vår. 
Om  frun  ^  regerar  eller  den  gamla  gubben  med  de  krokota 
knäna  ^^.     Det  har  sagts  mig,  att  den  senare  litar  så  mycket 


"'  Nu  andre  sekreterare  i  presidentskontoret  eller  kabinettet 
för  utrikes  brefvexlingen.  Hade  sedan  December  1782  Tarit  am- 
bassadsekreterare i  Paris.  Då  han  om  våren  1783  derifrän  hem- 
kom, säger  grefve  Creutz  om  honom  i  ett  bref  till  konungen,  date- 
radt  Paris  d.  29  Mars:  »V.  m.  me  permettra  de  lui  recommender 
m:r  de  Rosenstein,  qui  lui  presentera  cette  lettre  et  qur  aura 
probablement  le  bonheur  avant  moi  d'offrir  k  ses  pieds  Thommage 
de  son  amour  et  de  sa  vénération.  Ce  jeune  homme,  si  intéres- 
sant  par  ses  vertus  et  par  ses  talens,  est  digne  a  tous  égards  de 
l'attention  paternelle  de  v.  m.,  et  les  bontés  qu'elle  versera  sur  lui 
procurera  k  son  coeur  sensible  et  généreux  une  satisfaction  d*au- 
tant  plus  pure,  qu*en  reparant  les  torts  de  la  fortune,  v.  m.  rem- 
plit  en  méme  tems  les  voeux  de  tous  ceux  qui  8'intéressent  pour 
lo  mérite.  Modeste,  appliqué  sans  cesse  k  ses  devoirs,  le  jeune 
Rosenstein  ne  reve  qu  au  bonheur  de  pouvoir  signaler  son  zéle 
pour  le  meilleur  et  plus  aimé  des  rois.j>  —  Rosenstein  återvände 
för  att  såsom  ambassadsekreterare  biträda  baron  Staél,  kallades 
att  i  Rom  möta  konungen  och  åtföljde  honom  till  Paris.  Den  1 
Nov.  1784  nämdes  Rosenstein  till  kronprinsens  informator  med 
kansliråds  namn,  heder  och  värdighet. 

^  Det  inkluderade  är  på  svenska. 

®  Drottningen  i  Frankrike? 
*"  M:r  de  VergennesV 
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på  styrkan  af  sina  underhandlingar,  att  han  tror  sig  dermed 
hindra  alla  nya  inkräktningar.  Jag  bedrager  mig,  om  han 
ej  till  slut  sjelf  lärer  få  känna  vederspelet.  Det  forna  för- 
troende, husbonden  ^  visade  honom,  skall  minskas.  Frun 
vinner  alla  dagar  mera  på  herrens  sinne»].  Adieu,  min  k. 
grefve!  Jag  har  .här-  sett  fyra  prinsar  ^  som  ha  synts  mig 
mycket  väl  uppfostrade.» 

(Apostille).      »Vädret    är    så  vackert,  att  jag  hela  dagen 
har  fönstren   öppna,  såsom  i  de  första  dagarne  af  September - 
på  Droutningholm.     Allt  är  grönt  här.     Jag  har  vid  min  diné 
ätit  ypperliga  drufvor  och  fikon.» 

»Baden  vid  Pisa  d.  7  Nov.  1783.  Jag  har  emottagit, 
min  k.  grefve,  edra  bref  af  den  10  och  14  Okt-  Jag  pre- 
parerar eder  en  lång  depesch;  men  jag  fruktar,  att  Franc  ej 
får  tid  att  fullborda  den.  Vi  ha  hela  dagen  i  dag  och  äfven 
i  går  varit  sysselsatte  att  skrifva,  och  kanhända  vi  i  dag  ej 
hinna  att  sluta.  Det  kommer  ej  af  förströelser.  Det  fins 
ingen  ting  mer  trist  och  ensligt  än  detta  ställe.  Det  är  blott 
helsan,  som  kan  föra  någon  hit.  Jag  begagnar  mig  ordent- 
ligt af  baden.  Jag  har  tagit  tre  och  känner,  att  de  göra  mig 
godt.  Se  här  läkarens  *  bulletin.  Ni  kan,  om  ni  finner  det  ' 
tj  enligt,  låta  införa  den  i  Dagligt  Allehanda  eller  Inrikes 
tidningen.  Ni  skall  alla  postdagar  erhålla  en  dylik.  .... 
Eiksrådet  Ribbings  död  *  har  synnerligen  rört  mig.  Jag  skall 
skrifva  till  hans  fru  med  första  kurir.  Man  väntar  om  mån- 
dag infantinnan  af  Parma  ^  hit.  Hon  dröjer  blott  tre  till 
fyra  dagar  och  reser  till  Neapel  att  der  passera  vintern.  Jag 
var  i  går  på  italienska  komedien.     Ni  kan  ej  göra  er  begrepp 

^  Konung  Ludvig  XVI? 

^  Storhertiginnans  fyra  söner. 

»  Lifkirurgen   doktor  Salomon,    som  var  konungen  följaktig. 

*  Den  11  Okt.  1783.  Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen  d. 
14  Okt.:  »Riksrådet  Ribbings  oförmodade  död  har  gjort  en  för- 
skräckande sensation  bland  alla  personer  af  hans  ålder  . . .  Gref- 
vinnan  Ribbing  sörjer  sä  våldsamt,  att  man  fruktar  för  hennes 
tillstånd.  Hennes  man  har  depenserat  en  stor  del  af  sin  förmö- 
genhet. Jag  emottager  just  nu  från  gamle  grefve  Fersen  en  biljett, 
som  jag  har  äran  innesluta.  Han  målar  der  hennes  belägenhet, 
som  ej  annat  kan  än  intressera  e.  m:s  ädla  lijerta.  Jag  vill  ej 
undersöka,  om  grefvinnan  R.  mer  än  någon  annan  förtjenar  e.  m:s 
understöd.  Hon  har  varit  brouillerad'med  e.  m.  —  men  ingen  har 
vetat  så  glömma  oförrätter  och  förlätår  sä  som  e.  m.» 

*  Lovisa  Teresia,  infantinna  af  Spanien  och  syster  till  hertig 
Ferdinand  Ludvig  af  Parma. 
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om  ett  så  dåligt  spektakel.  Stenborgs  trupp  är  ett  mönster 
i  jämförelse.  Man  står  ej  ut  för  ledsnad.  Eiksrådet  Sparre- 
kom  i  går.  Han  mår  väl  och  är  vid  mycket  godt  lynne 
Jag  väntar  De  la  Grange  i  h varje  ögonblick.  Jag  fruktar 
emellertid,  att  han  ej  kommer  så  snart.  Han  tror  ej,  att  jag 
dragit  en  så  stor  vexel  inom  så*  kort  tid  ^  [Jag  har  fått. 
svar  på  det  bref,  grefven  skref  från  Drottningholm  om  soup- 
Qonerna,  som  man  hade  '.  Man  sjunger  nu  på  en  annan  ton 
och  ber  så  godt  som  om  förlåtelse  för  ^nisstag.  Sådant  upp- 
förande är  ej  gjordt  att  uppväcka  stor  aktning;  men  hvar  och 
en  följer  sin  karakter.  Detta  svar  är  af  den  19,  och  söm 
grefven  får  dupletterna  af  mina  bref,  lärer  grefven  redan 
förstå  hvad  jag  menar.]  Adieu,  min  k.  grefve!  Vårda  er 
helsa.     Det  är  alla  edra  vänners   önskan.» 

(Apostille).  »Grefve  Fersen  är  hos  mig  allt  sedan  i 
Niirnberg.  Han  skall  aflägga  sin  ed  såsom  kaptenlöjtnant 
vid  drabanterna.  Redan  denna  ed  vore  nog  att  hindra  honom 
att  lemna  mig,  om  han  det  önskade.  Ifrån  det  ögonblick, 
då  hans  far  lät  honom  ingå  i  fransk  tjenst,  har  han  under- 
kastat sig  förbindelsen  att  uppgifva  den,  då  hans  plats  det 
fordrade.  Jag  ber  er  säga  mig,  om  ni  avancerar  i  våra  af- 
färer.    Förtro  er  åt  Toll,  Trolle  och   Carlsson.» 

»Baden  vid  Pisa  d.  10  Nov.  1783.  Efter  det  skönaste 
väder  ha  vi  en  reslig  köld,  så  mycket  känbarare,  som  vi  hvar-'  ■ 
ken  ha  spisar  eller  kakelugnar,  och  frysa  nästan  mer  i  våra 
rum  än  ute.  Det  hindrar  mig  ej  att  taga  bad  i  dag.  Jag 
hoppas,  att  denna  köld  ej  varar.  Ni  får  i  dag,  min  k.  grefve, 
en  enorm  lunta  i  chiffer,  och  jag  annoncerar  er  en  dylik  med 


^  Man  ser  deraf,  att  han  var  skickad  för  penningeaffärer. 
Hvad  nu  följer  i  brefvet  är  på  svenska.  Jag  kan  om  dessa  kon- 
ungens yttranden  ej  lemna  annan  upplysning,  än  att  de  synas  ha 
afseende  på  franska  hofvets  och  ministérens  politiska  vankelmod. 
I  anledning  af  det  svar  af  d.  19,  som  konungen  säger  sig  ha  er- 
hållit, må  anmärkas,  att  i  Gustavianska  papperen  finnas  bref  frän 
både  konung  Ludvig  XVI  och  drottning  Marie  Antoinette  af  d.  19 
Sept.  1783,  af  konungen  emottagna  i  Niirnberg  d.  16  Okt.  och  af 
grefve  Fersen  medförda;  men  dessa  korta  skrifvelser  innehäUa 
endast  försäkringar,  att  grefve  Fersen  vid  första  tillfälle  skulle 
få  ett  regemente. 

'  Ett  sådant  bref  finnes  ej.  Af  alla  i  Gustavianska  papperen 
förvarade  bref  till  konungen  från  grefve  Creutz,  ifrån  grefvens 
liemkomst  till  denna  tid,  är  intet  dateradt  ifrån  Drottnmgholm. 
Brefvot  var  kanske  till  svenska  ministern  i  Paris. 
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nästa  post.  De  la  Grange  är  anländ;  men  Jolivet  ®  har  ej 
gifvit  honom  schatullet,  kvilket  sätter  mig  i  största  embarras. 
Han  hade  ej  hört  talas  derom;  Staél  visste  intet  derom.  Jag 
skrifver  i  dag  för  att  få  hvad  jag  behöfver.  Jag  fruktar  blott, 
att  schatullet  blifvit  skickadt  att  vänta  mig  i  Frankfurt,  och 
att  det  kan  ha  förlorats  på  vägen.  ®  [De  tidningar  han  med- 
bragt  skola  meddelas  i  chiffer  med  nästa  post.  Den  man, 
som  i  gamla  verldens  hufvudstad  besörjer  mitt  fäderneslands 
urgamla  väns  angelägenheter  ^^,  är  anbefald  att  bjuda  på 
hans  ^  vägnar  de  vandrande  att  göra  honom  besök  i  vår,  en- 
dera före  eller  efter  hans  hustrus  ^  barnsäng.  Det  kommer 
endast  an  derpå,  om  omständigheterna  hemma  i  fädemes- 
landet  tillåta  en  sådan  omväg,  och  om  den  kan  förenas  med 
hemkomsten  till  den  sextonde  i  sjunde  månaden  af  nästa  år.] 
Jag  hoppas,  att  jag  gör  mig  förstådd.  Jag  är  charmerad  af 
underrättelsen  om  allas  välgång  hemma.  Om  ni  klagar  öfver 
ledsnad,  hvad  skola  vi  göra?  Vi  äro  här  isolerade  på  landet, 
utan  annan  resurs  än  en  abominabel  italiensk  komedi,  hvaraf 
vi  ej  förstå  ett  ord.  Också  hålla  vi  den  mest  exacta  regime 
för  att  snart  kunna  sluta  vår  karantän.  Hvad  mig  angår, 
min  enda  rekreation  är  att  gå  för  att  prata  med  storhertigen. 
De  timmar,  jag  med  honom  tillbringar,  äro  de  enda  ange- 
näma jag  här  har.  Han  är  oändligen  instruerad.  Det  är  en 
ganska  intressant  man  att  lära  känna.  Yi  ha  kommit  öfver- 
ens  att  intet  göra  några  fasoner.  Han  älskar  dem  ej;  och 
detta  sätt  konvenerar  mig  oändligen.  Så  lefva  vi  ganska 
kordialt  med  hvarandra.  Adieu,  min  k.  grefve !  Jag  blir  här 
qvar  till  d.^  21,  då  jag  begifver  mig  till  Florens.  Jag  hoppas 
ni  befinner  er  väl:  det  är  den  angenämaste  underrättelse  ni 
kan  gifva  mig.» 

(Apostille).     »Se  här  en  lista  ®,  som  jag  expedierat!» 
Apostille  af  den  17  Nov.   1783  (icke  af  konungens  hand) 
till  hr  riksrådet  grefve  Creutz:   »Vår  chargé  d'aflfaires  i  Köpen- 


®  Af  ett  bref  från  grefve  Creutz  till  konungen  d.  16  Dec. 
1783  ser  man,  att  konungen  af  denne  Jolivet  i  Paris  låtit  köpa 
juveler  och  andra  dyrbarheter. 

^  Det  inkluderade  är  på  svenska. 

^^  Härmed  menas  franske  ambassadören,  kardinalen  Bernis, 
i  Bom. 

*  Konungens  af  Frankrike. 

2  Drottningens  af  Frankrike. 

^  Af  i  rådet  eller  öfre  justitiere visionen  föredragna  mål. 
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hamn  von  Schewen  gifver  oss  under  den  23  Okt.  näsll.  till 
känna,  huruledes  handelsmannen  Levin  från  Stockholm,  vid 
tillfälle  af  en  icke  länge  sedan  gjord  resa  till  Danmark,  flere 
gånger  begifvit  sig  till  Fredensborg  samt  der  haft  åtskilliga 
samtal  med  geheimerådet  Guldberg  och  andra  dervarande  per- 
soner af  betydenhet.  I  anseende  härtill  pröfve  vi  i  nåder 
skäligt,  att  hr  grefven  låter  till  sig  kalla  berörde  Levin  samt 
i  justitiekansleren  grefve  Wachtmeisters  närvaro  tillspörjer 
honom,  hvad  dess  resor  till  Fredensborg  och  der  plägade 
samtal  haft  till  föremål,  såsom  hvarför  vi  af  honom  äskade 
redo  och  besked  *.     Ut  in  literis.    ■ 

Oustaf.yy 
(Egenhändig  underskrift.) 

Egenhändigt  å  samma  blad:  »Jag  har  ej  haft  tid  till  att 
tillskrifva  eder  i  dag.  Hertiginnans  af  Farma  närvaro  här 
har  föranledt  flere  kurser,  som  hindrat  mig  att  sluta  min  de- 
pesch, och  den,  som  jag  från  eder  erhållit  af  d.  24  och  25 
Okt.,  fordrar  några  detaljer.  Jag  uppskjuter  till  fredag  att 
skrifva  er  till.  Jag  mår  ganska  bra,  har  tagit  mitt  åttonde 
bad  i  dag  och  tänker  taga  det  nionde  i  morgon.  Den  25  är 
jag  i  Florens.  Kejsarinnan  (Katarina)  skrifver  mig  till,  att 
de  små  storfurstarne  skulle  med  första  svara  på  min  sons 
vänskapsbetygelser.  Om  man  skickar  honom  dockor,  ber  jag 
er  låta  afrita  dem  på  ett  blad  papper  pch  sända  mig  ritnin- 
gen. Ni  känner  redan  drottningens  af  Frankrike  tillstöt  *. 
Jag  är  förtviflad  deröfver.» 

»Baden  vid  Pisa  d.  21  Nov.  1783.  Jag  hade  ämnat 
mig  till  Genua  för  att  se  denna  stad  vid  den  nya  degens 
installation.  Jag  har  i  detta  ändamål  varit  till  Lerici  f5r 
att  gå  derifrån  på  en  feluck;  men  motvind  har  tvungit  mig 
att  vända  tillbaka.  Jag  har  passerat  genom  Carrara,  der  jag 
köpt  åtskilligt.  Jag  mår  väl,  men  återkommer  just  vid  postens 
af  gång.     Jag  ser  af  edert  bref  af  den  28,  min  k.  grefve,   att 


*  Detta  skedde,  enligt  en  rapport  af  grefve  Creutz,  men  ledde 
ej  till  något  resultat. 

°  Ett  missfall.  Drottning  Marie  Antoinette  skrifver  d.  15 
Okt.  1783  till  Gustaf  III:  »L'accident  qui  j'ai  essuyé,  quoique  assez 
fåcheux  en  lui-méme,  n'a  eu  aucune  suite,  et  j'en  suis  parfaite- 
ment  retablie.  Si,  comme  je  Tespére,  les  voyages  de  Votre  M^je- 
sté  Tamenent  jusqu'ä  Versailles,  elle  ne  peut  douter  de  la  recep- 
tion due  ä  un  bon  et  ancien  allié  de  ta  France;  mals  je  voos 
prie  de  croire  que  j'aurai  personnellement  grand  plaisir  ä  vous 
témoigner  combien  je  suis  sensible  aux  procédés  de  votre  amitié.» 
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ni  forgäfves  väntat  i  tvänne  dagar,  då  kuriren  med  under- 
rättelse ifrån  mig  plägade  komma.  Det  måste  ha  varit,  då 
jag  for  från  Brannschweig  till  Niirnberg.  Ty  jag  har  (eljest) 
ej  låtit  någon  postdag  gå  förbi  utan  att  skrifva.  Jag  hoppas, 
att  ni  mår  väl.  Mig  ha  baden  gjort  fÖrunderligen  godt. 
Posten  nödgar  mig  att  sluta.» 

»Baden  vid  Pisa  d.  24  Nov.  1783  kl.  5  om  morgonen. 
Jag  emottog  i  går,'  min  k.  grefve,  edert  bref  och  depescher. 
Jag  svarar  grefve  Wachtmeister  angående  kammarjunkarne  ®. 
Jag  reser  i  detta  ögonblick  till  Florens  och  skrifver  dessa 
rader  för  att  säga  er,  att,  såsom  jag  från  långliga  tider  kän- 
ner baron  Liljencrantz'  skicklighet  och  probitet  i  allt,  som 
rörer  hans  departement,  jag  gillar  den  operation,  han  före- 
slagit^ endast  pengar  ej  mankera  för  de  redan  föreskrifna  före- 
mål, och  derfor  är  hans  ord  mig  en  tillräcklig  borgen»  ^. 

»Florens  d.  29  Nov.  1783.  Jag  skrifver  två  ord,  min 
k.  grefve,  för  att  säga  er^  att  jag  mår  väl,  och  att  jag  nämt 
Staél  till  ambassadör,  samma  dag  som  jag  gifvit  baron  T. 
(Taube)  blå  bandet  ^.  Jag  ber  er  i  rådets  plenum  annonsera 
denna  nomination.  Jag  befinner  mig  midt  i  en  nordisk  köld 
ibland  lemningar  af  Italiens  sköna  konst.  Jag  tillbringar  alla 
förmiddagar    i    storhertigens    galleri,    som    är  det  präktigaste, 


•  Hofmarskalken  baron  Manderström  hade  föreslagit,  att  de 
rikets  herrar,  åt  hvilka  konungens  sekret  var  anförtrodt,  skulle 
betiena  sig  deraf  till  utfärdandet  af  de  nya  kammarjunkames  full- 
makter. De  hade  betänkande  dervid,  emedan  de  ej  uttryckligen 
voro  auktoriserade  dertill  genom  sin  instruktion,  och  både  grefve 
Creutz  och  grefve  Wachtmeister  skrefvo  derom  till  konungen,  som 
gillade  deras  betänklighet. 

'  Grefve  Creutz  skrifver  i  en  appstille  till  konungen  af  d 
31  Oktober:  »Statssekreteraren  Liljencrantz  lärer  underkasta  e.  k. 
m.  en  idé,  som  tyckes  vara  ganska  fördelaktig  för  Sveriges  kredit. 
....  Han  anhåller  om  tillstånd  att  få  till  Maj  månad  disponera 
300,000  rdr  till  svenska  (låne-) aktiers  uppköp  i  Amsterdam  och 
gifver  sin  parole  d^honneur  att  desamma  inom  den  tiden  till 
räntekammaren  återlemna.» 

®  Öfverstekammarjunkaren,  generalmajoren  och  kommendören 
med  stora  korset  af  Igl.  svärdsorden  friherre  Evert  Taube,  nu 
nämd  till  serafimerriddare.  Detta  år  begynte  äfven  konungen  att 
nämna  andliga  ledamöter  af  nordstjerneorden.  Grefve  Creutz  skrif- 
ver till  honom  af  d.  25  November:  »Taubens  nomination  har  ej 
blifvit  klandrad.  De  nya  dekorationerna  i  presteståndet  klandras 
af  somliga,  men  anses  af  andra  såsom  en  coup  de  politique  éclairée. 
Visst  är,  att  nytta  kan  dragas  deraf  i  framtiden;  allenast  platserna 
icke  genast  uppfyllas» 
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det  skönaste  och  det  bäst  ordnade  i  veviden.  Vi  ha  Italiens 
vackraste  röst,  Marchesi,  här.  Spektaklen  slutade  i  går;  men 
han  går  till  Rom.  Man  berättar  för  säkert,  att  kejsaren  kom- 
mer. Jag  har  skrifvit  till  baron  Liljencrantz,  såsom  ni  önskat  ®. 
[Hvad  tyckes  om  grefve  Höpken,  som  har  kommit  grefve 
Hesseustein  på  den  tron,  att  jag  ville  chagrinera  honom  for 
att  förmå  honom  att  qvittera  sin  plats.  Det  är  en  bra  elak 
gubbe.]  Farväl,  min  k.  grefve,  iag.  önskar  er  tusen  gånger 
all  lycka»  i°. 

»Florens  d.  2  Dec.  1783:  Jag  har  emottagit,  min  k. 
grefve,  edert  bref  af  den  7  Nov.  Jag  är  mycket  ledsen,  att 
eder  gikt  kommit  åter;  men  tillåt  mig  säga  eder,  att,  om  han 
icke  lem  nar  er,  den  ringa  omsorg,  ni  har  om  er  sjelf,  har 
gjort  den  så  ihärdig.  Vårda  er,  jag  ber  er  derom  i  mitt  och 
alla  edra  vänners  namn.  Det  är  en  gäst,  som  icke  skämtar, 
som  under  våra  vintrar  skall  återkomma  reguliert  och  slutli- 
gen beröfva  er  bruket  af  edra  ben,  i  stället  att  en  större  for- 
sigtighet  borde  göra  er  friskare  efter  anfallen.  Vintern  har 
haft  den  artigheten  att  komma  och  söka  mig  här.  Jag  skulle 
gerna  ha  sparat  honom  den.  Jag  vet  ej,  att  jag  nämt  honom 
till  min  följeslagare.  Här  är  en  faslig  köld.  Också  äro  vi 
alla  enrhumerade.  Riksrådet  Sparre  har  feber  sedan  i  går 
afton.  Han  har  halsen  svullen  eller  rättare  nacken.  Han 
sofver  nu;  ty  han  har  sofvit  dåligt  i  natt  och  haft  svindel. 
Emellertid  synes  läkaren  ej  deröfver  vara  orolig.  —  För  öfrigt 
intet  nytt.  Jag  ämnar  resa  söndag  eller  måndag  till  Rom, 
men  väntar  för  att  höra,  om  ryktet  angående  kejsarens  an- 
komst bekräftar  sig  eller  ej.  Skulle  ni  väl  tro,,  att  de  bägge 
enda  personer,  som  göra  les  honneurs  här  i  staden,  äro  främ- 
lingar: chevalier  Mann,  engelsk  minister,  och   mylord  Cowper, 

^  »E.  m:s  bref  till  baron  Liljencrantz  —  skrifver  grefve  Greutz 
d,  6  Januari  1784  —  har  gjort  en  förträfflig  verkan.  Han  är  nu 
så  glad  och  nöjd  och  driftfull,  att  han  skulle  sätta  sig  i  spetsen 
för  ett  kompani  grenadierer,  om  e.  m.  det  ville.»  —  Den  30  Mars 
skrifver  grefve  Creutz  ytterligare:  »Liljencrantz  uppförer  sig  full- 
komligt väl;  men  han  gissar  ej  ens,  hvartut  vi  gå.»  Så  främmande 
var  finansministern  blifven  för  konungens  politik. 

^^  Under,  samma  datum  skrifver  konungen  till  generalamiralen 
Trolla:  . . .  »Ännu  är  Europas  politik  i  det  största  kaos;  men  innan 
Mars  månad  lärer  allt  debrouillera  sig.  Jag  är  emellertid  i  medel- 
punkten af  alla  negotiationer  och  nya  vändningar  och  kan  således 
verkligen  lättare  profitera  af  alla  vändningar,  än  om  jag  vore  i 
Stockholm.» 
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som  bor  här  sedan  18  år.  Adieu,'min  k.  grefve!'  Gör  min 
kompliment  till  alla'  de  damer,  som  komma  i  håg  mig,  och  som 
omgifva  eder'  säng.  *  Ty  jag  är  öfvertygad,  att  ni  ej  tillbringar 
•edra  eftermiddagar  ensam,  hvari  ni  gör,  rätt;  jag  fruktar,  att 
ledsnaden  kom  er  att  stiga  upp  tidigare,  än  nödvändigt  var, 
förlidne  sommar. 

(Apostille).  Hvad  ni  säger  mig  om  Lund  ^  surprenerar 
mig  ej.  Det  är  en  hund,  som  skäller,  men  som  ej  mer  kan 
bita.  Jag  lemnar  er  fritt  ätt  med  honom  göra  hvad  *ni  vill. 
Men  om  Halldin  ^  svarar  honom,  fruktar  jag,  att  det  vore  att 
gifva  honom  för  mycken  vigt  och  skulle  blott  underhålla  kriget. 
Publiken  skulle  amusera  sig  åt  anfallen  och  svaren,  och  dessa 
literära  skärmytslingar  skulle  göra  ett  papper  eftersökt,  som 
nu  faller  i  glömska,  såsom  så  många  andra.  Kunde  man  lag- 
ligen  antasta  honom  inför  hofrätten  och  göra  hans  process  så 
'eftertrycklig,  att  man  kunde  sätta  in  honom,  ä  la  bonheur! 
Det  skulle  vara  en  brouillon  mindre,  och  samhället  skulle 
vinna  derpå.  Men  i  det  fallet  fordrades,  att  processen  vore 
promt  och  domen  likaledes,  för  att  dermed  göra  ett  slut  ®. 


^  Jfr  ofvan  sid.  284,  not.  6. 

2  Jfr  ofvan  sid.  278,  not.  5.  Halldin  njöt,  efter  den  tryckfri- 
hetsprocess vi  der  omtalat,  understöd  af  konungen. 

3  Grefve  Creutz  hade  i  sitt  bref  till  konungen  af  d.  7  Nov. 
yttrat:  .  .  .  »Allting  är  lugnt  och  lydigt;  det  enda  som  förargar 
mig  är,  att  den  gemena  Lund  ger  carriére  i  sitt  veckoblad  åt  sin 
galla  och  sitt  nedriga  sinnelag.  Han  är  likvisst  detesterad  af  pu-^ 
bliken  och  således  gör  ej  den  skada,  som  han  föresatt  sig.  I)et 
vore  äfven  möjligt  att  helt  och  hållet  bortvända  publikens  upp- 
märksamhet ifrån  honom.  E.  k.  m.  vet,  att  Halldin,  som  åtiyuter 
e.  k.  m:s  välgerningar,  eger  mycket  snille  och  verklig  gåfva  att 
skrifva.  Mfm  kunde  bruka  honom  att  införa  artiklar  i  allmänna 
tidningarna,  författade  med  qvickhet  och  glädtighet  och  uppfylda 
med   sunda   principer Jag  har  talat  med  Halldin  om  detta. 

—  Han  är  färdig.  —  Det  fordras  endast  e.  k.  m:s  höga  samtycke.» 

—  Grefve  Creutz  uppgaf  ej  denna  plan.  Han  skrifver  till  konun- 
gen d.  30  Dec:  »Halldins  dagblad  skall  intet  upptaga  elLer  kom- 
battera  de  andra,  utan  endast  uppmuntra  allmänneten  till  kärlek 
och  erkänsla  för  öfverhet  och  ordning  samt  upplysa  om  allt  det 
goda,  som  blifvit  gjordt  och  dagligen  göres  under  e.  m:s  sälla  re- 
gering. Man  skall  i  detsamma  inblanda  artiga  och  smakliga  ämnen 
af  literatur  samt  göra  mera  bekanta  de  nya  och  nyttiga  skrifter, 
äom  komma  ut  i  andra  länder.  Jag  har  derför  lemnat  honom  alla 
intressanta  främmande  journaler  och  skaffat  honopi  andra  qvicka 
medarbetare.»  —  Tidningen  annonserades  under  namn  af  Afton- 
hladet;  men  hade  ingen  framgång. 
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Se   här  tvänne  listor,  en  för  justitierevision,  en  för  Lil- 
jencrantz, hvilka  jag  ber  er  lemna  rådet.» 

Florens  den  6  December  1783:  »Jag  fick  inga  bref  fråu 
Sverige  med  sista  posten,  och  jag  skulle  ej  varit  förundrad 
deröfver,  om  jag  hade  haft  från  Hamburg.  Men  denna  post 
har  äfven  uteblifvit.  Således  har  jag  inga  nyheter  från  Nor- 
den på  8  dagar.  Härifrån  orten  äro  de  ej  särdeles  intres- 
santa. Vi  veta  ännu  ingenting  om  kejsarens  ankomst.  Man 
har  likväl  sedan  tvänne  dagar  transporterat  sängar  och  möbler 
ifrån  palatset  Pitti  till  Pisa.  Somlige  säga,  att  han  är  rest 
ifrån  Wien  i  sista  dagarne  af  November,  andra,  att  han  först 
afrest  den  3,  och  i  förgår  på  engelska  ministerns  soiré  sade 
man  hvarann  i  örat,  att  han  redan  vore  här.  Allt  detta  skall 
bli  klart  innan  kort.  Emellertid  reser  jag  ej  till  Eom,  förr 
än  kejsarens  resa  och  hela  den  mystér,  som  omgifver  den,  är 
utredd.  Jag  tillbringar  alla  morgnar  i  storhertigens  sköna 
galleri,  der  konstens  mästerverk  af  alla  sekler  äro  samlade^ 
Han  har  dit  låtit  transportera  allt  det  skönaste  af  statyer  och. 
målningar,  som  fans  i  Villa  Medicis.  Man  ser  der  nu  alla 
skatterna  ur  detta  genom  sin  smak  för  konster,  vetenska- 
per så  lysande  hus,  och  som  hade  så  mycken  kännedom 
af  sitt  lands  intressen  och  handel.  Det  moderna  Italiens- 
smak synes  ej  svara  mot  alla  de  sköna  monument,  som  det 
har  för  ögonen;  och  jag  har  aldrig  sett  något  land,  der  man 
finner  så  ypperliga  och  så  smaklösa  saker  blandade  om  hvar- 
andra.  Hvad  societeten  angår  är  den  ingen.  Tror  ni  väl,, 
att  sedan  14  dagar,  som  jag  ar  här,  jag  ej  varit  i  ett  enda 
hus  i  Plorens.  De  enda,  som  se  sällskap,  äro  främlingar r 
chevalier  Mann,  en  i  sanning  vördnadsvärd  man,  mylord 
Cowper,  pair  af  Skotland,  som  kejsaren  gjort  till  riksfurste, 
marquis  de  Hautfort,  grand  d'Espagne.  Också  har  jag  nästan 
endast  sett  Engelsmän,  som  äfven  äro  mycket  olika  de  öfriga, 
och  lika  älskvärda,  som  de  andra  odrägliga.  I  synnerhet 
må  nämnas  en  miss  Gower  (?),  syster  till  mylady  Cowper, 
som  är  vacker  och  älskvärd  och  behagar  grefve  Fersen  lika. 
mycket,  som  han  behagar  henne.  Hon  har  16,000  pund  st. 
att  gifva  den,  som  vinner  henne,  med  hennes  vackra  ansigte 
och  hennes  ännu  vackrare  växt.  Baron  Sparre  är  mycket 
bättre  och  hoppas  med  det  första  kunna  gå  ut.  Eosen,  som. 
han  haft  i  hufvudet,  försvinner,  äfvensom  svullnaden  omkring 
öronen.  Jag  önskar,  att  er  gikt  må  gå  öfver,  och  att  jag 
snart   kan    få   det    nöjet   att    höra   eder   fullkomligt  återstäld." 
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Efter  en  svensk  vinter  ha  vi  haft  regn  såsom  i  Augusti  må- 
nad och  så  ihållande,  att  Arno  har  stigit  upp  nästan  lika 
högt  som  broarna.» 

»Florens  den  13  December  1783.  Trenne  poster  äro 
uteblifna.  Jag  skrifver  således  i  dag  endast  på  det  ni  må 
veta,  att  jag  mår  väl.  Jag  hoppas,  att  eder  giktattack  gått 
öfver,  och  att  ni  hädanefter  vårdar  er  bättre.  Vi  ha  härifrån 
intet  nytt  att  meddela.  Man  väntar  hvarje  ögonblick  under- 
rättelser om  kejsarens  resa  och  ankomst.  Wienska  posten 
skall  upplysa  oss  derom.  Kommer  han  ej,  reser  jag  om 
måndag  eller  tisdag  till  Eom.  Jolivet  har  ändtligen  genom 
Staéls  kurir  skickat  schatullet.  Men  jag  skall  nödgas  åter- 
skicka  hälften  af  hvad  det  innehåller.  Det  mesta  är  frun- 
timmersnipper,  här  föga  användbara.  Porträttet*  är  vackert, 
präktigt  och  ganska  passande.  Jag  säger  er  intet  om  Florens. 
Allt  det  sköna,  man  här  ser  i  palatset  Pittis  galleri,  skulle 
kunna  qvarhålla  mig  hela  år,  oaktadt  ledsnaden  af  mina  aftnar. 
Det  är  förundransvärdt,  att  egaren  ^f  två  så  vackra  saker 
prefererar  den  trista  sej  ouren  i  Pisa,  der  han  är  horribelt 
illa  logerad,  framför  sitt  palats  i  Florens,  der  alla  det  gamla 
och  nyare  Italiens  mästerstytiken  äro  samlade.» 

»Florens  den  16  December  1783.  De  tre  uteblifna  po- 
sterna ha  ändtligen  anländt  på  en  gång  från  Eom,  dit  post- 
mästaren i  Augsburg  haft  den  dumheten  att  skicka  dem.  Jag 
ser  med  stor  tillfredsställelse,  att  eder  helsa  förbättras,  min 
k.  grefve;  ingen  gör  varmare  önskningar  derför  än  jag.  Jag 
ser  med  nöje,  att  ni  alltid  verksamt  sysselsätter  er  med  det 
uppdrag,  som  jag  vid  min  afresa  anförtrodde  åt  eder,  öfverste 
ToU  och  Carlsson.  Jag  skall  svara  er  med  första  kurir  på 
de  särskilda  depescher,  som  jag  emottagit.  Den  tid,  som 
fordras  att  dechiffrera  dem,  tillåter  mig  ej  att  besvara  dem 
med  denna  post.  ^  [Den  vigtigaste  af  de  tidningar,  posten 
medbragt,  är  den  accident,  som  händt  min  morbror  ^  Sådana 
dåningar  vid  hans  ålder  bebåda  ej  något  godt.  Hans  död 
skulle  förorsaka  en  ny  och  oförväntad  ställning  och  utveckla 
den  förvirring,  som  nu  råder.  Då  det  långa  afståndet  gör 
tidsutdrägt,    önskade    jag   inhemta    grefvens    tankar,    om  hvad 


*  Troligen   ett  porträtt  af  konungen  sjelf,  ämnadt,  såsom  de 
öfriga  dyrbarheterna,  till  present. 

*  Det  följande  på  svenska. 
^  Konung  Fredrik  II. 
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i  sådant  fall  kunde  sig  tilldraga  och  hvad  nytta  deraf  kunde 
hemtas.  Öfverste  Toll  har  kunskaper  om  mitt  syskonbarns  ^ 
tänkesätt  och  företagningar,  som  äro  rätt  besynnerliga  och 
angelägna  för  grefven  att  känna.  De  kunna  upplysa  mycket. 
Jag  är  tvungen  att  skrifva  på  så  regelbunden  svenska  för  att 
ej  blifva  förstådd.]  Sedan  vi  i  tvänne  dagar  varit  i  ovisshet, 
underrättar  mig  grefve  Thurn,  hofmarskalk  hos  storhertigen 
och  riddare  af  gyllene  skinnet,  på  sin  herres  vägnar,  att  kej- 
saren kommer  fredagen  den  19  till  Pisa,  och  att  man  då 
hoppades  få  se  mig  der.  Jag  skall  i  god  tid  resa  härifrån 
för  att  dinera  i  Pisa,  under  det  min  svit  tar  vägen  till  Rom, 
dit  jag  begifver  mig  efter  detta  möte.  Grefve  Reventlow®  och 
hans  hustru  kommo  hit  i  går  från  Turin  och  resa  öfver  Rom 
till  Neapel.  Jag  har  emottagit  dem  med  all  möjlig  artighet 
och  presenterat  madame  de  Reventlow  för  alla  mina  fruntim- 
mersbekanta.  Besväret  har  ej  varit  stort,  ty  de  äro  ej  många. 
(Irefvinnan  synes  vid  mycket  bättre  helsa  än  i  Sverige  och 
har  äfven  blifvit  fet.  Man  säger,  att  påfven  preparerar  stora 
solenniteter  i  Rom  för  min  ankomst,  och  att  man  äfven  är  be- 
tänkt på  en  kanonisation  af  ett  helgon.    Det  skall  bli  roligt.» 

(Apostille).  »I  detta  ögonblick  emottager  jag  underrät- 
telse från  grefve  Thurn,  att  kejsaren  dinerar  här  om  fredag 
och  begifver  sig  till  Pisa  efter  att  ha  sett  mig.» 

»Florens  den  20  December  1783®.  Kejsarens  ankomst 
och  min  tillstundande  resa  till  Rom  gör,  att  för  denna  gån- 
gen, utom  några  listors  återskickande,  jag  ej  har  tid  att  nå- 
got mera  skrifva.  Ifrån  Rom  skall  jag  svara  på  de  åtskilliga 
ämnen,  h varom  hr  grefven  mig  tillskrifvit.  Mitt  vistande  här 
lärer  oj  blifva  långt.  Kejsaren  är  inkognito  som  jag.  Han 
har  gjort  mig  första  besöket,  och  jag  har  gifvit  honom  det 
tillbaka  samma  förmiddag.  Han  har  en  enda  person  med  sig, 
en  grefve  Kinsky,  som  jag  ej  sett;  ty  då  kejsaren  var  hos  sin 
bror,  och  då  jag  var  hos  honom,  var  han  allena.  Vi  åto 
middag  tillsammans  hos  storhertigen  helt  allena,  och  i  går 
afton  voro  vi  äfven  tillhopa  på  en  liten  kasino,  som  hör  stor- 
hertigen till,  —  äfven  allena.  Ty  kejsaren  hade  ingen  med 
sig,  storhertigen  ingen  heller  och  jag  ingen;  utan  voro  der 
endast   storfurstinnan    och    tvänne    engelska   damer,    som   här 

'  Den  preussiske  tronföljaren. 

^  Förut  dansk  minister  i  Stockholm. 

^  Detta  bref  är  helt  och  hållet  på  svenska. 
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äro  etablerade,  samt  mylord  Cowper,  men  ingen  af  detta  lands 
invånare,  for  hvilka  här  hyses  ett  uppenbart  förakt.  Jag  vet 
•ej  ännu,  huru  långt  kejsarens  vistande  blir  här.  Grefven  har 
sett  honom.  Alltså  behöfver  jag  ej  af  honom  göra  någon 
beskxifhing.  Han  är  glad,  mycket  höflig  och  har  sagt  mig 
ganska  smickrande  saker.  Mina  svenska  herrar  blefvo  af  mig 
hemma  presenterade  i  mitt  förmak.  Han  acpueillerade  mycket 
riksrådet  Sparre  och  baron  Taube,  hvilken  senare  han  sett  i 
Lyon.  Jag  hoppas,  att  grefvens  podager  Öfvergifvit  honom, 
och  att  han  lemnat  sängen.» 

(Apostille).  »Veckoskriften  är.  rätt  bra,  men  jag  fruktar, 
Ätt  hon  ej  vinner  debit;  ty  det  är  endast  ovett,  som  roar 
vår  allmänhet  ^°.» 

»Rom  den  27  December  1783.  Ni  ser,  min  k.  grefve, 
på  datum  af  detta  bref,  att  jag  ändtligen  är  anländ  till  verl- 
dens  gamla  hufvudstad,  till  Augusti,  Antoninernas  och  Trajani 
«tad,  till  så  många  stora  mäns  fädernesland,  som  ibland  sina 
ruiner  visar  sin  gamla  storhet,  och  som  för  filosofens,  litera- 
törens och  statsmannens  blick  erbjuder  de  mest  skiftande  och 
iirtressanta  skådespel.  Men  jag  tror  likväl,  att  man  sedan 
lång  tid  ej  har  sett  ett  så  eget  och  sällsamt  som  det,  hvilket 
nyss  utmärkte  juldagen,  då  ibland  hopen,  som  bevistade  den 
«tora  messan  i  S:t  Peter,  man  såg  eii  kejsare,  som  nedsatt 
och  afklädt  den  heliga  stolen,  och  den  Lutherska  religionens 
chef,  arfvingen  till  hämnaren  af  Tysklands  frihet,  blandade 
med  påfvens  garde  och  spelande  rolen  af  ganska  enkla  privat- 
personer. Se  der  hvad  som  här  tilldragit  sig  juldagen!  Jag 
skall  skrifva  er  mer  derom  med  den  återvändande  kuriren. 
Detta  är  ganska  sällsamt,  utomordentligt,  intressant  för  ögon- 
blicket och  för  framtiden.  Jag  har  emottagit  fyra  poster  på 
€n  gång.  Baron  Sparres/  framkomst  (han  har  på  9  dagar 
rest  från  Hamburg  hit)  och  de  bestyr,  som  äro  förenade  med 
min  egen  nyliga  ankomst  hit,  göra  det  nu  för  mig  omöjligt 
att  ingå  i  detaljer.^  [Kejsarens  resa  hit  är  i  mitt  sinne  den 
största  och  med  detsamma  den  djerfvaste  coup  d'état  han 
kunnat   göra.     Han   handterar  påfven^  med  den  största  vörd- 


^^  Grefve   Creutz  hade   såndt  konungen  prospekten  till  den 
nya  tidningen  Aftonbladet. 

^  Troligen  den  unge,  vid  gardet  anstälde  baron  Henrik  Smärre, 
om  hvilken    mera  framdeles. 
*  Det  följande  på  svenska. 
^  Pius  VI. 
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nad  och  med  den  lifligaste  tendresse,  han  visiterar  alla  kyr- 
kor, ligger  på  knä  för  alla  namnkunniga  altaren,  kastar  eller 
snarare  synes  släppa  efter  sig  penningar  bland  folket  och 
tyckes  fullgöra,  med  en  märkvärdig  affektation,  alla  af  katol- 
ska läran  föreskrifna  andaktsöfningar.  Det  säges  ock,^  att 
han  låter  konfessera  sig  af  den  mest  fanatiske  munk  här  fin- 
nes. Med  mig  är  han  rätt  höflig;  vi  lefva  såsom  tvänne 
stora  herrar  med  hvarandra,  utan  några  stora  svårigheter. 
Den,  som  står  närmast  dörren  blir  alltid  tvungen  af  den  an- 
dre att  gå  först.  Hos  oss  gifva  vi  hvarandra  högra  handen. 
Då  jag  kom  till  Florens,  gjorde  han  mig  första  visiten;  då. 
jag  kom  hit,  var  jag  först  hos  honom.  Jag  ser,  att  general 
Spr.  (Sprengtporten)  gifver  någon  oro,  men  jag  tror  honom 
mera  ond  än  farlig.  Hvad  som  säges  om  L.  (Lund)  och 
honom,  tror  jag  icke  sannolikt.  Om  Lund  kontinuerar  att 
skrifva  som  han  gjort,  kunde  ju  rikets  råd,  såsom  af  sig  sjelfva, 
efter  en  formlig  öfverläggning  låta  honom  genom  justitie- 
kansler  en  veta,  att  de  af  skyldighet  att  vårda  lugn  och  all- 
män ordning  under  min  frånvaro,  i  fall  han  kontinuerade  sin 
skrift,  blefve  nödsakade  att  i  så  ovanliga  omständigheter  sätta 
honom  ur  stånd  att  utöfva  sin  bitterhet.  Jag  har  alltid  sett, 
att  man  är  räddare  för  hvad  man  ej  vet  kan  hända,  än  for 
hvad  man  vet.  Jag  tror,  att  L.  betänker  sig,  om  en  sådan 
kompliment  honom  på  ett  allvarsamt  sätt,  men  med  en  vis» 
hemlighet,  göres;  och  skulle  det  minsta  komma  i  hans  blad, 
hvarför  man  kan  attackera  honom  med  skäl,  bör  ej  tillfället 
försummas.  Boktryckarne  böra  ock  komma  tillsammans*.  Jag* 
ber  er  meddela  detta  åt  grefve  Wachtmeister.  Jag  skrifver 
honom  ej  till  i  dag,  emedan  jag  ej  har  tid;  men  skall  skrifva 
honom  till  med  första  kurir.  Hvad  Östergötland  angår,  så  är 
det  redan  med  en  vice  landshöfding  försedt^.    Jag  tror  dock. 


^  Det  föregående  har  afseende  pä  ett  befaradt  hemligt  för- 
stånd emellan  Sprengtporten  och  Lund  samt  pä  följande  ställe 
i  grefve  Creutz'  bref  till  konungen  från  Stockholm  den  25  Novem- 
ber: »Den  infame  Lund  kontinuerar  med  sina  blad,  uppfylda  af 
galla  och  etter,  men  sä  slugt  skrifna,  att  justitiekansleren  ej  kan 
attackera  honom.  Det  var  en  beklaglig  stund,  dä  e.  m.  samtyckte 
till  tryckfriheten.  Här  i  landet  kan  man  aldrig  nytja  något  med 
moderation.  Denne  Lund  uppväcker  dock  allt  betydanae  folkg 
indignation.» 

^  Baron  Kolcken,  envoyé  i  Petersburg,  sökte  detta  län,  hvilket 
baron  Strömfelt  erhöll,  och  var  redan  förordnad  tUl  vice  lands- 
höfding. 
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att  grefve  Wachtmeister  gjorde  väl  att  på  föret  göra'  en  kort 
resa  dit.  Hans  presence  och  omsorg  äro  mycket  nyttiga  att 
återställa  ordning  der  i  orten  ^  Jag  skall  med  första  STara 
komiterade  på  deras  skrifvelse.  Jag  befinner  mig  väl  och  får 
bedja  er  helsa  min  hela  familj.» 

»Rom  den  31  December  1783.  Jag  skrifVer  endast  två 
ord  för  att  önska  er  godt  nytt  år.  Jag  hoppas  ni  aldrig  tvif- 
lar  på  det  deltagande,  jag  för  eder,  både  såsom  offentlig  och 
enskild  man,  hyser.  Rom  är  ett  ställe,  der  man  har  för  myc- 
ket att  gå,  för  mycket  att  se  för  att  knnna  mycket  skrifva. 
Kejsaren  reste  till  Neapel  i  förgår  och  skall  i  går  ha  kom- 
mit till  Caserta.  Hans  ankomst  har  fördröjt  hertiginnans  af 
Parma  återkomst.  Emellertid  kommer  hon  med  det  första. 
Jag '  uppdrager  er  att  betyga  för  marquis  de  Pons^,  huru  nöjd 
jag  är  med  kardinalen  Bernis'  soins  om  mig.  Hans  konver- 
sation är  en  helande  balsam,  som  godtgör  all  ledsnaden  af 
Roms  conversazioni.  Riksrådet .  Sparre  har  i  sin  audiens  af 
påfven  blifvit  behandlad  på  samma  sätt  som  Spaniens  gränder 
och  regerande  riksfurstar.  Kardinalerna  hafva  ej  gjort  några 
svårigheter  med  honom.  Jag  blir  här  till  kejsarens  återkomst 
och  afresa  till  Florens.  Då  skall  jag  gå  att  passera  karne- 
valen i  Neapel  och  återkomma  till  fastan  hit.  Påfven  har  ej 
gjort  någon  svårighet  angående  det  kapell,  som  jag  då  skall 
ha  i  mitt  hus^.» 

»Rom  den  3  Januari  1784.  Jag  är  ännu  här  och  skall 
dröja  så  länge,  som  jag  förr  sagt.  Med  kuriren,  som  jag 
expedierar,  skall  jag  besvara  er  stora  depesch  af  den  23  No- 
vember och  flere  andra.    Man  -väntar  om  måndag  infantinnan 


•  »Nöden  i  Östergötland»  —  skrifver  grefve  Creutz  den  30 
November  till  konungen  —  »är  ytterlig.  Man  åter  i  denna  provins 
redan  bark  och  ollon.»  Efter  nya  klagomål,  att  Lunds  blad  upp- 
slukas af  alla  ill  viljande,  tillägger  grefve  Creutz:  »Grefve  Fersen 
tiger.  Rådet  uppför  sig  med  den  största  för^fftighet.  Det  är  endast 
grefve  Höpken,  som  drifver  sitt  gamla  handtverk.»  —  I  ett  före- 
gående bref  heter  det :  »Rådet  är  ganska  beskedligt.  Grefve  Wacht- 
meister säger  mig,  att  aldrig  en  kritisk  utlätelse  höres  uti  dess 
sammankomster.  Det  var  ej  sä,  sade  han,  då  riksrådet  Hö^en 
var  i  rådet  under  e.  m:s  vistande  i  Spa.»  —  Och  i  ett  annat:  »Han 
(Höpken)  skriker  redan,  att  jag  lefver  för  stort;  men  jag  tror,  att 
e.  m:s  minister  bör  lefva  med  värdighet  och  sedermera  förakta 
allt  afundsjukt  klander.» 

^  Fransk  ambassadör  i  Stockholm. 

®  Konungen  låt  inrätta  ett  sådant  och  efterskref  sin  öfver- 
hofpredikant,  ordensbiskopen  Taube,  för  att  deri  officiera. 
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af  Parma.  Det  uppträde,  som  baron  Sprengtporten  åstad- 
kommit,  är  värdigt  honom.  Intet  i  verlden  kunde  mer  bi- 
draga att  vanrykta  auktorn  till  libellerna  i  »Tryckfriheten,  den 
välsignade»®  än  det,  som  passerat.  Det  har  visat,  att  han 
är  en  poltron;  och  ingenting  dekrediterar  mer  i  alla  land, 
och  i  synnerhet  i  vårt,  än  en  sådan  reputation  ^".  Det  tyckes 
mig,  att  man  borde  profitera  af  denna  omständighet  för  att 
skrämma  honom  till  den   grad,  att  han  uppgifver  tidningen^. 

^  Så  hade  major  Lund  kallat  sitt  blad  efter  den  sista  in- 
skränkningen af  tryckfriheten.  Bladet  hette  förut  »Den  välsignade 
tryckfriheten.» 

^"  Den  gamle  häftige  general  Sprengtporten  hade,  retad  af 
en  artikel  i  major  Lunds  blad,  personligen  hotat  honom.  »E.  m. 
ser  deraf  —  säger  grefve  Creutz  i  ett  bref  till  konungen  af  den 
9  December  1783  —  huru  mycket  jag  misstagit  mig,  då  jag  trodde, 
att  det  var  något  hemligt  förstånd  emellan  dessa  personer.  Det 
är  rätt  lyckligt,  att  dessa  vettlösa  menniskor  sätta  sig  i  allt  sämre 
rykte,  och  allt  för  möjligt,  att  Lund  blifvit  så  förskräckt,  att  han 
ej  mer  törs  destillera  så  mycken  galla  i  sina  blad.  Man  talar  nu 
ej  om  annat  i  Stockholm.» 

^  Det  lyckades.  Af  ett  bref  ifrån  Schröderheim  till  konungen 
af  den  26  Mars  1784  ser  man,  att  major  Lund  i  sin  förskräckelse 
öfver  Sprengtportens  hotelser  hade  söKt  Schröderheim  och  beklagat 
sig,  gått  ut  i  förmaket,  men  genast  återkommit,  fattat  Schröder- 
heim om  lifvet,  anropat  konungens  nåd  och  förlåtelse  och  bedyrat, 
att  han  gerna  ville  upphöra  att  skrifva,  om  han  sluppe  att  svälta. 
Schröderheim  gaf  honom  något  penningar.  En  timme  derefter  er- 
höll han  ett  papper  sig  tillsändt  af  följande  innehåll:  »Härigenom 
förbinder  jag  mig  på  ära  och  tro  att,  sedan  Tryckfriheten ,  den 
oähifjnade  är  slutad  med  arket  50,  ej  på  4  månaders  tid,  räknad 
å  dato,  hvarken  kontinuera  detta  eller  utgifva  någon  annan  skrift 
P.  Lund.»  —  Men  nu  uppstod  Thorild  (såsom  han  böljade  kalla 
sig  i  stället  för  Thorén)  med  sin  Nye  Granskare  och  väckte  så 
mycket  mer  vederbörandes  bekymmer,  som  han  i  alla  afseenden 
var  sin  företrädare  oändligt  öfverlägsen.  Schröderheim  annonserar 
honom  på  följande  sätt  i  bref  till  konungen  (den  4  Maj  1784): 
oLund  har  slutat.  En  förryckt  magister  Thorén  har  börjat  en 
ny  skrift,  som  är  gallimathias,  men  har  elaka  ställen.  Jag  noppas 
göra  slut  derpå  genom  Cederhjelm,  som  nu  ändteligen  vill  be- 
haga, och  hvilken  jag  inbillat,  att  han  passerar  för  auktor  dertill.» 
I  det  följande  brefvet  (den  7  Maj)  heter  det:  »Hans  excellens 
grefve  Wachtmeister  lärer  rapportera  i  underdånighet  händelsen 
med  auktor  till  Granskaren.  Hans  excellens  har  befalt  min  n&r- 
varo  hos  sig  under  konferensen,  och  jag  kan  ej  nog  admirera  hans 
sätt  att  handtera  dessa  politiska  patienter.  Men  febern  är  till  en 
höjd,  som  fordrar  en  stark  kur,  och  hofrätten  torde  slutligen  finna 
en  brunnskur  nödvändig.  Exempel  böra  icke  nu  längre  dröja,  och 
under  e.  m:s  frånvaro  är  rätta  tiden  att  gifva  dem.  Espri'n  hos 
den  yngre   delen  af  civilstaten  är  icke  ännu  rätt  formerad.    En 
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När  man  en  gång  har  funnit  en  mans  svaga  sida,  så  lyckas 
man  lätt  att  med  honom  görahvad  man  vilK  Jag  tänker  på 
ett  medel  att  göra  slut  på  alla  dessa  blad  (som  i  sig  sjelfva 
blott  äro  libeller),  utan  att  röra  vid  tryckfrihetens  grund;  men 
mina  idéer  derom  äro  ännu  ej  nog  städade  att  kunna  med- 
delas i  detalj.  Ni  säger  mig  ingenting  om  er  gikt.  Jag 
hoppas  den  alldeles  gått  bort.  Det  f ägnar  mig  att  förnimma 
den  distinktion,  som  konungen  i  Frankrike  visat  eder  genom 
en  extraordinär  present^,  utom  den  vanliga,  som  ambassa- 
dörer pläga  erhålla.  Ni  hade  skäl  att  vänta  denna  utmär- 
kelse; men  den  är  så  mycket  mer  smickrande,  som  franska 
hofvet  redan  länge  upphört  att  vara  magnifikt.  Jag  samtycker 
med  mycket  nöje  att  ni  emottager  den.» 

»Rom  den  10  Januari  1784.  Ni  bör  ej  förundra  er,  om 
ni  ej  får  långa  depescher.  Vi  äro  midt  uppe  i  nöjen  och  fester. 
Sistlidne  tisdag  gaf  prins  Doria  en  liten  conversazione  af  ett 
utvaldt  sällskap,  bestående  af  omkring  800  personer,  i  ett  superbt 
galleri,  som  ändå  ej  var  uppfyldt.  Torsdag  stor  soupé  hos  por- 
tugisiske ministern.  I  går  en  stor  conversazione  hos  kardi- 
nalen Bernis,  i  morgon  hos  kardinalen  Pallavicini,  måndag 
hos  senatorn  af  Rom.  Nästa  tisdag  kapplöpning  af  hästar  samt 
bal  masqué,  opera  och  soupé  hos  venetianske  ambassadören. 
Onsdagen  derpå  hos  påfvens  nevö.  Således  ser  ni,  att  man 
kan  ej  ha  stunder  att  skrifva.     Jag   fruktar  nog,  att  Monvel^ 


stor  del  af  dem,  uppfödde  under  förra  regeringssättet,  söka  sam- 
ma vägar  till  sin  uppkomst,  som  deras  föräldrar  vid  riksdagarna 
trampat.  De  tro  lyckan  endast  gjord  för  adel  och  militärer,  och 
vid  deras  år  raisonnera  de  hvarken  med  nog  köld  eller  med  nog 
upplyst  förstånd.  Det  är  tiden  och  medel  att  hålla  den  arbetande 
hopens  barn  inom  sitt  och  presteståndet,  som  skola  afhjelpa  dessa 
olägenheter.  Emellertid  torde  e.  m.  finna,  att  fröet  bör  uppryckas 
med  roten,  och  e.  m.  förlåter  nådigst,  att  jag  vågar  anföra  mitt 
enfaldiga  omdöme.»  —  Härmed  må  förenas  ett  omdöme  af  grefve 
Creutz  (i  ett  bref  till  konungen  af  den  15  Juni  1784),  som  närmast 
synes  gälla  ofrälse  eller  nyadlade  så  kallade  ståndspersoner: 
»E.  m.  har  alldeles  rätt  i  att  revolteras  öfver  parvenuers  preten- 
tioner här  i  landet.  De  äro  uppblåsta  af  högmod  öfver  de  rike- 
domar de  ega,  och  utan  de  fasta  principer,  som  leda  e.  m:s  om- 
sorger, och  dess  faderliga  protektion  skulle  de  förtrycka  den  gamla 
adeln.  Jag  kände  ej  mitt  land  i  Frankrike,  och  jag  hyste  då 
öfvertygelser  alldeles  skiljaktiga  från  dem,  jag  nu  hyser.  Det  är 
e.  m.  och  erfarenheten  som  upplyst  mig»  .  . . 

^  Det  var  en  skänk  af  haute-lisse-tapeter. 
'  Den  bekante   franske   skådespelaren,  nu  i  Stockholm  hos 
konungen  engagerad. 
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blifvit  stött  deröfver,  att  jag  ingen  gång  svarat  p&  hans  i 
vers  satta  ansökning.  Saken  är,  att  jag  glömt  bort  den. 
Jag  ber  er  nu  säga  honom,  att  jag  till&ter  honom  gifva  en 
representation  på  stora  teatern,  i  faveur  af  hans  poetiska 
epistel.  Ni  må.  säga  detsamma  till  grefve  Karl  Fersen*. 
Men  att  det  är  första  och  sista  gången,  som  en  sådan  grace 
beviljas.  Man  kan  för  denna  representation  utsätta  fredag 
eller  lördag  i  fettisdagsveckan.  Lef  väl,  min  k.  grefve!  Jag 
är  förtjust  att  höra  er  välmåga.  Gör  min  kompliment  till  alla 
våra  vackra  damer.     Här  är  en  grym  köld.» 

»Rom  den  14  Januari  1784.  Jag  hade  tänkt  låta  min 
page^  resa  om  måndag;  men  kejsarens  ankomst,  som  har  blifvit 
uppskjuten  till  denna  dag,  kan  ej  tillåta  mig  att  expediera  min 
kurir  på  samma  dag,  som  jag  skulle  resa  till  Neapel.  Infan- 
tinnan  af  Parma  reser  i  morgon.  Hennes  sejour  har  satt  Eom 
i  en  sådan  rörelse,  att  jag  ej  haft  ett  ögonblick  att  skrifVa 
till  er.  Påfven  har  gjort  henne  magnifika  presenter.  Hon  har 
fått  en  rosenkrans  af  guld  och  en  hel  koffert  full  af  agnus 
dei.  Det  skall  göra  ett  stort  nöje  åt  infanten^.  Hon  har  öfver- 
hopat  mig  med  politesse  och  attention.  Hon  är  oändligt  älsk- 
värd. Om  åtta  dagar  skall  jag  vara  i  Neapel.  Jag  bäfrar  for 
alla  de  jagter,  som  man  der  skall  hafva  i  beredskap.  Det 
kommer  att  bli  en  verklig  penitens  för  mig.  Kungen  i 
Neapel,  af  nit  att  låta  mig  jaga,  skall  jaga  bort  mig.  Nyhe- 
terna från  Rom  äro  ej  intressanta,  men  deremot  ganska  mycket 
de  från  England.  Den  kraftyttring,  konungen  visat,  är  egnad 
att  väcka  förvåning"^.  Man  får  se  följderna.  Den  första  skall 
blifva  en  fullkomlig  overksamhet  hos  denna  stora  makt.  Det 
är  remarkabelt.  Jag  mår  väl  och  måste  sluta.  Prinsessan 
Giustiniani  har  bedt  mig  helsa  eder  mycket.» 

»Rom  den  21  Januari  1784.  Se  här,  min  k.  grefve,  tre 
rådslistor,  som  jag  återsänder.  Jag  skrifver  i  dag  blott  tre* ord 
för  att  säga  er,  att  jag  mår  väl.     Kejsaren  kom  hit  sistlidne 

*  Broder  till  riksrådet.  En  af  rikets  herrar  och  öfverhoQäg- 
mästare  samt  chef  för  teatern. 

°  Ridpagen  Stjernrall^  som  skickades  till  Sverige.  Död  1815 
som  landshöfding  i  Viborg. 

^  Ferdinand  Ludvig  af  Parma  —  lika  bekant  för  sin  devotion 
som  för  sin  veklighet  och  sina  utsväfningar. 

'  Upplösning  af  lord  North'8  och  Fox'8  koalitions-minister  i 
slutet  af  1783  samt  Pitts  inkallande  i  ministéren.  Creutz  skrifver 
till  konungen  den  17  Februari:  »Nyheterna  från  London  äro  ganska 
utomordentliga.    Hr  Fox  liknar  vara  gamla  demagoger.» 
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söndag  och  reste  denna  morgon  kl.  4  till  Pisa.  Om  söndag 
iänker  jag  resa  till  Neapel  och  skickar  Stjemvall  till  Stockholm 
'samma  dag.  Med  honom  skall  ni  få  utförligare  underrättelses. 
Jag  hoppas,  er  helsa  är  god.  Ett  beständigt  regn  har  här 
«edan  fyra  dagar  så  uppblött  alla  vägar,  att  både  tyska  och 
franska  posterna  blifvit  uppehållna.» 

»Rom  den  24  Januari  1784.  Det  ständiga  regnet,  hag- 
let  och  den  smälta  snön  ha  beröfvat  mig  två  kurirer  och  alla 
nyheter-  från  Sverige.  Detta  regn  qvarhåller  mig  här,  och 
ehuru  min  svit  reser  i  morgon  till  Neapel,  blir  jag  qvar,  tills 
vädret  bättrar  sig  något  litet;  så  mycket  mer,  som  man  säger, 
att  Garigliano  flödat  öfver.  Stjemvall  reser  i  samma  ögon- 
blick som  jag.  Jag  väntar  med  yttersta  otålighet  underrät- 
i;elser  från  Sverige.  Det  är  förskräckligt  att  ej  hafva  några, 
då  man  är  på  800  mils  afstånd  hemifrån.  Adjö,  min  k. 
grefve.  Jag  vill  med  dessa  rader  blott  säga  er,  att  jag  mår 
väl,  och  hoppas,  att  ni  gör  detsamma.» 

»Den    27    Januari,   till    svar   på    brefvet  af  den  30  No- 
vember^.    Jag    har    noga    öfvervägt    de   skäl,    som   ni   anfört 
angående   de   båda   kanslerernas  belägenhet.     Jag  har  i  detta 
ögonblick  ej  beloppet  af  deras  löner  på  stat  för  ögonen.   Men, 
om  ej   mitt  minne  bedrager  mig,  stiga  de  till  1000  rdr*  om 
året.     Presidenternas  löner  i  kollegierna,  nämligen  deras,  som 
ej  äro  senatorer,  gå  till  1600  rdr;  derom  är  jag  säker.     Det 
är  enligt  våra  bruk  den  första  platsen  näst  under  rikets  råd. 
Det   skulle    vara   farligt  att    förändra  något  i   hvad   vi   kalla 
staten.     En  lönetillökning  för  en  syssla,  vore  den  än  så   bil- 
lig,  skulle    med   sig    föra  en  dylik  för  en  annan,  som  skulle 
^öra  ett   derangement   i  det  hela,  farligt  till  sina  följder  och 
brydsamt  genom  de  sollicitationer  utan  ända,  hvartill  man  en 
gång   öppnat   dörren.     Den    allmänna  löneregleringen  var  ett 
stort  verk,  som  fordrade  ett  ganska  långvarigt  och  inveckladt 
arbete,    i    hvilket  allt  blef  kalkuleradt  efter  ett  visst  system, 
jämfördt  med  tillgångarne.     Ni  har  för- det  närvarande  under 
ögonen   statens    utgifter   och    inkomster,   och    ni   skall    finna. 


^  Grefve  Creutz  hade  i  detta  bref  nämt,  att  hofkansleren 
baron  Ramel  och  justitiekansleren  grefve  Wachtmeister  ej  kunde 
lefva  på  sina  löner  och  ruinerade  sig  i  konungens  tjenst.  Grefven 
föreslår,  att  konungen  skulle  lemna  en  af  de  lediga  rådsplatsema 
fortfarande  vakant  och  dela  denna  rådslön  emellan  bägge  de  före-^ 
nämde  herrar. 

ö  1000  rdr  i  silfver. 
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att  lönetillökningarna  redan  öfverstiga  tillgångari^e.  Det  är 
då  ej  möjligt  att  ändra  något  i  1778  års  stat.  Utvägen  att 
dela  en  vakant  rådslön  skulle,  det  är  sant,  ej  betunga  staten.' 
Men  det  är  en  sak,  kanske  farligare  att  säga,  än  att  göra. 
Regeringsformen  säger,  att  det  skall  finnas  17  senatorer.  I 
detta  ögonblick  finnas  blott  14.  Jag  uppskjuter  med  att 
fylla  antalet  för  att  väga  kandidaternas  förtjenster,  för  att  ej 
utan  djup  öfverläggning  nämna  till  den  höga  värdigheten.. 
Men  ingen  har  rätt  att  klandra  mig  för  ett  uppskof,  ingen 
föreställning  kan  i  detta  afseende  göras,  och  om  någon  vå-^ 
gade  göra  en  sådan,  är  ett:  »jag  skall  tänka  derpå»  det 
naturliga  svaret,  mot  hvilket  ingen  invändning  kan  gälla. 
Men  att  disponera  om  lönerna  och  fästa  dem  vid  en  annan 
plats,  det  är  att  formelt  deklarera,  att  jag  icke  vill  besätta 
den  plats,  hvars  lön  jag  annorlunda'  använder,  det  är  att 
gå  emot  lagen,  det  är  tillika  att  sätta  mig  i  omöjlighet 
att  uppfylla  ledigheterna,  hvilket  likaledes  är  emot  lagen, 
P^fter  hela  detta  företal  väntar  ni  er  utan  tvifvel,  att  konklu- 
sionen blir  nekande.  Min  personliga  vänskap  för  kanslererna, 
den  höga  tanke  jag  hyser  om  grefve  Wachtmeisters  talang 
och  aktning  i  det  allmänna,  min  verkliga  estime  för  baron 
Kamels  rättskaifenshet,  nit  och  dygd  komma  mig  i  detta  ögon- 
blick att  öfvervinna  dessa  betänkligheter.  Emellertid  kan  jag 
ej  ge  dem  mer  än  presidentslöner.  Det  är  ej  en  stor  tillök- 
ning; men  det  är  den  enda  billiga  i  afseende  på  systemet,  som 
man  (\j  kan  frångå.  Och  jag  måste  äfven  nytja  en  pretext, 
så  att  detta  ej  blir  en  planka  för  många  andra.  Jag  tager 
denna  förevändning  af  min  frånvaro,  af  de  resor,  som  grefve 
Wachtmeister  derunder  måste  göra  i  riket,  samt  af  vakansen 
i  rikskansliråds-embetet,  som  baron  Ramel  i  detta  ögonblick 
förestår;  hvilket  allt  ytterligare  ses  af  hosgående  bref  till  kom- 
missarierna för  statsregleringen.  Hvad  den  fond  angår,  af 
hvilken  denna  gratifikation  skall  tagas,  har  jag  sagt,  att  den 
bör  bestridas  af  besparingen  af  innestående  löner  utaf  tjen- 
ster,  som  ej  äro  bortgifna,  för  att  undvika  att  nämna  de  le- 
diga rådslönerna.  Det  tillhör  eder  att  för  baron  Liljencrantz 
explieera  min  mening  med  dessa  ord.» 

I  sammanhang  härmed  må  äfven  ett  konungens  yttrande 
i  eu  befordringsfråga  meddelas,  ehuru  först  afgifvet  efter  hans 
afresa  från  Kom.  Det  är  ej  utan  märkvärdighet,  i  afseende 
på  den  man  det  angår  och  konungens  sätt  att  se  saken. 
C'hefeu    för    varfvet   i    Karlskrona,    den    högtförtjente    öfverste 
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Chapman,  hade  fått  fullmakt  på  kontreamirals  namn,  heder 
och  värdighet,  men  var  missnöjd,  att  denna  befordran  endast 
sträckt  sig  till  en  titel,  och  generalamiralen  Trolle  hade 
till  konungen  låtit  mäika  denna  hans  missbelåtenhet.  Kon- 
ungen svarar^®:  »Hvad  Chapman  angår,  ser  jag  med  bedröf- 
velse,  att  han  är  menniska  som  andra,  och  att,  då  man  trott 
sig  göra  mycket  för  honom,  han  finner  skäl  att  ej  dermed 
vara  nöjd.  Hade  aldrig  kontreamirals-fullmakten  blifvit  satt 
i  qvestion,  hade  han  ej  tänkt  derpå.  Nu,  sedan  han  undfått 
den,  är  han  ej  nöjd,  utan  vill  vara  riktig  kontreamiral.  Hvem 
vet,  om  han  en  gång  ej  pretenderar  att  kommendera  'flottan? 
Det  är  en  olycka  för  vår  nation  att  aldrig  hafva  maghof. 
Det  kostar  den,  som  skall  styra,  ofta  stort  bekymmer .  .  . 
Jag  är  långt  ifrån  att  ej  göra  honom  den  rättvisa,  han  för- 
tjenar,  och  hade  det  varit  i  höstas  fråga  om  att  göra  honom 
till  kontreamiral,  kanske  hade  jag  lätt  nog  kunnat  smälta 
den  nyheten  att  göra  en  byggmästare  till  generalsperson; 
Men  nu,  sedan  han  redan  undfått  ett  nådetecken,  bör  han 
vänta  och  ej  begära  ett  nytt.  Jag  talar  med  uppriktighet 
till  generalamiralen,  såsom  till  en  vän  och  en  man,  som  eger 
så  mycken  rätt  till  mitt  fulla  förtroende.  Jag  har  alltid  haft 
för  princip  att  surprenera  med  gracer,  men  att  aldrig  låta 
dem  mig  frånryckas.  Men,  såsom  mannen  är  angelägen  och 
förtjenar  all  konsideration,  tror  jag  bäst,  att  generalamiralen 
uppehåller  honom  med  fagra  ord  och  skyller  på  min  från- 
varo. Då  går  humöret  kanske  öfver,  och  när  jag  kommer 
tillbaka  till  Karlskrona,  lärer  jag  finna  så  många  goda  skäl 
att  öfverraska  Chapman  med  hvad  han  önskar,  att  jag  skall 
bli  rätt  glad  att  ha  något  qvar  i  min  påse  att  belöna  ho- 
nom med»^. 


^«  Neapel  den  16  Mars  1784. 

^  Fredrik  Henrik  af  Chapman  adlades  1772,  varande  då  öfver- 
skeppsbyggmästare.  Blef  öfverste  vid  amiralitetet  1776  och  i  De- 
cember 1784  varfsamiral  i  Karlskrona  samt  verklig  kontreamiral. 
Vice  amiral  1791.  Erhöll  Vasa-ordens  stora  kors  1798.  Död 
1808.  —  Såsom  ett  bevis  på  denne  utmärkte  mans  enkelhet  införer 
jag  följande  utdrag  af  ett  mig  genom  benägen  hand  meddeladt 
bref  (Karlskrona  den  19  September  1799)  till  dåvarande  general- 
adjutanten för  flottorna  ifrån  amiral  Chapman,  sedan  han  nyss 
emottagit  ett  vedermäle  af  konung  Gustaf  IV  Adolfs  nåd.  »Jag 
bar  mig  rätt  illa  åt,  då  h.  raajit  var  här.  Jag  tog  mig  väl  den 
friheten  att  genast  genom  bref  tacka  hans  mai:t  i  underdånighet 
för  dess   nåd  att   tilldela  mig   stora  korset   af  Vasa-orden,  hade 
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Före  afresan  till  Neapel  tillskref  konungen  generalamiralen 
Trolle  följande  bref*:  »Rom  den  27  Januari  1784.  Jag  und- 
fick i  dag  den  rapport  af  den  27  November,  som  general- 
amiralen till  mig  aflemnat  om  arbetets  fortsamma  gång  i 
Karlskrona.  Dröjsmålet  har  härrört  af  grefve  Creutz  tvehog- 
senhet,  om  han  vågade  skicka  amiralens  bref  med  den  van- 
liga posten.  Jag  ser  af  denna  rapport,  att  generalamiralens 
drift  ej  blifvit  minskad  af  min  frånvaro.  Ni  uppfyller  i  allt, 
min  kära  Trolle,  mitt  förtroende  och  min  väntan,  och  då  det 
kommer  att  gälla  en  gång,  lärer  I  ej  mindre  det  uppfylla. 
Allt  synes  förebåda  en  stor  hvälfning,  och  kejsarens  projekt 
äro  så  vidlyftiga,  att  en  sådan  kris  lärer  vara  oundviklig. 
Jag  har  sett  denne  prins,  hvars  person  är  äfven-  så  förunderlig 
som  hans  conduite.  Sedan  han  nästan  insulterat  påfven, 
sedan  han  gifvit  sista  stöten  åt  romerska  väldet  och  undergräft 
romerska  lärans  grundval,  har  man  sett  honom  här  ligga  på 
knä  i  S:t  Pers  kyrka,  löpa  från  den  ena  kyrkan  till  den  andra 
och  följa  med  en  stor  ferveur  alla  de  andaktsöfningar,  som 
katolska  läran  föreskrifver.  Jag  är  ganska  nöjd  att  haf^a 
sett  och  lärt  känna  honom;  men  jag  kan  ej  neka,  att  jag 
finner  honom  uppväcka  förundran,  men  ej  den  kärlek  och 
milda  entusiasm,  som  en  menniskovän  endast  kan  ingifva, 
och  som  kejsarinnans  i  Ryssland  fryntlighet  och  maner  åstad- 
komma. Han  synes  snarare  gjord  att  uppväcka  skräck  och 
undran  än  kärlek.  Jag  önskade,  att  generalamiralen  behagade 
mycket  upphöja  den  intimitet,  som  syntes  regera  oss  emellan 
i  Florens,  hvarest  jag  åt  allena  med  kejsaren  och  dess  bro- 
der ocli  svägerska  under  hela  tiden  jag  der  var,  samt  att 
generalamiralen  söker  göra  bekant,  att  det  varit  en  lång  kon- 
ferens juldagen,  efter  påfvens  messa,  mellan  mig  och  kejsaren, 
då  vi  bägge  varit  i  tre  timmar  allena,  —  att  han  sökt  mig 
vid  sin  återkomst  från  Neapel,  innan  han  varit  hos  påf^en, 
men    ej    träffat  mig,    —    att   som   Roms   storlek   gjort,   att  vi 

äfven  ärnat  att  nu  muntligen  tacka;  men  genom  det,  att  jag  talte 
med  hr  amiralen  om  skepp,  kanoner  och  ekvirke,  så  glömde  jag 
då  helt  och  hållet  bort  aet,  att  jag  ej  förr  än  på  återresan  tiU 
Skurfva,  då  kraschanen  reflekterade  mot  vagnsfönstren,  påminte  mig 
om  det  stora  fel,  jag  begått,  så  att,  om  jag  lefver  till  hans  m^j:t 
härnäst  hitkommer,  törs  jag  omöjligen  visa  mig.  Så  är  det,  när 
man  blir  gammal;  man  förlorar  af  minnet.  Emellertid  skäms  jag 
oändligen  och  tror,  jag  blir  aldrig  glad  mera.» 

'"  På  svenska,  såsom  alla  konungens  bref  till  generalamiralen. 
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sökt  hvarandra  hela  dagen^  utan  att  kunna  råkas,  han  slut* 
ligen  gifvit  mig  rendez-vous  hos' prinsessan  Doria  dagen  derpå, 
hvilken  var  den  sista  af  hans  vistelse  i  Rom,  —  att  der  synts 
mycken  vänskap,  och  att  då  jag,  som  infunnit  mig  först, 
retirerade  mig  efter  tre  timmars  sammanvaro,  han  följde  mig  i 
tredje  förmaket,  der,  sedan  vi  talats  vid  allena  i  ett  fönster,  vi 
omfamnade  hvarandra  mycket  vänligt  i  prins  Dorias  och  baron 
Armfelts  närvaro,  -^  att  jag  sade  honom :  que  j'espérois  un  jour 
avoir  Thonneur  de  le  voir  ä  Vienne;  hvarpå  kejsaren  svarade: 
qu'il  espéroit  me  r^yoir  selon  ses  promesses  å  Stockholm,  — 
och  att,  sedan  han  följt  mig  till  dörren,  vi  efter  ett  nytt. 
famntag  åtskildes.  Detta  allt,  som  är  bokstafligen  sant,  blif- 
ver  visserligen  mycket  embelleradt,  om  generalamiralen  säger 
det  i  förtroende  till  någon,  som  ej  kan  tiga.  Allt  detta  be- 
tyder intet  mer*  än  det  bör,  för  den,  som  "känner  hemlighe- 
terna; men  det  betyder  mycket  i  vår  publik  och  kan  tjena 
mycket  till  den  ton,  jag  tror  nödig  att  sätta  i  publiken,  då. 
det  barkar  af^,  nämligen,  att  alla  makter  blifvit  nytjade  genom» 
negdtiationer,  dels  att  befrämja  vårt  verk,  dels  att  skingra  de 
moln,  som  hotat  Europas  och  Sveriges  lugn,  men  som  det 
varit  omöjligt  att  skingra.  På  det  att  igenom  omvägarna 
och  långsamheten  af  Stockholms-posten  jag  ej  måtte  blifva 
förlustig  generalamiralens  bref,  är  det  bäst,  att  de  skickas.. 
direkte  till  Glörfeldt  i  Helsingör*,  som  skickar  dem  till  Ham- 
burg; men  om  generalamiralen  vill  skrifva  mig  till  hvad  som- 
bör  vara  hemligt,  behagar  hr  generalamiralen  skicka  det  till 
grefve  Creutz  att  Mta  mig  det  i  chiffer  tillhaBdakpmma.  Så 
skall  ock  ske  med  mina  svar.  Detta  bref  förer  min  ridpage 
Stjernvall  med  sig,  men  har  befallning  att  lemna  det  på 
Helsingörs  postkontor  att  derifrån  till  Karlskrona  öfversändas. 
Jag  mår  ganska  väl  och  ämnar  om  tisdag  begifva  mig  till 
Neapel,  der  redan  största  delen  af  min  svit  lärer  i  går  vara 
anländ.  Jag  önskar  generalamiralen  lycka  till  detta  nya  år, 
I  det  förra  har  generalamiralen  satt  flottan  i  ett  lysande 
stånd;  i  detta,  med  Guds  makt,  hoppas  jag,  att  generalamix 
ralen  lägger  sista  handen  vid  verket,  att  vår  segrande  flagga 
tillskyndar  Sverige  ett  nytt  rike  och  generalamiralens  nami^ 
en  odödlig  ära. 

(Apostiile).     Om   något  skepp  afsändes  till  Medelhafvet, 


*  D.  ä.  då  utbrottet  sker. 

*  Svenske  postmästaren. 
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vore  bra  (l(;t  skedde  så  bittida,  att  det  kunde  vid  lågans  Upp- 
tändande vara  tillbaka.  I  detta  fall  skulle  jag  skicka  med 
det  hem  åtskilligt,   som  jag  upphandlat  i  Italien.» 

Konungens  första  bref  från  Neapel  till  grefve  Creutz  är 
af  den  3  Fc^bruari  1784:  »Jag  kom  hit,  min  k.  grefve,  sist- 
lidne  tisdag  klockan  mellan  2  och  3  på  natten.  Jag  har 
legat  i  Velletri.  Grefve  Easumoffsky^  är  den,  till  hvilkeii 
jag  adresserat  mig  för  att  gifva  mig  nödvändiga  underrättelser, 
lian  har  redan  kejsarinnans  order  att  vara  min  cicerone*. 
Dagen  efter  min  ankomst  har  jag  besökt  konungen^  och  drott- 
ningen ^.  Jag  har  dinerat  ensam  med  dem.  På  afton  var 
opera,  då  hela  teatern  San  Carlo  var  illuminerad,  som  gjorde 
en  siiperb  effekt.  Dagen  derefter  gaf  konungen  en  diné  åt 
mig  oeh  hela  min  svit,  hvilken  jag  för  honom  presenterade, 
sedan  riksrådtit  Sparre  förut  blifvit  det  i  kabinettet.  Vi  voro 
alla  klädda  i  svenska  drägten^.  Om  afton  gafs  spektakel  på 
rtorentinska  teatern,  som  var  illuminerad.  Man  såg  der  en 
charmant  aktris.  Efter  representationen  af  tvänne  opera- 
buffa  var  der  bal  masqué,  eller  såsom  det  här  kallas  festino, 
på  teatern  San  Carlo,  hvilken  i  går  åter  var  magnifikt  eklä- 
rerad.  1  dag  stor  opera  och  bal  i  domino  på  slottet,  dit 
alla  presenterade;  personer  äro  befalda.  Jag  hade  en  för- 
skräcklig migrän  i  går,  men  som  var  så  mycket  lindrigare 
pa  aftonen,  att  den  ej  hindrat  mig  att  snpera  hos  grefve 
HasumolVskv.  Jair  bar  denna  afton  min  rvska  orden.  Det  är 
första  ii:ängen  jag  varit  litet  sjuk  sedan  min  afresa  från  Drott- 
nin<^holm.     I   dag  mår  jag  bra.     Det  ohyggliga  vädret  under 

"'  Rysk  minister  i  Neapel. 

^  Den  2  Mars  skrifver  konungen  från  Neapel  till  grefve 
Creutz:  »)Ryske  ministern  gaf  mig  i  går  afton  en  conversazione 
med  en  stor  konsert  och  en  kantat,  hvari  med  mycket  beröm 
upphöjdes  rc^volutionen  af  den  19  Augusti  och  kejsarinnans  och 
min  vänskap.  Jag  anmärker  detta  såsom  ett  besynnerligt  fenomen 
i  en  rysk  ministers  hus.  Med  nästa  post  skall  jag  skicka  denna 
kantat,  som  kunde  öfversättas  i  något  af  våra  dagblad.  Jag  har 
märkt,  att  i  vårt  land  utlänningars  beröm  gör  mer  intryck  än 
allt  annat.» 

'  Ft-nlinnihl  IV.  infant  af  Spanien.  Konung  öfver  Bägge 
Sicilierna  Ylh\^. 

^  Marin   Ka  ml  in  a  LoKisa  af  Österrike. 

^  Sekreteraren  Franc  berättar  sedermera  i  bref  till  grefve- 
Oeutz.  Neapel  den  17  Februari,  att  på  en  denna  dag  gifven  bali 
neapolitanske  prinsarne  och  prinsessorna  visat  sig  i  svenska  hofi» 
drägten. 
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<le  sista  tre  dagarne  har  ej  hindrat  mig  att  gå  ut.  Likväl 
har  jag  hittills  endast  sett  åSt  yttre  af  staden  samt  Posilippo, 
•hvilket  är  ett  lika  vackert  som  utomordentligt  föremål.  Folk- 
mängden här  är  stor,  men  ej  så,  som  jag  förestälde  mig.  På 
gatan  Toledo  ser  man  en  stor  folkmängd,  men  eljest  ej  så 
mycket  som  öfver  allt  i  Paris.  —  Jag  har  att  tacka  er  för 
tvänne  bref,  det  sista  af  2  Januari.  Jag  är  glad  att  kölden 
gör  er  godt.  Förstår  man  att  taga  sig  i  akt,  så  är  den  vida 
helsosammare  än  den  våta  och  vexlande  väderleken  i  södra 
Europa.  Jag  var  säker  att  besöket  på  Penningby  skulle  roa 
er^®.  Mr  de  Wrede  förenar  med  mycket  kunskaper  en  qvick- 
het  full  af  originela  drag.  Hans  fronderi  är  i  hans  hufvud, 
ej  i  hans  hjerta.  Det  är  en  fullkomligt  hederlig  karl  och 
en  sann  medborgare»  .... 

Här  afbryta  vi  det  utförliga  meddelandet  af  dessa  konun- 
gens bref  till  grefve  Creutz.  De  ingå  från  denna  tid  ej  lika 
regelmessigt.  Sekreteraren  Franc  skrifver  stundom  i  stället. 
Af  konungens  följande  bref  till  sin  minister  under  denna 
resa  skola  vi  meddela  det  märkligaste. 

Han  fortfar  att  finna  sig  väl  i  Neapel.  »Man  har  visat 
mig  så  mycken  fryntlighet  och  kordialitet  här  —  skrifver 
han^  —  att  jag  funnit  mig  nödsakad  att  blifva  längre  vid 
hofvet,  än  jag  tänkt,  och  i  synnerhet  att  följa  med  på  jag- 
tema,  som  är  det  enda  sätt  att  visa  konungen  aktning.»  — 
Och  i  ett  annat  senare  bref^:  »Ingen  ting  kan  vara  lyckligare 
och  vänskapligare  än  konungens  och  drottningens  sätt  med 
mig.  Vi  hafva  lefvat  på  godt  borgerligt  vis  med  hvarandra. 
En  dag  under  vistandet  på  lustslottet  Caserta,  då  konungen 
var  sysselsatt  med  tillredelserna  för  en  jagt,  har  jag  äfven 
dinerat  ensam  med  drottningen  och  varit  med  henne  hela 
dagen.  Hvad  som  är  besynnerligt  är,  att  jag  aldrig  i  min 
lefnad  dinerat  ensam  med  drottningen  i  Sverige.»  —  Han 
beskrifver  den  kungliga  familjen^:  »Jag  är  förtjust  i  drott- 
ningen af  Neapel.  —  Hon  vinner  att  blifva  känd  och  har 
ett  förträffligt  hjerta.  Man  kan  ej  visa  mer  omsorg  att  be- 
haga och  vara  mera  förekommande  än  hon,  efter  de  första 
14  dagarne.    Det  är  sant,  det  var  ej  kejsarinnans  (Katarinas) 


1°  Grefve   Creutz  hade   der  besökt  generalen  friherre  Wrede 
iinder  julhelgen. 

^  Neapel  den  2  Mars  1784. 
a  Parma  den  27  April  1784. 
«  Rom  den  13  Mars  1784 
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politesse  och  ridderliga  belefvenhet,  som  på  en  gång  smickrar 
er  och  hänförer  er,  men  det  var  en  bonhommie,  en  hjerlligliet^ 
som  gör  nöje,  som  ej  ingifver  vördnad,  men  som  vinner  vän- 
skap.    Med   ett    ord:   det   är  en  tournure,  så  olik  andras,  så- 
oväntad  hos  en  drottning,  att,  med  all  den  surprise  hon  väc- 
ker  i   första    ögonblicket,  hon  på  längden  behagar  och  äfven 
rörer.     På  konungen  ser  man  väl,  att  han  är  af  huset  Bour- 
bon.    Han    har   alla   dess  goda  egenskaper  och  alla  dess  fel. 
Med   allt  detta,  om  han  hade  haft  en  bättre  uppfostran  eller 
några   motgångar,    så   skulle    han   hafva   utbildat  sig  mer  tilL 
sin  fördel.     Ty  han  har  naturligen  snille  och  förstånd,  äfven 
behag   och    lust   att    behaga;    men    allt   detta  är  uppblandadt 
med  en  ytterlig  håg  för  förströelser,  passion  för  jagt  och  det 
största   misstroende    till   sig  sjelf  och  andråt     Hans  barn  äro 
bättre   uppfödda    än   han,  men  kronprinsen*  ännu  för  mycket 
barn,    att  man  kan  döma  hvad  af  honom  blir.» 

Konungen  återkommer  till  sina  möten  med  kejsar  Josef  11^ 
Han  lyckönskar  sig,    att  allt  så  väl  aflupit  i  afseende  på  eti-- 
ketten*''.      »Jag   kan    ej    nog    berömma    mig    af    hans    höflig-- 
het»  —  upprepar  han.     »Såsom  vi  bägge  voro  inkognito,  hade 
samma   svårigheter    kunnat   uppkomma   emellan  oss  på  -tredje 
stället,    som   om  vi  behållit  våra  rätta  namn.     Allt  detta  har 
ej    existerat».  —  Att,  oaktadt  all  denna  uttryckta  belåtenhet,, 
de  bägge  monarkerna    ej    sympatiserade,    ses    af   Gustaf   111:8- 
egna   förut    meddelade   yttranden    till   generalamiralen  Trolle.. 
Konungen  sjelf  tycks  ha  varit  osäker  om  det  intryck,  han  gjort. 
på    kejsaren,    och    framstälde   i   detta    afseende  en  fråga  i  ett 
bref  från  Neapel  till  ryska  kejsarinnan.     Vi  meddela  i  öfver- 
sättning    Katarina   II:s   i    mer   än  ett  afseende  märkliga  svar. 
Brefvet  visar,  huru  mycket  förhållandet  ändrat  sig  sedan  mö- 
tet  i    Fredrikshamn,  oaktadt  all  den  förekommande  uppmärk- 
samhet  från    ryska   sidan,    för   hvilken   konungen  fortfarit  att. 
vara  föremål. 

*  Fratis  Josef,  född  1777. 

^  Om  sin  ndggranhet  i  detta  afseende  gaf  han  vid  denna  tid. 
ett  exempel  vid  sitt  eget  hof.  Sachsiske  envoyéen  grefve  von 
Bohses  fru  hade  protesterat  emot  att  kyssa  de  svenska  prinses- 
sornas hand,  om  hon  ej  sjelf  af  dem  erhöll  salut.  Konungen,  genom 
grefve  Creutz  underrättad  derom,  tog  det  mycket  illa  och  låt  be- 
falla grefvinnan  Bohse  att  afhålla  sig  både  från  hofvet  och  alla. 
allmänna  ställen,  der  dö  kungliga  personerna  visade  sig,  om  hon  ej 
fogade  sig  efter  den  föreskrifna  etiketten.  Den  25  Maj  skrifver 
grefve  Creutz  till  konungen,  att  grefve  Bohse  fått  bannor  af  sitt  hof. 
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»S:t  Petersburg  den  17  Mars  1784^     Min  herr  bror  ocli 
kusin!  Jag  har  haft  äran  emottaga  det  bref,  som  e.  pi.  har  behagat 
tillskrifva  mig  ifrån  Neapel,  och  hvari  ^  m.  berättar  mig,  huru 
liten   ledighet    blir  öfrig    under   dess    åtskilliga  utfarter.     Om 
mina  ministrar    varit   e.    m.   till  någon  nytta,  har  jag  ej  skäl 
att   ångra  de   befallningar,    som  jag  dem  gifvit,  och  hvarmed 
jag  ej  haft  andra  afsigter  än  att  lemna  e.  m.  ett  bevis  af  min 
vänskap  och  uppmärksamhet.     Såsom  jag  ej  erhållit  något  bref 
ifrån   h.   m.   kejsaren,   sedan  dess  resa  till  Italien,  så  kan  jag 
ej   tillfredsställa    e.   in:s    nyfikenhet  angående  den  tanke,  som 
denne  monark  hyser  om  grefven  af  Haga.    Hvad  jag  är  säker 
om   är,    att   förtjensten    ej  undgår  ett  grundligt  snilles  skarp- 
synthet,   som    alltid   sysselsätter    sig   med   nyttiga  föremål  och 
ej   lemnar    åt  frivoliteter  annan  uppmärksamhet  än  den  gran- 
skande  och    djupsinnige   betraktarens.     Då   e.  m.  begifver  sig 
genom   Rom,    Venedig,   Parma,  Milano  till  Frankrike,  ber  jag 
6.   m.    vara   öfvertygad,    att   mina   önskningar  följa  dess  resa. 
Emellertid,   om    e.   m.    önskade   nyheter    från   våra  länder,  så 
skulle    de    blifva,  .  att    man    beklagar   sig   mycket   öfver   span- 
ra ålsbrist,  öfver  sällsyntheten  af  penningar,  öfver  denna  lidens^ 
svårigheter.     De   gamla    loforda   det   förflutna,  de  unga  hoppa 
och    dansa.     Likväl    äro  vi  ännu  rika  på  projekt.     Man  debi- 
terar,   att    e.   m.    hemligen   gör  tillredelser  att  bemäktiga  sig^ 
Norge.     Jag  tror  ej  ett  ord  deraf  och  ej  heller  mer  på  ryktet, 
som   hotade   mig  med  ett  infall  i  Finland,  der  e.  m.  ämnade,^ 
såsom    man    påstår,    nedsabla    mina   svaga    garnisoner   och   gå 
rakt   på    Petersburg,  förmodligen  för  att  der  supera.     Då  jag 
lägger  ingen    vigt  på    hvad  man  yttrar  i  konversationer,  der, 
för  att  försköna  diktionen,  oftare  inbillningskraftens  språng  röja 
sig  än  sanning  och  möjlighet,  så  säger  jag  åt  hvem,  som    vill 
höra  det,  helt  enkelt  att  det  blir  ingenting  af  hvarken  med  det 
ena  eller  det  andra.    E.  m.  ser,  att,  ehuru  i  Norden-  ej  finne» 
Pompejis    ruiner    eller    andra    sådana    föremål    att    uppvärma 
inbillningen,    vi    likväl   ej    fullkomligt   sakna    densamma.      Då 
e.    m.    ej    har    förnummit   vulkanen  Vesuvs  dån,  så  har  e.  m. 
roat    sig  med  den  lilla  vulkanen  abbé  Gallianis'  konversation. 


^  Konungen  har  på  brefvet  tecknat:  »Ankom  med  ryske  mi- 
nisterns Mozenigos  i  Toscana  kurir  till  Venedig  den  10  Maj.  — 
Svarat  den   11  Maj    från  Venedig.»  —  Konungens  svar  finnes  ej 

■^  Till  grefve  Creutz  skrifver  konungen  (Neapel  den  10  Febr. 
1784)  om  denne  man,  som  sä  länge  hade  lyst  i  den  parisiska  säll- 
skapsverlden:   »Jag  har  gjort  bekantskap  med  abbé  Galliani,  som 
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som  jag  blott  genom  ryktet  känner.  Jag  har  ännu  ej  läst 
hans  bok  om  de  neutralas  rättigheter,  ehuru  man  lofvat  mig 
den;  men  jag  är  skyMig  e.  m.  en  tacksägelse  för  dess  rekom- 
mendation hos  abbé  Galliani  och  allt  det  angenäma,  e.  m.  i 
anledning  deraf  säger  mig.  Det  är  med  nöje,  som  jag  för- 
nimmer de  dagliga  framsteg,  som  kronprinsen  gör,  och  att 
mina  sonsöner  dertill  ha  bidragit.  Jag  tackar  för  den  del, 
e.  m.  såsom  vän  och  slägting  tager  i  biläggandet  af  mina 
tvistigheter  med  Porten,  och  ber  e.  m.  vara  öfvertygad  om  mitt 
deltagande  i  allt  hvad  e.  m.  angår,  förblifvande  städse,  med 
utmärkt  högaktning  och  synnerlig  vänskap,  min  herr  bror  och 
kusin, 

eders  majestäts 
goda  syster,  kusin,  vän  och  granne, 

Katarina, 

Det  är  det  sista  bref  vi  sett  från  Katarina  II  till  Gustaf  III 
före  1790  och  freden  i  Värelä.  som  slutade  konungens  ryska 
krig;  hvarefter  deras  brefvexling  åter  börjar. 

Efter  återkomsten  till  Rom  skrifver  konungen  till  grefve 
Creutz®:  »All  ting  har  förändrat  utseende  under  mitt  vistande 
i  Neapel.»  —  Och  till  Trolleri  »Generalamiralen  lärer  redan 
sett,  huru  det  gått  med  det  väntade  turkiska  kriget,  och  att 
Krim  och  Taman  äro  cederade  utan  blodspillan  till  Eyssland. 
Kejsaren  har  ej  fått  några  ersättningar  för  sina  omkostnader. 
Men  han  har  ej  begärt  någon;  och  detta  bevisar,  att  lugnet 
ej  lär  blifva  långt,  och  att  morbrors  ^^  död  lärer  blifva  målet 
för  freden  i  Europa.  Då  skall  kejsaren  få  återbetaladt  hvad 
han  nu  utlagt.  Det  är  derför  godt  att  ha  sin  flotta  i  stånd 
till  alla  påkommande  behof.  Jag  har  sett  i  Neapel  en  manS 
som  arbetar  på  uppkomsten  af  detta  rikes  flotta.  Jag  flnner 
med  stor  förnöjelse,  att  med  tre  gånger  mera  penningar,  än 
jag  ger  åt  min  flotta,  får  konungen  i  Neapel  endast  7  skepp 
af  70  (kanoner)  och  10  fregatter.  Jag  behöfver  ej  ha  större 
opinion  om  generalamiralens  arbete  än  jag  hade;  men  detta 
har  ej  förminskat  den.» 

liar  mycket   talat  om   er.    Han   är  mycket   älskvärd  och  ganska 
instruerad.» 

**  Den  13  Mars. 

»  Den  16  Mars. 

^^  Konung  Fredrik  II:s. 
^  General  Acton,  drottningens  gunstling. 
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Detta   bref   träffade   aldrig   generalamiralen.     Han  hade  i 
början  af  Mars  månad  resi  till»  Stockholm,  der  han  afled  efter 
•en   kort    och   häftig    sjukdom    den    12   Mars  1784.     »Olycks- 
slaget   har    skett»  —  skrifver    grefve   Creutz    samma  dag    till^ 
konungen.     »Trolle    har    dukat    under    för    sin    sjukdom   och, 
•oaktadt    alla  läkarens    omsorger,    aflidit    denna    natt.     Det  är 
•omöjligt   att    finna   en    man,  som  med  de    sällsyntaste   dygder 
förenar  hans  talanger,  nit,  mod,  rättskaffenshet,  ordningssinne, 
■fasthet  och  den  renaste,  oegennyttigaste  kärlek  för  sin  konung. 
—  Jag  bör  göra  senaten  den  rättvisa,  att   den  enhälligt  lyck- 
önskar   sig    till    det    lyckliga    val,    som    e.    m.   gjort  i  grefve 
Ehrensvärd,    såsom    hans   efterträdare^.     Statssekreteraren    von 
Carlsson,    som    genast    med    grefve   Ehrensvärd    begaf  sig  till 
Karlskrona,   skrifver    derifrån   den  19  Mars  till  konungen:  — 
»Jag  kan  icke  beskrifva  hvad  bestörtning  generalamiralens  dÖd 
förorsakat   i   Karlskrona.     Han   är  af  alla  sörjd  som  en  far'  af 
sina  barn,  och  alla  i  hela  landet,  som  jag  genomreste,  till  och 
med  allmogen,   fälla  tårar  öfver  denna  händelse.  Amiral  Chap- 
man  gråter  som  ett  barn.     Men  ett  slags  tillfredsställelse  lyser 
fram    bland    hans    tårar    af    grefve     Ehrensvärds    nomination. 
Det  var  den  enda,  säger  Chapman,  som  vill  som  jag.     I  när- 
varo af  grefve  xWrangeP,  Chapman,  Liljenankar*  ochBroome^ 
bar  jag    till   grefve    Ehrensvärd   öfverlemnat    e.  m:s  fullmakt. 
Det   är    väl   icke    utan,   att  ju  detta  gjort  en  stor  sensation  i 
korpsen,  och  att  ett  så  ungt  och  främmande  öfverbefäl  i  syn- 

2  Han  fick  likväl  endasf  titel  af  öfveramiral.  I  bref  från 
^chröderheim  till  konungen,  skrifvet  på  generalamiralens  dödsdag, 
heter  det:  »Jag  önskade  kunna  måla  grefve  Ehrensvärd.  Han 
känner  intet  annat  än  sin  sorg  och  tycker  sig  ha  förlorat  en  far 
för  andra  gången.  Utaf  e.  m:s  nåd  känner  han  hela  värdet,  men 
tror  sig  vara  otacksam,  om  han  ej  fruktade  för  sitt  ansvar  och 
skrämdes  af  sin  ofullkomlighet.  —  Jag  har  sett  honom  gråtande 
och  darrande  författa  det  bref,  hvarmed  han  nu  i  underdånighet 
lärer  uppvakta.  Sedan  han  hela  tiden  icke  ockuperat  sig  med 
annat  än  mystiska  saker,  blifvit  af  dessa  betraktelser  alldeles  in- 
tagen och  nästan  fattat  håg  att  öfvergifva  verld  och  tjenst,  lärer 
e.  m.,  som  sjelf  känner  dessa  saker,  finna  huru  stark  förvandlin- 
gen hos  honom  blifver.»  , 

^  Grefve  Anton  Johan  Wrangd,  amiral  och  kommendant  i 
Karlskrona.  Erhöll  sedermera  den  28  April  1784  öppet  bref  att 
vara  en  af  rikets  herra.r. 

*  Viceamiralen  Matthias  Liljenankar. 

^  Gustaf  Daniel  Broome,  öfverkommissarie  vid  flottan  i  Karls- 
krona. 
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iierhet  varit  ömt  för  grefve  Wrangel;  men  framför  alla  måste 
jag  berömma  honom.  Han  har  tagit  denna  e.  m:8  vilja  med 
en  beskedlighet  och  ett  lugn,  som  gör  honom  mycken  heder 
och  högst  förtjent  af  e.  m:s  nåd.  Fru  TroUe*  kastar  sig  ocb 
sina  barn  för  e.  m:s  fötter.  Af  hvad  man  nu  vet  stigar- 
Trollens  skuld  till  omkring  19,000  rdr,  tillgångarne  knnna^ 
högst  vara  10,000;  men  då  äro  också  enka  och  barn  alldeles- 
af klädda.  Man  har  velat  strax  anställa  konkurs;  hvilket  jag- 
afrådt,  tills  man  först  fått  veta  hvad  e.  m.  gör.» 

Konungen  svarar  grefve  Creutz,  Rom  den  7  April  1784r. 
»Jag   har    emottagit   i   dag    edert   bref   af  den  12  Mars,  som 
har   medfört    den   sorgliga   underrättelsen  om  generalamiralens- 
död.     Jag   vet    ej    hvilken    som   förlorar   mer,  staten  eller  jag- 
enskildt.     Yåra    intressen    äro    visserligen    förenade;   men  jag 
känner   hans    förlust   lika    mycket  som  enskild,  som  jag  lifligt- 
känner   den    såsom    offentlig    man.     Min    karakter    är  for  y&^ 
känd,    hoppas  jag,   för   att    ni    skulle    behöfva    försäkra    han»- 
enka   och    hans   barn    om    min    vård.     Med    nästa  post    skalk 
jag   svara    er  på   alla    artiklarne   i   edert  bref.      Det  är  i  dag 
tisdagen   af    den   heliga    veckan,   och   i   Eom    har  man  ej  ett. 
ögonblick   ledighet,    om   man    vill   se    alla  de   särskilda  funk-  * 
tionerna.     Jag   skrifver    ej   mera  derom   denna  gång  och  hop- 
pas  nästa   måndag  reparera  denna  tystnad.     Jag  befinner  mig: 
rätt   väl,  ehuru  ganska  rörd  af  den  nyhet,  som  jag  emottagit^ 
Här   är    en   ryslig   köld.     I  natt  har  vattnet  frusit  till  en  fin- 
gers tjocklek.» 

Kedan  innan  generalamiralens  frånfälle  var  honom  kun*- 
nigt,  hade  konungen  kontramanderat  alla  krigiska  företag  äfren 
för  detta  år.  Följande  depesch  ^  ifrån  grefve  Creutr  af  den- 
30  April  upplyser  derom:  »De  order,  e.  m.  under  den  22* 
sistlidne  Mars  behagat  meddela  beredningen,  hafva  vi  med  den- 
djupaste  vördnad  emottagit.  De  skola  för  oss  blifva  ett  rätte- 
snöre, hvarefter  vi  hädanefter  komma  att  ställa  de  anstalter,. 
som  till  land-  och  sjömaktens  iståndsättande  blifvit  oss  upp- 
dragna; och  skola  vi  ej  i  någon  del  vika  derifrån,  så  framti. 
oförmodade  händelser  ej  skulle  föranleda  förändrade  mått  ocE» 
steg.     Så   länge   Ryssland   ej  genom  krig  och  oroligheter  hin- 


®  Carolina   Carleson^  död  1831,  dotter  af  presidenten  Edvard 

Oarleson. 


''  Denna  finnes  ibland  konungens  papper  afskrifven  af  aekré» 
teraren  Franc,  som  troligen  dechiffrerat  den.  ..    .ife 
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<dras  att  sträcka  sin  uppmärksamhet  till  våra  företaganden, 
har  e.  k.  m.  högst  upplyst  funnit  verkställigheten  af  den 
fattade  eröfringsplanen  böra  till  lägligare  tillfälle  uppskjuta^. 
Den  stillhet,  hvaruti  bemälte  makt  nu  synes  vara,  det  öfver- 
mod,  som  dess  vunna  fördelar  inblåsa  hos  ett  hersklystet 
fruntimmer,  skulle  vid  minsta  offensiva  steg  å  vår  sida  kunna 
ådraga  oss  de  största  ledsamheter  och  gifva  anledning  till 
verkligheten  af  de  rykten,  som  tid  efter  annan  blifvit  bered- 
ningen från  Finland  meddelade,  och  hvilka,  ehuru  uppfylda 
med  orimligheter,  dock  möjligtvis  kunna  dölja  ryska  kejsa- 
rinnans ovänliga  afsigter  emot  e.  k.  m.  Långt  derifrån  att 
för  det  närvarande  styrka  till  utförandet  af  e.  k.  m:s  plan  mot 
Danmark,  kan  beredningen  således  ej  annat  än  prisa  det  visa 
beslut,  e.  k.  m.  fattat,  att  dermed  tills  vidare  uppskjuta  och 
att  emellertid  låta  fortfara  med  de  anstalter,  som  till  dess 
verkställande  uti  en  behagligare  tid  blifva  nödiga.  Beredningen 
skall  i  detta  afseende  inskränka  sjöutrustningarha  inom  de  an- 
stalter, som  endast  hafva  sjömaktens  iståndsättande  till  fore- 
mål. Transporterna  af  artilleri  och  ammunition  med  mera 
ämnar  beredningen  att  vid  första  öppet  vatten  företaga  i  den 
ordning,  som  öfverste  Tolls  med  sista  posten  öfversända  dik- 
tamen ad  protocollum  innehåller,  och  hvilket  beredningen  an- 
sett med  en  billig  försigtighet  och  omtanke  öfverensstämmande. 
Men  hvad  arbetskommenderingarna  angår,  så  förekommer  vid 
deras  inställande  det  betänkande,  att  samma  kommenderingar 
dels  nu  äro  under  marsch  till  sina  behöriga  orter,  dels  redan 
der  inträffat.  En  hastig  ändring  i  denna  delen  af  beredningens 
antalter  skulle,  som  e.  k.  m.  äfven  sjelf  det  funnit,  styrka  de 
rykten,  som  allt  sedan  förlidne  sommar  härstädes  utspridas, 
och  beredningen  eger  ej  heller  anledning  att  förmoda,  det 
regements- cheferna  skulle  af  den  allmänna  bristen  på  foder 
föranlåtas  att  för  deras  regementen  begära  försköning  från 
arbetskommenderingar,  då  alla  hittills  önskat  och  nästan  med 
hvarandra  täflat  att  få  sina  regementen  dertill  kommenderade; 
och  då  härtill  kommer,  att  å  de  ställen,  der  depoter  skola 
formeras,  till  dessas  bevarande  nödvändigt  måste  uppföras  flera 
skjul  och  byggnader,  som  ej  genast  blifvit  af  nöden,  om 
e.  k.  m:s  plan  instundande  sommar  kunnat  verkställas,  och 
man  således  ej  saknar  utvägar  att  på  Mt  för  e.  k.  m.  nyttigt 
sätt  sysselsätta  alla  dessa  kommenderingar;  så  har  beredningen 
trott  sig  böra  låta  bero  vid  hvad  i  detta  ämne  redan  blifvit 
tillgjordt  och  vågar  i  underdånighet  hoppas,  det  e.  k.  m.  med 
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nådigt  välbehag  upptager  denna  författning,  hvilken  beredningei» 
för  e.  k.  m:8  höga  tjenst  i  närvarande  stund  ansett  nödvän-^ 
dig.»  —  Konungen  hade  nu  börjat  yrka  på  större  sparsamhet«- 
Han  skrifver  till  grefve  Creutz  från  Rom  den  30  April:  »Jag:^ 
har  funnit  summan  till  den  föreslagna  utrustningen  nog  stor 
och  tror,  att  det  för  statsverkets  nuvarande  tiU stånd  vore  basi 
att  spara.  Men  skulle  några  politiska  orsaker  det  fordra, 
auktoriserar  jag  grefven  att  dermed  göra  som  han  nyttigast 
finner,  helst,  i  följd  af  rådets  instruktion,  saken  kan  genom  en 
anmälan  af  grefve  Ehrensvärd  verkställas.» 

I  Sverige  steg,  under  den  sena  våren,  nöden  med  hvarje 
dag.  Vintern  1783 — 84  var  ovanligt  sträng.  Ännu  i  slutet 
af  April  låg  djup  snö,  och  man  for  i  Maj  månad  på  släde 
öfver  Ålands  haf.  Fiskalisationerna  mot  den  ännu  på  somliga 
ställen  under  vintern  idkade  bränvinsbränningen  ökade  miss- 
nöjet. I  Östergötland  utbrast  i  anledning  deraf  oroligheter. 
Konungen  skrifver  derom  från  Neapel®:  »Bullret  i  Östergöt- 
land anser  jag  af  ingen  betydenhet.  Sådant  har  skett  hvart 
är  pä  den  tiden:  i  fjol  vid  Enköping,  i  förrårs  vid  Kalmar. 
Bränvinsbränningen  bevisar,  att  de  ha  spanmål,  och  att  in- 
ställningen  af  brännerierna  var  förhastad.  Med  fermeté  bör 
detta  stralPas,   så  sker  det  ej  mer»  —  — 

På  våren  uppstod  verklig  hungersnöd.  »Eländet  i  Halland 
är  ytterligt»  —  skrifver  Creutz  till  konungen  den  8  Mars.  — 
»All  den  hjelp,  man  söker  att  ditföra,  förslår  ej.  Man  har  redan 
funnit  Hera  menniskor  döda  af  hunger.  Men  folket  lider  och  dör 
utan  att  beklaga  sig.»  —  Presterskapet  bröt  denna  tystnad* 
»Sedan  jag  undertecknat  detta  bref»,  skrifver  grefve  Creutz  till 
konungen  den  16  April,  »kommer  grefve  Wachtmeister  in  i 
mitt  kabinett  och  läser  för  mig  ett  bref  från  landsköfdingen 
i  Halland,  baron  Wrangel,  som  afmålar  det  obegripliga  eländet, 
hvaruti  den  starka  vintern  försatt  invånarne,  samt  underrälitar 
honom  derjämte  om  presterskapets  sturskhet  och  olydnad.»  — 
En  viss  prost  hade  i  synnerhet  utmärkt  sig  genom  insidiÖBit 
skrifter;  men  justitiekanslern  hade  uppskjutit  med  att  aktionera 
honom,  till  dess  skörden  vore  gjord;  på  det  folket  ej  under 
närvarande  omständigheter  skulle  anse  författaren  för  en  mar* 
tyr.  —  Konungen  skrifver  från  llom  den  3  April:  »Hur  sorg* 
li^rt  att,  oaktadt  alla  våra  omsorger,  man  ej  kan  hindra  de 
fattiga   Hallänningarne  att  dö  af  hunger!  Gifve  Gud  att  detta 

«  Den  21  Februari  1784. 
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året  blir  bättre!  Men  jag  fruktar  frosterna  i  Maj  månad.»  — 
Och  ifrån  Parma  den  27  April:  »Det  är  en  ryslig  olycka, 
denna  genonr  vintern  ökade  nöd.  Det  är  sorgligt  att  ej  kunna 
afböja  en  offentlig  olycka,  oaktadt  all  omsorg.  Jag  kan  ej  till- 
sluta mig  för  den  bittra  känsla,  ni  erfar,  och  ehuru  afiägsnad, 
delar  jag  den  på  det  lifligaste^ 

Mötet  i  Fredrikshamn  hade  i  hela  Europa  föranledt  tan- 
ken om  en  nära  förbindelse  emellan  Sverige  och  Ryssland, 
h vilken  i  sjelfva  verket  ej  existerade  eller  endast  hade  en 
skenbar  tillvarelse.  I  Frankrike  hade  detta  möte  väckt  oro. 
I  herr  Norings  ur  missionsarkiven  hemtade  berättelse  om  Sve- 
riges underhandlingar  med  Frankrike^,  hvilkeii  i  handskrift 
finnes  på  Upsala  bibliotek,  läses  vid  1784:  »Emellertid  hade 
franska  hofvet  fattat  misstanke  öfver  k.  majrts  resa  till  Finland 
under  det  föregående  året  och  dess  sammanträde  med  ryska 
kejsarinnan  i-  Fredrikshamn,  såsom  hade  föremålet  deraf  varit 
att  upprätta  en  pade  de  famille  i  Norden,  stridande  emot 
Frankrikes  intresse.  Det  bekymmer,  som  i  anledning  deraf 
uppkom,  hade  likväl  den  verkan,  att  då  k.  m.  kort  derefter 
företagit  en  resa  till  Italien,  undfick  franske  ambassadören  i 
Rom,  kardinalen  Bernis,  sitt  hofs  order  att  å  konijngens,  dess 
herres,  vägnar  invitera  kongl.  maj:t  till  Paris;  förklarande  fran- 
ske ministern  vid  samma  tid,  att  densamme  nu  vore  beredd 
att  åter  upptaga  och  afgöra  den  förut  uppskjutna  underhand- 
lingen rörande  cessionen  af  en  ö  till  Sverige.» 

Konungen  befann  sig  i  ett  svårt  läge;  i  synnerhet  innan 
kejsarinnans  verkliga  tänkesätt  hade  blifvit  honom  bekant.  Att 
Frankrikes  intresse  i  Norden  var  Rysslands  emotsatt,  var  den 
afgjordaste  af  den  svenska  politikens  traditioner  och  hade  grun- 
dat det  franskt-sveuska  allianssystemet.  Men  Gustaf  III  hade 
redan  länge  trott  sig  förmärka,  att  Frankrike  under  Ludvig  XVI 
ej  vore  något  stöd  att  påräkna  för  djerfvare  politiska  planer. 
Han  hade  närmat  sig  till  Ryssland  i  hopp  att  kunna  vända 
det  turkiska  kriget  sig  till  nytta  för  ett  anfall  mot  Danmark. 
Det  turkiska  kriget  uteblef;  och  han  sjelf  stod  der  blottstäld 
med  sina  krigsrustningar,  som  ej  hade  förblifvit  någon  hem- 
lighet. Ett  besök  i  Paris  var  ett  offentligt  förnekande  af  den 
förmenta  ryska  alliansen,  och  Gustaf  III  var  ännu  ej  beredd 
att  inför  sig  sjelf  och  verlden  tillstå  illusionerna  af  mötet  i 
Fredrikshamn  och  sätta  sig  i  ett  ovänligt  förhållande  till  Ryss- 


9  Ifrån  1700  till  1788. 
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land.  Också  visade  han  i  början  inför  sina  förtrogna  foga 
förnöjelse  öfver  den  franska  inbjudningen.  »Gud  gifve,  att' 
denna  kalken  ej  blir  för  sur  att  dricka;  gema  hade  jag  slup- 
pit, om  jag  kunnat»,  skrifver  han  till  grefve  Creutz  frän  Rom 
den  3  April.  Och  ifrån  Venedig  den  5  Maj :  »Ju  mera  tiden 
nalkas  till  denna  resa,  desto  mera  ser  jag  de  svårigheter, 
den  medför,  och  k.  (kejsarinnans?)  oro  deröfver  är  ej  den 
minsta,  men  det  som  är  ^ordt,  är  gjordt.  Jag  kan  ej  derifrån 
komma;  men  jag  ärnar  göra  sejouren  så  kort  som  möjligt; 
14  dagar  är  den  tid  jag  der  ämnar  vara,  så  att  i  slatot  af 
Juli  eller  den  första  Augusti  är  jag  hemma.»  —  Dessa  ord 
skrefvos  endast  några  dagar  före  kejsarinnans  af  oss  redan 
anförda  bref,  hvilket  konungen  i  Venedig  emottog,  och  som  i 
alla  afseenden  var  egnadt  att  förstöra  bländverket  af  den  ryska 
vänskapen.  Grefve  Creutz  önskade  ifrigt  resan  till  Paris  oeh 
hade  ifrån  första  stund,  då  derom  blef  fråga,  deröfver  betygat 
sin  fägnad  samt  meddelat  sina  råd^°. 

^^  Följande   är  ett  utdrag  af  gr  ef  vens  bref  till  konungen  af 
den  31  November  1783: 

»Jag  hoppas,  att  i  detta  ögonblick  kardinalen  Bemis  redan 
har  uppfylt  sitt  hofs  befallning  och  inviterat  e.  m.  att  taga  hem- 
vägen genom  Frankrike.  Allt  synes  sammanstämma  att  göra  denna 
resa  intressant  och  behaglig  för  e.  m.  —  Det  är  i  Versailles,  som 
e.  m.  skall  få  säkrare  och  klara  begrepp  om  de  andra  europeiaka 
hofvens  dispositioner,  om  det  parti,  som  Frankrike  och  dessallie-- 
rade  komma  att  taga,  om  hvad  som  fordras  för  kriget,  om  hyad 
som  talar  för  freden.  Man  skall  hvarken  besluta  sig  till  det 
ena  eller  det  andra,  utan  att  e.  m.  har  sin  del  i  afgörandet.  Dess 
mening  skall  vägas  i  vågskålen  jämte  andras,  och  e.  m.  inflvtelse 
skall  beräknas  efter  dess  kända  verksamhet  och  vidstr&cktneten 
af  dess  snille.  —  Europas  ögon  skola  fästas  pä  e.  m.;  men  denna- 
uppmärksamhet  skall  blifva  delad  emellan  vördnad  och  oro.  Hvad 
e.  m.  ensam  företager  sig  skall  ej  anses  lika  vigtigt  —  ty  man 
känner  inskränktheten  af  Sveriges  krafter  och  tillgängar  — ,  som 
om  man  ser  e.  m.  förbunden  med  Frankrike.  —  Men  för  att  lyckas 
deri  måste  svårigheterna  undanrödjas.  Jag  besvär  e.  m.  att  oiad* 
ligt  menagera  grefve  Vergennes.  Jag  vet,  det  säges,  att  han  år 
vacklande  på  sin  plats.  Jag  tror  det  ej.  J&s  vet,  hvilken  skick^ 
lighet  denne  man  har  att  bibehålla  sig  och  hvilket  stadigt  infly- 
tande han  har  öfver  sin  herre.  Jag  känner  ock  konungens  af  \ 
PYaukrike  karakter.  Han  är  misstrogen  och  misstänksam:  men 
han  har  förtroende  för  grefve  Vergennes.  Han  finner  siff  vW  med 
honom;  en  lång  vana  och  mycken  framgång  ha  gifvit  Konungen 
det  högsta  begrepp  om  hans  egenskaper  och  hans  skickLignet 
Men  det,  som  mest  betyder,  är,  att  konungen  känner  sig  Cjj  för- 
ödmjukad med  honom.  Han  är  van  att  mea  honom  diskutera  och 
resonnera  på  sitt  sätt.    Det  är  ej  så  med  de  andra;  och  baron  de 
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Ben  19  April  hade  konungen  lemnat  Bom,  efter  att  der 
ha  öfvervarit  den  heliga  veckan.  Han  ökade  dess  högtidlighet 
med  en  egen,  då  han  i  det  for  honom  inrättade  Luterska 
kapellet,  påskdagen,  emottog  nattvarden  af  sin  öfverhofpredikant, 
^ordensbiskopen  baron  Taube,  livilken  han  i  detta  ändamål 
ifrån  Sverige  till  sig  kallat^.  Konungen  synes  ha  njutit  af 
det  uppseende,  han  äfven  härigenom  gjorde  i  den  katolska 
verldens  hufvudstad.  »Min  öfverhofpredikant  —  skrifver  han 
till  grefve  Creutz  från  Rom  den  14  April  —  har  i  dag  upp- 
vaktat påfven^,  som  bemött  honom  fullkomligt  väl.  Alla  de 
kardinaler,   hos    h vilka   han    varit,   nämligen    statssekreteraren, 

Breteuil  skulle  för  mycket  imponera  på  honom.  Man  ser,  huru  skick- 
lig grefve  de  Vergennes  är.  Ifrån  den  stund,  han  såg  baron  Breteuil 
vinAa  drottningens  förtroende,  har  han  förbundit  sig  med  honom ;  han 
har  till  och  med  rådt  konungen  att  gifva  honom  ett  departement.  — 
Herr  de  Vaudreuil  får  också  ett  sådant.  Det  är  likaledes  en  man, 
som  iag  bönfaller  hos  e.  m.  att  väl  emottaga,  ty  han  disponerar 
om  arottningens  opinion.  Jag  talar  ej  om  nödvändigheten  att 
vinna  hertiginnan  de  Polignacs  vänskap.  Säkrast  vinnes  den  ^enom 
grefvinnan  Diaiie  de  Polignac,  som  har  mvcken  esprit.  Hertigame 
af  Choiseul  och  Coigny,  ärkebiskopen  af  i^oulouse,  herrarne  Choi- 
seul  Gouffier,  grefve  Narbonne,  abbé  de  Perigord,  chevalier  de 
Bouiflers  äro  de,  som  gifva  tonen  i  societeten.  De  ega  alla  mycken 
(jvickhet  och  skola  vara  empresserade  att  förtjena  e.  m:s  bifall; 
deras  egenkärlek  skall  deraf  smickras,  och  de  skola  sjunga  e.  m:s 
lof.  Det  finnes  ännu  en  annan  klass,  som  utdelar  reputationer  i 
Paris,  nämligen  »les  drvots».  De  församla  sig  nästan  alla  hos 
madame  de  la  Marek,  marskalken  de  Noailles,  hertigen  af  Niver- 
nois.  madame  de  Luxembourg,  ärkebiskopen  af  Lyon;  men  alla 
dessa  äro  redan  för  e.  m.  Det  är  ock  nödvändigt  att  uppmjuka 
de  vittra  (a  amollir  les  gens  de  lettres);  men  de  rätt  utmärkta  äro 
nu  föga  talrika  efter  D'Alemberts  död.  M:r  de  Choiseul  Gouffier 
har  eljest  reda  på  dem  alla.  E.  m.  har  en  stor  fördel  i  societeten. 
E.  m:s  esprit  förödmjukar  ej  andra,  utan  ger  dem  tvärt  om  till- 
fälle att  briljera.  E.  m.  vet  både  att  tala  och  höra  och  att  införa 
behag  och  glädtighet  öfver  allt.  Det  är  detta,  som  främmande 
furstar  så  sällan  förstå,  då  de  komma  till  Paris.  Det  är  detta, 
som  förstört   den  effekt,  som  kejsar  Josef  eljest  skulle  ha  gjort.» 

^  Detta  gaf  anledning  till  åtskilliga  rykten.  Det  hette,  att 
biskop  Taube  skulle  återkomma  med  en  ny  liturgi,  men  utan  den 
dyrbara  kalk,  som  han  till  Rom  medfört  ur  Upsala  domkyrka  (och 
som  der  än  i  dag  befinnes). 

-^  Konungen  nämner  ej  sitt  eget  sammanträffande  med  påfven 
under  sin  vistelse  i  Rom;  hvilket  skedde,  liksom  af  en  händelse, 
men  ej  utan  förberedelse,  i  Museum  Pio-Clementinum,  der  både 
Gustaf  III  och  Pius  VI  på  samma  tid  infunne  sig  och  der  påfven 
hade  den  artigheten  att  sjelf  vara  konungens  cicerone.  Jfr  Oorani, 
Mrmoires  secrets  sur  les  cours  de  ITtalie.  IL  237. 

Geijer:    Gustavianska  papperen.    III.  ^< 
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bibliotekarien  för  Yaticanen  och  protektören  för  propagandan 
hafva  återgifvit  honom  sin  visit.  Jag  talar  ej  om  kardinalerna 
Bernis  och  Herzan^;  ty  såsom  ministrar  ha  de  redan  haft 
denna  artighet.  Man  betraktar  honom  här  såsom  ett  besyn- 
nerligt djur,  och  en  af  dagarne  hos  kardinal  Salviati,  der  hela 
Rom  var  församladt  för  att  se  fyrverkeriet  pÅ  slottet  S:t  An- 
gelo,  omgaf  man  honom  och  betraktade  honom  mera,  än  man 
hade  betraktat  mig  första  dagen  jag  kom  till  Eom.  Jag  äm- 
nade resa  om  söndag.  Men  påfven  låter  illuminera  S:t  Peters 
döme,  hvilket  har  uppskjutit  min  resa  till  måndagen.»  — 
Gustaf  III  skildes  från  Rom  med  saknad.  »Det  är  det  enda 
ställe,  sedan  jag  lemnade  Sverige,  som  förorsakar  mig  en 
verklig  saknad»,  skrifver  han  till  grefve  Creutz. 

Konungen  tog  vägen  från  Rom  till  Parma  och  skrifter 
derifråu  den  27  April  till  grefve  Creutz  ett  bref,  hvaraf  vi 
meddela  några  utdrag:  »Ni  begär  veta  min  vilja  angående 
Trollens  begrafning.  Jag  ber  er  i  detta  afseende  rådfråga 
dem,  som  kunna  döma  om  allmänna  meningen  i  detta  ögon- 
blick. Jag  känner  hela  den  förlust,  vi  hafva  gjort  i  honom. 
"Men  han  har  aldrig  stridt  för  staten,  och  jag  tror,  att  lysande 
utmärkelser  böra  förbehållas  åt  krigiska  fortjenster.  Emeller-  " 
tid,  om  man  tror,  att  jag  gör  väl  i  att  här  bevilja  en  distink* 
tion,  så  bör  man  begrafva  honom  på  statens  bekostnad,  enligt 
det  ceremoniel,  som  brukas  för  kommendörer  af  svärdsorden 
med  stora  korset.  Det  skulle  då  bli  i  Riddarholmskyrkan. 
Ridderstolpe^  är  ett  lefvande  lexikon  för  sådana  tillfallen. 
Kanonskotten  bli  enligt  reglementet.  Om  han  icke  hade  en 
familjcgraf,  är  det  min  tanke,  att  han  borde  begrafvas  såsom 
Ehrensvärds  lärjunge  och  efterträdare,  midt  i  tackelkammaren 
i  Karlskrona,  med  utsigt  åt  den  flotta,  hvars  återställare  han 
varit  ^  Det  är  ledsamt,  att  m:r  de  Vergennes  så  länge  tergi- 
verserar  med  att  gifva  ett  afgörande  svar  på  det  protokoll, 
som  konungens  af  Frankrike  bröder  inlemnat.  Ingenting  ar  ' 
naturligare  än  den  fullkomliga  jämlikheten  mellan  konungar. 
Men  det  är  ej  billigt,  att  den  sträcker  sig  till  konungasöner; 
i   synnerhet    då   tronen    är   ärftlig.     Detta  sammanhänger  ock 

^  Ambassadörer  från  Frankrike  och  Österrike. 

*    Friherre    Fredrik    VUhdm    Ridder stolpe,    konungens    öfver- 
kammarhcrre.    Blef  riksråd  1787,  president  i  bergskollegium  1789,  . 
^rrefvo  1800.     Död  1816. 

'*  Generalamiral    Trolles  byst  blef  sedan  upprest  i  mönster-      . 
salen  i   Karlskrona,  och  amiralitetet  slog  en  meaalj  öfver  honom.  '.  ^ 
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med  franska  kouungahusets  insolenta  pretentioner  att  öfver 
allt  vara  det  främsta;  hvilka  väl  Gustaf  Adolf  bragte  till  tyst- 
nad i  afseende  på  chefen  for  detta  hus,  men  som  dess  med- 
lemmar ännu  påstå.  Den  historia,  som  hände  mig  sjelf  i 
Frankrike,  och  äfven  ärkehertig  Maximilian  ^  äro  bevis  derpå. 
Det  är  väl  tid,  att  man  får  ett  slut  derpå.  Jag  har  erhållit 
ett  bref  från  grefve  VVrangel',  ganska  ädelsinnadt  och  vörd- 
nadsfuUt.  Jag  tänker  gifva  honom  ett  otvetydigt  bevis  af 
min  nåd,  men  väger  ännu  emellan  tvänne  saker.  Så  snart 
jag  deciderat  mig,  skall  jag  svara  honom.  Baron  Sinclairs^ 
pretentioner  äro  obilliga.  Fälttygmästaretjensten  var  den  första 
näst  fältmarskalken.  Han  skulle  derigenom  bli  placerad  öfver 
baron  Wrede  och  grefve  Fredrik  Horn.  Detta  behöfver  ingen 
vidare  utläggning.  För  öfrigt  är  denna  sak  afgjord  genom 
det  svar,  som  ni  redan  gifvit.  Han  har  skrifvit  mig  till  utan 
att   nämna    derom   och    emottagit  den  plats  jag  gifvit  honom. 

Jag  har  svarat  honom  i  dag 

Jag  känner  väl  igen  Liljencrantz  och  Axelson  i  hvad  ni 
säger  mig®.  Det  fägnar  mig,  att  ni  finner  mig  ha  skildrat 
dem  väl  under  våra  samtal  i  Tavastehus.  Hvad  grefve  Höpken 
angår,  han  är  sig  alltid  lik.  Sandels  död  är  den  största  lycka 
för  baron  Liljencrantz.  Det  är  denne  äregirige  och  högmodige 
man,  åt  hvilken  baronen  hade  gifvit  hela  sitt  förtroende,  som  jag 
tillskrifver  alla  do  snedsprång  han  gjort,  och  hvilka,  utan  mitt 

"  Kejsar  Josefs  tredje  broder,  koadjutor  af  kurstiftet  Köln 
och  stormästare  af  tyska  orden.    Kurfurste  af  Köln  1784. 

^  Jfr  ofvanför.  h.  :597,  not.  8. 

"  Friherre  Karl  Oideou  Sinclair  hade  i  ^M)  år  varit  i  fransk 
tjenst  och  stigit  till  ofversto,  då  han  1775  blef  öfverste  i  svenska 
arnieen  och  generaladjutant.  Generalmajor  och  konungens  förste 
generaladjutant  1780.  Generalfälttvj^mästare  178-1,  men  begärde 
den  högre  rang.  som  fordom  åtföljt  denna  tjenst.  Vid  afskeds- 
tagandet  derifrän  1791  blef  han  generallöjtnant.  General  1799. 
Död  1803.  * 

^  Det  heter  i  ett  bref  från  grefve  Creutz  den  23  Mars:  »Ba- 
ron Liljencrantz  är  nu  af  ett  nit  och  en  drift  för  fullbordandef 
af  allt  hvad  e.  m.  anbefalt  honom,  som  är  högst  exemplariskt. 
Jag  ser,  att  e.  m.  känt  honom  verkligen  väl.  Baron  Axelson  talar 
öfver  allt  om  det  oinskränkta  förtroende  och  den  ömma  nåd,  e.  k.  m. 
liyser  för  baron  Liljencnnitz.  Denne  senare  säger  åt  alla,  att  han 
e^  begriper,  huru  e.  m.  gör,  som  depenserar  sä  litet  penningar  pä 
sma  resor.  Arvidson  har  sagt  detsamma  åt  riksrådet  Höpken,  som 
frågade,  om  intet  kungen  depenserar  millioner.» 
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tålamod,  skulle  ha  störtat  honom  ^^.  Axelson  ^  är  mycket  olika. 
Har   han    ej   den    andres  talanger,    så   har   han  likval  mycket 

mer    douceur    och    en    verklig    attachement Ännu    gå/ 

det  väl  med  mina  utgifter;  men  för  franska  resan  fruktar  jag. 
Den  var  ej  på  uträkningen  och  göres  ej  för  mitt  nöje.  Jag 
köpte  mig  gerna  derifrån,  om  jag  kunde.  . .  .  Det  tyckes  vara 
en  mal  de  faiaille,  som  träffat  båda  Sparrarne  på  en  gång  i 
fråga  om  giftermål.  Jag  väntade  mig  det  ej  af  riksrådet 
Fredrik.  Hvad  riksrådet  Karl  angår,  väntar  jag  allt  sedan 
vistelsen  i  ilom.  Ingen  Celadon  kan  ha  varit  ömmare  i  att 
göra  sin  cour,  och  de  romerska  damerna  böra  anlägga  sorg 
efter  hans  bortresa.  Jag  gör  riksrådet  Fredrik  min  kompli-. 
ment  öfver  hans  tillkommande^.  Hon  är  behaglig,  och  jag  är 
säker,  att  hennes  vett,  odladt  i  edert  sällskap,  ej  kan  vara 
annat  än  angenämt.  Jag  vet  ej,  hvilken  förmögenhet  .m:r  de 
Wrede  kan  fordra  för  sin  dotter  eller  hvad  riksrådet  Sparre 
åt  henne  är  i  stånd  att  försäkra.  Bruket  är  att  gifta  si^  utan 
så  mycket  preliminärer.  Att  man  ger  en  pension  åt  enkan  af 
kronprinsens  guvernör^  är  naturligt.  Men  pensionerna  i  mitt 
land  äro  ej  synnerligen  konsiderabla.  Då  m:r  de  Sparre  skrif- 
ver  mig  till,  skall  jag  med  nöje  gifva  mitt  samtycke.  Hon 
är  af  hög  börd  och  med  er  förbunden.  Det  är  stora  titlar 
inför  mig.     Hennes  hus  är  dessutom  lysande  genom  utmärkta 


^^*  Konungens  utförligare  omdöme  om  bergsrådet  Sandels 
med  de  märkliga  retiexioner,  hvaraf  det  är  åtfölidt,  finnes  redan 
anfördt  i  Ti  Delen  (ofvan  s.  215,  not.  6).  De  snedsprång  (écarts), 
konungen  här  förebrår  Liljencrantz,  rörde  ej  hans  tjenst,  utan, 
såsom  konungen  yttrar  sig,  »hans  pretentioner,  vida  önrerstigande 
hans  stånd»,  att  blifva  upphöjd  till  jämlikhet  med  den  gamla 
adeln  och  få  en  plats  i  den  förnäma  verlden,  hvilken  hans  fåfänga 
eftersträfvade,  men  der  hans  ton  och  nianerer  aldrig  gjorde  honom 
rätt  hemmastadd. 

*  Baron  Axel  von  Axelson^  underståthållare  i  Stockholm. 

-  Grefve  Creutz  hade  den  2  April  skrifvit  till  konungen:' 
»Riksrådet  Fredrik  Sparre  har  nyss  friat  till  general  Wredes  äldsta 
dotter;  men  fadern  vill  ej  gifva  sitt  samtycke,  om  han  ej  assurerar 
hennes  sort  efter  sin  död.  Hon  ser  väl  ut.  Det  fattas  henne 
ej  esprit,  och  hon  har  mycken  elevation  i  karakteren.  Det  är  ett 
fruntimmer,  som  kommer  att  representera  med  mycken  värdighet 
och  att  iakttaga  den  ton,  som  egnar  en  stor  dam;  hvilket  är  sä 
nödvändigt  i  ett  hof.»  —  Riksrådet  Fredrik  Sparre  hade  i  första. 
giftet  Brita  Kristina  Wrede-Sparre,  dotter  af  öfverståthållaren 
grefve  Axel  Wrede-Sparre. 

•^  Hvilken  plats  riksrådet  Fredrik  Sparre  innehade. 
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prof  af  tillgifvenhet  för  mina  förfader^.  Det  fagnar  mig,  att 
ni  gör  rättvisa  åt  LåstbomP.  Jag  tror  som  ni,  att  baron 
Hermelins^  återkomst  är  nödvändig  för  hans  egna  affärer. 
Eosenstein  har  sagt  mig,  att  han  ej  tror,  det  man  från  Ame- 
rika skulle  skicka  någon  minister;  och  då  behöfves  ej  heller  der 
någon  ifrån  Sverige.   Asp  "^  vore  verkligen  eljest  ett  godt  val.» 

»Parma  den  30  April  1784.  .  .  .  Man  kan  ej  visa  mera 
uppmärksamhet  och  höÄighet  än  infanten  och  infantinnan  ha 
för  mig.  Infanten  är  verkligen  artig  och  älskvärd.  Han  är 
mycket  instruerad^.  Han  förer  sig  an  såsom  en  prins  af 
hans  börd  och  har  mycken  likhet  med  Ludvig  XV.»  .  . . 

Ifrån  Parma  gick  resan  till  Venedig.  Derifrån  skrifver 
konungen :  »Se  här,  min  käre  grefve,  den  sista  listan  för  justitie- 
ärendena.  Jag  har  gjort  mitt  bord  rent,  och  härmed  äro  alla 
listor  expedierade,  som  intill  denna  dag  blifvit  mig  tillskickade. 
Jag  hade  ämnat  göra  er  en  utförlig  berättelse  om  alla  de 
féter  republiken  gifver,  men  jag  får  i  detta  ögonblick  svenska 
posten,   och    denna   skall    genast   afgå.     Jag   vill   endast  säga, 

*  Det  är  bekant,  att  Henrik  Wrede  frälste  i  slaget  vid  Kerk- 
holm  i  Liffland  konung  Karl  IX:s  lif  med  uppoffring  af  sitt  eget. 
Den  1  Augusti  1606  förlänade  konung  Karl  IX  Henrik  Wredes 
hustru  och  barn  flere  gårdar  i  Finland,  »emedan  han  vid  slagt- 
ningen  vid  Kerkholm,  den  tid  vi  sjelfva  i  marken  mot  fienden 
stadde  voro,  icke  allenast  sig  såsom  en  ärlig  krigsman  förhållit, 
utan  ock,  den  tid  vi  af  vårt  eget  folk  förlåtne  bleivo,  undsatt  oss 
med  sin  egen  häst,  hvarigenom  han  är  slagen  blifven». 

^  Konungens  omdöme  om  dåvarande  revisionssekreteraren 
Låstbom  finnes  ur  detta  bref  redan  anfördt  i  II  Delen  (ofvan  s. 
283,  not.  4).  Grefve  Creutz  skrifver  om  honom  den  2  April:  »Låst- 
bom  är  förståndig  och  fast.  Han  är  hatad  af  rådet.  Men  det 
skadar  intet;  han  kan  blifva  derigenom  kanske  mera  nyttig.  Grefve 
F.  (Fersen)  är  oändligen  arg  på  honom,  kanske  för  det  han  ej 
plierat  sig  efter  dess  vilja;  men  grefve  Wachtmeister  ger  honom 
mycket  värde.» 

^  Bergsrådet  friherre  Sayrmel  Gustaf  Hermelin,  den  berömde 
utgifvaren  af  svenska  kartverket,  död  1820,  var  nu  i  Amerika. 
Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen:  »Baron  Hermelin  har  för- 
lorat aUt  genom  frånfället  af  Sandels,  som  skötte  hans  affärer 
under  hans  f rånvarelse,  och  det  är  omöjligt,  att  han  hädanefter  kan 
besörja  e.  m:s  angelägenheter  i  Amerika.» 

'  Per  Olof  ron  Asp,  stiftaren  af  det  s.  k.  Byzantinska  sti- 
pendiet, sist  envoyé  i  London,  död  1808.  Var  nu  anstäld  vid  sven- 
ska legationen  i  London.  »Hela  börsen  -  -  skrifver  Creutz  -  -  har 
stort  förtroende  till  honom  för  den  aktivitet  och  intelligens,  hvar- 
med  han  bistått  svenska  köpmän  i  England.» 

*  Han  var  en  elev  af  den  berömde  Condillac. 
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att  mau  ej  kan  visa  mer  artighet,  uppmärksamhet  och  prakt 
än  Venetianerua,  och  detta  allt  med  ett  behag  och  en  smak 
af  den  högsta,  förnämaste  verld.  Hertigen  af  Farma  kom  hit 
inkognito  i  förgår  under  namn  af  Markis  de  Morna.  Han 
dröjer  här  ej  längre  än  jag.  Ni  har  af  v.  Schewens  de- 
pescher sett  kronprinsens  i  Danmark  debut®.  Ar  han  huf- 
vudmannen    häri,    så   bådar    detta   en  prins  af  annan  karakter 

•'  Den  14  April  1784  upplöste  en  af  konung  Kristian  VII  un- 
dertecknad befallnin^f  det  förra  danska  kabinettet.  Enkedrott- 
niiiircns  och  liennes  sons,  nrfprinsen  Fredriks,  makt  upphörde. 
Den  (iiuldl)er«(ska  ministeren  afskedades  med  undantag  af  stats- 
ministrarne  Otto  Thott  och  Schack  Ratlilou,  som  bidragit  till  den 
nya  förändringen.  Kronprinsen  trädde  i  spetsen  för  regeringen 
o(*li  återkallade  den  förut  genom  enkedrottningen  och  hennes  an- 
liänLvarc  atlä<rsnade  j^refve  Anders  Peter  Bernstorff.  -  Följande 
underrättelser  om  denna  revolution  ha  vi  hemtat  ur  kongl.  riks- 
arkivet: ')Uti  en  kommissions-sekreteraren  von  Schewens  depesch 
fraii  Köi)enliamn  af  den  15  April  1784  förmälcs,  att  efter  Kron- 
prinsens fullbordade  konfirmationsakt  en  ny  plan  vid  hans  före- 
stående inträde  uti  statskonseljen  blifvit  till  ärendenas  förvaltning 
faststäld:  hvariiz-enom  man  för  framtiden  ville  pnecavera  sig  emot 
livarjelianda  tilltag,  som  af  prinsen  till  inskränkande  af  statsrådets ' 
myndiuhet  kunde  pj^syftas.  I  följd  af  denna  plan  hade  redan  ge- 
lieinier;idet  och  statssekreteraren  Guldber»,'  samt  geheimerådet  och 
finansministern  Steenian  undfått  kallelse  att  intaga  rum  i  kon- 
seljen, b  varförutan  man  hade  försäkrat  sig  om  den  nye  kabinetts- 
sekreteraren Sporrons  särskilda  till^nfvenhet,  så  att  all  behöriff 
säkerhet  for  de  i  administrationen  dele^^ande  ansågs  befästad. 
Icke  (b^sto  mindre  både  kronprinsen  till  den  första  konselj  sessio- 
nen. soTu  liölls  den  14  april  kl.  (i  på  aftonen,  vetat  att  på  inrådan  T 
af  llerc;  med  administrationen  missnöjde  förskaffa  sig  konungens 
enfuliändii^t  undertecknade;  auktorisation.  i  form  af  vanlig  kabi- 
nertsorder.  bvarigenom  tillkännagafs.  att  »»af  förekomna  konside- 
rationer.  som  rikets  väl  nära  rördts  och  till  hämmande  af  flera 
emot  la^'  inrotade  missbruk  vid  förvaltnin^^smetoden  af  allmänna  . 
ärendena,  koni^l.  maj:ts  vilja  vore,  att  en  förändring  i  dess  minister 
skecbb'»:  i  följd  bvaraf  han  från  deras  nu  innehafvande  embeten 
«ntle(li<»ade  sä  väl  de  nyli«ren  tillkallade  '2:ne  konseljledamötema 
(lul(ll>er^f  och  Steeman  som  ock  {rebeimerådet  och  statsministern 
for  utrikesdei)artementet  ^refve  Éosencrone.  Emot  dessa  mätt 
orli  ste^f  ])rotesterade  konunirens  broder,  arfprinsen  Fredrik,  men 
utan  pAfrdjd.  1  de  afiråendes  ställe  utnämdes  de  tvänne  forne 
statsministrarne  irrefvc  Bernstorff  ocb  lierr  Kosencrantz  samt  che- 
fen f«ir  dan>ka  artilleriet  ocb  in«reniörkorpsen  general  Huth-  och 
<rehfimerä(b't  Stampe.  Gebeimerådet  och  konseljledamoteu  Schack 
Kathlou  anse>  vara  den,  som  förnämlijrast  bidra^nt  till  revolutionen. 
I  iMi  depeseli  af  den  18  xVpril  förekommer  följande:  »Det  kongL.  • 
kubinettet  liade  under  bela  nästförflutna  tiden  och  nu  förafske- 
dade   irebeimerädet   (iuldber«:s  förvaltning  såsom  geheimekabinetts- 
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Än  hans  företrädare^®.  Visst  är,  att  han  ej  bort  erfara  mycket 
motstånd,  då  han  hade  för  sig  alla  menskliga  och  gudomliga 
rättigheter.  Man  får  nu  se,  huru  han  brukar  den  makt,  som  han 
så  rättvisligen  förvärfvat.  Han  har  tvänne  klippor  att  lika 
undvika,  för  mycken  stränghet  och  för  mycken  mildhet.  Ty  om 
någonsin  en  meuniska  haft  oförrätter  att  hämnas,  så  är  det  han, 
oförrätter  mot  sin  far,  mot  sin  mor,  mot  statens  grundlagar, 
som  blifvit  våldförda,  mot  den  kungliga  värdigheten,  som 
blifvit  trampad  under  fötterna,  usurperad  och  förnedrad  af 
personer,  som  trängt  sig  in  utan  kallelse,  utan  rätt  och  utan 
grundade  klagomål.  Han  kunde  ej  låta  sådant  passera  under 
tystnad.  Han  är  skyldig  sin  far,  sitt  folk  och  efterverlden 
ett  exempel.  Men  såsom  hämden  endast  föder  hat  och  hatet 
föder  ny  härad,  så  bör  han  stanna  och  se  sig  omkring  efter 
en  medelväg,  låtande  straffet  drabba  blott  de  störste  brottslige 
och  förlåta  de  öfriga.  Men  denna-  så  granlaga  moderation, 
skall  den  väl  framställa  sig  för  en  ung,  sextonårig  furstes 
blick?  Det  är  här,  som  jag  väntar  honom.  Om,  å  andra  sidan, 
haif  glömmer  allt,  om  han  ej  straffar  de  våldsamheter,  som 
])egiugos  mot  hans  fars  person  den  17  Januari  1772  ^  då 
midt  i  natten,  i  sitt  eget  palats,  denne  konung  såg  sig  tvun- 
gen att  offentligen  öfverlemiia  sin  hustru  åt  vanäran  och  sätta 
sig  sjelf  under  sin  styfmors  och  sin  brors  förmynderskap,  om, 
säger  jag,  han  ej  straffar  ett  sådant  brott  emot  alla  suveräners 
gemensamma  sak,  så  auktoriserar  han  ett  förskräckligt  exem- 
pel och  förlorar  ur  sigte  statsmannens  första  pligt  att  värna 
den  allmänna  säkerheten.  Jag  tror  likväl  icke-,  att  han  kom- 
mer att  taga  detta  sista  parti;  emedan  m:r  Schack  Rathlou 
är    hans    rådgifvare,    och    m:r    Schack  var  en  ibland  de  kom- 

sekreterare  tillvällat  sig  en  mycket  egenmäktig  influens  uti  rege- 
ringsärcMidena,  hvars  decision  ofta,  med  förbigående  af  statskon- 
seljen, endast  ^enom  utfärdade  kabinettsorder  fullbragtes.  Till 
förebyggande  at  detta  och  flera  derigenom  inrotade  missbruk,  är 
ka))inettet  nu  alldeles  supprimeradt  och  administrationsmetoden 
efter  förra  vanligheten  stäld  på  sätt,  att  hvarje  departement  kom- 
mer i  tillbörliga  utöfningen  af  sina  göromål.» 

^"  Det  sätt,  livarpå  han  utverkade  entledigandet  af  den  sä 
kallade  Guldbergska  ministeren,  gör  hans  mod  äfven  så  mycken 
ära.  som  hans  karakter  —  säger  ^SpiUler,  Entwurf  der  Gescnichte 
der  Enropäischen  Staaten,  II  Th.  s.  554. 

'  Se  Gustaf  lll:s  egen  berättelse  derom,  s.  155  o.  f.  här  ofvan. 

-  Hela  sammanhanget  visar,  att  denna  negation  här  fattas, 
0(.'h  af  konungen  blifvit  uteglömd;  hvarför  vi  i  öfversättningen 
tillagt  den. 
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Jag   applåderas    öfver  allt,    hvar   jag    går,   vid    ingången    ooh 
utgången   af   spektaklet  och   i   korridorerna  ^*'.     Jag  har  ändt-     ^ 
ligen  sett  mr  de  Choiseul.     Jag  vet  ännu  ej,  hvilken  dag  jag 
kommer   att    resa.     Det  blir    ej    förr  än  de  första  dagarne  af 
Juli,  om  ens  så  snart.     Jag  ber  eder  annonsera  hufvudstaden, 
att    jag   ämnar    skrifva  ett  bref,  h varigenom  jag  förbjuder  allt 
kostsamt   firande  af  min  hemkomst»  ....  »Den  20  Juni.     Jag 
skref  er    ej    till    sistlidne    fredag,    min  k.  grefve!  Jag  var  vid 
Versailles.     Det    var    bal    den    dagen.     Jag    återvänder   dit   i 
afton   för    att   supera    med   prinsessan  Lamballe  och  skall  der 
passera   hela   dagen.     I   morgon  kommer  drottningen  att  gifva  ' 
en   f(He    vid   Trianon.     Balen    var   superb.     Det  är  den  vack- 
raste   sal   i   Europa.     Baron    Breteuil   har   gifvit  mig  en  8upé 
med    musik   och   proverber    i    går    i    S:t    Cloud;    då    jag   ock 
sag   (porslin8)fabriken   vid    Sevres.     Tisdagen   skall    jag  vara  i 
parlamentet  \   onsdagen   skall  en  luftballong  uppstiga  vid  Ver^ 
sfailles,   torsdagen    ges   Castor  och  Pollux  på  operan.     Ni  ser, 
att   mina    dagar   äro    väl   upptagna  i  Paris.     Alla  morgnar  är     • 
jag   omkring    för  att  se.     Jag  kan  ej  tillskrifva  er  någon  ting 
i    chilVer   i   dag.     Ni    har   redan   haft   en  depesch  af  mig,  och  . 
Franc   är    sysselsatt   med    att   dechiffrera;   hvilket  han  ej   ännu - 
hunnit  sluta.     Derför  får  ni  ej   heller  i  dag  det  bref  till  öfver- 
ståthällaren   i   Stockholm,    som  jag  lofvat   er.     Ni   må  under-     ' 
rätta  genom   en  muntlig  helsning  staden  om  miu  vilja.    Apropos 
af  öfverstäthiillaren!    Riksrådet  Sparre^  kommer  hem;  och  väl 

^"  Då  konungen  första  gångon  besökte  La  Comodie  Fran^aise, 
(ler  Figaros  bröllop  gafs,  var  spektaklet  redan  börjadt  och  första . 
akten  nära  slut.     J^ublikcn  fordrade,  att  pjesen  för  konungens  skull 
måste  börjas  å  nvo;  hvilket  skedde.   Gritum,  Correspondence  litté-     ''', 
raire,  \\  111.  T.  2.  p.  542. 

^  (Generaladvokaten  Seguier  liöll  vid  detta  tillfälle  ett  tal  till   "..^ 
konungens  ära.    Den  K)  Juli  skrifver  grefve  (.'reutz  till  konungen: 
'»Hvilken  sublim    och  rcirande    eloge  har  ej  herr  Seguier  gjort  af     .' 
e.  m.  vid  dess   närvaro  i   parlamentets  séance.  —  Jag  har  bedt  ■    ;, 
^?('lir(Klerlieim   öfv(;rsätta   detta   tal  och  skall  låta  införa  det  i  ett 
])ibany'  till  Post-  ocb  Inrikes  Tidningarna.»    Talet  finnes  i  Inrikea 
Tidningen  \:r   of).  oC)   för  år   1781.     Den  IT)  Juni  hade  konungen 
äfven  bevistat  en  séanee  i  Aeadémie  Fran^'aise;  hvarom  en  utför^ 
liir   beskrifning   kan  läsas   i    Orimm»  ('orrespondence  littéraire,  P. 
III.  T.  2.  sid.  oOi).  .     ■■;. 

=^    Kiksrådet    Karl    Sijarrr   hade    före   denna  konungens  resa  '. 
(pä  bvilken  han  var  följaktig)  haft  inseendet  öfver  krigsärendena, 

innan  (ifverste  Tull  i  sjelfva  verket,  fast  ej  till  namnet,  fÖr  dessa  '- 

sattes  i  spetsen.    Scliroderheim.  ingen  vän  af  den  sistnämde,  ehuru  "^ 


\ 
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vore  att  skilja  honom  på  godt  maner  ^  ifrån  befattningen  af 
krigsärendena.  Om  grefven  kunde  så  laga,  att  han  sjelf  ville 
proponera  mig  endera  skriftligen  innan  min  hemkomst  eller 
muntligen  efter  densamma  (det  första  vore  behagligare)  att 
låta  dem  förblifva  på  den  fot,  jag  satt  dem  vid  min  bortresa, 
så  vore  vi  af  med  honom  på  en  gång.  Han  blefve  alltid 
sittande  i  konseljen;  men  våra  operationer  blefve  ej  mera  &f 
honom  generade.  Detta  lärer  vara  svårt  att  af  honom  ernå; 
men  grefven  har  varit  så  länge  i  negotiationer,  att  jag  är 
viss  på,  att  han  reusserar,  om  han  det  entreprenerar»*. 

äfven  han  måste  göra  rättvisa  åt  hans  skicklighet,  drift  och  oegen- 
iiytta,  säger:  »Riksrådet  Karl  Sparre  var  k  la  tote  af  den  militära 
detaljen,  och  ))aron  Liljencrantz  af  finanserna.  Jean  Kristoffer 
Toll  behöfde  för  sitt  utrymme  att  undantränga  bägge.»  »Om  riks- 
rådet Karl  Sparre  kan  med  få  ord  sägas»  —  tillägger  Schrö- 
derheim  —  »att  sjelf  va  naturen  danat  lionom  till  en  af  de  högre 
platser  i  samhället,  att  styra  ocli  befalla  Ilade  han  varit  rik, 
hade  han  varit  mera  felfri  än  meuniskor  mtijligen  kunna  vara 
det.  —  lians  uppsyn,  liela  lians  fi^ur,  hans  maintien,  ända  till 
hans  röst  voro  imponerande.  Do  kunskaper,  som  samlas  i  stora 
verlden  ocli  umgän^(»t,  ersatte  f(ir  honom  bristen  af  andra,  och 
hans  élo(iuen('e  du  corps  hvad  som  felade  i  hans  tal  och  skrifsätt. 
Han  var,  såsom  ofta  händer  meuniskor,  mäkti^^are  att  styra  me- 
niglieter  än  enskilda  personer.  Han  misstog  si^  sällan  om  medlen 
till  det  förra,  men  misskände;  ofta  de  senare.  Emot  dessa  förgick 
han  sig  stundom  af  öfverilning,  mätte  sig  icke  alltid  riktigt  med 
sina  rivaler:  men  rönte  ofta  otacksamhot.  Hans  skicklighet  åter 
i  det  andra  fallet  bevisas  af  den  kärlek  och  tillgifvenhet,  Geiie- 
borgs  läns  invånare  ännu  visa  åt  hans  minne,  och  den  beredvil- 
lighet, hvarmed  hufvudstadens  borgerskap  lydde  hans  propositioner, 
utan  att  kanske  allmänt  älska  hans  person.  Man  kunde  säga  om 
honom  som  Tacitus  om  en  man  af  sin  tid  (jag  påminner  mig  ej 
namnet)  att,  om  man  stundom  kunnat  påminna  (»mot  hans  sätt 
att  förvärfva  medel,  man  icke  kunnat  tadla  hans  sätt  att  använda 
hvad  han  ftirvärfvat.» 

^  Det  följande  i  brefvet  är  på  svenska. 

*  Grefve  Creutz  skrifver  till  konungen,  Stockholm  den  13 
Juli  1784:  »Riksrådet  Sparre  är  återkommen.  Hans  språk  är  så- 
dant som  det  bör;  men  jag  vet  ej  ännu,  om  jag  lyckas  att  verk- 
ställa e.  m:s  order  på  ett  sätt,  som  med  dess  önskan  är  enligt. 
Hans  hat  emot  Toll  är  alltid  lika  exalteradt,  och  han  ser  med 
chagrin,  att  denne  gjort  godt  arbete.»  Den  27  Juli  redogör  grefve 
Creutz  för  sitt  uppdrag:  »Jag  har  verkstält  o.  m:s  befallning  i  af- 
seende  på  öfverståthållaren,  och  jag  har  funnit,  att  bästa  medlet 
att  med  honom  negotiera  var  att  gå  till  väga  med  en  stor  upp- 
riktighet. Jag  sade  honom,  att  jag  hade  all  anledning  att  tro,  det 
e.  m.  önskade,  att  heredvwffeji  fortfore  efter  dess  återkomst  på 
samma   fot,   hvari)å  den   blifvit  satt  under  dess  frånvaro,  och  att 
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Om  innehållet  af  den  önskan  eller  det  beslut;  hertig 
Karl  tillkännagifvit,  upplyser  följande  konungens  svar  till  sin 
bror,  som  vi  i  öfversättning  meddela^. 

»Versailles  den  21  Juni  1784.  Jag  har  emottagit,  min 
k.  broder,  edert  bref  af  den  14  Maj.  Men  jag  skall  ej  dölja, 
att  jag  blifvit  något  öfverraskad,  att  I  valt  tiden  af  min  från- 
varo för  att  tillkännagifva  ett  beslut,  så  oväntadt  och  så  foga 
vanligt,  som  att  för  trenne  år  draga  eder  tillbaka  på  landet; 
så  mycket  mer,  som  det  i  alla  fall  står  eder  fritt  att.  der  till- 
bringa den  vackra  årstiden.  I  skuUen  kunna  haft  tid  att 
invänta  min  återkomst  och  att  rådfråga  mig,  innan  I  knn- 
gjorden  en  föresats,  som  i  nationens  och  Europas  ögon  mer 
har  utseendet  af  ett  missnöje  än  af  någon  bevekelsegrund  till 

ja^  följaktligen   ansåg  bäst,   att  han  anhölle,  det  e.  m.  ville  låta   . 
den  fortfara^  och  äfven  framförde  denna  anhållan  skriftligen  före 
e.  in:s   återkomst.    Ni  skall   derigenom,  sade  jag  honom,  finna  er 
ställning  angenämare  i  den  vigtiga  administration,  som  är  eder  såsom 
öfverståthållare  anförtrodd,   och  ni   skall  undvika. obehagligheten 
af  att  assistera  vid  deliberationer,  hvilka  ni  ej  kan  leda  hvarken 
i  afseende  på  föremål  eller  former.    Eder  kredit,  edert  anseende      ' 
skulle  derigenom  komprometteras;  i  stället  att,  om  ni  kastar  ifr&or 
er   denua   börda,   ni   ej    skall   finna   er  i  opposition  mot  en  mans 
vyer  och  projekt,  hvilken  ni  ej  älskar.    Han  svarade  mig  med  en 
köld  och  en  sans,  hvaraf  jag  ej  trott  honom  mäktig.    Tror  ni,  sade 
han,  att,    då  kungen  befalte    mig  att  följa  honom  till  Italien,  Ukg      ; 
ej  märkte,  det  afsigten  var  att  skilja  mig  från  krigsärendena?  Jax' 
begrep  det  fullkomligt;  och  jag  gillar  helt  och  hållet  de  goda  skS^ 
ni  ant()rt  derför,  att  jag  ej  mera  bör  blanda  mig  deruti.    Det  vore     ' 
absurdt  af  mig  att  taga  del  i  en  befattning,  som  konungen  önskar    -  - 
se  i   andra  händer  ...   Jag  skall  anhålla  hos  konungen  vid  hiEUis 
återkomst,  att  han   derifrån   dispenserar  mig;  men  det  synes  mig     '] 
tjenligare,   att  jag  sjelf  säger  det  åt  kungen,  då  han  återkommer.      ., 
Att  skrifva  derom   nu  genast,  vore  att  yttra  mitt  bifall  till  saker,     '- 
som  jag   ej    känner.    Konungen  skall  hos  mig  hvarken  finna  hu-  ^  '^ 
mör  eller  missnöje,  utan  nit,  tillgifvenhet  och  verksamhet  i  hvad   .  ': 
han  vill    mig  uppdraga.    Jag   har  inga   andra  önskningar  än  fÖr  "  i 
lugnet  och  lyckan  af  konungens  regering . . .  Han  frågade  mig  slnt-      • 
ligen,  om  jag  trodde,   att  kungen   ville  taga  ifrån  honom  passé-     -^ 
volansen.    Jag  svarade,   att  jag  ej   kände  detta,  men  icke  trodde      . 
det.    Jag  förmodar,  att  detta  ligger  honom  om  hjertat  för  näffon    ,.' 
vinst,  som  han  derutaf  drager.  Men  om  det  allmännas  intresse  fop- '  .• 
drar,  att   donna  omsorg  är  i  mer   hushållssamma  händer,  så  kan 
o.  m.,    då  han    derifrån  entledigas,   bevilja  honom  en  pension  p&  .' 
passevolansen,  proportionerad   till  den  fördel,  som  han  deraf  har.   •  ■. 
Jag  tror,    att  både   han  och  det  allmänna  dervid  skulle  finna  sin   /" 
räkning.»  ^s 

^  Pil   afskriften  i  konungens  papper  har  han  sjelf  tecknat:*  ^* 
'(^pie  de  ma  lettre  ä  mon  frere,  le  duc  de  Sudermannie.» 
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sparsamliet.  Det  är  en  känd  sak,  att  för  ett  hof  vistandet 
på  landet  alltid  är  dyrare  än  i  staden.  Jag  vet  väl,  att  I 
ej  hysen  något  missnöje  emot  mig,  och  jag  vet  tillika,  att  I 
ej  kunnen  hysa  något  med  skäl,  emedan  jag  alltid  behand- 
lat eder  med  den  vänskap  och  det  förtroende,  som  mitt  hjerta 
för  eder  känner;  så  att  den  förkärlek,  jag  haft  för  eder,  äfsren 
ofta  har  uppväckt  eder  brors  jalousie.  Men,  ehuru  allt  detta  , 
är  ganska  sant,  och  vår  förbindelse  aldrig  har  undergått  och 
aldrig  skall  undergå  någon  ändring,  så  veten  I  väl,  att  verl-  • 
den,  som  blott  dömer  efter  utseendet,  skall  döma  annorlunda; 
och  I  haden  ej  bort  (tillåten  mig  att  säga  det)  taga  ögon- 
blicket af  min  frånvaro  för  ett  sådant  beslut.  Jag  hade  kan- 
hända äfven  kunnat  vänta,  att  I  lagt  under  mina  ögon  de 
indragningar,  som  I  ämnen  göra.  Äro  de  på  den  summa, 
som  eder  tillhör  genom  regeringsformen,  har  jag  ingenting 
att  derom  säga.  I  aren  deröfver  herre.  Men  I  kunnen  ingen 
ting  ändra  i  min  svägerskas  underhåll.  Det  är  jag,  som  gif- 
ver  det.  Det  är  af  mig  försäkradt  åt  eder  svärfar,  och  äfven 
eder  hustrus  samtycke  kan  ingen  ting  deri  ändra,  emedan  i 
penningesaker  en  qvinna  är  alltid  omyndig.  Jag  öppnar  er 
mitt  hjerta  med  uppriktighet,  och  jag  hoppas,  att  den  ej 
skall  såra  eder.  Jag  smickrar  mig  emellertid,  att  I  skolen 
tillbringa  eder  tid  hos  mig  på  Drottninghalm  och  Gripsholm, 
och  att  ja^  ej  skall  blifva  beröfvad  nöjet  att  lefva  med  eder 
och  eder  hustru.  Om  mina  finanser  det  tilläte,  skulle  jag 
med  ens  afskära  alla  svårigheter  och  komma  till  eder  hjelp. 
Men  i  detta  ögonblick  är  det  omöjligt.  Man  får  emellertid 
se,  om  hr  v.  Mönier^  ostraffad  skall  tillbringa  sin  tid  efter 
att  ha  bragt  eder  i  denna  villervalla.  Mina  domstolar  skola 
derom  döma.  Men  huru  härmed  må  vara,  hoppas  jag,  min 
k.  broder,  att,  frånvarande  eller  närvarande,  I  aldrig  skole;n 
tvifla  om  min  ömhet  för  eder  och  om  den  beständiga  och 
oföränderliga  vänskap,  med  hvilken  jag  är  min  k.  broders 
gode  bror  och  ömme  vän.» 

Grefve  Creutz  inberättar  till  konungen,  att  detta  bref 
gjort   på    hertigen  ett  djupt  intryck^.     Det  synes  ej  i  början 

**  Utan  tvifvel  generallöjtnanten  friherre  Hans  Gustaf  Stellav 
MOrner,  som  till  17^  varit  hertigens  förste  stallmästare. '  General 
1792.  Död  1797.  Hade  varit  »a  la  tete  de  mes  affaires»,  såsom 
hertigen  skrifver  till  konungen. 

'  Den  16  Juli  1784:  »Le  diic  de  Sudermannie  a  été  atterré 
par  la  lettre  de  V.  M.   Il  sent  vivement  sa  précipitation  et  sa  faute». 
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ha  varit  konungens  afsigt  att  skrif^a  det.  Det  heter  i  ett ' 
bref  från  honom  till  grefve  Creutz  af  samma  dag :  »Min  brors 
beslut  synes  mig  förhastadt  och  föga  konvenabelt,  för  ögon- 
blicket omöjligt  för  honom  att  utföra  och  onyttigt  i  afseende 
på  sin  verkan.  Han  har  skrifvit  mig  till  derom.  Jag  har 
ännu  ej  svarat  honom.  ^  Jag  förstår  ej,  hvad  besparing  han 
kan  göra  på  landet.  För  oss  är  alltid  vistandet  på  landet 
dyrare  än  i  staden  för  de  Inånga  kostpenningar,  som  måste 
gifvas  vårt  folk.  Hertigens  af  Choiseul  reträtt  har  här  blifVit 
allmänt  desapproberad.  Min  bror  kan  för  öfrigt  ej  ändra 
något  på  hertiginnans  stat;  ty  den  är  af  mig  anslagen  för^ 
hennes  skull,  utsatt  i  hennes  giftermålskontrakt  och  garan-  ' 
terad  hennes  far  af  mig,  så  att  hennes  eget  samtycke  kan 
deri  ej  göra  någon  ändring.  Jag  ber  grefven,  i  samråd  med 
grefve  Wachtmeister,  derom  tala  med  Ruuthen®.  Hertigen 
kan  endast  retranchera  på  de  femti  tusen  plåtar  han  sjelf  enligt 
regeringsformen  cger.    Jag  kunde  väl  säga  detta  sjelf  åt-  min 

^  Det  följande  på  svenska. 

•*  Öfvorsteu  friherre  Erik  Umitli,  nu  förste  kavaljer  hos  her- 
tig Karl,  sedermera  baron  Liljencrantz'  efterträdare  i  förvaJt- 
iiingcn  af  finanserna.  Den  31  Juli  1784:  inlemnade  friherre  Ruuth 
(3n  not  till  justitiekansleren  grefve  Wachtmeister  och  grefve  Greutas 
af  följande  innehåll:  »Underrättad  om  det  misshag,  hvarmed  kongl. 
maj:t  upptagit  h.  k.  h.  hertigens  af  Södermanland  fattade  besiat 
att  for  trcnne  år  föra  en  inskränkt  lefnad  på  landet,  och  att  k.  m:s 
nådiga  vilja  är,  det  deras  excellenser  skola  uppmana  mig  förmå 
högstboiiiälte  h.  k.  h.  att  ifrån  detta  sitt  beslut,  såsom  af  sig  sjelf, 
afstå,  kallar  äran  och  sanningen  mig,  att  deras  excellenser  vörd- 
samligon  vid  handen  gifva,  det  h.  k.  h.  just  på  mitt  underdåniga  ' 
tillstyrkande  vidtagit  denna  resolution.  —  Orsakerna  bör  jag  der- 
for  törst  nänma.  H.  k.  h.  fann  sig  invecklad  i  skuld.  De,  som 
hade  att  fordra,  voro  Svenskar  och  efter  all  naturlig  billighet  be- 
rättigade att  blifva  betalte.  Jag  förtiger  med  flit  alla  de  utvägar, 
jag  påtänkt  och  till  en  dol  försökt  för  att  befrämja  detta  ändar 
mål;  och  då  ingen  annan  varit  öfrig,  har  jag  följt  den  drift,  h.  k.  h. 
hos  sig  sjelf  känner,  att,  med  försakande  af  både  nöjen  och  be- 
hagliga vanor,  efter  sin  yttersta  förmåga  bjuda  till  att  göra  hvalr 
man  rätt.  Kn  räkning,  som  är  grundad  icke  på  gissningar,  utan 
på  vcrklighotor,  blef  derför  uppgjord.  Med  den  instämmer  det, 
att  livar  och  en  undfår  det  honom  tillhör.  Men  då  det  icke  lärer  ^ 
Iwira  hit  jitt  diskutera,  om  denna  är  på  fragila  eller  säkra  grun- 
der uppgjord,  så  håller  jag  mig  endast  vid  rätta  ämnet,  som  är 
och  i  all  min  lifstid  blir  iitt  söka  uppfylla  k.  m:s  nådiga  åstundan. 
Jag  förklarar  derför,  att  jag  hos  h.  k.  h.  skall  göra  min  yttersta 
eifort,  att  han  ville  förkasta  och  öfvergifva  de  råd,  hvarmed  jag 
honom  i  underdånighet  tillhandagätt,  och  således  foga  sig  efter 
k.  m:s  önskan» . . . 
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bror;  men  dessa  reflexioner  genom  Euuthens  mun  kunde  blifva 
mindre-  hårda»  .  .  .  Konungen  framförde  dem  dock  sjelf,  såsom 
vi  sett. 

Följande  utdrag  äro  ur  samma  konungens  bref  till  grefve 
Creutz:  »Jag  är  på  Versailles  sedan  i  går,  då  jag  superade 
hos  prinsessan  Lamballe,  och  såsom  féten  vid  Trianon  blir 
denna  afton,  stannar  jag  här  öfver  natten  ^°  .  .  .  .  Det  grefven 
skrifver  mig  till  under  den  23  April  är  ett  nytt  prof  af  dess 
omsorg  och  zéle^.  Jag  lärer  passera  genom  Östergötland,  åt 
Eksjö  och  en  del  af  Södermanland,  om  jag  landstiger  i  Karls- 
krona. Men  om  vinden  är  god  till  Stockholm,  så  att  jag  på 
tre  ä  fyra  dagar  kan  vara  der,  så  tager  jag  hellre  den  utvägen 
för  att  spara  skjuts  och  hästar,  som  i  den  tiden  just  blifva 
brukade  till  bergningen.  gkulle  jag  resa  landvägen,  blifver 
det  i  Linköping  jag  kommer  att  hvila,  och  då  önskade  jag, 
att  grefve  Wachtmeister  och  baron  Liljencrantz  lemnade  mig 
någon  skriftlig  underrättelse,  huru  jag  kunde  göra  på  bäst^ 
sättet  de  af  grefven  omtalade  distributioner.»  —  »Hvad  gref- 
ven skrifver  mig  till  under  den  29  April  om  den  amerikanska 
orden  har  jag  för  detta  besvarat  ^    Nu  bör  jag  endast  tillägga, 

^"  Det  följande  på  svenska. 

^  Grefven  sä.i(or  i  detta  bref:  »Ehuru  otrolig  glädje  jag  har 
öfvor  e.  m:s  hemkomst,  så  önskar  jag  nästan,  att  den  ej  skedde 
före  skörden.  Det  l)lefve  eljest  ett  bedröfligt  skådespel  för  e.  m:s 
ömma  hjerta  att  se  ett  lidande,  som  ej  kan  hjelpas,  och  emottaga 
ett  folk,  som  försmäktar.  Jag  har  emellertid  påmint  baron  Lil- 
jencrantz att  liålla  en  del  af  de  penningar,  som  nödvändigt  skola 
användas  till  de  provinsers  undsättning,  hvarigenom  e.  m.  kommer 
att  passera,  i  beredskap  att  då  af  e.  m.  sjelf  under  resan  blifva 
distribuerade.» 

-  »Om  det  vore  möjligt,  att  e.  k.  m.  efter  närmare  upplys- 
ning om  naturen  af  det  hederstecken,  Amerikanerna  instituerat, 
kunde  tillåta  de  Svenskar,  som  tjent  uti  Amerika,  att  bära  det, 
så  torde  det  göra  en  god  verkan,  emedan  konungen  i  Frankrike 
tillåtit,  efter  fredens  afslutande  med  P^ngland,  dess  amiral  och 
fältmarskalk  att  bära  det.  England  lärer  finna  det  så  mycket 
mindre  illa,  som  den  närvarande  ministéren  varit  Amerikanernas 
beskyddare  och  klagat  emot  öfvervåld,  som  tvungit  dem  till  vapen.  — 
Förbudet  att  bära  Cincinnati-ordeu  torde  anses  såsom  en  före- 
bråelse för  Rochambeau  och  grefve  d'Estaing,  som  äro  franska 
nationens  idoler,  och  då  e.  m.  gör  en  resa  dit,  är  det  så  nödvän- 
digt som  lätt  att  derigenom  vinna  nationens  bifall.  E.  k.  m.  kunde 
då  förklara,  att  förbudet  att  bära  detta  tecken  endast  blifvit 
gjordt,  till  dess  e.  k.  m.  hunnit  blifva  underrättad  om  beskaffen- 
heten af  denna  instiftelse.»  Konungen  hade  redan  ifrån  Turin 
den  26  Maj  härom  skrifvit:  »Hvad  den  amerikanska  orden  angår, 
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att  ingen  deroin  talat,  sedan  jag  är  här;  fast  hvarken  grefve 
Fersen  eller  Stedingken  (de  båda  enda^  som  den  blifrit  till- 
skickad)  den  bära.  Orsaken  dertill  är  lätt  att  finna.  Innan 
tillståndet  gafs  Fransmännen,  hade  jag  redan  från  Eom 
genoiu  kardinalen  Bernis  gjort  hos  konungen  af  Frankrike 
mina  föreställningar.  Dessa  kommo  för  sent:  tillståndet  var 
gifvet.  Men  detta  har  gjort,  att  man  funnit  helt  simpelt, 
att  jag  förblifvit  vid  mitt  första  beslut.  —  Eder  apostille  af 
den  3  Maj  ^  kommer  mig  att  darra.  Blir  det  ännu  ett  miss- 
växtår,  så  äro  vi  förlorade.  Vi  måste  då  göra  som  de  gamle 
Göter,  som  utvandrade  ur  sitt  land  och  gjorde  eröfringar 
för  att  kunna  lefva»  .  .  .  »Den  24  Juni.  Se  här  en  afskrift 
af  brofvet  till  min  bror*.  Drottningens  fete  på  Trianon  har 
varit  charmant.  Man  spelade  på  lilla  teatern  Le  dormeur 
éveillé,  orden  af  Marmontel,  musiken  af  Grétry  —  med  hela 
operans  appareille  och  balett.  —  Man  superade  i  trädgårdens 
paviljonger  och  efter  supeen  var  den  engelska  trädgården 
illuminerad.  Det  var  en  fullkomlig  förtrollning.  Drottningen 
hade  tillåtit  äfven  andra  damer  och  kavaljerer,  som  ej  voro 
befalda  till  supeen,  att  promenera  i  trädgården.  De  voro  pre- 
venerade  om,  att  alla  (fruntimmer)  borde  vara  hvitklädda. 
Det  var  verkligen  ett  skådespel  af  de  Elyseiska  fälten.  Drott- 
ningen ville  ej  sitta  till  bords,  men  gjorde  les  honneurs, 
såsom  den  hederligaste  husfru.  Hon  talte  vid  alla  Svenskarne 
och   visade    dem   den    utmärktaste    artighet.      Hela    kungliga 

är  jag  oföränderlig  i  min  föresats.    Detta  tecken  är  instiktadt  till 
åminnolso  af  en  rebellion,  som,  fast  krönt  af  lyckan,  år  lika  brotts- 
lig i  en  konungs  ögon.    Det  är  ej  för  konungens  i  England  skull, 
som  jag   ej  vill   tillåta  mina  undersåtar  att  den  bära;  det  år  för 
min,   tör   alla  konungars,   hvilkas  sak   det  är.    Det   är  för  att  ^j 
visa  for  min  nations  ögon,  att  Svenskar  kunna  pryda  sig  med  ett 
sådant  tecken.    Det  är  i  synnerhet  för  att  ej  aumittera  den  nyhe- 
ten att   andra  än   furstar  "kunna  göra  riddare,  hvilket  aldrig  förif    i 
varit  antaget,   hvilket  aldrig   hvarken  det   mäktiga  Venedig  eller  ■ 
det   högfärdiga  Holland  i  deras  välmaktstid  trott  sig  kunna  göra. 
Det  är   detta  skäl  jag  i  synnerhet  bad  kardinalen  Bernis  repre- 
sentera, då    saken  i  vintras   ventilerades,    och  hvarpå  jag  endast 
fick  till  svar.  att  kardinalens  depesch  var  ankommen  för  sent,  efter 
saken  var  redan  gjord.    För  lifrigt  har  jag  ej  för  sådant  hvarken'' 
att  göra  någon  redo  eller  följa  någons  exempel.» 

^  Denna    finnes  ej:   men  har   tydligen  angått  nöden  hemma 
i  landet 

*  Det  href.  hvarur  vi  här  lemna  utdrag,  är  börjadt  den  21  .■, 
Juni  och  slutadt  den  -24.  Hvad  som  tillhör  detta  senare  datum  '] 
vidtairer  här.  ■  • 
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familjen  var  der,  alla  hofdignitärerna  med  deras  fruar,  kapte- 
nerna af  les  gardes  du  corps  och  cheferna  for  de  öfriga 
konungens  lif-  och  hustrupper,  ministrarne  och  svenska  am- 
bassadören. Prinsessan  Lamballe  var  den  enda  af  prinses- 
sorna af  blodet,  som  var  der;  af  prinsarne  ingen.  Konun- 
gen är  missnöjd  med  dem  för  ett  trakasseri,  som  de  gjort  ^.  — 
Jag   har   varit  ensam  med  konungen  i  tre  timmar  i  går»  .  .  . 

Besöket  blef  ej  helt  och  hållet  utan  politiska  följder. 
Genom  en  konvention,  som  tecknades  i  Versailles  den  1  Juli, 
afstod  ^Frankrike  till  konungen  och  kronan  Sverige  ön  S:t 
Barthelemv  i  Vestindien  emot  erhållande  af  vissa  handels- 
förmåner,  hvarigenom  den  nederlagsfrihet  i  Wismar,  som  1741 
hade  blifvit  Frankrike  af  Sverige  beviljad,  öfverflyttades  till 
Göteborg.  Men  franska  hofvets  beredvillighet  att  bibehålla 
och  stärka  den  gamla  förbindelsen  med  Sverige  stannade  ej 
dervid.  Ett  nytt  vänskapsförbund  (pacte  d'amitié)  blef  af 
Gustaf  III  föreslaget  och  af  Ludvig  XVI,  efter  åtskilliga 
jämkningar  och  förändringar,  samtyckt.  Denna  nya  allians- 
och  subsidietraktat  tecknades  i  Versailles  den  19  Juli.  Vil- 
koren  voro  följande:  Frankrike  förband  sig  att,  utom  de 
ordinarie  subsidier,  som  genom  den  förnyade  konventionen  af 
1783  blifvit  betingade,  dessutom  årligen  under  sex  års  tid, 
ifrån  den  1  Juli  1784,  erlägga  derutöfver  en  summa  af  1,200,000 
livrés,  —  att,  i  händelse  Sverige  blefve  anfallet,  bistå  det- 
samma, trenne  månader  efter  skedd  anfordran,  med  en  hjelp- 
sändning  af  12  linieskepp,  6  fregatter  och  12,000  man  trup- 
per, —  eller  att  i  stället  lemna  24,000  livrés  i  månaden 
för  h varje  1000  man  och  äfveu  för  h varje  krigsskepp  en 
viss  summa,  hvilken  för  tillfället  skulle  bestämmas.  A  Sve- 
riges sida  upplifvades  de  föregående  traktaters  förbindelser, 
med  det  tillägg  att,  i  händelse  Frankrike  funne  sig  angripet 
och  begärde  Sveriges  bistånd,  då  komma  det  till  hjelp  med 
en  flotta  af  12  linieskepp. 

Denna  traktat  var  hemlig.  I  ett  bref,  som  Gustaf  III 
ej  långt  efter  sin  hemkomst  till  Sverige  emottog  af  konung 
Ludvig  XVI,  heter  det:  »Ingenting  kan  vara  bättre  än  det 
sätt,  hvarpå  e.  m.  för  senaten  tillkännagifvit  den  afhandling, 
som  här  egt  rum  angående  handeln  emellan  bägges  våra   na- 


'^  Synes  ha  afseendc  p&  en  etikettsfräga.  I  inrikestidningen 
för  den  12  Juli  1784  säges  dock,  att  erefven  af  Haga  åskådade 
spektaklet  i  Trianon  i  samma  loge  med  konungen  och  monsieur. 
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tioner,  och  hvaraf  ratifikationerna  nyss  blifvit  utvexlade.  Det 
är  lyckligt,  att  e.  m.  aflägsnat  all  tanke  om  någon  mera  yid- 
sträckt  öfverenskommelse,  hvaraf  hemligheten  ej  kan  nog  sorg- 
fälligt bevaras  inom  antalet  af  de  få  personer,  som  vi  ej 
kunnat  undgå  att  deraf  gifva  del.»  —  En  viss  oro  öfver  .den 
svenske  konungens  krigslust  framlyser  i  följande  ställe  af 
samma  bref :  »Jag  har  läst  med  intresse  den  detalj,  i  hvilken 
e.  m.  velat  ingå,  angående  fortgången  af  de  förbättringar  af 
alla  slag,  som  blifvit  anbefalda,  och  jag  lyckönskar  e.  m. 
till  det  stadgade  och  lysande  skick,  hvari  dess  styrka  till 
lands  och  sjös  sig  redan  befinner.  Detta  kan  ej  undg^ 
att  försäkra  åt  e.  m.  dess  grannars  aktning  och  dess  folks 
lugn.  Med  kännedom  af  e.  m:s  klokhet  och  visdom  håller 
jag  mig  försäkrad,  att,  nöjd  med  bevarandet  af  dess  staters 
säkerhet,  e.  m.  skall  undvika  all  demonstration,  som  kan 
blifva  en  anledning  eller  äfven  en  forevändning  till  oro,  för 
hvem  det  vara  må»^  .... 

lledan   fram    på  våren    detta  år  hade  krigsrykten  börjat 
sprida   sig    från   ryska   gränsen  i  Einland  och  nått  konungen 


®  Bref  vet  i  sin  helhet  lyder:  »Monsieur  mon  frére.    J'ai  re^ 
avec  une  véritable  sensibilité  les  expressions   d*amitié,  que  v.  m. 
m'a  renouvellé  dans  sa  lettre  du  7  de  ce  mois.  EUes  m*  interessent 
d'autant  plus,   qu'clles  s'accordent  entiérement  avec  la  sincerité 
de  mes   sentiments  pour  v.  m.    Je  m'occuperai  toujours  ä  loi  en 
donncr  les  preuves  les   plus  convaincantes.    J*ai  apprls  avec  hiéD. . 
de  plaisir  Pheureux  retour  de  v.  m.  dans  ses  états.   tTespére  antänt 
que  je  le  désire,  (]^u*elle  nV  aura  trouvé  que  des  motifs  de  satift- 
faction.    Cest  un  luste  tribut,  que  ses  sujets  doivent  ä  la  tendre 
sollicitude,   dont   elle   est   sans   cesse   animée  pour  leur  bonheur. '   • 
Rien  de   mieux  assurément  que  la  maniére  dont  v.  m.  a  annencé^'    ' 
ä   son  senat  la  transaction  qui  a   eu  lieu  ici  relativement  au  ': 
commerce  de  nos  deux  nations,  et  dont  les  ratifications  viennent    . 
d'étrc  cchangées.    Il  est  heureux  qu^elle  alt  écarté  Tidée  des  con-     J 
ventions  plus  étendues,  dont  le  secret  ne  peut  étre  trop  soigneusa- 
ment   renfermé   dans   le   petit  nombre   des   personnes,   que  nons.  ^% 
n'avons  pu   nous  dispenser  d^y  admettre.    tTai  lu  avec  intérfit  le     *! 
detail  dans   lequel  v.  m.  a  bien  voulu  entrer  touchant  le  progrél    " 
des  reparations   de  toutes   espéces  qu'elle  avoit  ordonné,  et  je  la 
félicitc  de   Tétat  solide   et  brillant  ou  elle  a  déjä  mis  ses  forces 
de  tcrre   et  de   mer.    Il  ne  peut  manquer  de  lui  assurer  la  con-   ; 
sidération  de   ses  voisins    et   la  tranquilité  de  ses  pein)leB.    Gon*     -. 
noissant  la  prudence  et  la  sagesse  ae  v.  m.,  je  suis  bien  assurö     ..I 
que,  contcnte   de  pourvoir   ä  la   sureté  de  ses  états,  elle  éviterå  '^ 
toute  demonstration  qui  pourroit  étre  un  sujet  ou  méme  un  pretezt     r^ 
d'inquéitude  pour  qui  aue  ce  soit.    Je  suis  bien  touche  de  ce  qne  '"% 
v.  m.  me  dit  touchant  retat  de  la  reine,  et  j*accepte  de  bon  coenr  -  f -^ 


KRIGSRTKTEN    FRÅN    RYSSLAND    OCH   DANMARK.  421 

i  Paris.  Grefve  Creutz  skrifver  till  honom  från  Stockholm 
den  20  Juli:  »Då  jag  senast  hade  den  nåden  att  hos  e.  k.  m. 
anmäla  de  rykten,  som  i  Finland  åter  blifvit  upplifvade  om 
ryska  utrustningarna,  ansåg  jag  dem  af  ringa  betydenhet  och 
såsom  en  följd  af  den  deklaration,  ryska  hofvet  till  det  dan- 
skas förmån  hos  e.  k.  m.  afgifvit'.  En  sak  af  sådan  beskaf- 
fenhet borde  dock  ej  med  för  mycken  kallsinnighet  handteras. 
Vid  första  rapporten  derom  anmodade  jag  derför  general- 
löjtnanten herr  grefve  Posse®  att  genom  utskickade  söka  ut- 
forska grunden  till  dessa  rykten  och  fördubbla  dess  uppmärk- 
samhet på  allt  hvad  vid  ryska  gränsei^  sig  tilldroge  och  att, 
i  händelse  trupper  derstädes  skulle  sammandragas,  taga  nödiga 
mått  och  steg,  att  ej  finska  armeen  på  sina  rotar  blefve  öfver- 
raskad,  innan  den  hunne  samlas.  Jämte  det  jag  honom  före- 
skref  att  härvid  nytja  all  möjlig  försigtighet  och  att  ej  genom 
förtidiga  försvarsmått  gifva  ryska  kejsarinnan  ombrage  och 
anledning  att  verkställa  dess  hotande  afsigter,  lät  jag  honom 
förstå,  det  han  uti  allt  och  i  synnerhet  i  det,  som  rörde 
armeens  flotta  och  Sveaborgs  bevarande  för  surpris,  borde 
samråda  med  öfverstelöjtnant  Anckarsvärd  ®,  en  man  hvars 
förtjenster  och  kunskaper  nogsamt  äro  bekanta,  och  hvilka 
jag  under  denna  tid  på  den  fördelaktigaste  sida  lärt  känna. 
De  oinskränkta  order,  e.  k.  m.  for  längre  tid  tillbaka  gifvit, 
att  med  all  möjlig  höflighet  och  vänskap  bemöta  alla  uti 
e.  k.  m:s  hamnar  inlöpande  ryska  krigs-  och  handelsskepp, 
kunde  under  förberörda  rustningar  ej  annat  än  hos  grefve 
Posse  väcka  villrådighet,  huruledes  han  borde  sig  förhålla,  i 
händelse  flere  ryska  armerade  skepp  ville  på  en  gång  i  ham- 
nen  vid    Sveaborg  inlöpa.     Jag  fann  derför  äfven  nödigt  att 

les  voeux  qu'elle  m'exprime  ä  cette  occasion.  Convaincu  de  tout 
son  intérét  pour  moi,  je  la  prie  de  ne  pas  douter  de  celui  que  je 
prends  ä  sa  prosperité  et  ä  celle  de  sa  maison,  et  de  ]jrendre 
confiance  dans   la  sincére  et  fidéle  amitié,  avec  la-quelle  je  suis, 

monsieur  mon  frére, 
de  votre  majesté  (le)  bon  frére 
Louis. 
Versailles  le  27  Septembre 

1784. 
^  Denna  deklaration  finnes  ej  bland  konungens  papper. 
®   Grefve   Fredrik   Arvidsson  Posse,   befälhafvande   general   i 
Finland,  slutligen  general  och  en  af  rikets  herrar.    Död  1794. 

®  Mikael  Anckarsvärd,  slutligen  grefve,  generallöjtnant,  lands- 
höfding  i  Kalmar,  landtmarskalk  vid  riksdagen  1809.  Tog  afsked 
1810  och  dog  1838,  96  år  gammal. 
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antyda  honom,  det  väl  ingenting  borde  minskas  i  de  höflighets- 
och  vänskapsbevis,  h varmed  ryska  skepp  hittills  blifvit  emot- 
tagna,  men  att,  så  länge  man  ej  vore  säker  om  ändamålet  af 
ryska  rustningarna,  borde  ej  mer  än  ett,  högst  två  armerade 
skepp  på  en  gång  i  hamnen  insläppas.  Dessa  försigtighets- 
mått,  som  jag  under  e.  k.  m:s  frånvaro  ej  annat  kunnat  än 
anbelalla,  finnas  lyckligtvis  numera  öfverflödiga.  De  under- 
rättelser, som  hr  grefve  Posse  och  öfverstelöjtnant  Ankar- 
svärd under  den  12  innevarande  mig  meddelat,  bekräfta  det 
omdöme,  jag  vid  första  tidningen  om  ryska  rustningarna  falt. 
De  anstalter,  man  å  denna  sida  omtalt  och  verkligen  tagit 
till  truppernas  församlande  på  gränsen,  hafva  helt  och  hållet 
upphört,  inga  galerer  äro  under  utrustning,  och  hela  sjö- 
armcringen  är  vorden  inskränkt  inom  en  exerciseskader  af  13 
skepp,    som  äfven  redan  från  Kronstadt,  utlupit»  ^®  .  .  .  . 

Vid  samma  tid  hördes  krigsrykten  från  Danmark.   »Grefve 
Ehrcnsvärd   —   inberättar    grefve   Creutz  den  23  Juli  —  har 
tagit  en  liflig  oro  öfver  rustningar  i  Danmark  och  de  skepp^  «rom 
der  nyligen  blifvit  förda  i  sjön.    Jag  har  mycket  berömt  hails 
vaksamhet  och  hans  tagna  steg,  men  lugnat  honom  på  samma 
tid.     En    hastig    utrustning  i   detta    ögonblick,    såsom  e.  m. . 
sjelf  täckts  anmärka,  skulle  göra  en  elak  verkan,  i  synnerhet 
då  nyheterna  från  båda  hållen  blifva  allt  mer  fredliga.»  Också 
befunnos  dessa  rykten  öfverdrifna.    »Senare  underrättelser»  — ^ 
säger  grefve  Creutz  i  ett  strax  derpå  följande  bref — ,  »hvilka  . 
så   väl    jag   erhållit    från   miriy    som    mr    de   Pons*   ifrån   åin  .: 
sida,  instämma  i,  att  rustningarna  upphöra  så  väl  i  Byssland 
som  Danmark.»     Grefven  tillägger*:   »Den  enighet,  den  sam-     j 
drägt,  det  lugn  och  den  passiva  lydnad,  som  visat  sig  under - 
e.    k.    m:ts    frånvaro    ibland   alla    klasser    af  dess  undersåtar» 
hafva  synnerligen  frapperat  de  främmande  ministrame»*. 

i 

^**  Envoyeen  von  Nolcken  i  Petersburg  anmälde  sedan,  det 
ryska  kejsarinnan  vore  sinnad  att,  till  verkstäUande  af  astronGmiska    - 
och  gcogratiska  observationer,  utsända  2  fregatter  i  Östersjön,  Ar    ; 
hvilka  begärdes  ett  vänligt  bemötande  och  biträde  i  svenska  ham-  >'' 
nar.    Den  ena  af  dessa  fregatter  lopp  in  i  Karlskrona,  den  andra  . 
i   Göteborg.     »Grefve   Ehrensvärd  —  skrifver  grefve   Creutz  tQl  \ 
konungen  den   29  Juli  —  har  emottagit  de  ryske  officerame  med  ■  , 
all  artighet  och  visat  dem  Chapmans  mästerverk.» 

^  Franske  ambassadören  i  Stockholm.  ./.* 

■'  I  bref  vet  af  den  23  Juli.  .  '>' 

^  I  ett  nyss  föregående  bref  heter  det:  »Hos  alla  embetsmftn^  v 

har  varit  en  täflan  att  behaga  e.  m.    Alla  hafva  gifvit  efterdöm^  ^:^ 
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En  olycklig  händelse  kastade  ett  sorgeflor  öfver  den  sista 
tiden  af  konungens  vistande  i  Paris.  Kamraarjunkaren  Karl 
Peyron,  nu  i  konungens  svit,  hade  förut  varit  i  fransk  tjenst 
och  begärt,  såsom  det  säges,  sitt  afsked  hellre  än  att  gå  om 
bord  till  Amerika;  hvarför  han  af  sin  chef  grefve  de  la  Marek 
blifvit  tadlad.  Grefven  var  en  son  af  grefvinnan  de  la  Marek, 
med  hvilken  Gustaf  III  allt  sedan  sitt  första  vistande  i  Paris 
hade  underhållit  en  brefvexling,  som  likväl  efter  konungens 
besök  i  Spa  (der  ett  brouillerie  synes  egt  rum)  vitnar  om  en 
tilltagande  köld  och  med  Maj  månad  1784  fullkomligt  upphör. 
Grefvinnan  hade  sjelf  afrådt  Peyron  att  från  Italien  följa 
konungen  till  Paris*.  Han  kom  emellertid;  och  grefve  de 
la  Marek  yttrade  sig  om  honom  på  ett  sätt,  som  hade  en 
utmaning  å  Peyrons  sida  till  följd.  Konungen  skrifver  till 
grefve  Creutz  ifrån  Paris  den  27  Juni :  »Den  stackars  Peyron, 
förtviflad  öfver  grefve  de  la  Mareks  uttryck  och  förföljelser, 
hade  bjudit  ut  honom  sistlidne  tisdag  på  operabalen.  De 
(luellerade  i  fredags  uti  Boulognerskogen  kl.  half  9  på  mor- 
gonen. Peyron  har  blesserat  grefve  de  la  Marek  under  axeln 
så  farligt,  att  det  är  ganska  osäkert,  om  han  kommer  sig^. 
Grefve  de  la  Marek  har  stuckit  Peyron  på  samma  gång  under 
örat,  så  att  han  föll  utan  att  framföra  ett  ord  död  i  armarna 
på  grefve  Schwerin,  som  hade  åtföljt  honom.  Vicomte  de 
Noailles  var  grefve  de  la  Mareks  sekundant.  Konungen  har 
förbjudit  all  undersökning,  och  Peyron  blef  om  aftonen  offent- 
ligen begrafven  i  den  närgränsande  kyrkan.  Se  der  slutet 
af  den  olyckliga  historien  i  Brest  och  af  grefve  de  la  Mareks 
högmod!  Se  till,  hur  ni  kan  bereda  hans  stackars  mor  på 
denna   förfärliga    underrättelse^.   —   Det  är-  ännu  en  omstän- 


af  lydnad.  Rädet  kan  e.  m.  göra  af  hvad  han  vill,  och  Sprenp^- 
portarne  äro  absolut  oförmögne  att  göra  ett  annat  intryck  än  en 
föraktlig  medömkan.  Sinnenas  böjelse  i  Finland  är  förträfflig 
och  deras  tillgifvenhet  så  mycket  större  af  fruktan  och  hat  för 
Ryssland.» 

*  Några  rader  ifrån  grefvinnan  de  la  Marek,  som  endast  kunna 
vara  ämnade  för  Peyron,  daterade  Paris  den  6  P^ebruari  1784 
samt  bilagda  samlingen  af  grefvinnans  bref  till  konungen,  inne- 
hålla i  temligen  kalla  och  bitande  uttryck,  att  han,  både  för  kon- 
ungens och  sin  egen  skull,  ej  borde  komma  till  Frankrike. 

*  Han  återstäldes  likväl. 

**  Grefve  Creutz  skrifver  den  16  Juli:  »Jag  beklagar  alla  dagar 
den  stackars  Peyrons  tragiska  död.  Det  var  en  mild  och  hederlig 
själ,  oförmögen  att  missbruka  e.  m:s  godhet  och  att  skada  någon. 
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(lighet,  som  gör  denna  död  för  mig  ännu  mer  sorglig.  Han 
var  på  vägen  att  göra  sin  lycka.  Den  engelska  damen^  om 
hvilken  ni  hört  honom  tala,  en  dotter  af  en  chevalier  Bär- 
row  (?),  som  gifvit  honom  en  son  i  Boulogne  utan  sina  f5r^ 
äldrars  vetskap,  har  slutligen  fått  föräldrarnes  samtycke.  Hon 
kommer  för  att  begära  mitt  och  skulle  gifva  honom  en  för- 
mögenhet af  200,000  francs.  Hon  kommer  kanhända  i  mor^ 
gon.  Döm  om  hennes  förtviflan.  Af  hvad  ni  sett  i  tidnin-- 
garna  om  Peyron,  har  han  varit  hemligen  gift  med  henne. 
Således  är  barnet,  som  har  min  sons  ålder,  äkta.»  —  Denna 
händelse  gjorde  ett  ganska  djupt  intryck  på  konungen.  Han 
säger  i  nästa  bref,  Paris  den  1  Juli:  »Jag  är  oändligen  nöjd 
både  med  hofvet  och  staden  och  i  synnerhet  med  publiken, 
som  emottager  mig  på  alla  spektakel  med  ganska  smickrande 
acklamationer.  Men  efter  den  olycka,  som  händt  mig,  tynger 
mig  Paris,  och  allt  återkallar  för  mig  bedröfliga  forestftll- 
ningar,  från  hvilka  jag  ej  kan  skilja  mig,  och  som  plåga 
mig  så  mycket  mer,  ju  mer  jag  måste  bemöda  mig  att  dölja 
dem  för  den  verld,  i  hvilken  jag  lefver.  ^  Jag  hoppas  för 
öfrigt,  att  jag  skall  ha  orsak  att  ej  ångra  denna  resa;  såsom 
menniska  blir  den  mig  alltid  tung  genom  den  förlust  jag;^" 
gjort.  -  Jag  hoppas  återse  er  snart.  Endast  mitt  fädernes- 
land skall  kunna  läka  mig.  Det  är  i  dag  jämnt  ett  år,  se- 
dan vi  voro  i  Fredrikshamn.»  (Härvid  sätter  konungen  ett 
stort  nota  bene.) 

Den  20  Juli  anträdde  konung  Gustaf  III  återresan  till 
fäderneslandet  och  var  den  29  Juli  om  middagen  vid  Wame- 
miinde.  Han  steg  der  ombord  kl.  8  om  aftonen  på  jakten 
Amadis,  förd  af  major  Frese,  passerade  den  1  Augusti  Kal- 
marsund och  anlände  den  2  Augusti  till  Dalarö,  hyarifrån- 
resan  fortsattes  landvägen  till  Stockholm.  — 

Huru   1786    års   riksdag    fans   nödvändig,   —  hvad  som 
omedelbart  föregick  och  efterföljde  detta  misslyckade  försök  å-  ■ 
konungens   sida    att  närma    sig   till  ständerna  —  detta  skall  . 
härnäst  blifva  ämnet  för  dessa  blad. 


Jag  har    sjclf  i  honom  förlorat   en  vän,  och  dessa  förluster  &rp 
svåra  att  ersätta.»  V? 

'  Det  följande  på  svenska. 


I 
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Då  konungen  hemkom  från  sin  italienska  resa,  fann  han 
sin  premier-ministers  beröm  i  allas  mun,  till  den  grad  att 
det  väckte  hans  missnöje.  Schröderheim  yttrar  om  grefVe 
<jreutz:  »Denna  ovanliga  menniska  fordrade  en  egen  tafla  och 
hans  egen  konst  vid  målningen.  Då  jag  här  nämner  honom, 
sker  det  endast  i  relation  till  hans  embeten,  och  jag  bör 
anmärka,  att  han,  kallad  till  premier-minister,  återkom  till 
fäderneslandet  liksom  till  en  ny  verld,  för  honom  alldeles 
obekanta  Han  fann  der  två  till  tre  gamla  vänner;  men  en 
hel  ny  generation  var  uppgången.  Han  admirerade  mer  än 
han  kände  sin  konung,  han  öfverhopades  af  affärer,  af  hvilka 
alla,  undantagande  utrikes  ärendena,  voro  honom  främmande. 
Många  sökte  att  gömma  sig  och  sina  försök  under  skuggan  af 
hans  namn.  Hans  administration  varade  endast  tvänne  år  och 
några  månader,  af  hvilka  konungen  passerade  hälften  utom 
riket.  Hvad  skulle  han  då  hinna  uträtta?  Hans  utrikes  för- 
rättningar göra  honom  äfven  så  berättigad  till  ett  rum  bland 
fäderneslandets  förtjente  män,  som  hans  personliga  egenskaper 
till  deras  vördnad  och  saknad,  hvilka  han  hedrade  med  för- 
troende och  vänskap.  Han  tjuste  sjelfva  afunden,  han  und- 
gick allt  tadel  och  dog  sörjd  äfven  af  dem,  som  icke  kände 
honom.  Konungen  älskade  honom;  men  vid  sin  återkomst 
fann  konungen  grefve  Creutz  adorerad:  alla  menniskor  adres- 
serade sig  till  honom,  många  åberopade  hans  löften  eller 
hans  protektion.  Grefve  Creutz  såg  deri  en  glädje,  kände 
ingen  vanité  deraf  och  bredde  ingen  hemlighet  deröfver. 
Första  dagen  konungen  efter  hemkomsten  åt  middag  på  Drott- 
ningholm, tog  han  mig  med  sig  på  den  vanliga  första  efter- 
middagspromenaden till  La  Roche  Galtare  och  sade  mig  rent 
ut  sitt  missnöje  att  finna  grefven  Vhomme  du  jour.  Jag  gjorde 
den  explikation,  som  var  den  enda  och  naturliga;  men  gref- 
ven måste  erfara  förändringen  på  ett  ganska  sensibelt  sätt 
uti  åtskilliga  af  sina  göromål.  Denna  köld  hade  dock  en 
snar  öfvergång.  Glömmom  likväl  icke,  att  Toll  var  och  för- 
blef  salig  grefvens  bete  noire!  —  Grefve  Creutz  har  sjelf  gjort 
sin  odödlighet,  och  utom  det  äreminne,  som  tjensten  beredde 
honom,  kan  på  honom  lämpas:  Musa  vetat  mori.»  —  I  bräd- 
den tillägger  Schröderheim  följande  citation   ur  Tacitus:  »Tu 


®  Grefve  Creutz  lemnade  ambassaden  i  Paris,  för  att  blifva 
<hvad  konungen  sjelf  kallar  honom)  premier-minister,  efter  20  års 
frånvaro.    Jfr  ofvan  s.  321. 
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vero  felix,  Ågricola,  non  vitce  tantum  claritate,  sed  etiam  op^ 
port  n  fl  i  tåte  mortis,»  —  Det  är  en  olycklig  mans  återblick  p& 
sitt  eget  öde. 

Den  tjusningskraft,  som  tillskrifves  grefve  Creutz,  kom 
utan  tvifvel  af  det  egna  förhållande,  hvari  skalden  ursprung- 
ligen hos  honom  stod  till  stats-  och  hofmannen.  De  blefvo 
aldrig  så  förenade,  att  de  ej  ofta  stucko  fram  bredvid  hvar- 
andra,  till  trots  af  l)åde  politik  och  etikett.  De  absenser  och 
distraktioner,  som  gjorde  honom  så  originelt  älskvärd  i  um- 
gänget, voro,  så  snart  afifärerna  släppte  honom,  ovilkorliga 
onillyttningar  af  hans  personlighet  inom  fantasiens  område. 
Uenna  hade  hos  honom  förblifvit  sin  första  kärlek  trogen. 
Creutz  var  en  poetisk,  idylliskt  Ijuf  natur  och  hade  tillbragt 
sin  letnad  i  den  största  verld,  utan  att  upphöra  att  vara  det. 
Så  förhöll  det  sig  äfven  med  hans  yngre  själsfrände  grefve 
Johan  Gabriel  Oxenstjerna,  hos  hvilken  hela  den  förklädning 
af  höga  värdigheter,  som  Gustaf  III  på  honom  hopade,  ^ej 
knude  gömma  den  borne  skalden.  Creutz  hade  lefvat  hela 
sin  tid  vid  hof  och  förblcf  en  vän  af  naturen.  Ännu  det  sista 
året  af  sin  Icfnad  helsade  han  våren  med  förtjusning,  steg 
upp  med  solen  och  tillbragte  de  tidiga  morgonstunderna  på. 
ensliga  promenader  i  Stockholms  vackra  omgifningar.  Man 
kallade  det  hans  pittoreska  resor ^. 

I   den    sista   tidens    brefvexling    emellan    konungen    och 
grefve  Creutz  synes  det  nämda  temporära  missförståndet  dem" 
emellan  föga  till.     Dock  har  det  der  lemnat  spår.    Hos  kon- 


^  Le  comte  de  Creutz  se  leve  avec  le  soleil  et  se  couche- 
avcc  la  luue.  Il  fait  tous  les  jours  des  voyages  pittoresques  k. 
pied  dans  les  environs  de  la  capitale.  Armfelt  till  konungen 
den  27  Mai  1785.  —  Den  följande  månaden  angreps  grefve  Creuts 
oftare  af  kramp  i  bröstet,  men  var  stundom  bättre  och  fortfor 
att  både  arbeta  och  representera.  »Hans  excellens  grefve  Creuts  ■ 
—  skrifver  Schröderheim  den  17  Juni  1785  till  konungen  —  har 
nu  tvä  dagar  varit  fri  från  all  andtäppa.  Han  gaf  i  går,  som  jag 
tror,  utan  att  veta  deraf  sjelf,  en  middag  åt  riksmarskalken. 
Grefve  Gyllenstjerna  berättade  en  mängd  besynnerliga  historier 
om  olyckor,  som  skett  genom  kattor,  —  med  det  eftertryck,  att 
generiil  Zöge,  Rosenstein  och  min  hustru  somnade,  men  väcktes 
af  en  air,  som  grefve  Creutz  sjöng  och  hvilken  hans  excellens 
komponerat  under  måltiden  till  en  musik,  som  han  hört  aftonen 
förut  vid  grefvinnan  Barks  klavecin  på  Bergshammar.»  —  En  före- 
tagen brunnskur  vid  Medevi  syntes  lotva  förbättring  i  grefve  Creuta*  . 
helsotillstånd,  men'  den  måste  afbrytas  emedan  konungen  kallade 
grefven  till  sig. 
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ungen  kan  man  läsa  det  mellan  raderna.  Han  liksom  affek- 
terar att  vara  af  olika  tanke  med  sin  minister,  under  det 
denne  fördubblar  sin  uppmärksamhet.  Utan  tvifvel  funnos 
ögonblick,  då  han  kände  beroendets  börda  tung.  I  enlighet 
med  sin  höga  plats  och  sin  konungs  vilja  förde  grefve  Creutz 
ett  lysande  lefnadssätt.  Konungen  hade  tvänne  gånger  betalt 
hans  skulder;  och  de  måste  åter  betalas  efter  ministerns 
död  i«. 

I  Europa  korsade  sig  de  politiska  vindkasten  före  ut- 
brottet af  den  förestående  verldsstormen.  Josef  II:s  och 
Katariuas  förstoringsplaner;  inre  oroligheter  i  Belgien,  i  För- 
enta Nederland;  Frankrike,  i  förkänslan  af  sina  egna,  oför- 
möget att  upprätthålla  sitt  forna  politiska  system;  nya  poli- 
tiska kombinationer  öfver  allt  i  sigte  efter  Fredrik  den  stores 
snart  förväntade  bortgång:  se  der  det  skådespel,  som  Gustaf  III 
hade  för  ögonen,  —  med  all  den  retlighet,  som  en  ärelyst- 
nad af  första  rangen  känner  vid  att  se  sig  dömd  till  en  un- 
derordnad rol.  Också  kan  ingenting  vara  ombytligare  än 
hans  förslag  och  planer  på  denna  tid.  An  talar  han  om 
att  förbinda  sig  med  Danmark,  under  det  han  strax  derpå 
förehar  ett  nytt  hemligt  anslag  mot  detta  rike;  än  att  före- 
draga Rysslands  allians  (om  man  ej  får  anse  detta  såsom  ett 
utbrott  af  motsägelseanda  mot  hans  minister),  under  det  han 
i  sjclfva  verket  tänker  på  den  nära  möjligheten  af  ett  krig 
med  sin  östra  granne;  än  nedstiger  han  från  dessa  stora 
planer  till  underhandling  om  att  lemna  6,000  man  svenska 
trupper  i  holländsk  tjenst  — '  emot  subsidier.  Grefve  Creutz 
vågar  yttra,  att  det  vore  honom  föga  värdigt  att  sälja  sina 
trupper,  såsom  de  tyska  furstarne  gjort  under  det  ameri- 
kanska kriget^. 

Om  detta  förslag  heter  det  i  hr  Xorings^,  ur  svenska 
missionsarkiven   hem  tade  handskriftliga  underrättelser  på  Up- 


^°  Jfr  of  van  s.  247  och  321.  »Tre  qvartal  af  franska  sub- 
sidierna äro  redan  för  detta  år  influtna,  och  på  det  tjerde  lärer 
redan  något  vara  anticiperadt  till  betalande  af  framlidne  grefve 
Creutz'  gäld.»   Liljencrantz  till   konungeH  den  23  November  1786. 

^  Brcf  till  konungen  den  18  Maj  1785.  —  Enligt  uppgift  i 
tidningarna  för  denna  tid  hade  ensamt  Hessen  sålunda  levererat 
England  under  detta  krig  16,992  man,  hvaraf  6,500  stupade. 

'^  Om  denne  diplomat  säger  grefve  Creutz  i  ett  af  sina  sista 
bref  till  konungen:  Votre  majesté  sait  que  le  baron  de  Nolcken 
desire  vivement   conserver  le  jeune  Noring  comme  secretaire  de 
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sala  bibliotek  vid  året  1785:  »Sedan  vänskapen  och  förtro- 
endet med  franska  hofvet  (nämligen  efter  det  obehagliga  in-  - 
tryck,  som  mötet  emellan  Gustaf  III  och  Katarina  II  i  Pred- 
rikshamn  hade  gjort  i  Versailles)  blifvit  på  sätt,  som  nämdt 
är,  fuUkomligen  återstälda,  gaf  sakernas  oroliga  tillståiid  i 
Holland  och  det  missförstånd,  som  emellan  republiken  ooh 
kejsaren  uppkommit  ^  anledning  till  följande  underhandlingar. 
llhengrefven  af  Salm,  som  af  generalstaterna  blifvit  afsänd 
till  Berlin,  hade  under  sitt  vistande  derstädes  vid  slutet  af 
år  1784  gjort  framställning  till  kongl.  maj:ts  dervarande 
minister,  grefve  Löwenhjelm,  om  antagandet  af  5-  till  6,000 
man  trupper  i  republikens  tjenst  emot  subsidier  på  Ih  till 
20  år,  beräknade  till  100,000  floriner  för  hvarje  l^OOOcde 
man.  Vid  denna  proposition  mötte  väl  genast  tvänne  svå- 
righeter, fbrst  att  rhengrefven  endast  var  försedd  med  atåtr 
hållarens,  prinsens  af  Oranien  fullmakt,  ej  med  generalsta- 
ternas, sedermera  att  rikets  anseende  och  heder  ej  kunde 
tillåta  att  efter  smärre  tyska  furstars  exempel  for  penningar 
aflåta  några  trupper.  Men  som  denna  framställning  likväl 
ansågs  kunna  leda  till  en  närmare  förening  emellan  Sverige 
och  Holland  samt  vara  af  fördel  i  flera  hänseenden,  blef  detta  -  " 
ämne  med  franska  hofvet  kommuniceradt  på  den  grund,  att  . 
en  defensiv  allians  med  Holland  kunde  ingås  under  förbin- 
delse å  Sveriges  sida  att  emot  subsidier  hålla  republiken  " 
till  lianda  6,000  man  hjelptrupper  och  emot  vilkor  att,  om 
casus  så  fordrade,  Holland  likaledes  å  sin  sida,  vid  påkal- 
lande, skulle  bistå  Sverige  med  ett  motsvarande  antal  krigs- 
skepp.     Eranska    hofvets    tänkesätt  instämde    likväl    ej    med     " 


legation.    Je   le   connois:  il  a  travaillé  chez  moi  ä  Paris.    D  a  de 
Tesprit,  des  connaissances,  une  figure  aimable  et  intéressante.  — 
D'ailleurs  peut-étre  le  baron   de   Nolcken   serait  trop  affligé,  fl'il 
avait  a  faire  k  un  autre.    Cest  un  miracle,  qu'il  a  pu  vivre  avec  * 
lui.    Mais  ce  ministre,  malgré  ses  défauts,  a  cependant  des  quidités 

estimables  et  surtout  d^esprit  d*expedients  si  rare  ä  trouver. 

Den  här  nämde  ministern  var  ej  baron  Fredr.  v.  Nolcken,  svensk 
minister  i  Petersburg,  utan  baron  G.  A.  Nolcken,  minister  i  Lon-  . 
don.    Herr  Jonas   Noring  var   der  legationssekreterare,  men  flyt- 
tades följande  året  i  samma  egenskap  till  Haag. 

^  Kejsar  Josef  II:s  egenmäktiga  upphäfvande  af  Barriére- 
traktaten  redan  1781;  hans  fordran  af  Scheldes  öppnande  1784 
och  af  fästningen  Maestricht  och  12  andra  platser,  hvarvid  han 
genast  skred  till  utöfvande  af  våldsamheter;  Frankrikes  bemed- 
ling  och  fördrag  i  Versailles  8  November  1785,  hvari  kejsaren  fÖr 
10  millioner  gulden  afstår  från  sina  fordringar. 
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Sveriges  önskan  i  detta  mål,  ty  ministéren  i  Versailles,  som 
i  detta  ögonblick  fruktade  att  upptända  ett  nytt  krig  i  Eu- 
ropa och  på  allt  sätt  sökte  bilägga  skiljaktigheten  emellan 
Holland  och  kejsaren,  afrådde  helt  och  hållet  ingåendet  af 
några  dylika  förbindelser  för  det  närvarande;  hvarför  äfven 
underhandlingarna  härom    emellan   Sverige    och   Holland    för 

någon   tid   afstannade.» »För  öfrigt  upptogos  de  väl  å 

nyo  följande  året  medelst  särskilda  negotiationer  emellan  ba- 
ron Staél,  rhengrefven  af  Salm  och  holländska  ambassadören 
von  Brantzen  i  Paris ;  men  som  franska  ministéren  förblef  vid 
sin  förra  ovillighet  att  å  sin  sida  något  dertill  bidraga,  och 
oroligheterna  dessutom  dag  ifrån  dag  inom  republiken  blot- 
tade det  regerande  partiets  svaghet,  så  förföll  småningom 
denna  underhandlingen  af  sig  sjelf.» 

Ett  bref  från  Ludvig  XVI  till  Gustaf  III,  hvilket  vi 
meddela  i  öfversättning,  är  betecknande  för  franska  kabinet- 
tets politik  på  denna  tid.  Det  lyder:  »Min  herr  bror!  Jag 
har  emottagit  genom  grefve  Fersen  e.  m-.s  bref  af  den  11 
och  17  april.  Det  deltagande,  som  e.  m.  uttrycker  öfver  min 
andre  sons*  födelse,  ökar  den  tillfredsställelse,  som  jag  der- 
öfver  känner.  Jag  ber  e.  m.  vara  fullkomligt  öfvertygad  om 
mitt  tänkesätt  och  om  den  uppriktiga  del,  som  jag  alltid 
skall  taga  i  allt  hvad  som  rörer  e.  m.  och  dess  kung- 
liga hus.  Jag  kan  ej  bättre  svara  emot  det  förtroende,  som 
e.  m.  visar  mig  i  fråga  om  vissa  mått  och  steg,  hvilka  ge- 
neralstaterna proponerat  e.  m.,  än  derigenom,  att  jag  ådaga- 
lägger det  uppförande,  som  jag  trott  mig  böra  föreskrifva 
mig  sjelf  i  afseende  på  denna  republik,  som  sökt  med  mig 
en  defensiv-allians,  då  kejsaren  yrkade  emot  densamma  sina 
besvärande  anspråk.  Jag  har  trott  mig  böra  undantaga  dessa 
anspråk  från  den  garanti,  som  man  begärde,  anseende  mig 
ej  med  rättvisa  annorlunda  än  genom  bona  officia  kunna 
blanda  mig  i  denna  tvist.  Om  jag  ett  ögonblick  har  synts 
afvika  från  denna  plan,  så  är  det  derför,  att  kejsaren,  från- 
gående sina  första  anspråk,  har  företagit  sig  och  tyckts  vilja 
våldsamt  genomdrifva  hvad  han  endast  kunde  erhålla  på 
vägen  af  vänskaplig  underhandling.  Men  då  denne  furste 
snart  återkom  till  sina  första  tankar  och  uppdrog  åt  mig 
mediationen    i   sina  tvister  med  Holland,  har  jag  äfven  åter- 


*  Louis  Charles,  hertig  af  Normandie,  född  den  27  Mars  1785. 
Genom  sin  äldre  brors  död  sedermera  Dauphin. 
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gått  till  den  plan,  som  jag  mig  från  början  föreskrifvit.  Jag 
har  (lerför  uppskjutit  afslutandet  af  min  allians  med  repu- 
bliken^, ehuru  artiklarna  redan  voro  öfverenskomna,  och  jag 
har  helt  och  hållet  egnat  mig  åt  de  omsorger,  som  tillhöra 
en  medlare.  Jag  hoppas,  att  de  ej  skola  blifva  fruktlösa,  ehuru 
dernied  ej  går  så  fort,  som  önskligt  vore  för  det  allmänna 
bästa.  Jag  gör  denna  framställning,  på  det  e.  m.  genom 
uppskattandet  af  mitt  uppförande  må  så  mycket  bättre  kunna 
döina  om  hvad  för  e.  m.  sjelf  vore  passande  att  göra  under 
omständigheter,  som  verkligen  äro  granlaga  och  lätt  kunna 
blifva  kritiska. 

Jag  har  i  tid  blifvit  underrättad  om  de  steg,  som  Hol- 
ländarne  tagit  för  att  af  e.  m.  erhålla  en  korps  trupper  emot 
subsidier.  E.  m:s  vishet  lemnade  mig  ej  i  tvekan  om  det 
beslut,  som  e.  ra.  skulle  taga.  Ingenting  kunde  i  sjelfva 
verket  vara  mindre  enligt  med  dess  värdighet  och  ställ- 
ning. Men  jag  ser  under  en  annan  synpunkt  den  defensiv- 
allians,  som  e.  m.  anser  möjligt  att  afsluta  med  Förenta 
Nedcrland.  Den  kunde  erbjuda  fördelar  af  mer  än  ett  slag» 
som  förtjena  afseende.  Men  är  e.  m.  fullt  försäkrad  om 
Generalstaternas  böjelse  att  sluta  ett  sådant  förbund?  Dfr 
haf\'a  så  vigtiga  förbindelser  med  Ryssland  och  äfven  med 
Danmark  att  upprätthålla,  att  man  bör  betvifla  deras  villighet 
i  fråga  om  ett  steg,  som  säkerligen  skulle  misshaga  dessa 
hol".  Man  måste  för  öfrigt  ihågkomma,  att  republikers  her- 
skande  politik  är  att  bibehålla  fred,  och  att  allt,  som  kunde 
inleda  dem  i  krig,  hvilka  ej  vore  motiverade  af  det  mest 
direkta  intresse,  bjuder  dem  oändligt  emot.  Ändamålet  af 
dessa  reflexioner  är  att  stärka  e.  m.  mot  de  förledelser,  som, 
förestafvade  af  ögonblickets  behof,  kunde  föra  längre,  än  vid 
första  påseendet  synes  ^.  E.  m:s  värdighet  skulle  lida,  om  ej 
dessa  skäl  så  vägdes,  som  de  borde,  och  ehuru  jag  är  öfver- 
tygad,  att  e.  m.  vid  ingåendet  af  alliansen  med  General- 
staterna  undantoge  de  nu  förevarande  stridigheterna,  så  skulle 
dock   försöket,    om    det    blefve   fruktlöst,    blifva   ett  ämne  till 

^  Denna  defensiv-allians  mellan  Frankrike  och  General- 
staterna  afslöts  sedermera  den  10  Xovember  1785. 

*^  Sådan  svn(;s  mig  meningen,  ehuru  en  nära  motsatt  skulle 
följa  af  ordalydelsen:  »le  but  de  ces  reflexions  est  de  prémunir 
V.  M.  contre  des  insinuations  qui,  dictées  par  le  besoin  du  mo- 
ment, n'ont  i)eut-étre  pas  toute  Tétendue  qu'une  premiére  apparence 
semble  leur  donner. 
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triumf  för  dess  grannar  och  ett  nytt  skäl  till  misstroende. 
Europa  är  i  allmänhet  i  en  så  stor  jäsning,  att  man  ej  nog 
omsorgsfullt  kan  öfverväga  äfven  de  enklaste  steg.  En  liten 
gnista  skulle  kunna  tända  en  allmän  brand.  E.  m:s  mensk- 
liga  tänkesätt  och  dess  kronas  intressen  skola,  jag  är  säker 
derom,  föranlåta  e.  m.  att  dela  mitt  förutseende  och  mitt 
bekymmer  att  förekomma  ett  så  förfärligt  resultat.  Det  är 
alltid  med  nöje,  som  jag  för  e.  m.  förnyar  försäkran  om  den 
uppriktiga  och  ståndaktiga  vänskap,  hvarmed  jag  är  \ 

min  herr  bror, 
e.  m:s 

gode  broder 
Louis.» 

Versailles  den  1  Juni  1785. 

Ett  svar  på  detta  bref  finnes  i  koncept  bland  konungens 
papper.  Innehållet  är  tydligen  konungens  eget,  men  kon- 
ceptet är  uppsatt  af  grefve  Creutz.  Att  blifva  tolk  af  öfverste 
Tolls  beröm  torde  för  honom  ha  känts  tungt;  och  kanske  har 
antipatien  mot  ToU  ingått  i  de  varma  loford,  hvarmed  mi- 
nistern vid  samma  tid  i  ett  bref  till  konungen  upphöjer  ba- 
ron Armfel  t  och  äfven  rekommenderar  honom,  ehuru  föga 
påkalladt  detta  kunde  synas.  I  alla  fall  var  grefve  Creutz  ej 
den  man,  som  kunde  eller  ville  ställa  sig  i  vägen  för  de  nya 
inflytelser,  som  hos  hans  herre  hade  börjat  att  göra  sig  gäl- 
lande*^. —  Vi  meddela  det  nämda  svaret  till  k.  Ludvig  XVI 
i  öfversättning: 


'  I  ett  bref  från  Medevi  till  konungen  den  16  Juli  1785  sä- 
ger grefve  Creutz:  »Le  mariage  du  Baron  d'Armfelt  se  fait  sous 
Vos  auspices.  Vous  Thonorez  de  Vos  bontés  et  de  Votre  amitié, 
et  il  s'en  est  rendu  digne  par  son  dévouement  pour  votre  personne 
et  par  rhonnéteté  de  son  caractére.  Personne  ne  doute  que  V.  M. 
ne  fasse  pas  sa  fortune  et  ne  s'occupe  de  son  sort.  Il  est  méme 
superflu  que  j'en  parle  k  V.  M.,  car  son  coeur  généreux  et  ses 
soins  paternels  auront  déjä  pourvu  ä  un  existence  honnéte  pour 
lui.  Un  grand  souverain  comme  V.  M.  et  qui  connoit  si  bien  les 
hommes  et  le  coeur  humain  sait  trop  bien  que  le  choix,  qu'un  Roi 
fait  d*un  ami,  doit  étre  respecté,  et  comme  il  n*est  pas  dans  son 
pouvoir  d'empécher  qu'il  ne  soit  jalousé  et  envié,  il  est  d*autant 
plus  obligé  ä  le  mettre  k  Tabri  de  Tinfortune,  car  sans  cela  la 
haine  et  Tinsolence  se  joint  ä  la  jalousie  de  ceux  qui  envient  les 
faveurs,  dont  il  jouit.  Il  serait  dangereux  qu'il  entra  dans  la  tete 
des  hommes  que  Tamitié  de  V.  M.  seroit  sterile  pour  ceux,  qui 
ont  le  bonheur  supréme  d'y  avoir  part.  Un  jeune  homme  qui  n'e8t 
pas  marié  a  Tespérance,  dont  il  se  nourrit,  mais  aussitöt  qu*il  est 
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»Jag  har  emottagit  genom  en  kurir  j^ån  min  ambasqaddr  ^.'' 
e.  m:s  bref  af  den  1  Juni.  Det  är  ett  njtt  prof  af  e.  mif 
vänskap  och  förtroende  for  mig:  tänkesätt,  som  blif^a  mig 
med  h varje  dag  kärare  och  nyttigare,  och  som  jag  h^anefter 
anser  för  en  dyrbar  egendom,  hvilken  aldrig  skall  blifva  mig 
frånröfvad.  Baron  van  der  Bork^  har  ä  ny  o  yrkat  att  erhålla  . 
en  korps  af  6,000  man  emot  subsidier,  och  ehuru  han  låtit 
förstå,  att  en  sådan  konvention  äfven  kunde  ega  mm  efter 
förlikningen  med  kejsaren,  har  jag  låtit  svara  honom  genom 
grefve  Creutz,  att  jag  anser  all  förbindelse,  som  ej  vore  re- 
ciprok,  såsom  mindre  enlig  med  mina  åsigter  och  med  min 
värdighet.  E.  m.  ser  deraf,  att  mina  tankar  i  denna  pnnkt 
äro  öfverensstämmande  med  dess  egna,  och  jag  smickrar  mig  . 
e.  m.  skall  finna,  att  jag  sätter  mig  i  tillfälle  att  blifva  efter- 
sökt, utan  att  behöfva  frukta  ett  afslag.  Jag  har  mönstrat 
mina  trupper  i  Skåne  och  Finland;  och  jag  har  allt  skäl  att 
vara  nöjd  med  deras  sätt  att  utföra  sina  rörelser.  Jag  har 
framför  allt  med  stort  välbehag  sett,  att  hr  ToU,  åt  hvilken 
jag  uppdragit  omsorgen  om  min  armé,  deri  har  infort  en 
ordning  och  en  hushållning,  som  öfverträflfat  mina  forhopp- 
ningar. Finska  skärgårdsflottan  kommer  i  Stockholmsskaren 
för  att  der  göra  evolutioner  och  verkställa  landstigningsrörelaer  ■ 
med  slupar  och  barkasser  af  en  ny  invention.  Det  är  den 
dyrbaraste  delen  af  mina  både  försvars-  och  anfallsmedel  och 
den,  i  hvilken  jag  har  en  verklig  öfverlägsenhet  öfver  mina 
grannar.  De  känna  det,  och  det  är  en  bevekelsegrund  för 
dem  att  icke  störa  mitt  lugn.    Ännu  ha  de  ingenting  försökt 

lié  par  le  mariage,  il  ne   connait  qu'une  foule  des  besoina.    Le 

Srésent  est  tout  pour  lui  et  Tavenir  rien.    Ö  est  un  moyen,  Sire,  .  j 

e   rendre   sa   situation  satisfaisante   sans   vous  gener   d'aacune  -.^ 

maniére,  sans   nuir  ä  vos  finances,  sans  faire  de  tort  ä  personne  ..-j 

et  sans  qu'il  soit  possible  y  avoir  k  redire.   Le  Domaine  d'  Ultumm,  .  f 

dont  M:r  de  Rudbeck  est  maintenant  le  feudataire,  va  vaquer.   Si  f 

V.  M.  denne  ce  domaine  au  Baron  d'Armfelt,  il  aura  une  revenne  *    } 

honnéte  pour  subsister  et  je  sals  qu'il  en  serait  extrémement  satis-  '  ^ 
fait.»  —  Man  ser  ej,  att  konungen  svarat  något  härpå.    E^  heUer^      -^ 

kom  förslaget   till  någon  verkställighet.    Baron  Armfelt  blef  1786  J 

gift  med  hoffröken  Hedvig  De  la  öardie,  dotter  af  öfverkammar-  i^J 

herren  grefve  Karl  De  la  Gardie.   Biskop  Nordin  säger  om  henne  V 

i  sina  anteckningar:    »Hon  var  ett  slugt  och  djupsinnigt  fmntim-  '  ■■  å 
mer  och   som  bragte   honom  till  en  mera  försigtig  condoite,  i  aå 
måtto,  att  han  mmdre   än  förr   stöter  folk  eller  sätter  sig  öfver 
deras  omdöme.» 

®  Holländsk  minister  i  Stockholm. 
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for  att  uppreta  mig,  emedan  Ryssland  vänder  alla  sina  bemö* 
danden  åt  Svarta  Hafvet  och  har  dessutom  brist  på  matroser, 
och  Danmarks  finanser  äro  så  förstörda,  att  det  med  möda 
kan  underhålla  sin  flotta  på  fredsfot.  Hvad  som  är  roligt 
är,  att  mina  grannar  icke  hafva  gjort  några  förfrågningar 
detta  år  öfver  ändamålet  med  mina  trupper  och  flottans  rö-, 
relse,  ehuru  dessa  varit  ansenligare  än  förra  årets.  Jag  har 
velat  vänja  dem  att  se  min  styrka  till  lands  och  sjös  alla  år 
i  verksamhet,  utan  att  vara  förbunden  att  deröfver  afge  för- 
klaringar, och  jag  har  lyckats  deri.  Men  för  att  sätta  detta 
i  verket  har  en  synnerlig  ordning  och  hushållning  varit  nöd- 
vändiga för  att  ej  skuldsätta  mina  finanser.  Herr  Marcoff® 
är  ganska  modest  här,  men  det  oaktadt  har  den  reputation, 
med  hvilken  han  hitkom,  ruinerat  honom  i  publikens  opinion 
och  synnerligen  i  fruntimrens.  De  äro  likså  sjelfständiga  här 
som  i  Paris,  och  all  min  makt  är  ej  tillräcklig  att  göra  dem 
artiga  emot  hr  Marcofif.  Det  skall  åtminstone  tjena  till  lexa 
för  ryska  ministrar,  att  deras  asiatiska  maner  ej  öfver  allt  gör 
lycka.  Ett  tjog  Kossacker  och  Kalmucker  ha  passerat  gränsen 
vid  Anjala  och  begynt  plundra  ett  hemman.  En  smed  har 
ensam  drifvit  dem  på  flykten,  dödat  tre  och  fört  fem  bundna 
med  sig  till  Fredrikshamn,  der  dessa  blifvit  straffade  med 
knut.  Detta  har  gifvit  de  andra  att  tänka  på,  och  de  ha 
sedermera  ej  gått  öfver  floden.  Kejsarinnans  hastiga  afresa 
till  Moskwa  har  förorsakat  en  allmän  surprise.  Hennes  helsa 
är  ej  så  delabrerad,  som  man  öfver  allt  hade  utspridt.  Hon 
synes  mer  än  någonsin  sysselsatt  med  sina  planer  mot  Porten. 
Det  tyckes,  som  hennes  själ  hade  ett  ständigt  behof  att  affek- 
teras af  omätliga  förslag  och  jättelika  projekt  för  att  värja 
sig  mot  ledsnadens  tomhet.  Men  jag  tycker  mer  om,  att 
hennes  verksamhet  kastar  sig  åt  dessa  afiägsna  länder  än 
inom  den  sfer,  som  omgifver  mig.  E.  m:s  ädla  och  oegen- 
nyttiga bemödanden  hafva  tillbakahållit  utbrottet  af  en  allmän 
brand;  men  Europa  är  ej  lugnadt.  Det  beror  hvarken  af 
mensklig  omsorg  eller  förutseende  att  bestämma  framtiden. 
Konungens  i  Preussen  eller  kurfurstens  af  Pfaltz  död  kan 
sänka  allt  i  osäkerhet  och  återföra  de  oroligheter,  som  e.  m. 
förmått  undanrödja.  Men  dess  ära  är  ej  mindre  ovansklig, 
ty  den  beror  på  dess  rättvisa  och  ståndaktighet;  det  är  der- 
igenom,  som  de  öfriga  makternas,  oro  skall  tillbakahållas  inom 


®  Nu  rysk  minister  i  Stockholm. 
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do  trränser,  som  förnuft  och  billighet  föreskrifva.  Hvåd  mig 
nugår,  jag  är  beredd  på  allt,  färdig  att  uppfylla  mina  foiv 
bindelser  emot  e.  m.  och  att  understödja  de  ändamål,  som 
e.  m:s  vishet  och  Europas  allmänna  intresse  skola  förmå  e.  m. 
att  omfatta.  Jag  öfverlemnar  mig  helt  och  hållet  åt  de  ^ 
känslor,  som  det  förtroende  och  den  vänskap,  hvilka  e.  m. 
mig  visar,  fordra,  och  hvilka  e.  m:s  dygd  och  rättskaffenahet 
ej  kunna  undgå  att  ingifva.» 

Konungen  hade  våren  och  sommaren  1785  besökt  Skåne 
och  Finland,  der  på  l)åda  ställen  läger  voro  sammandragna. 
Han  korresponderade  under  sin  frånvaro  med  grefve  Oreutz. 
Brefven  röra  —  utom  åtskilliga  inre  angelägenheter,  till  hvilka 
vi  skola  återkomma,  —  dels  den  allmänna  ställningen  i  Eu- 
ropa —  åter  oroad  genom  kejsar  Josefs  förslag  att  tillbyta 
sig  Bajern  mot  största  delen  af  österrikiska  Nederländerna, 
hvarvid  man  räknade  på  bifall  af  kurfursten  af  Pfaltz  och  på 
llysslands  understöd;  under  det  den  store  Fredrik  ännu  på 
grafvens  brädd  motade  verkställigheten  af  denna  plan^**  — ^ 
dels  ett  redan  178Ö  ifrågasatt  ömsesidigt  besök  af  danske 
kronprinsen  till  Skåne  och  af  konung  Gustaf  III  till  Köpen- 
hamn. Grefve  Creutz  tillstyrker  detta  på  det  högsta.  En 
uppriktig  förbindelse  emellan  Sverige  och  Danmark,  om  den 
vore  möjlig,  skulle  förändra  det  politiska  systemet  i  Norden; 
i  stället  att  en  allians  med  Ryssland  —  »en  allians»,  säger 
ministern  i  ett  bref  af  den  24  Maj  1785,  »som  jag  rent  ut 
tillstår  att  jag  afskyr,  skulle  sätta  e.  m.  i  beroende  af  ett 
insolent  hof,  vandt  att  traktera  sina  allierade  såsom  vasaller 
och  att  anse  konungar  såsom  ståthållare,  gjorda  till  att  med 
passiv  lydnad  emottaga  dess  suveräna  order.  Det  är  så  som 
det  handterat  kungen  i  Preussen  för  en  tid,  det  är  så  som 
det  gifvit  sin  vilja  till  känna  för  konungarne  af  Polen  och 
Danmark;  och  då  kejsarinnan  har  velat  gifva  konungatitel  åt 
ståthållarne  i  sina  provinser,  har  hon  åsyftat  att  blanda  dem 
in  i  denna  hop  af  furstar,  som  äro  mindre  mäktiga  än  bon, 
och  Icmna  ett  omätligt  afstånd  emellan  sin  tron  och  deras.»  ' — 

Konungen  svarar  från  Herrevadskloster  den  30  Maj  1785: 
»Jag  har  emottagit,  min  k.  grefve,  edert  bref  af  den  24  JSd!aj. 

1"  Genom  det  så  kallade  fursteförbundet  till  upprätthållandet 
af  Tvska   rikets  författning,   tecknadt  i  Berlin    den  23  Juli  1785 
emellan  konungen  i  Preussen   såsom   kurfurste   af  Brandenburg,      • 
konungen  i  England  såsom  kurfurste  af  Hannover  och  kurfursten  af 
Sachsen,  —  sedermera  biträdt  af  flere  tyska  furstar  och  ständer»      [ 
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Hvad  in:r    de    Pons^    har    sagt    er   om    kungens   i  Preussen 
intentioner  synes  fullkomligt  instämma  med  de  nyheter,  som  jag 
emottagit  med  sista  posten.     Celsmg^  berättar  i  sin  depesch, 
Ätt  kurfursten  i  Sachsen  gör  lika  tillrustningar  som  Preussen, 
■och   det    vore    väl    möjligt,   att  stormen  inom  en  vecka  bröte 
ut.  Hvad  angår  negotiationen  med  Holland  (om  subsidierna), 
.•så  anser  jag  den  fullkomligt  felslagen;  ty  dessa  köpmän,  be-- 
friade    från  sin  fruktan  för  kejsaren,  vilja  spara  på  sina  kon- 
tanter,   så   vida    ej  Frankrike  nödgar  dem  att  sluta.     Men  ni" 
Tet,    att  jag  ej  synnerligen  tror  på  Frankrikes  uppriktighet  i. 
•detta   afseende.     Hvad    beträffar   Portens   affärer,  så  öfverens- 
stäramer   det    parti,    som  m:r  de  Pons  tror  Frankrike  komma 
att  taga,  helt  och  hållet  med  grefve  Vergennes  karakter,  som 
älskar  halfva  mått  och  steg.    Han   menagerar  på  samma  gång- 
franska   drottningens    vänskap    för    sin    bror    (kejsaren)    och 
denna    prinsessas    hat    emot    ryska    kejsarinnan.     Jag    skulle 
önska,  att  Frankrike  i  första  ögonblicket  ej  toge  något  parti, 
att  det  lät  ryska  flottan  komma  in  i  Medelhafvet,  att  det  då 
iakttog   tiden    att   skicka    en    eskader    till   Svarta  Hafvet  och 
med    en    annan   attackerade    den    ryska  flottan  i  Medelhafvet. 
Det   skulle   derigenom  med  ett  slag  forstöra  Rysslands  marin 
och    sätta    det   för    lång   tid    ur   stånd   att  hålla  sjön.     Hvad 
jag  ej  kan  rimma  tillsammans  är  kejsarens  planer  på  Bayern 
och   de    afsigter   man    tillskrifver   de   bägge  kejsarhofven  mot 
Turkarne  ^.     Kejsaren   kan    ej  tvifla,  att,  med  verkställigheten 
af  de   förstnämda,    han   emot   sig  skall  väpna  hela  Tyskland, 
och    att    Tyska    riket    komme    att   göra  en  märklig  diversion 
till    Turkarnes    fördel.     Emellertid    synes  såsom  bägge  dessa 
projekt   skulle   gå   i  bredd    och  att  Bayerns  ockupation  anses 
såsom    en    inledning   till   kriget   mot    Ottomaniska    riket.    — 
Baron  d'Albcdyhll^  har  i  dag  kommit  Öfver.     Danmarks  till- 
stånd, såsom  han  skildrar  det,  uppmuntrar  ej  till  det  minsta 


^  Franske  ministern  i  Stockholm. 

-^  Svensk  minister  i  Dresden. 

^  Också  uppgafs  bytesplanen,  och  bägge  de  kejserliga  hofven 
utfärdade  i  anledning  deraf  en  deklaration.  Grefve  Creutz .  skrif- 
Yor  till  konungen  den  15  Juli  1785  i  anledning  af  kejsarens  dekla- 
ration: »Il  désavoue  le  change  de  Baviére.  —  La  déclaration  de 
rimpératrice  est  plus  digne  d'une  grande  souveraine.  —  EUe  re- 
nonce  seulement  au  projet  d'exchange,  puisquMl  déplait  aux  princes 
de  Tempire,  dont  elle  se  déclare  protectrice.  Mais  on  voit  claire- 
ment,  que  les  deux  cours  impériales  se  sont  tournées  d'un  autre  coté. 

*  Svensk  envoyé  i  Köpenhamn. 

Geijer:     Gustavianska  papperen.     III.  ^ 
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steg  att  söka  en  förbindelse  på  denna  sida.  Kronprinsen  &r 
obetydlig  (est  nul)  —  och  den  darrande  ministéren  är  slaf 
af  Eyssland.  Man  har  hvarken  nerv,  penningar  eller  perso- 
ner mod  hufvud.  Högmodet  är  ensamt  qvar,  med  aversionen. 
och  fruktan  för  detta  land.  Långt  ifrån  att  tänka  på  solida 
förbindelser  och  utbyten,  som  skulle  sätta  dem  i  säkerhet  på 
vår  sida,  är  namnet  af  konung  öfver  två  riken '^  ett  för  smick- 
rande namn  för  fåfängan,  att  de  ej  deråt  skulle  uppoffra  deras- 
välfärd  och  existens.  Jag  har  ännu  ej  tagit  ett  decisivt- 
parti  angående  min  resa^;  men  jag  tillstår,  att  de  ytterligare- 
underrättelser,  som  jag  inhemtat,  ej  uppmuntra  mig  att  göra 
en  demarche,  så  rakt  stridande  mot  min  personliga' böjelse. 
Jag  ser  för  öfrigt  och  har  alltid  sett  tusen  skäl,  hvarför  Ryss- 
Ijind  borde  önska  att  förena  sig  med  mig,  om  dess  fåfänga 
eller,  rättare,  dess  öfvermod  ej  förblindade  dess  ögon.  Jagf 
ser  intet  skäl  att  förena  mig  med  Danmark.  Jag  kunde,  det 
är  sant,  med  llyssland  blifva  någon  gång  förd  längre,  än  jag: 
ville;  men  jag  skulle  otvifvelaktigt  vid  första  tillfälle  blifva 
förrådd  af  Danmark.  Den  store  kansleren  (Axel  Oxenstierna) 
kände  det  väl.  Det  har  sedan  den  tiden  ej  förändrat  karakter, 
och  det  har  förlorat  Skåne.  Med  ett  ord,  i  denna  punkt  är 
jag  såsom  Kannibal  mot  llomarne.  —  Vi  ha  här  ett  bestän- 
digt regn,  som  dock  ej  hindrar  exercisen.  I  öfvermorgon 
börja  manövrerna.  Grefve  Sparre'  kom  i  går.  Damerna 
Brahe,  Lewenhaupt,  Rålamb  äro  vid  lägret.  Jag  reser  mån- 
dag eller  tisdag  i  niista  vecka  till  Pinland.  Adjö,  min  k. 
grefve!  Jag  hoppas  snart  återse  er  vid  god  helsa!» 

livad  som  blef  en  hemlighet  äfven  för  grefve  Crentz, 
liksom  för  svenska  missionen  i  Köpenhamn,  var,  att  konungen 
under  sitt  vistande  i  Skåne  sände  öfverste  Toll  till  Köpen- . 
hamn,  ostensibelt  för  att  komplimentera  kungliga  familjen,  men 
med  hemligt  uppdrag  att  sondera  danska  enkedrottningen*  an- 
gående en  revolution  i  Danmark  till  återtagande  af  den  makt, 
hon  genom  kronprinsen  förlorat,  att  underrätta  henne  om 
faror,  som  ansågos  hota  hennes  person,  och,  jämte  öfverlem- 
nandet  af  ett  bref  från  konungen,  tillbjuda  henne  bistånd 
och,  i  fall  af  misslyckande,  en  tillflykt  i  Sverige.     Vid  sam* 


^  Danmark  och  Norge. 

^  Till  Köpenhamn.  -  -  Den  skedde  sedermera  1787. 
'  Generalen  grefve  Johan  Sparre. 

®  Juliana    Maria   af  Braunschweig,   konung  Kristian  YIIis 
styfmoder. 
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ma  tid    återkom   baron    Funck,   en    af  ToU   utskickad  agent, 
ifrån   Norge   med   utförlig  underrättelse  om  sinnesstämningen 
derstädes,    som    ansågs   gynnande  för  sjelfständighet  och  sön- 
dring  från    Danmark.  —  Konungen   var    så  nöjd   med   Tolls 
sätt   att  utföra  sitt  uppdrag,  att  han  efter  sin  hemkomst  till- 
skref  honom    följande   bref^:     »Jag   har   emottagit  af  kornett 
Uggla   i    måndags    vid    min    hemkomst   från   Finland    och  af 
major    Otto    Munck    i    fredags    öfverstens    bägge    intressanta 
bref   samt  öfverstelöjtnanten  baron  Funcks  rapport.     Jag  kan 
ej    nog   yttra  min  fulla  satisfaktion  öfver  den  habilitet,  hvar- 
med   öfversten    uppfylt  sin  kommission  i  Danmark.     Jag  har 
alltid   känt    er,    min   käre  Toll,  for  en  man,  som  med  succés 
kunde   utföra    allt   hvad  eder  anförtroddes,  men  jag  bekänner 
uppriktigt,   att    jag   ej  väntade  mig,  att  ni  kunde  med  sådan 
■  dcxteritet  utföra  ett  ministorielt  ärende.     Jag  önskar  att  detta 
kontinueras    och  ^"    [att   man    smider,  medan  jcrnet  är  varmt. 
Prins  Fredriks  ^  resa  till  Mecklenburg  kunde  utmärka  en  följd 
af  missnöje,  som  man  bör  observera.     Jag  uppdrager  er  der- 
för   att    fullfölja    edert    verk.     Det   skall    endera  föra  till  det 
stora   mål,    som    vi  föresatt  oss,  eller  bringa  en  så  stor  kon- 
fusion  i  det  inre  af  detta  land,  att  det  dcrigenom  skall  sättas 
ur   stånd    att   oroa   oss,  om  vi  finna  oss  obligerade  att  gripa 
till   vapen  för   Turkarne.]     Hvad  baron  Funck  angår,  är  min 
vilja,    att  öfversten  betygar  honom  mitt  synnerliga  nöje  öfver 
dess   förrättning    samt   försäkrar    honom  om  öfverstelöjtnants- 
beställningen    vid    Bohusläns    dragoner,     då    den,    som    den 
innehar,    bortgår.     Med   Norge    synes  ej   stort  att  göra.     Det 
blir   i    Köpenhamn,    som   denna    krona   skall  tagas.     Det  har 
länge  varit  min  tanke,  och  derom  är  jag  nu  än  mera   förvis- 
sad.     Att    uppväcka   der    (i    Norge)    en    republikansk    tanke 
kunde   lätt    ske;    men   hvem  vet,  om  den  vände  sig  efter  vår 
önskan?    Och    sedan   fruktar   jag   dess   smitta   i  Sverige,  som 
så   nyss    är   derifrån    kureradt.     Jag    skickar    härmed    tvänne 
kurirbrickor.     Jag   är    ganska   nöjd    med   Finnarne;    och    jag 
har   funnit    gardet   så    vackert   och   så  väl  exerccradt,  att  jag 
aldrig    sett    det    bättre,    ej    en    gång    strax   efter   pommerska 


•  Meddeladt  i  afskrift  ur  de  till  biblioteket  i  Lund  öfver- 
lemnade  hans  excellens  Tolls  papper. 

^®  Det  följande  inkluderade  på  franska. 

*  Arfprinsen  Fredrik,  konung  Kristian  VII:s  halfbror,  drott- 
ning Julianas  son,  förmäld  med  prinsessan  Sofia  Fredrika  af 
Mecklenburg-Schwerin. 
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kriget.  Farväl,  min  käre  ToU!  Koka  väl  i  den  grytan,  ni 
tillagade  på  Fredensborg;  då  kunna  vi  snart  bruka  de  an- 
stalter, som  ni  så  skyndsamt  satt  i  ordning.  Stockholm  den 
3  Juli  1785.» 

Men  danska  enkedrottningen,  som,  öfverraskad  och  skrämd 
af  Tolls  första  meddelanden  angående  faror,  som  skulle  hota 
hennes  person,  i  början  hade  synts  betänklig  och  osäker, 
inskränkte  sig  slutligen  att  tillskrifva  konungen  ett  bref  med 
allmänna  försäkringar  om  tillgifvenhet  och  vänskap;  och  der- 
vid  stannade  hela  förslaget. 

Grefve  Gustaf  Filip  Creutz,  hvars  helsa,  i  synnerhet  det 
sista  året,  varit  aftagande,  dog  den  30  Oktober  1785,  fem- 
tiosex år  gammal. 

Presidentstolen  i  kanslikollegium  lemnades  sedan  af  kon- 
ung Gustaf  III  obesatt;  och  grefve  Creutz  är  den  siste,  som 
innehaft  detta  embcte  i  bemärkelsen  af  svensk  premierminister. 
Det  hade  fått  denna  betydelse  under  den  så  kallade  frihets- 
tidens rådsvälde.  Gustaf  III  behöll  det  dervid,  mer  till  rang 
än  verklighet;  ehuru  grefve  Ulrik  Scheffer  ännu  egde  qvar 
mycket  af  den  senare.  Hos  grefve  Creutz  var  embetet  mera 
en  representation,  och  konungen  hade  uppdragit  denna  åt 
den  älskvärdaste  man  i  sitt  rike.  Det  anseende  platsen  med- 
förde syntes  likväl  för  stort,  och  konungen  lemnade  den  efter 
grefve  Creutz  ouppfyld. 

Denna  sin  afsigt  förkunnade  han  likväl  icke.  Ett  sä 
vigtigt  embetes  indragning  skulle  ha  väckt  för  mycken  upp- 
märksamhet. Ett  rykte  utspriddes  i  Februari  månad  1786, 
att  konungen  ämnade  det  åt  den  unge  grefve  Axel  Fersen*, 
Men  i  Mars  månad  sistnämda  år  afgaf  konungen  i  rådet  till  i 
protokollet  en  förklaring,  som  egenhändigt  finnes  skrifyen 
ibland  hans  papper  och  är  så  lydande:  »Som  för  särskilda  '": 
skäl  jag    ej  nu   kan  förklara  mitt  utnämnande  till  det  lediga      '; 

n 

^  Jfr  biskop  Nordins  anteckningar.    Dessa  bestående  i  strödda       ? 
annotationer,  mest  rörande  dagens  historia,  under  den  tid  Nordin 
uppvaktade  vid   hofvet,  äro   mig  godhetsfullt  meddelade  af  deras 
egare  hr  grosshandlaren  N.   J.   Sehlberg   i   Gefle  [numera  förva- 
rade i  Upsala  bibliotek].  —  I  anledning  af  den  yngre  grefve  Axel     '  ; 
Fersen  må   nämnas,  att   vid  denna  tid  förekommer  ett  bref  från 
honom  till   konungen,  hvari   han  vederlägger   ett  om  sig  utspridt   \ 
f^iftermålsrykte,  men  tillägger:  att  han  kunnat  ingå  en  sådan  för- 
l)indelse   i   Frankrike,   men   ej    velat  hindra  baron  Staéls  Ivcka,'  ■.-, 
hvilket  synes   bevisa,  att   grefve  Fersen  ej  ogema  varit  sead  af   vi 
mademoiselle  Neckcr,  sedermera  fru  Staél.  ■  ii 

■  ^-ä 

"•i 


KAN8LIPEE8IDENTSEMBETET   EFTEE   CBEUTZ'    DÖD.         439 

presidentsembetet  i  kansliet,  så  har  jag  endast  velat  meddela 
herrar  riksens  råd,  att  denna  utnämning  är  skedd,  och  att 
jag  vill,  att  detta  skall  vara  intaget  i  protokollet,  som  re- 
dan i  dag  förekommer;  äfvensom  trenne  lediga  rådsembeten, 
h vilkas  utnämnande  jag  af  denna  dag  vill  låta  datera,  fast 
jag  af  särskilda  skäl  dem  ej  nu  kan  förkunna.  Jag  utnämner 
blott  nu  hofkansleren  baron  Eamel,  som  jag  kallar  till  råds- 
embetet,  och  som  hofkanslerssysslan  är  blifven  härigenom  le- 
dig, och  jag  ej  ännu  stannat  på  någon  med  mitt  val  att  det' 
uppfylla,  men  konferenserna  med  de  främmande  ministrame 
ej  kunna  upphöra,  så  har  jag  anbefalt  grefve  Oxenstierna  att. 
dem  tills  vidare  förrätta,  såsom  den  förste  i  kansliet.  Stock- 
holm den  20  Mars. 

Glist  af. n 
De  bägge  här  annonserade  nominationerna  till  rådsem- 
betet  skedde  den  12  följande  April,  då  grefve  Johan  Gabriel 
Oxenstierna  och  friherre  Emanuel  De  Geer  till  Frötuna  in- 
kallades i  rådet;  hvarjämte  bägge  tillika  förordnades  att  i  vissa 
delar  förestå  det  lediga  kanslipresidentsembetet.  Hofkanslers- 
sysslan efter  friherre  llamel  förblef  sedermera  under  hela  kon- 
ungens regering  obesatt.  Han  hade  först  sjelf  erbjudit  den 
åt  friherre  Emanuel  De  Geer,  som,  efter  att  flera  år  med 
heder  ha  varit  svensk  minister  i  Haag,  nu  dragit  sig  till- 
baka i  lugnet.  Af  hans  svar®  meddela  vi  följande  i  öfver- 
sättning  från  franskan :  »Jag  är  lycklig  sedan  några  år,  full- 
komligen  lycklig  i  allt  afseende,  och  denna  lycka  är  så  myc- 
ket sällsyntare,  som  den  ej  kostar  mig  en  enda  förebråelse.  Jag 
njuter  af  en  sällhet,  som  e.  m.  sjelf  ej  kan  uppskatta;  ty 
medelmåttan  utgör  dess  grund  och  försäkrar  om  dess  varak- 
tighet. Jag  är  färdig  att  åt  e.  m.  uppoffra  denna  lycka,  så 
stor  än  uppoffringen  må  synas  i  mina  ögon,  och  jag  skulle 
göra  den  med  glädje  och  utaii  att  ett  ögonblick  tveka,  eme- 
dan jag  sätter  den  i  bredd  med  mina  första  pligter.  Men 
sire!  för  att  förmå  mig  att  förstöra  för  alltid  och  utan  åter- 
komst allt  hvad  min  närvarande  belägenhet  har  behagligt  i 
mina  ögon,  dertill  fordras  en  ersättning.  E.  m.,  nu  i  begrepp 
att  göra  befordringar  bland  sina  tjenare,  har  kunnat  tro,  det 
mina  tjenster  kunde  vara  e.  m.  nyttiga  för  att  ersätta  några  af 
dem,  som  upphöjas  till  högre  värdigheter.    Hofkanslersembetet 


^  Utan   datum,  men   konungen  har  på  brefvet  tecknat:  »an- 
kom den  2  April  1786  —  svarat  samma  afton.» 
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är  nog  eminent  i  sig  sjelft  att  tillfredsställa  li varje  åregirighel; 
som  söker  sig  fram  på  befordringsbanan,  ocli  for  7  eller  8  år 
sedan  skulle  det  hafva  uppfylt  alla  mina  önskningar,  eme- 
dan jag  då  befann  mig  på  denna  bana.  Det  är  ej  på  samma 
sätt  nu.  Sedan  jag  renoncerade  för  en  tid  från  lyckan  att 
tjena  c.  m.,  har  jag  funnit  mig  nödsakad  att  antaga  ett  helt 
annat  lefnadssätt,  men  som  vanan  gjort  för  mig  oändligen 
angenämt.  En  subaltern  plats  lönar  ej  mödan  att  jag  skulle 
afsäga  mig  det  enskilda  lifvets  lycka;  och,  då  e.  m.  aldrig. 
kan  vara  embarrasserad  att  finna  personer,  som  bättre  än  jag 
till  dess  välbehag  uppfylla  en  sådan  sysslas  åligganden,  ser 
jag  ingen  nödvändighet  vid  detta  tillfälle  att  uppoffra  hela 
min  lycka  åt  ett  föremål  af  föga  vigt  för  e.  m:8  tjenst»  .... 
Man  ser  ej,  att  konungen  tagit  denna  stolthet  illa.  Tvärt  om 
erbjöd  han  i  stället  friherre  Emanuel  De  Geer  riksrådsvär-  ■ 
dighetcn,  som  denne  emottog;  delande  tillika  med  grefvé 
Oxenstierna  den  forna  kanslipresidentens  göromål.  Men  äfven 
liär  blef  hans  tjenstgöring  ej  långvarig.  Begåfvad  med  obe- 
stridlig stor  skicklighet,  tyckte  han  sig  likväl  finna,  det  hans 
nya  värdighet  hade  mer  yta  än  innehåll,  då  konungen  nu 
skötte  mest  de  ministeriela  angelägenheterna  sjelf,  hvarfor " 
det  Ilande  sig,  att  de,  som  fått  uppdrag  att  hålla  minister- 
konf(;rcnserna,  stundom  funno  sig  blottstälda  i  negotiationer, 
om  hvilka  de  ej  egde  full  kännedom.  Riksrådet  De  Geer 
nedlade  den  17  Juni  1787  sina  embeten.  Konungen  hade 
för  honom  en  utmärkt  aktning,  och  denna  aktning  följde  ho- 
nom. Schröderheim  säger  om  denne  herre:  »I  karakteren 
hade  han  med  konungen  en  stor  sympati.  Kanske  var  det 
just  den,  som  gjorde  deras  skilsmessa.  Baron  De  Geer  tyckte  i 
sig  förcse  rådkammarens  fall.»  .  .  .  -; 

(xrefve   J.    G.    Oxenstierna,   sedermera  ensam  om  de  mi-    .^ 
nisteriela   ärendena,    så   vida    konungen   ej    skötte   denf  sjelf,      "I 
torde   genom    denna   händelse    ha   undgått  de  obehagligheter,  "*   i 
som   ioranledde    hans   medbroders    utträde.     Han    stod   äfven 
konungen  närmare  och  var  honom  varmt  tillgifven.   Hur  man      =; 
blef  sä  till   sinnes  mot  Gustaf  III,  derom  må  följande  anekdot 
vitna.     Liksom    grcfve   Creutz   med  alla  sina  frånvarelser  och 
vakna  drömmar  likväl  hade  en  stor  skarpsinnighet,  så  förenade 
grefve  Oxenstierna  med  den  ömmaste  känslighet  en  qvickhet, 
som    i    umgänget   väl  sällan  visat  sig  på  en  gång  så  lysande  ■    •< 
och   likväl    så   godsinnad.     Kellgren   brukade  förlikna  honom      ". 
vid   en  elektrofor,    som  man  ej  kunde  vidröra,  utan  att  fram--'^ 
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locka  gnistor.  Ehuni  hans  infall  voro  mer  lekande  än  så- 
rande, undsluppo  honom  dock  sådana,  hvilkas  udd  var  hvass; 
och  skalden  brukade  förvara  dem  för  sig  sjelf,  uppskrif vande 
dessa  epigram  i  en  portfölj,  af  hvars  innehåll  blott  en  och 
annan  vän  hade  förtroende.  Konungen,  till  hvars  kunskap 
detta  kommit,  hade  länge  förgäfves  önskat  att  få  del  deraf,  och 
grefve  Oxenstierna  blef  ej  litet  häpen,  då  han  en  gång  fann 
denna  portfölj  hos  hans  maj:t,  som  låtit  hemta  den  ur  hans 
skrifrum  och  med  den  mest  smickrande  ihärdighet  begärde 
dess  öppnande.  Olyckligtvis  blef  ett  af  de  första  föremålen. 
för  konungens  uppmärksamhet  följande  verser: 

!Man  vid  en  konungs  syn  var  i  fönmdran  dragen. 
Som  gick  af  Snillet  förd  att  fylla  hjeltars  lopp, 
Men  midt  i  banan  trött,  af  nöjet  blott  betagen, 
På  första  lagern  söfd,  tycks  glömma  verldens  hopp: 
Lik  den,  för  trägna  värt',  som  bittid'  stiger  opp 
Och  se'n  är  sömnig  hela  dagen. 

»Dessa  rader  —  tillägger  skalden  —  kunde  väl  synas  ega 
någon  sanning  i  början  af  80-talet,  då  en  sådan  förebråelse 
nog  allmänt  gjordes  konungen.  Men  fullkomligt  osant  var 
det,  då  h.  m:t,  oss  ovetande,  som  bäst  sysselsatte  sig  med 
l)eredclserna  till  det  ryska  kriget,  då  han  å  nyo  väckte  Euro- 
pas beundran  genom  den  outtröttliga  snillekraft  och  bragd- 
rika  verksamhet,  h varmed  han  under  alla  ödets  stormar  dock 
lyckligt  utförde  detta  djerfva  och  blodiga  vågspel.  Jag  skulle 
således  ej  ha  förvarat  detta  orättvisa  epigram,  om  det  ej, 
såsom  läst  af  honom  sjelf,  ännu  ytterligare  bevitnade  den 
store  mannens  i  förhållande  till  den  enskilde  umgängesvän- 
iien  aldrig  förnekade  ädelmod  och  fördragsamhet.  Utan  minsta 
tecken  till  misslynnc  gaf  han  mig  det  tillbaka  och  sade  blott 
småleende:  Jag  har  förtjent  mitt  bryderi  och  delar  rättmä- 
tigt deras  öde,  som  lyssna  vid  dörren.  En  dag  torde  komma, 
då  ni  upphör  att  göra  mig  dessa  förebråelser;  men  då,  min  käre 
Oxenstierna,  äro  vi  sannolikt  mindre  lyckliga  båda  två.»  .... 

Vi  ha  redan  förmält,  huruledes  utnämnandet  af  de  så 
kallade  i^ikets  herrar,  i  allt  rikets  råds  jämlikar,  utan  att 
likväl  ega  någon  annan  värdighet  än  rangens,  redan  var 
egnadt  att  bortblanda  och  nedsätta  rådets  verkliga  betydelse. 
Början  till  denna  nya  värdighet  hade  skett  1773  med  grefve 
Fredrik  Vilhelm  von  Hesscnstein,  konung  Fredrik  I:s  natur- 
lige son  och  romersk  riksfurste  samt  1776  verkligen  inkallad 
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i  rådct,^  charn  han  aldrig  ville  kallas  rådsherre.  Han  önskade* 
en  särskild  utmärkelse.  Det  fans  ingen  tjenlig^re  än  en  svensk- 
furstetitel;  och  konungen  tycktes  ej  ogerna  omfatta  tillfallet- 
att  införa  den,  hvilkct  också  skedde,  fast  efter  vidlyftiga  under- 
handlingar och  undersökningar  om  titulaturen,  emedan  ingen 
af  de  titlar,  som  svenska  furstar  burit,  fans  passande,  dä  de^ 
alla  varit  af  kungliga  huset,  ett  anspråk  hvilket  man  hos 
Hessenstein  ej  ville  erkänna.  Det  stannade  slutligen  dervid,. 
att  furston  af  konungen  skulle  kallas  hög-  och  välborne^.  Då. 
det  furstliga  diplomet  utfärdades,  blef  uti  protokollet  och 
handlingarna  intagen  en  försäkran  eller  reservation  för  gref- 
varne  Erahe,  Lewenhaupt,  Oxenstierna  af  Korsholm  och  Vasa- 
och  Stenbock  om  förvarandet  af  deras  företräden,  till  hvilken 
försäkran  konungen  med  egen  hand  författade  ingressen,  som 
ännu  finnes  bland  hans  papper,  och  som  visar  meningen  hafva^ 


*   Det   var    Schröderheims   förslag.     Han   skrifver  till   kon- 
ungen (len  21  Maj  1785:  »Furstens  utnämnande  har  gjort  alldeles- 
ingen  verkan   hos  de    store,  och   hos  de  små  den  förundran,  som 
alltid  åtföljer   det  nya.    Det  tadlas  dock  icke;  ty  fursten  har  re- 
dan länge    varit  en  så  besynnerlig  herre,  att  allmänheten  lärt  sig 
distingucra  honom.    Hans  excellens  grefve  Creutz  lärer  ock  1  dag- 
uppvakta  i  detta   ämne.    Han   lärer  då   förmäla,  huru  grefvame- 
Höpken  och  Fersen  med  mycken  tranquilité  ansett  denna  kreation.. 
Jag  vet    ej   visst,   men  jag   tror,  att   de  anse  titlarne  af  hög-  och 
rälhortie  något  spensliga  för  en  furste.    I  allmänhet  äro  alla  titilar* 
bortskämda  i  detta  land  af  tyska  upptåg.    Man  gifver  titlar  ät  en 
viss  rang,    som   man   borde  förvara  åt  en  viss  födsel.    De  vackra 
titlar  af   ädel  och    cälaktad.,  af  redlige  och  jnanhaftige  tillhöra  nu- 
mera  blott   bönder  och   soldater.     Gustafschöld  och  jag  äro  hög-' 
■rälhornc   och    rådman    Liedberg   högadel.»  —  Konungen   gaf  sjelf" 
furstens  upphöjelse   till  känna   i   rådet  samt  lät  afgå  bref  derom 
till  hofrätter   och   kollegier.    Han  tillade  honom  äfven  i  alla  bref" 
och  handlingar   titel    af  vår  älskelige  käre  f rände  och  slutade  dem 
med   att   befalla   sin  käre  frände  Gud  alhmäktig  synnerligen  nåde^- 
li(j('Ti.  —  I  anledning   af  detta   senare   formulär   må   här  nämnas- 
följande  ur   biskop  Nordins  anteckningar:  »Vid  pass  1779  begynte- 
riddarhusdirektionen,  ehuru   blott   en   privat   inrättning,  skn^a  i. 
sina  bref  till  publika  verk:    Vi  hej  alle  eder  Gud  alhmäktig.   Ehuru..' 
denna   mening   ifrån  början  ingalunda  var  högdragen,  utan  hvarje- 
gårdsfogde  skref  den  till  sin  höga  patron  i  förra  seculo,  var  detta. 
formulär  nu  endast  och  allenast  förbehållet  kungliga  kollegiema,M 
och  således  stötte  det  många.  -  Skälet  till  denna  nyhet  togs  deraf^. 
att  riksrådet  grefve  Fersen  nu  inträdt  uti  direktionen,  och  att  han^  . 
såsom  rådsperson,  ej  kunde  blifva  vid  den  courtoisie,  som  förr  var* 
vanlig.    Dock   hörde  jag   icke,    att   riksrådet   Fersen   vållat   för- 
ändringen.» 
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varit,  att  denna  nu  utdelade  svenska  furstevärdigheten  ej  skulle- 
blifva  den  enda^ 

Ny  fråga  om  utdelande  af  denna  värdighet  synes  ej  ha 
uppstått  förr  än  år  1787.  Konungen  upplifvade  detta  år  det 
gamla  riksdrotsembetet  och  utnämde  dertill  grefve  Karl  Axel 
Wachtmeister,  som  dcri genom  tog  platsen  af  riksmarskalken 
grefve  Göran  Gyllenstjerna,  förut  den  äldste  i  rådet.  Grefve 
Gyllenstjerna  ansåg  upplifvandet  af  ett  embcte,  som  medförde 
företräde  för  riksrådsvärdigheten,  svårligen  förenligt  med  re- 
geringsformen och  begärde  sitt  afsked.  Konungen  lät  göra 
honom  enträgna  föreställningar  mot  detta  steg  och  upprepade 
dessa,  då  grefvens  opasslighet  ej  tillät  ett  personligt  samtal^ 
i    ett    egenhändigt   bref,    utan    att    han   kunde  förmås  till  att- 


^  »K.  m:s  nådiga  resolution  till  reservationsbref  för  grefvarne 
Brahe,  De  la  Gardie,  Oxenstierna  af  Korsholm  och  Vasa  samt 
Stenbock  att  ej  mista  sitt  säte  och  företrädesrätt  på  riddarhuset, 
då  de  af  k.  m.  eller  dess  efterträdare,  konungar  af  Sverige,  nu 
eller  hädanefter  kreerade  prinsar,  furstar  eller  liertigar  der  skola 
få  introduktion.  Stockholms  slott  ('25  Jan.  1780). »  —  »K.  m.  har 
sig  i  nåder  erinrat,  huruledes,  då  konung  Krik  XIV  (hvilken  var 
den  förste  arfkonung  i  Sverige)  vid  sin  kröning  upphöjde  Svante 
Sture,  Per  Brahe  och  Gustaf  Johansson  Roos  till  grefvevärdighet,. 
han  då  tillegnade  dem  alla  de  heders-  och  ärebetygningar,  som 
denna  titel  den  tiden  i  Europa  tillkom,  då  ännu  ej  nägon  enskild 
adelsman  hvarken  bland  Englands  eller  Frankrikes  pärer,  som  ej 
härstammade  af  kungliga  eller  regerande  hus,  var  ännu  med  her- 
ti<(lig  eller  prinscliir  titel  begåfvad,  och  att  verkligen  grefvarne 
Brahe,  den  enda  som  af  dessa  trenne  ätter  ty  utslocknat,  allt  till 
1G80  varit  i  besittning  af  alla  de  hedersbevisningar,  som  pärerna 
i  Frankrike  och  England  samt  Les  Grands  d'Espagne  ännu  i  denna 
dag  åtnjuta;  samt  att  Lejonhufvuder  af  Sten  Erikssons  afkomma 
upphöjdes  i  samma  mening  af  deras  köttslige  frände  konung  Johan 
till  detta  då  varande  ypperliga  stånd;  att  Jakob  l*ontusson  De  la 
Gardie,  dermed  benådad  för  sig  och  sina  arfvingar  af  Gustaf 
Adolf  såsom  den  högsta  belöning  för  de  stora  tjenster  han  Svea 
konung  har  gjort,  Oxenstiernor  och  Stenbockar,  för  deras  börd 
och  stora  tjenster  af  drottning  Kristina  med  lika  hög  värdighet 
hedrade,  hafva  verkligen  varit  i  besittning  af  all  den  aktning,  som 
nuvarande  hertigar  och  furstar  af  adliga  hus  njuta  i  Europa,  och 
derför  äro  vida  skilda  från  de  grefvar,  som  utan  grefskap  blifvit 
sedan  1G80  till  j^refvevärdighet  upphöjde;  så,  om  k.  m.,  i  kraft  af 
den  rätt  alla  arfkonun^ar  tillkommer  att  med  hederstitlar  begåfva 
och  hedra  sitt  ridderskap,  är  sinnad  att  med  furstediplom  förse 
en  eller  fiere  af  dess  trogne  män,  och  k.  m.  på  intet  sätt  vill  be- 
taga desse  fem  äldste  Sveriges  grefvar  Brahe,  Lewenhaupt,  Oxen- 
stierna af  Korsholm  och  Vasa  och  Stenbock  någon  af  de  rättig- 
heter deras  förfäder  så  ärofullt  sig  förvärfvat,  derför»>  o.  s.  v- 
Besolutionen  nedlades  i  riddarhus-arkivet. 
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mor  än  på  några  månader  uppskjuta  utförandet  af  si^  be- 
slut. Under  tiden  lät  konungen  erbjuda  grefve  Gyllenstjerna  ■ 
•^tt  fiirstediplom.  Schröderheim,  som  nytjades  i  dessa  under? 
handlingar,  har  förvarat  den  biljett,  i  hvilken  den  gamle 
rådsherren  meddelade  sitt  svar  till  honom.  Den  lyder:  »Det 
jir  förlåtligt,  att  jag  ej  sansade  mig  i  allt  i  en  så  kort  stund. 
Ber  derför  T.  vara  så  god  och  på  vederbörlig  ort  anmäla, 
att  jag  ej  annat  kan  än  anse  såsom  en  onåd,  om  någon  for- 
ändring sker  i  det  stånd,  hvari  jag  är  född,  lefvat  och  tänker 
dö.     Yalc  et  fave!  G.   G.» 

Sedan  Axel  Oxenstierna  nekade  att  emottaga  den  af 
Kristina  honom  erbjudna  hertigtitel,  är  här  den  andre  sven- 
ske ädling,  som  undanbedt  sig  furstlig  värdighet. 

Så  hade  rådet  allt  mer  förvandlats  till  en  statsdekoration  ' 
ibland  andra  dekorationer.    Det  återstod,  att  det  skulle  blifra 
ett   slags    tillflyktsort  för  höga  embetsmän,  hvilka  Gustaf  III     ' 
ville   sätta   i   overksamhet.     Hans   disgracer    voro  i  detta  fall 
alltid  i  yttre  afseende  hedrande.    Det  var  hos  honom  princip 
.att,    om  möjligt,  aldrig  skiljas  i  missnöje  från  gamla  tjenare. 
Deras  afsked  var  ett  upphöjande  till  högre,  oskadliga  värdig-     j 
heter,  ett  uppflyttande  ibland  statsdekorationerna.    I  afseende 
på   rådet    gaf  han  genom  Liljencrantz'  ärofulla  förvisning  dit    *; 
det  första  eklatanta  exemplet  derpå.    Denne  hans  förste  iiuanB-    i^ 
minister   och    den   ende,   hvilken  som  sådan  utöfvat  ett  verk-  .■•■ 
ligt  inflytande,  hade  inkommit  i  ärendena  under  grefve  Ulrik 
Sclieff(;rs  protektion,  var  i  öfrigt  sjelfskapare  af  sin  lycka  och 
gjordi;    sig    nödvändig   genom    en   redbarhet    och   skicklighet» 
som  fordrades  att  vara  ovanliga  för  att  öfverväga  det  obehag, 
konungen   kände   i   hans    sällskap.     Ty   hans   solida  och  akt-  "  ^ 
iiingsvärda   egenskaper  kontrasterade  på  det  högsta  mot  hans    .1 
:s vaghet  att  i  ton  och  maner  spela  hofman  och  gjorde  honom    I 
blind    för    det   smålöje,    hvarmed   denna    misslyckade    fåflLngm    .1 
l)etraktadcs.     Han  var  utan  takt  och  behag  i  umgänget,  odr&g^    r 
ligt    vidlyftig   i   sitt    tal   och    äfven    i   sin    föredragning    och   * 
sattci  derigenom  konungens  tålamod  på  hårda  prof.  —  Emel-    j;' 
lertid    var    han   nödvändig,    men   blott    till   en   viss   grad  an-  .\ 
vändbar.     Konungc^n    hade   egna   eller   rättare  inga  begrepp  i    .; 
iinanserna.     Uppfödd  i  ett  fattigt  land,  hade  han  likväl  upp-"  .i 
växt   i    den   falskt   ridderliga  föreställning,  att  penningebestjrt  . 
var   en    ofrälse   angelägenhet,    under    en   konungs,  ja  en  rätt    ;: 
adelsmans  värdighet  att  sig  derom  synnerligen  bekymra.    For  ■; 
j)frigt  var  han  ej   slösare.     Han  var  måttlig,  han  kostade  f5gä  %\ 
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på  sin  person,  han  var  ej  ens  gifmild  på  penningar,  der  ej 
särskilda  motiv  dertill  uppfordrade  lionom.  Men  öfver  allt, 
hvarest  sådana  motiv  framstodo  med  någon  glans  —  och  det 
inträffade  så  snart  utgiften  hade  något  slags  sammanhang 
med  hans  politik  eller  rörde  resor,  teatern,  konsterna,  byg- 
nader,  chevaleresk  representation  — ,  frågade  han  h varken 
■efter  utgifterna  eller  hvar  de  skulles  tagas ;  och  finansministern 
måste  veta  utvägar.  Detta  stora  fel  —  kanske  hans  största 
såsom  regent  —  har  invecklat  honom  i  den  irrgång,  der  hans 
lycka,  välfärd  och  lif  gingo  förlorade,  och  i  hvilken  endast 
återstår  att  beundra  det  mod,  hvarmed  han  gick  en  af  honom 
sjelf  troligen  anad  undergång  till  mötes. 

Det  är  utan  allt  tvifvel,  att  hans  finansicla  förlägen- 
heter, sammanväfda  med  hans  omogna  krigiska  planer  och 
med  ett  falskt,  men  dyrkadt  begrepp  om  sjelf  regering,  att, 
säger  jag,  detta  förde  honom  från  administrationens  lagliga 
gång  och  inledde  honom  i  denna  hemliga  styrelse,  i  hvilken 
lian  fann  allt  för  beredvillige  medhjelpare,  och  hvars  dunkla 
gåta  slutligen  på  ett  så  våldsamt,  förstörande  och  blodigt 
sätt  skulle  blottas.  —  Liljencrantz  var,  såsom  sagdt,  i  en 
sådan  regering  blott  till  en  viss  grad  användbar.  Tidigt 
«täld  utom  de  egentliga  hemligheterna,  måste  han  dock  skaffa 
medel  och  gjorde  det  äfven,  fast  med  smärtsamt  medvetande 
och  upprepadt  förklarande  deraf,  att  det  mål,  man  borde 
föresätta  sig,  regleringen  af  rikets  finanser,  allt  mer  aflägs- 
iiades.  Han  skaffade  tillgångar,  så  långt  rikets  kredit  och 
hans  egen  välgrundade  kredit  syntes  honom  till  det  yttersta 
kunna  medgifva.  Men  han  var  för  mycket  finansman  för  att 
ej  känna  den  yttersta  gränsen,  hvartill  han  trodde  sig  kunna 
gå  i  afseende  på  bägge.  Han  blef  omedgörlig,  jämrande, 
lade  obehaget  i  sak  till  obehaget  i  former.  Konungen  skakade 
honom  af  sig  och  gjorde  honom  till  riksråd.  Dermed  dröjdes 
likväl  till  efter  1786  års  riksdag,  ty  konungen  ville  ej  möta 
ständerna  med  en  ny  statssekreterare  för  finanserna,  och  Lil- 
jencrantz' anseende  var  välgrundadt  och  stort.  Troligen  hade 
ock,  med  en  annan  utgång  af  denna  riksdag,  finansministern 
blifvit  bibehållen. 

Förut  hade  konungen,  såsom  ett  bevis  af  sitt  fortroende, 
infordrat  hans  betänkande  om  en  ny  organisation  af  styrelse- 
verket. Det  finnes  bland  konungens  papper  tvänne  memorial 
fif  friherre  Liljencrantz  i  detta  ämne,  det  första  af  den  24 
November   1785,    det  andra    af  den    19   Augusti  1786.     Då 
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de  äro  väl  författade,  upplysande  fqr  svenska  förvaltningen» 
historia,  redan  häntyda  på  förändringar,  som  till  en  del  i 
senaste  tider  blifvit  införda,  och  äfven  i  afseende  på  före-- 
slagna  lönevilkor  lemna  anledning  till  jämförelser,  meddela- 
vi  utdrag  ur  bägge. 

Det  heter  i  det  första:  »Uti  alla  monarkiska  regeringar,. 
jämväl  dera,  som  af  grundlagarne  finnas  mer  och  mindre  limi-^ 
terade,  är  allmänna  ärendenas  skötsel  fördeld  uti  vissa  grenar 
eller  departement.  Hvar  och  en  af  dem  har  en  chef,  som  van- 
ligen är  statsminister.  Dess  föremål  är  att  noga  göra  sig 
underrättad  om  allt,  som  hörer  till  dess  departement,  med 
uppmcärksamhet  följa  de  ämnen,  som  dervid  förekomma,  hos 
regentcn  anmäla  allt  hvad  som  finnes  kunna  bidraga  till  han» 
och  samhällets  gemensamma  bästa  eller  deremot  vara  stridande, 
emottaga  hans  befallningar  samt  tillse,  att  de  blifva  behö- 
rigen  iakttagna  och  verkstälda.  Till  sådana  värfs  utförande 
fordras  ej  allenast  en  utmärkt  skicklighet  samt  en  bepröfvad 
redlighet  utan  ock  regentens  utmärkta  förtroende;  hvarfor 
ock  honom  alltid  är  och  bör  vara  förbehållet  att,  när  han  sk 
behagar,  licentiera  den  minister,  som  finnes  missbruka  detta 
förtroende  eller  ej  kan  uppfylla  det  dermed  åsyftade  ända- 
målet. Till  biträde  för  en  sådan  statsminister  äro  vissa  ho- 
nom subordinerade  betjente,  som  ega  insigt  och  skicklighet 
att  utarbeta  och  bereda  de  ärenden,  som  till  hans  departe* 
ment  höra.  Och  likasom  ministern  sjelf  helt  och  hållet  de- 
penderar  af  regentens  förtroende,  så  pläga  ock  dessa  betjente 
väljas,  antagas  och  removeras  af  ministern  sjelf.  Ibland  de 
allmänna  ärendena  förekomma  många  af  den  egenskap,  att 
de  ej  kunna  särskildt,  utan  i  sammanhang  med  andra,  öfver- 
vägas  och  afgöras.  Deraf  följer,  att  hufvudmännen  for  de- 
partementen äro  bäst  i  tillstånd  att  med  full  kännedom  och 
grundade  upplysningar  gå  regenten  till  hända,  då  han  vill 
inhemta  deras  gemensamma  tankar;  hvarför  sådana  departe- 
mentschefer, jämte  några  andra  statsministrar  utan  departe- 
ment, egentligen  utgöra  regentens  konselj  uti  alla  betydande 
eller  riksvårdande  ärenden.» 

»När  härmed  jämföres,  huru  med  de  allmänna  ärendenas 
skötsel  hos  oss  tillgår,  så  finnas  väl  ock  här  vissa  departe- 
ment; men  de  flesta  äro  af  helt  annan  art  och  beskaffenhet 
än  i  andra  länder,  då  man  härvid  undandrager  de  utrikes 
eller  ministeriela  ärendena,  hvilka  här,  liksom  på  andra  orter, 
under   konungens    egen   tillsyn    vårdas   af  sin  chef,  som  h«r- 
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«tädes  bär  namnet  af  kanslipresident.  De  Öfriga  departementens 
föreståndare,  statssekreterarne,  äro  efter  kansliordningen  egent- 
ligen ej  annat  än  konungens  förnämste  skrifvare.  De  före- 
draga inkomna  ärenden,  tillse  att  expeditionerna  blifva  efter 
protokollen  behörigen  författade,  kontrasignera  desamma  och 
liafva  inseende  deröfver,  att  de  i  rattan  tid  utfärdas.  Men 
till  deras  åtgärd  liörer  ej,  om  rikssamhället  uti  de  delar,  som 
angå  hvars  och  ens  departement,  förkofras  eller  vantrifves, 
om  sunda  principer  och  om  riktig  tillämpning  af  författningar 
följas,  om  den  drift,  den  ordning  och  det  sammanhang,  som 
utgör  själen  af  all  administration,  iakttages.  I  fall  härut- 
innan  står  väl  eller  illa,  tillflyter  dem  hvarken  heder  eller 
skam.  An  mindre  kunna  de  ställas  till  ansvar  för  de  fel 
och  brister,  som  uti  dessa  delar  kunna  förspörjas,  ty  deras 
omsorg  och  befattning  sträcker  sig  icke  dit.  Och  då  kon- 
ungen vill  af  dem,  såsom  chef  för  hvar  sitt  departement, 
veta,  om  riket  uti  de  dithörande  delar  förkofras  eller  försvagas, 
kunna  de  i  allmänhet  ej  derom  lemna  någon  fullständig  eller 
fullt  grundad  underrättelse;  ty  deras  göromål  bestå  mera  uti 
att  skrifva  än  att  tänka  ...  Af  lika  beskaffenhet  äro  de  sub- 
-alterna  sysslor,  som  i  kansliet  finnas  inrättade  statssekre- 
terarne till  biträde.  Ingen  enda  af  desse  kanslibetjente  be- 
höfver  utarbeta  något  betänkande,  hvilkct  alltid  förutsätter 
^n  behörig  kännedom,  ty  deras  göromål,  liksom  chefens,  äro 
att  fatta  i  pennan  andras,  men  icke  egna  tankar^.  Häraf, 
jämte  flera  orsaker,  kommer  jämväl,  att  de  tillfällen,  som  i 
andra  riken  gifvas  att  vid  dylika  departement  bereda  skick- 
liga ämnen  till  de  vigtigare  embeten,  här  saknas.  Verkan 
deraf  är  nu  mera  än  någonsin  synbar.  Denna  beskrifning 
på  statssekreteraresysslorna  här  i  riket  medgifver  väl  något 
undantag  i  anseende  till  finansdepartementet,  som  blifvit  med 
särskild  instruktion  försedt  och  i  vissa  delar  är  af  olika  be- 
skaffenhet med  de  öfriga,  ehuru  det  i  många  delar  behöfver 
förbättring,  men  i  allmänhet  är  förhållandet  sådant  som  blif- 
vit anmärkt.» 

»Egentliga    orsaken,  hvarför  statssekreteraresysslorna  här 
i   riket  blifvit  så  obetydliga  emot  dem  i  andra  länder,  synes 


®  Också  förebråddes  statssekreteraren  Liljencrantz  —  såsom 
Schröderheim  berättar  —  att  han  knappt  satte  foten  inom  sin 
expedition.  Yexel affärerna  och  den  utrikes  korrespondensen  lågo 
honom  mest  om  hjertat,  och  dem  besörjde  han  genom  sitt  kontor. 
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bestå  dcruti,  att  de  förra  ej  behöft  vara  annQrluiida.  Efter 
förra  regeringssättet  ålåg  det  konungen  och  rikets  råd'^  att  . 
sträcka  deras  omtanke  till  alla  delar  af  den  allmänna  för- 
valtningen, påminna  om  något  af  kollegier  och  andra  embets- 
män  funnes  vara  uraktlåtet,  göra  sig  underrättade,  h^ira  till- 
ståndet vore  i  riket,  samt  af  egen  drift  eller  utan  förutgången 
befattning  gå  konungen  till  hända  med  de  råd,  som  syntes 
kunna  bidraga-  till  rikets  bästa  och  afböja  dess  skada.  Så- 
ledes innefattades  i  riksrådsembetet  ej  allenast  alla  de  skyl- 
digheter, som  i  andra  länder  åligga  särskilda  statsministrar^ 
utan   ock  mera  än  dertill  behöfdes.» 

»Efter  det  antagna  nya  regeringssättet  äro  väl  iiksräden, 
nu  som  tillförene,  konungens  rätte  rådgifvare,  när  han  finner 
för  godt  att  inhemta  deras  tanke.  Men  dem  åligger  numera. 
icke  att  sträcka  deras  omtanke  till  eller  befatta  sig  med  nå- 
gon enda  del  af  sjelfva  den  allmänna  förvaltningen,  om  de  ej 
spcciclt  blifva  af  konungen  dertill  anbefalde.  De  kunna  såledea 
ej  heller  stanna  i  något  ansvar  för  de  brister  och  oredor,  som 
sanihilUet  af  h varjehanda  tillfälligheter  kan  blifva  underkastadt,' 
eller  tillcgna  sig  någon  synnerlig  heder  att  det  förkofras.  samt 
tillväxer  i  makt  och  anseende.  Af  de  inkommande  ärenden 
blifva  en  del  remitterade  till  rådets  afgörande  på  det  sätt, 
att  dess  tankar  hemställas  till  konungens  bifall.  En  del  blifva 
åter  konungen  direkte  i  dess  konselj  föredragna.  De  riksråd^ 
som  dertill  blifva  kallade,  äro  ej  alltid  de  samme,  som  i 
rådkammaren  deltagit  i  öfverläggningarna  om  lika  beskaffade'  • 
iirendcn;  och  genom  ombyte  af  sjelfva  orten,  der  konseljer 
hållas,  komma  ofta  andra  riksråd  att  dervid  nyttjas  än  de, 
som  vanligen  dertill  höra.  Dessutom  är  det  ofta  icke  möjligt 
att  vid  blotta  uppläsningen  af  ett  betänkande,  då  det  handllAir 
om  vigtigare  saker,  kunna  öfverväga  och  binda  tillsammana 
alla  de  konsiderationer,  som  fordras  till  ett  grundadt  omdöme,.  .  ] 
särdeles  om  ärendet  på  dess  beredningsställe  ej  blifvit  behö--  '- 
rigen  och  till  alla  delar  utredt.»  j 

»Det   kunde    väl    synas,    att  dessa  brister  äro  till  största-  "  : 
delen  ersatta  derigenom,  att  gcmenligen  öfver  alla  betydande-     .- 
ärenden   kongl.   kollegiers   och  andre   embetsmäns  betänkande- 
infordras,  innan  ärendet  blifver  konungen  föredraget,  och    att- 
kollegierna,    enligt    instruktion,    äro    skyldiga  att  i  underdå*    ' 
nighet    anmäla   hvad    de   finna    till   rikets    förmån   lända  ooh. 

—  • ,, 

■^  Som  då  kunde  öfverrösta  konungen.  ■       ' ,  ^■'^, 
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dess  skada  afböja.  Men  i  vissa  delar  kunna  kollegierna» 
tankar  och  åtgärd  icke  alltid  vara  till  rätta  ändamålet  lämpade. 
De  hafva  icke  tillfälle  att  känna  rikets  behof  och  kunna  så- 
ledes ej  med  säkerhet  veta,  om  de  utvägar,  som  de  hafva  att 
föreslå,  äro  afpassade  efter  bristerna.  En  koUegialisk  öfver- 
läggning  är  både  nyttig  och  nödvändig,  då  det  ankommer 
på  pröfning  af  eganderätten  och  andra  medborgerliga  både 
skyldigheter  och  rättigheter.  Flera  ögon  kunna  i  sådant  fall 
se  mera  än  ett,  och  allmänna  säkerheten  är  dermed  bäst  be- 
varad. Men  de  händelser  lära  i  alla  tider  vara  sällsynta,  att 
ett  rikes  anseende  och  styrka  vunnit  igenom  en  kollegialisL 
åtgärd.  Det  fordras  ovanlig  dygd  att  göra  det  goda  och 
nyttiga  blott  af  kärlek  till  detsamma  och  utan  alla  andra, 
afsigter.  Menn iskor  äro  i  allmänhet  sådana,  att  de  ej  utan  vissa 
motiv  göra  sig  något  extraordinärt  bemödande  eller  sträcka 
deras  tankegåfva  utöfver  en  vanlig  krets.  Begäret  att  förtjena 
konungens  nåd,  vinna  heder  och  anseende  samt  en  verklig 
befordran  äro  gemenligen  de  driffjädrar,  som  i  sådant  fall 
blifva  mest  verkande.  Fruktan  att  tilltalas  för  efterlåtenhet 
kan  ock  något  uträtta.  Men  uti  en  koUegialisk  administration 
blifva  dessa  motiv  af  föga  verkan.  Om  något  godt  och  nyttigt- 
uträttas,  så  får  hela  kollegium  njuta  hedern  deraf,  och  det 
kommer  sällan  till  konungens  kunskap,  hvilken  varit  rätta  upp- 
hofvet  dertill.  Finnes  något  åter  eftersatt  och  feladt,  så  blifver 
skammen  deraf  mindre  känbar  derigenoni,  att  den  fördelas  på 
liere.  Dessutom  förefalla  nu  för  tiden  många  högst  vigtiga- 
sekretc  ärenden,  särdeles  i  finans-  och  krigsdepartementen, 
som  hvarken  komma  till  rådets  eller  kollegiernas  kunskap^ 
De  fordra  icke  dess  mindre,  innan  de  konungen  föredragas, 
en  sådan  granskning  och  utredning-,  att  de  såsom  delar  kunna, 
passa  till  det  hela  af  allmänna  administrationssystemet.  En 
politisk  kropp  har  det  gemensamt  med  en  fysisk,  att  dess- 
delar  böra  understödja  hvarandra.  Alla  delar  af  rikskroppen 
fordra  i  ett  rätt  förhållande  sin  vård.  Om  den  ena  får  för 
mycket  och  den  andra  för  litet,  så  vinnes  icke  det  ändamål,, 
som  sökes.  Till  att  kunna  vederbörligen  urskilja  allt  detta  ock 
derefter  lämpa  och  modifiera  de  förekommande  riksvårdande- 
ärenden,  fordras  en  noga  kännedom  af  det  hela,  en  oafbruten 
handläggning  och  en  stadgad  erfarenhet;  men  detta  synes  ej; 
kunna  vinnas  igenom  en  af  tillfälliga  orsaker  styckad  admi- 
nistration, hvarmedelst  den  ena  delen  måste  skötas  afskildt 
från  den  andra  och  utan  rapport  till  det  hela.» 
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»Allernådigste  konung!  Dessa  reflexioner,  som  jag  på 
e.  k.  m:s  befallning  författat,  vågar  jag  härmedelst  i  djupaste 
underdånighet  frambära.  Do  äro  mycket  ofallkomliga,  men 
jag  skulle  räkna  för  en  särdeles  lycka,  om  de  kunde  ^fVa 
anledning  till  upptäckande  af  de  många  och  svåra  brister^ 
hvarmed  rikskroppen  är  besvärad.  Det  är  af  Försynen  for- 
behållet  e.  k.  m:s  egen  vishet  och  nådiga  omvårdnad  om  ett 
kärt  fosterland  och  ett  lydigt  folk  att  fixera  tiden  och  sättet 
för  deras  botande.  Men  till  att  utreda  bristemas  beskaffenhet, 
utsöka  hjelpmedlen,  dem  afmäta  och  till  ändamålet  lämpa, 
fordras  biträde  af  tjenstemän,  som  kunna  vara  i  tillstånd  att 
hvar  på  sitt  sätt  och  i  systematisk  ordning  samla  materialier 
till  ett  så  stort  verk,  hvilket  endast  af  k.  m.  sjelf  kan  full- 
bordas.» 

»Jag  behöfver  icke  här  upprepa,  att  nuvarande  metod 
till  de  riksvårdande  ärendenas  skötsel  icke  synes  vara  den 
lämpligaste.  De  flera  särskilda  beredningar  medföra  likv&l . 
(len  olägenhet,  att  ärendena  än  mera  söndras  ifrån  deras 
vanliga  ställen,  publika  handlingar  kringspridas,  och  göro- 
målen  ökas  för  landshöfdingarnc  och  andra  embetsmän,  som 
måste  gå  dessa  komitéer  till  hända  med  upplysningar.  Det 
hufvudsakligaste,  som  nu  fattas,  är,  att  ärendena  vid  deras 
beredning  och  afgörande  ej  kunna  koncentreras  och  lämpas 
efter  sjelfva  styrelseplanen,  som  e.  k.  m.  sjelf  eger  att  före-  • 
skrifva^  och  ganska  få  personer  kunna  hafva  tillfälle  att 
känna,  men  hvilken  nödvändigt  måste  vara  äfpassad  efter 
rikets  verkliga  tillstånd,  dess  behof  och  resurser.  —  Till 
sammanbindningen  af  allt  detta  synes  biträde  fordras  af  en  ' 
sådan  departementsinrättning,  som  förut  är  omförmäld,  men 
nu  här  saknas.» 

»Härtill    synes   kunna    gifvas   tvänne    utvägar:   nämligen  "j 
1:0    att    när    statssekreteraresysslorna,    särdeles    i    krigs-  och-'- 
iinansdepartementen,  blifva    lediga,    e.    k.    m.  på  behaglig  tid 
uppdrager   generela   vården  öfver  hvardera  åt  en  af  e.  k.  m:8    i 
och    rikets   råd,  som  dertill  eger  erforderliga  egenskaper,  och    1 
hvilken    sålunda,    på    lika    sätt    som   kanslipresidenten,    blif-     ] 

**  Det  påminner  om  riksrådet  grefve  Höpkens  yrkande  redan 
är  1775,   att  konungen  måtte  lenina  sina  efterträdare  en  plan  för 
j<">rraltnin(/e)},  liksom  han  grundlagt  regeringssättet,  jfr  of  van  8.  l86.    ' 
Det  är  dil  han  också  påminte:  »Det  är  sedan  100  är  och  deröfver,   - 
sum   oordningar   i   finanserna   varit   nästan   ensamma  orsaker  tOl  "•  • 
våra  revolutioner».  '^  'A 
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ver  verklig  statsminister.  Desse  statsministrar  synas  böra 
konstitueras  på  det  sätt,  att  de  ifrån  den  särskilda  befattnin- 
gen med  departementen  kunna  licentieras,  när  e.  k.  m.  helst 
så  behagar.  Hvardera  af  dem  synes  böra  blifva  referent  i . 
e.  k.  ra:s  konselj  i  alla  saker,  som  höra  till  departementet. 
De  borde  vara  frikallade  från  deltagande  i  justitieärendena  i 
rådet;  och  af  dessa  statsministrar  synes  e.  k.  m:ts  konselj  i 
alla  riksvårdande  och  angelägna  ärenden  kunna  formeras. 
Sjelfva  digniteten  gör  väl  egentligen  ej  något  till  hufvud- 
saken.  Men  nationen  är  ifrån  de  äldsta  tider  van,  att  riksens 
råd  äro  konungens  rätte  och  laglige  rådgifvare.  Allmänna 
förtroendet  för  sjelfva  personen  och  rådslagen  dependerar 
ganska  mycket  af  denna  opinion.  —  Men  i  händelse  ej  e.  k.  m. 
skulle  vilja  antaga  denna  utväg,  så  synes  blifva  nödigt:  2:o 
att  statssekreteraresysslorna  sattes  på  en  sådan  fot,  att  före- 
nämda  ändamål  dermed  kunde  hufvudsakligen  vinnas.  Om 
nu  saknas  nog  skickliga  och  erfarna  ämnen  dertill,  så  kunna 
de  med  tideu  erhållas ;  ty  det  är  sättet  att  frambringa  goda 
iimnen  och  dem  sysselsätta,  som  decidcrar,  om  sådana  kunna 
fås  eller  ej.  Att  arbeta  under  en  stor  konung  samt  blifva 
brukad  som  ett  verktyg  till  befrämjande  af  ett  rikes  sällhet 
och  trefnad  är  en  sådan  ära,  som  hos  ett  ädelt  hjerta  ej 
tillåter  någon  maklighet,  men  bringar  ofta  ett  medelmåttigt 
snille  att  liksom  öfverträffa  sig  sjelf.  Stockholm  den  24 
November  1785.» 

Det  senare  af  de  nämda  memorialen,  dateradt  den  19 
Augusti  1786,  innehåller  en  ytterligare  utveckling  af  det  i 
(let  förstnämda  antydda  andra  alternativet,  i  fall  det  första 
skulle  synas  återgifva  rådet  allt  för  stor  betydenhet  eller 
inskränka  konungamakten.  —  Författaren  återkommer  till  för- 
slaget, att  de  föredragande  i  de  särskilda  departementen, 
således  statssekretcrarne,  borde  vara  statsministrar  och  till- 
sammans utgöra  konungens  konselj.  Han  föreslår  medlem- 
marne  deraf  till  fem  eller  högst  sex,  nämligen  kanslipresi- 
denten, en  ledamot  för  landtförsvaret,  en  för  amiralitetet,  en 
för  kamerala  och  ekonomiska  ärenden,  en  för  handel  och 
linanser  och,  om  så  nödigt  pröfvas,  en  för  bergs-  och  skogs- 
hushållning^.    Ingen  af  dessa  konseljens  ledamöter,  särskildt 

^  Kyrkan  och  läroverken  (hvilka  ansågos  höra  till  kammar- 
expeditionen) nämnas  ej  särskildt.  Det  var  likväl  den  enda  gren 
af  styrelsen,  med  hvars  behandling  konungen  fann  sig  tvungen 
att  företaga  en  förändring,  såsom  vi  snart  skola  berätta. 
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eller   tillsammans,   kunde   tillegna  sig  någon  otillbörlig  myn- 
dighet,   då    dem    endast    tillhörde    att   bereda   och   tillstyrka,     * 
men   sjelfva    beslutet   vore   konungens.     Det  dependerade  ock 
helt    och    hållet    af   konungen    att    dem   ombyta,  och  på  det 
konungen   deri    måtte   ega    så   mycket  friare  händer,  föreslås, 
att   de    endast  må  konstitueras  för  ett  år  i  sänder.     Derefter 
fortfar    Liljencrantz:    »Jag    tilltror   mig   ej  kunna  utredf^  den 
frågan,    huruvida    det  kan  förenas  med  regeringsformen  att  i 
denna  konselj  vore  någon  ledamot,  som  ej  tillika  är   riksråd. 
Men    en    af  allmänna   opinionen    och    långvarig    tid    stadgad 
vana   är   ej    gerna  rådligt  att  ändra.     Det  är  af  högsta  ange- 
lägenhet för  e.  k.  m.  att  hafva  kände  och  erkände  rådg^ifvare. 
Utom  det  egentliga  ändamålet  deraf,  vinnes  dermed  ett  annat, 
att,    när    någon   författning    eller   anstalt    gjordes,   som    ej  så- 
alldeles  behagade  menigheten  eller  någon  viss  del  deraf,  oviljan 
vändes  på  ministéren  och  ej  på  konungen.  —  Rådgifvare,  som 
iiro   heralige    och    ej    e7i  place,    pläga   deremot    ej    blott  vara 
misstänkte  och  förhatlige,  änskönt  de  hyste  dygdiga   och   pa- 
triotiska tänkesätt;  oviljan  stannar  ej  heller  endast  på   dessa,    . 
utan  vänder  sig  tillika  på  konungen  sjelf,  just  derför  att  han 
valt  sådana  hemlige  och  i  folkets  tanke  obehörige  rådgifvare. 
För   att    så   mycket    mer   bibehålla   ett  nödigt  sammanhang  i     - 
ilrendena   kunde    ledamöterna    af    konseljen    lämpligast,    efter 
hand,    då    ledigheter  existera,  tillika  brukas  till  presidenter  i    .i 
de  kollegier,  som  tillhöra  en  hvars  ämne;  —  och  det  depen- 
derade  alltid    af  e.    k.    m.  att  i  något  visst  ärende,  som  for- 
drade  någon    särdeles   granlagenhet  eller  hemlighet,  nytja  så     . 
många   eller    få,   som   e.  k.  m.  för  godt  funne  .  . .  Om  denna 
plan   vunne  e.    k.    m:s  nådiga  bifall,  så  fordrades,  att  kansli-  ".\ 
ordningen  och  inrättningen  af  statsexpeditionerna  i  vissa  delar..»/; 
ändrades.     Statssekrcteraresysslorna    bestå    nu   i   sådant,   som    j 
ej   svarar  mot  namnet,  hvilket  i  andra  stater  betecknar  mycket.  ..'\ 
vigtigare  embeten,  med  mera  anseende  och  bättre  lön,  än  dem-::; 
här  tillhöra.     Således  vore  bäst,  att  dessa  sysslor,  så  fort  de     ' 
blifva    lediga,    ej    vidare    besättas    under    det    namnet,    utan     " 
bestridas    af  en,    som    i    h varje    departement    bure    namn  jtf 
förste  expeditionssekreterare,  hvilken,  lika  med  kanslipresidents-  - 
sekreteraren,    synes  böra  få  lika  värdighet  med  kansliråd  ooh     - 
1000   specie-riksdaler   i    årlig    lön.     Dertill  kunde  nuvarande 
statssekreterare-lönerna,  utgörande  800  riksdaler  för  hvardera,  ." ' 
anslås,    och    dertill    läggas    en    tillökning    af    200    riksdaler    '"; 
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specie^**  för  tvardera  af  förste  expeditionssekreterarne,  hvilka 
ock  under  lika  ansvar,  som  statssekreterarne  äro  underka- 
stade, borde  kontrasignera  expeditionerna  och  bestrida  de 
öfriga  efter  regeringsformen  och  kansliordningen  statssekre- 
terarne nu  åliggande  göromål  samt  dertill  gå  statsministern 
till  hända  uti  det,  som  till  upplysning  och  beredning  af 
ärendena  kan  fordras.  I  hvar  statsexpedition  synes  dess- 
utom böra  vara  två  andre  expeditionssekreterare  —  en  som 
biträder  förste  expeditionssekreteraren  vid  expeditioners  för- 
fattande, njuter  600  rdrs  lön  och  lika  värdighet  som  asses- 
sorer i  hofrätterna;  samt  en  som,  med  lika  namn,  lön  och 
värdighet,  egentligen  är  statsministerns  handsekreterare  — , 
två  protokollssekreterare  med  lika  värdighet,  som  de  nu  hafva, 
och  500  rdrs'  lön,  två  kanslister  med  300  rdr,  hvaraf  den 
ene  tillika  gör  registratorstjenst,  samt  två  kopister  med  200 
rdr  årligen.  Till  hela  denna  inrättning  och  löneförbättring 
behöfver  ej  staten  graveras  med  någon  ny  utgift,  sedan  allt 
efter  hand  kommit  i  sin  ordning.  Kansligebiihren  böra,  emot 
behörig  redovisning,  uppbäras  af  kanslibokhållaren  eller  någon 
annan  uppbördsnian  och  af  honom,  lika  med  andra  krono- 
räntor, till  räntekammaren  inlemnas.  Dessutom  kunde  den 
sä  kallade  utrikes  expeditionen  efter  hand  indragas,  och  de 
obetydliga  göromål,  som  der  förefalla,  indelas  på  någondera 
af  de  andra  statsexpeditionerna  .  .  .» 

1786  års  riksdag  var  en  riksdag  af  tilläimiade  reformer; 
och  hade  dess  hufvudtanke  —  regleringen  af  finanserna  med 
ständernas  biträde  —  kunnat  genomdrifvas,  i  stället  att  den 
nu  måste  undertryckas,  troligen  hade  en  reglering  af  styrelsen 
derpå  följt,  som  gjort  slut  på  det  provisionela  och  oefter- 
rättliga hemlighetstillstånd,  hvari  den  under  några  år  hade 
kommit.  Men  all  reform  är  ett  fram  ti  ds  verk.  Den  kan  ej 
ens  försökas  utan  förtroende.  Och  kunde  väl  konungen  räkna 
derpå?  Kunde  han  uppslå  ett  nytt  blad  af  sin  regering  och 
vara  säker  derpå,  att  de,  på  hvilkas  goda  vilja  förändringen 
så  mycket  berodde,  ej  hellre  skulle  vilja  bläddra  tillbaka  och 
först  uppgöra  gamla  efterräkningar,  innan  ett  nytt  konto 
begyntes?  —  Det  var  hvad  han  skulle  få  erfara. 

Innan  vi  taga  i  närmare  betraktande  denna  vändnings- 
punkt i  konung  Gustaf  III:s  regering,  återstår  likväl  att  upp- 

^°  Man  ser,  att  statssekreterarens  mening  är,  att  statsmini- 
strarne  skulle  inflyttas  på  rådslönerna.  —  De  här  nämda  lönebe- 
loppen äro  i  silfverriksdaler,  hvarje  svarande  emot  4  rdr  riksgäld. 
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lienita    åtskilligt    föregående,    hvarpå  vi  ej  ännu  hunnit  lEaata 
iippmärksamheteu. 

Vi  begynna  med  några  utdrag  ur  konungens  aldrig  full- 
komligt afbrutna  brefvexling  med  sin  forne  guvernör,  gamla 
riksrådet  grefve  Karl  Fredrik  Schefifer,  hvilken  1785  för  sin 
lielsa   hade  företagit  en  resa  till  Frankrike. 

^)Det  är  i  ovisshet,  hvar  mina  bref  kunna  träffa  er,  min  ' 
k.  grefve,  som  jag  iakttagit  så  lång  tystnad.  Jag  har  emel- 
lertid följt  er  öfvcr  allt,  och  den  tillgifvenhet,  som  jag  egnat 
er.  och  som  ej  kan  slockna  förr  än  med  lifvet,  har  gjort, 
att  jag  med  mycken  smärta  erfarit,  det  edert  tillstånd  icke  ' 
förbättrats.  Sedan  jag  vet  er  i  Frankrike,  smickrar  jag  mig 
likväl  med  det  hopp  att  se  edert  tillstånd  förändras  ibland 
en  nation  och  i  ett  land,  som  ni  älskar;  och  då  ni  der  om- 
gifves  af  sa  många  personer,  som  äro  edra  vänner,  foreställer 
jag  mig,  att  ni  der  skall  återfinna  ett  annat  fädernesland. 
Denna  föreställning  lugnar  mig.  Jag  är  bekant  med  eder 
känslighet,  jag  känner  allt  det  inflytande,  som  eder  själ  öfvar 
på  eder  kropp,  och  jag  hoppas,  att  det  Ijufva  intrycket  af 
att  återse  och  vara  omgifven  af  så  många  gamla  vänner 
skall  influera  på  er  helsa.  Ingen  kan  önska  det  högre  än 
iag,  och  jag  väntar  med  den  lifligaste  otålighet  goda  under- 
rättelser ifrån  eder.  Efter  att  ha  haft  vinter  i  Augusti  må- 
nad hafva  vi  fått  sommar  i  September.  Vi  ha  superat  i  fria< 
luften  den  12:e;  men  denna  vackra  väderlek  är  förbi  sedau 
(len  lG:e,  och  en  Novemberhöst  har  kommit  i  stället.  Det 
tyckes,  som  jordklotet  undergått  någon  rubbning;  ty  af  sådan 
oordning  med  årstiderna  har  man  ej  exempel.  Man  hoppaa 
likväl  pä  ett  godt  år,  då  sådden  skett  under  gynnande  väder- . 
iek^.  Lef  väl,  min  k.  grefve  I  Jag  väntar  med  otålighet  på 
underrättelser  från  er  och  hoppas  på  allt  godt.  Drottnings 
holni  (len   20  September   1785.» 

Det  följande  brefvet  omtalar  grefve  Creutz'  död:  »Den, 
som  efterträdde  i  eder  brors  ^  plats,  och  hvars  ålder  borde  " 
lofva  mig  en  längre  bana,  är  ej  mer.  Två  dagars  sjukdom 
har  bortryckt  honom  från  oss.  Jag  tviflar  ej  på  det  sorgliga 
intryck,  som  denna  nyhet  skall  på  eder  göra,  och  ni  kan  ej 
föreställa  c^dcr  det,  som  den  gjort  på  mig.  Ni  har  sedan 
hans    första    ungdom   vårdat    hans    lycka,  och   han  har  derfor 

*  Detta  hopp  upp f vides  ej  —  och  en  ny  missväxt  fÖ\jde. 

-  Nämligen   i   grefve   Ulrik  Sclieffers.  såsom  kanslipresident.  . 
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alltid  bibehållit  en  ganska  öm  erkänsla.  Hvad  mig  angår, 
jag  kunde  ej  vänta  mig  den  sorg  att  se  denna  plats  åter 
ledig,  sedan  jag  förgäfves  an  vän  dt  allt  mitt  bemödande  att 
der  qvarhålla  eder  bror.  Grefve  Oreutz  reste  härifrån  sön- 
dagsaftonen i  god  helsa.  Han  tillbragte  aftonen  hos  Carlsson  ' 
ganska  munter  och  lade  sig  vid  midnatten.  Klockan  3  på 
morgonen  kände  han  sig  qväfd  af  en  oppression  på  bröstet, 
som  man  tog  för  uppslagen  gikt.  Läkarne  blefvo  kallade, 
men  misströstade  genast  om  hans  tillstånd.  Emellertid  drog 
han  sig  fram  öfver  fredag  och  lördag,  bibehöll  hela  sin  sin- 
nesstyrka och  talade  med  den  största  redighet  och  det  största 
lugn.  Lördagsaftonen  tycktes  han  bättre,  och  en  ljusning  af 
hopp  inträffade.  Men  klockan  5  på  natten  hade  han  ett  nytt, 
ännu  svårare  anfall  och  dog  klockan  9  söndags  morgon.  Man 
har  öppnat  honom  i  går  och  funnit  hjertspetsen  förruttnad 
och  ådrorna  på  venstra  sidan  fullkomligt  tilltäppta.  Ni  kan 
ej  tro,  huru  mycket  han  är  saknad  af  hela  sitt  kollegium.  Han 
begrafves  stilla  i  morgon  i  Jakobs  kyrka,  och  endast  hans  vänner 
skola  bära  honom.  —  Jag  hoppas,  min  k.  grefve,  att  ni  fått 
mitt  bref  af  September  månad.  Det  är  en  stor  tröst  för  mig 
att  höra  eder  helsa  återkomma  och  emottaga  från  er  så  goda 
nyheteri  Er  bror,  fältmarskalken*,  som  enkom  kommit  for 
att  besöka  mig  och  ännu  är  qvar,  har  bekräftat  dem.  Han 
synes  lika  rask  och  munter  som  forlidet  år  och  tyckes  blifva 
det  ännu  mera  här.  Ni  tror,  att  furst  Hessenstein  är  i  sitt 
guvernement ^.  Alldeles  icke!  Han  är  ännu  i  Stockholm; 
ehuru  han  sedan  Augusti  månads  slut  rest  alla  veckor  och 
slutligen  äfveu  bortskickat  sina  möbler,  hvarefter  han  åter- 
kom om  två  dar,  alltid  sägande,  att  han  reser.  Jag  är  öfver- 
tygad,  att  han  blir  qvar  öfver  vintern.  Jag  är  er  oändligen 
förbunden  för  edra  nyheter  angående  kardinalen  Rohan^.    De 

^  Statssekreteraren. 

*  Friherre  Per  Scheffer. 

*  Fursten  var  generalguvernör  i  Pommern. 

^  Nämligen  om  följderna  af  den  bekanta  halshtmdssaken,  som 
kastade  på  drottningen  i  Frankrike  en  så  oförtjent  skugga;  eme- 
dan kardinalen  af  bedragerskan  grefvinnan  De  la  Mothe  låtit 
förleda  sig  att,  för  drottningens  räkning  och  till  följd  af  hennes 
förmenta  önskan,  inköpa  detta  dyrbara  halsband,  men  juvelerame, 
då  han  ej  kunde  prestera  betalning,  vände  si<j  till  konungen;  hvilket 
föranledde  bedrägeriets  upntäckt  och  en  skandalös  process  inför 
parlamentet.  Kardinalen  blef  väl  slutligen  med  möda  frikänd, 
men  förvistes  från  hofvet. 
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äro  förvånande  både  i  hufvudsaken  och  detaljerna.  -  Jag  liade 
rådt  (det  följande  skrifver  konungen  på  svenska),  om  jag  hade 
blifvit  rådfrågad,  att  ej  gifva  en  så  stor  eclat  åt  en  sak,  som 
ej  kunde  röra  drottningen,  men  som  i  processvägen  kunde 
medföra  många  obehagliga  uttydningar.  Vi  andre  (fast  under- 
kastade verldens  tadel  mer  än  det  öfriga  menniskoslägtet)- 
liafva  den  förmån  att  ej  kunna  beskyllas  eller  misstänkas  för 
sådana  nedriga  fel,  som  angå  penningar.  Men  då  vi  sjelfve 
söka  oss  undskylla,  synas  vi  medgifva  möjligheten  af  ett 
sådant  brott,  livilket  (eljest)  ej  hade  fallit  i  allmänhetens 
tanke;  och  det  är  hvad  man  kallar  att  mankera  mot  sig 
sjelf.  Parlamentet  (här  vidtager  åter  franskan)  skall  döma, 
och  jag  väntar  med  otålighet  dess  dom  för  att  se,  om  kardi: 
nålen  varit  narrad;  ty  sådan  är  hans  bedröfliga  belägenhet, 
så  ambassadör  som  han  varit'',  och  så  academicien  som  han 
jir,  att  han  ej  kan  bevisa,  det  han  ej  är  skälm,  utan  att  be- 
visa, att  lian  är  ett  dumhufvud  och  en  narr.  Farväl,  min  k. 
irrtffve!  Jag  omfamnar  er  af  allt  mitt  hjerta.  Drottningholm 
(len   1   November  1785.» 

»Jag   har    emottagit,    min  k.  grefve,  för  några  dagar  se- 
dan   edert    bref  af    den    28    sistlidne   December,    hvarför  jag 
oändligt  tackar  er.     Ni  kan  omöjligt  tvifla  på  de  önskningar, 
jag    g()r    för   eder    välgång,    i   hvilken  jag  tager  ett  så  liilig^     , 
intres8(^,    och    huru   mycket   jag  önskar,  att  detta  år  må  med 
mera    stadgad    helsa   återföra   eder  till  edert  fädernesland    — 
som  ej,    utan    att    vara   otacksamt,    kan   upphöra   att  taga  en*    ' 
liiiig  (l(d   i  en  medborgares  öde,  hvilken  är  det  så  tillgifven  — 
och    till    edra    vänner,  hvilka  sä  mycket  mer  känna  värdet  af     " 
(der  vänskap,  som  de  så  länge  varit  beröfvade  eder  närvarelse.  -    : 
Dei  fiignar  mig,  att  promotionerna  i  ordenskapitlen  gilios    af    '"' 
min  kansler^.     Det  intresse,  som  jag  vet,  att  han  känner  for  '<i 
grefve  Bonde,  har  påskyndat  mitt  val^.     Det  berättas,  att  vi     J 
hälla   på    att   förlora    en    af   våra   medbröder,    och   att   baron.    ^ 
Spreiigtporten   nalkas    slutet  af  sin  oroliga  bana^®.     Man  sä-*  -J 
ger,    att    mildheten    och    gudsfruktan   sedan   några   dagar  hos     , 

-  I 

^  Nämligen  i  Wien. 

^  Grefve  Karl  Fredrik  Scheftor  var  kansler  vid  k.  m:B  orden  .  .' 
sedan  den  28  April  1768.  !^, 

^  Clrefve  Karl  Honde,  riddare  af  kongl.  serafimerorden  den  21  ■:  ?j 
Novcanber  1785.  Konungens  tal  i  ordenskapitlet  vid  detta  tUinJle.  t 
tinnes  tryckt  i  hans  Skrifter  I  Del.  ..:• 

1"  Jfr  ofvan  sid.  '222,  not.  7.  '      'vj 
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lionom  intaga  vredens  och  misstankarnes  plats,  och  att  han 
hvarje  ögonblick  blir  svagare.  Han  har  emellertid,  sedan 
<ider  bortresa,  uppträdt  med  några  nya  tragikomiska  scener, 
som  lagt  rågan  på  det  bråk,  han  gör  sedan  tolf*  år,  och 
skulle,  utan  hans  brors  klokhet,  ha  fullbordat  brouilleriet  med 
alla  hans  vänner.  Han  har  haft  explikationer  med  furst 
Hessenstein.  —  A  propos  af  furst  Hessenstein!  Ni  Vet  utan 
tvifvel  redan,  att  jag  är  i  process  eller,  såsom  man  säger  på  , 
svenska,  i  uppenbar  delo  med  honom,  och  att  jag  är  stämd 
lagligen  för  tingsrätten  att  försvara  min  egendom  Ekolsund^, 
som  jag  efter  38  års  oqvald  possession  trott  mig  kunna  sälja 
åt  en  köpman  Seton  för  en  summa  af  120,000  rdr  specie, 
h vartill  kontraktet  blifvit  underskrifvet  af  furst  Hessenstein 
och  grefvc  Wachtmeister  såsom  vitnen.  Furst  Hessenstein 
pretenderar,  att  konung  Fredrik  I  gifvit  lur.:o:ii  denna  gård 
såsom  fideikommiss,  och  att  alltså  denne  konung  ej  kunnat 
(let  sälja,  och  som  man  uraktlåtit  att  taga  för  mig  derpå  laga 
fasta,  så  blir  det  nu  en  process,  fast  fideikommissbrefvet  blif- 
vit förklaradt  för  ett  chartcque  af  kompromissarierna,  som  det 
skärskådat.  Nu,  som  jag  af  slarfaktighet  bortslurfvat  konung 
Fredriks  köpebref  och  transport  af  pantebrefvet,  så  tror  justitie- 
kansleren  nödigt  att  få  herr  riksrådets^  deklaration,  att  detta 
verkligen  existerat,  och  som  hr  grefven  och  riksrådet  ej  kan 
för  sin  sjuklighets  skull  skrifva,  fordras  det  vissa  formaliteter 
att   kunna   det   lagligen  vid  domstolen  uppvisa,  hvilka  grefve 

^  »Handlingar  uti  rättegången  emellan  den  hög-  och  välborne  " 
fursten  v.  Hessenstein  och  kgl.  maj:t  vår  allernådigste  konung  rö- 
rande Ekolsunds  gård  och  gods»  utkommo  på  trycket  1786.  Rät- 
tegången fördes  vid  vintertinget  med  Trögds  härad  i  Upland. 
Ekolsund,  beläget  vid  en  vik  af  Mälaren,  tillhörde  de  Gustavianska 
arfvegodsen,  men  donerades  af  konung  Gustaf  Adolf  till  riksrådet 
och  fältmarskalken  Åke  Tott,  hvilken  donation  åt  hans  son  grefve 
Klas  Tott  1G54:  bekräftades  af  drottning  Kristina.  Vid  konung 
Karl  Xr.s  reduktion  indrogs  det  till  kronan,  men  blef  af  konung 
Karl  Xn  år  1717  åt  hans  svåger,  d.  v.  landtgrefven  P^edrik  af 
Hessen-Cassel,  öfverlåtct  såsom  ersättning  för  en  hessisk  fordran. 
Denne,  sedermera  konung  Fredrik,  transporterade  år  1743  sin 
förpantningsAtt  på  godset  till  riksgrefvinnan  Taube  och  sina  bägge 
söner  med  henne,  grefvarne  Hessenstein;  men  då  rikets  ständer 
1747  gjorde  en  gåfva  af  200,000  daler  silfvermynt  till  den  unge 
arffursten  prins  Gustaf,  blef,  emot  denna  summa,  godset  för  hans 
räkning  ifrån  förre  innehafvarne  inköpt.  Furst  Hessensteins  på- 
stående var,  att  godset  af  konung  Fredrik  såsom  ett  fideikommiss 
blifvit  åt  Hessensteinarne  gifvet. 

-  Grefve  Höpkens  namn  synes  här  vara  uteglömdt. 
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Wachtmeister    gifvit    mig    (vid    handen).     Saken    börjas'  vid 
Mars   månads   vinterting.     För  öfrigt  kan  ni  ej  imaginera  er 
alla  de  elaka  procedéer,  det  krångel  och  den  chican,  som  den 
nådige   fursten    brukar.     Han   går   att  draga  mig  genom  alla  ' 
underrätterna;  ehuru  han  kunnat  börja  med  hofrätten.    Emel- 
lertid  är    köpet  af    egendomen   instäldt,   och    Seton,    som  är 
mycket  gammal,  kan  dö  ^,  och  af  hela  köpet  blir  ingenting.  — 
Vi    ha    här  haft    en  ganska  mild  vinter  hela  Januaii  månad. 
Sedan  tvänne  dagar  börjar  det  att  bli  något  kallare*.    Operan 
Gustaf  Yasa,  som  man  har  gifvit  den  19  (Januari)  och  derr 
med  öppnat  teatern,  har  haft  en  så  ofantlig  succés,  att  man  i 
jjfår    har    varit    nödsakad    att    fördubbla   vakten   för  portarne. 
Den   gafs    då   för  s jette  gången,  och  vakten  hade  nära  blifvit 
öfverväldigad.     Allt  är    för   öfrigt  här  lugnt.     Jag  omfamnar 
er  af  allt  mitl  Ijjcrta.     Stockholm  den  3  Februari  1786.»     . 

»Det  har  f ägnat  mig  att  se  genom  de  underrättelser,  som 
Silfverhjelm  medfört,  att  er  matlust  är  god,  att  er  helsa  fort- 
far att  vara  i  samma  stånd  som  vid  er  afresa  från  Bourbonne, 
och  att  ni  icke  känner  någon  elak  verkan  af  vintern.  Jag" 
smickrar  mig,  min  k.  grefve,  att  vattnet  denna  sommar  skall 
återställa  er  helsa,  och  att  jag  skall  få  det  nöjet  att  återse 
er  bättre  vid  er  återkomst.  Vi  ha  här  ännu  vinter,  efter  att 
ha  haft  vår  i  Januari.  Mars  månad  har  börjat  med  en  köld 
af  27  till  28  grader.  Ingen  kan  bättre  intyga  det  än  jag,  som 
hade  företagit  mig  att  göra  en  resa  till  XJpsala,  der  jag  baft 
en  förskräcklig  köld.  Jag  har  låtit  alla  professorerna  passera 
mönstring  för  att  sätta  mig  au  courant  i  afseende  ,på  deras 
ockupationer,  som  jag  förlorat  ur  sigte  sedan  15  år*.  Jag" 
har  låtit  professorerna  hålla  föreläsningar,  hvar  för  sig.  Jag".  .. 
har   dcrmed    varit   temmeligen   nöjd.     De  ha  en  vida  mindre 


■*  Han   dog  ock  under  rättegången,  och  hans  systerson,  jaria 
doktorn  Alexander  Seton,  uppträdde  såsom  arftagare. 

^  Vintern  1786  blef  sedermera,  såsom  den  föregående,  ovan- 
ligt sträng. 

^  Konungen  hade  vid  sitt  uppstigande  på  tronen  lemnat  kan- 
(;elleriatet   vid   Upsala   akademi.     Riksrådet  grefve   Rudenschöld 
blef  kansler   och  efter   honom  grefve  Creutz.    Vid  hans  fränfttJle 
valdo  consistorium   academicum  den  12  November  1785  den  ung^ 
kronprinsen  Gustaf  Adolf  till  akademiens  kansler,  och  konungen  ■ 
tillät  honom  emottaga  denna  värdighet.    Dock  skulle  han  ej  deraf.   .; 
träda   i  utöfuing  före  fylda  18  år;  och  förvaltade  konungen  emel*    * 
lertid  kanslerögöromålen  sjelf  genom  kanslirådet  Rosenstein.    ,  . ' 
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pedantisk  ton  nu,  än  då  jag  lemnade  dem.  Melanderhjelm^ 
som  var  och  ännu  är  rektor,  har  kanhända  meddelat  er  de- 
taljerna af  min  sejour.  Min  resa  har  för  öfrigt  ej  varit  utan 
sin  frukt.  Jag  har  återfunnit  i  min  byrå  på  Ekolsund  origi- 
nalet af  karamarkoUegii  förpantningsbref,  transporteradt  på 
mig  af  konung  Fredrik  I  och  påskrifvet  med  riksrådet  grefve 
Höpkens  hand.  Min  process  borde  förekomma  vid  härads- 
tinget måndagen  derpå.  Man  kunde  ej  mer  å  propos  åter- 
finna denna  handling.  Också  har  jag  vunnit  min  process  i 
första  instansen'.  Men  furst  Hessenstein  har  redan  vädjat 
till  lagmanstinget  och  är  resolverad  att  gå  vägen  fram  till 
slut.  Se  der  hvar  vi  nu  äro  med  den  saken!  Ni  har  utan 
tvifvel  redan  hört  grefve  Karl  De  la  Gardies  död^,  och  jag 
har  redan  berättat  er,  att  general  Sprengtporten  ligger  på 
sitt  yttersta.  Han  har  sedan  den  tiden  haft  flera  slaganfall. 
Sedan  åtta  dagar  talar  han  ej  mer,  och  det  är  öfver  fjorton 
sedan    vattensoten    har  visat  sig  i  den  yttersta  grad.     Emel- 

^  Astronomie  professor.  —  Konungen  kom  den  3  Mars  kl. 
half  6  om  morgonen  till  Upsala,  afhörde  på  dagen  professor  Fants 
föreläsning  i  historien  och  besåg  domkyrkan  samt  de  Gustavianska 
och  Jagelloniska  grafkoren,  i  hvilket  senare  han  befalte  uppsät- 
tandet af  det  monument,  som  konung  Sigismund  öfver  sm  far 
konung  Johan  III  låtit  i  Italien  förfärdiga,  men  som  stannat  i 
Danzig,  tills  det  på  konungens  föranstaltande  blef  till  Sverige 
ofverfördt.  För  denna  angelägenhet  var  bildhuggaren  professor 
Sergell  anbefald  att  nu  vara  tillstädes.  Derefter  besåg  konungen 
botaniska  trädgården,  med  de  dertill  hörande  samlingar,  och  mi- 
neraliekabinettet samt  lät  för  sig  presenteras  den  studerande 
noblessen  och  ville  vid  en  blidare  årstid  låta  hela  den  studerande 
ungdomen  för  sig  presenteras.  Den  4  Mars  afhörde  konungen  en 
disputationsakt  öfver  svenska  teser  under  Skytteanska  professorn 
Lindbloms  prsesidium,  hvarvid  den  unge  Karl  von  Rosenstein  (med 
tiden  rikets  ärkebiskop)  responderade  så  till  konungens  nöje,  att 
han  förklarade  honom  befriad  från  allt  vidare  specimen  pro  exer- 
citio.  Samma  dag  afhörde  konungen  korta  föreläsningar  i  teolo- 
gien af  doktor  Kinmark,  i  oeconomia  practica  af  professor  Krister 
Berch,  i  kriminallagfarenheten  af  professor  Hemberg,  i  vitterheten 
af  professor  Neikter,  i  moralen  af  professor  Boéthius,  samt  besåg 
biblioteket,  myntkabinetten  och  konsistoriihuset. 

"^  Biskop  Nordin  säger  i  sina  anteckningar:  »Konungen  ansåg 
länge  fatalier  och  formalia  i  rättegångar  såsom  pedanteri;  men 
när  han  fick  processen  med  furst  Hessenstein,  erhöll  han  bättre 
begrepp  om  dessa  formalia,  hvilka  friade  konungen  frän  Ekolsunds 
återställande.  Dahlson  (då  advokatflskal  i  Svea  hofrätt)  var  kon- 
ungens fullmäktig  och  berättade  mig  det.» 

^  Grefve  Karl  Julius  De  la  Gardie,  öfverkammarherre. 
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lertid   förstår    man   sig  ej  på  hans  sjukdom,  och  läkame  tro, 
att  det  ännu  kan  draga  ut  lång  tid.»  ^ 

»Se  nu  äro  vi  i  veckan  af  den  22  Mars!  Ni  förstår  hvad 
jag  vill  sfiga,  om  ni  påminner  er  den  vaka,  som  man  lät  oss 
hålla   i   Riddarholmskyrkan  för  åtta  år  sedan,  och  ni  vet,  att 
man  anklagade  HH  att  uppväcka  de  döda.     Jag  har. gjort  det 
till  en  sanning  i  går,  då  jag  ur  grafven  uppkallade   Vitterhets- 
akademien^,  som,   om  den  ej   var  helt  och  hållet  död,   åtmin- 
stone  var    fallen  i  en  dvala,  som  hotade  den  med  en  /dödlig 
sömnsjuka,    hvilken    ingenting    syntes    kunna   bota.     Jag  har 
gjort  en  så  stark  besvärjelse,  att  den  snåla  Acheron  ändtligen 
lemnat    ifrån    sig    sitt    rof.     Det  är  sant,  hon  har  undergått 
en    temmeligen    stor   förändring,   men    enfin    hon  är  återupp- 
väckt.    Såsom    hon    likväl    ännu    blott  är  convalescente,  ech 
fria    luften    kunde    göra    henne    ondt,    har   hon  blott  enskildt 
visat   sig   i  går  för  att  celebrera  årsdagen  af  sin  stiftelse,  då 
det   nu    är   33    år,  sedan  salig  kungen  gaf  henne  sina  första 
stadirar.     För  att  hindra  henne  att  återfalla  i  sömnsjukan  har 
jag    administrerat    henne    så    stärkande    medel,    att    hon    bör 
kunna    cmotstå    väderlekens  skiften  för  århundraden.     För  att 
tala  tydligare,  jag  har  gifvit  henne  nya  stadgar,  och  jag  har 
doterat  henne  rikt  nog,  för  att  hon  må  kunna  arbeta  att  uppe- 
hålla   sig.     Jag    har    försäkrat  henne  om  en  fond  för  prisers 
utdelning:,  för  aflöning  af  hennes  sekreterare  och  tor  en  ama- 
nuens   till    renskrifning.     Jag    har   anvisat  henne  den  gamla 
Kundelii^^    för    hennes   sammankomster,    och  jag  har  bestämt 
antalet   af  hennes  ledamöter.     Jag  hade  ämnat  skicka  er  sta- 
tuterna,   som   hafva  blifvit  fastade  vid  originalet  af  de  gamla 
genom   stora  rikssigillet.    Men  man  har  ej  haft  tid  att  afskrifva 
dem.     Det   skall    sändas  om  fredag.     Jag  har  skilt  från  aka- 
demiens gamla  inrättning  språket  och  svenska  skaldekonsten, 
men  jag   har  tillagt  antiqviteterna  och  medaljerna  samt  fÖrcP- 
skrifvit    akademien  att  författa  en  historia  om  mynt  och  me- 
daljer ifrån  monarkiens  början  till  min  faders  död.    För  öfrig^ 
är    ingen    ting   borttaget   i  den  gamla  inrättningen,  och  aka- 
demien  bör    odla    vitterheten  på  främmande  och  lärda  språk, 
nämligen    franska,    italienska,   latin  och  grekiska.     Den  skall 

^  F()rst  inrättad  af  drottning  Lovisa  Ulrika,  som  var  akade- 
miens beskyddarinna.  Medlen  till  belöningars  utdelande  hade  upp- 
hört med  drottningens  död. 

^"  I  gamla  slottet. 
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utdela  fyra  belöningar  hvarje  år  den  20  Mars:  en  medalj  på 
26  dukater  för  en  historisk'  undersökning;  en  medalj  af 
samma  värde  för  ett  skaldestycke  eller  en  filosofisk  afhand- 
ling  på  något  af  de  nämda  språken  (de  tvänne  andra  medal- 
jerna skola  vara  de  gamla  med  min  mors  devis  och  bröst- 
bild^); (dertill)  en  mindre  medalj  på  15  dukater  för  en  af- 
handling  i  antiqviteterna,  med  min  bröstbild  och  en  inskrift, 
som  Adlerbeth  har  föreslagit,  och  som  jag  skall  sända  er  om 
fredag;  samt  slutligen  en  mindre  medalj  på  12  dukater  för 
deviser  och  inskriptioner,  med  bägges  våra  (Lovisa  Ulrikas 
och  Gustaf  III:s)  bröstbilder  och  en  passande  devis.  Se  der  i 
öfversigt  denna  stiftelse!  Efter  att  sålunda  hafva  skilt  svenska 
språket  ifrån  salig  akademiens  eucyklopediska  omfattning  har 
jag  stiftat  en  ny,  endast  ämnad  åt  vårt  språk  och  inrättad  i  likhet 
med  Académie  Fraiiqaise.  Den  bär  namn  af  Svenska  akademien 
och  skall  bestå  af  18  ledamöter.  Den  skall  installeras  den 
5  April,  årsdagen  af  mitt  inträde  i  senaten  för  24  år  till- 
baka^. Vid  denna  högtidlighet  skall  endast  saknas  närvaron 
af  en  af  dess  mest  upplysta  medlemmar  och,  utan  att  förorätta 
någon,  den,  som  lifvas  af  den  största  patriotism  och  nit  för 
sitt  fäderneslands  ära.  Akademien  väntar  med  otålighet  den 
dag,  då  hon  kan  i  sitt  sköte  emottaga  denne  frånvarande 
ledamot  och  i  en  offentlig  sammankomst  uttrycka  de  känslor, 
som  sånggudinnorna  äro  honom  skyldiga.  Ni  ser  af  listan, 
att  endast  14  äro  nämde^.  Dessa  14  skola  välja  de  två 
öfriga,  endera  strax  eller  denna  höst.  Det  är  den  store 
Oustaf  Adolfs  födelsedag,  som  är  bestämd  för  utdelningen  af 
belöningarna.     Pör  öfrigt  äro  båda  dessa  akademier  doterade 

^  Dessa  båda  sistnämda  omtalas  ej  i  konungens  statuter. 

'■^  Både  Vitterhets-,  historie-  och  antiqvitets-akademien  särat 
Svenska  akademien  stiftades  och  i  sjelfva  verket  äfven  installerades 
den  20  Mars  1786,  dagen  förr  än  detta  konungens  bref  är  skrifvet. 
Den  af  konungen  här  nämda  Svenska  akademiens  installation,  som 
skulle  försiggå  den  5  April,  raåste  ha  afseende  på  akademiens 
första  sammankomst.  —  Slan  finner  af  konungens  enskilda  anteck- 
ningar, att  ledamöternas  antal  först  var  ämnadt  till  20,  och  i  den 
af  konungen  sjelf  uppgjorda  första  listan  står  kanslirådet  Sotberg 
införd  i  stället  för.  Kellgren.  Man  har  svårt  att  förklara  sig  ett 
sådant  misstag,  då  Sotberg  dog  redan  den  30  December  1783, 
hvilket  ej  kunde  vara  obekant.  I  fall  namnet  ej  är  rent  af  en 
misskrifning  i  denna  konungens  annotation,  som  är  utan  datum,  så 
skulle  det  bevisa,  att  han  redan  flera  år  förut  tänkt  på  de  blifvande 
ledamöterna  i  den  år  1786  inrättade  Svenska  akademien. 

3  Måste  vara  raisskrifning  för  13,  liksom  det  följande  2  för  5. 
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på  fonder,  som  statskontoret  ^icke  kan  vidröra:  Vitterhéls- 
akademieu  på  Torneå  laxfiske,  upphöjdt  af  kammarkollegium 
till  dubbelt  arrende  emot  förr,  h vilket  öfverskott  är  ät  den 
forsäkradt  genom  ett  på  pergament  författadt  (dokument),  be-  ' 
kräftadt  med  rikssigillet  och  kontrasigneradt.  Svenska  aka- 
demien har  fått  rcvenuerna  af  de  svenska  och  tyska  gazettema, 
hvilkct  lär  göra  en  ansenlig  summa,  då  Benzelstjerna*  dör; 
till  dess  tages  det  af  ensaksböterna.  Utom  alla  dessa  instik- 
telser  har  jag  kreerat  af  samma  fond  4  pensioner  for  främ- 
mande lärde,  som  stå  i  korrespondens  med  Yitterhetsakademien, 
till  150  rdr  specie  hvar  pension  —  det  är  hvad  konung 
Ludvig  XIV  gaf  och  blifver  visst  i  Italien  och  Tyskland  , 
med  erkänsla  emottaget  — ,  2  dylika  pensioner  for  svenske  i 
bokvett  namnkunnige  män  och  6  pensioner  å  *  100  rdr  jfor 
lärde  svenske  män.  Utom  allt  detta  har  Svenska  akademien 
en  beständig  sekreterare  med  lön  samt  en  renskrifvare,  som 
har  arfvode,  och  en  vaktmästare.  Den  i  Vitterhetsakademien 
bär  enkedrottningens  namn  och  livré,  i  åminnelse  af  hennes 
instiktelse.  Svenska  akademiens  har  mitt  livré.  Se  der  en 
bra  lång  detalj!  Men  jag  har  förestält  mig,  att  den  skalle 
intressera     er^.       Så     snart     installationen     är    försiggången, 

*  Mathias   Benzelstjerna,  öfverpostdirektör  och  statssekrete- . 
rare.  —  Ibland   konungens  i)apper  finnes  följande  egenhändiga  an-    . 
teckning:  »Svenska  akademiens  stat. 

Sekreterare  300  rdr  spec. 

lienskrifvare 100    »         » 

Vaktmästare 80    »        » 

2  guldmedaljer  ä  26  dukater,  inalles  52  dukater 104    »        »      • 

Silfverjettoner,    som   utdelas  4  gånger  i  7  månader,  ' 

gör  tillsammans 252    *        9 

Expenser,  ljus  och  papper  etc 100    »        i» 

'  936  rdr  Ipecl  ,  " 

»Dessa   936   rdr  utgå  årligen  af  de  tusen  rdr  avisorna  gifVa. 
Alltså   anslås  för  Vitterhetsakademien  438  rdr  af  Torneå  laxfiske,    - 
för  Svenska   akademien    936   rdr   af  avisorna,   för  pensioner  och. 
jettoner  1534  rdr  af  ensaksböterna,  —  summa  2908  rdr.»)  —  P&  ett    -" 
särskildt  blad  har  konungen  ritat  det  bord,  med  omgifvande  balu- 
strad, vid  hvilket  Svenska  akademiens  ledamöter  under  högtidliga 
sammankomster  skulle  sitta,  och  numrerat  de  18  platserna.  ., 

^   Biskop  Nordin    säger  i  sina   anteckningar:    »Den  20  Man 
1786  var  jag  hos   statssekreteraren  Schröderheim,  som  ber&ttade    - 
mig,   att   konungen   samma   dag   uti  det  då  hopkallade  rädspleno' 
hade  gifvit   till  känna  dess  uppsåt  att  upprätta  den  gamla  Yitter- 
hetsakademien  samt  inrätta  en  ny  svensk  akademi.    Han  sade  sig 
hafva  drifvit  denna  sak  för  att  gifva  konungen  ockupation.  Ideen     ■-,' 
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skall  jag  skicka  er  talen.  Jag  omfamnar  er  på  dot  ömmaste 
och  önskar  er  all  möjlig  sällhet.  Stockholm  den  21  Mars 
1786  «.» 

I  sitt  tal  vid  Svenska  akademiens  stiftelse  säger  kon- 
ungen: »Att  befrämja  allt,  som  kan  lända  till  rikets  nytta, 
att  bidraga  till  svenska  namnets  ära  är  min  största  önskan. 
Dess  namnkunnighet,  utspridd  öfver  Europa  genom  dess  seg- 
rande vapen,  har  ofta  gjort  dess  medborgare  bekymmer,  då 
det  upphöjt  dess  glans.  En  annan  ära  återstår  oss  ännu  att 
förvärfva,  den  som  är  vitterhet  och  bokliga  konster  följaktig, 
den  som  trotsar  tiden  och  den  vanskliga  lycka,  som  eröfringar 
åtfölja,  men  som  försvinner  med  deras  förlust.  Den  kan 
endast  vinnas  i  lugna  tider,  der  inhemsk  sämja,  utländsk 
säkerhet  tillåta  snillen  att  sig  lemna  fritt  till  en  eld,  som 
upptänder  dem  och  som  döljes,  fast  ofta  den  födes,  i  oroliga 
tider.  Men  om  en  lång  fred,  en  ostörd  ro  bidrager  till  ett 
rikes  väl,  till  undcrsåtarnes  sällhet,  så  föder  den  oftast  af  sig 
en  orklöshet  i  själen,  som  alstrar  barbari  och  förkolnar  de 
snillen,  som  i  andra  tider  skulle  upplysa  och  hedra  fädernes- 
landet. Ty  nienniskorna  »ro  ås  skapade,  att  endast  rörelsen 
uppeldar  dem,  att  de  äska  starka  drif^ädrar  att  upptäcka  de 
gåfvor  naturen  dem  gifvit.  Lugnet,  under  hvilket  de  äro 
allena  lyckliga,  förbereder  större  livälfningar,  då  ej  en  för- 
sigtig  verksamhet  bereder  dem  tillfälle  att  göra  sig  nyttiga 
och  vidtfräjdade  och  hindrar  dem,  genom  hoppet  af  ära  och 
namnkunnighet,  att  falla  i  en  lätjefuU  dvala,  lika  farlig  för 
dem  som  för  det  allmänna.» 

»Den  tiiflan,  den  liflighet,  som  vetenskap  och  vitterhet 
uppväcka,  är  det  enda  medlet  att  i  lugna  tider  bibehålla  den 
värma  i  sinnena,  som  kan  tjena  fäderneslandet  och  dana  i 
fredens  sköte  de  medborgare,  hvilkas  själar  en  gång  kunna 
bidraga  att  frälsa  riket,  då  stormar  uppväckas.» 

»Men  utan  språkets  namnkunnighet  i  främmande  länder 
blifver   deras    ära,   som   i   vitterlek    det   odla,    ej  kunnig,  och 


skall  hafva  uppkommit  nyss  före  Upsala-resan,  blifvit  stadgad  i 
Upsala  och  första  handen  härvid  lagd  vid  Ekolsund,  dit  herren 
reste  från  Upsala.  Konungen  har  sjelf  uppsatt  i  denna  sak  hvad 
som  varit  att  skrifva.»  Akademiens  statuter  äro  uppsatta  af  Schrö- 
derheim,  med  tillägg  af  konungen. 

^  Detta  bref  är  konungens  sista  till  grefve  K.  F.  Scheflfer, 
som  under  återresan  från  varma  baden  i  Frankrike  dog  på  Trolle- 
holm i  Skåne  den  27  Augusti  1786,  vid  71  års  ålder. 
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utan   dess    stadga   med    säkra  lagar  blir  dess  namnkaimigiiet 
omöjlig;  ty  utan  stora  skribenter  blir  ett  språk  ej  kändt^  oeli 

utan  säkra  regler  kan  ej  ett  språk  väl  skrifvas.» 

»Det  är  till  detta  stora  verk  jag  lägger  i  dag  den  forata 
grundvalen;  och  det  är  eder  jag  utsett  att  stifta  lag^r  for 
språket,  att  fullborda  mitt  verk  ....  Derför  fordras  ett  sam- 
hälle, sammansatt  —  af  dem,  som,  brinnande  af  kärlek  for 
vitterhet,  hafva  fritt  följt  sin  böjelse  och  endast  sysselsatt  sig 
med  dess  yrken;  af  dem^  som  igenom  en  vidsträckt  lärdom 
stadgat  sina  omdömen  på  grunder,  som  tider  och  sekler 
dem  förelagt;  af  dem,  som  i  rikets  högsta  värf  eller  i  aam- 
manlefnaden  från  barndomen  bcfåstat  deras  smak  genom  den 
noggranhet,  de  stora  embeten  de  beklädt  alltid  äska,  eller 
genom  det  ständiga  ombyte  af  menniskor,  deras  kall  kraft  af 
dem  att  umgås  med,  hvilka  nödvändigt  af  dem  fordra  en 
aktsamhet  i  tal,  ett  noggrant  val  af  'ord,  som  utgör  den  fina 
känslan,  hvilken  gifver  hvart  ord  sin  rätta  mening  och  fore- 
skrifver  den  gräns,  öfver  hvilken  de  ej  kunna  foras.» 

Konungens  karakteristik  af  dem,  hvilka  han  sjelf  kallade 
till  akademiens  ledamöter,  hedrar  för  mycket  både  honom  och 
(lem  att  här  förbigås.  —  »Om  ett  samhälle,  på  sådant  sätt 
firenadt,  kan  bidraga  till  det  verk,  jag  nu  påsyftar,*  hvad 
skall  jag  ej  hoppas  af  det  samfund,  jag  nu  stadföster,  då  Tid 
dess  första  stiftelse  jag  ser  det  af  sådana  ledamöter  samman- 
satt, hvilka  jag  till  dess  inrättande  utnämnt?  Och  det  är  ej 
en  ringa  ära  för  min  regering  att  under  min  spira  se  sådana  . 
herrar  oeh  män  förenade,  som  lofva  svenska  språket  så  mycken'  '■ 
hed(;r,  och  som  visserligen  blifva  en  gång  af  det  heditade.'  j 
livad  skall  ej  samtiden  vänta  af  en  inrättning,  som  i  sin-  .^ 
början  lyser  af  sådana  ledamöter;  men  huru  mycket  vigtigaie  ".  yjj 
blir  ej  efterverldens  omdöme  I  —  Då  den  i  akademiens  tide- -  ■  1 
böcker  igenkänner  de  samma  namn,  som  rikets  akter  egna  ^| 
äfven  så  mycket  åt  historien  som  åt  vitterheten;  då  en  gång  -^r 
den  får  se,  att  den  förste  af  rikets  råd'',  den  förste  stiffcaren  '? 
af  ett  lärdt  samhälle  i  riket,  är  ock  den  förste  ledamoten  i  ■  ■  ■-' 
denna  akademi,    och   att    han   ej    endast  bekläder  detta  mm     ..^ 

m 
_  t 

•  .. 

'  Riksrådet  grefve  Höpken  var  en  af  YetenskapsakAdemiens  *. 
stiftare,  blef  förste  ledamot  i  Vitterhetsakademien,  då  den  af  drott-  .  j 
nin^'  Lovisa  Ulrika  år  1753  inrättades,  och  nämndes  nu  äfven  af  ■ 
konungen  till  förste  ledamot  i  Svenska  akademien,  utan  lottning,  ",t? 
då  alle  de  öfrige  lottade  om  sina  platser.  ./i^ 
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som   en    älskare   af  bokliga  konster,  men  som  den  värdigaste 
och  säkraste  domare  af  smak  och  vitterhet.» 

»Näst  honom  kan  med  skäl  räknas  för  en  värdig  le- 
damot af  ett  vittert  samhälle  den  rådsherre,  som,  nu  från- 
varande^, med  den  patriotiska  kärlek,  som  framlyser  i  alla 
hans  gerningar,  förenar  en  äfven  så  säker  smak,  som  behaglig 
skrifart,  och  om  hvilkcn  jag  ville  säga  långt  mera,  om  jag 
ej  fruktade,  att  man  kunde  tillegna  en  skyldig  erkänsla  hvad 
endast  sanningen  af  mig  kräfde  till  min  uppfostrares  lof.» 

»Att  förena  i  en  hög  ålder  det  mest  glädtiga  sinne  och 
prydligaste  skrifsätt  med  styrelsen  af  ett  rikets  verk,  som 
fordrar  mer  arbetsamhet,  mera  noggranhet  än  snille,  och  som 
oftast  kunde  förqväfva  det,  är  ett  sällsynt  .efterdöme,  men 
som  vitnar  mer  än  mina  ord,  huru  mycket  den  rådsherren* 
lärer  både  gagna  och  hedra  akademien,  hvars  snillegåfvor, 
förvarade  i  rikets  handlingar,  hade  redan  förtjent  honom  en 
namnkunnighet,    som    han    nu  går  att  dela  med  akademien.» 

»Men  hvilken  har  mera  rätt  att  deltaga  i  ett  samhälle, 
cgnadt  åt  svenska  språket,  än  den  herren,  som  så  ofta  fört 
ordet  i  rikets  allmänna  sammankomster,  som  med  så  mycken 
ordning,  med  så  stor  klarhet,  med  en  så  segrande  styrka 
låtit  höra  sin  röst?^®...  I  återkallen,  gode  herrar,  minnet 
af  det  gamla  Rom,  då  man  såg  de  förnämste  medborgare 
förena  bokliga  konsters  skötsel  med  rikets  yppersta  värf  och 
med  samma  röst  de  styrkte  rådslagen,  med  samma  hand  de 
tecknade  besluten,  upplysa  medborgare  med  sina  skrifter  och 
pryda  språket  med  sin  vitterhet,  och  kanske  ännu  mera  gagna 
sitt  fädernesland,  då  de  stadgade  dess  språk  på  fasta  grunder. 
Ty  hvad  är  renheten  af  ett  språk,  skönheten  af  dess  uttryck? 
livad  är  det  annat  än  vetenskapen  att  tolka  rediga  tankar 
med  korta,  starka  och  sanna  ord,  till  hvilka  ej  kunna  gifvas 
tvänne  bemärkelser,  och  som  framföra  tanken  med  samma 
klarhet,  som  den  är  alstrad?  Och  hvem  finner  ej  den  stora 
förmån,  som  det  förorsakar  det  allmänna,  ja  i  allt  som  är 
mest  angeläget  för  samhällets  nytta  och  lugn?  Afhandlingar, 
öfverenskommelser,  lagar,  författade  i  ord,  h vilkas  rätta  me- 
ning och  ostörda  uttryck  äro  stadgade  och  erkända,  blifva  ej 


®  Riksrådet  grefve  Karl  Fredrik  Scheffer. 

®  Riksrådet  grefve  Hermansson,  tvänne  gånger  president  i 
rikets  kammarkollegium. 

^^  Riksrådet  och  fältmarskalken  grefve  Axel  Fersen,  trenne 
gånger  landtmarskalk,  på  riksdagarne  1755,  1760,  1769. 
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mer  underkastade  det  mörker,  den  tvekan,  den  ständiga  ut- 
tydning,  hvilken  oftast,  för  att  bättre  förklara  en  mening, 
ändrar  alldeles  de  visaste  föreskrifter.  Och  huru  många 
exempel  hafva  vi  ej  af  de  olägenheter,  sådana  uttydningar 
alstra  af  sig?  Våra  tideböcker  bära  derom  vitne. 

»Med  eder,  gode  herrar,  förenas  i  dag  sådana  män,  som 
redan  riktat  och  hedrat  vårt  språk;  och  huru  kunde  i  ett 
samliälle,  helgadt  till  rikets  välgörares  och  hjeltars  lof,  som 
skall  ti  ra  sin  högtid  på  den  store  Gustaf  Adolfs  födelsedag, 
huru  kunde  (säger  jag)  förbigås  den,  som  med  ett  namn, 
i  vårt  minne  förlifvadt  med  Gustaf  Adolfs,  har  sjelf  med  en 
så  rörande  stämma  begråtit  dess  död  ^,  och  som  med  en  säker 
smak  förenar  all  den  behaglighet  i  sina  skrifter,  som  dess 
naturliga  ömhet,  dess  kända  fromhet,  dess  umgängessätt  gifva 
honom  i  den  enskilda  sammanlefnaden. 

Den  vittre  man^,  som  med  en  så  ädel  skrifart  vet  att 
pryda  de  allmänna  författningar,  som  utgå  af  det  embetes 
skyldighet  han  i  riket  bekläder,  och  som,  enligt  den  pligt 
honom  i  mina  ordenslagar  är  föreskrifven,  tolkat  med  så 
mycken  sanning  och  vältalighet  den  ålderstegne  riddarens 
äreminne,  hvilken,  sedan  han  börjat  sitt  lifstidslopp  i  Nordens 
Alexanders  tjenst,  grånat  och  slutat  sina  dagar  i«  mitt  hof  ®  — 
har  visserligen  rätt  att  räknas  för  en  värdig  medlem  i  ett 
samhälle,   hvars  syftemål  är  vältalighet.» 

»Den  skald,  som  med  så  hög  stämma  sjungit  Karl -Gu- 
stafs segrar^,  hvars  kända  arbeten  redan  i  mer  än  tjugu  år 
prydt  sv(aiska  språket,  hedrar  visserligen  mera  detta  samhälle, 
af  h vilket    han    nu  blir  ledamot,  än   han  af  det  blir  hedrad.» 

»Akademiens  angelägenheters  ständiga  förvaltning  kun^e 
ej   anförtros   i  säkrare  händer  än  i  den  mans  vård,  som   skall . 
dana    mitt    och    fäderneslandets    framtidshopp^,    hvars    behag- 

^    Ode    öfver   Gustaf  Adolfs  död  af  grefve  Oxenstieima  j(Kon-« 
ungens  egen  anmärkning  i  marginalen). 

-  Statssekreteraren  Schröderheim  (Konungens  egen  anmftrk- 
nin^O- 

^  Tal  öfver  riksrådet  och  riksmarskalken  grefve  Liewen  (Kon- 
ungens anmärkning). 

*  (Trefve  G.  I\  OyJlenhorf^,  Tåget  öfver  Belt  (Konungens 
anmärkning). 

•'•  Kanslirådet  liosenstt^in.  kronprinsens  informator  (Konun- 
gens anmärkning).  Redan  1782  hade  enkedrottningen  Lovisa  Ul- 
rika kallat  llosenstein  till  sekreterare  i  den  af  henne  stiftade, 
sedermera    i    följd    af  politiska  förhållanden  länge  hvilande,  men 
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lighet  i  undervisningssättet,  hvars  lärdom,  livars  vidsträckta 
vitterhet  tar  gjort  honom  af  främmande  aktad  och  banat 
honom  vägen  till  den  ypperliga  förtroendebeställning,  han  nu 
innehafver.» 

»Att  skrifva  historien  med  sanning,  dertill  fordras  lär- 
dom och  frimodighet,  att  skrifva  den  med  behaglighet  och 
nytta,  dertill  fordras  förstånd,  filosofi  och  vitterhet.  På  huru 
mycket  sätt  förtjenar  icke  den  ledamot^  sitt  säte  i  detta  saraf- 
hälle,  och  huru  mycken  nytta  bör  man  ej  vänta  af  dess  för- 
stånd och  lärdom,  af  honom  säger  jag,  som  redan  gjort  en 
så  vacker  början  till  det  arbete,  akademien  nu  pålägges"^.» 

»Huru  kunna  derför  de  båda  skalder  glömmas®,  som,  den 
ene,  med  så  mycken  behaglighet  låtit  på  svenska  skådeplatsen 
tala  Euripidis  och  Homeri  hjeltar  och  med  så  mycken  själ 
tolkat  Coras  sorg  och  Alonzos  kärlek^;  den  andre,  som  med 
all  skaldekonstens  styrka  upplifvat  Gustaf  Vasas  patriotiska 
sjän®,  visat  honom  så  till  sägandes  uppstiga  ur  sin  graf, 
hyllat  med  den  lifligaste  glädje  den  hjelten,  som  för  mer  än 
två  hundra  år  tillbaka  frälst  våra  förfäder  från  verldsligt  och 
andligt  tvång.» 

»Jag  saknar  ibland  eder  tvänne  värdige  lärare,  hvilka 
med  skäl  förtjena  att  intaga  sina  rum  ibland  eder.  Den  ene 
Gustaf  Erikssons  häfdatecknare  ^  i  en  tid,  då  historien  var 
förvandlad  till  krönikor,  har  först  med  ett  manligt  skrifsätt 
upptecknat  Gustaf  Erikssons  förtjenster  och  rättfärdigat  sonen 
från  många  orättvisa  beskyllningar^.  Den  andre  har  på  ett 
sällsamt    sätt    med    all    vältalighetens    behaglighet    tolkat  de 

1773  åter  upplifvade  vitterhetsakademien.  Vid  förändringen  af 
detta  samfund  1786  lemnade  han  berörda  befattning  för  att  emot- 
taga  den  af  ständig  sekreterare  uti  Svenska  akademien. 

^  Kammarrådet  Botin.  Försök  till  svenska  folkets  historia 
(Konungens  anmärkning). 

'  Härmed  åsyftas  Botins  arbete:  Svenska  språket  i  tal  och 
skrift. 

^  Kongl.  sekreterarne  Ädlerheth  och  Kellgren  (Konungens 
anmärkning). 

®  Iphigenie  i  Auliden  och  operan  Cora  och  Alonzo  (Konun- 
gens anmärkning). 

^°  Gustaf  Vasa.  Opera  (Konungens  anmärkning.  Att  denna 
var  författad  efter  konungens  eget  utkast,  förtiger  han). 

^  Biskopen  i  Lund  doktor  Celsius,  (justaf  I:s  historia  (Kon- 
ungens anmärkning). 

'^  Erik  XIV:s  historia  (Konungens  anmärkning). 

Geijer:  Gustavianska  papperen.    III.  ol 
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liimmclska    sanningar    och  tjent  språket  och  smaken,  då  han 
med  ovanliga  gåfvor  uppfylt  det  vigtiga  kall  han  bekläder®.» 

»Af  sådana  domare  kan  svenska  språket  ■  vänta  sig  ett 
nytt  och  ärofullt  tidchvarf,  och  detta  verk  är  ej  ovärdigt  dem^ 
som  uppoffrat  sin  hela  tid  i  rikets  yppersta  värf;  och  jag 
beliöfde  ej  andra  skäl  att  rättfärdiga  en  inrättning,  som  forer  en 
så  stor  nytta  med  sig.  Ty  jag  vet,  att  det  finnes  de  som  tro,  att 
hoklip^a  konster  och  vitterhet  äro  onödiga,  att  de  äro  af  de 
rihig:^  öfverflöd,  som  försvaga  styrkan  i  själen,  som  äro  en- 
dast t j (inliga  till  ett  vckligt  folks  tidsfördrif,  som  böra  bann- 
lysas från  en  allvarsam  och  tapper  nation.  Meii  för  hvad 
belöning  skall  tapperheten  strida,  om  ej  för  ett  .odödligt  namn? 
För  hvad  en  nyttig  embetsman  uppoffra  all  sin  ro,  tåla  sam- 
tidens orättvisa  klander,  afundens  motstånd,  om  ej  för  det 
hopp,  att  en  upplyst  cfterverld  rättvisar  hans  minne?  Och 
huru  kan  man  det  hoppas,  om  ej  det  finnes  de,  som  genom 
sina  snillens  yrken  kunna  förvara  deras  namn  till  efterverlden; 
ocli  livad  behagligare  skyldighet  för  vittra  snillen,  hvad  ädlare 
tidsfördrif  för  statsmän  än  omsorgen  att  ständigt  återkalla 
minnet  af  fäderneslandets  välgörare?  Och  hvem  kan  på  säk- 
rare grunder  känna  värdet  af  deras  förtjenster  och  dem  tolka 
än  de,  som  varit  sysselsatte  med  språkets  renhet,  eller  som, 
uppfödde  i  rikets  angelägnaste  embeten,  känna  så  väl  de 
stora  regler,  som  utgöra  regeringskonsten?  Ära  store  mäns 
minne,  det  är  att  bjuda  deras  afkomma  att  dem  likna;  det 
är  att  säga:  krigsmän,  statsmän,  medborgare,  I  som  hafven 
ärft  desse  hjeltars  namn  eller  som  bekläden  deras  embeten, 
hören,  s(ai  de  offer,  en  tacksam  cfterverld  frambär  till  deras 
minne,  förtjenen,  om  I  det  kunnen,  förtjenen  dessa  äreminnen! 
Kdra  namn  äro  framstälda  för  efterverldens  domstol;  vansläg- 
tens  ej !  Det  ankommer  på  eder  allena  att  göra  dem  äfven 
sä  namnkunniga.» 

»Sådant  är  det  verk,  som  eder  nu  är  anförtrodt,  till 
h vilket  jag  nu  eder  kallar.  .Tag  har  uppfylt  min  pligt,  det 
är  åt  (;r  att  fullgöra  eder;  och  då  I  aren  så  mycket  npp- 
niiirksamme  på  det  framfarna,  lären  I  visst  ej  glömma  efter- 
verlden:  och  denna  ständiga  påminnelse  gör  eder  säkert  värde 
dess   aktning.» 

Jag  skull (5  (;j  hafva  upprepat  detta  konungens  förut  tryckta 
tal.    om    det   (\]    förtjente  i  minnet  återkallas  och  i  hög  grad 

^   Biskopen   i    Göteborg   doktor  Wivgärd  (Konungens  anm.). 
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karakteriserade  honom.  Det  tryckta  är  alldeles  enligt  med 
lians  eget  utkast,  om  man  undantager  de  rättelser  i  ortografi 
och  interpunktion,  som  skett  vid  renskrifningen,  samt  ändring 
af  ett  eller  annat  ord.  De  franska  vändningarna  här  och  der 
röja  konungens  större  vana  vid  franska  språket.  Skriften  har 
flutit  med  ens  ur  pennan,  nästan  utan  ändringar. 

Konungen  besökte  sjelf  stundom  Vitterhetsakademien,  men, 
då  han  var  i  staden,  nästan  alltid^venska  akademiens  sam- 
mankomster. Då  inskrifter  voro  ibland  de  ämnen,  som  blif- 
vit  åt  den  förra  akademiens  försorg  uppdragna,  och  konun- 
gens papper  förvara  några  försök  till  sådana  (ehuru,  såsom 
handskriften  röjer,  från  en  tidigare  period),  må  här  hans 
förslag  till  grafskrifter  öfver  konung  Erik  XIV  och  kejsar 
Peter  III  meddelas.     De  lyda  som  följer: 

Här  hvilar    ^ 
Erik  XIV  fordom  S.  G.  V. 
Konung. 
Hans  lifstid  viste  menniskors  svaghet, 

Hans  döa 
Deras  grymhet. 
Häftig,  mer  än  tyrannisk. 
Olycklig,  mer  än  brottslig. 
Ifrån  sin  broders  hexre 
Blef  han  dess  träl. 
Större  i  motgången 
An  i  medgången, 
Blef  han  för  ett  stort  brott 
Genom  ett  mycket  större  straffad. 
Han  dog,  förgifven 
Af  sin  broder 
Och  öfvergifven  af  sina  undersåtar. 
Den  22  Eebr.   1577  på  Örbyhus  ^ 


Här  hvilar 

C.  P.  tJ^ 

Kejsare  af  Ryssland 

*  Konung  Gustaf  III  lät  taga  spiran  ur  handen  på  Johan  IILs 
bild  å  denne  konungs  grafvård  i  Upsala  dorakyrka  och  befalte  den 
läggas  på  konung  Erik  XIV:s  graf  i  Vesterås  domkyrka. 

5  Carl  Peter  Ulrik. 
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höjd  till  det  högsta  äreställe  i  riket^  till  det  högsta  embete 
l)lan(l  krigsmän,  till  den  högsta  ärftliga  värdighet,  begåfvad 
af  Kristinas  frikostighet  med  egendomar,  som  gjorde  honom 
till  en  den  rikaste  man  i  sin  tid,  kunde  ej  ha  någon  önskan 
for  si":  cnskildt  öfrig.  Karl  Gustafs  läromästare  på  krigets 
bana,  förenad  med  honom  genom  vänskapens  band,  kunde  han, 
som  en  ärelysten  man,  ej  annat  än  vänta  under  hans  spira 
aktning,  förtroende,  makt;  men,  endast  medborgare,  lemnade 
han  si^  åt  sin  öfvertygelse  och  yttrade  först  utan  svek,  utan 
förbehåll  sin  mening.  Men  om  något  tvifvel  kunde  ännu 
om  hans  uppsåt  uppkomma,  om  man  kunde  tveka  om  en 
mans  tänkesätt,  som  (fast  i  sina  bästa  år  redan  på  grafvens 
brädd)  visar  sig  i  hela  loppet  af  sin  lifstid  nitisk  för  sitt 
fädernesland  och  utan  all  enskild  afsigt,  om,  säger  jag,  alla 
dessa  skäl  ej  gjorde  till  fyllest,  så  vädjar  jag  till  Karl  Gustaf 
sjelf:  det  är  åt  honom  ^^  att  rättfärdiga  Torstenssons  minne. 
Karl  (justaf,  den  mest  ädelmodige  af ^  våra  konungar,  har  i 
rikets  handlingar  förvarat  det  mest  hedrande  omdöme,  som 
af  en  stor  man,  en  stor  konung  kan  gifvas  en  död  hjelte: 
>^0m  Sefjersjö  låge  på  min  borggård,  skulle  Torstenssons  arf- 
vingar  det  behålla,  ty  riket  kan  ej  nog  betala  dess  stora  för- 
tjenster;  och  hvad  jag  vet,  det  har  jag  att  tacka  Torstens- 
son före^.'» 

Det  till  akademien  insända  renskrifna  exemplaret  af  äre- 
minnet finnes  bland  konungens  papper.  Det  har  flera  ändringar 
af  hans  c^p^en  hand;  men  dessa  äro  ditsatta  sedermera,  i  anled- 
ning af  akademiens  anmärkningar.  För  dess  ledamöter  var  föi> 
fattaren  okänd  ^.  Botins  omdöme  skall  ha  varit  temligen  skarpt; 
men  i  allmänhet  var  intrycket  af  skriften  vid  uppläsningen 
<i:ynnande.  Sedan  priset  blifvit  den  tillerkändt,  skedde  en  upp- 
maning  till   författaren  i  tidningarna  att  gifva  sig  till  känna 

skildras,  betygade  konungen  sitt  nöje  deröfver,  men  sade:  »Les 
grands  hemmes  sont  des  hemmes.  Axel  Oxenstierna  var  en  man, 
som  ej  visade  den  han  var,  en  stor  aristokrat,  och  gick  sina  fina 
vägar  till  ändamålen.»  Detta  berättade  Kellgren  den  16  Mars 
1786  för  Nordin,  sem  antecknat  det. 

^"  »Cest  ä  lui»  man  märker  det  franska  i  vändningen.  I 
det  tryckta  talet  står:  »)det  tillhör  henem». 

^  Dessa  konung  Karl  Gustafs  ord  i  anledning  af  reduktionen 
af  de  från  krenan  abalienerade  godsen  finnas  antecknade  i  r&ds- 
pretokellen. 

-^  Enligt  hvad  Leopold  berättat  mig,  torde  Schröderheim  lik- 
väl vetat    deraf,  men  för  öfrigt  endast  konungens  kammartjenare 
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och  emottaga  akademiens  anmärkningar.  Konungen  lät  derpå, 
med  bibehållande  af  sitt  inkognito,  skrifva  till  akademiens 
sekreterare^  och  anhöll  om  meddelandet  af  anmärkningarna, 
hvilka  borde  inlemnas  på  Svederi  boklåda  med  påskrift:  l^ill 
herr  Hindrik  Hindriksson  L  .  .  .  .  i  Upsala  —  bor  hos  pro- 
fessor Christiernin.  I  sekreterarens  svar  säges,  att  akademien 
rättat  några  ställen  i  talet,  som  voro  tydligen  mot  språket 
felaktiga,  och  hvilka  akademien  ansett  härröra  af  misskrifning. 
Dessutom  meddelas  från  en  af  akademiens  ledamöter  den  an- 
märkning, att  flera  meningar  och  talesätt  äro  nog  franska  och 
vikande  från  svenska  språkets  art;  slutligen  anhålles,  att  den 
okände  författaren  måtte  uppgifva  sitt  namn  samt  på  hög- 
tidsdagen den  20  December  infinna  sig  i  Stora  börssalen  för 
att  emottaga  belöningen.  Högtidsdagen  firades  utan  något 
offentligt  tillkännagifvande  i  detta  afseende;  men  konungen 
samtvckte,  att  i  en  af  akademiens  enskilda  sammankomster  emot- 
taga  belöningsmedaljen,  h vilken  af  akademiens  dåvarande  di- 
rektör Kellgren  till  honom  öfverlemnades  med  ett  tal.  En  nu 
afliden,  men  vid  tillfället  närvarande  akademiens  ledamot  har 
berättat  mig,  att  konungen  synts  embarasserad  och  tummat 
på  sin  värja,  men  slutligen  svarat  med  mycken  enkelhet: 
wJag  tackar  er;  sådant  smickrar  äfven  en  kung  —  i  syn- ' 
nerhet  som  jag  ibland  eder  har  så  många  vänner.» 

Ett  pris  i  Svenska  akademien  blef  nu  en  väg  till  heder 
och  lycka.  Vid  1787  års  täflan  öfverraskades  akademien  genom 
Äreminnet  öfver  Birger  Jarl,  som  med  ens  förde  detta  slags 
retorik  till  sin  höjd  och  i  sjelfva  verket  till  sin  gräns,  — 
men  med  så  mycken  genialitet  och  ett  så  stort,  hittills  ovan- 
ligt välde  öfver  språket,  att  denna  panegyrik  blifvit  i  sitt 
slag  oöfverträffad,  och  att  dermed  endast  det  1788  belönta 
äreminnet  öfver  riksrådet  och  riksamiralen  Gyllenhjelm  af  . 
samme  författare,  hvilket  äfven  erhöll  akademiens  stora  pris, 
kunde  täfla.  Denne  var  en  hittills  okänd  ung  man,  som  ej 
heller    genast    gaf    sig    till  känna ^.   —  Så    begynte   hos    oss 


Fredriksson,  hvilken  troligen  besörjt  renskrifningen,  som  är  orto- 
grafiskt  riktig.  Några  anmärkningar  af  Schröderheim  angående 
enskilda  rättelser  i  språket  finnas,  afskrifna  af  konungens  egen 
hand,  men  hafva  ej  blifvit  gjorda,  förr  än  priset  var  skriften 
tilldömdt.  I  allmänhet  visar  sig  konungen  envis  i  försvar  för  de 
första  läsarterna. 

^  Det  egenhändiga  konceptet  till  denna  skrifvelse  finnes. 

*  Rosenstein  skrifver  om  hösten  1787  till  konungen:  »Nordin  har 
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Lehnbergs  rykte.  Med  honom  var  mästerskapet  i  denna  aka- 
demiska vältalighet  på  en  gång  hunnet.  Man  kunde  svårligen 
i  den  riktningen  gå  längre;  och  äreminnets  retorik,  ehum 
ännu  någon  tid  Hitigt  hos  oss  öfvad  för  akademiska  pris,  blef 
i  sjelfva  verket  stillastående.  Ett  bevis  derpå,  att  redan 
den  punkt,  der  man  på  denna  bana  måste  vända  om,  var 
uppnådd,  är,  att  Lehnberg  sjelf,  efter  dessa  bägge  lysande 
framgångar,  förblef  literärt  ofruktsam  och  nöjde  sig  med  ut- 
märkelsen af  en  enkel,  städad  och  mild  predikant.  Ej  alla 
hänfördes  af  denna  nya  akademiska  vältalighet.  Den  gamle 
Ilöpken,  sjelf  en  mästare  i  en  föregående  tids  mindre  slipade, 
men  manliga  språk,  ogillade  den^. 

JSåsom  författare  har  konung  Gustaf  III  mest  verkat  for 
teatern.  Den  hade  varit  hans  passion  ifrån  hans  barndom.  Att 
kostymera  sig,  deklamera  och  agera  var  redan  då  hans  käraste 
lek.  Han  tänkte  på  sådant  äfven  allt  för  mycket  under  sina  lek- 
tioner; och  ibland  hans  papper  finnes  ännu  en  till  hans  gu- 
vernör dedicerad  liten  komedi,  i  hvilken  han  sjelf  är  hjelten, 
och  livars  ämne  är  hans  teatraliska  distraktioner  under  lektions- 
timniarne,  guvernörens  klagan,  föräldrarnas  missnöje,  tills 
prinsen  slutligen  visar  sig  lydig  och  snäll.  —  Han  var  d& 
på  (dfte  året.  Den  lilla  pjesen  är  på  franska  och  bär  datum 
af  den  21  Juni  1756^.  Den  är  ej  den  enda  i  sitt  slag. 
Man  finner  en  med  barnslig  hand  tilltomtad  tragedi  kallad 
(Joriolan  hvilken,  såsom  man  ser  af  en  anmärkning,  blifvit 
visad  för  prinsens  guvernör  Karl  Fredrik  Scheffer  —  samt  en 
renskrifven  tragedi  i  5  akter  kallad:  La  mört  de  Henri  Quatrt, 
med  årtalet  1757.  —  Såsom  konung  blef  honom  teatern  ett 
älsklingstid sfördrif,  och  mera  än  det.   Han  klandrades  derfor,, 

rätt,  som  gissar  att  det  var  en  prest,  emedan  han  talar  sä  moderat 
om  prästerna.  Karlen  heter  Lennberg,  30  år  gammal/frän  Kalmar 
stift,  informator  hos  en  klädeshandlare  Callerstedt,  och  intet  annat. 
Jag  har  med  honom  haft  en  rörande  scen;  ty  han  föga  annat  , 
än  grät  i  glädje,  i  synnerhet  då  han  fick  veta,  att  e.  m.  gillat  hans 
arb(ite.»  Lehnberg  inträdde,  efter  riksrådet  grefve  Hermanssons 
död  178J),  följande  året  såsom  hans  efterträdare  i  Svenska  akade- 
mien.   Dog  såsom  biskop  i  Linköping  den  9  December  1808. 

''  I  Xovember  år  1788  skrifver  Schröderheim  till  konungen; 
»Svenska  akademien  hade  i  lördags  en  talrik  sammankomst  och 
började  lecturen  af  den  enda  inkomna  eloge  öfver  Gyllenfajelm. 
Riksrådet  Höpken  var  ej  mycket  nöjd  dermed.» 

'^  På  afskriften  finnes  med  prinsens  hand  tecknadt:  »conforme 

a  l'ori(jinal.»    Gustaf. 
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men  behöfde  ej  klandret  för  att  gifva  detta  nöje  en  allvar- 
ligare riktning.  Han  såg  i  teatern  ett  af  de  förnämsta  med- 
len att  bilda  och  förädla  sin  nation.  —  Vi  ha  redan  berättat ', 
huru  han  1772,  under  åhörandet  af  en  usel  representation  på 
den  tidens  skådebana  i  det  gamla  Bollhuset,  fattade  det  beslut 
att  stifta  svenska  teatern  och,  emedan  för  komedi  och  tragedi 
fattades  både  repertoir  och  spelande,  beslöt  att  börja  med 
det,  hvarmed  andra  nationer  sluta,  nämligen  en  stor  opera. 
Det  var  sammanfattningen  af  alla  teaterns  medel,  som  här 
skulle  till  en  början  dölja  ofullkomligheten  af  det  förnämsta 
medlet,  språket ,  som  ännu  för  teatern  hos  oss  var  ouppodladt; 
tills  det  hann  bildas  till  den  grad,  att  det  kunde  lita  på 
sina  egna  krafter  att  ifrån  skådebanan  intaga,  roa  och  röra. 
Deraf  kom,  att  Gustaf  III  kastade  sina  förnämsta  arbeten  för 
teatern  i  operaform,  och  ej  af  någon  förkärlek  för  musiken, 
hvilken  han  i  och  för  sig  ej  ens  älskade.  Att  han  sjelf  ej 
var  en  korrekt  kännare  af  sitt  modersmål,  torde  äfven  ha 
gjort  honom  benägen  att  för  det  samma  inkalla  hjelp  från 
andra  områden.  Härmed  må  vara  huru  som  helst:  hans 
mening  var  hög.  Han  tog  sina  ämnen  ur  de  ädlaste  foster- 
ländska minnen.  Konsterna  skulle  räcka  hvarandra  handen 
att  förhärliga  dem. 

Det  första  försöket  skedde  med  skådespelet  Birger  Jarl, 
författadt  till  firande  af  hertig  Karls  förmälning  med  prin- 
sessan Hedvig  Elisabet  Charlotta  af  Holstein  1774,  och  som 
till  plan  och  utkast  finnes  bland  konungens  papper.  I  ett 
slags  fdi'etal  —  äfven  märkvärdigt  såsom  ett  bevis  på  de 
tänkesätt  och  förhoppningar,  som  då  förenade  konungen  med 
sin  bror  —  säger  han:  »Man  har  velat  framställa  ett  skåde- 
spel af  ett  nytt  slag,  som  ej  blott  behagade  ögat,  utan  intres- 
sej*ade  hjertat  och  förståndet.  Man  har  derför  försökt  att  i 
samma  stycke  förena  den  höga  komediens  skönheter,  trage- 
diens rörelse  och  intresse  och  operans  prakt,  utan  att  söka 
det  underbara,  som  med  all  sin  glans  ofta  blott  verkar  öfver- 
raskning  eller  en  trötthet,  som  den  skönaste  musik  har  svårt 
att  förekomma.  Man  har  trott  sig  ej  kunna  bättre  lyckas 
deri,  än  då  man  framstälde  på  scenen  ett  ämne,  hemtadt  ur 
en  af  de  störste  mäns  historia,  som  Sveriges  forntid  oss 
lemnar.  Då  skådespelet  är  ämnadt  att  utgöra  en  del  af  de 
fester,  som  konungen  ger  i  anledning  af  sin  brors  förmälning. 


■^  Se  ofvan  sid.  213. 
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har  man  ej  trott  sig  lämpligare  kunna  fira  denna  lyckliga 
ocli  för  efterverlden  märkliga  händelse,  än  genom  framkal- 
lande  på  skådebanan  af  hjeltar  tillhörande  en  nation,  i  alla 
tider  utmärkt  genom  tillgifvenhet  för  sina  régenters  blod. 
Man  har  trott  sig  i  Birger  Jarls  historia  finna  ett  ämne^, 
egnadt  för  teatern  och  lika  tjenligt  att  intressera  den  prin- 
sessa, åt  hvars  nöje  denna  framställning  egnas,  som  de  öfriga 
åskädarne.  Det  är  sant,  man  har  ej  kunnat  behandla  detta 
ämne  i  hela  sin  vidd.  En  hjelte,  som  under  sin  konungs 
lifstid  är  det  trogna  stödet  för  hans  tron  och  efter  hans  död 
qväfver  de  inre  faktionerna,  förekommer  yWre  krig  och  slutar 
med  att  regera  Sverige  fritt  och  fredligt,  kan  redan  i  och 
för  si":  sjelf  ej  annat  än  intressera.  Men  man  har  trott  att 
kärli;ken,  denna  passion,  som  förmildrar  och  upphöjer  hjeltars 
själar,  ehuru  den  ofta  gör  svaga  furstars  olycka,  skulle  öka 
det  intresse,  som  ett  stort  namn  redan  ingifvit,  och  tillika 
lennia  tillfälle  att  inblanda  glada  högtidligheter  utan  att 
skada  styckets  gång.  Man  har  för  öfrigt  föga  skilt  sig  från 
historien  och  endast  närmat  dess  spridda  händelser  till  hvar- 
andra®.  Allegorien  i  divertissementet  är  tydlig.  Man  "har 
trott  sig  med  större  granlagenhet  uttrycka  nationens  önsk- 
ningar, då  man  fästat  dem  vid  Birger  och  Mektild  af  Hol- 
stein  och  derigenom  spara  de  höga  makarne  det  obehag,  som 
rättmätiga,  men  allt  för  rakt  utsagda  loford  kunde  dem  for- 
orsaka.  Detta  skådespel  kommer  att  gifvas  på  rikssalen  i 
Stockholms  slott,  der  en  särskild  teater  för  tillfället  blifver 
uppf()rd.  Dekorationerna  äro  utförda  efter  ritningar  af  Italio- 
narcH  Bibiena,  som  gjort  sitt  rykte  vid  flera  europeiska  hof. 
Musiken  till  sången  och  balletterna  har  blifvit  vald  ur  de 
bästa  italienska  och  franska  mästares  arbeten^".  Balletterna 
äro  af  hr  Gallodier,  konungens  förste  ballettmästare.  Orden 
till  divertissementet  äro  af  hr  Adlerbeth,  hvars  uppväxande 
talcnter  redan  i  dess  första  försök  lofva  svenska  skaldekonsten 
de   största    framgångar.     Pjesen   har    blifvit   versifierad    af  hr 

^  Nämligen  jarlens  förmälning  med  Mektild,  dotter  af  grefre 
Adolf  af  Ilolstein. 

^  Skilj aktigheterna  äro  likväl  stora  nog.  Mektild,  enka  efter 
danske  konungen  Abel,  blef  1261  förmäld  med  Birger  Jarl,  som  i 
första  giftet  hade  ogt  Ingeborg,  konung  Erik  Läspes  syster.  Han 
föreställes  här  såsom  okänd  riddare  hafva  vunnit  Mektilds  k&rlek 
före  hennes  förmälning  med  Abel. 

^"  Till   en  del  var.  den  komponerad  af  kapellmästaren  Uttini. 


y  ■ 
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grefve  Gyllenborg^,  hvars  gåfvor  for  skaldekonsten  redan  äro 
kända  genom  mer  än  ett  arbete,  som  riktat  och  hedrat  vårt 
språk.  Pesten  dirigeras  af  hr  baron  Ehrensvärd,  konungens 
tjenstgörande  kammarherre  och  teaterdirektör^.  Pjesen  spelas 
af  kgl.  musikaliska  akademiens  aktörer^.  Birger  Jarl  bibe- 
höll sig  ej  på  scenen,  —  lika  litet  som  Sune  Jarl,  en  tra- 
gedi af  Gyllenborg,  hvartill  konungen  äfven  hade  gifvit  ideen, 
och  som  först  uppfördes  inom  kungliga  hofvet  på  Drott- 
ningholm*. 

Emellertid  hade  Gustaf  III  låtit  bygga  det  nya  opera- 
huset ^  Det  skulle  invigas  genom  en  ny  opera  ^neas  i 
Carthago,  efter  konungens  plan  författad  af  Kellgren,  och  i 
musik   satt    af  Kraus^.     Oförmodadt   förhinder   uppsköt  verk- 


^  Till  största  delen;  —  5:e  scenen  i  3:e  akten  är  af  Adlerbeth. 

^  Jfr  ofvan  sid.  ?12.  Han  efterträddes  sedermera  i  denna 
egenskap  af  kammarherren  baron  Ad.  Fr.  Barnekow,  och  denne 
åter  år  1780  af  öfverhofj ägmästaren  grefve  Karl  Fersen,  af  hvilken  i 
konungens  papper  finnes  ett  memorial  om  upprättandet  af  svenska 
operan,  som  vitnar  om  insigt.  Under  bägge  de  sistnämde  fördes 
närmaste  styrelsen  af  teatern  af  regeringsrådet  Zibet.  1786  emot- 
tog  baron  Armfelt  styrelsen  af  teatern,  och  under  honom  kgl. 
sekreteraren  Clewberg  (sedermera  adlad  Edelcrantz). 

^  Så  kallades  efter  franska  bruket  operapersonalen.  Stycket 
gafs  första  gången  på  rikssalen  den  8  Juli  och  derefter  den  1 
December  1774  på  teatern.  Denna  var  den  tiden  i  det  gamla  (år 
1793  nedrifna)  bollhuset,  der  den  18  Januari  177^  den  första  sven- 
ska opera  Thetis  och  Pelée  af  Wella7ider,meå  musik -af  UUini,  hade 
hade  blifvit  gifven. 

*  Den  21  Augusti  1783. 

^  Dermed  börjades  1775.    Det  blef  först  färdigt  1782. 

^  Denne  utmärkte  tonsättare,  född  i  Miltenberg  vid  Main 
1756,  kom  1778  till  Sverige  och  blef,  efter  att  till  konungens  nöje 
ha  satt  Kellgrens  opera  Froserpina,  utnämd  till  kapellmästare. 
Kraus  skrifver  från  Stockholm  den  14  Juni  1781 :  »Ändteligen  blef 
mitt  arbete  på  lustslottet  Ulriksdal  uppfördt,  vid  hvilket  tillfälle 
jag  sjelf  dirigerade  orkestern.  Hofvet  syntes  ganska  nöj  dt  dermed, 
och  det  sätt,  hvarpå  konungen  förklarade  mig  sin  tillfredsställelse, 
var  öfver  all  min  väntan.  Strax  efter  musikens  slut  samtalade 
konungen  med  mig  mer  än  en  fjerdedels  timme,  gjorde  mig  först 
rätt  artiga  komplimenter,  frågade  mig  om  ett  och  annat  och  mätte 
mig  med  sina  stora  ögon  från  hufvudet  till  fötterna;  och  jag,  efter 
min  gamla  lofliga  vana,  tog  mig  den  friheten  att  se  den  store 
monarken  stint  i  synen,  och  detta,  som  jag  sedan  fick  höra,  har 
just  behagat  honom.»  —  I  ett  annat  bref,  Stockholm  26  Augusti 
1781,  skrifver  Kraus:  »Det  nya  operahuset  härstädes  blir  vid  nästa 
års  slut  färdigt  och  skall  blifva  ett  af  de  största,  kostbaraste  och 
solidaste  i  Europa.  Jag  får  den  hedern  att  sätta  musiken  till  den 
nya  pjes,  hvarmed  det  skall  invigas.    Jag  har  nu  händerna  fulla 
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ställigheten ' ;  och  detta,  enligt  kännares  omdöme  förträffliga 
arbete^  blef  sedermera  ej  uppfordt  under  Gustaf  IIIis  rege- 
ring**'. Det  nya  teaterhuset  invigdes  den  30  September  1782 
med  operan  Cora  och  Alonzo  af  Adlerbeth,  musiken  af  sach- 
siske kapellmästaren  Naumanyi,  som  redan  1778  i  Stockholm 
hade  uppfört  den  af  honom  komponerade  operan  Amphion 
och  nu,  åter  inkallad  ^°,  under  denna  senare  vistelse  i  Sve- 
rige äfven  satte  musiken  till  Gustaf  Vasa. 

Denna  lyriska  dram  blef  glanspunkten  af  Gustaf  111:8 
teater.  Den  hade  en  framgång,  hvarom  samtida  tala  med 
förtjusning,  och  hvars  erinring  ännu  lifvar  de  gamla,  som 
minnas  dessa  dagar.  Den  var  till  plan  och  utkast  författad 
af  konungen,  utförd  i  de  skönaste  verser  af  Kellgren  (ännn 
har  språket  ej  skönare  att  uppvisa),  komponerad  af  en  bland 
Europas  ypperste  tonsättare,  uppförd  af  sångare  och  skåde- 
spelare, sådana  som  Karsten,  Stenberg,  De  Broen,  fru  Miiller^, 
prydd  med  de  praktfullaste  dekorationer  af  den  genialiske 
Dcsprés,    som   åtföljt   konungen  från   Italien;    den    gafs  i  det 


af  tillredelserna  dertill.  —  Hela  ämnets  gång,  episodemas  behand- 
Jiug,  allt  är  af  konungen  sjelf;  endast  versinkationen  är  af  en 
poet,  densamme  som  författade  min  förra  opera.»  Biografi  öfver 
Kraus  med  bilagor  af  bref    Stockholm  1833. 

'  »Den  oväntade  händelsen,  att  vår  första  aktris  (fru  MlUler) 
bortrymt  tillil^a  med  sin  man,  har  orsakat  mig  en  missräkning.  I 
den  opera,  hvarmed  det  nya  teaterhuset  skulle  invigas,  hade  hon 
första  rolen.  Med  hennes  flykt  blef  min  förhoppning  tiUintet- 
jfjord»,  skrifver  Kraus  från  Stockholm  den  17  Febr.  1782.  Krans 
gjorde  derpå,  på  konungens  bekostnad,  en  resa  till  Tyskland, 
Italien  och  Frankrike  för  att  inhemta  kännedom  af  de  nyare 
teaterinrättningarna.  Han  sammanträffade  med  konungen  i  Italien 
och  återkom  först  i  början  af  1787  till  Sverige. 

**  Se  Neukomms  yttrande  deröfver  i  nyssnämda  biografi.  Un- 
der 7  månaders  vistande  i  Wien  plägade  Kraus  förtroligt  umgänge 
med   Giuck,  som  sade  om  honom  till  Salieri:  »den  mannen  har  en 

stor  stil.» 

^  Kraus  öfverlefde  konungen  blott  några  månader  och  dog 
den  15  December  1792,  36  år  gammal.  Den  herrliga  sorgmusiken 
(ifvor  konung  Gustaf  III  var  hans  sista  arbete. 

^^  Under   sitt  ffirsta  vistande  i  Sverige  hade  Naumann  äfven 
till  största  delen  redan  komponerat  operan  Cora  och  Alonzo. 

^  Ännu  jag  har,  såsom  student,  i  trängseln  af  en  stående 
parterr,  sett  Gustaf  Vasa  så  uppsatt.  De  Broen  var  ingen  sän- 
dare, men  en  god  aktör,  och  gaf  Norrbys  rol  förträffligt.  Nan- 
manns  musik  är  ren  och  intagande  och  saknar  ej  kraftfulla  moment 
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nya  tempel,  som  Gustaf  III  åt  de  fosterländska  sånggudin- 
norna nyss  hade  helgat^;  och  ämnet  var  redan  i  sig  sjelft 
egnadt  att  röra  alla  svenska  hjertan.  —  Gustaf  Vasa  upp- 
fördes första  gången  den  19  Januari  1786  och  gafs  23  gån- 
ger denna  vinter  för  fulla  hus^. 

Vi  ha  under  ögonen  konungens  första  utkast  till  detta 
skådespel,  föregånget  af  ett  kort  företal,  hvari  han  försvarar 
sig  att  ha  skrifvit  en  opera  utan  kårlek  och  hellre  på  teatern 
användt  alla  konstens  förenade  tillgångar  att  framställa  en 
fosterländsk  hjelte  i  den  skönaste  dag.  Den  ursprungliga 
titeln  är:  »Gustaf  den  förste,  opera  i  tre  akter  med  en  prolog 
vid  Gustaf  Adolfs  statues  inaugurerande.»  Skådespelet  var 
således  äranadt  att  uppföras  vid  detta  tillfälle;  men  då  med 
statyens  uppresning  ännu  i  flera  år  dröjde*,  bragtes  operan 
på  scenen  och  prologen  blef  ouppförd.  —  Vjd  jämförelsen 
emellan  konungens  utkast  och  Kellgrens  arbete,  återfinnes  i  det 
senare  fullständigt  hela  planen,  sådan  den  af  konungen  blifvit 
uppfattad,  med  undantag  af  de  första  scenerna  i  fängelset,  hvilka 


2  Gustavus  III  Patriis  Musis:  inskriften  på  Operahuset. 

^  Ur  Nordins  anteckningar  hemta  vi  följande  anekdot.  »Då 
operan  Gustaf  Vasa  andra  eller  tredje  gången  i  Januari  1786  upp- 
fördes, hade  konungen  tillsagt,  att  sedan  drottningen  vore  inkom- 
men, fick  ej  någon  vidare  inlåtas  i  den  stora  kungliga  logen. 
Drottningen  dröjde  något,  och  derför  gaf  Konungen  ut  nyssnämda 
befallning.  Strax  drottningen  inkom  jämte  sitt  fruntimmer,  tillslöts 
dörren  till  stora  logen,  innan  drottningens  kammarherre  baron 
Wrede,  öfverstelöjtnanten  vid  Uplands  regemente,  hann  komma  in. 
Operan  begyntes,  just  då  drottningen  satte  sig.  Wrede  kom  i  det- 
samma till  dörren  af  logen  och  ville  slippa  in,  men  drabanterna 
nekade  enligt  konungens  befallning.  Wrede  svarade,  att  den  ej 
kunde  röra  honom,  såsom  drottningens  kammarherre,  hvilken  borde 
stå  vid  drottningens  stol.  Drabanterna  funno  detta  svar  giltigt 
och  öppnade  dörren  för  Wrede.  Vid  operans  slut  befalte  konungen 
arrest  på  drabanterna  Wrede  sade,  att,  såsom  de  blifvit  lidande 
för  hans  skull,  han  ej  kunde  gifva  dem  annan  satisfikation  än 
genom  att  begära  sitt  afsked.  Konungen  svarade  ej  något  allvarsamt 
härtill.  Emellertid  fullföljde  Wrede  sin  anhållan.  Följande  opera- 
dag,  då  drottningens  vagn  blifvit  framkörd,  och  hon  kom  ned,  be- 
talte hon  kusken  ej  köra  till  operan.  Sedan  skall  någon  explika- 
tion  vairtt  emellan  konungen  och  drottningen.  Drottningen  sade 
sig  ömma  vid,  att  alltid  hennes  betjening  skulle  sättas  i  »nödvän- 
dighet att  lemna  hofvet.  Konungen  åter  erkände,- att  hvad  han 
sagt  var  en  verkan  af  hans  impatience,  då  h^n  såsom  auctor  såg 
sin  pjes  uppföras»  ... 

*  Statyen  stäldes  på  sin  fot  år  1791,  men  blef  ej  aftäckt 
förr  än  1796. 
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1  utkastet  saknas.  Konungens  koncept  finnes  för  öfrigt  i 
dubbel  gestalt^:  ett  kortare,  ett  annat  fullständigare  omar- 
betadt  ända  ifrån  medlet  af  l:sta  akten  till  slutet,  och  med 
flera  tilläggningar,  som  ingått  i  det  utarbetade  stycket.  I  utfö- 
randet är  detta  ett  verk  af  Kellgren,  —  och  gjordt  af  en 
uiästarcs  hand.  Skalden  har  så  tillegnat  sig  innehållet,  att 
man  kan  kalla  behandlingen  sjelfständig;  ehuru  situationen 
och   hufvudtankarnc  äro  konungens. 

Det  fans  på  denna  tid  knapt  någon  bildad  svensk,  som 
ej  kunde  en  stor  del  af  Gustaf  Vasa  utantill.  Ställen  sådana 
som  följande  i  Kristierns  mun: 

—  »Ty  egde  slafven  hopp  att  kunna  dö  med  ära, 

Min  vän,  han  lefde  icke  slaf.» 

Eller  följande  i  Norrbys: 

»Tro,  att  det  gifs  en  makt,  som  mera  gälla  plär 

Än  ödets  lösa  nåd  och  krigarns  köpta  här, 

Som  öfver  mensklig  krets  den  svagas  dygder  höjer, 

Som  vapenlösa  barn  på  hjeltar  segra  lär. 

Och  som,  ju  mer  hon  qväfs,  dess  större  utbrott  röjer, 

Det  kärlcKen  för  frihet  är.» 

Eller  Gustafs  sång,  upprepad  af  kören: 

»Ädla  skuggor,  vördade  fäder, 

Sveriges  hjeltar  och  riddersmän! 

Om  ännu  dess  sällhet  er  gläder, 

Gifven  friheten  lif  igen! 

Skola  edra  helgade  grafvar 

Trampas  af  tyranner  och  slafvar? 

Nej,  må  träldomens  blotta  namn 

Edra  vreda  vålnader  väcka, 

Och  er  arm  sig  hämnande  sträcka 

Ur  den  eviga  nattens  famn.» 
—  Sådant  genljudade  öfver  hela  Sverige. 

(iustaf  Vasa,  sådan  denna  dram  läses  i  samlingen  af 
konungens  skrifter,  är  icke  återgifven  efter  något  af  de  kon- 
ungens egna  utkast  i  hans  papper,  som  äro  mig  bekanta. 
Man  skulle  snarare  tro  sig  igenkänna  Kellgrens  verser,  om- 
satta till  prosa  och  stundom  förkortade.  Dock  vill  jag  ej  häri 
lägga  någon  anklagelse  emot  den  vördnadsvärde  skald,  som 
efter  konungens  död  utgifvit  hans  arbeten  och  nu  länge  sedan 
gått   att    förenas    med   sin  konungslige  vän  ^.    Ej  alla  konuu- 

"'  Konungen  har  ofta  vändt  de  till  denna  epok  hörande  dra- 
matiska ämnen  i  sitt  sinne.  I  hans  papper  finnes  en  början  till 
en  tragedi:  Kriatina  (jf/llenstjerna  eller  det  Stockholmska  blodbadet  — 
men  endast  på  ett  blad. 

*^  Grefve  Johan  Gabriel  Oxe^istierna, 
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gens  handskrifter  till  hans  dramatiska  arbeten  finnas  ibland 
hans  efterlemnade  papper.  Af  Siri  Brahe  och  Johan  Gyllen- 
stjema  fattas  i  handskriften  de  sista  scenerna.  Af  Helmfelt 
finnes  blott  sista  scenen  i  sista  akten  qvar.  Af  Gustaf  Adolj 
och  Ebba  Brahe  ser  man  blott  det  egenhändiga  konceptet  till 
andra  akten.  Detta  fragment  öfverensstämmer  mera  med  Kell- 
grens versifierade  bearbetning  af  detta  stycke  än  med  samma 
scener  i  det  tryckta  originalet.  Likväl  bär  detta  senare  allt 
tycke  af  att  vara  ursprungligt.  Det  hela  är  i  hög  grad 
ledigt,  raskt  och  lifligt;  och  Kellgrens  bearbetning  synes  mig 
här  vara  under  originalet.  Gustaf  Adolf  och  Ebba  Brahe, 
heroisk  dram  i  3  akter,  var  af  Gustaf  III  skrifven  för  hofvet  . 
på  Drottningholm,  der  den  första  gången  uppfördes  den  11 
September  1783.  Konungen  tillegnade  den  sin  syster  prin- 
sessan Sofia  Albertina,  som  vid  denna  föreställning  spelte 
Ebba  Brahes  rol.  Sedermera  omarbetades  stycket,  enligt  kon- 
ungens uppdrag,  i  operaform  af  Kellgren  och  sattes  i  musik 
af  den  berömde  abboten  Vogler,  men  kunde  oaktadt  poemets 
och  kompositionens  förtjenster  ej  bibehålla  sig  på  scenen''. 

Att  äfven  framkalla  inhemska  kompositörer  —  liksom 
han  framkallat  inhemska  skalder  —  för  teatern  var  också  en 
af  Gustaf    IILs   önskningar.     Då    operan    Frigga,    bearbetad 

^  Denna  opera,  eller  så  kallade  »Lyriska  dram»,  uppfördes 
första  gången  på  konungens  födelsedag  den  24  Januari  1783.  — 
Vogler  blef  vid  sitt  besök  i  Sverige  1786  här  engagerad  såsom 
direktör  öfver  musiken  och  sattes  i  denna  egenskap  öfver  den  nu 
frånvarande  Kraus,  hvilket  den  senares  vänner  tillskrefvo  en  kabal. 
Kraus  skrifver  nyss  efter  sin  hemkomst,  Stockholm  den  24  Januari 
1787:  »Frisk  och  munter  fick  jag  ändtligen  återse  Sverige.  För 
mina  vänner  var  jag  välkommen,  men  mindre  för  dem,  som  önskat 
aldrig  mera  se  mig.  Och  det  var  just  det  hederliga  broderskapet, 
som  kabalerade  hit  Vogler,  i  afsigt  att  få  mig  bort.  Men  till  det 
goda  folkets  stora  förvåning  bekom  saken  en  helt  annan  vändning; 
ty  jag  tog  den  på  rätta  sidan  och  gjorde  ett  med  Vogler.  --  Vi 
äro  hjertliga  vänner,  och  vi  undvika  alla  anledningar  till  oenig- 
het. —  Hvad  vår  tjenstgöring  beträffar,  har  jag  ej  kunnat  finna  en 
medgörligare  man  än  han.  Visst  är  hans  inkomst  halfannan  gång 
större  än  min;  men  hvad  gör  det  mig?  Jag  ser  honom  dagligen, 
sedan  bladet  vändt  sig  så  underbart,  att  just  de  personer,  hvilka 
befordrade  hans  lycka  för  att  bortstöta  mig,  nu  ha  blifvit  hans 
värsta  fiender,  och  Kraus,  den  ende  man,  för  hvars  ankomst  han 
fruktade,  har  bevisat,  att  han  var  hans  ende  verklige  vän.»  — 
Den  första  af  Vogler  i  Sverige  uppförda  teatermusik  var  ett  di- 
vertissement,  då  grundstenen  lades  till  slottet  på  Haga  den  19 
Augusti  1786. 
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efter  en  liten  komedi  af  samma  namn  af  konungen  sjelf,  för- 
sta fråugen  uppfördes  1788,  finne  vi  i  detta  årets  teater- 
almanaok  följande  anmärkning:  »Denna  både  i  anseende  till 
änniet  ocli  personerna,  som  dervid  lagt  handen,  alldeles  sven- 
ska opera  är  den  första  i  sitt  slag,  som  här  blifvit  uppförd. 
Poesien  är  af  hr  Leopoldt,  kongl.  bibliothecarius,  samt  en  af 
de  18  i  Svenska  akademien.  Musiken  af  hr  Olof  Ählström, 
kauiercrare  i  kongl.  krigscollegio;  och  på  det  allt  i  det 
närmaste  skulle  vara  svenskt,  så  sam  mansattes  balletterna 
af  hr  J)idelot  d.  y.,  född  i  Sverige  och  i  flera  års  tid  upp- 
fostrad på  konungens  bekostnad  i  Paris,  hvarifrån  han  året 
förut  hit  återkommit.»  —  Ählström  hade  en  behaglig  talent 
för  sanf]:en,  men  teatern  var  han  ej  vuxen;  och  af  Gustaf  III:s 
önskan  i  detta  afsoende  återstår  än  i  dag  allt  för  mycket  att 
uppfylla^. 

Kn  karakteristik  af  Gustaf  III  såsom  dramatisk  författare 
tillhör  v,}  dessa  blad.  Hans  skrifter  ligga  för  allmänhetens 
ogoii.  Att  meddela  några  upplysningar  om  dessas  förhållande 
till  de  handskrifter,  som  hans  papper  förvara,  har  deremot 
synts  vara  i  sin  ordning.  —  Den  öfvertygelse  kan  jag  likväl 
vj  und{M'tryeka,  att  den  bästa  originaldram,  som  vår  teater 
egcr  (den  ses  ännu  alltid  der  med  nöje),  är  /Siri  Brahe  och 
Göran  Oyllenstjerna  af  Gustaf  III.  Den  är  hans  lyckligaste 
kast.  Ty  på  hastigheten  af  hans  kompositioner  är  denna 
bild  fullt  användbar^.     Att  denna  dram  är  ej  mindre  lycklig 

"  Vi  ege  en  inhemsk  kompositör,  Lindblad,  som  har  förvandlat 
denna  önskan  i  hopp,  och  som  skulle  kunna  uppfylla  den.  Må 
han  oj  låta  afskräcka  sig  af  de  orättvisa  anfall,  för  hvilka  hans 
intressanta  och  genialiska  sånger  senast  hos  oss  varit  föremål! 

^  Schröderlieim  skrifver  till  konungen  den  10  Oktober  1789: 
.'F()r  14  dagar  sedan  såg  jag  Siri  Brahe.  Jag  erinrade  mig  säll- 
liotpn  af  de  ögonblick,  då  jag  på  Gripsholm  fick  höra  dess  första 
utkast,  och  då  e.  m.  på  Haga  behagade  göra  första  lecturen  deraf 
for  Rosenstein,  Adlerbeth  och  mig.»  —  Rörande  dramen  Siri  Brahe 
liar  lians  exc.  grefve  G.  Löwenhielm  berättat  följande:  »Den  upp- 
fördes första  gånffen  den  8  Mars  1788;  men  L.,  som  blifvit  upp- 
fostrad i  Frankrike,  såg  den  ej  förr  än  i  Januari  1792.  Samma 
afton  var  literär  souper  hos  Gustaf  III  på  Haga.  Pjesen  beröm- 
dos: och  L.,  som  nyss  blifvit  tjenstgörande  hos  kungen,  instämde, 
men  anmärkte  tillika,  att  intri^fen  var  imiterad  efter  fru  Genlis 
In  Caricitnf!  rur  hennes  Thrdtre  d'('ditcaliof?).  Detta  bestridande  af 
styokots  originalitet  ådrog  ynglingen  alla  gästernas  motsägelser 
och  otaliga  vinkar  att  tiga.  Alla  ville  honom  väl;  ännu  hade  han 
stått  ingen  i  vägen.  Men  att  ha  literärt  rätt  var  honom  vi 
han  insisterade,  och  förlägenheten  hos  gästerna  hade  nått  sin 


viffti^;  , 
in  nöjd, 
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i  språk  än  i  plan  torde  förvåna  den,  som  känner,  huru  litet 
konungen  var  mästare  af  att  skrifva  en  korrekt  svenska  — 
äfven  utan  afseende  på  hans  sjelfsvåldiga  ortografi,  som  lätt 
är  rättad.  Men  det  språk,  hvari  Gustaf  III  ej  var  stark,  var 
hvad  jag  ville  kalla  boksvenskan.  Det  förhöll  sig  ej  så  med 
talsvenskan,  när  han  ville.  Af  denna  brist  har  blifvit  en 
egenskap  i  hans  bästa,  på  svenska  språket  författade,  dramer. 
Han  är  vårt  första,  ännu  oupphunna,  mönster  i  ett  på  en 
gång  ädelt  och  ledigt  talspråk,  hvilket  man  så  sällan  från 
teatern  hör.  På  vår  nu  vanligaste  dramatiska  repertoire  af 
öfv ersättningar  hafva  både  språk  och  aktion  på  svenska  tea- 
tern, sedan  hans  tider,  fallit;  —  och  den,  som  ej  har  egna 
minnen  att  äfven  i  sista  afseendet  rådfråga,  skulle  kunna 
öfvertyga  sig,  att  sådant  måtte  varit  förhållandet,  af  de  korta 
anvisningar,  fulla  af  omdöme  och  smak,  för  de  spelande,  som 
konungen  egenhändigt  bifogat  sitt  koncept  af  Siri  Brahe  och 
Johan  Gyllenstjerna.  Man  ser,  att  det  var  under  sådana  ögon, 
som  konstnärer  skulle  bildas. 

(rustaf  III:s  bana  såsom  dramatisk  författare  faller  i  all- 
mänhet inom  hvad  han  kallade  sin  lyckliga  tid.  Att  han 
ansåg  donna  slutad  med  1786  års  riksdag,  har  han  sjelf  of- 
fentligen sagt^".  —  Vi  återkomma  till  detta  korta,  gåtlika, 
vigtiga,  ännu  mer  genom'  hvad  det  förebådade,  än  i  och  för 
sig  sjelft  betydande  riksmöte. 

Att  mer  dcrvid  var  tillämnadt,  än  som  kom  fram,  att 
den  af  konungen  sammankallades  med  planer  och  förhopp- 
ningar, som  måste  uppgifvas,  är  tydligt  nog.  Han  mötte 
dervid,  i  synnerhet  hos  adeln,  en  sinnesstämning,  som  han 
hos  detta  stånd  minst  trodde  sig  ha  förtjent,  men  som  genom 
åtskilliga  orsaker  hade  mer  och  mindre  spridt  sig  äfven  till 
de  ofri  ga  stånden.  Vi  låna  härom  följande  samtida  anteck- 
ning af  en  man,  som  vid  denna  tid  uppträder  i  Gustaf  111:8 
närmare    omgifning,   hos   honom  förvärfvade  ett  betydligt  in- 


då  den  höge  författaren,  med  ett  af  sina  hulda  skratt,  utbrast: 
»Jag  ber,  m.  h.,  att  ni  låter  gossen  hållas  i  sin  ålders  frimodighet. 
Det  ger  sig  nog,  när  han  fått  vara  någon  tid  med  oss.» 

^"  I  sitt  tal  vid  riksdagens  början  i  Gefie  d.  27  Januari  1792, 
sex  veckor  innan  han  mördades.  Han  säger  i  detta  tal  till  stän- 
derna: »pjtt  och  tjugu  år  äro  snart  förflutna,  sedan  jag  första 
gången,  som  Sveriges  konung,  emottog  eder  inför  tronen.  —  Fjor- 
ton års  lugn  följde  . . .  Jag  uppehåller  mig  med  en  hemlig  tillfreds- 
ställelse vid  minnet  af  mina  första  regeringsårs  lyckliga  tider . . . 
En  annan  tid  följde  denna»  . . . 

Geijer :   Gustavianska  papperen.     III.  "^ 


484  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

Hytando  och  var  sin  konung  uppriktigt  tillgifven^.  »De  sa- 
ker,» -  -  siigor  dåvarande  lektorn,  sedermera  biskopen  Nordin 
--  »som  (oreji:ingo  1786  års  riksdag,  skola  ej  blifva  lätta  att 
uttyda  till  förmån  för  deras  heder,  som  omgåfvo  konungen 
dvn  nyss  förc^pu-ude  tiden  och  hade  hans  förtroende.  Man 
vill  se  (^tt  otvifvclaktigt  sammanhang  uti  de  många  anled- 
ningar till  missnöje,  som  lios  ständerna  insinuerades.  Bon- 
den liad(^  fått  den  förliöjda  skatten  vid  realisationen,  och 
briinviiiets  regalité  var  i  ståndets  enfaldiga  ögon  en  tung 
nyhet-.  Borgaren  stöttes  med  fria  spanmålsiiandeln  och  fri- 
hot(^u  för  militären  att  gå  tillsammans  och  hålla  verkstäder. 
I*r(ist(!rna  föraktades,  deras  sysslor  mistade  löner  vid  rege- 
mentena och  h()fv(;t,  pastorat  såldes  öppet,  till  biskopar  sat- 
tes odugliga,  llaartman*\  (■.  J.  Benz(;lius^.  Hospitals-  och 
lasarettsmedlen  skulle  insamlas  under  kontroll,  som  vanhedrade 
pr(*öt.erna^      Vårdtm     gick    ifrån    konsistorierna  och   kleresiet. 

^  KiiH  (iushij  Xoräi/f,  född  d.  2  Jan.  1740,  gjorde  sig  redan 
stlsoin  stii(lerand(^  i  Unsala,  der  han  erhöll  filosotiska  graden 
177.-J  och  dereft(»r  kalla  Jos  till  docent  i  vältaligheten  och  politiken, 
hekant  fVir  spnikkunskap  ocli  historisk  forskningsgåfva.  Blef  lektor 
i  llernösand  177').  men  erliöU  1782  tjenstfrihet  för  att  i  Stockholm 
fullborda  sina  samlingar  af  svenska  medeltidens  historiska  urkun- 
der. -  Under  denna  tid  introducerades  han  af  Schröderheim  hos 
konun<r(>n.  som,  genast  intresserad  af  hans  lärdom  och  skarpsiu- 
nii^het,  snart  äfven  af  honom  tog  politiska  råd. 

-  Vi  ha  fcirr  omtalat,  huru  för  hränvinsregalet  hela  landet 
fyldes  med  tiskalisationer  och  delationor.  Konungen  hade  1776  för- 
\)jiu\\t  hiisrisif.(i/,in/frr,  sstsoui  oförenli^'a  med  undersiUarues  hus- och 
hemfrid.  Den  14  Mars  178;")  påhjödos  sildana  i  bodar  och  saluma- 
irasiu,  och  den  16  Januari  1786  särskildt  på  källare,  värdshus 
och  kroi^^ar  emot  otillåten  hränvinsfVirsäljning.  Konungen  skrifver 
till  urefve  (^rentz  friln  8käne  den  5  .luui  1785:  »Förmå  LHjen- 
('i'antz,  ja^^  ber  er.  att  med  det  första  låta  trycka  jnrord7nngen  ont 
Imdnm  rii^itaf Inner.  Xi  vet,  huru  myck(;t  denna  atfär  bjuder  mig 
(Miiot.  Men  emedan  sto^^et  är  gjordt.  mä  det  publiceras  under 
miu  frånvaro,  och  ja^  aldrig  mer  höra  talas  dercmi.»  SchrÖder^' 
heim  skrif\er  till  konun^^en  (len  7  Juni  178;"):  "Husvisitationsför-. 
ordniuiren  är  i  sondags  publicerad.  I)(ni  luir  gjort  förundran.  In- 
uren tille.^nar  (;.  m.  deuna  författning'.  .la^  vet  ej,  om  baron  Lil- 
jencrantz, af  vana  att  «,'öra  publiken  r(i(la  för  sina  operationer, 
äfven  underrättar  (Umi  om  de  nnderd!lni«ra  föreställningar,  hvarmed 
han  utverkat  (l<'tta  beslut.» 

•'  J(il:i)f)   Ilimrffiimi,  biskop  i  Abo   1776. 

••   IJiskop  i  Streu^nuis   1776. 

"'  Ilar  afseiMule  pä  den  kontroll,  som  konungen  hade  uppdra- 
git .»t  ordensbiskopen  baron  Taube  öfver  de  prestmän,  som  SKötte 
de  under  kouirl.  seratimer^ilb^ts  värd  stälda  hospital  och  barnhus. 
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Slutligen  skulle  statssekreteraren  Schröderheim,  som  förut  fört 
pasloratshandeln,  blifva  ärkebiskop;  och  genom  mig  skulle 
exemplet  att  sekularisera  pastores  införas,  hvarför  jag  till 
konungen  blef  uppbefald  den  11  Mars  1786,  då  han  sjelf 
gjorde  mig  denna  proposition,  hvilken  jag  afslog,  just  för 
att  icke  sätta  konungen  uti  presternas  hat^.  Lägger  man 
härtill  krigsbefälets  uteslutande  från  denna  riksdag,  passé vo- 
lansens  införande  uti  vissa  regementen  före  riksdagen,  och 
dess  allmänna  proposition  vid  riksdagen,  så  ser  man  anled- 
ningen till  militärens,  possessionaternas  och  bondens  missnöje; 
och  till  förtret  för  ofrälset  blefvo  nästan  alla  sysslor  förkla- 
rade adeln  tillhöriga.  Uti  kanslikollegium  var  sådant  förut 
antaget,  och  nu  blef  det  äfven  beslutadt  om  kammarkollegium. 
Circulärbref  utgick  emot  ofrälsemäns  uppförande  på  förslag 
till  officerarebeställningar  vid  Uplands  och  Södermanlands 
infanterier,  de  bägge  vid  hufvudstadens  portar  belägna  rege- 
mentena. I  cour-sedeln,  som  vid  konungens  återkomst  från 
Italien  utgafs,  lingo  blott  adelsmän  tillträde  till  couren;  men 
hvilket  dock  sedan  ändrades  till  emhetsniän  några  dagar  ef- 
teråt i  tidningen  Allehanda.  När  dessa  saker  och  mycket 
dylikt  föregått,  sammankallades  ständerna  utan  någon  sig  före- 
teende angelägenhet.  Lägg  härtill  riddareordens  (olika)  till- 
lämpning  på  äldre  och  yngre  familjer;  de  äldre  familjernas 
företräde    i    hofvet  och  de  högre  embcten;  hofärmar"',  rättig- 


^  Här  är  fråga  om  Skellefteå  pastorat,  som  Nordin  fick,  hvar- 
vid  konungen  synes  ha  velat  dispensera  honom  från  att  taga 
prestkragen.  Men  Xordin  blef  prest  några  dagar  före  riksdagen 
och  tillträdde  den  1  Maj,  då  den  öppnades,  Skellefteå  pastorat,  se- 
dan han.  i  egenskap  af  utnämd  kyrkoherde,  blifvit  vald  till  stifts- 
fullmäktig  för  Hernösand  vid  riksdagen.  —  Angående  sitt  samtal 
den  11  Mars  1786  med  konungen  har  Nordin  antecknat:  »Stats- 
sekreteraren Schröderheim  nämde  för  konungen,  att  jag  nästa  må- 
nad skulle  blifva  prest,  hvaruppå  konungen  nådigt  yttrade  sig.  att 
det  vore  skada,  om  jag  derigenoni  skulle  komma  att  skiljas  från 
mitt  förehafvande  (historiska)  arbete.  Statssekreteraren  gaf  då 
någon  anledning  att  komma  på  ämnet  om  dispensation  i  den  vä- 
^en,  nämligen  från  prestembetet,  då  konungen  satte  på  mig  den 
frågan,  om  han  ej  egde  rättighet  att  i  den  delen  dispensera.  Jag 
sade  mig  ej  sä  väl  känna  denna  sak,  men  jag  visste  allenast,  att 
k.  m.  aldrig  utöfvat  en  sä  dan  rättighet.  Något  mera  talades  härom 
nog  vidlyftigt,  livaraf  jag  kunde  sluta,  att  k.  m.  föga  vägrat  mig 
en  sådan  nad,  om  jag  den  begärt;  det  jag  hvark(?n  kunde  eller 
ville  göra,  både  för  konungens  egen  och  för  ståndets  skull.» 

■^  En  distinktion  för  presentabla  och  vid  hofvet  presenterade 
fruntimmer. 
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heten  att  kunna  bjudas  till  konungens  bord,  hofsysslornas 
höga  rang,  militärens  framdragande,  förhöjda  ackordssummor, 
Ehrenhofts  utstrykande  från  cnkedrottningens  lifregcmente  för 
ett    sqvaller    etc.    etc.^  —  så   må   man    bekänna,    att   många 

**  C.  C.  Ehrenhoff.   kapten  vid  cnkedrottningens  lifregcmente. 
blef  inför  konungen  anklagad  att  hafva  utspridt  ett  ärerörigt  rykte 
om  baron  Henrik  Sparre,  först  page,  nu  kapten  vid  lifgardet  och 
ett   slags   gunstling   hos   konungen.    År  1785  uppfördes  på  Drott- 
ningholm   en    stor   karusell,  i  hvilken   både  damer  och  kavaljerer 
deltogo,    och    som    åtföljdes    af    en   praktfull  fest  med  allahanda 
teatraliska  föreställningar.    Derunder  saknades  i  drottningens  scha- 
tull en  summa  penningar,  till  en  del  i  dukater.    Att  baron  Sparres 
bctjent  samma  afton  vexlade  på  Drottningholms  värdshus  en  dukat, 
som   han   fått  af  sin  herre,  kastade  misstankar  på  denne.    Dessa 
skall  kapten  Ehrenhoff,  såsom  det  säges  i  vänskaplig  afsigt.  hafva 
meddelat   baron   Sparre,    som    i   första  hettan  dermed  sprang  till 
konungen  och  angaf  Ehrenhoff  såsom  utspridare  af  ryktet,  hvarpå 
en    utmaning   följde,   och   Ehrenhoff  af  konungen  blef  utstruken 
ifrån    regementet.     Den  af  konungen  begångna  orättvisan  fastade 
misstankarne    så    mycket  mer  på  den  förut  ej  väl  ansedde  baron 
Sparre.     Hans    kamrater    vid   gardet    uppsade    tjenstgöring   med 
honom,  oaktadt  konungens  intercession,  och  då  han  icke  dess  min- 
dre ville  infinna  sig  på  paraden,  möttes  han  —  så  berättas  det  — 
i  slottshvalfvet  af  tvänne  gardesofficerare,  som  ryckte  epålettema 
af  honom.    Baron    Sparre    måste   lemna  riket  och  njöt  understöd 
af  konungen,   som  likväl  slutligen  tog  sin  hand  ifrån  honom.     Då 
han  ville  presentera  sig  för  konungen  under  dennes  besök  år  1787 
i  Köponliamn,  blef  han  ej  mottagen  och  måste  vid  hemkomsten  in- 
lemna  sitt  afskedsmemorial,  hvarom  en  anmälan  från  gardets  chef 
general  Aminoff  finnes  bland  konungens  papper.  —  Vi  omtala  h&r 
livad    vi    ha   oss    bekant  om  denna  händelse,  emedan  den  ej  blef 
utan  l)etydande  följder.    P^hrenhoffs    öde    bidrog  att  vid  17ö6  års 
riksdag   framkalla   en  remonstration  af  ständerna  mot  godtyckliga 
afsättningar  af  embetsmän,  hvilka  ej  innehade  förtroendeembeten. 
SparrcMis    sak    brouillerade   konungen  med  gardet,  som  denna  tid 
var,  såsom  mer  än  en  revolution  intygat,   en  äfven  politiskt  vigtig 
korps    i    Sverige.    Man  satte  denna  onåd  i  sammanhang  med  den 
reduktion  från  K)  till  8  kompanier,  som  regementet  undergick  efter 
ITSS   års   krig,  och  sedan  alla  de  derunder  yppade  vakanser  icke 
blifvit  tillsatta.     Af  dessa  reducerade  kompanier  bildades  två  nya 
korpscr,    nämligen  det  Hvita    och    det  Svarta  gardet,  bägge  der- 
utinnan    motsatser   till   lifgardet,  att  vid    den    ena   af  dessa  nya 
korpser  bå(h;  ofrälse  och  adelsmän  kunde  tjena.  men  vid  den  andra 
ingen    adelsman    anställas  såsom  officer.        Hvilken  hätskhet  den 
niinula  historien  väckte  mot  konungen,  derpå  må  såsom  bevis  an- 
fr>ras,   ej  blott  att  misstanken  på  baron  Sparre  ansågs  fullkomligt 
irrundad,  utan  dervid  fastade  sig  ock  ryktet,  att  till  och  med  brottet 
var    begån^^et    på    konungens    befallning,  och  att  han  med  Sparre 
delat   rofv(?t.     Det  förlorade  steg  ej  till  mer  än  en  bankosedel  på 
200  rdr,  en  rulb?  af  100  dukater  och  en  gulddosa.    Allt  detta  sak- 
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bränbara  ämnen  vore  utkastade  for  att  sätta  ständer  och  folk 
i  full  låga  emot  en  god  och  stor  konung,  som  ej  märkte, 
att  ett  samråd  förförde  honom.» 

Strax  efteråt  anmärker  Nordin:  »Besynnerligt,  att  vi  ej 
hafva  exempel  på  någon  aristokratien  gynnande  konung,  hvars 
posterité  icke  blifvit  olycklig.  Magnus  Ladulås  gynnade  adeln : 
hans  barn  gåfvo  ett  ömkeligt  spektakel.  Margareta  gjorde 
likaledes:  hennes  nepot,  Erik  af  Pommern,  måste  rymma  riket. 
Gustaf  I  gynnade  de  store  så  mycket  han  kunde:  hans  son 
Erik  hade  ett  svagt  regemente  och  en  olycklig  utgång;  Johan 
III  lika  benägen:  skilde  sin  son  vid  tronen.  Gustaf  Adolf 
benägen  (för  aristokratien) :  dottern  måste,  nolens  volens,  stiga 
ner  af  höjden»^.  —  Vi  kunna  ej  med  en  mer  karakteristisk 
anmärkning  här  införa  denne  märklige  man,  som  i  visst 
afseende  gör  epok  i  Gustaf  III:s  historia. 

Anledningarna  till  presterskapets  missnöje  voro  flera  och 
mer  och  mindre  grundade.  Konungens  förmildring  år  1778 
af  det  gamla  straffet  för  barnamörderskor  och  hans  tolerans- 
edikt af  1781   hade    ibland   en    stor    del    af    presterskapet  ej 

nades  i  drottningens  af  ovarsamhet  öppet  lemnade  schatull.  Det 
är  upplyst  genom  ett  samtida  och  vid  tillfället  närvarande  tro- 
värdigt vitno,  som  uppsatt  en  berättelse  om  hela  förloppet,  att 
kammarherren  baron  Keuterholm  hade  fått  den  saknade  sedeln 
och  danske  porträttraålaren  Höjer  dukaterna  och  gulddosan,  samt 
att  drottningen  sjelf,  på  en  af  sina  domestikers  påminnelse,  erinrat 
sig  detta.  Berättelsen  är  af  den  då  vid  Drottningholm  tjenstgö- 
rande  läkaren,  assessoren,  sedermera  medicinalrådet  Hedin,  och 
har  blifvit  tryckt  i  XV  delen  af  De  la  Gardieska  archivct,  Lund 
1841  s.  246.  —  Ehrenhoff  reste  utrikes  och  införde  i  tyska  tidnin- 
garna en  utmaning  till  Sparre.  Han  hade  förut  blifvit  utmanad 
af  denne,  och  duellen  skulle  försiggå  hos  Sparre,  men  blef  ej  af, 
emedan  den  skall  ha  tillika  innefattat  något  försåt  emot  Ehren- 
hoff. Denne  lick  vid  riksdagen  genom  sina  vänner  en  pension  och 
uppbar  den  till  sin  död  1824.  —  På  samma  tid  gjorde  Simmingskölds 
bankrutt  och  falska  sedlar  allmän  förargelse.  Han  var  en  förfat- 
tare af  tillfällighetsrim.  som  vann  titel  af  lagman  och  ordenshisto- 
riograf  och  lefde  mycket  med  de  förnäma;  men  slutade  med  att 
utfärda  förskrifningar  i  sin  gynnares,  riksrådet  Karl  Scheffers, 
baronerna  Alströmers  och  flera  rika  personers  namn  och  gjorde, 
då  bedrägeriet  upptäcktes,  en  bankrutt  på  flera  tunnor  guld.  Hans 
forna  connexioner  skaffade  honom  med  falskt  pass  ur  riket.  Hans 
straff  blef  att  mista  sina  ordensdekorationer  och  sitt  adelskap. 
Slutligen  insattes  han,  såsom  det  säges,  på  konungens  reqvisition,. 
på  fästningen  Königstein  i  Sachsen. 

®  »Cetera   exempla,   ut  jam   omen,   avertat   Deus!»  tillägger 
författaren. 


» 
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funnit  bifall.  Hans  medel  att  forbinda  sig  detta  stånd  hade  i 
allmänhet  ej  lyckats  bättre  än  hans  försök  att  förbinda  sig  adeln, 
och  af  samma  skäl,  emedan  han  endast  fästat  sin  uppmärk- 
samhet vid  de  högre,  syntes  vilja  bilda  en  hof hierarki,  liksom 
han  velat  bilda  en  hofaristokrati,  och  äfven  gjorde  försök  att 
förena  bägge.  Hans  högadliga  biskopar,  såsom  en  Taube, 
smakade  ej  ståndet.  De  af  konungen  införda  ordensdekora- 
tionerna i  andliga  ståndet  bedömdes  olika  ^°.  —  Det  miss- 
tänktes, att  hans  böjelse  för  prakt  kunde  föra  honom  ända 
till  förändringar  i  gudstjensten.  Då  biskop  Taube  af  honom 
beordrades  till  Rom,  gick  ett  rykte,  att  denne  skulle  åter- 
komma med  en  ny  katolicerad  liturgi.  Konungen  sjelf  skref 
derom  från  Rom  till  Schröderheim-'^:  »Hvad  presternas  dekora- 
tioner angår,  är  jag  ej  förundrad,  att  man  derom  talar  for 
och  mot.  Men  hvar  och  en  lärer  finna,  att  det  är  nyttigt 
att  multiplicera  influencerna  på  det  ståndet.  För  biskoparne 
är  ej  luer  än  hederstecken,  som  återstår;  ty  sedan  de  blifvit 
bif^kopar,  är  allt  sagdt.  Nummern  är  med  flit  ej  så  stor 
som  stiften,  på  det  man  må  kunna  distinguera.  —  Omdömena 
om  baron  Taube  förundra  mig.  Sådant  kan  ej  falla  någon 
förnuftig  in,  och  kunde  det,  behöfver  man  blott  komma  hit 
för  att  kureras.  Påfvedömet  sjunger  på  sista  versen.»  — 
Men  hvad  som  mest  gjorde  ond  blod  var,  att  fördelarne  af 
prcsterliga  befordringar  på  smygvägar  leddes  inom  kretsen  af 
konun^^cns  unga,  ystra,  adliga  omgifning,  som  slog  sig  på 
rekonnncndationer  emot*  vedergällning.  Det  var  ingen  smäde- 
dikt,  att  pastoraten  på  detta  sätt  såldes.  Bevis  derför  finnas 
ibland  konungens  papper;  och  äfven  den  illa  beryktade  baron 
Henrik  Sparre  beropar  sig  på  löften  i  fråga  om  sådana  be- 
fordringar, för  h vilka  han  kontant  låtit  betala  sig.  Det  var 
detta  eller  den  deremot  sig  höjande  allmänna  rösten,  som 
slutligen  störtade  Schröderheim  eller  åtminstone  från  1786 
tog  allt  inflytande  från  denne  af  konungen  hittills  så  mycket 

^"  I  November  1783  instiktade  konungen  (som  i  början  af 
sin  regering  haft  för  afsigt  att  inrätta  en  egen  orden  för  prester) 
fyra  konimondörsband  och  sex  mindre  kors  för  presteståndets  med- 
lemmar i  Nordstjerneorden.  Konungen  hade  sedan  1784  utdelat 
åt  ärkebiskopen  och  åtskilligc  biskopar  samt  andre  allmänt  aktade 
prostmän  det  mindre  korset  »och  lärer  ej  länge  dröja»  —  heter 
(let  i  konunfjens  punkter  till  ständerna  vid  riksdagens  öppnande 
17Sf)  —  »att  mod  kommendörsbandet  hedra  några  af  ståndet». 

^  Den  21  Januari  1784. 
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använde  tjenare,  sjelf  ingen  egennyttig  man,  men  af  en  så 
gränslös  facilitet  i  karakteren,  att  han,  särdeles  inom  bofvets 
atmosfer,  föga  någonting  kunde  neka.  Den  från  partitiderna 
ärfda  korruptionen  vid  befordningar  hade  synnerligast  bibe- 
hållit sig  i  de  presterliga,  och  Schröderheims  enda  ursäkt  är, 
att  han  gjort  hvad  som  gjorts  före  honom  och  långt  mera 
riktat  andra  än  sig  sjelf.  —  Det  gick  slutligen  till  offentlig 
skandal.  Grefve  Creutz  skrcf  till  konungen  den  31  Maj 
1785:  »Man  har  skickat  till  patriotiska  sällskapet  en  smäde- 
skrift,  i  hvilken  statssekreterarne  anklagas  för  venalitet,  och 
anonymen  bifogar  till  smädcskriften  700  rdr  för  att  köpa 
ett  pastorat  åt  en  kyrkoherde.  Jag  har  tagit  till  mig  denna 
libell,  på  det  ingen  afskrift  deraf  må  tagas,  och  sällskapet 
har  beslutit  använda  penningarna  ad  pios  usus  och  till  för- 
ökande af  den  patriotiska  fonden.  Penningarna  insättas 
emellertid  i  riksgäldskontoret.  Det  tyckes  ha  varit  en  fa- 
naticus,  som  skrifvit  denna  libell,  emedan  den  är  späc- 
kad af  l)ibelspråk».  .  .  .  Afven  Schröderheim  nämner  i  ett 
bref  till  konungen,  med  någon  förlägenhet,  denna  skrift.  — 
Det  från  flera  håll  frambrytande  missnöjet  föranlät  ock  konun- 
gen att  utföra  sitt  redan  i  Italien  fattade  beslut  om  tryck- 
frihetens ytterligare  inskränkning.  Förordningen  af  den  6 
Maj  1780  hade  lagt  ansvarigheten  för  tryckfrihetsbrott  på 
boktryckarne.  Tillägget  dertill  af  den  3  Maj  1785  stadgade,- 
att  boktryckarnc  hädanefter  ensamme  skulle  ega  rätt  att  ut- 
gifva  dagblad,  vecko-  och  månadsskrifter.  Derjämte  under- 
kastades teatern  censur.  Såsom  chef  för  Stockholms  stads 
år  1785  inrättade  poliskammare  gjorde  sig  lagman  Liljensparre 
allmänt  fruktad;  och  hans  rapporter  till  konungen  vitna,  att 
det  var  honom  uppdraget  att  lemna  underrättelser  om  det 
allmänna  tänkesättet. 

Att  hafva  gjort  slut  på  det  förra  oefterrättlighetstillstån- 
det  i  fråga  om  andliga  befordringar,  att  hafva  öppnat  konun- 
gens ögon  öfver  vådan  deraf,  att  slutligen,  med  hans  fulla 
bifall,  hafva  lagt  grunden  till  de  ännu  gällande  befordrings- 
lagar inom  det  andliga  ståndet,  det  är  en  förtjenst,  som  hi- 
storien skall  förvara  åt  Karl  Gustaf  Nordin  —  då  en  föga 
bekant  gymnasiilärare,  men  som  genom  skarpsinnighet,  lärdom 
och  utmärkt  klokhet  förvärfvade  Gustaf  III:s  förtroende  och 
i  allmänhet  älskade  mer  att  verka  än  att  derför  bära  namnet. 
—  Till  tendens,  ehuru  ej  till  karakter,  skulle  han  kunna  jäm- 
föras med  biskop  Terserus  i  sjuttonde  seklet — då  den  adliga 
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aristokratien,  gynnad  från  tronen,  hotade  svenska  kyrkans  och 
presteståndets  rättigheter  och  framkallade  en  presterlig  oppo- 
sition, som  tvingade  drottning  Kristina  att  träda  emellan  med 
presteståndets  af  henne  utfärdade  privilegier.  —  Men  både 
omständigheter  och  karakterer  voro  nu  för  tiden  mindre  skarpa, 
ehuru  förhållandet  på  det  hela  hade  likhet.  Terserus  hade 
kunnat  vara,  och  var  till  en  viss  grad,  en  andlig  demagog;  men 
ingenting  var  längre  aflägset  från  Nordins  hela  lynne  och  tänke- 
sätt. Han  hade  en  naturlig  timiditet,  ehuru  mera  en  kroppslig 
än  andlig,  afskyddc  ingenting  högre  än  folkrörelser,  var  full- 
komligt oförmögen  att  imponera  och  verka  på  mängden,  men 
blcf  öfver  allt  i  tysthet  betydande  genom  blick,  förstånd,  rå- 
dighet och  stilla,  obemärkt  arbete.  Hans  skarpsinnighet  hade 
gjort  honom  till  en  stor  tviflare.  Genom  upptäckt  af  flera 
förcgifna  urkunders  falskhet  i  svenska  historien  hade  han 
blifvit  högst  misstänksam  i  fråga  om  alla  minnesmärken  från 
ålderdomen.  Det  var  t.  ex.  hans,  liksom  Jesuiten  Hardouins, 
tanken,  att  en  stor  del  af  hvad  vi  kalla  den  klassiska  litera- 
turciu  var  hopsmidd  af  vida  senare  anonyma  författare;  och 
den  stillc  mannen  hade  ej  betänkande  vid  att  förskräcka  de 
af  (Justaf  III  stiftade  akademierna,  hvilkas  tidiga  ledamot 
han  blcf,  med  uttalandet  af  sådana  djerfva  paradoxer.  Han 
uttalade  dem  likväl  blott  i  hvfid  han  ansåg  för  oskyldiga 
ämnen.  Lik  många  djupt  skeptiska  naturer,  ville  han,  att 
det  positiva  i  kyrka  och  stat  skulle  vara  iipphöjdt  öfver  all 
/rai/(i.  T  sin  politik  —  och  han  var  väsentligen  en  politisk 
natur  -  -  var  han  helt  och  hållet  en  man  af  sitt  stånd.  Att 
svenska  kyrkan,  mod  inbegrepp  af  läroverket  (ty  han  såg 
bägge  i  den  oskiljaktigaste  förening),  skulle  bibehållas  och 
stärkas  i  den  ställning,  de  i  Sverige  antagit  med  och  efter 
reformationen  (och  han  tyckte  till  och  med  denna  ha  varit 
nog  närgången,  och  var  ingen  vän  af  Gustaf  I),  det  var  hans 
hufvudtankc,  hvilken  han,  så  vidt  möjligt  var,  i  allt  ville 
göra  gällande.  För  ändamålets  vinnande  såg  han  oförryckt 
upp  till  konungen  och  dess  väl  förstådda  intresse,  hvarom 
han  sökte  up])lysa  honom,  men  ville  så  litet  som  möjligt  ha 
att  göra  med  folket.  Han  har  i  mycket  närmare  bestämt 
kvvkaus  närvarande  förhållande  till  staten  hos  oss.  På  den 
grund,  som  han  lade,  uppsteg  en  annan  bredvid  honom  och 
snart  uppöfver  honom,  med  mera  lysande  egenskaper,  med  en 
yttre  djijrfhet,  som  ingalunda  var  Nordins,  med  en  vidsträck- 
tare blick,  populärare  egenskaper  och  en  åtminstone  skenbart 
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större  statsmannaförinåga.  Det  är  ej  ibland  de  minsta  bevisen 
på  Gustaf  111:8  mångsidighet,  att  hos  honom  från  och  med 
1786  års  riksdag  tvänne  personer  blefvo  betydande,  så  olika  som 
Wallquist  —  till  hvilken  vi  skole  återkomma  —  och  Nordin, 
bägge  prester.  --  Också  tålde  de  ej  h varandra,  och  ej  ens 
konungen  kunde  förlika  dem.  Nordin  har  i  sina  efterlemnade 
anteckningar  tegat  i  hvad  han  tänkte  om  Wallquist;  denne 
har  i  sina  ej  varit  lika  återhållsam  om  Nordin,  och  den  11 
Dec.  1789  skrifvcr  han  om  honom  till  konungen  sjelf  dessa 
ord:  »Det  är  ingen  menniska  på  jorden,  som  jag  så  fruktar 
som  denne  man,  och  intet  beskydd  emot  honom  är  godt  nog, 
utom  eders  maj:ts  eget»^. 

Med  hvilken  omsorg  konungen  lät  behandla  de  af  Nor- 
din föreslagna  grunderna  för  ecklesiastika  befordringar,  hvilka 
stadgades  genom  kongl.  brefvet  af  den  21  Aug.  1786  ^  visa 
flera  infordrade  utlåtanden  öfver  det  samma,  innan  det  utfär- 
dades, hvilka  finnas  ibland  hans  papper.  I  förre  hofkansleren, 
nu  riksrådet,  friherre  Malte  Ramel  hörde  konungen  en  all- 
mänt för  sin  fromhet  och  dygd  aktad  man,  tillika  en  bety- 
dande godsegare.  Han  yttrar  sig^:  »I  uppfyllande  af  e.  m:s 
befallning  att  framställa  mina  tankar  om  pastoratens  bortgif- 
vande  på  landet  och  förekommandet  af  de  dervid  inritade 
missbruk,  anhåller  jag  om  tillåtelse  att  skriftligen  få  yttra 
mig  för  att  kunna  göra  det  med  mera  ordning.  Det  vore 
visserligen  önskligt,  att  man  kunde  besätta  alla  dessa  platser 
med  personer  af  sann  förtjenst,    men  denna  önskan  lär  alltid 

^  Brefvet  förvaras  i  konungens  papper. 

^  Instruktionen  för  den  nya  ecklesiastikberedningen  är  af 
den  1  November:  »Den  4  Xov.  var  Svenska  akademien  tillsam- 
mans. Konungen  var  ock  närvarande  och  råkade  der  för  första 
gången  (efter  riksdagen?)  grefve  Axel  P'ersen  den  äldre.  Akade- 
mien var  den  gången  samlad  i  konungens  kabinett.  Jag  lemnade 
då  det  af  konungen  undcrskrifna  exemplaret  af  instruktionen  för 
ecklesiastikberedningen.  Konungen  gick  ut,  så  snart  akademien 
uppsteor,  och  befäl  de  mig  vänta  och  komma  sedan  in  till  honom, 
det  jag  gjorde,  då  beredningens  reglerande  omtalades.  Jag  rådde 
honom  att  låta  statssekreteraren  vid  kammarexpeditionen  (Schrö- 
derheim)  taga  eden  af  beredningens  ledamöter  för  att  derigenom 
bibehålla  honom  vid  ett  slags  öfverbefäl,  hvilket  konungen  mycket 
gillade.  Sedan  jag  var  utgången,  skickades  bud  efter  revisions- 
sekreteraren Rosenblad,  till  hvilken  då  konungen  lemnade  instruk- 
tionen.»   Nordins  anteckning. 

*  Utlåtandet  är  på  franska  och  här  meddeladt  i  något  för- 
kortad öfversättning. 
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förblifva  en  vacker  chimére,  som  man  får  förvisa  bland  abbé 
Saint-Pierre's  drömmar.  Att  vårda  ungdomens  uppfostran, 
att  hindra,  såsom  e.  m.  i  sin  vishet  har  sökt  göra,  det  ej 
allt  f(*)r  många  tränga  sig  in  på  denna  bana  och  ej  der  in- 
låtas utan  val,  se  der  ungefår  allt  hvad  en  regering  i  detta 
afseende  kan  göra.  Men  deraf  följer  icke,  att  nominationen 
till  landtpastoraten  ej  förtjenar  all  uppmärksamhet,  äfven  i 
politiskt  afseende.  I  alla  monarkiska  stater  äro  i  allmänhet 
presterna  endera  rojalister  eller  eldbränder.  Men  det  är  endast 
i  fanatiska  oroliga  tider,  som  de  ikläda  sig  den  senare  karak- 
teren;  den  förra  är  dem  naturlig,  i  synnerhet  i  ett  land,  der 
konungen  är  kyrkans  chef.  Placerade  i  detta  land  omedel- 
bart näst  adeln,  skola  de  alltid  se  denna  med  misstänksamhet 
och  emot  den  söka  en  tillflykt  vid  tronen.  Presten  är  konungsk 
af  intresse,  bonden  af  instinkt.  Ingenting  är  derför  lättare 
för  kyrkoherden  än  att  lifva  och  utveckla  denna  känsla  hos 
sina  åhörare,  om  han  besitter  deras  förtroende.  Samma  in- 
tressen mot  en  mäktig  sockenherre  stärka  de  ömsesidiga  ban- 
den emellan  dem  och  deras  lärare.  Men  så  oinskränkt  detta 
kyrkoherdens  inflytande  öfver  sina  sockenboar  kan  vara,  då 
han  eger  deras  förtroende,  så  olika  är  förhållandet  i  motsatt 
fall.  Har  en  prest  blifvit  dem  påtrugad  emot  deras  val,  kan- 
hända med  uteslutande  af  en  annan,  som  de  lifligt  önskat,  — 
har  deu  utnämde  kanske  ofi'rat  vida  mer  penningar  än  han 
eger  f(")r  att  få  pastoratet,  så  ser  han  sig  tvungen  att  betala 
sin  skuld  och  reglera  sina  affärer  på  sina  sockenboars  be- 
kostnad och  aflägsnar  dem  i  samma  mån  ifrån  sig.  Då  är 
bonden  färdig  att  kasta  sig  endera  i  sockenherrens  eller  i 
en  ståndspersons  eller  kronofogdens  armar;  och  om  presten 
då  förlorar  sin  möda,  om  han  talar  om  Gud,  så  mycket  mer, 
om  han  talar  om  kungen.  Det  tyckes  derför  väsentligen  nyt- 
tigare, om  allmogen  på  landet  i  allmänhet  får  kyrkoherdar 
eft(u*  sitt  val,  än  om  man  valde  för  dem  lärdare  personer, 
kanhända  af  verklig  förtjenst,  men  som  med  allt  detta  ingen- 
ting godt  kunna  uträtta,  emedan  de  ej  ega  deras  förtroende. 
Håller  man  sig  till  denna  princip,  så  eger  man  med  det- 
samma ett  medel,  det  enda  att  med  roten  undanrödja  den 
köpslagan  om  prcsterliga  lägenheter,  som  e.  m.  vill  utrota*^. 
Om    c.    m.    gör  sig  till  en  lag  att  i  allmänhet  till  de  landt- 

^'  Att   den   äfven    vid   församlingarnas  val  kan  ega  rum  har 
undfallit  författaren. 
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pastorat,  hvilka  e.  m.  sjelf  besätter,  nämna  den,  som  har  fått 
första  rummet  på  förslaget,  så  är  e.  m.  säker  att  gifva  sitt 
folk  herdar  efter  dess  sinne  och  att  tillika  tillstoppa  källan 
till  den  säljbarhet,  hvaröfver  klagas.  Men  på  det  kronans 
rätt  att  efter  behag  bortgifva  regala  pastorat  må  blifva  oför- 
kränkt  och  tillika  en  väg  hållas  öppen  för  verkliga  förtjenster, 
som  e.  m.  vill  belöna,  underställer  jag,  om  ej  e.  m.  skulle 
täckas  tillåta  följande  rekommendationer:  l:o  af  hofmarskal- 
ken  för  hofpredikanterna;  2:o  af  regementscheferna  för  rege- 
mentspresterna;  3:o  af  en  och  annan  betydande  sockenherre 
i  fråga  om  den  församling,  der  han  bor;  4:o  konsistoriernas 
för  utmärkta  meriter  inom  stiften  eller  för  någon  gammal 
skolbetjent,  värd  belöning  för  sina  arbeten  inom  läroverket. 
Dessa  undantag  kunde  ej  skada  regeln,  att  e.  m.  i  allmänhet 
hörde  folkets  önskan  i  fråga  om  själasörjare,  men  voro  till- 
räckliga att  upprätthålla  det  kungliga  prerogativet.  —  Sådana 
äro  de  tankar,  som  e.  m:s  befallning  ingifvit  mig  den  djerf- 
heten  att  framställa.  Jag  kan  bedraga  mig,  men  jag  är  fast 
öfvertygad,  att  det  antydda  medlet  är  det  enda  verksamma 
emot  pastoratshandeln.  E.  m.  har  synts  mig  sjelf  öfvertygad, 
att  alla  andra  skulle  vara  otillräckliga  eller  skadliga.  Och 
skulle  man  äfven  utfinna  medel,  som  ej  voro  det,  så  har  detta 
likväl  fördelen  att  vara  enkelt,  att  angripa  det  onda  i  sin 
rot  och  att  lemna  äran  deraf  åt  e.  m.  Jag  ser  ej,  hvarför 
e.  m.  med  andra  borde  dela  de  välsignelser,  som  undersåtarne 
säkerligen  skola  egna  den,  hvilken  undanrödjer  ett  ondt,  som 
har  varat  så  många  år,  och  hvars  följder  falla  tillbaka  på 
e.  m:s  ära,  emedan  de  skada  sederna  och  förderfligt  verka  på 
bondens  husliga  lif.  Det  är  den  klass  af  e.  m:s  undersåtar, 
som  mest  förtjenar  dess  uppmärksamhet,  både  emedan  den 
är  den  talrikaste,  och  emedan  dess  kärlek  för  e.  m.  är  renare, 
i  samma  mån  som  den  är  mer  oegennyttig.» 

Man  ser,  att  riksrådet  Ramel,  då  han  tillstyrker,  att 
konungen  vid  nämnandet  af  regala  pastorat  skulle  förnämli- 
gast fästa  afseende  på  den,  som  ibland  de  föreslagne  af  för- 
samlingen fått  mesta  rösterna  —  likasom  sker  vid  de  af  kon- 
sistorierna tillsatta  — ,  tillika  opponerar  sig  emot  Nordins 
princip,  att  endast  lärda  förtjenster  borde  gifva  anspråk  på 
de  största  lägenheterna.  Det  var  den  nya,  den  lärda  aristo- 
krati —  i  sjelfva  verket  kyrkans  gamla  — ,  som  han  ville 
införa  eller  upplifva  i  stället  för  den  på  väg  varande  adligay 
som    genom   konungens   predilektion   hade  börjat  uppresa  sig 
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äfven  inom  presteståndet.  Aristokrati  mot  aristokrati,  lät 
konunp^cn  nöja  sig  med  den  lärda  inom  kyrkan.  Det  var 
(len  förändring,  som  hans  politik  i  detta  afseende  undergick; 
ocli  (len  har  haft  varaktiga  följder. 

Afven  Schröderheim  —  fortfarande  statssekreterare  for 
inrikes  civil-  eller  kammar-expeditionen,  ehuru  med  förmin- 
skadt  och  fallet  inflytande  —  blef  hörd  öfver  den  nya  för- 
fattningen, liksom  revisionssekreteraren  Låstbom.  —  Bägge 
yttra  betänkligheter  öfver  den  större  makt,  som  Nordin  vill 
inrymma  ät  konsistorierna.  ■ —  »Såsom  mera  bekant  —  yttrar 
iScliröderheim  —  både  med  auktor  till  projektet  och  hans 
motiv,  har  jag  ej  med  revisionssekreteraren  Låstbom  samma 
farhågor  för  dessa;  men  jag  instämmer  dercmot  med  honom 
i  hans  öfriga  betänkligheter.  Biskoparne  tillsättas  genom 
stiftens  kallelse,  lektorerna,  som  med  dem  dela  stiftsvården, 
åter  af  konsistorierna  sjelfva.  —  Derigenom  kunna  de  en  gång 
sätta  sig  i  mera  independens.  Prestväldet  är  aldrig  nyttigt, 
minst  öfver  Sveriges  sediga  allmoge;  '  och  under  nuvarande 
regeringssätt  skulle,  med  den  myndighet  detta  förslag  tilläg- 
ger konsistorierna,  de  blifva  ännu  mera  betydande.  Det  inne- 
håller dessutom  flera  förändringar  uti  kgl.  maj:ts  egna  for- 
fattningar och  drager  under  konsistorierna  hvad  konungen 
sig  för])ehållit.  Mycket  deraf  är  nyttigt,  allt  hvad  som  angår 
tjensiarens  beräknande  och  specimina.  Ju  mer  prester  sätta» 
i  nödviindighet  att  studera,  desto  mera  vinna  universiteten, 
och  ju  trängre  deras  befordringsväg  göres,  desto  värdigare 
blifva   de  sina  kall.» 

I  det  följande  framlyser  farhågan,  att  ecklesiastikärendena 
skulle  undantagas  från  hans  föredragning:  »Jag  vågar  taga 
för  afgjordt»,  säger  han,  »att  förslagen  till  ecklesiastika  sysslor 
insändas  till  kammar-expeditionen  och  föredragas  i  kabinettet 
af  statssekreteraren.  Någon  fcjrändring  deri  skulle  ändra  kan- 
sliordningen och  blifva  nog  hård  både  for  hela  expeditionen, 
som  skulle  förlora  en  laglig  inkomst,  och  för  mig,  som  mera 
lidit  under  denna  förvaltning  än  mina  företräcrare  och  mindre 
förstått  eller  velat  göra  mig  nytta  deraf  än  de.  Det  första 
blir,  att  k.  m.  vid  sin  onåd  förbjuder  föredraganden  att  i 
dessa  ämnen  någonsin  tala  utom  kabinettet  eller  föredraga 
annat,  än  hvad  kabinettslistan  innehåller.  Om  den  pröfvas, 
eftm-  hvad  kongl.  maj:t  synes  ämna,  af  dertill  förordnade 
kommitterade,  torde  nyttigast  blifva,  att  de  ej   äro  många.» 
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Det  sista  har  afseende  på'  det  beslut,  som  konungen  nu 
tog.  En  så  kallad  mindre  ecklesiastikberedning  inrättades 
på  Nordins  förslag  och  med  en  af  honom  författad  instruk- 
tion®, enligt  hvilken  den  skulle  pröfva  och  utreda  alla  eckle- 
siastika ärenden,  innan  de  för  konungen  föredrogos,  och  bestå 
af  en  lekman  och  tvänne  prester.  Nordin  var  sjelf  ledamot 
i  denna  beredning,  som  fortfor  till  1789,  då,  efter  rådets 
upphäfvande  och  inrättandet  af  rikets  ärenders  allmänna  be- 
redning, den  ecklesiastika  beredningens  göromål  äfven  på  den 
senare  småningom  öfvergingo,  och  Wallquist,  såsom  chef  for 
särskildt  inrättad  ecklesiatisk-expedition,  blef  föredragande  för 
alla  dit  hörande  mål. 

Schröderheim  var  föga  belåten  både  med  Nordins  person 
och  hans  sätt  att  behandla  ärendena.  Längre  fram  förekom- 
mer ett  bref  ifrån  honom  till  konungen,  der  han,  i  anledning 
deraf  att  en  lektor,  af  Nordin  gynnad,  fått  första  rummet  till 
ett  biskopsförslag,  yttrar  sig  med  den  frispråkighet,  som  konun- 
gen tillät"^:  »Man  har  sagt  mig,  att  prosten  Nordin  lärer 
protegcra  och  äfven  i  underdånighet  rekommendera  lektor 
Billgren.  I  hans  ställe  gjorde  jag  detsamma.  Att  upphöja 
den  lägre  delen  af  ståndet  är  en  omsorg,  hvarmed  han  redan 
utmärkt  sin  ministör.  Man  hindrar  dermed  tillopp  af  andra 
stånd  och  vinner  hopen.  Sjelf  lektor,  roar  det  honom  sätta 
en  lektor  på  biskopsstolen^,  hvilket  ännu  aldrig  händt,  och 
om  det  någon  gång  händer,  vågar  jag  försäkra,  att  alla  bi- 
skopsförslag hädanefter  blifva  inom  konsistorierna  sjelfva  och 
ingen    anstalt    vidare    möjlig   att   styra  valen.     Det  är  ej   för 

°  Utfärdad  af  konungen  den  1  Nov.  1786. 

■^  Detta  bref  är  utan  datum,  men  af  1788.  Lektor  Billgren 
i  Skara  hade  på  biskopsförslaget  till  Skara  efter  biskop  Forssenii 
död  fått  145  röster,  domprosten  Knös  111  och  professor  Weideman 
i  Lund  77.  Weideman,  som  varit  informator  tör  justitiekansleren 
grefve  Wachtmeister  och  af  honom  rekommenderades,  erhöll  stif- 
tet. Nordin,  såsom  föredragande,  yttrar  sig  den  19  Okt.  1788:  att 
Billgren  fått  nästan  enhällig  kallelse  af  stiftets  presterskap.  vunnit 
detta  förtroende  såsom  en  from  och  i  alla  sina  gerningar  rätt- 
skaffens man  och  i  sjelfva  verket  under  de  sista  10  åren  styrt 
stiftet.  —  Schröderheim  rckommerar  Weideman,  »såsom  en  nitisk 
undersåte  och  en  glad  och  tolerant  prest». 

^  Nordin  erhöll  ingen  biskopsstol  under  Gustaf  IILs  regering 
och  svnes  ej  ha  affekterat  en  sådan.  Först  1805  blef  han  af 
Gustaf  IV  Adolf  nämd  till  biskop  i  Hernösand,  hvartill  han  af 
stiftets  presterskap  kallades  i  första  rummet. 
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att  hindra  Nordin.  Jag  älskar  både  mig  sjelf  och  honom 
för  mycket  att  befatta  mig  med  de  sakerna,  men  jag  fruktar 
hierarkien.  Af  sådan  princip  gjorde  jag  mina  underdå- 
niga anmärkningar  emot  hans  första  författning.  Revisions- 
sekreteraren Låstbom  fann  den  mindre  angelägen.  Redan  är 
en  §  af  e.  k.  m.  inskränkt,  och  flere  torde  vinna  en  lika  för- 
klaring. Att  jag  icke  bedrager  mig  härutinnan,  nämligen 
om  valen,  skall  tiden  visa.  Biskopar,  sådana  som  Lindblom, 
Wingård,  Wallquist®,  tillhöra  e.  k.  m:s  tidehvarf,  men  icke 
djeknar,  uppfylda  af  gräl  och  högfärd,  utan  uppfostran,  seder 
och  kännedom  af  den  tid,  i  hvilkcn  de  lefva.» 

T  allmänhet  var  konungen  biskopligt  sinnad  och  satte 
derför  värde  på  den  engelska  kyrkan.  Om  de  reformerta 
hade  han  för  öfrigt  dåliga  tankar.  Han  sade  till  Nordin ^°: 
»Jag  är  rädd  att  införa  något,  som  smakar  af  de  reformertas 
sjelfständighet,  ty  den  religion  duger  icke.  Man  måste  så 
ställa  till,  att  icke  de  inkomma,  som  vilja  undandraga  sig 
alla  biskopar.  Jag  ville  snarare  ha  mera  makt  åt  biskoparne.» 
—  Om  prestvigningen  hade  konungen  egna  mystiska  begrepp. 
Då  Nordin  blifvit  prest,  sade  han  till  honom:  »att  de  nu 
bägge  voro  vigde>ij  h vilket  hade  afseende  på  den  kungliga 
smörj flsen.  —  Det  påminner  om  ett  uttryck  af  konung  Lud- 
vig XV,  som  —  då  han  sade  till  hertigen  af  Richelieu  att 
hertigen  troligen  blefve  fördömd,  och  denne  invände,  att  väl 
konungen  sjelf  vore  i  samma  fara  —  svarade:  »Nej,  jag  är 
smord.» 

Den  reform  i  de  ecklesiastika  ärendenas  behandling,  som 
vi  beskrifvit,  tillhör  året  1786  och  utfördes  efter  riksdagen,  ■ 
men  var  redan  förut  till  en  del  påtänkt  och  omtalad.  Den 
behöfdes  att  lugna  presterskapets  sinnen,  som  voro  uppskrämda 
af  rykten  om  stora  förändringar  med  ståndet,  som  konungen 
skall   haft  i  sigte,    såsom   att  sätta  presterna  på  penningelön, 

"  Wallquist  hade  först  väckt  uppmärksamhet  genom  sina  pre-  . 
dikogåfvor  i  Stockholm.  I  ett  brcf  från  Schröderheim  till  konun- 
gen namnes  lian  såsom  ett  tj enligt  ämne  för  befordran.  Han  blef 
hofpredikant  17S().  1788  kvrkoherde  i  Alshcda  af  Vexiö  stift,  1786 
domprost  i  VexiT).  1787  biskop  i  samma  stift,  11S\)  föredragande 
för  ecklesiastikärendena  och  konungens  biktfader. 

^"  17<S8.  "Vid  samma  tillfälle  nämde  konungen,  att  han  i 
Köpenhamn  funnit  gudstjensten  allt  för  simpel,  utan  messor,  blott 
en  psalm  fört;  och  efter:  det  hade  han  ock  sagt  kronprinsen  och 
fatt  l)ifall  af  prins  Fredrik,  som  arbetat  emot  denna  (öfverhofpre- 
dikanten)  Bastholms  nya  gudstjenst.» 
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att  inskränka  deras  representation  till  prelaterna  m.  m.  Ibland 
den  adliga  oppositionen  bildade  sig  på  1780-talet  en  opinion, 
att  presterna  borde  mista  sitt  rum  i  representationen  ^. 

De  råd,  som  bestämde  konung  Gustaf  III  att  samman- 
kalla 1786  års  ständer,  kommo  från  två  håll  och  tyckas  ha 
blifvit  understödda  genom  vissa  yttranden  af  de  nyss  förut 
samlade  ständernas  revisorer  öfver  banken,  —  yttranden,  som 
gåfvo  anledning  att  tro,  det  ständerna,  om  sammankallade, 
skulle  finnas  mcdgörliga  och  gå  konungens  afsigter  till  mötes. 
De  uämda  råden  kommo  från  motsatta  häll  och  hade  kan- 
hända derför  så  mycket  större  vigt,  som  de,  hvilka  gåfvo 
dem,  ej  voro  vänner.  En  af  dessa  rådgifvare  tillhörde  konun- 
gens gamla,  en  annan  hans  nya  tjenare,  men  bägge  voro  de 
utmärktastc  administrativa  och  tinansiela  talanger  i  Gustaf 
Iir.s  omgifning:  den  ene  Liljencrantz,  som  i  en  ständernas 
sammankomst,  blefve  ock  dess  utslag  för  konungen  mindre 
behagligt,  såg  enda  medlet  att  sätta  gräns  för  oredan  i  finan- 
serna; den  andre  7W/,  en  lika  skicklig  och  ännu  skarpsin- 
nigare alTärsnian  än  Liljencrantz,  dertill,  med  allt  sitt  nit  för 
maktens  ändaniål,  utmärkt,  i  fråga  om  penningar,  af  en  inte- 
gritet, som  oj  ens  hans  hätskaste  fiender  kunde  förneka,  men 
djerf  nog  att  tro  sig  kunna  leda  ständerna^.  I  allmänhet 
ansågs  Toll  för  d(;n  egentlige  rådgifvaren  till  riksdagen  och 
fick  derför  af  konungens  vänner  sedermera  äfven  uppbära 
tadlet.  Nordin  anser  Toll  sjelf  narrad  af  de  före  riksdagen 
sig  företeende  utsigterna.  Visst  är,  att  konungen  sjelf  seder- 
mera ansåg  sig  vara  det. 

»Om  hösten  1785  --  skrifver  Nordin  —  voro  banko- 
revisorerna tillsammans;  och  då  har  jag  full  anledning  att 
tro,  det  visse,  t.  ex.  biskop  Celsius  af  presteståndet,  ingått  i 
någon    öfverläggning   med  vissa  herrar  om  de  mått  och  steg, 

^  De  voro  ock  uteslutna  i  det  nya  förslag  till  regeringsform, 
som  i  handskrift  ibland  adeln  cirkulerade.  Schröderheim  skrifver 
till  konunj^en  den  17  Sopt.  1788:  »Vederbcirande  finna  nu  sjelfve,  att 
de  något  fiir  bittida  kommunicerat  allmänheten  den  nya  regerings- 
formen. TunktfMi  om  presternas  uteslutande  från  stånden  (hvilken 
sedan  htngt  tillbaka  tillcfrnas  e.  m.  sjelf)  och  artikeln  emot  borg- 
mästarena  ^öra  <?j  god  blod.» 

-  »Jjiljencrantz  upp^af  riksdagen  såsom  nödig,  och  Toll  åtog 
sig  att  f()ra  den  efter  önskan.  Konungen  skall  sjelf  i  det  längsta 
varit  deremot,  men  ändtligen  låtit  öfvertala  sig.»  —  Wallquist,  be- 
rättelse om  riksdagen  i  Stockholm  1789  (med  en  inledning  om 
1780  års  riksdag).    Kgenhäudigt  manuskript  på  Upsala  bibliotek. 
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som  skulle^  dels  vidtagas  till  riksdags  erhållande,  dels  till  dess 
förande.  Åtminstone  är  säkert,  att  Celsius,  förr  än  han  vid 
l)anko-revisionens  slut  afrcste  till  Lund,  sade  åt  notarien  i. 
Stockholms  konsistorium^,  att  do  torde  snart  råkas  vid  riks- 
dag. —  Detta  berättade  mig  denne  samma  dag.  Huru  planen 
var,  kan  ingen  veta,  men  otell)art  är,  i  min  öfvertygelse,  att 
de,  som  minst  älskade  konungen,  hade  genom  tredje  och 
fjerdt^  hand  determinerat  honom  till  ständernas  sammankal- 
lande, livad  konungen  sjelf  sagt  mig  om  orsaken  kan  icke 
dess  mindre  ega  grund,  nämligen  konungens  i  Preussen  åter- 
vunna helsa^.  .  .  .  Efter  konungeas  berättelse  kom  posten  om 
onsdagen  och  medförde  säker  kunskap  om  preussiske  monar- 
kens restitution;  och  som  sådant  syntes  medföra  lugn  i  Eu- 
ropa, resolverade  konungen  samma  dag  att  göra  riksdag,  skref 
så  sjelf  riksdagskallelsen  om  torsdagen  och  hade  den  tryckt 
frcidagsaftonen  eller  den  siste  Mars,  i  all  tysthet;  endast 
justitiekansleren  grefve  Wachtmeister  och  statssekreteraren  Lil- 
jenc^rantz,  som  besörjde  tryckningen,  voro  medvetande,  utom 
öfverste  Toll,  som  ifrån  början  hade  förtroende  häraf^.  Hvad 
motiv,  som  i  synnerhet  blifvit  brukadt,  känner  jag  ej  .  .  .  Sä- 
kert är,  att  konungen  sjelf  (efteråt)  anser  och  är  öfvertygad, 
att  han  par  politiqiie  blifvit  narrad.»  —  »Den  siste  Mars, 
fredagsaftonen,  och  om  lördagen  afgingo  brefven  med  riks- 
dagskallelsen. Samma  lördagsafton  var  jag  uppe  på  lecture 
hos  konungen,  da  han  var  mycket  munter  och  glad.  Jag 
uppl}ist(i  då  i])land  andra  historiska  akter  ett  tal,  som  Gustaf 
Adolf  h()ll  till  ständerna,  der  han  säger,  före  sin  utgång  till 
Tyskland :  Krukan  f/är  ahlriy  så  ofta  till  brunn,  att  hon 
icke  en  [jhiuf  (jar  sönder,  hvilket  han  applicerar  till  sig.  Konun- 
gen fatt.ad(5  hastigt  uti  och  sade:  »Med  dessa  ord  vill  jag 
()ppna  en  riksdag.»  --  »Den  O  April  kungjordes  riksdagen  i 
Sto(!kholni.  -  Konungen  hade  den  8  i  rådet  tillkännagifvit 
sitt  Ix^slut.  Rådet  var  kalladt  till  plenum  kl.  11  f.  m.  Jag 
kom  till  riksråd(;t  Hunge  kl.  'V4  11,  då  han  omöjligt  ville 
tro  mig,  att  riksdag  var  på  färde,   utan  tog  det  for  prat.» 

Vr   Wallquists  l)erätt(5lse  låna  vi  följande:  »Vid  slutet  af 
ITST)    års    riksdag    var    konungen    icke    nöjd  med  ständernas 

-'  S(Mlan  prosten  i  P^nån^rer  Lars  Ilamlmms. 

^  Konun<r  Fredrik  II  dog  likväl  ej  långt  därefter. 

••  »Toll    var   sjelf   narrad    både   178fi  och  1788»,  tillägger  här 
Nordin  i  l)rädden. 
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göromål.  De  blefvo  derför  förafskedade  med  ett  skarpt  tal 
från  tronen,  deruti  konungen  bland  annat  förklarade,  att  han 
icke  ämnade  på  längre  tid  dem  sammankalla.  Till  detta  miss- 
nöje hade  man  gifvit  konungen  flera  anledningar.  Jag  vill 
deraf  nämna  några.  Förr  än  någon  kände  afsigter  och  ända- 
mål med  denna  riksdag,  samlade  en  del  tänkesätten  till  oppo- 
sition emot  allt,  hvad  konungen  kunde  vilja.  Tillika  med 
riksdagskallelsen  utflögo  till  landsorterna  flere  oroande  rykten. 
Man  uppgaf,  att  adelns  och  presterskapets  privilegier  skulle 
sättas  i  osäkerhet.  Statssekreteraren  Elis  Schröderheim  berät- 
tades skola  antaga  prestembetet  och  derefter  förordnas  till 
koadjutor  åt  den  gamle  ärkebiskopen  Mennander  i  Upsala 
samt    i    sådan    egenskap    nu    blifva    talman  i  presteståndet  ®. 

^  Ärkebiskop  K.  F.  Mennander  dog  samma  år.  Ett  senare 
bref  från  Schröderheim  till  konungen  bestyrker,  att  den  nämda 
successionen  verkligen  varit  i  fråga.  Vi  införa  ett  utdrag  af  detta 
bref,  dat.  den  10  Oktober  1789,  emedan  det  i  flera  afseenden  är 
märkvärdigt  i  afseende  på  denna  tidens  tänkesätt  i  dylika  saker. 
-  Kalmar  stift  hade  blifvit  ledigt  efter  doktor  Schröder  och  er- 
hölls af  Wallenstråle.  Schröderheim  skrifver:  »Eders  majestät 
har  behagat  befalla  mitt  yttrande  angående  konsistorium  i  Kal- 
mar, huruvida  biskopsförslaget  kunnat  uppsättas  utan  nådiga 
order.  Enligt  kyrkolagen  och  flera  författningar  ha  konsistorierna 
dertill  rättighet  två  månader  efter  dödsfallet,  och  det  har  blifvit 
iakttaget.  Under  min  förvaltningstid  nytjade  jag,  vid  alla  sådana 
händelser,  första  tillfälle  att  begära  e.  m:s  order  om  valen.  Biskop 
AVallquists  frånvaro  har  nu  hindrat  honom  att  göra  detsamma. 
Emellertid  är  förslaget  godt.  Dahlerus  är  en  redlig  och  from 
man,  ganska  välsinnad  undersåte.  Wallenstråle  har  den  nåden 
att  vara  känd.  Han  är  glad,  vällustig,  alltid  behöfvande,  äregirig, 
med  ett  ord  en  skicklig  biskop  i  mitt  sinne.  Han  är  visserligen 
äfven  välsinnad  i  sin  politik  och  kanske  mest  ortodox  der.  Sedan 
jag  är  alldeles  sekulariserad,  borde  jag  ej  yttra  mig  derom.  Men 
jag  har  alltid  fruktat  hierarkien,  och  jag  anser  den  mest  farlig  i 
en  monarki  under  en  konungs  tid,  som  sjelf  stiftat  regeringssättet, 
der  adeln  är  fattig  och  till  en  stor  del  okunnig,  der  borgerskapet 
i  de  flesta  städer  är  utan  industri,  och  der  allmogen,  god  och 
redlig,  tror  på  presten  som  på  Gud.  Jag  har  derför,  men  icke 
för  min  skull,  fruktat  de  framsteg,  prestemas  tilltagsenhet  fått 
göra,  och  att  de  fått  bemäktiga  sig  styret  af  sina  angelägenheter. 
Jag  är  likväl  tranquilare  nu  än  förr;  "ty  biskopen  i  Vexiö  (Wall- 
quist)  har  vyer,  som  gå  utom  ståndets  krets,  är  för  slug  att  blifva 
zelot,  för  vällustig  att  blifva  Tartuffe,  och  för  litet  prest  att  icke 
lemna  ståndet  åt  vår  Herre,  om  ståndets  förmåner  hindra  hans 
enskilda.  Det  är  alltid  bättre,  att  en  biskop  och  konungens  bikt- 
fader eger  detta  förtroende,  än  det  var  förut.  Man  tog  förvalt- 
ningen af  mig  och  lemnade  den  åt  en  prest  med  mindre  religion 
och   moral,   än  jag   verkligen   har,  som  aldrig  skött  det  pastorat 
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Åtskilliga  betydliga  handelsartiklar,  såsom  tobak,  kaffe,  salt 
m.  m.,  skulle  regaliseras.  Grufliga  beskattningar  skulle  på~ 
liiggas,  och  dessa  i  synnerhet  drabba  jordbruket  och  andra 
näringar.  Att  allt  detta  skulle  gifva  oro,  var  helt  naturligt. 
Också  utföllo  riksdagsmannavalen  nästan  allmänt  for  perso- 
ner, som  voro  kända  i  sina  orter  för  missnöjen  med  allmänna 
styrelsen,  eller  pu  sådana,  som  aldrig  varit  brukade  i  dylika 
saker  och  således  för  den  gången  borde  nöjas  att  med  tyst- 
het liöra  och  med  lydnad  följa  den  allmänna  rådande  tonen. 
Under  min  uppresa  till  riksdagen  tog  jag  en  afton  nattläger' 
på  Stora  Aby  gästgifvaregård  i  Södermanland.  Der  lågo 
samma  natt  väl  tretio  riksdagsmän;  och  för  dem  märktes 
visse  med  högsta  angelägenhet  besörja,  att  en  och  hvar  skulle 
blifva  rädd,  missnöjd  eller  ond  på  allt,  som  oss  under  riks- 
han i  tlera  år  haft.  och  icke  tagit  kragen  en  gång,  förr  än  han 
beliöfdc  den  som  riksdagsman.  Han  lick  associera  sig  en  stackars 
okänd  Inndtprest,  sedan  en,  som  var  afvita  af  ålderdom,  o.ch  ändt- 
ligeii  en  döf  krympling.  Rosenblads  goda  reputation  skulle  för- 
gylla allt».  Dåvarande  revisionssekreteraren,  numera  hans  excel- 
lens, grefvc  Rosenblad  var  medlem  af  ecklesiastik-beredninffen. 
De  andliga  ledamöter  deraf.  järnte  Nordin,  om  hvilka  Schröder- 
heini  så  ovänligt  yttrar  sig,  voro:  Anders  Norhery,  kongl.  hofpre- 
dikant  och  ledamot  af  beredningen,  men  1787  befordrad  till  pastor 
i  Söderköping,  der  han  dog;  Petrus  Nensén,  pastor  i  Klara,  död  . 
178<^,  ()(.'h  Arnold  Asp/u/fd,  som  hörde  illa  och  var  halt,  död  1815. 
som  pastor  i  Klara.  Schröderheim  fortfar:  »Det  var  ståndet  lika, 
l)hjtt  (Ml  forändring  skedde,  och  de  aldrig  på  ärkebiskopsstolen 
behofde  frukta  i\xi  frä  myn  ande  (denne  främmande  är  tydligen  Schrö- 
derheim sjelf).  De  oordningar,  hvaröfver  man  klagat,  voro  redan 
f()rokonina,  då  e.  ni.  på  Gripsholm  gillat  mitt  underdåniga  förslag 
att  upplifva  kyrkolagen  om  presternas  ålder  och  förekomma  oti- 
diga vokationer.  Mina  enskilda  omständigheter  tvungo  mig  att 
nytja  de  förmåner,  mina  företrädare  oklandradt  njutit  men  ehuru 
jag  blifvit  dömd,  kan  jag  bevisa,  att  jag  icke  gjort  deras  missbruk. 
Ja.ij  har  varit  elak  mot  mig  sjelf  i  complaisance  för  andra;  och  de, 
jag  mest  tjenat,  torde  snarast  ha  vedergält  mig  på  annat  sätt.»  — 
Schröderheim,  som  vid  1786  års  riksdag  förestod  det  lediga  hof-  ■ 
kanslersembetet  (och  äfven  vid  1792  års  riksdag  hade  samma  för- 
troende), förordnades  den  5  Okt.  1786  till  vice  landshöfding  i  Up- 
sala  län,  men  qvarstod  såsom  statssekreterare.  Han  blef  efter 
Gustaf  lILs  död  ordinarie  landshöfding  i  nämda  län  den  8  Aug.  - 
1792.  Kallades  till  förhör  påsktiden  1794  för  misstänkt  delak- 
tighet i  Armfelts  anslag  mot  förmyndareregeringen,  begärde  då 
sitt  afsked  och  erhöll  det  don  29  April  samma  år.  Han  dog  i 
torftii^^het  på  Jerfva  den  80  Aug.  1795.  De  sista  åren  af  Gustaf 
ni:s  regerin«r  hade  han  haft  af  konungen  en  pension  på  2,850  rdr 
årli^^en.  Se  kammarrevisionens  protokoll  i  undersökningen  af  grefve 
Ruuths  fiirvaltninff. 
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dagen  kunde  föreläggas ''.  Vid  ankomsten  till  Stockholm  fans 
genast,  att  flera  till  landsorterna  utspridda  underrättelser  voro 
ogrundade.  Således  t.  ex.  var  Schröderheim  icke  prestvigd. 
Konungen  emottog  alla  med  nåd  och  huldhet.  I  allmänna 
samqväm  hördes  ingen  smädelse.  Man  hade  skolat  vänta  sig 
en  stilla  och  lugn  riksdag,  om  icke  snart  märkts,  att  vissa 
personer  voro  mycket  angelägne  att  göra  sig  anhang.  Bland 
dem  må  nämnas  riksrådet  m.  m.  grefve  Axel  Fersen,  kam- 
marherren baron  Karl  De  Geer,  statssekreteraren  Karl  Waden- 
stjerna,  biskoparne  och  doktorerna  Olof  Celsius  och  Daniel 
Herveghr  ^ ;  bland  borgerskapet  Johan  Westin  från  Stockholm 
m.  fl.  Under  samma  tid  syntes  åter  andra  verka  för  konun- 
gens afsigter,  såsom  öfverste  Toll  bland  adeln,  hos  presterna 
prosten  Karl  Gustaf  Nordin,  hos  borgarena  borgmästaren  i 
Stockholm  Karl  Fredr.  Ekerman  och  borgmästaren  från  Eksjö 
lagman  Munthe,  samt  bland  bönderna  Nils  Svensson  från 
Skåne  ^.  Men  alle  desse  voro  ovane  att  styra  stora  samlin- 
gar, hvilka  känna  sig  fria,  och  kommo  snart  i  erfarenhet  af 
oförmåga  för  sina  önskningar.  Oppositionen  kände  ock  inom 
få  dagar  sin  styrka  så  fast,  att  den  kunde  kungöras  utan 
våda.  Man  agerade  sedermera  helt  öppet  och  fräckt.  Derpå 
må  tjena  till  exempel,  att  biskop  Celsius  en  dag  kallade  en 
stor  del  af  presteståndet  till  biskop  Herveghr.  När  vi  voro 
samlade  till  nära  40  personer,  förmante  oss  Celsius  uppen- 
barligen att  bemanna  oss  mot  konungens  propositioner,  som 
borde  supponeras  vådliga,  efter  de  höllos  hemliga,  med  myc- 
ket mera,  som  han  talade  dristeligen»  .  .  . 

Det  troddes  och  befarades  i  allmänhet  på  den  tiden,  att 
konungens  afsigt  med  den  så  hastigt  sammankallade  riksda- 
gen var  att  öfverraska  ständerna  med  vida  vigtigare  propo- 
sitioner, än  han  lät  påskina.  Man  fruktade  en  förändring  i 
regeringssättet,  ett  nytt  utvidgande  af  konungamakten.  Man 
finner  denna  fruktan  uttryckt  i  fullmakter  af  frånvarande  ca- 
pita för  dem,  åt  hvilka  de  uppdrogo  att  på  Eiddarhuset  före- 
träda deras  plats.  En  sådan  fullmakt  förvaras  bland  konun- 
gens papper.  Ilufvudmannen  ålägger  deri  sitt  ombud:  »att 
icke  inlåta  sig  i  något  hemligt  eller  uppenbarligt  rådslag  till 


■^  Wallquist  tillägger:    »Bland  dessa  antändare  till  det  onda 
bör  kyrkoherden  Zacharias  Juringius  ej  vara  onämd.» 

^  Den  förre  i  Lunds,  den  senare  i  Karlstads  stift. 

^  Kallades  af  oppositionen  för  en  Tolls  agent. 


.     :■       J 
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äiulriiig:  af  regeringssättet»  ^".  Den  karakter  af /ie?Ai%Äcf,  som 
rcfjoringeu  iiiuler  de  föregående  åren  i  flera  afseenden  anta- 
git, gaf  anledning  till  gissningar  af  många  slag.  Man  påminnes 
om  WalUjuists  ord  till  Gustaf  III:  yilleiuUyheterna för  en  honung 
linr  i  landet  äro  att  befrämja  rättvisan  och  skaffa  god  hus- 
hallninf/))  ^.  —  Missnöjet  var  tydligt  nog  märkbart  i  hufvud- 
stadcn.  lekc  dess  mindre  ville  konungen  icke  öfva  något  in- 
flytande pä  riksdagsmannavalen  och  gaf  ofientligt  till  känna 
sitt  ogillande  af  de  försök,  som  af  hans  embetsmän  i  detta 
afs(;('nde  skedde.  Vi  finne  en  egenhändig  uppsats,  i  öfver- 
stath  al  lårens  namn,  bland  hans  papper:  »Som  k.  m.  raed 
inyeket  niissn(")je  förnummit,  att  man  missbrukat  dess  namn 
och  velat  influera  på  borgerskapets  och  magistratens  röster 
vid  (let  instundande  riksdagsmannaval;  så  har  h.  k.  m.  befalt 
mig  (öfverståthållaren  riksrådet  Karl  Sparre)  såsom  dess  högste 
emhetsnum  i  Stockholm  att  förklara:  att  k.  m.,  som  i  den 
mest  patriotiska  afsigt  sammankallat  riksens  ständer,  anser 
alla  sina  trogna  undersåtar  med  lika  förtroende  och  önskar 
endast,  att  Stockholms  invånare  följa  sin  egen  böjelse  i  det 
val  af  fullmäktige,  de  nu  fiirehafva;  derför  begär  k.  m.  af 
dem,  att  de,  utan  afseende  på  den  eller  dem,  som  erhållit 
l()ften  under  falsk  förevändning  af  k.  m:s  vilja,  anse  sådana 
löften  alldeles  ogiltiga  och  endast  följa  deras  enskilda  öfver- 
tvirelse»  ... 

Iliksdagen  (■)p])nades  den  1  Maj.  Till  landtmarskalk  näm- 
des  ireneralmajoren  friherre  Johan  Didrik  Duwall,  en  man  af 
(M-fari-nhet  oeh  belefvenhet,  som,  aktad  af  sitt  stånd,  vid  riks- 
dagens slut  af  konungen  erhöll  det  blå  bandet.  Oppositionen 
påstod,  att  konungen,  för  att  bryta  den,  förut  erbjudit  landt- 
marskalksstafven  åt  grefve  Axel  Fcrsen  och  äfven  åt  kammarher- 
ren baron  Karl  De  Geer,  som  bägge  skola  undanbedt  sig  förtroen- 
det.--- Såsom  talman  för  presteståndet  fungerade,  i  ärkebisko- 
pens ställe,  en  ung  prelat,  biskop  Troil  i  Linköping.  Till  talman 
för  borgarståndet  utsåg  konungen  borgmästaren  i  Stockholm 
Ekerman,  som  redan  vid  förra  riksdagen  innehaft  denna  plats; 
—  till  talman  för  bondeståndet  den  förr  nämde  Nils  Svensson 
frän  Skåne  ^. 

^"  Fullmakten    är  af  en   Königstedt   för  major  Aminoff,  som 
tillika  ätog   sig   att  göra  en  insamling  på  Riddarhuset  till  König-- 
stedts  understöd  och  att  derpå  betala  5  rdr  i  förskott. 

'  I^ref  till  konungen  den  17  Aug.  1789. 

■^  Riksdagsmännen  från  bondeståndet  i  Finland  ankommo  till 
en  del  senare  till  riksdagen.    Tvänne  af  dem  voro  ända  från  Kemi 
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I  sitt  tal  till  ständerna  synes  konungen  på  forhand  velat 
möta  väckta  farhågor.  »Det  vore  ej  för  att  äska  nya  pålagor, 
som  han  kallat  dem,  utan  för  att  med  dem  öfverlägga  om 
deras  eget  väl  till  frälsning  från  hunger  och  nöd,  då  riket 
med  svåra  år  betungas.  Om  hans  regering  varit  välsignad 
med  en  ständig  fred,  som  tillåtit  befrämjandet  af  nyttiga  in- 
rättningar, om  de  olyckor,  som  hotade  riket  vid  hans  faders 
död,  voro  skingrade,  och  han  nu  för  andra  gången  kunde 
tilltala  ett  fritt,  sjelfständigt  och  enigt  folk,  har  han  dock  ej 
blifvit  utan  erfarenhet  af  den  Vansklighet,  som  åtföljer  mensk- 
liga  öden:  jordens  gröda  hade  varit  förnekad  i  snart  trewne 
år,  och  sjiknaden  deraf  hade  ej  litet  ökat  tyngden  af  hans 
krona;  af  de  utvägar,  han  ville  låta  ständernas  utskott  med- 
dela, kunde  de  döma,  att,  fast  menniskor  ej  kunna  råda  öfver 
naturens  skiften,  kan  dock  mensklig  försigtighet  förekomma 
deras  tryckande  följder;  de  skulle  deraf  finna,  att  det  endast 
vore  för  deras  cgcjt  bästa,  som  han  dem  sammankallat,  och 
att  h varken  ärelystnad,  penningeåtrå  eller  någon  med  rikets 
väl  mindre  sammanstämmande  orsak  stadgat  detta  beslut.» 

Början  af  1780-talet  var  utmärkt  af  hårda  år.  Redan 
1781  var  skörden  så  klen,  att  flere  landsorter  måste  bisprin- 
gas med  allmänt  understöd.  1782  års  ymnigare  växt  hade 
icke  hunnit  ersätta  det  föregående  årets  brist,  då  det  hårda 
missväxtåret  1783  inträftade.  Den  följande  vintern  var  ovan- 
ligt sträng,  ov]\  det  dröjde  långt  in  i  Maj  månad,  innan  den 
utifrån  iuförskrifna  spanmålen  hann  inkomma.  Konungen,  i 
sin  berättelse  till  ständerna,  erinrar,  huru  de  så  mycket  tad- 
lade  kronobränneriernas  magasin  då  öppnades  till  de  nödli- 
dandes undsättning,  och  att,  ehuru  en  så  allmän  sädesbrist 
knappt  under  århundradet  i  Svea  rike  hade  inträffat,  span- 
målen dock  bibehölls  vid  ett  skäligt  pris^.  Af  införskrifven 
spanmål  skaffades  det  pä  fiere  orter  l)ristande  utsädet,  och 
konungen  inhemtade  af  landshöfdingarne,  att  de  åkrar  voro 
få,  som  1784  blefvo  osådda.  Skörden  blef  i  allmänhet  bättre, 
än  man  af  den  stränga  föregående  vintern  och  vårens  torka 
kunde  vänta.  Men  hela  Norrland  tick  nv  missväxt,  och  det 
allmänneligen  svåra  året  1785  följde.  Huru  nöden  för  det 
närvarande    skulle    botas   och  i  en  framtid  förekommas  hade, 

hippmark.      För  dem.  som  ej   förstodo  svenska,  tolkades  proposi- 
tionerna af  deras  finsk-svenska  medbröder. 

^  Den  såldes  i  kronans  magasin  till  3  rdr  (12  rdr  rgds) 
tunnan. 
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säger  konungen,  länge  varit  ämne  för  öfverläggning.  Ett 
stadgadt  spanmålspris,  länipadt  efter  jordbrukarens  möda  och 
utgifter,  vore  rätta  medlet  till  åkerbrukets  uppmuntran;  och 
till  detta  behof  voro  allmänna  föry^ådshus  lika  angelägna  som 
till  rikets  försvar  vid  främmande  anfall.  Sockenmagasinen 
uppfylla  illa  deras  ändamål.  Konungen  hade  derför,  genom 
cirkulär  till  landshöfdingarne  af  den  7  Mars  1784,  utstakat 
pianon  till  sådana  allmänna  förrådshus  och  tillbjudit  landt- 
Imshållaro  att  om  spanmålsleverauser  ingå  kontrakt  med  kro- 
nan, men  endast  ett  mindre  jintal  hade  antagit  detta*  atibud. 
Konungen  föreslog  nu,  att  sådana  förrådshus  på  allmän  be- 
kostnad   skulle   inrättas.     I   propositionen  till  banko-utskottet 

—  i  h vilken  konungen  erinrar  derom,  att  det  kreditiv  på 
banken  af  50  tunnor  guld,  som  1778  års  ständer  honom 
leninat,  irke  af  honom  blifvit  begagnadt  —  begär  han,  att 
banken,  till  spanmålsmagasins  inrättande,  måtte  lemna  kronan 
ett  riintefritt  lån  af  1  milliqn  riksdaler  att  utgå  med  200,000 
riksdaler  årligen  i  fem  år;  och  skulle  hvarje  år  sex  procent 
af  kapitalet  afbetalas  med  inkommande  tullmedel.  —  Så  grund- 
lades allmänna  inagasinsinrättningen,  efter  hvars  uppkomst  de 
oly('kliga   följderna  af  missväxtår  så  märkbart  blefvo  lindrade 

—  en  inrjittning,  visserligen  umbärligare,  sedan  riket  numera, 
äfven  i  vanliga  år,  producerar  sitt  eget  behof  af  spanmäl 
(hvilket  i  denna  tid  ännu  var  långt  ifrån  att  vara  fallet), 
men  hvars  ändamålsenlighet  i  ett  land,  der  en  frostnatt  kan 
förstöra  en  stor  del  af  skörden,  man  svårligen  kan  bestrida*. 

Det  var  doi  enda  af  konungens  propositioner  vid  denna 
riksdag,  som  blef  beviljad;  och  detta  ej  ens  till  fullo.  Banko- 
utskottet svarade,  att  banken  icke,  utan  äfventyr  för  sin  sä- 
kerhet och  realisationens  bestånd,  kunde  ingå  i  större  förskott 
än  till  beloppet  af  den  summa,  hvartill  det  redan  lemnade 
kreditivet  uppgick,  nämligen  833,333  Vs  ^'^^5  hvilka  banko- 
fullniäktige  af  ständerna  (nämligen  af  de  tre  stånd,  som  garan- 
terat banken,  i  hvars  styrelse  ännu  bönderna  ej  hade  någon 
del)  auktoriserades  att  på  konungens  reqvisition  låta  utbetala 
sålunda,  att  under  åtta  år  skulle  utgå  årligen  100,000  rdr 
och  det  nionde  året  33,333  ^/jj  rdr.     Banken  skulle  för  hvarje 

*  Allmänna  magasins-direktionen  upphörde,  såsom  bekant, 
efter  1823  års  riksdag,  sedan  ständerna  då  upphört  att  med  några 
bidrag  eller  kreditiv  upprätthålla  niagasinsinrättuingen,  och  denna 
äfven  till  en  del  hade  förändrat  sin  natur  och  blifvit  en  handels- 
anstalt  i  stället  för  en  undsättningsanstalt. 
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utgående  summa  erhålla  tullstyrelsens  förskrifning,  livaruti 
denna  pantförskrifver  alla  kronans  tullinkomster,  förbinder  sig 
-att  i  ränta  erlägga  tre  procent  årligen,  samt  att  årligen  af- 
betala  3  procent  af  det  utgående  kapitalets  primitiva  belopp; 
och  förbehöll  sig  banken,  att  den  häriyenom  skulle  anses  full- 
komligt ha  uppfylt  all  sin  förbindelse  att  biträda  riket  vid 
all   påträngande    nöd   och   för  dess  välfärd  vådliga  händelser. 

—  Också  blef  ett  af  konungen  äskadt  lånebiträde  för  Falu 
bergslag  afslaget. 

Bankens  tillstånd  var  florerande.  Ständerna  säga  sjelfva 
derom  i  riksdagsbeslutet:  »Vare  medbröder  i  banko-utskottet 
hafva  lemnat  oss  tre  stånd,  hvilka  styrelsen  af  bankoverket 
tillkommer,  en  fägnesam  underrättelse  om  dess  tillstånd  och 
förvaltning.  "  Vi  hafva  rönt  nyttan  af  de  vid  senaste  riksmöte 
hvart  tredje  år  stadgade  banko  revisioner,  verkstälda  med  den 
noggranhet  och  sorgfällighet,  som  ett  så  angeläget  verk  for- 
drar. En  jämn  och  redig  bankoförvaltning  har  varit  beled- 
sagad med  all  önsklig  framgång  i  verkställigheten;  så  att 
banken  under  de  sedan  sista  riksdag  förflutna  något  öfver  sju 
■år  ej  allenast  kunnat  underhålla  en  full  och  oafbruten  silfver- 
vexling  i  specie-riksdalrar  emot  bankens  sedlar,  oaktadt  den 
starka  påkänning,  som  trenne  nästan  på  hvarandra  följande 
svåra  missväxt-år  gjort,  utan  ock  i  en  ganska  märklig  mån 
förbättra  den  proportion  emellan  bankens  redbara  fond  och 
sedelstocken,  hvarunder  en  realisation  kan  anses  fast  och  be- 
ständig. —  Vi  tillskrifva  med  underdånig  tacksamhet  k.  m:s 
vishet  i  dess  styrelse,  att  rikets  frakthandel  under  sistför- 
flutna  sjökrig  emellan  flere  europeiska  makter  blifvit  ett  huf- 
vudsakligt  medel  att  öka  bankens  silfverfond  till  en  äfven  så 
oförväntad,  .•^om  förut  okänd  storlek.»  —  Borgarståndet  aflade 
också  hos  konungen  under  riksdagen  genom  en  särskild  depu- 
tation sin  underdåniga  tacksägelse,  för  det  han  »under  ett 
svårt  i  flere  verldsdelar  utb rustet  krig  bibehållit  freden  för 
sitt  rike  och  derunder,  så  väl  genom  verkande  biträde  till 
den  armerade  neutraliteten,  som  ock  genom  starka  konvoj  er, 
stadfästat  svenska  flaggans  anseende  och  brajjt  Sveriges  han- 
del och  sjöfart  till  en  oförmodad  höjd». 

Denna  sida  af  konungens  regering  var  ej  den  enda  ljusa. 

—  Med  skäl  kunde  han  berömma  sig  af  att  sedan  sista  riks- 
dagen hafva  satt  försvarsverket  i  ett  skick,  långt  öfver  hvad 
man  kunnat  hoppas  och  förmoda.  —  Vi  meddela  följande 
utdrag  ur  konungens  berättelse  till  1786  års  ständer  angående 
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kri'<rsinakteii  till  sjös  och  lands.  Resultaten  voro  i  synnerhet 
i  afscende  pä  flottan  lysande:  »De  brydsamma  öfverläggnin- 
•rar  -  heter  det  — ,  som  detta  ämne  i  förra  tider  hos  riksens 
ständer  och  deras  sekreta  utskott  förorsakat,  de  odrägliga 
suTinnor,  flottan  kostat,  hade  ej  verkat  en  mera  förmånlig  ut- 
sigt,  än  att,  då  år  1780  en  noga  besigtning  anstäldes,  flottan 
befans  ega  tre  linieskepp  i  fullt  tjenstbart  stånd  jämte  åtta 
frt-iratter  samt  några  andra  obrukbara  fartyg;  hvilka  fartyg 
och  frcii^atter  sedermera  blifvit  dels  reparerade,  dels  kasserade. 
Konungen  har  varit  angelägen  att  upprätta  rikets  örlogsflotta 
utur  en  vanmakt,  som  tillskvndade  riket  den  största  osäkerhet 
och  likväl  medtog  en  stor  del  af  rikets  inkomster.  Han  hade 
för  detta  ändamål  ej  funnit  bättre  utväg  än  att  anförtro  sty- 
relsen af  detta  verk  åt  en  enda  person^,  som  varit  konungen 
ansvarig  för  flottans  bestånd,  så  i  anseende  till  sjelfva  farty- 
g-en med  deras  tillhörigheter,  som  befäl,  besättning,  bygnad 
och  husliållning.  -—  Intill  dess  rikets  eller  dess  grannars  be- 
lägerilu^t  annorlunda  fordrar,  har  konungen  utsatt  örlogsflot- 
tans styrka  till  tjiiguett  linieskepp  om  60  kanoner,  femton 
svära  och  se.iv  lätta  fregatter,  utom  flera  mindre  fartyg,  att. 
bcstiindigt  vara  i  tjenstbart  stånd.  Till  detta  antal  hafva  icke 
flera  än  sex  linieskepp  och  fyra  fregatter  af  den  gamla  flot- 
tan funnits  förtjena  reparation  och  blifvit  dugliga  att  i  den 
nya  flottan  tills  vidare  ])ibehållas.  Alla  de  öfriga  blifva 
nybygda,  så  att  fem  år  efter  detta  den  faststälda  planen  bör 
vara  fullkomnad.  —  Under  de  senast  förflutna  fem  åren  har 
konungen,  understödd  af  kunnige  och  nitiske  embetsmän, 
förökat  Hottan  med  elfva  nya  linieskepp,  tio  fregatter,  två 
kuttrar  och  etthundratretioåtta  jakter,  barkasser  och  slupar,. 
utom  (le  tre  nya  liniesk(;pp  och  tre  fregatter,  som  äro  under 
fullbordan  till  nästa  år.  —  Under  de  senaste  fem  åren  hade 
till  flottans  skepps-  och  husby gnader  2,330,000  riksdaler  åt- 
gått, och  erfordras  ännu  2,400,000  riksdaler  till  slutlig  full-, 
bördan  af  den  faststälda  planen.  Vid  denna  stora  kostnad 
har  konungen  haft  den  tillfredsställelsen,  att  den  blifvit  med 
hätita  hushallniiuj  använd  samt  arbetet  med  ovanli(j  drift  fort- 
satt. Ofvcrtygclscn  härom  är  lätt  funnen,  då  man  härmed 
jämf()r  livad  kostnad  förr  varit  använd  och  hvad  tillväxt  flot- 
tan dcrundcr  vunnit.  Ifrån  och  med  1763  till  och  med  1780,. 
som    är    18    år,    har   flottan    till    ofvannämda   behof  kostat  en 

•''  Nu  aflidne  generalamiralen  Trolle. 
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lika  summa,  meu  under  hvilken  tid  likväl  allenast  blifvit 
bygda  sju  linieskepp,  en  fregatt  samt  femtiotvå  mindre  bar- 
kasser,  pråmar  ocli  slupar,  en  början  blifvit  gjord  till  några 
flottans  husbygnader,  och  det  öfriga  åtgått  till  flottans  så  kal- 
lade underhåll  i  det  skick,  hvari  den  1780  befans.  Genom 
den  förkofran,  som  flottan  ernått  på  de  sista  fem  åren  i  ny- 
bygda  skepp,  fregatter  och  andra  fartyg,  samt  den  ansenliga 
nybygnaden  af  flottans  nu  egande  ansenliga  arsenaler,  för- 
rådshus, verkstäder  och  flera  ett  varf  tillhörande  inrättningar, 
företer  sig  alltså  en  skilnad  i  förhållandet  hvad  skeppsbyg- 
naden  angår  såsom  ett  till  två  och  ett  hälft,  och  i  husbyg- 
naden  såsom  ett  till  fem,  på  dessa  senare  fem  åren  mera  till- 
gjordt  än  på  de  föregående  aderton  med  en  lika  stor  pen- 
ningesumma. —  Nya  dockbygnadsarbetet  i  Karlskrona  har 
])lifvit  fortsatt  med  all  den  drift,  som  penningetillgångarne 
medgifvit.  En  årlig  summa  är  numera  utsatt  till  detta  stora 
verks  fullbordande  inom  vissa  år,  och  har  genom  en  förändrad 
arbetsplan  utväg  blifvit  funnen  att  draga  en  väsentlig  fördel 
af  den   redan  fårdiiya  dockan,  un<ier  det  den  öfriga  fullkomnas.» 

»Armeens  flotta  (skärgårdsflottan)  i  Finland  har  fått  en 
total  reparation,  så  att  nu  hela  denna  flotta,  bestående  af 
.'^exton  större  och  f^extiofem  armerade  mindre  fartyg,  vid  första 
påfordran  kan  göra  tjenst.  Dess  docka  och  inventarii-kam- 
mare  äro  färdiga,  dess  verkstäder  blifva  det  i  år,  och  flottans 
varf  är  inneslutet.  Armeens  flotta  har  förlidet  år,  för  första 
gången  sedan  dess  inrättning,  varit  i  sjön  till  exercis,  med 
tjugunio  större  och  mindre  fartyg,  med  hvilka  blifvit  verk- 
stälda  alla  det  slags  rörelser,  som  med  denna  flotta  i  ett  krig 
kunna  förekomma,  så  att  derunder  säkra  grunder  kunnat  läg- 
gas till  denna  flottas  taktik.  —  Men  då  en  tid  af  minst  sex 
veckor  fordras  för  att  sätta  armeens  flottas  större  fartyg  i 
sjön,  har  konungen  varit  omtänkt,  huru  olägenheterna  af  ett 
slikt  dröjsmål  måtte  förekommas,  och  som  dertill  ingen  bättre 
utväg  gifves  än  att  låta  de  större  fartygen  ständigt  hållas  i 
sjön,  och  att  nya  sådana  byggas,  som  blifva  i  dockan  qvar- 
stående,  så  har  konungen  anbefalt  en  ny  bygnad  af  tolf  så- 
dana stora  fartyg,  hvartill  en  summa  af  400,000  riksdaler 
åtgår,  af  hvilka  fartyg  tre  redan  äro  färdiga  och  de  öfriga 
påräknas  att  inom  fyra  år  det  blifva.» 

»Lika  oundgängligt  har  konungen  ansett  att  förse  armeena 
flotta  med  proviant,  hvaraf  den  nu  också  cger  ett  förråd  på 
stället    för   5000  man   i    sex   veckor;    äfvensom   flottan   förses 
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med  ett  magasin  för  segelduk,  tågvirke  och  ammunition,  som 
efter  hand  formeras  och  blifver  färdigt  vid  samma  tid  som 
de  nya  fartygen.  Härtill  åtgår  väl  en  summa  af  90,000 
riksdaler,  så  att  statsverket  med  ansenliga  utgifter  derigenom 
betungas;  men  då  konungen  eftersinnar,  att  armeens  flotta  i 
Finland,  som  utgör  ett  hufvudsakligt  försvar  mot  en  mäktig 
granne,  på  intet  annat  sätt  kan  svara  mot  ändamålet,  och 
oförmodade  händelser  icke  alltid  medgifva  en  så  lång  tid, 
som  dertill  hade  åtgått  i  den  belägenhet,  hvari  den  förut  var; 
så  har  konungen  ej  tvekat  att  vidtaga  dessa,  ehuru  kostsamma, 
inrättningar,  men  hvarigenom,  sedan  proviantmagasinet  nu 
verkligen  är  försed  t  och  flottan  ligger  i  sjön,  den  samma  kan, 
enär  besättningarna  äro  på  stället,  på  14  dagar  vara  armerad 
och  afsegla.  Vid  armeens  flottas  svenska  eskader  äro  tretioett 
galerer  och  nödiga  småfartyg  alla  så  tjenstfärdiga,  att  de  vid 
första  påfordran  kunna  utgå.» 

»Konungen  har  låtit  förbättra  instruktionen  för  krigs- 
kollegium. En  ordning  är  utstakad,  hvarefter  hela  försvars- 
verket till  lands  och  sjös  må  kunna  sammanstämma  till  ett 
ändamål,  nämligen  ett  kraftigt  värn:  ett  ämne  som  i  fram- 
farna tider  icke  varit  stadgadt,  fast  rikets  vidsträckta  gräns 
förestafvat  nödvändigheten.  Ät  fästningsverken,  såsom  appui 
för  armé  och  flotta,  har  konungen  lemnat  nödig  tillsyn,  men 
med  inskränkning  af  den  gamla  defensionsplanen,  emedan 
många  och  vidsträckta  fästningar,  hvartill  i  samma  mån  be- 
sättningar erfordras,  i  stället  för  att  gifva  styrka,  snarare  for- 
svaga armeen,  helst  i  ett  land  med  vidsträckta  gränser.  — 
1  fält-  och  ?iii£ick'artiUeriet  har  konungen  faststält  behöriga 
planer  för  dess  sammansättning,  fördelning  och  utredning.  — 
Fem  hundra  större  och  mindre  fältstycken  äro  i  ordning;  men 
trosshästar  fela  vid  de  svenska  infanteriregementena.  Vida 
öfver  armeens  styrka  är  antalet  af  nya  gevär  i  arsenalerna. 
Qvantiteten  för  det  närvarande  är  37,500  och  ökas  alla  år 
med  2500,  till  dess  man  hinner  till  50  tusen.  —  Till  armeens 
förseende  med  sina  behof  af  beklädning,  vapen  och  ammuni- 
tion har  sedan  sista  riksdag  åtgått  något  öfver  2  millioner 
riksdaler.  Till  tropparnes  öfning  har  all  omsorg  blifvit  lem- 
nad.  Tre  läger  af  flera  sammandragna  regementen  äro  hållna 
sedan  stiindernas  sista  sammankomst,  och  det  fjerde  uti  inne- 
varande år.  Nöd  och  brist  hafva  ofta  verkat  inställandet  af 
«arliga  möten,  och  då  detta  äfven  måst  tillåtas  vid  de  rege- 
menten, som  äro  under  passevolans,  så  hafva  de  derför  insam- 
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lade  förråd  varit  en  betydlig  undsättning,  hvarmed  man  till 
en  början  kunnat  hjelpa  de  olycklige.  Öfvertygelsen  om  den 
nytta,  passevolans-hivättniug^n  medför,  har  verkat  hos  rust-  och 
rotehållare  vid  de  bägge  skånska,  tvänne  småländska  och  ett 
vestgöta  regemente  den  beredvillighet,  att  de  nästlidna  år  an- 
tagit de  dem  gjorda  föreställningar  om  en  ständig  passevolans, 
som  konungen  dem  låtit  erbjuda.» 

Man  ser,  huru  konungen  användt  de  franska  subsidierna. 
—  Det  skulle  svnas,  som  sådana  bemödanden  hade  bort  fram- 
kalla  någon  erkänsla;  i  synnerhet  då  de  till  så  betydlig  del 
skett  utan  rikets  betungande.  — 

Regementenas  underhåll  under  möten  och  marscher  var  ej 
bestämdt  genom  konung  Karl  XI:s  indelningsverk.  Fri  skjuts 
till  mötesplatsen  och  bidrag  till  soldatens  underhåll  genom 
matsäck  eller  i  penningar  voro  skyldigheter,  ej  inbegripna  i 
de  ursprungliga  knektekontrakten  med  de  särskilda  provinserna, 
men  hvilka  en  långvarig  häfd  hade  infört.  Kronan  hade  vid 
flera  regementen  tagit  detta  underhåll  på  entreprenad  emot 
en  viss  årlig  fritt  öfverenskommen  afgift.  Det  var  den  så 
kallade  passevolansen,  i  sig  sjelf  lika  fördelaktig  för  kronan 
som  för  truppen  och  rust-  eller  rotehållaren.  Konungen  hade 
börjat  införa  den  i  finska  armeen  och  gjorde  vid  1786  års 
riksdag  proposition  hos  ständerna  om  dess  allmänna  införande^. 
Den  vigt,  konungen  lade  derpå,  sågs  äfven  deraf  att,  då  saken 
den  20  !Maj  förekom  på  Riddarhuset,  fyra  rikets  råd,  klädde 
i  sina  talarer,  sig  der  infunno  för  att,  enligt  Gustaf  Adolfs 
af  konungen  upplifvade  riddarhusordning,  bevista  öfverlägg- 
ningen  och  meddela  nödiga  upplysningar^.  —  Af  denna  öf- 
verläggning  meddela  vi  endast  hvad  som  kan  vara  tillräck- 
ligt att  karakterisera  den. 

Fältmarskalken  grefve  Axel  Fersen  yttrade:  »K.  m:s 
proposition,  som  utgör  vårt  deliberationsämne,  innefattar  tvänne 
delar,  om  kavalleriet  och  infanteriet.  Hvad  kavallerierna  angår, 
så  hafva  de  inga  kontrakt;  de  hafva  endast  boställsordningen 
och  konung  Karl  XI:s  reglemente;  hvilket,  sedan  det  inrät- 
tades,   undergått    många   förändringar   och  förbättringar.     De 


^  I  denna  proposition  hade  konungen  undantagit  Helsinge, 
Öster-  och  Yesterbottens  infanterier  samt  Jämtlands  och  Bohus- 
läns dragonregementen,  emedan  särskilda  omständigheter  för  dem 
voro  gällande. 

"  De  voro  friherre  Beckfriis.  friherre  Karl  Sparre,  grefve 
Oxenstjerna  och  friherre  De  Geer. 
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iiiiskfi  infanteriregementena  äro  jämväl  till  sin  beskaffenhet 
skilda  från  de  svenska;  de  hafva  ej  sådana  kontrakt;  de  med 
dcni  träft*ad(?  ackord  om  passevolansen  äro  dessutom  äldre 
än  senasto  riksdag.  Finland,  såsom  en  gränsort  samt  af  ett 
helt  annat  läge  och  i  olika  omständigheter  än  Sverige,  kan 
jämväl  i  denna  delen  tarfva  och  tåla  att  hafva  sin  armé  på 
oi\  annan  fot:  jag  kan,  såsom  Finne  och  intresserad  i  saken, 
tala  deroni,  ty  den  egendom,  jag  der  eger,  torde  vara  så  stor 
som  åtskilligo  andre  närvarande  possessionaters  derifrån.  Ja^ 
undantager  således  kavallerierna  och  linska  infanterierna  för 
att  nu  endast  yttra  mig  öfver  den  projekterade  passevolans- 
inrättuingen  vid  de  svenska  infanteriregementena,  hvilket  jag 
blott  ocli  allenast  anser  böra  blifva  vårt  närvarande  öfverlägg- 
iiingsämne.  Dessa  regementen  ega  sina  lagliga  kontrakt,  ige- 
nom regeringsformens  18  §  än  ytterligare  stadfästade^;  de 
frikalla  roten  alldeles  från  den  nu  föreslagna  penningeafgif- 
ten;  somliga  af  dessa  kontrakt  förbinda  roten  att  förse  knekten 
med  matsäck  och  till  drickspenningar,  hvilket  allt  dock  roten 
eger  rättighet  att  sig  på  knektelönen  godtgöra;  andra  befria 
roten  derifrån;  de  föreslagna  8  rdr  82  skilL,  som  dessutom 
synes  vara  nog  högt,  blifver  således  en  ny  bevillning.  —  På 
dessa  grunder  vore  hans  excellens'  önskan,  att  rotarne  vid  de 
svenska  regementena,  som  genom  sina  med  konung  Karl  XI 
ingångna  kontrakt  äro  befriade  från  att  föda  sin  soldat  vid 
möten,  må  vid  de  samma  oförändradt  blifva  bibehållna»  .  . . 
Den  förtjente  öfversten  för  Södermanlands  regemente  friherre 
Siegroth  anförde:  »Genom  k.  m:s  nådigste  proposition  ernås 
likhet  i  subsistensen  för  soldater  och  ryttare,  som  vänjer  dera 
vid  fältlefvernet;  armeen  blifver  mera  rörlig  och  torde  längre 
tid  hvart  år  kunna  exerceras,  emedan  den  nuvarande  termi- 
nen af  17  dygn,  kompanimötena  inberäknade,  är  alldeles  otill- 
räcklig. Hittills  har  händt,  att  den  ene  roten  gett  sin  sol- 
dat, utom  mötesmatsäcken,  8,  5  till  6  plåtar  i  drickspennin- 
gar, en  annan  åter  intet;  af  denna  olikhet  har  missnöje  upp- 
kommit bland  manskapet,  och  har  jag  varit  föranlåten  att  låta 
från  inuten  hcmgå  sådana  soldater,  som  erhållit  knapp  mat- 
säck eller  ingen  ocli  inga  drickspenningar,  för  att  ej  svälta; 
detta  orsakar  missncijc  i  landet  soldater  och  rotebönder  emel- 

"  Det  heter  i  denna  §:  —  »krigsmakten  till  häst  och  fot  så 
väl  som  ))åtsmanshållet  förblifver  vid  sin  indelning  samt  de  med 
allmogen  och  städerna  upprättade  kontrakt  i?it.ill  dess  k.  m.  och 
ständerna  n<idigt  finna  någon  förändring  deri  samfäldt  göra.» 
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lan.  —  Rotarne  slippa  den  landsförderfliga  mötesskjutsen  fram 
och  åter,  som  nu  är  både  till  oändlig  tunga  och  oordning. 
Undslippandet  deraf  utgör  i  värde  så  mycket  som  passevolans- 
afgiften  och  mera,  då  matsäckens  värde  och  resekosten  beräk- 
nas; häri  är  således  vinst  för  rotebönderna,  utom  den  de  ega 
genom  sina  angelägna  sysslor  hemma.  Passevolans-inrättnin- 
gen  hindrar  ock  alla  prejerier  och  oenigheter  emellan  solda- 
ten och  bonden.  —  Kalkylen  om  förmånen  af  passevolans- 
inrättningen  är  äfven  så  lätt  som  sannfärdig.  Derför  kan 
passevolans-inrättning  ej  kallas  en  ny  pålaga  utan  en  minsk- 
ning emot  den  nu  vanliga.  —  Så  har  jag  förr  tänkt,  tänker 
så  nu  och  skall  det  alltid  göra.  —  Mig  undfaller  icke,  att 
det  torde  falla  sig  svårt  för  de  fattigaste  rotebönder  att  be- 
tala dessa  passevolanspenningar.  Men  då  de  få,  enligt  k.  m:s 
nådigste  tillåtelse,  betala  efter  hand  och  förmånsrätt  att  för- 
sälja sina  varor  till  magasinen  jämte  de  förmåner  de  för  öfrigt 
vinna,  synas  de  belåtne;  och,  vare  huru  det  vill,  så  är  vår 
krigsmakt  i  ingen  jämfih-clse  med  våra  grannars  och  enligt 
bruket  att  strida  med  stora  krigshärar.  Derför  bör  vår  armé 
åtminstone  vara  rörlig  och  briikbar.  —  Det  är  den,  som  skall, 
då  det  omtränges,  försvara  landet  och  undersåtarne;  så  är 
det  ock  deras  skyldighet  att  dcrtill  bidraga,  eljest  blifva 
följderna  en  gång  vådliga.» 

Diskussionen  var  vidlyftig,  såsom  vanligast  händer,  då 
ett  och  detsamma  upprepas  af  dem,  som  mindre  opponera  sig 
af  uppenbara  än  af  hemliga  skäl  och  derför  kringgå  sjelfva 
saken.  Konungens  proposition  afslogs  på  Riddarhuset  med 
en  stor  pluralitet  i  alla  klasser^.  Om  meningen  med  detta 
adelns  afslag  —  som  drog  böndernas  med  sig,  och  som  der- 
för ej  var  mindre  fullständigt,  att  prester  och  borgare,  föga 
intresserade  i  frågan,  biföUo  konungens  proposition  —  kunde 
man  ej  misstaga  sig.  —  Det  var  ett  misstroendevotum  mot 
regeringen.  —  Vi  gå  att  anföra  konungens  öfriga  proposi- 
tioner. 

Vid  1778  års  riksdag  hade  ständerna  bifallit  konungens 
förslag  om  mildring  af  dödsstraffet  i  vissa  fall  för  häfdad 
qvinna,  som  begår  barnamord,  »emedan  —  heter  det  i  hofrättens 
cirkulär  derom^^  —  k.  m.  med  särdeles  bekymmer  funnit,  att 


^  I  första  klassen:  Ja  54,  Nej  109;  i  andra  klassen:  Ja  49, 
Nej  92;  i  tredje  klassen:  Ja  69,  Nej  227.  Se  de  tryckta  riks- 
dagsprotokollen. 

^"  Den  12  April  1779. 


■  •  I 
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fruktan  för  det  i  lagen  stadgade  dödsstraffet  icke  förmått  att 
afhålla  från  brottet,  i  det  flere  exempel  visat,  att  ofta  lägrad 
(} vinna,  först  af  blygsel  för  sitt  tillstånd  eller  den  skymf,  som 
dormed  följde,  och  dernäst  af  bekymmer  öfver  förlägenhet 
nu.'d  barnets  skötsel  och  underhållande,  blifvit  bragt  att  begå 
sädan  menskligheten  vanhedrande  gerning,  för  hvilken  sjelfva 
naturen  hade  afsky,  då  dödsstraffet  ofta  blifvit  ansedt  såsom 
en  önskad  utväg  för  henne  att  på  en  gång  varda  både  skam 
och  bekymmer  qvitt.»  —  Konungen  återkom  till  detta  ämne 
vid  innevarande  riksdag  och  förordade  det  på  rikssalen  till 
ständerna  med  följande  ord:  »Den  nödiga  ändring,  som  jag" 
tror  fordras  i  allmänna  lagen  att  förekomma  mängden  af  de 
olyckliga  brott,  för  hvilka  naturen  ryser,  är  innehållet  af  den 
proposition,  som  nu  skall  eder  föreläggas.»  —  Den  lydde  på 
afskaffandet  af  dödsstraffet  för  så  beskaffade  brott.  Lag-  . 
utskottet  afstyrkte  den;  och  ständerna  afslog  den  ej  blott,  utiyoi 
prcötciståndct  fordrade  upphäfvandet  af  den  i  detta  afseende 
år  1778  införda  mildringen  och  gjorde -detta  till  ämne  för 
ett  ståndets  enskilda  besvär.  I  sitt  svar  derpå  efter  riksda- 
gens slut  utvecklar  konungen  sina  skäl  mot  en  sådan  åter- 
gång och  slutar  med  följande  ord:  »En  författning,  på  så- 
dana grunder  bygd,  tål  ingen  ändring,  äfven  så  litet  som 
dessa  kunna  motsägas.  De  till  riksens  ständer  öfverlemnade 
handlingar  innehålla  ännu  flera  skäl,  som  hos  k.  m.  före- 
kommit vid  detta  ömma  ärende,  och  har  k.  m.  dermed  gjort  hos' 
sin  och  alla  konungars  domare  redo  för  sitt  uppsåt.  Hvad  sagdt 
är  gör  till  fyllest  presteståndet  till  åtlydnad  och  efterrättelse.»* 
Ktt  bevis  på  konungens  blick  —  om  han  också  i  af- 
hjelpande  af  olägenheten  ej  föreslog  ett  i  vår  tanke  tjenligt 
])otemedel  —  var   hans    proposition   vid   denna   riksdag  i  ett 

^  I  sina  punkter  till  ständerna  den  9  Maj  1786  säger  konun* 
gen:  »Af  inlupna  underrättelser  har  k.  m.  inhemtat.  huru  skoj  are  JS 
tjufvar  och  andre  missdådare,  då  de  blifvit  förde  i  fängelse  eller  ^ 
allmänna  arbetsställen,  tagit  barnen  med  sig,  hvilka  derstädes  med 
dem  blifvit  inneslutna  i  fängelset.  K.  m.  har  funnit  stridandebåde 
mot  menskligheten,  samhällets  nytta  och  billigheten  att  låta  ett 
sådant  bruk  fortfara.  -  Som  barnhusinrättningarna  icke  medgifva, 
att  do  utan  åtskilnad  der  kunna  genast  emottagas,  har  k.  m.  för- 
klarat att,  derest  de  ej  finnas  i  stånd  att  taga  tjenst,  lära  handt- 
vork  eller  sig  lofligen  försörja,  skola  de  genast  föras  tillbaka  till 
don  socken,  hvarifrån  de  senast  med  föräldrarna  kommit,  och  der 
njuta  (let  underhäll,  hvarmed  hvarje  socken  är  skyldig  försörja 
sina  fattiga.»  Den  18  Nov.  1783  hade  konungen  låtit  utgå  en 
allmän  författning  om  arbetsinrättningar  i  landsorterna. 


KON:S  IDÉER  OM  EN  RiyPRESENTATIOXSFÖRANDRING.     513 

ämne,  som  efter  honom,  och  senast  i  våra  dagar,  föranledt 
mångfaldiga  undersökningar  och  förslag,  till  förekommande 
af  svenska  bondeståndets  försvagande  genom  den  vidt  sträckta 
hemmansklyfningen.  Andamålet  af  konungens  proposition  — 
hvaröfver  äfven,  på  hans  befallning,  rikets  råd  meddelade  sitt 
betänkande  —  var  »förekommande  af  skatteböndernas  försva- 
gande vid  arfskiften».  Konungen  öfverlemnade  åt  ständerna 
att  öfv erlägga  om  fastställandet  af  någon  säker  och  oombytlig 
men  lindrig  grund  till  hemmanens  värdering  vid  arfskiften, 
så  att,  der  hemmanels  klyfning  ej  vidare  kunde  ega  rum,  den 
äldste  sonen  eller,  då  söner  ej  voro,  den  äldsta  dottern  eller, 
om  inga  barn  iinnas,  närmaste  laglige  arfvingen,  som  vid 
arfskiften  ville  och  kunde  hemmansdelen  tillträda,  måtte  fram- 
för dess  syskon  och  anhöriga  alltid  dertill  vara  berättigad,  emot 
en,  efter  berörde  värderingsgrund  lämpad,  lösen.»  —  Propo- 
sitionen afstvrktes  af  lagutskottet,  vann  ingen  anklang  hos 
bondeståndet  och  afslogs  af  ständerna. 

Bondeståndets  försvagande  genom  de  föregående  miss- 
växtåren tord(j  ha  varit  en  ibland  anledningarna  till  denna 
proposition  af  konungen,  h vilken  för  öfrigt  i  sin  framställ- 
ning till  ständerna  lomnar  det  hans  tid  ännu  hedrande  intyg: 
»att  brott  och  missgerningar  under  nöden  icke  ökat  sitt  an- 
tal» ^.  Den  nämda  propositionens  afsigt  har  varit  att,  i  lik- 
het med  den  norska  odalrätten,  göra  svenska  bondehemman 
till  ett  slags  fideikommiss  inom  slägten. 

Konungen  var  i  allmänhet  böjd  för  sådana  inrättningar. 
Den  sista  upphöjelse  i  grefligt  stånd,  som  han  efter  1792  års 
riksdag  meddelade  åt  dåvarande  landtmarskalken  friherre  Kuuth, 
var  inskränkt  till  äldste  sonen  och  endast  utsträckt  till  den 
andre  med  det  vilkor,  att  fadern  äfven  för  denne  stiftade  ett 
fideikommiss  ^ 

På  riddarhuset  ville  Gustaf  III  ha  en  besuten  adel.  Ja, 
i  hans  första  utkast  till  den  år  1789  införda  säkerhets-akten 
ville  han  inskränka  adelns  representation  till  en  bofast  frälse- 
man ifrån  hvardera  af  de  tjugtifyra  län  i  Sverige  och  Finland, 
hvaruti  fvälse  finnes,  utvald  efter  flesta  rösterna  af  de  i  länet 
boende  frälse  jordegare.  Det  sammanhänger  med  den  allmänna 
representationsförändring,  som  konungen  vid  samma  tid  hade 

'^  K.  m:s  punkter  till  riksens  ständer  den  9  Maj  1786. 
^  8chröderheims  anmärkning. 


514         '     GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

i  rjiniiot,  men  från  hvars  utförande  han"  afstod,  och  som  ^ick 
ut  pa  ett  återinförande  af  de  under  Gustaf  Adolfs  tidehvarf 
nvL^roji  gång  l)rukliga  så  kallade  2/i5Ä:o^^5-riksdagar,  men  med  en 
annan  ^sammansättning.  Detta  utskott  af  ständerna  skulle  bestå 
af  tjiKfufyra  bosatte  frälsemän,  valde  på  sätt  nyss  nämdt  är, 
samt  dertill  fi/ra  ofrälse  bruksegare,  valde  af  bruksegare  i 
riket,  och  pluraliteten  uträknad  efter  årliga  hammarskatten; 
dernäst  af  tjvgnåtta  prester,  nämligen  af  hvarje  stift  en  biskop 
(dier,  då  han  är  hindrad,  en  eonsistorialis  samt  tillika  en 
kyrkolierde  som  väljes  af  stiftets  presterskap;  sedermera  tjugu- 
åtta  män  af  alla  rikets  städer,  nämligen  fyra  ifrån  Stockholm, 
(;n  från  hvardera  af  städerna  Norrköping,  Göteborg,  Abo, 
Karlskrona,  (iefle,  samt  nitton  ifrån  alla  öfriga  städer,  efter 
bevillningsklassifikation;  slutligen  tjuguatta  bofaste  skattebön- 
der, en  frän  hvarje  län,  hvilka  af  alla  skatte-  och  kronohem- 
mans innehafvare  och  åboar  i  länet  väljas,  och  till  hvilkas 
bitrJide  på  riksdagen  konungen  förordnar  en  edsvuren  skrif- 
vare.  -  Friils(;män,  bruksegare  och  bönder  i  detta  utskott 
borde  hafvji  fvlt  fj/rtio  års  ålder.  —  Utskottets  göromål  skulle 
vara  att  med  konungen  och  den  eller  dem,  han  i  sin  stad 
förordnar,  rådslå  endast  om  de  ämnen,  konungen  proponerat, 
samt  att  samti/cka  och  fördela,  eller  afslå  och  jämka  de  be- 
villningar,  kmiungen  äskar.  —  Alla  voteringar  i  detta  utskott 
borde  sk(;,  icke  efter  stånd,  utan  per  capita,  och  utskottets 
sammankomst  ej  räcka  längre  än  sex  veckor. 

Sådant  iir  det  förslag  till  en  representationsförändring  i 
Sverige,  som  utgcir  en  del  af  k.  Gustaf  lll:s  egenhändigt 
författade  utkast  till  säkerhets-akten  och  finnes  upprepadt  i 
(;n  bifogad  afskrift  af  densamma,  med  konungens  rättelser, 
men  i  h vilken  afskrift  de  paragrafer,  som  angå  representa- 
tionsförJindring(;n,  äro  öfverstrukna.  —  Vi  ha  anfört  innehål- 
let här,  emedan  redan  före  1786  års  riksdag  berättelser  voro 
gängse;  om  en  af  konungen  tillämnad  förändring  i  regerings- 
sätti^t,  och  emedan  allt  skäl  är  för  handen  att  tro,  det  denna 
riksdags  erfarenhet  fört  honom  närmare  på  tanken  af  en  för- 
ändring i  stiindernas  egen  sammansättning. 

Den  ömtåligaste  frågan  vid  178G  års  riksdag  förekom 
slutligen.  Också  måste  konungen,  för  att  få  den  efter  sitt 
sinne  besvarad,  gå  utont  representationen  och  vända  sig  direkt 
till  menigheterna.  1  afseende  på  detta  ämne  gå  vi  något 
tillbaka. 
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Det  var  tor  tio  år  tillbaka,  den  3  December  1776,  som 
kanslipresidenten  grefve  Ulrik  SchefiFer  skref  till  konungen*:  i 
»Eders  maj:t  har  besörjt  om  den  så  länge  efterlängtade  reali-  ' 
sationen.  —  Ed.  majrts  statsverk  är  nu  skildt  från  all  gemen- 
skap med  banken.  Om  ej  utgifterna  afpassas  efter  inkom- 
sterna, kommer  e.  m.  i  yttersta  förlägenhet  och  e.  m:s  kredit 
i  största  våda.»  —  Två  år  derefter^  och  nyss  före  1778  års 
riksdag,  var  det  som  konungen  skref  till  grefve  Creutz:  »Jag 
har  allt  skäl  att  tro,  det  realisationen,  som  är  dagens  och 
framtidens  stora  angelägenhet,  skall  lyckas.  Det  är  blott  min 
egen  drätsel,  som  behöfver  sättas  i  ordning,  för  att  jag  ej 
skall  behöfva  frukta  en  riksdag.  Men  denna  sista  artikeln 
om  drätseln  är  ett  haf  att  vada,  och  jag  ser  ännu  der  ej 
någon  dag.  Emellertid  ha  vi  kommit  till  slut  med  svårare 
saker.     Således  måste  man  hoppas.» 

Utsigterna  hade  sedan  den  tiden  mycket  mörknat.  Den 
makt,  som  konungen  efter  revolutionen  1772  hade  låtit  sig 
uppdragas  (ifvcr  tinanserna  och  myntet,  hade  det  varit  hans 
ambition  att  sii  mycket  som  möjligt  sköta  ensam  och  utan 
ständernas  biträde.  Han  hade  från  början  försvagat  sina  egna 
finanser  för  att  synas  ädelmodig,  —  ville  i  det  yttersta  upp- 
rätthålla detta  sken  och  kastade  derför  hemlighetens  slöja 
öfver  sina  finanser.  Dessas  oordning  hade  redan  förderfligt 
återverkat  pä  statsverket.  Den  skulle  innan  kort  äfven  åter- 
verka pä  myntet,  sedan  konungen,  i  förtviflan  öfver  inhemsk 
oreda,  slutligen  kastade  sig  i  det  krig,  med  hvars  tanke  han 
länge  hade  umgåtts. 

»Det  hade»  —  ha  vi  sagt  —  »varit  honom  en  hederssak 
att  frän  sig  skilja  det  enda  verk,  som  ännu  stod  och  enligt 
sin  inrättning  (hvilken  äfven  Sveriges  envåldskonungar  hade 
respekterat)  borde  stå  under  ständernas  egen  förvaltning,  näm- 
ligen rikets  ständers  bank.  Han  hade  vid  stadgandet  af  grun- 
derna för  realisationen  visat  mycken  oegennytta,  hvilken  man 
endast  önskade  bättre  hade  beräknat  sina  tillgångar  och 
mindre  litat  pä  framtiden.  Han  hade  skilt  banken  från  sitt 
statsverk.  Han  hade  åtagit  sig  rikets  gäld.  Huruvida  hans 
egna  finanser  kunde  hållas  i  det  skick,  att  de  ej  menligt 
skulle  återverka  på  bankens  ställning  och  på  myntväsendet, 
var    framtidens  uppgift.     Redan   1778  skref  konungen,  såsom 

*  Jfr  sid.  20G  ofvan. 

5  Den  18  Okt.  1778,  ibid. 

Geijer:    Gustav ianaka   papperen.    III,  34 
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vi  nyss  sett,  att  han  i  sin  egen  drätsel  hade  ett  haf  framför 
sig,  der  han  ej  såg  dag.  Orden  skrefvos  ännu  i  hans  så 
kallade  lyckliga  tid,  men  troligen  ej  utan  känsla  deraf,  att 
hans  nya  förnämsta  iinansiela  hjelpmedel  redan  var  ett  miss-  . 
tag.  —  Vi  mena  bränvinsbränningens  förvandlande  till  ett 
rcgal  år  1775  och  de  i  följd  deraf  inrättade  hronobränne-  ■ 
rienia»  ^. 

Konungen  insåg  tidigt  nog  sitt  misstag.  »Det  enda  fel, 
jag  begått  —  skrcf  han  då  till  grefve  Creutz''  —  eller  rät-  ' 
tarc,  som  man  kommit  mig  att  begå,  är  affären  med  bi^ånvi- 
net;  men  den  skall  ock  hjelpas  med  tålamod,  med  blandning 
af  mildhet  och  stränghet,  i  synnerhet  med  ihärdighet.»  — 
Det  var  grundsats  hos  konungen  att  icke  ändra  beslut.  »Den 
första  af  mina  principer  —  skref  han  till  generalamiralen 
Trollc^ — är  aldrig  ändra  marschen  af  en  sak,  som  en  gång 
blifvit  resolverad.»  —  Han  var  ej  mot  att  erkänna  och  äfven 
godtgöra  fel,  men  endast  då  han  var  öfverläysen.  För  denna 
öfverlägsenhet  har  han  på  en  falsk  bana  kämpat  under  hela 
sin  regering  förgäfves. 

Planen   med   bränvinsregalet   var   kanske  mindre  felaktig   ' 
i    sig    sjclf,    än   den  blef  genom  utförandet.     Att  detta  skolat 
svara   mot   ändamålet,    dertill  hade  fordrats  en  ordning  i  för-  '  ■ 
valtningcn,    som   allt  för  mycket  saknades;  och  en  i  sig  sjelf 
opopuläv    åtgärd   blef  ytterligt  förhatlig  genom  alla  de  vexa- 
tioncr,   som  subalterna  egennyttor  i  den  inlade.    Vi  ha  redan 
anmärkt  de  ärliga  oroligheter,  som  derigenom  uppstodo  i  pro- 
vinserna, och  hvilka  genom  våld  måste  qväfvas.    Månge  blefvo 
olycklige    och    måste    gå    från    hus    och   hem.     Missväxtåren 
ökade    förbittringen,    då    det    kungliga    bränvinsflödet    öfver- 
svämmade  landet,  som  saknade  bröd,  och  utprånglare  af  varan, 
till    förment  kronans  profit,  inrättade  —  såsom  presterskapet    ■. 
klagar  —  krogar   vid  alla  kyrkor.     Den  regala  bränvinsbrän- 
ningen   måste  slutligen  för  längre  tider  på  året  inställas  ocli 
var    för    1785    års    missväxt    instäld,    då    ständerna  år  1786 
sammankallades  ^. 

Kedan    vid    1778   års   riksdag  hade  bondeståndet  förgäf- 
ves anhållit  om  fri  husbehofsbränning.     Vid  1786  års  riksdag 


«  Jfr  ofvan  sid.  208. 

'  Den  19  Aug.  1778.    Jfr  ofvan  sid.  244. 

«  Den  9  Juni  1783.    Jfr  ofvan  sid.  338. 

^  Deremot  såldes  för  kronans  räkning  franskt  bränvin. 
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inkommo  bönderna  hos  konungen  med  anhållan  om  tillstånd 
att  få  erbjuda  en  emot  inkomsten  af  de  regala  brännerierna 
någorlunda  svarande  bevillning,  till  erhållande  af  fri  brän- 
vinstillverkning;  och  de  öfriga  ständerna  förenade  sig  i  denna 
framställning.  —  En  deputation  androg  ärendet  för  konungen 
den  13  Juni,  sedan  spänningen  emellan  honom  och  ständerna 
redan  var  uppenbar,  i  synnerhet  hos  ridderskapet  och  adeln. 
Det  vid  detta  tillfälle  förda  protokoll  finnes  bland  konungens 
papper  och  är  hufvudsakligen  af  följande  innehåll:  K.  m. 
behagade  lemna  landtmarskalken  och  talmännen  företräde,  då 
de  till  k.  m.  öfverlemnade  riksens  ständers  underdåniga  skrif- 
velse  af  den  10  Juni  och  utbådo  sig  att  öfver  den  önskan, 
de  nu  framburo  inför  k.  m:s  tron,  få  dess  yttrande  emottaga. 
Kongl.  maj:t  gaf  landtmarskalken  och  talmännen  derpå  följande 
svar:  —  »Jag  fogar  mig  gerna  efter  mitt  folks  önskan,  då 
den  med  rikets  bestånd  kan  förenas;  och  då  de  tro  sig  finna 
en  annan  utväg,  som  kunde  uppfylla  kronans  behof,  så  vill 
jag  gifva  riksens  ständer  ett  nytt  bevis  af  den  foglighet, 
hvarmed  jag  har  mött  dem  i  all  min  tid  och  i  synnerhet 
under  loppet  af  denna  riksdag.»  —  Häruppå  uppläste  k.  m» 
sjelf  svaret,  förbehållande  sig  ständernas  utlåtande  deröfver  en*^ 
dast  genom  Ja  eller  Nej,  inom  fyra  dagar.  Konungens  svf^^ 
innehöll:  att  ehuru  kronobrännerierna  i  vanliga  år  gifva  en« 
behållen  inkomst  af  500,000  rdr  specie  eller  30  tunnor  gujdt 
om  året,  ville  likväl  k.  m.  samtycka  till  deras  indragning  och., 
bränvinsbränningcns  frigifvande  ifrån  nästkommande  års  början 
emot  det,  att  riksens  ständer  utse  och  fastställa  en  ständig-- 
varande  särskild  inkomst  för  kronan  af  300,000  rdr  eller  18. 
tunnor  guld  med  det  vilkor  att,  i  händelse  k.  m.  föa?  svår 
missväxt  skulle  finna  sig  föranlåten  att  inställa  bränvinsbrän- 
ningen  för  ett  helt  år,  hälften  af  denna  bevillning  med  det- 
samma eftergifves.  Hvarjämte,  för  att  uppfylla  bristen  i  kro- 
nans inkomster  och  sätta  konungen  i  tillfälle  att  hålla  de 
bränneriarrendatorer  skadeslösa,  hvilkas  kontrakt  ännu  ej  till- 
ändalupit,  konungen  föreslog  en  konsumtionsafgift  af  24  skil- 
lingar  på  hvarje  person,  som  brukade  kaffe.  Konungen  fortfor 
derefter :  »Riksens  ständer  böra  anmärka  de  vilkor,  mitt  svar 
innehåller,  och  då  de  deraf  intaga,  att  den  afgift,  jag  till  er- 
sättning för  riket  fordrar,  är  200,000  rdr  specie  mindre  än 
regala  bränneriernas  afkastning,  kunna  de  deraf  tillika  döma. 
om  min  böjelse  att  möta  deras  åstundan  och  öfv.erväga  deras 
förmåga.     Det  är  ej  första  gången  jag  föregår  riksens  ständer 
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iiicd  foglighet.  Jag  väntar,  att  de  följa  detta  mitt  faderliga 
exempel.  Dertill  har  jag  rätt  både  såsom  kouung  och  deras 
frihets  stiftare.  Det  är  för  dem  sjelfva  angeläget,  för  riket 
nyttigt,  då  det  bibehåller  det  förtroende  emellan  konung  och 
folk,  öoiri  endast  gifver  riken  och  imponerar  på  afundsmän. 
Det  är  angeläget  för  frihetens  bevarande;  ty  den  trifves  endast 
af  ordning  och  vördnad.  Jag  säger  icke  mera.  Jag  väntar 
om  fyra  dagar  svar.  Sex  veckor  äro  förflutna  sedan  riksdagens 
början.  Jag  väntar  svar  på  mina  propositioner.  Ty  rik-ets 
angelägeiilieter  fordra  min  närvaro  annorstädes.» 

Alla  saker  hade  under  den  korta  tiden  sedan  riksdagens 
begynnelse  antagit  ett  mer  och  mer  inveckladt  utseende;  och 
konungens  (iget  uppförande  var  ej  egnadt  att  reda  förjiållandet. 

I  sin  proposition  till  banko-utskottet  (hvilket  utskott, 
likas^om  stats-utskottet,  enligt  den  tidens  regeringsform  och 
riksdagsbruk,  var  hemligt)  hade  konungen  yttrat:  »att  un- 
der det  han  sedan  sista  riksdag  af  hvarjehanda  tillstötta 
händelser  fått  vidkännas  en  ansenlig  förminskning  i  kronans 
vanliga  och  påräknade  inkomster,  hade  flera  äfven  så  oun.d* 
vikliga  som  till  en  del  oforsedda  tillökningar  förefallit  uti 
dess  utgifter,  särdeles  till  landets  understöd  med  span- 
mål,  svenska  sjöfartens  beskyddande  under  sista  sjökrig,  samt 
en  nödvändig  förbättring  af  rikets  försvarsverk  till  lands 
och  sjös.  Dessa  omständigheter  tillika  med  den  fond,  som 
kronan  innan  sista  riksdag  ihopbringade  till  understöd  for 
realisationen,  hafva  icke  kunnat  medgifva,  att  resurser  dertill 
skolat  hemtas  endast  af  statsverkets  vanliga  och  inskränkta 
tillgångar.  Konungen  hade  derför  varit  föranlåten  att  till  dessa 
stora  föremål  nytja  understöd  af  utrikes  upptagna  låyi.  Denna 
upplåning  hade  skett  på  ett  sätt,  att  rikets  kredit  ej  i  någon 
måtto  blifvit  skadad,  utan  befinner  sig  nu  tvärt  om  i  fördel- 
aktigare belägenhet,  än  den  någonsin  till  förene  varit;  hvarpå 
intressenas  nedsättning  på  kronolånen  både  in-  och  utrikes 
är  {}tt  otvifvelaktigt  bevis.  En  särskild  fond  har  blifvit  in- 
rättad, h vilken  af  en  dertill  anstäld  direktion  med  god  fram- 
gång användes  till  årlig  betalning  så  väl  af  intressena,  som 
till  någon  del  af  kapitalet.  Men  k.  m.  vill  för  riksens  stan-  ' 
ders  banko-utskott  ej  hafva  dolt  dess  bekymmer  deröfver,  att 
under  den  nog  långa  tid,  som  erfordras  till  denna  utländska 
gälds  totala  afbetalning,  de  årliga  intressen,  som  derför  remit- 
teras, jämte  afl)etalningar  på  kapitalet,  blifva  en  verklig  minsk- 
ning   af    rikets    allmänna    förmögenhet,    och   kan   vid  sådana 
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tillfallen  hafva  den  verkan  på  kursen,  att  rikets  redbara  mynt^ 
stock  derigenom  kunde  till  någon  del  förminskas  och  för- 
svinna. Jämte  det  k.  m.  derför  anser  af  högsta  vigt  att  vid- 
taga sådana  mått  och  steg,  att  handelsvågen  må  visa  sig  till 
rikets  fordel,  har  k.  m.  varit  betänkt  på  medel  och  utvägar 
att  efter  hand  kunna  flytta  en  betydande  del  af  denna  ut- 
ländska gäld  inom  riket.  Till  detta  ändamål  har  inrättnin- 
gen af  vissa  årliga  räntor  på  lifstid  eller  någon  viss  bestämd 
tid  funnits  vara  en  lämplig  utväg,  hvarigenom  tillika  for 
rikets  inbyggare,  hvilkas  belägenhet  kunde  fordra,  att  de 
hellre  försäkra  sig  om  en  viss  och  derjämte  något  förbättrad 
inkomst  för  deras  lifstid,  än  att  lemna  en  betydligare  qvar- 
låtenskap,  härtill  öppnades  ett  tj enligt  tillfälle.  —  Kongl. 
maj:t  är  derför  sinnad  att  till  en  början  låta  inrätta  en  lifs- 
tids  ränteinrättning  till  en  fond  af  en  million  rdr  speoie. 
Framgången  af  en  sådan  inrättning  beror  helt  och  hållet  af 
det  begrepp,  som  de  häruti  deltagande  göra  sig  om  säker- 
heten af  de  årliga  räntornas  riktiga  betalning,  hvilken  derför 
i  alla  länder  med  skäl  hålles  i  största  hclgd  och  för  sådan 
orsak  på  de  flesta  ställen  bestrides  på  ett  från  statens  ofriga 
utgifter  afskildt  sätt.  Ehuru  k.  m:s  oryggeliga  föresats,  att 
låta  den  del  af  kronans  inkomster,  som  härtill  blifver  ansla- 
gen, orubbad  användas  till  detta  ändamål,  kunde  vara  en  till- 
räcklig borgen  och  säkerhet  för  dessa  lifstidsräntor,  har  lik- 
väl k.  m.  än  vidare  velat  befästa  denna  föresats  genom  en 
verklig  abalienation  af  vissa  kronans  intrader  till  nämda  ända- 
måls så  mycket  säkrare  uppfyllande.  I  sådan  afsigt  vill  k. 
m.  härmedelst  lemna  till  banko-utskottets  öfvervägande,  om 
banken  kunde  åtaga  sig  att  igenom  någon  viss  af  dess  kom- 
missarier med  nödig  underbetjening  besörja  om  dessa  lifstids- 
räntors  årliga  betalning,  hvilken  kan  i  det  högsta  komma  att 
bestiga  sig  till  hundra  tusen  rdr  specie  om  året,  mot  det  att 
banken  härtill  får  uppbära  eller  emottaga  någon  af  kronans 
säkraste  inkomster,  som  lämpligast  finnes,  till  det  belopp,  som 
den  årliga  utbetalningen  af  lifstidsräntorna  fordrar.  Härmed 
korame  banken  ej  att  vidkännas  någon  utgift  af  egna  medel, 
utan  besörjde  blott  utbetalningen  af  kronans  härtill  anslagna 
fonder,  för  hvilket  besvär  k.  m.  ville  låta  bankens  betjening, 
som  härmed  finge  att  syssla,  tillgodokomma  ett  deremot  sva- 
rande arvode. 

Så  lyder  detta  förslag,  åtminstone  sådant  det  bland  kon- 
ungens  papper   af  Liljencrantz   finnes  uppsatt.     Man  ser,  att 


520  GUSTAVIANSKA  PAPPEREN. 

» 

det  innehåller  både  erkännandet  af  en  ökad  utländsk  skuld 
och  ett  uppslag  till  ett  slags  inländskt  fondsystem.  —  Man 
finner  ej,  att  det  af  banko-utskottet  hos  ständerna  blifvit  an- 
mäldt.  Till  och  med  stats-utskottet,  hvars  protokoll  förvaras 
bland  konungens  papper,  agerar,  såsom  hade  det  ej  minsta 
kännedom  af  denna  konungens  proposition  till  banko-utskottet 
och  hvad  deri  säges  om  den  utländska  skulden.  Stats-utskot- 
tet förklarar  blott  sin  missbelåtenhet  deröfver,  att  det  hvarken 
erhållit  någon  uppgift  ifrån  riksgälds-kontoret  angående  an- 
vändningen af  den  till  riksgäldens  afbetalning  anvisade  fon- 
den, som  likväl  genom  bidrag  af  ständernas  bevillning  vore 
tillkommen,  ej  heller  i  stats-kontoret  derom  kunnat  få  någon 
upplysning,  h varför,  då  ordföranden  påminte,  att  regerings- 
formen på  intet  ställe  ålägger  utskottet  någon  granskning  af 
riksgälds-kontorets  förvaltning,  utskottet  stannade  i  det  beslut 
att  ondast  hos  ständerna  anmäla:  »det  utskottet  af  de  hand- 
lingar och  underrättelser,  som  blifvit  det  meddelade,  inhem- 
tat,  att  rikets  ingälder  blifvit  till  rikets  behof  anslagna;  att 
ovanligt  stora  och  betydande  utgifter  blifvit  gjorda,  i  syn- 
nerhet till  flottans  och  försvarsverkets  upprätthållande;  men 
att,  det  oaktadt,  ej  någon  statsbrist  förmärkts;  hvaruti  de 
ansägo  sig  hafva  en  fägnesam  anledning  att  i  underdånighet 
beprisa  k.  m:s  visa  omtanke.»  Om  de  franska  subsidierna 
hade  konungen  ingenting  nämt,  och  de  blefvo  äfven  hös 
ständerna  onämda.  Plere  stats-utskottets  ledamöter  yrkade, 
att  i  anseende  till  ett  löpande  nog  allmänt  rykte  om  rikets 
gäld  äfven  borde  omförmälas,  att  utskottet  icke  funnit  spår 
dertill,  att  någon  ny  gäld  blifvit  riket  åsamkad;  och  detta  ' 
blef  äfven  för  ständerna  tillkännagifvet  ^°.  —  Ett  sådant,  under 
ironiska  loford  förklädt,  missnöje  var  ej  det  enda,  som  inom 
stats-utskottet  yttrade  sig.  Konungen  hade  endast  låtit  med- 
dela en  öfversigt  af  statsverkets  tillstånd  för  det  löpande  året, 
och  det  åberopades,  att  1778  ej  annorlunda  skett.  Flere  leda- 
möter protesterade  med  skäl  emot  detta  förfarande,  såsom  ■ 
stridigt  mot  50  §  i  regeringsformen,  h vilken  föreskref,  att 
statsverkets  tillstånd  för  rikets  ständers  utskott  borde  uppvisas. 
Ordföranden    förklarade    i    anledning  deraf,  att  på  konungens 


^'*  Ordala^^en  till  ständerna  lydde:  »Utskottet  har  anledning 
att  förmoda,  det  sådana  utvägar  blifvit  nytjade.  att  riket  icke 
blifvit   helastadt   med  någon  ny  och  riksens  ständer  icke  veterlig 
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befallning  tillgång  skulle  lemnas  till  flera  af  de  föregående 
årens  stater.  Men  utskottet,  som  ansåg  sina  göromål  nära 
nog  slutade,  fann  då,  att  detta  blott  skulle  förorsaka  uppe- 
håll, och  lät  dervid  bero. 

Man  var  stött  å  öm&e  sidor  och  lät  förstå  det,  ehuru 
konungen  i  det  längsta  försökte  att  visa  sig  foglig.  Äfven 
propositionen  om  åtagandet  af  en  bevillning  i  stället  för  den 
införda  regala  bränvinsbränningen  blef  utan  resultat,  då  kon- 
ungen fordrade  denna  bevillning  beständig^  men  ständerna 
endast  ville  åtaga  sig  den  för  vissa  år,  —  och  Prietzcky*s 
memorial  på  Riddarhuset  satte  konungens  rätt  till  någon  sådan 
bevillning  i  allmänhet  i  fråga,  emedan  bränvinsregalet  blifvit 
infördt  utan  ständernas  hörande^. 

Flere  propositioner  af  ständerna  skedde,  alla  innefattande 
påminnelser  och  rättelser.  Riddarhuset  begynte  med  att  fordra 
en  bestämd  förklaring  af  den  redaH  vid  1778  års  riksdag 
väckta  frågan,  huru  ständernas  röster  borde  beräknas.  Adeln 
yttrade  den  enhälliga  tanken:  att  uti  alla  mål,  utom  i  bevill- 
nings-  och  privilegiisaker  (i  hvilka  ständernas  enstämmighet 
fordrades)  pluraliteten  af  tre  stånds  röster  utgjorde  ett  stän- 
dernas beslut;  h varemot,  om  två  stånd  stannade  mot  två^ 
saken  förfölle^.     Konungen  svarade:  »Att  sådant  alldeles  vore 

^  Nordin  i  sina  anteckningar  säger:  »Vid  1786  års  riksdag 
ville  konungen  gifva  bränvinet  löst,  men  deremot  vinna  en  någor- 
lunda god  ersättning.  Han  sade  mig  då,  att  han  hade  30  tunnor 
guld  deraf,  men  åtnöjdes  med  18.  Presterna  och  bönderna  skulle 
gerna  velat  gifva  hvad  som  begärdes  på  obestämd  tid,  men  de 
återhöllos  af  adeln,  som  fann  nirsigtigast  att  hafva  qvar  detta 
band.  Borgaren  (ensam)  ingick  för  alltid.  Efter  riksdagen  den 
25  Juni  var  jag  utkallad  till  konungen  på  Drottningholm  kl.  6  på 
aftonen,  då  vi  talade  om  bränvinet,  nvars  lösgifvande  på  hvad 
vilkor  som  helst  jag  tillstyrkte,  i  anseende  till  den  elaka  verkan 
kronobrännerierna  och  krogarna  gjorde  på  sederna.  Om  hösten  i 
November  yrkade  jag  vidare  samma  sak  i  Upsala  på  slottet,  då 
konungen  lofvade  mig  att  snart  vilja  hjelpa  detta.» 

'^  Man  påminne  sig,  att  denna  fråga  vid  1778  års  riksdag  redan 
var  väckt,  till  förekommande  af  den  decisionsrätt,  som  den  åter- 
upplifvade  Gustaf  Adolfs  riksdagsordning  inrymde  åt  konungen,  i 
fall  af  ständernas  skiljaktiga  tankar.  I  ett  samtal  med  Nordin 
den  20  Januari  1789  berättade  riksrådet  Axel  Fersen,  huru  han 
vid  1778  års  riksdag  hindrat  antagandet  af  1617  års  riksdagsord- 
ning, så  vidt  den  rörde  lagstiftningen.  »Det  tillgick  således.  Om 
onsdagsmorgonen  kl.  8  skulle  plenum  hållas  (på  Riddarhuset),  då 
det  eljest  alltid  varit  kl.  11.  Fersen  uppkom  kl.  ^/^  8  och  träffade 
landtmarskalken  Saltza,  som  förundrade  sig  att  finna  Fersen  uppe 
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h.  in:s  egen  tanke,  att  den  vore  både  enlig  med  regerings- 
formen af  den  21  Aug.  och  med  senaste  riksdagspraktik, 
samt  att  det  mycket  fägnade  honom,  det  han  i  alla  delar 
instämmer  med  ridderskapets  och  adelns  tankar.»  —  Det  var  . 
denna  förklaring  (adeln  ursäktade  sig  att  hafva  begärt  den 
ensam  lios  de  öfriga  stånden,  med  hvilka  Riddarhuset  kommu- 
nicerade konungens  svar,  och  som  deröfver  förklarade  sin  till- 
fredsställelse), det  var,  säger  jag,  denna  förklaring,  som  fast- 
stäldc  den  princip,  genom  hvilken  vid  1789  års  riksdag 
säkerhets- akt  en  —  och  med  den  enväldet  —  gick  igenom, 
med  (le  tre  ofrälse  ståndens  bifall,  emot  adelns  protest. 

Eiddarhuset  besvärade  sig,  att  icke,  enligt  vanligheten, 
krir/sbe/älet  denna  gången  blifvit  kalladt  till  riksdagen,  ocli 
hemstjilde,  att  vid  framdeles  skeende  ständernas  sammankomst 
rättelse  deri  måtte  ske  ^.  Ständerna  anhöllo  om  npphäfvandet 
af  de  inskränkningar,  som  konungens  tryckfrihetslag  af  1774 
blifvit  underkastad  genom  tilläggen  af  1780  och  1785.  De 
yrkade  säkerhet  för  embetsmän  mot  godtycklig  afsättning  i 
alla  de  embeten,  hvilka  genom  regeringsformen  icke  blifvit 
förklarade  för  förtroendesysslor.     Trenne  stånd  sammanstämd^ 

så  bittida.  —  Fersen  frågade,  hvad  vigtigt  som  nu  skulle  förehaf- 
vas.  Saltza  nämde,  att  riksdagsbeslutet,  som  vore  uppsatt  i  kan- 
sliet, skulle  justeras.  Fersen  läste  då  på  manuskriptet  och  fann 
deri,  att  1617  års  riksdagsordning  var  i  1  §  antagen,  Fersen  in- 
vände häremot,  att  fråga  derom  aldrig  förevarit  hos  stånden,  och 
kunde  lian  således  ej  tinna  sig  i  beslutets  underskrifvande,  Saltza  be-t 
kymrad  frågade,  huru  han  ville  hafva  det.  Fersen  sade:  med  de  ocli 
de  ändringar  ingår  jag  deri,  och  kallade  neder  landshöfding  Nackrey 
från  läktaren.  Nackrey  läste,  fann  samma  betänklighet  och  upp-- 
satte  då  projektet  till  denna  paragrafs  förändring.  Vid  föredrag  . 
gandet  begärde  Fersen  saken  på  bordet.  Följande  dagen  inkom 
Hummelhjelms  memorial.»  (Se  ofvan  sid.  261,  der  not.  o  efter  denna 
upplysning  rättas).  Derförf  öreslog  grefve  Fersen  äfven  vid  1786  år9  . 
riksdag  åtskilliga  försigtighetsraått  vid  riksdagsbeslutets  justerings  ; 

^  Krigsbefälet  hade  allt  ifrån  konung  Karl  IX:s  tid  blifvit 
kalladt  till  riksdagarne.  I  1772  års  regeringsform  nämnea  intet 
derom,  men  väl,  i  56  §,  att  med  armeens  pensionskassa  skulle  för- 
hållas efter  de  reglementen,  som  stadgade  blifvit.  eller  af  k.  m.  ge; 
nom  öfverenskommelse  med  krigsbefälet  och  armeens  fullmäktige 
kunde  stadgas.  Reglementet  sattes  i  sammanhang  med  riksda- 
garne.  emedan  deri  stadgades,  att  den  valda  direktionen  öfver  > 
armeens  pensionskassa  skulle  sitta  från  riksdag  till  riksdag.  För 
öfrigt  reviderades  kassan  hvart  tredje  år  af  armeens  fullmäktige.  En 
sådan  revision  hade  nyss  före  riksdagen  skett.  Oppositionen  hyste 
hemliga  misstankar  öfver  kassans  användning;  ehuru  på  Riddar- 
huset intygades,  att  den  befunnits  i  fullkoraligen  godt  stånd. 
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i  anhållan  om  förbud  mot  monopol ier  och  förpaktningar  af 
borgerliga  näringar.  Samtliga  stånden  förenade  sig  väl  om 
fortfarandet  af  den  år  1778  åtagna-  bevillning,  dock  med  in- 
skränkning till  både  tid  och  belopp. 

En  ständernas  deputation  anmälde  allt  detta  hos  konun- 
gen. Han  svarade:  »Då  landtmarskalken  och  talmännen  vid 
detta  tillfälle  och  ej  på  rikssalen  öfverlemna  mig  riksens 
ständers  svar  på  mina  propositioner,  -iinner  jag,  enligt  rege- 
ringsformen, att  riksens  ständer  lära  insett  svårigheten  att 
dem  antaga.  .Tag  är  dessutom  genom  edra  medbröder  i  banko- 
utskottet redan  underrättad,  att  Falu  bergslag  icke  vunnit 
det  understöd,  jag  föreslagit;  men  min  omvårdnad  för  detta 
nyttiga  verk  skall  icke  dervid  stanna.  Jag  har  redan  för- 
ordnat en  beredning  att  undersöka  och  uppgifva,  h vilka  ut- 
vägar kunna  tagas  till  detta  verks  räddning.» 

Vid  skrifvelsen  angående  bevillningen  anmärktes  af  kon- 
ungen: »Det  är  för  att  vinna  en  dyrbar  tid,  som  jag  nu 
emottager  riksens  ständers  utlåtande  angående  bevillningen; 
men  om  jag  rätteligen  erinrar  mig,  hafva  deras  yttranden  i 
detta  ämne  alltid  blifvit  öfverlemnade  på  rikssalen.  Jag  skall 
låta  dcrom  efterse  och  anmärker  emellertid,  att  <lermed  bör 
förhållas  hädanefter  på  lika  sätt  som  hittills.» 

Mot  ständernas  tacksägelse,  för  det  konungen  gillat  deras 
tillämpning  af  2  §  regeringsformen  på  embetsraäns  säkerhet, 
invände  han:  »Om  något  bevis  af  riksens  ständers  förtroende 
for  mig  kunde  anses  öfverflÖdigt,  så  vore  det  denna  under- 
dåniga tacksägelse.  Jag  har  trott  mig  förekomma  all  tvety- 
dighet, då  jag  låtit  säga  dem  min  tanke;  och  då  jag  tillåtit 
att  införa  densamma  i  riksdagsbeslutet,  har  med  verkställig- 
heten deraf  detta  ämne  vunnit  all  nödig  åtgärd.» 

På  ständernas  skrifvelse  angående  tryckfriheten  och  mo- 
nopolicr  svarades:  »Mitt  folks  angelägenheter  äro  mig  alltid 
ömma,  och  riksens  ständer  böra  ej  tvifla,  att  jag  befordrar 
dem  i  sammanhang  med  min  omvårdnad  af  deras,  rikets  och 
regeringssättets  gemensamma  väl.  Ju  vigtigare  dessa  ämnen 
äro,  desto  mindre  möjligt  är  det  mig  tillika  att  genast  och 
utan  behörig  pröfning  dera  meddela  mitt  svar.  Det  skall 
likväl  icke  dröja.»  —  Bägge  dessa  framställningar  blefvo  efter 
riksdagens  slut  afslagna. 

Då  landtmarskalken  öfverlemnade  ridderskapets  och  adelns 
enskilda  besvär  och  deribland  dess  hemställan  om  krigsbefälet, 
svarade    konungen:     »Jag    omfattar   alltid   mitt  trogna  krigs- 
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befäl  med  synnerlig  nåd  och  bevågenhet  och  skall  ej  under- 
låta att  hafva  ett  nådigt  afseende  på  de  rättigheter,  det  samma 
tillkommer  och  förbehållna  äro.  Jag  skall  ock  härpå,  i  sam- 
manhang med  de  öfriga  ridderskapets  och  adelns  besvär,  med- 
dela mitt  utslag.»  ~  Detta  utslag  gafs  aldrig ;  men  krigs- 
befälet upphörde  från  denna  tid  att  särskildt  kallas  till  riks- 
dagarne. 

Obelåtenheten  gaf  sig  allt .  friare  luft.  Den  bevillning, 
som  ständerna  åtagit  sig  år  1778  till  nästa  riksdag,  d.  v.  s. 
på  obestämd  tid,  förklarade  de  sig  väl  vilja  fortsätta,  men 
endast  på  fyra  år  och  med  minskning  af  en  procent  i  bevill- 
ningssumman.  I  adelns  beslut  om  afslag  af  passevolansen, 
hvarmcd  bönderna  förenat  sig,  sattes  giltigheten  af  kronans 
nyss  för  flere  regementen  ingångna  passevolanskontrakt  i  fråga, 
dä  passevolansen  ogillades  för  alla  egentligen  svenska  rege- 
ment(;n  såsom  olaglig.  I  ett  memorial  på  Riddarhuset  gjor- 
des skarpa  anmärkningar  mot  missbruk  af  passevolansen  i 
Finland  ^.  I  ett  annat  ^  klagades,  att  folket  derstädes  skulle 
svultit  i  lijäl  och  landet  varit  tomt  och  öde,  utan  llysslands 
hjelp  och  biträde,  och  att  all  säkerhet  i  egendom  der  for- 
svunnit genom  de  år  1778  af  kammarkollegium  faststälda 
grunderna  för  det  der  pågående  storskiftet^  —  hvilket  likväl 
gjorde  epok  i  Finlands  kultur.  —  Mesta  uppmärksamheten 
väckte  ett  i  borgareståndet  ingifvet  memorial,  tryckt  innan 
det  i  ståndet  upplästes,  hvari  ej  otydligt  protesterades  mot  : 
riksdagens  så  snara  afslutande,  såsom  varande  i  strid  mot  ' 
konungens  i  riksdagskallelsen  yttrade  uppsåt  att  gemensamt 
med  riksens  ständer  på  fasta,  säkra  och  nyttiga  grunder  stadga 
och  till  fullbordan  bringa  afhjelpandet  af  den  allmänna  nöden. 
Rätta  källan  till  alla  riket  tryckande  olägenheter,  heter  det,  i 
låg(^  i  samfundslagarne  och  oriktiga  begrepp  derom,  så  väl 
om  grundlagarne  och  den  allmänna  lagen,  som  om  alla  de  .. 
lagar,  hvilka  i  afseende  på  närings-  och  försvarsinrättningar 
samt  bruk  och  seder  kunna  fÖr  samhället  vara  nyttiga  eller 
skadliga.  Lagstiftnings-  och  den  dermed  förenade  lagtolknings- 

^  Af  hr  Tigerstedt,  G.  A.,  den  22  Juni. 

^  Af  hr  Sprengtporten,  Göran,  s.  d.  —  Öfverste  Sprengtporten 
gick  innan  årets  slut  i  rysk  tjenst. 

*^  Nämligen  att  vidt  aflägsna  och  obygda  marker  måtte  afvitt- 
ras  och  gifva  under  kronan  rum  för  nya  sjelfständiga  åboar,  sedan 
en  viss  areal  af  jord  blifvit  de  gamla  hemmanen  förbehållen. 
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makten  voro,  enligt  regeringsformen,  k.  m.  och  riksens  stän- 
der gemensamt  förbehållne  och  kunde  ej  lemnas  åt  någon  af 
de  höga  kontrahenterna  ensamt.  Derför  hade  k.  m.,  i  sitt 
nådiga  yttrande  öfver  1617  års  riksdagsordning,  förklarat,  att 
han  med  sitt  bifall  accederar  till  riksens  ständers  pluralitet. 
Verkställigheten  af  lagarne  vore  i  regeringsformen  k.  m.,  med 
råd,  kollegier  och  embetsmän,  förbehållen;  men  ständernas 
underdåniga  besvär  hörde  ej  till  lagskipningen  utan  till  lag- 
stiftningen och  den  autentika  lagtolkningen;  öfver  dem  böra 
ej  kollegierna  utan  medständer  höras,  och  dessa  besvär  vid 
sjelfva  riksdagen  afgöras,  hvilket  ock  kunde  ske  inom  den  i 
46  §  regeringsformen  "^  bestämda  tiden.  Den  underrättelse, 
att  kgl.  maj: t  ville  för  någon  sin  angelägna  resa  neder  åt 
landet  före  denna  tid  sluta  riksdagen,  kunde  ej  annat  än  be- 
dröfva  hvarje  tänkande  undersåte.  —  Memorialet  slutade  med 
den  proposition,  att  borgareståndet  borde  inbjuda  sina  med- 
ständer att  i  en  gemensam  stor  deputation  hos  konungen  i 
underdånighet  anhålla,  att  riksmötet  icke  förr  aflyses,  än  all- 
männa besvären  och  andra  riksvårdande  ärenden  blifsrit  till 
nådigt  slut  förhulpna. 

Det  var  en  röst  ur  de  gamla  mössornas  läger,  af  hvilka 
flere  åter  började  visa  sig  vid  denna  riksdag;  der  äfven  den 
från  partitiderna  så  fruktade  Pechlin  sig  infunnit,  men  höll 
9ig  stilla.  —  -  Memorialet  med  sin  syftning,  att  konungen 
skulle  bindas  vid  ständernas  pluralitet,  till  och  med  i  den 
ekonomiska  lagstiftningen,  smakade  helt  och  hållet  af  det 
gamla  regeringssättet,  hvars  traditioner  vid  denna  tid  började 
återgå  och  verka  mer,  än  på  ytan  syntes.  Författaren  var 
riksdagsmannen  för  Upsala  stad,  filosofie  magistern  och  käl- 
larmästaren Kewenter®.  Han  hade  förut  stött  sig  med  en 
stor  del  af  sitt  stånd  genom  sitt  yrkande  vid  valet  af  banko- 
fullmäktige, att,  såsom  en  del  af  borgerskapets  till  riksdagen 
sände  ombud  (nämligen  borgmästarne)  voro  mer  att  anse  för 
civile  embetsmän  än  skattdragande  borgare,  alle  sådane  borde 
uteslutas  från  valet,  eller  derom  medständernas  tanke  inhem- 
tas.  —  Hvad  hans  ofvannämda  politiska  memorial  angår,  så 
förklarade  ståndet,  att  det  ingen  del  deri  toge,  utan  ville 
genom  underdåning  skrifvelse  till  kongl.  maj:t  öfver  detsamma 

■^  Nämligen  att  riksdag  ej  skulle  vara  längre  än  högst  tre 
månader. 

^  Rådman  i  Upsala,  förut  docens  vid  akademien. 
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törklara  sitt  högsta  ogillande  och  misshag.  Hvilket  ook 
skedde;  ehuru  ålderman  Westin,  som  tillhörde  oppositioneB^ 
beriittade  sig  redan  hafva  fått  underrättelse,  att  memorialet 
vore  till  justitiekanslerens  beifrande  öfverlemnadt,  hvarför 
någon  ståndets  åtgärd  icke  syntes  vara  af  nöden. 

Kewenter  blef   inför    Svea  hofrätt  för  yttrade  förgripliga 
meningar    om    regeringssättet   aktionerad,  och  ehuru  han  pår 
stod   sig   endast  inför  konung  och  ständer  gemensamt  kunna  ', 
ställas    till    ansvar,    dömd   till  14  dagars  fängelse  vid  vatten 
och  bröd  samt  förbjuden  att  föra  allmän  talan. 

])en    23   Juni   upplöste   konungen,  efter  ej  fullt  två  måh 
nåder,  riksdagen  med  följande  tal:     »Om  endast  rikets  nytta^ 
eder   egen   bergning  varit  orsaken  till  detta  riksmöte,  jag  nn 
i   dag  slutar,  har  mitt  uppförande  under  loppet  af  denna  rika^ 
(lag  bort  vara  eder  ett  öfvertygande  vedermäle  om  min  kärlek 
för    fäderneslandet.     Om    farhågor,    ogrundade   till  sin  natur; 
oförtjente    för    den,    som    gifvit    eder  friheten,   som   eder  sn 
samlat    endast  *för    eder  bergning,   om  dessa  farhågor,  deasa 
irrbloss  uppkommit  och  hotat  att  störa  den  enighet,  som  jag 
i   fjorton   år   med   så   mycken   möda,   en  så  stor  försakelae  .af  " 
allt  eget  missnöje  sökt  bibehålla,  har  jag  ansett  dem  som  de    . 
moln,   hvilka   uppkomma  efter  ett  långt  lugn,  men  ett  stånd*   ■: 
aktigt  tålamod  endast  kan  skingra;  ty  sanningens  kraft  verkat    -, 
i   längden    och  upplyser  slutligen,  då  man  mest  sökt  att  den 
fördunkla.     Våra  tideböcker  bära  derom  vitne,  och  en  af  mina 
störste   företrädare,  den  konung  hvars  namn  jag  har  den  äran   ■  ■ 
att  bära,  Gustaf  Eriksson,  fäderneslandets  förlossare,  erfor  under 
sin  ärorika  regering  mer  än  en  gång  detta  öde;  men  sanningeil    ;. 
har  segrat  till  slut,  och  dess  ärofulla  namn  har  förts  lika  seg*. ... 
rande  till  eftervcrldens  förundran,  fast  afunden,  enskilda  afeigteri 
ärelystnad,  lättsinnighet  och  regeringssjuka  sökte  att  i  dess  tid 
oroa  hans  regering  och  trötta  honom  vid  den  spira,  som  ryckV  ^ 
tes  ur  tyrannens  hand.     Det  är  ock  till  eftervcrldens  domstcd    - 
konungar    böra    vädja,    ty    den   är   ensam  oväldig;  samtidens     ■ 
tadel    och    lof  äro  gemenligen  lika  orättvisa:  den  dömer  med  . 
fördomar,  efterverlden  på  säkra  grunder:  samtiden  anser  ofta    ' 
en    god    konung    för    svag,   en  rättvis  för  hård,  foglighet  fot 
eftergifvenlKjt,  ståndaktighet  för  ärelystnad;  efterverlden  dömer  . 
säkert,    ty    den    är    utan    afund,  utan  hat.     Det  är  den,  som 
kommer   att   döma    om   detta  riksmötes  åtskilliga  skiften,  om 
deras   uppsåt,  som  der  mest  visat  sig,  om  mitt,  som  föregåit 
eder    med    efterdömeu    af  foglighet,  saktmodighet,  förtroende. 


RIKSDAGENS    UPPLÖSNING.  527 

som  aökt  visa  eder  beredTilligliet  i  allt,  som  kuude  röra  eder 
frihet,  eder  säkerhet,  som  skingrat  allt,  som  kunde  uppväcka 
hetta  och  oro  bland  edra  öfverläggningar;  ty  jag  uppofifrar 
Allt,  som  mig  enskildt  rör,  af  kärlek  för  riket,  vårt  gemen- 
samma fädernesland,  och  denna  känsla  fäster  mig  vid  den 
stig,  jag  vid  min  regerings  början  valt.  En  stig,  ofta  strödd 
med  törne,  men  på  hvilken  omvårdnaden  om  edert  väl  och  mine 
store  företrädares  efterdöme  mig  uppehålla;  och  jag  anser  ej 
för  en  ringa  belöning  för  min  möda  hoppet,  att  de  medel,  I 
på  min  anmodan  mig  lemuat,  kunna  frälsa  eder  från  följderna 
af  hårda  år,  om  den  Högste  ännu  oss  med  denna  plåga  hem- 
söker; ty  jag  bär  en  faders  hjerta  för  eder,  det  har  jag  redan 
mer  än  en  gång  visat,  och  derifrån  kan  jag  ej  afvika.  Det 
ar  åt  eder  att  svara  deremot,  genom  eder  lydnad,  eder  vörd- 
Had  för  lagarne  och  mina  bud  och  det  förtroende,  jag  af  eder 
har  rätt  att  både  äska  och  vänta.  Fören  dessa  tänkesätt  till 
edra  hemorter;  de  äro  för  eder,  för  mig  och  för  fäderneslan- 
dets lugn  nyttiga.  I  återtagen  i  dag  edra  vanliga  kall;  men 
jag  vill,  innan  1  skiljens  från  detta  rum,  lemna  eder  ett  nytt 
vedermäle  af  min  omvårdnad  för  eder.  Jag  återlemnar  eder 
det  fjerde  än?t  af  den  bevillning,  I  mig  gifvit.  Mine  under- 
såtar, tryckte  af  hårda  år,  behöfva  att  i  de  goda  återtaga 
krafter,  och  det  iir  mig  kärt  att  dertill  på  så  märkligt  sätt 
bidraga.  Rikets  nuvarande  skick  lofvar  mig  fred  och  lugn, 
samt  att  inga  sådana  omständigheter  på  lång  tid  sig  förete, 
som  kunna  äska  edra  sammankomster;  men  då  vi  nu  på  lång 
tid  skiljas  åt,  önskar  jag  eder  den  Högstes  välsignelse  att 
med  glädje  återse  edra  hemorter;  förblifvandes  eder  alla  samte- 
ligen  och  hvar  och  en  i  synnerhet  med  all  kongl.  nåd  och 
ynnest  välbevågen.» 

Polismästaren  lagman  Liljensparre  i  en  rapport  till  kon- 
ungen af  den  25  Juni  inberättar:  »Om  k.  m:s  afskedstal 
till  ständerna  äro  i  sällskap  och  bland  förtrogne  olika  omdö- 
men. De,  som  deri  känna  igen  sig,  förklara  att,  enär  Riddar- 
husets protokoll  hinna  utkomma  på  trycket,  skola  de  utvisa, 
att  ej  något  passerat,  som  kan  bestyrka  det  missnöje,  som 
k.  m.  yttrat,  emedan  i  de  öfver  regeringsformens  förstånd 
Täckta  frågor  k.  m.  sjelf  varit  med  Riddarhuset  af  samma 
tanke;  hvarför  de  frukta,  att  k.  m.  gifvit  sig  dementi,  i  syn- 
nerhet vid  utländska  hof,  der  ofelbart  anskaffas  och  läsas 
öfversättniugar  af  både  k.  m:s  tal  och  riddarhusprotokollen, 
hvilka   senare   icke   skola    gifva  minsta  anledning  till  sådant, 
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som  kunnat  off endera  konungen.  Andre  åter  hålla  före  att, 
sedan  nedriga  rykten  om  k.  m.  i  landsorterna  blifvit  utspridda®,» 
dels  af  resande,  dels  af  riksdagsmännen  sjelfve,  som  sina 
vänner  i  slik  ton  tillskrifvit,  men  folket  i  orterna  af  k.  in:8 
nådiga  tal  förnimmer,  att  ständerna  sjelfva  varit  regerings- 
sjuka och  partiska,  och  k.  m.  det  oaktadt  cftergif^it  ^crde 
årets  bevillning,  så  skall  hatet,  som  vederbörande  velat  väcka 
emot  monarken,  snarast  falla  på  dem  sjelfva.  Sådana  idéer  . 
hafva  i  synnerhet  kommit  i  hufvudet  på  bönderna,  hvilka 
säga,  att  när  de  hemkomma  med  konungens  tal,  skall  allmo- 
gen icke  annat  kunna  tro,  än  att  deras  uppstudsighet  vållat, 
att  de  icke  fått  frihet  att  sjelfve  bränna  .  .  .  Somlige  hafva 
gjort  den  anmärkning,  att  k.  m.  skall  mildt  och  nådigt  helsat 
på  de  tre  stånden,  men  icke  sett  åt  adeln,  mycket  mindre 
helsat,  hvaremot  hertig  Karl  blott  skall  helsat  på  de  stora. 
Hvaraf  de  gjort  sig  den  slutsats,  att  konungen  nogsamt  vet, 
hvilka  de  varit,  som  narrat  de  andra  stånden,  och  att  k.  m.  . 
icke  så  mycket  tillräknat  bönderna  hvad  herrarne  gjort  och 
tillstält;  h vilket  äfven  skall  visa  sig  i  eftergiften  af  bevilj'- 
ningen,  som  är  obetydlig  för  herrarne,  men  kommer  allmoge» 
mest  till  måtta.  Jon  Bengtsson  ^°  svär  på  riddarhusherrame,  ^  ■ 
som    iok(;    hållit   ord  med  hvad  de  lofvat^  emedan  han  med 

^  Före   riksdagen   utspriddes   ett  högst  bittert  pasquiU  mot    ' 
konungen,  livilket  ännu  tinnes  i  många  samlingar  af  denna  tidens, 
mest  handskrifna,  oppositions-literatur,  kalladt:  Lagman  Thorgnyt 
hrej  jrav  Vallhal.   Deri  förekomma  ställen,  sådana  som  det  följande^  '. 
om   konungen:    »Om   din  statsprincip  är  att  utarma  adeln  genom  -. 
prakt  och  öfverflödiga  nöjen  samt  allmogen  genom  utlagor  för  ajk( 
med  säkerhet  lemna  rikets  tömmar  åt  tjufpojkame  —  så  vet,  att  ^. 
denna  maxim  är  närmaste  slägtinge  till  Kristierns  bödelsyxa.»  —    ■ 
Nordin  säger  derom;    »Detta  ogudaktiga  och  trolösa  pasquill  lärer    ■ 
hafva  begvnt  löpa  vid  början  af  Februari  månad  1786,  men  tienar 
mera  till  bevis  på  auktorns  arghet  än  tidens  och  regeringens  närd* 
het...  Ho  har  påbjudit  lyxen  V    Hvar  och  en  eger  sin  frihet,  alle*, ..'[ 
nast   högmodet  tillåter  sparsamhet.   En  tarflig  president,  Eosir  (i     ; 
Svea   liofrätt),   har   mera   anseende  än  de  mest  braskande  herrar    ■'. 
och  är  af  konungen  hörd  mer  än  någon  annan  president.  —  För   ', 
mig  och  tusen  andra  har  det  gått  an  att  med  tarflighet  vinna  ut* 
komst  under  dessa  år.    Detta  har  jag  velat  annotera;  emedan  pas-:   ■'. 
(|uillanten  ej  har  mera  skäl  att  begära  förtroende  för  sin  uppgift^ 
än  jag  för  mitt  vitnesbörd.» 

^"  En   från   partitiderna  bekant  småländsk  riksdagsbonde  — r. 
var  redan  riksdagsman  1756. 

^  Troligen,  att  konungen  skulle  nödgas  utan  vilkor  uppgifvf-  : 
bränvinsregalet,  hvars  laglighet  bestreds. 
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sina  medbröder  annars  visserligen  ingått  i  en  perpetuel  afgift 
för  bränvinet  efter  k.  m:s  proposition,  och  han  medger  också, 
att  den  afgiften  varit  mindre  känbar  för  bonden  än  att  köpa 
7  i\  8  kannor  bränvin  för  en  tunna  råg.  —  Han  och  flere 
med  honom  hoppas  att  åter  få  snart  riksdag,  då  det. skall 
gå  med  adeln  såsom  i  konung  Karl  den  elftes  tid.» 

Man  ser  början  till  en  sinnesstämning,  som  skulle 
sprida  sig  och  framdeles  begagnas. 

Ett  omdöme  om  ställningen  i  Sverige  på  denna  tid  af 
en  utlänning,  som  haft  goda  underrättelser,  må  ur  konungens 
papper  anföras.  —  Grefve  Podewils  var  från  preussiska  hof- 
vet  sänd  till  det  svenska  för  att  tillkännagifva  konungens 
morbrors,  den  store  Fredriks  död.  Han  aflemnade  till  den 
nye  preussiske  monarken  en  berättelse,  hvilken  man  här  vetat 
att  förskaffa  sig^.  Vi  meddela  den  i  utdrag  och  öfversätt- 
ning:  »Jag  har  vid  min  ankomst  till  Sverige  funnit  sinnena 
ännu  uppeldade  af  den  sista  riksdagens  oro,  som  varit  gan- 
ska stormig.  Hofvet,  som  sedan  1772  ej  trodde  sig  ha  något 
att  frukta  från  ständerna,  har  träffat  på  en  formidabel  oppo- 
sition. —  Om  konungen  hade  anat  denna  sinnenas  stämning, 
hade  han  säkerligen  ej  sammankallat  ständerna.  Han  har 
fria  händer  i  detta  afseende,  och  de  propositioner,  han  gjort, 
voro  ej  af  nog  betydenhet  att  derför  riskera  en  sådan  fara. 
—  Kanhända  var  det  hoppet  att  få  sina  egna  och  sina  brö- 
ders skulder  betalda,  som  deciderade  honom  dertill.  Oppo- 
sitionen har  haft  skickligt  folk  i  spetsen  för  sig,  ibland  andra 
fältmarskalken  grcfvc  Persen  och  baron  Karl  De  Geer.  De 
ha  begynt  med  att  begära,  såsom  en  complaisance  af  kungen, 
att  han  ville  renoncera  från  sin  decisiva  röst,  när  de  fyra 
stånden  ej  voro  af  lika  mening^;  då  de  erhållit  detta,  ha  de 
ej  mera  satt  några  gränser  för  sina  anspråk  och  afslag.  Alla 
hofvets  propositioner  ha  blifvit  afslagna,  undantagande  den 
som  angick  magasinsinrättningen.  —  Hvad  som  mest  stött 
hofvet  har  varit  att  se  nationen  i  allmänhet  och  hufvudstaden 
i  synnerhet  yttra  sin  fägnad  öfver  oppositionens  framgång. 
Man  fruktade  oroligheter.    Det  återstod  ej  annat  än  att  afsluta 

2  Den  är  åtföljd  af  ett  bref,  dateradt  den  18  Aug.  1787  från 
dåvarande  legationssekreteraren  Bergstedt  i  Berlin,  som  haft  detta 
hemliga  uppdrag. 

^  Har  afseende  på  den  af  konungen  upplifvade  1617  års  riks- 
dagsordning och  den  förklaring  deröfver  konungen  vid  riksdagen 
meddelade. 
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riksdageu;  livilket  lyckades  genom  grefve  Fersens  bemedling, 
som    iiiau    förstått    att    blidka.  —  Se   här,    hvarpå  nationens 
missnöje    synes    <^runda    sig!     Man   förebrår   konungen  i  all- 
mänliet   en  allt  för  stor  böjelse  för  depenser,  mest  egnade  åt 
frivola  föremål,  såsom  hofspektakler,  karuseller,  onödiga  byg- 
nadcr,     men  i  synnerhet   hans  täta  resor,  genom  hvilka  stora 
summor    gå    ur    landet,    och    som   skola  föranledt  honom  att 
lägga   hand   på  fonder,  destinerade  för  andra  ändamål.     Man 
önskar,    att    konungen    måtte    förändra   sin  oragifning.     Man    • 
klagar,    att   nästan   alla   de  gamle  rådsherrarne  och  de  perso- 
ner, som  njuta  nationens  förtroende,  hafva  aflägsnat  sig,  och 
atr   man   ser  omkring  konungen  blott  sådana,  som  missbruka 
hans   ynnest.     Visst  är,  att  stora  missbruk  hafva  inrotat  sig, 
i  synnerhet    i    afseende    på    de    ecklesiastika    befordringarna-. 
Man  har  vid  riksdagen  öppet  talat  om,  att  man  borde  draga 
deras    upphofsmän    till    ansvar,    och  i  synnerhet  anses  baron 
Armfelt    för    farligast.     Men,    om  å  ena   sidan   ständerna  tro 
sig   hafva  skäl  till  missnöje,  så  synas  de  å  andra  sidan  vara  .  , 
orättvisa    och   gå   för  långt.     Man  medgifver  temmeligen  all-  .  ' 
mänt,    att    Sverige    har   oändligen   vunnit   på  denna  regering, 
och    sedan    1772    års   revolution.     Det  ok,  h varunder  de  nt-    - 
ländska    makterna   höllo  nationen,  är  afskakadt.     Hvad  finan- 
serna angår,  så  har  konungen,  med  tillhjelp  af  utländska  lån,  ' 
fullkomligt  återstält  bankens  kredit,  genom  realisation  af  den- 
allt    for    stora    sedelmassa,  som  banken  hade  utgifvit;  så  att    . 
uu    bankosedlarna    stå    al   pari  med  silfver,  endast  klingande 
mynt    är   i    rörelsen,  och   nu  Sverige  förlorar  nästan  intet  på 
kursen,    då   förut  ditterensen  var  otrolig.     Denna  stora  fördel 
faller   i    synnerhet  i  ögonen,    då  man  kommer  hit  ifrån  Dan-    . 
mark;  der  de  missbruk  i  detta  afseende,  som  man  reformerat 
i  Sverige,  ännu  lierska  till  den  grad,  att  från  Hamburgs  por- 
tar  till   Helsingör  man  ej  ser  något  silfvermynt,  utan  endast     « 
papp(;rspenningar,    som    oupphörligt    falla   i   värde.     Det  har 
fordrats    mycken   klokhet  att  komma  till  ett  sådant  resultat  i    .■ 
ett   land,    som   ofta  är  utsatt  för  missväxt,  och  hvars  utgifter 
äfven  i  vanliga  år  ej   fullt  svara  mot  inkomsterna.  —  Armeen     ' 
är,  enligt  alla  deras  omdöme,  som  sett,  hurudan  den  var  for- 
dom, i   oändligt   bättre  skick  än  fÖrr.     Inalles  stiger  den  till 
50,353    man;    konungen   har  sagt  mig,  att  han  ofördröjligen 
ämnar   öka   den  till  54,000.     I  sjelfva  verket  lärer  den  blott 
utgöra    40,000    man;    men    det   är   landtregementena,   under-  '. 
hållna  af  provinserna,  som  äro  inkompletta,  h vilket  konungen 
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ej  rår  för.  Flottan.,  som  var  fullkomligt  delabrerad,  är  på  en 
respektabel  fot,  hvarom  jag  sjelf  haft  tillfälle  att  kunna  öfver- 
tyga  mig.  Konungens  regering  kan  berömma  sig  af  flera 
nyttiga  inrättningar,  som  under  den  förra  anarkien  aldrig  varit 
att  tänka  på.  —  Jernsmidet,  kanongjuterierna,  stålmanufak- 
turerna hafva  gått  framåt.  De  sköna  konsterna  blomstra,  och 
Sverige  har  nu  artister  af  alla  slag.  Men  i  synnerhet  ha  de 
mekaniska  konsterna  gjort  oändligt  stora  framsteg,  såsom  ar- 
betena i  Karlskrona  och  det  förbättrade  maskineriet  i  gruf- 
vorna  bevisa.  Allt  detta  länder  ostridigt  konungen  till  heder, 
ty  han  sysselsätter  sig  med  allt  och  tar  kännedom  af  allt, 
utan  att  skv  för  arbete  och  mödor.  För  att  återvinna  hvad 
han  vid  sista  riksdag  förlorat  är  nödigt,  att  han  beflitar  sig 
om  en  sträng  hushållning,  omgifver  sig  med  män,  som  hafva 
nationens  förtroende,  afskaffar  de  missbruk,  hvarom  jag  talat, 
och  i  synnerhet  icke  kallar  ny  riksdag.  Men  dertill  fordras, 
att  han  skulle  kunna  umbära  bevillningen  af  ständerna,  då 
de  fyra  år,  som  de  utsatt  för  varaktigheten  af  den  nu  åtagna, 
gått  till  ända.  Man  tviflar  på,  att  han  vill  och  kan  detta ^. 
I  politiken  synes  Sverige  för  det  närvarande  ej  ha  något  sy- 
stem. Konungens  böjelse  fäster  honom  vid  Frankrike,  och 
det  anses  afgjordt,  att  han  derifrån  drager  subsidier;  men 
det  sker  så  hemligt,  att  medlen  ej  ens  gå  genom  franska 
ambassadörens  hand.  Ryssland  har  senast  närmat  sig  till 
Sverige;,  och  man  har  proponerat  ett  familjeförbund  emellan 
Nordens  tre  kronor,  under  namn  af  det  Holsteinska  (Pacte 
de  Holstein),  i  imitation  af  det  Bourbonska;  men  såsom  kej- 
sarinnan icke  beledsagat  denna  proposition  med  något  anbud 
om  subsidier,  synes  konungen  hvarken  härigenom  vilja  binda 
sig  händerna  eller  misshaga  Frankrike.  Konungen  har  sagt 
mig  flere  gånger,  att  han  mycket  önskar  alliera  sig  med  Preus- 
sen. Han  har  gjort  mig  den  äran  att  invitera  mig  till  Karls- 
krona för  att  visa  mig,  såsom  han  sjelf  sade,  att  vid  tillfälle 
kan  ej  skulle  blifva  en  onyttig  bundsförvandt,  och  att  hans 
flotta  vore  i  stånd  att  beskydda  preussiska  handeln  i  fall  äf 
oroligheter  i  norden.  Om  det  tillåtes  mig  döma  i  detta 
ämne,    tror   jag,    att    hans    svenska  majestät  härvid  glömmer 

^  Författaren  återkommer  här  till  konungens  kostsamma  resor 
och  tillägger,  att  kouuugen  för  det  närvarande  vore  sysselsatt  med 
en  reseplan  till  England.  Vi  ha  i  hans  papper  ej  funnit  något 
derom,  men  väl  linnes  der  spår  till  ett  påtänkt  förslag  att  lör 
kronprinsen  söka  en  engelsk  prinsessas  hand.  ' 

Ge.ijc.r:  Gustav  i  ayiska  papperen.    III.  *X> 
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sina  bä^ge  rivaler  i  Östersjön.  Svenska  flottan  har  för  öfrigt 
synts  mig  ansenlig  och  i  godt  stånd.  Jag  har  sett  i  Karls- 
kronas hamn  24  linieskepp  från  60  till  72  kanoner,  hvaraf 
10  helt  nya,  och  13  fregatter  från  36  till  44  kanoner. 
Man  arbetar  nu  på  3  .linieskepp  och  8  fregatter  och  äm- 
nar inom  kort  föra  linieskeppens  antal  till  30  och  fregatr 
ternas  till  36^.  Pinska  flottan  är  oberoende  af  denna  och 
består,  sä  ges  det,  af  mer  än  80  fartyg  af  ett  slag,  som  är 
midt  emellan  galerer  och  platta  fartyg,  af  en  egen  konstruk- 
tion, egnad  för  detta  lands  skärgårdar  och  till  att  understödja 
armoens  rörelser.  Landet  besoldar  13,000  matroser,  utom 
besättningarna  på  hvad  man  kallar  armeens  flotta,  och  då 
Sveriges  handelsflotta  är  ganska  ansenlig,  saknas  icke  sjöfolk. 
—  I  allmänhet  äro  inrättningarna  i  Karlskrona  mycket  vackra, 
i  synnerhet  dockorna  af  en  storlek  och  en  soliditet  i  bygg-  '■ 
nadssätt,  som,  tror  jag,  öfverträffar  de  gamles  så  berömda 
ar])eten.  —  Man  hade  utspridt  vid  riksdagen,  att  de  summor, 
som  hofvet  uppgaf  såsom  använda  för  dessa  föremål,  hade 
blifvit  dragna  till  andra.  En  kommission,  sammansatt  af 
chefen  för  iin^nserna  baron  Liljencrantz,  statssekreteraren  Carls- 
son och  öfverste  ToU,  har  fullkomligt  rättfärdigat  dem,  som  '•" 
haft  direktion  öfver  dessa  arbeten,  nämligen  öfveramiralen 
grefve  Ehrensvärd,  kontreamiralen  Chapman  och  en  viss  Thun-  ■  ' 
berg^'.  Konungen,  innan  han  lemnade  Karlskrona,  har  bety-  ' 
gat  dem  sin  fullkomliga  tillfredsställelse  och  på  allt  sätt 
distinguerat  dem.» 

Genast    efter    riksdagens    slut   företog   konungen  en  resa 
först    till    Karlskrona,    sedan   till  det  i  Skåne  sammandragna 
lägret.     Han    emottog   der   danske  kronprinsen  och  öfverreste      -i 
sjelf  inkognito  till  Seland,  der  ett  danskt  läger  besågs.    Krön--. 
prinsen    gjorde  äfyen  en  resa  till  Skåne  och  Göteborg.     Han    ■  ' 
skulle   denna   höst  åtfölja  sin  far  till  Upsala,  hvars  nominele  •_  .'* 
kansler  den  åttaårige  prinsen  var. 

^  Jämför  dessa  uppgifter,  med  de  officiela  i  konungens  berät- 
telse om  flottan  till  ständerna. 

^  Öfverdirektören  och  riddaren  Thunherg,  den  store  byggmä- 
staren, Polhems  lärjunge  och  Augustin  p]hrensvärds  vän;  hvars 
minnesmärken  äro  skeppsdockorna  vid  Sveaborg  och  Earlskrona  .  . 
och  planerna  till  Trollhätte  och  Göta  kanaler,  sådana  de,  med  fä 
afvikelser,  sedan  blefvo  utförda.  Daniel  Thunberg,  bondson  frän 
Ångermanland,  dog  1788  i  Karlskrona,  78  år  gammnl. 
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Konungen  hade  redan  om  våren  detta  år  åter  kastat  sina 
blickar  på  universitetet,  hvars  styrelse  han,  såsom  kronprins 
förut,  och  nu  åter,  i  sin  sons  namn,  förde.  Vi  ha  omtalat 
det  besök,  som  han  der  redan  gjorde  vintern  1786.  Han 
återvände  om  höstan  fÖr  ett  längre  vistande.  Anledningen 
till  dessa  besök  i  Upsala,  berättade  kanslirådet  Rosenstein 
för  Nordin,  var  att  gifva  akademien  mera  förtroende  i  det 
allmänna;  emedan  konungen  icke  gillade  den  nya  sed,  som 
grefve  Axel  Persen  ibland  de  förnäma  hade  infört  och  för- 
ordat, att  man  borde  låta  uppfostra  sina  barn  i  Frankrike. 
Konungen  besökte  dcrför  sjelf  Upsala  akademi  och  rådde  för- 
äldrarna att  dit  sända  sina  söner. 

Konungen  vistades  i  Upsala  ifrån  den  22  Okt.  till  den 
9  Dec.  1786.  Dagligen  såg  man  honom  inkognito  i  profes- 
sorernas föreläsningar  eller  närvarande  vid  disputationsakter 
eller  vid  den  unga  adelns  öfningar  i  det  så  kallade  Skytte- 
anska  kollegium ''.     Han  upprepade  sitt  besök  på  kortare  tider, 

"'  För  akademiska  läsare  må  här  ett  summariskt  utdrag  läm- 
nas ur  en  journal,  hållen  under  detta  konungens  besök  i  Upsala 
^e  Uppfostringssällskapets  tidningar  för  1787,  n:r  32  34).  Den 
22  Okt.  anlände  konungen  och  emottogs  vid  Flötsund  af  vice  lands- 
höfdingen,  statssekreteraren  Schröderheim,  rektor  professor  Chri- 
stiernin  samt  senatus  academicus,  landtstaten  och  magistraten. 
Den  23  afliörde  h.  m.  inkognito  kl.  11  ett  stycke  af  professor  Sve- 
delii  föreläsning  i  latinet  samt  kl.  12  professor  Fants  föreläsning 
i  historien.  Kronprinsen  emottog  deretter  akademistaten.  Den  24 
afhörde  k.  m.  professor  Fant.  Den  25  besökte  professor  Thunberg. 
Den  26  afhörde  konungen  professorerna  Lindblom,  Fant  och  Du- 
reus  (konungen  rådde  den  sistnämde  att  taga  afsked)  samt  besökte 
laboratorium  chemicum.  Den  29  hörde  k.  m.  professorerna  Thun- 
berg, Melanderhjelm,  Floderus,  Lindblom,  Fant  samt  besökte  Gamla 
Upsala.  Den  28  hörde  professor  Neikter  och  lät  samtliga  den  stu- 
derande ungdomen  för  sig  och  kronprinsen  presenteras  på  akade- 
migården, hvarefter  afhördes  en  latinsk  disputationsakt  under  ma- 
fister  Thorberg:  De  poesi  Homerica.  Den  29  gudstjenst  i  Dom- 
yrkan,  som  af  k.  m.  bevistades,  hvarvid  predikan  hölls  af  hofpre- 
dikanten  grefve  Fr.  Bogisl.  v.  Schwerin  (erhöll  1788  Sala  pastorat). 
E.  m.  särskild  presentation  af  den  studerande  noblessen.  Den  30 
hörde  h.  m.  professor  Fant  och  besåg  myntkabinettet.  Den  31 
afhörde  professorerna  Murray,  Thunberg  och  Fant.  Den  1  Nov., 
som  var  kronprinsens  födelsedag,  undanbad  k.  m.  sig  alla  högtid- 
ligheter, afliörde  på  f.  m.  en  föreläsning  af  franske  språkmästaren 
och  på  e.  m.  en  historisk  disputation  under  prof  Fant,  hvarvid 
Schröderheim,  Kosenstein,  professorerna  Lindblom  och  Boethius 
samt  akademisekreteraren  Flygare  med  flere  unge  adelsmän  och 
officerare  opponerade  extra.  Den  2  hörde  k.  m.  prof.  Fant.  Den 
3  afreste  k.  m.  e.  m.  till  Stockholm,  sedan  h.  m.  afhört  professo- 
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i  Mars,  Maj  och  Augusti  månader  1787  och  om  våren  föl- 
jande året.  Det  var  under  detta  sistnämda  besök,  som  kon- 
un^(Mi  den  30  Mars  1788  hörde  Thorild  offentligen  försvara 
sin  Kritik  öfcer  Montesquieu  —  en  den  celebraste  disputa- 
tionsakt  som  vid   universitetet  blifvit  hållen®. 


rerna  Bcrch  och  Faut.  Den  5  återkom.  Den  6  hörde  professor 
Fant,  besåg  Gustavianska  grafkoret  och  besökte  prof.  rrosperin 
på  ubservatorium.  som  visade  konungen  Saturni  ring.  Den  7  hörde 
prof.  Fant.  Den  8  prof.  Neikter,  besåg  konsistoriihuset,  befalte 
att  ärkebiskoparnes  porträtter,  så  vidt  möjligt,  skulle  kompletteras, 
hörde  på  en  oisputationsöfning  i  Collegium  Ökytteanum  tillika  med 
kronprinsen.  Den  9  tog  exercitiigården  i  besigtning  och  hörde 
prof.  Fant.  Den  10  hörde  prof.  Fant.  Den  11  hörde  Leopolds 
åminnelsetal  öfver  prof.  Sleincour.  Den  12  bön  och  cour  hos  h. 
m. .  hvarofter  danske  envoyén  Juel  till  kronprinsen  öfverlemnade 
danska  elefanterorden.  Envoyéen  spisade  vid  öfverstemarskalksr 
taffeln.  som  var  anrättad  i  consistorii  academici  rum.  Den  13 
och  14  afhörde  professorerna  Fant,  Lindblom  och  Boethius.  Den" 
15  pä  f.  m.  en  disputationsakt  under  prof.  Neikter;  extra  oppo- 
nerade 1'ant,  Filenius,  Drissel,  P.  Afzelius,  M.  Floderus,  P.  Malm- 
ström, och  studerandena  Karl  v.  Rosenstein,  baron  Ludv.  Mömer, 
Benjamin  Höijer,  J.  Holmbergsson  m.  fl.  E.  m.  disputation  i  Colle- 
gium Skytteanum,  hvarvid  k.  m.  täcktes  lemna  samtlige  de  när- 
varande adlige  studerande  företräde  och  yttrade  sitt  välbehag  öfver 
inrättninj^en  till  prof.  Lindblom.  Den  16  afhörde  prof.  Fant.  Den 
17  prof.  Tingstadii  inträdestal.  Den  18  en  disputationsakt:  Legatio 
Joh.  Skytte  senioris  in  Daniam,  som  på  svenska  under  prof.  Lind- 
blom försvarades  af  M.  Sundvall.  Schröderheim  m.  fl.  opponerade 
extra.  Den  19  reste  k.  m.  till  Salsta.  Den  20,  21  afhörde  prof. 
Fant.  Den  22  disputationer  på  akademien  och  i  Collegium  Skytte- 
anum. Den  23,  24  afhörde  prof.  Fant  samt  reste  till  Stockholm; 
den  28  återkom  och  afhörde  prof.  Fant.  Den  29  bevistade  dispå- 
tationsakter  på  akademien  och  i  Collegium  Skytteanum.  Den  30 
hörde  prof.  Fant.  Den  1  December  besökte  prof.  Thunberg  och 
hörde  prof.  Fant.  Den  2  besåg  ytterligare  det  akademiska  biblio- 
teket och  rest(»  till  Stockholm.  Den  -i,  5  afhörde  prof.  Fant,  hörde 
följande  dag  en  disputationsakt  och  lemnade  hela  akademistaten 
företräde,  hvarvid  rektor  tolkade  akademiens  und.  erkänsla.  Pä 
aftonen  afhörde  k.  m.  och  kronprinsen  en  disputationsakt  i  Colle- 
gium Skytteanum,  då  Lindblom  å  egna  och  den  studerande  adelns 
vägnar  aflade  und.  tacksägelse  för  konungens  nåd.  Baronerna  Jöran 
Silfverhjehn,  Klas  Fleming,  Hampus  Mörner,  Klas  Cederström  m. 
fl.  hade  i  dessa  ufningar  utmärkt  sig.  Den  7  afhörde  konungen 
prof.  l''ant.  besökte  prof.  Låstbom  och  såg  de  ekonomiska  samlin- 
garna. Den  8  li(»rde  Fant.  Den  9  afhörde  tvänne  disputations- 
akter  och  afreste  från  TJpsala. 

"*  Naturforskaren  professor  Swartz  skrifver  derom  till  pro- 
fessor Liden  den  1  Anril  1788:  »Thorilds  disputationsakt  har  väl 
herr  i)rofessorii  sii?  redan  bekant,  samt  att  den  anstäldes  i  herrens 
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Knappast  någonstädes  har  konungen  efter  sig  lemnat 
lifligare  personliga  minnen  än  vid  Upsala  akademi  —  minnen, 
här  omfattade  med  så  mycket  mer  kärlek,  som  den  akademi- 
ska verlden,  främmande  för  politiska  partier  och  passioner,  i 
honom  kunde*  fritt  vörda  en  vetenskapernas  vän  och  beskyd- 
dare, och  som  var  bäggodera  ännu  mer  af  böjelse  än  af  re- 
gentpligt.  De,  som  här  mindes  hans  tider  och  ej  tröttades 
att  derom  tala,  äro  numera  en  förgången  generation,  med 
hvilken  jag  likväl  ännu  till  en  del  lefvat.  Men  sådana  per- 
sonliga minnen  äro  ej  de  enda  Gustaf  III  i  Upsala  lemnat. 
De  papper  angående  sin  regering,  som  han  åt  universitetet 
anförtrodde,  skola,  under  en  skickligare  hand  än  min,  kan- 
hända blifva  (^tt  olörgängligare;  och  den  dyrbara  bygnad,  på 
en  gång  åt  Linnés  vetenskap  och  minne  egnad,  som  är  Gustaf 
111:8  gåfva  till  I  psalsi  akademi,  skall  för  många  slägten  vitna 
om  hans  hjertelag  på  en  gång  för  vetenskaperna  och  sitt 
fäderneslands  ära®. 


egen   öfvervaro.     Den    har   varit   tordohända  en  af  de  besynnerli- 

Saste.  Sjelfva  ännirt  röjer  auktorns  tilltagsenhet.  Herrar  Schrö- 
erheim,  Ilastfehr  och  heopold  ha  opponerat  extra  på  hög  befall- 
nintf.  Det  har  oj  aHupit  utan  nöje  och  löje.  Konungen  har  sjelf 
applåderat:  ocli  'Jliorild  blifvit  på  konungens  befallning  af  fem 
deputerade  komplinionterad,  som  hav  dock  ej  lärer  anse  för  något 
utomordentligt.  —  Leopold  har  blifvit  h.  m:s  handsekreterare  med 
tremans  hed(;r,  lika  som  Kellgren  och  Clewberg.  Den  förstnämde 
bar  allmänt  auktorsnamnet  af  don  nya  dramen  8iri  Brahe  och  Göran 
Gyllenstjerna;  men  nu  erkänuos  k.  m.  för  rätte  upphofsmannen. 
Den  är  törhända  don  bästa  produktion  på  svenska  teatern,  eger 
i  alla  afse(?nden  dot  förnöjande,  intagande,  värdiga  och  på  det 
högsta  rörande." 

*  Den  17  \\\^.  1787  lade  konungen  tfrundstenen  till  bygnaden 
uti  den  nya  botaniska  trädgårdon  i  Upsala.  Då  k.  m.  hade  funnit, 
att  den  gamla  botaniska  trädgården,  oaktadt  dess  så  stora  ryktbar- 
het under  Uinuj-s  tid,  dock  saknade  nödigt  utrymme,  så  behagade 
han  till  akademien  förära  kongl.  slottsträdgården  jämte  112  qvadrat- 
alnar  jord  vid  dess  vestra  sida,  hvilken  Upsala  stads  magistrat 
och  borgerskap,  i  följd  af  h.  m:s  nådiga  vilja,  till  samma  bruk 
öfverlejnnade.  II.  m.  beslöt  tillika  att  af  egna  medel  bekosta  den 
der  nödiga  by^nadons  uppförande.  Till  detta  nya  botaniska  läro- 
hus lades  grunden  kl.  3  o.  m.  H.  m.  begaf  si<?  till  den  ändan  från 
slottet  till  slutet  af  trädgården,  der  consistorium  academicum  var 
samladt.  då  h.  m.  atiemnade  sitt  donationsbref,  dateradt  samma 
dag,  till  prokausleren.  ärkebiskopen  v.  Troil,  som  i  ett  kort  tal 
tolkade  akademiens  tacksamhet.  H.  m  steg  derefter  ned  till  det 
utsedda  stället  för  grundstenen,  der,  jämte  flere  mynt  och  medal- 
jer, äfven  nedlades  den  på  konungens  befallning  öfver  Linné  slagna 
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Dessa  konungsliga  hvilostunder  rycktes  undan  tunga,  allt 
närmare  skridande  bekymmer.  Liljencrantz,  sedan  han  sista 
året,  med  mycken  motsträfvighet,  på  konungens  befallning,  • 
måst  upptaga  tvenne  nya  lån^",  hade  med  1786  lemnat  för- 
valtningen af  finanserna,  der  utsigterna  efter  riksdagen  voro 
ännu  mörkare  än  förut.  Att  någon  med  full  kännedo^ln  af 
tillståndet  skulle  vilja  åtaga  sig  denna  förvaltning  var  svårt, 
om  ej  omöjligt.  Konungen,  redan  länge  sin  egen  minister  för 
utrikes  ärendena,  var  tvungen  att  i  hufvudsaken  äfven  bli  sin 
egen  finansminister,  och  hans  stora  obekantskap  med  detta 
slags  förvaltning  skulle  bidraga  att  brådstörta  sakerna  till 
ett  våldsamt  slut.  Det  återstod  att  för  denna  befattning  välja 
en  man,  mera  utmärkt  af  raskhet  och  nit  i  verkställighetsåt- 
gärder och  medgörlighet,  än  bepröfvad  speciel  skicklighet. 
Så  nödgades  finansportföljen  på  friherre  Erik  Ruuth  ^  —  som 
fåfängt  förebar  sin  mindre  kännedom  af  dithörande  angelägen- 
heter- —  i  sjelfva   verket  i  egenskap    af  konungens  enskilda 

skådepenning.  Kopparskifvan,  som  betäckte  mynten  och  medal- 
jerna hade  följande  inskription:  Gustavus  III,  ut  honis  artibus, 
et  pricaertini  scientur  in  (jentis  laudem  a  Carolo  Linnceo  ad  fastigium 
toect(e  C07isuleret,  simiUque  memorial  cotisecraret  auspicia,  quihus 
jUins  Q  Ii  s  t  a  c  a  s  A  dolphus  A  cad.  I ^psaliensein  tuetur,  hos  aede» 
cxstriiere  roluit,  prim  is  siia  mamv  hcatis  j'u7idame?itis  d.  XVII 
Aiuj.  MDCCLXXXVII.  —  Då  h.  m.  rörde  grundstenen  med  de  bruk- 
lij^^a  hammarslagen,  aflossades  128  styckeskott  på  slottsbacken,  ä 
livilken  en  bataljon  var  inkommenderad  till  paradering.  Uti  ett 
bredvid  jo^randläggningsstället  uppslaget  tält  emottog  h.  m.  sedan 
uppvaktningar  och  återreste  samma  e.  m.  till  Drottningholm.  —  . 
Jfr.  (Jjorwell,  Allmänna  Tidningar  eller  8vea  Rikes  Annaler  1788, 
n:r  il.  I  November  1787  skrifver  Schröderheim  till  konungen: 
»]SIed  bygnaden  lider  fort,  men  hade  gått  fortare,  om  en  ständig  : 
tilliråiig  varit  på  materialior.  Emellertid  blifver  hela  grunden  laga 
i  \\v  och  är  redan  färdig  under  corps  de  logis  med  kolonnaden  och 
orangeriet,  samt  början  gjord  med  andra  flygeln;  ehuru  denna 
(»vanligt  våta  höst  mycket  hindrat.  De  studerandes  antal  är  tal-. 
rikt.     De  längta  mycket  efter  konungen,  säga  de.» 

^"  Det  ena  var  på  600,000  rdr;   det   andra   proponerades   till 
'1  II  :>  millioner  gyllen  från  Antwerpen.     (Liljencrantz  till  konun-    \ 
\nn\    (Um    l3   Juli   1786.)    Att  äfven  det  sistnämda  lånet  (till  bura 
stort  l)<'lopp  omförmäles  ej)  verkligen  upptogs,  ses  af  Liljencrantz* 
br(.*f  till  konungen  af  den  29  Xovember  1786. 

^  Förut    förste   stallmästare   hos  hertig  Karl,  possessionat  i    '■■ 

iSkjine. 

-  Den  \  Oktober  1790  anförde  statssekreteraren,  att  k.  m.  sig  . 
säkerligen  till  minnes  förde,  att  statssekreteraren  vid  öfvertagandet  • 
af   handels-   och  finansärendena  öppenhjertigt   tillkännagifvit,  att 
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ombud;  hvarfbr  ock  konungen  slutligen  uttryckligt  förklarade : 
»Att  statssekreteraren  aldrig  för  framtiden  skulle  vara  skyldig 
att  redogöra  och  ansvara  för  annat  än  emottagna  penningars 
redovisande  i  anseende  till  siffran,  men  ingalunda  för  sättet, 
huru  de  blifvit  upptagna  och  använda»  ^.  Liljencrantz'  afgång 
beklagades  af  många,  men  säges  ej  ogerna  ha  blifvit  sedd  af 
pluraliteten  på  ^Stockholms  börs,  som  förebrådde  honom  att 
hvsa  ett  allt  för  uteslutande  förtroende  för  vissa  af  de  större 
husen  ^. 

han  i  handelsbokhälleriet.  vexelsakor  och  i  publika  verk  nytjade 
räkenskapsnietodcr  icke  hade  erforderlig  insigt.  Generalkonsuln 
JPeyron  förordnades  honom  derför  till  biträde. 

^  Hemlij^t  protokoll  fördt  inför  konungen  den  4  Oktober  1790. 
Jfr  protokoll,  hållna  i  kongl.  kammarrevisionen  angående  grefve 
Erik  Ruuths  rodo^nirelse  för  hans  excellens'  finansförvaltning. 
Stockholm  1794,  sid.  117  Han  blef  under  förmyndareregeringen 
underkastad  en  process,  som  bar  karakteren  af  förföljelse.  Man 
chikanerado  honom  på  konungens  qvittenser,  hvilka,  då  de  ej  alla 
voro  i  samma  form,  mun  till  en  stor  del  ej  ville  erkänna  såsom 
gällaiule.  Pluraliteten  af  kammarrevisionens  egna  ledamöter  var 
af  den  tanken,  att  de  borde  anses  giltiga.  Icke  dess  mindre  för- 
klarade baron  Keuterholm,  kammarrevisionens  president,  i  revisio- 
nens utslag  dem  för  ogiltiga;  och  detta  utslag  stadfästades  i  högsta 
domstolen,  emot  [)rofessor  Calonii  yttrade  särskilda  mening. 

*  Baron  Ruuth  hade  likväl  sjelf  i  andra  giftet  en  dotter  ur 
det  betydande  Wahrendorfska  huset.  Det  synes  såsom  Toll  varit 
den,  som  hade  föreslagit  baron  Ruuth  för  finanserna.  Han  skrifver 
till  konuniron  dcni  2S  November  178G:  »Den  allmänna  farhågan, 
att  Cederlijelm  (kommersrådet  baron  Josias  Cederhjelm)  skulle 
blifva  baron  Liljencrantz'  efterträdare,  hade  så  imponerat  på  hand- 
lande korpsen,  att,  då  de  tingo  höra  den  rätta,  emottogs  tidningen 
med  nästan  enhällig  fägnad. . . .  Den  allmänna  opinionen  var,  att 
baron  Ruutli  har  insigter  och  tänker  väl,  så  att  han  icke  skadar 
handeln,  utan  blir  så  rättrådig,  att  han  tillåter  alla  förtjena  lika. 
■—  E.  m.  lärer  häraf  nådi^^st  finna,  att  den  afgående  posten  således 
icke  skadar,  utan  tvärt  om  gagnar  finansadministration^n;  i  syn- 
nerhet som  män^e  af  de  handlande  tro  sig  veta,  att  baron  Liljen- 
crantz alltid  blir  förste  mannen  för  affärerna.  En  del  påstå  sig 
ha  det  af  lionom  sjelf;  som  får  bli  för  hans  räkning.»  -  I  och  för 
diskontinrättnin<?en  fortfor  Liljencrantz  att  vara  verksam.  Han 
skrifver  derom  till  konungen  den  29  November  1786  (då  han  upp- 
gifver  alla  de  mångfaldiga  särskilda  befattningar,  som  voro  honom 
anförtrodda):  »I  fall  e.  m:s  nådiga  afsigt  är  att  bibehålla  denna 
för  allmänna  rörelsen  oundgängliga  diskontinrättning,  så  är  det 
den  enda  kommission,  som  jag  i  underdånighet  supplicerar  om  att 
få  behålla,  af  den  orsak  att  diskontinrättningens  grundläggning 
var  det  första  jag  lade  handen  vid  såsom  statssekreterare  (jfr  of- 
van  sid.    208).    Det   forna  enskilda   diskontkompaniet  blef,  i  följd 
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De  kungliga  bränneriema  måste  äfven  hösten  1786  i 
anseende  till  spanmålsbristen  inställas.  De  blefvo  allt  mer, 
äfven  för  konungen,  en  börda;  och  ständerna  hade  nekat  att 
afköpa  dem  med  en  ständig  bevillning.  Någon  utväg  måste 
tillgripas.  Vi  anföra  ett  råd,  gifvet  i  denna  angelägenhet. 
Det  är  en  af  de  sista  märkliga  röster  ur  rådkammaren. 

Riksrådet    baron    Emanuel    De  Geer  skref  till  konungen 
kort    efter    riksdagen^   ett   bref,  som  vi  här  meddela  i  öfver- 
sättning  och  utdrag:     »Det  ögonblicks  audiens,  e.  m.  täcktes 
bevilja    mig    sistlidne  söndag,    var    ej  tillräcklig  för  mig  att 
utveckla    grunderna    för    mina    tankar   om  de  inre  ärendenas 
närvarande    tillstånd   i   afseende   på   inkomsterna.      Kanhända 
är  det  genom  brist  på  sammanhang  och  ordning  i  de  reflexio- 
ner,   som   e.    m.    då   tillät   mig   göra  i  dess  närvaro  öfver  in- 
komstkällan af  bränvinet,  som  mina  tankar  syntes  e.  m.  föga  . » 
öfverensstämmande  med  dess  sanna  intressen;  och  jag  tager  mig' 
friheten    att    förklara    mig  i  dag   deröfver.  —  Tillåt  mig  att 
göra  det  skriftligen,  då  mitt  tillstånd  förbjuder  mig  att  nytja 
den    nådiga    tillåtelse,    e.  m.    mig  gifvit,  att  få  uppvakta  vid 
Drottningholm.  —  Må    e.    m.    vara    lycklig!  det  är  mitt  lifs   "  ? 
första    och    sista    önskan.     Med    den    stora  själ,  som  himlen . 
gifvit  e.  m.,  är  det  omöjligt,  att  e.  m.  kan  vara  lycklig  och 
nöjd.    med    mindre   dess  regering  blir  hädanefter  lika  ärofall 
som    hittills.  .  .  .  Ingen   kan   tvifla,   att  det  ej   är  sjelfva  rege- 
ringsformen,   som    grundlagt   den  ära  e.  m.  år  1772  förvärf- 
vade.    Denna  regeringsform  är  e.  m:s  verk,  och  hvilken  likhet  * 
det   ock   må  tinnas  emellan  den  och  Gustaf  Adolfs,  det  är  e.  . 
ra.    sora  Sverige  för  den  samma  har  att  tacka,  emedan  e.  m. 
gifvit    oss    den    i   ett    ögonblick,   då  dess  val  var  fullkomligt     '; 
fritt.     De    rättigheter,    som   e.   m.  i  detta   kritiska  ögonblick    / 
ansåg    tj enligt    att    lemna    sina   undersåtar,  äro  just  de,  som    " 
samhällenas    naturliga    ordning    fordrar,    att    man    lemnar  'åt  •■  - 
folken.    Att  deltaga  i  lagstiftningen  i  en  föreskrifven  ordning'     / 
och  att  beskatta   sig  sjelft,  se  der  hvarje  fritt  folks  oförytter-? 
liga    rätt!     Och    e.    m.    trodde   med  rätta,  att,  utan  försäkran    ' /! 
af  dessa  at  svenska  folket,  e.   m.  aldrig  af  efterverlden  skulle 
erhålla    det    ärofulla   namnet   af  den  allmänna  frihetens  åter,- 


af  kg).  f(iror(]niii«,^en  den  i:^  April  17S7,  under  namn  af  r/tfw^?ra/- . 
diskontkontor,  ett  verk,  som  för  k.  m:s  och  kronans  räkn  ngbedrefs. 
af  lönt  ägan  do  em  hotsmän. 

^  Den  2t)  September  17S6. 


».t  ■ 
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Bt&Uare.  —  Det  är  eiulnst  uppriitthållandet  af  dessa  sublima 
principer,  som  at  e.  m.  kan  försäkra  företrädet  framför  före- 
gångare och  samtida  och  den  eviga  njutningen  af  konungars 
sanna  lycka.  Hvad  skulle  det  bli  af  eder  ära,  o  min  konung, 
om,  i  stället  att  befästa  edert  sköna  verk,  man  förmådde  eder 
att  undcrgräfva  dess  grundvalar ^  Och  är  det  ej  att  förstöra 
edert  eget  verk,  i  fall  e.  m.  sätter  i  fråga  om  dess  folk  eger 
ejelfbeskattningsrätten  eller  icke?  Tillhör  det  e.  m:s  stora 
själ  att  ett  ögonblick  tv  i  fl  a  om  edra  undersåtars  beredvillig- 
het att  bevilja  hvad  e.  m.  behöfver  för  deras  försvar  och  väl- 
stånd och  dess  egen  iirar  Hvarför  vill  mjin  öfvertala  eder, 
att  det  är  bättre  att  beskatta  dem  mot  deras  vilja  och  ej  ens 
-  lemna  dem  fördelningen  af  skatterna-'  Ar  det  ej  att  upp- 
väcka bittra  betraktelser  öfver  e.  m:s  verkliga  uppsåt  på  den 
ryktbara  dag,  ifrän  h vilken  vi  äro  vana  att  datera  vårt  fäder- 
neslands äterfödeisf;?  l)(;t  är  kanhända  för  att  trösta  er,  Sire, 
öfver  det  slags  tysta  knorr,  livilket  utmärkte  sista  riksdag, 
som  man  nu  vill  öfvertala  eder  att  inskränka  folkets  rättig- 
heter i  fråga  om  kronans  inkomst.  Men  skulle  det  verkligen 
vara  rätta  botemedlet?  KUer  hade  väl  detta  knorr  någon  ting 
gemensamt  med  bevillningen?  Om  bränvinsskatten  mycket 
ingick  i  detta  missnöje,  var  det  hvarken  penningarna  eller 
deras  användning,  som  man  lagt  på  sinnet.  Det  var  endast 
och  allenast  bristen  på  samtycke  både  till  denna  intägt  och 
sättet  [ni'  (less  uj)pl)iirande,  som  kändes  tung;  och  om  bön- 
derna oc^h  alla  gocUegare  ej  hade  under  flera  år  känt  sig  så- 
rade genom  de  regala  brännerierna,  skulle  e.  m.  funnit  dem 
efter  ön>kan.  K.  m:s  inkomst  har  strax  efter  revolutionen 
befunnits  otillräcklig  af  det  enkla  skäl,  att  det  behöfs  mera 
penningar  att  uträtta  någon  ting  än  till  att  låta  allt  förfalla. 
För  att  öka  revenuen  utan  att  sammankalla  ständerna,  måste 
man  taga  sin  tillflykt  till  utvägen  att  taxera  dem  utan  deras 
bifall.  Kn  direkt  taxa  på  jordegendomen  var  allt  för  tydligt 
stridande  emot  regeringsformen.  E.  m.  har  trott,  att  en  in- 
direkt taxation  ej  var  det;  och  de,  som  projekterade  bränvins- 
regalet,  trodde  kanhända  likaså.  Nationen,  ännu  föga  betän- 
kelig  i  fråga  om  grundlagens  tillämpning,  såg  i  kronobrän- 
nerierna  endast  upphörandet  af  en  äldre  (direkt)  skatt.  Hon 
förutsåg  ej,  att  kronobrännerierna  skulle  fråntaga  henne  tio 
gånger  värdet  af  denna  skatt.  Det  har  behöfts  år  att  komma 
henne  till  att  känna  tyngden  af  denna  kontribution;  men  hon 
har  slutligen  känt  den:  och  det  ögonblick,  då  hon,  kallad  till 
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riksdagen    att    deltaga   i   lagstiftningen,    kände    sig  med  ens 
upplyst    om    formvidrigheten    i   denna   indirekta   beskattnings 
både   existens   och  perception,  var  det  afgörande  ögonblicket. 
Om   i    detta   ögonblick   våra   Svenskar  varit  nog  upplysta  att 
inse    kronans    verkliga    behof,    borde    de   ej  ett  ögonblick  ha 
tvekat  att  med  en  ständig  motsvarande  bevillning  hålla  e.  m.     .  ' 
skadelös.     Men    en    olycklig    villfarelse,    som   ärfver  sig  från 
tid    till    tid,    kommer    dem   att  tro  på  möjligheten  af  statens 
flor,    utan  all  förökning  i  dess  inkomst.     Upplyst  folk  äro  ej 
af  denna  tanke.  —  Men  annat  är  att  arbeta  på  ökade  inkom- 
ster  för   e.  m.  genom  rättmätiga  och  helsosamma  medel,  och 
annat    att    söka   befordra   detta   ändamål  på  bekostnad  af  be- 
svurna   friheter   och  allmän  lycka.     Upphofsmännen  och  gyn- 
narna   af  kronobrännerierna  äro  i  det  senare  fallet;  och  vore 
de    iifven   verkligen  välsinnade  för  c.  m:s  sanna  intressen,  så 
trä  flår  dem  likväl  förebråelsen  att  fullkomligt  misskänna  dem,   . 
och  okunnip^heten  i  sådant  fall  blir  brottslig,  som  oärligheten. 
Hvad    fordras    dertill    att   förmå  nationen  att  frivilligt  taxera 
sig    så   högt  som  e.  m.  önskar,  då  den  kallas  för  detta  före- 
mål —  det    enda,    som    vid   en   sådan  kallelse  kan  komma  i     '\ 
fråga,    emedan    nationen   för  öfrigt  med  entusiasm  har  anför-    --^ 
trott   sin    konung  hela  regeringen?     Dertill  fordras  blott  om-       ;| 
sorgen  att  från  riksdag  till  riksdag  underrätta  nationen  förut 
om    den    hufvudsakliga    användningen   af  statsinkomsterna  — *    v. 
så  mvrkct  för  hofvet,  så  mvcket  för  försvarsverket,  så  mvcket"    :"' 
för    civilstyrelsen,    så    mycket  för  allmänt  nyttiga  företag  och       ';: 
inrättningar  från  år  till  år.     Det  bör  ej   finnas  någon  depens      ■. 
under    (ai    stor  konung,  som  ej   kan  rangeras  under  någon  af"   ";,; 
dessa    titlar.      Och    den    sista    bör    ej    hafva  minsta  andelen; 
(;mcdan    det    är    just    ilen,    som    gifver  rättigheten  att  begära 
mer.     llvilket   folk    skulle   ej   med  glädje  kontribuera  till  allt 
detta,   om   dess  öfverhet  rent  ut  det  begär?    Tinnes  ett  sådant 
folk  i    Kur()])a,  så  är  det  säkerligen  ej   det  svenska.     Att  un- 
derriitta  folket  om   statsinkoniKternas  användning  är  ej  precist 
att    bära    j)å    trycket   afskriften  af  den  för  allmänna  behofvén 
h varje    år    reglerade   staten.     Det  är  helt  enkelt  att  lemna  e. 
m:s  eiiib(^tsmän  frih(;t  att  oflentligen  nämna  användningen   ö»i 
(/ros  af  revenuen.     Allt  blir  bekant  på  längden,  och  publiken, 
så    nygirig    att    få    veta   allt  som  passerar,  gissar  snart  hvad  • 
man    ej   säger  dvu:  men  den  öfverdrifver  då  alltid:  beräknin- 
garna gä  i  stigande  från   mun  till  mun;  detta  skrämmer  alla,   ' 
både    de  i^laka   och    de   välsinnade,  och  gör  dem  fruktande,  i 
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stället  att  sanningen  förskräcker  ingen.  Man  vet  hvad  man 
har  att  hålla  sig  vid;  och  är  det  ej  nödvändigt,  då  man  vill 
ha  penningar,  att  först  öfvertyga  derom,  att  man  deraf  har 
behof?  —  Det  är  den  onyttiga  förbehållsamheten  och  hem- 
lighetsslöjan kastad  öfvor  en  regerings  inre  ärenden,  som  föder 
misstroende  å  ömse  sidor,  som  strör  emellan  ett  fritt  folks 
öfverhet  och  desf*  undt^rsåtar  detta  oenighetsfrö,  hvilket  om- 
8tändighet(;r  bringa  till  grodd  och  växt.  Man  måste  qväfva 
det,  Sire!  -  -  Och  det  är  ej  e.  m.,  som  skall  ha  möda  att 
deri  lyckas,  om  <;.  m.  det  kraftigt  vill.  Om  e.  m.  låter  sitt 
hjerta  tala  och  använder  detta  så  öfvcrtygande,  så  välgörande 
sanningens  språk  frän  tronen,  skall  e.  m.  qväfva  i  dess  födsel 
detta  olycksfrö,  som  administratörer,  föga  egnade  att  förstå 
hvad  slags  ära,  som  l)(")r  tillhöra  Gustaf  IHis  tidehvarf,  hafva 
haft  den  oskickligheten  att  låta  falla  i  en  jord,  fruktbar  nog 
att  fostra  allt  hvad  i  den  sås.  Må  e.  m.  afskaffa  kronobrän- 
nerierua!  Må  e.  in.  förklara  för  sitt  folk,  att  det  är  för  alltid, 
och  att  e.  ni.  hädanefter  vill  lemna  jordbrukaren  frihet  att 
förvandla  eftifr  Ix^hag  i  hrnd,  bränvin  eller  dricka,  sin  säd, 
naturens  första  giifva,  för  hvilken  staten  helt  och  hållet  har 
att  tacka  deras  arbeten,  som  den  årligen  frambringa!  Må  e. 
m.  med  det  sanuna  fcirklara,  att  e.  m.  har  aldrig  tvitiat  och 
skall  aldrig  tvilla  om  Svenskarncs  allmänna  benägenhet  att 
efter  deras  yttersta  förmåga  bidraga  till  fyllandet  af  statens 
sanna  behof,  oeh  att  derför  e.  m.  gerna  bortlemnar  denna 
gren  af  sina  närvarande  inkomster,  med  visshet  derom,  att 
dess  folk  med  glädje  skall  bevilja  en  ersättning  derför,  då 
omständigheterna  fordra,  att  den  af  kommande  ständer  begä- 
res;  men  att,  då  e.  ni.  nu  återställer  allt  i  afseende  på  brän- 
vinet,  sådant  som  förhällandet  var  före  kronobränneriernas 
inrättning,  e.  m.  har  rättighet  att  uppbära,  från  samma  dag 
intill  nästa  riksdag,  den  år  1772  af  ständerna  samtyckta  år- 
liga bränvin3skatt(;n  intill  nästa  riksdag,  och  att  följaktligen 
denna  skatt  tager  sin  början  på  samma  gång,  som  man  med- 
gifver  friheten  att  bränna.  Då  e.  m.  med  det  samma  till- 
kännagifver,  att  e.  m.  är  allt  för  upplyst  att  vilja  någonsin 
röra  den  hvarje  fritt  folk  tillkommande  sjelfbeskattningsrätten, 
skall  e.  m.  på  en  gäng  göra  den  ädlaste  handling  och  den 
nyttigaste  för  dess  myndighet  och  makt.  E.  m.  skall  oin- 
skränktare bjuda  öfver  dess  undersåtars  ej  blott  hjertan,  utan 
förmögenhet,  ju  oftare,  ju  tydligare  e.  m.  låter  dem  erfara, 
att    e.    m.    ej    anser    sig   ega   rätt  att    taga    den    ifrån  dem. 
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utan  deras  förklarade  bifall.  Det  är  genom  skydd  för  deras 
rättigheter  i  detta  afseende,  under  det  e.  m.  med  uppmärk- 
samhet och  styrka  upprätthåller  sina  egna  i  alla  andra  afseen- 
den,  som  c.  m.  skall  njuta  den  högsta  lycka,  att  se  sin  ära 
dagligen  ökas,  att  känna  sig  dagligen  allt  mera  värd  allt 
rättskaffens  folks  aktning  och  bifall  i  hela  verlden.  Förlåt, 
Sirc,  en  djerfhet,  som  vågar  gifva  råd  utan  att  de  begäras! 
E.  ni.  skall,  hoppas  jag,  förlåta  mig  den  för  renheten  af  mina 
aföigter.» 

])et  var  en  röst,  egnad  att  af  Gustaf  III  höras  och  för- 
stås. Men  rådet  var  svårt  att  följa.  Det  var  en  återgång, 
det  var  att  utsätta  sig  för  nödvändigheten  att  åter  kalla  en  riks- 
dag, sedan  man  nyss  upplöst  en  med  missnöje,  med  tillsägelse 
att  ständernas  sammankomst  på  länge  ej  vore  att  emotse.  — 
Svaret  på  riksrådet  De  Geers  råd  innefattas  i  hans  eget  steg 
att  nedlägga  sina  embeten,  h vilket  skedde  om  några  månader®. 

Hvilken  svår  uppgift,  den  nye  finansministern  fått,  må 
till  någon  del  dömas  af  följande  hemliga  protokoll,  hållet 
inför  konungen  den  11  Januari  1787:  »Statssekreteraren  fri- 
herre Ruuth  anmälte  i  underdånighet,  att,  sedan  han  inhem- 
tat  k.  m:s  tid  efter  annan  honom  gifna  befallningar  om  hvarje- 
handa  förestående  penningeutbetalningar  för  k.  m:s  egen  räk- 
ning, hvilkas  belopp,  efter  hvad  anledningarna  för  det  när- 
varande gifva  vid  handen,  synas  stiga  till  ansenliga  summor, 
sä  kunde  statssekreteraren  icke  undgå  att  i  följd  af  dess  un- 
dersåtliga  pligt,  det  oskrymtade  nit,  den  tillgifvenhet,  som 
han  hyste  för  k.  m.  och  riket,  i  djupaste  underdånighet  till-  .' 
kännagifva,  huru  otillräckliga  de  nu  kända  penningetillgån- 
gar måste  blifva  i  jämförelse  med  så  väl  kongl.  stats-  som  . 
riksgälds-kontorets  trängande  behof.  Det  förra  finnes  belastad-t 
med  en  ansenlig  statsbrist  för  det  framlidna  året  och  kommer,  ' 
efter  sig  företeende  anledningar,  uti  en  ej  mindre  för  det 
innevarande.  Och  riksgäldsverket  har  äfven  detta  år,  utom  " 
vanliga  intressen  ut-  och  inrikes,  sig  bestigande  till  rdr  301,100 
specie,  äfven  till  betalning  förfallna  lånekapital  in-  och  utrikes 
till  ett  belopp  af  682,300  rdr,  tillhopa  rdr  982,300  (!)  specie, 
h vartill  tillgängarne  allenast  utgöra  rdr  355,250  specie,  samt 
sålunda  brister  rdr  628,150  specie,  eller  nära  tretiåtta  tunnor 
guld.  Statssekreteraren  hade  derför  trott,  att  k.  m:s  höga 
afsigt  vore  att  bispringa  desse  bägge  nämda  verk  med  belop- 

«  Den  13  Juni  1787. 
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*yei  af  de  franska  subsidierna,  såsom  den  enda  extra  tillgång, 
Mun  statssekreteraren  kände,  och  som  ensamt  dertill  nytjade 
•kalle  utgöra  en  betydlig  bjt^Ip.  Men  då  k.  m.  om  dessa  medels 
■ylande  på  annat  sätt  och  till  andra  behof  torordnat,  så  kan 
filjden  oförgripligen  icke  hlifva  annan  än  stats-  och  riksgälds- 
bmtorens  skuldmassas  starkare  förökande,  som  än  vidare  upp- 
stiger igenom  de  räntor,  h vilka  for  nya  lån  måste  erläggas, 
oeh  som  slutligen  icke  annat  kan  än  föranleda  de  svåraste 
Ibljder  för  konung  och  rike.» 

»K.  m.  behagade  med  nådigt  välbehag  upptaga  hvad 
■tatssekreteraren  här  ofvan  i  underdånighet  anfört;  men  gaf 
till  nådigt  svar,  att  de  franska  subsidie-medlen  icke  till  hela 
deras  belopp  vore  gifna  till  statsverkets  understöd,  utan  vore 
den  sist  erhållna  delen,  1,200,000  livrés  tournois'  årligen, 
sf  subsidierna  ensamt  oeh  allena  gifven  for  k.  m:s  egen  höga 
disposition  och  person,  utan  något  slags  obligation  å  konun- 
'gens  sida  att  densamma  till  statens  behof  använda;  att  det 
till  följd  deraf  tillkom  k.  m.  att  efter  dess  behag  för  egen 
hög  räkning  låta  sig  tillställa  hela  förberörda  summa;  men 
Bom  k.  m.  sådant  oaktadt  gerna  ville  bidraga  till  statsverkets 
nnderatöd,  i  sådan  mån  som  möjligheten  medgaf,  så  hade 
ifven  k.  m.  låtit  större  delen  af  denna  extraordinära  subsidie- 
summa  stats-  och  riksgäldsverket  till  godo  komma,  hvarmed 
.  ock  k.  m.  ville  låta  fortfara,  i  mån  af  hvad  k.  m:s  egna  be- 
hof det  medgafve.  Och  som  statssekreteraren  nu  väckt  denna 
fråga,  så  täcktes  k.  m.  anbefalla  statssekreteraren  att  härom 
upprätta  ett  protokoll,  hvilket  k.  m.  ville  för  framtidens  skull  i 
nåder  påskrifva,  dock  med  det  uttryckliga  förbehåll  å  k.  m:s 
sida,  att  innehållet  skulle  blifva  tyst  och  hemligt,  samt  be- 
rörda protokoll  ibland  hemliga  handlingar  förvaras.    Ut  supra 

E,  Ruuth.n 

Något    medel    måste    vidtagas.      Det   beslutade   blef,    att 

genom    landshöfdingarne   erbjuda   menigheterna   på  landet  ett 

'återköp  eller  arrende  af  rätten  till  fri  husbehofsbränning,  till 

^  Dessa  1,200,000  livrés  voro  de  extraordinära  subsidier  på  5 
år,  om  hvilka  Gustaf  III  personligen  afslöt  öfverenskommelsen 
under  sitt  besök  vid  franska  hofvet  1784.  Den  af  grefve  Creutz 
underhandlade  subsidietraktäten  af  1783  innehöll  en  förnyelse  af 
de  ordinarie  subsidierna  1,500.000  livrés  om  året  under  6  år.  Både 
de  ordinarie  och  extraordinarie  subsidierna  vore  utlupna  och  upp- 
hörde 1789,  således  midt  under  kriget. 
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en  början  på  tio  år^.  Vilkoren  jämkades  så,  att  allmogen, 
som  mest  känt  tungan  af  kronobrännerierna,  till  största  delen 
ingick  i  dessa  arrenden^,  hvilka  afslutades  under  loppet  af 
1787,  och  stadfåstadcs  genom  kongl.  förordningen  af  den  20 
December  samma  år. 

Det  var  ett  offentligt  initiativ  till  en  regering  utan  stän- 
der. Ku  regering  utan  rådet  existerade  i  sjelfva  verket 'redan 
länge;  men  de  yttre  kännemärkena  dcrpå  blefvo  allt  tydligare. 
Vi  ha  nämt  riksrådet  De  Geers  afskedstagande.  Andra  sådana 
steg  omtalades  och  befarades,  såsom  varande  att  förvänta.  En 
af  rådets  medlemmar,  guvernören  för  kronprinsen  baron  Fre- 
drik Sparre,  ådrog  sig  vid  samma  tid  en  onåd.  Han  var  en 
högst  punktlig,  men  inskränkt  herre,  såsom  tillräckligt  bety- 
gas af  hans  högst  vidlyftiga  underdåniga  rapporter  till  konun- 
gen angående  sin  höga  elev.  Konungen,  efter  ett  i  Juni 
månad  hållet  läger  å  Ladugårdsgärdet,  der  gardets  missnöje  i 
gjorde  honom  nytt  bekymmer,  ämnade  företaga  en  resa  till 
Finland,  hvilken  han  sedan  några  år  nästan  årligen  gjorde. 
Den  unge  kronprinsen  skulle  dervid  vara  honom  fÖljaktig, 
men  med  tyst  förbigående  af  prinsens  guvernör  riksrådet  Fred- 
rik Sparre;  som  derför  lät  i  rådsprotokollet  anteckna,  att, 
om  han  blef  hemma  —  »det  icke  skedde  p^  hans  derom  gjorda 
underdåniga  anhållan,  utan  på  k.  m:s  egen  nådiga  befallning»; 
och  i  följd  af  sin  åberopade  »responsabilitet  för  fäderneslan- 
det» kunde  han  icke  förmås  att  låta  denna  anmälan  utgå. 
lian  nedlade  efter  konungens  återkomst  guvernörsembetet,  men  "  "' 
fortfor  att  räknas  ibland  rådet  till  rådkammarens  upplösning 
1789. 

Det  var  under  ett  ögonblicks  öfvertygelse  om  fortfarande 
fred.    som    Gustaf  III   hade   sammankallat   1786    års   ständer.  . 
Utsigterna   ombyttes  snart,   och  den  yttre  politiken  ådrog  sig 
hela    hans    uppmärksamhet.  —  Den    märkligaste   företeelse  i    - 
den    europeiska    politiken    på   denna   tid   var  Frankrikes  till- 

"  1  ett  bref  från  grefve  C.  A.  Wachtmeister  till  konungen  den' 
11  Juni  1787  kallas  det  liauihs  iwojekt. 

^  Adeln  ingick  mindre  allmänt  derpå.  För  öfrigt  antogs  för- 
slaget af  pluraliteten  i  alla  provinser,  utom  i  Bohuslän,  der  också' 
])ränvinsbränningen,  liksom  i  Stockholm  och  Göteborg,  förbjöds,  7. 
och  der  man  fortfarande  skulle  hemta  sitt  behof  af  kronobränneri- 
erna. Den  sålunda  införda  och  småningom  allmänna  bränvinsbe-'  ' 
villningen  fortfor  att  utgå  utan  ständernas  hörande  till  1800  års 
riksdag,  då  den  blef  föremål  för  deras  beslut  och  å  nyo  faststäldes.    .  * 
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bakasjunkande  inom  si^  sj^lft  tore  det  vulkaniska  utbrott, 
som  UT  dess  sköte  snart  skulle  skaka  den  civiliserade  verlden, 
men  ännu  af  injren  repjrnt  förutsågs.  Med  detta  Frankrikes 
skenbara  tillbakiitriidando  blef  Sveriges  yttre  politik  utan  stöd. 
VÄr  förbindelse  med  Frankrike,  daterande  sig  från  den  store 
Gustaf  Adolfs  dagar  och  med  få  afbrott  redan  halftannat 
sekel  gammal,  jrrundade  sig  på  den  naturligaste  fördel,  att 
, bägge  staterna  kunde  betydligt  gagna,  men  föga  skada  bvar- 
andra.  Traditionerna  om  den  svenska  alliansen,  såsom  hö- 
rande till  Frankrikes  politiska  system,  hade  visat  sig  särde- 
les sega  och  ofverlefvat  svenska  makten  i  norden.  Franska 
kabinettet  had(;  under  viira  partitiders  anarki  ståndaktigt  un- 
derstödt  det  antiryska  partiet  i  Sverige;  det  hade  gifvit  Gustaf 
III  medlen  i  händerna  att  utföra  1772  års  revolution,  det 
hade  sedan  genom  subsidier  satt  honom  i  stånd  att  förbättra 
försvarsverket  och  så  godt  som  nyskapa  flottan.  Nyttan  för 
Frankrike  sjelft  af  denna  kostsamma  allians  blef  likväl  allt 
mer  problematisk^^:  i  synnerhet  då  Frankrikes  egen  fritmtid 
mörknade,  och  en  svag  ocli  vacklande  regering  der  sysselsat- 
tes af  vida  vigtigare  bekymmer  än  Sveriges  angelägenheter. 
Deltagandet  i  det  amerikanska  kriget  hade  på  denna  regering 
kastat  den  sista  glansen:  men  den  var  köpt  med  finansernas 
fullbordade  ruin  och  öfverflyttandet  af  republikanska  idéer 
inom  en  föråldrad  monarki.  Frankrikes  politiska  vigt  aftog 
synbart  i  iMiropa:  och  denna  svaghet,  som  föga  kunnat  döljas 
genom  Vergennes*  temporiserande  politik^,  kom  för  en  dag,  då 
hans  efterträdare,  Montmorin,  år  1787  i  Holland  uppoffrade 
sina  bundsförvandter,  det  patriotiska  partiet,  åt  England  och 
Preussen  ocdi  nödgades  låta  bero  vid  den  revolution,  som  den 
nye  preussiske  monarken,  till  stadgandet  af  sin  svågers,  arf- 
ståthållarens,   makt,  der  med  väpnad  hand  verkstälde^.    Emel- 

^"  »On  ne  peut  se  dissimuler  que  la  position  des  couronnes  de 
France  et  Suede  n'ait  singulierement  changé  depuis  la  décadence 
de  celle-ci  et  que  la  liaison  entré  les  cours  de  Versailles  et 
Stockholm  n'ait  été  depuis  plutöt  Teffet  de  Thabitude  et  du  sen- 
timent, que  d'une  utilité  et  d'une  convenance  politiques.  Néansmoins 
dans  la  varieté  des  combinaisons  politiques  il  pourrait  s'en  ren- 
contrer  ou  une  alliance  avec  la  Suéde  ne  serait  pas  inutile.»  Flås- 
san,  Hist.  de  la  diplomatie  frangaise,  VII:  375. 

^  Han  dog  den  12  Februari  1787.  »La  temporisaiion  fut  le 
principal  ressort  de  ce  ministre  servant  un  prince  mesuré  et 
timide.»     Flassan,  VII:  440. 

2  Declaration  pour  suspendre  les  armements  faits  a  Toccasion 
des  troubles  de  la  Hollande,  27  October  1787:    »Cet  échec  irrepa- 
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lertid  hade  unga  och  gamla  ärelystnader,  Josef  II  och  Kata- 
rina, förenat  sig  och  skulle  redan  genom  bayerska  bytesplanen 
bragt  krigslågan  i  Europa  till  utbrott,  om  ej  den  store  Fredrik 
med  snart  domnande  hand  den  dämpat.  Men  äfven  han  var 
nu  ej  mera^;  och  de  båda  kejsarhofven  återtogo  sina  mot 
turkiska  riket  snarare  afbrutna  än  öfvergifna  planer.  Kata- 
rina n  anträdde  i  början  af  år  1787  sin  berömda,  ett  triumf- 
tåg liknande  resa  till  Svarta  Hafvets  stränder,  der  kejsar 
Josef  kom  henne  till  mötes.  Der  troddes  Turkiets  delning 
öfverenskommen  och  beslutad.  Turkarne  förklarade  sjelfve 
först  kriget  (den   16  Aug.   1787). 

Vi  minnas,  huru  år  1783,  vid  en  liknande  konjunktur 
af  fredsbrott  emellan  Ryssland  och  Porten,  Gustaf  III  hade 
ämnat  anfalla  Danmark  och  derför  sökt  åtminstone  skenet 
af  ryskt  medgifvande  genom  mötet  med  kejsarinnan  i  Predriks- 
hamn.  Då  återstäldes  emot  förmodan  freden.  Kriget  var  nu 
verkligen    utbrustct,    och    konungens  krigsplaner  återkommo*, 

rable  porté  ä  la  considération  de  la  France,  consolida  la  revolution 
de  la  Kollande  et  imprima  au  cabinet  de  Versailles  un  carac- 
tere  de  faiblesse  et  presque  de  déloyauté.  -  L'empereur  Joseph" 
dit  ti  cotte  occasion:  »La  France  vient  de  tomher;  je  doute  gu*elle 
se  rch're.»     F/assa?i.  VII:  456. 

'-'  Dog  den  17  Augusti  1786. 

^  »Den  17  September  medförde  tyska  posten  nyheter  om  rup- 
turon  emellan  Turken  och  Ryssen  1787.  Den  19  var  jag  hos  konun- 
gen —  säger  Nordin — på  Drottningholm,  då  bekräftelse  kom  från 
Ryssland.  Jag  satt  samma  afton  på  teatern  näst  bakom  konungen, 
som  synt(}s  nåj^ot  eftertänksam.  När  första  pjesen  var  spelad,  af- 
sade  konungen  den  andra  kl.  10  om  afton  och  satte  sig  i  vagnen, 
farande  till  staden,  der  han  dröjde  tvänne  nätter,  hade  ock  kon- 
ferens om  natten  på  Haga.  Man  gissade,  att  det  angick  turkiska 
kri«ret:  men  jag  fick  ej  något  begrepp  om  fredsbrott  med  Ryssland 
förr  än  i  November  månad,  då  jag  talade  med  konungen  uti  Svenska 
akademien  om  de  personer,  som  borde  få  medalj  slagen  öfver  siff, 
ibland  hvilka  jag  nämde  Evert  Horn,  Henrik  Horn,  Jakob  De  la 
Gardie  och  Here,  som  piskat  Ryssarne  bra;  hvarvid  konungen  utlät 
sig;  vi  skole  vänta  sä  länge  för  att  ej  störa  grannsämjan  med 
Ryssland;  men  få  vi  Mars  månad  på  oss  och  Turkarne  till  dess 
hinna  slå  dem  några  gånger,  så  kunna  vi  kanske  skrifva  hvad  vi 
vilja.  Rosenstein  stod  då  bredvid  konungen  och  mig  och  sade 
efteråt  till  mig:  »För  Jesu  namn  skull  låt  ingen  menniska  veta 
denna  expression  efter  konungen:  han  kan  aldrig  tiga  med  sina 
tankar.»  Detta  gaf  mig  styrka  i  den  misstanke  jag  strax  fattade, 
att  något  krigiskt  vore  på  färde.  Uti  Mars  månad  1788  var  jag 
inne  hos  konungen  en  morgon,  då  han  låg  på  sängen  ännu.  Han 
be^ynte  tala  om  kriif  i  allmänhet  och  frågade  mig,  huru  jag  anser 
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«huru    i    omvänd    trestalt.     Skulle    Ftyssland    anfallas,    borde 
Danmarks  medverkan,  eller  atuiinstone  stillasittande,  utverkas. 
£onang^en  beslöt  att  hora  si^  före  och  sjelf  besöka  Köpenhamn. 
Den  2  Oktober  lät  han  ijkritVa  till  svenska  ambassadören 
friherre  Sprenjjtporten   i   Köpenhamn^:     »Den  nu  på  en  gåna: 
i  Europa  uppkomna  ställning;  är  i   flera  afseenden  af  den  be- 
synnerliga beskatVcnhc^t,  atf  om  den  samma  fortfar,  måste  hela 
det    hittills    följda    politiska   systemet   undergå  en  fullkomlig 
förändring.      Invärtes    ställningen  i   Ryssland  synes  ingalunda 
af  sä  forträfflijr  beskaffenhet,  som  dep  blifvit  afmålad.    Senare 
underrättelser    innebära,    att  kejsarinnan  sjelf  blifvit  bedragen 
af  anstalter,    som  pä  de  orter,  der  hon  under  dess  sista  resa 
passerat,   varit   irjonla  att   framställa  folket  såsom  lyckligt  och 
krigsmakten   äfven   som   dcni   borgerliga  styrelsen  uti  den  bästa 
ordning,   hvaraf  oek   häiidt,   att  alla  berättelser  ifrån  Ryssland 
under    kejsarinnans    resa    och   strax  efter  dess  återkomst  varit 
öfverdrifna.      Numera  synes  sanningen  komma  fram,  att  ställ- 
ningen  inom  (hata  rike  är  i  sjelfva  verket  sådan,  'att  en  mot- 
gång   uti    (let    krig,    som   nu  utbrustit,   skulle  kunna  medföra 
de   betydligaste  fiiljder   för  regeringen  inom  ett  land,  der  miss- 
nöjet  är  allmänt,   fast  det  genom  stränghet  och  fruktan  legat 
doldt.  —    Itan   att  förakta  denna  makt  och  obetänksamt  reta 
den  samma,  synes  likväl  den  farhåga  böra  upphöra,   som  hit- 
tills   liksom    bundit    händerna  på  Danmark,  och  danska  kabi- 
nettet ätertajra   nojr  sjelfständighet  att  stadga  ett  system,  som 

de  nationers  tillstånd,  som  alldeles  afhålla  sig  från  krig.  Jag  kom 
då  ej  i  \iå.ix  nitirot  om  Ryssland,  utan  svarade  helt  uppriktigt  (det 
jag  visst  ej  ^ort,  om  jag  sansat  mig),  att  deruti  äro  många  omständig- 
neter  att  konsiderera.  t.  ex.  om  man  har  krigiska  nationer  till 
grannar,  så  är  det  farligt  att  hafva  så  lång  fred.  att  all  militärisk 
erfarenhet  hinner  utslockna  i  nationen;  ty  det  är  en  säker  anmärk- 
ning, att  folkslag,  som  föra  krig,  lida  mycket,  men  få  alltid  en  ny 
nerv  »renom  sina  olyckor,  de  må  vinna  eller  tappa;  och 'att  alla 
hufvud-förbättringar  uti  nationela  karakterer  skett  under  de  svå- 
raste krig Detta  allt  gillade  konungen  och  gjorde  många  sköna 

reflexioner  i  anledning  af  det  jag  sade  om  den  nerv,  som  olyckor 
gifva  en  nation.  —  Allt  var  tyst  och  stilla  till  skärtorsdagen,  då 
jag  var  med  konunj^en  till  Upsala,  och  major  Fredrik  Tersmeden, 
som  kom  från  Stockholm,  förtrodde  mig,  att  enligt  en  den  före- 
gående söndagen  afgången  befallning  12  rangskenp  voro  under 
tackling  i  Karlskrona  och  skulle  nytjas  mot  ryska  flottan. 

^  Ur  envoyéen  v.  Asps  papper  på  Upsala  bibliotek.  Han  var 
nu  hemma  och  arbetade  i  konungens  kabinett.  Depeschen  är  af 
honom  uppsatt. 

Geijer:  Giistaviausha  papperen.    Til.  ob 
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instämmer  med  dess  verkliga  intresse  och  värdighet,  samt  med 
oss  öfverenskomma  om  sådana  förenade  mått  och  steg  till 
bägge  rikenas  förmån  och  ära,  som  vi  å  vår  sida  genom  en 
närmare  förtrolighets  upprättande  länge  sökt  bereda;  på  det 
ej  Ryssland  i  evärdeliga  tider  måtte  af  hela  Europa  blifva 
ansedt  såsom  den  enda  makten  i  Norden,  som  spelar  en  rol 
och  föreskrifver  en  lag  åt  de  öfrrga.» 

»Preussen  afviker  genom  dess  företagande  mot  Holland 
ifrån  de  principer,  hvarpå  dess  politik  hittills  varit  fotad,  och 
2:ör  sig  till  ett  verktyg  .för  Englands  afsigter.  Då  preussiska 
hofvet  derutinnän  lemnas  obehindradt  af  kejsaren,  bestyrker 
sådant  de  stora  anledningar,  man  eger,  att  misstänka  det- 
samma för  en  complaisance  mot  wienska  hofvet,  som  är  stri- 
dig mot  de  grunder,  på  hvilka  brandenburgska  huset  bygt 
sin  uppkomst,  och  hvilka  Fredrik  II'  ansåg  såsom  de  hufvud- 
sakliga,  på  hvilka  denna  makts  anseende  inom  tyska  riket 
och  dess  verkliga  bestånd  i  längden  berodde.  Preussen  har 
i  Holland 'vunnit  sitt  närvarande  ändamål;  men  uträttar  der- 
jämte,  att  denna  republik  kastar  sig  i  armarna  på  England 
fastare  än  någonsin  till  förene  och  sätter  de  första  hand- 
lande nationer  i  samfäldt  enväldig  besittning  af  hela  Europaa 
handel,  med  all  den  öfvervigt  i  sjöstyrka,  som  deraf  följa 
måste;  hvilken  handel  andra  makter,  och  Sverige  eller  Dan- 
mark i  en  betydlig  mån,  de  senare  åren  börjat  dela.» 

»Hvad  kejsaren  ämnar  företaga  är  ej  ännu  nog  utredt^ 
att  deröfver  något  omdöme  kan  fällas;  helst  man  beständigt  , 
sett  honom  ombyta  förslag.  Betydlighet  inom  tyska  riket  har 
hittills  af  politiska  föremål  förefallit  såsom  det,  hvilket  var- 
aktigast legat  honom  om  hjertat,  och  det  med  skäl.  Mén 
ehvad  dess  företaganden  kunna  blifva,  gör  hans  aflägsenhet 
från  Norden,  att  de  för  Sverige  och  Danmark  ej  kunna  blifva 
af  hufvudsakliga  följder.» 

»Inhemsk  oreda  inom  Frankrike  och  illa  förvaltade  finan- 
ser ha  i  denna  stund  försatt  dess  minister  i  en  villrådighet^ 
som  gör  denna  makten  inaktiv  till  en  grad,  som  ej  synes  in- 
stämma med  begreppet  om  dess  väsentliga  styrka;  och  den 
kan  derigenom  sägas  vållande  till  hvad  nu  händer  i  Holland, 
Emellertid  kan  man  ej  föreställa  sig,  att,  då  fråga  är  om 
intet  mindre  än  att  se  sig  försatt  ifrån  att  vara  den  domi- 
nerande makten  i  Europa  till  en  af  andra  rangen,  dess  rege- 
ring ej  måtte  vakna  ur  sin  dvala  och  på  ett  verkande  sätt 
deltaga    i    de    allmänna    sakerna    för    att  återvinna  sin  förra 


KOMNCJENS    BESÖK    1    KÖPENHAMN.  549 

influence;   i   hvilket  fall   dess   mått   och  steg:  ej  kunna  blifva 
8tridi|^a  med  Sveriges  och  Danmarks  naturliga  intressen.» 

»England  är  den  makten,  som  under  en  klok  och  driftig 
minister  alltid  måste  vara  betydande,  och  som,  i  samma  mån 
Frankrike  försummar  sin  rätt,  blifver  af  största  betydlighet. 
Dc88  handelsintresse  blir  alltid  en  anledning  till  ii;iindre  för- 
trolighet med  Sverige  och  Danmark,  och  denna  sjömakts  läge 
ger  densamma  en  lätthet  att  vara  de  nordiska  makterna  be- 
svärlig. Men  villervallan  inom  Ryssland  skulle  kunna  komma 
tiU  den  höjd,  att  Kngland  än  en  gång  för  sina  oundgängliga 
förnödenheter  funne  sig  i  behof  af  Sverige  och  Danmark. 
Inträffar  sådant,  blifvor  det  sedermera  deras  fel,  om  de,  såsom 
mästare  af  Östersjön,  ej  bibehålla  sig  i  den  ställningen,  tills 
den  aflägsna  epoken  infaller,  då  Norra  Amerika  kan  dela 
afeättningen  på  bergverks-  och  skogsprodukter..  I  allt  fall  ha 
Syerige  och  Danmark  ett  gemensamt  intresse  att  hafva  ett 
▼åkande  öga  på  Flnglands  allt  för  stora  tillväxt  och  böra  ej 
för  temporä^^a  förmåner  sätta  deras  politiska  existens  på  spel.» 

»Sådana  äro  de  betraktelser,  som  Sverige  och  Danmark 
i  närvarande  stund  (;ga  all  anledning  att  göra,  och  som  vi 
i  nåder  velat  eder  meddela  för  att  derpå  grunda  de  insinua- 
tioner, hvarom  I  framdeles  torde  undfå  vår  befallning.  Emel- 
lertid är  vår  nådiga  vilja,  att  I  söken  alla  tillfällen  att  sätta 
grefve  Bernstorff  på  tal  om  de  emellan  Ryssland  och  Polen 
utbrutna  krigsoroligheter  samt  om  holländska  sakerna  för  att 
inhemta  dess  omdöme  om  Rysslands  närvarande  ställning.  — 
Som  grefve  Bernstorff  älskar  att  tala  och  fälla  omdömen, 
blifver  sådant  ej  svårt  för  eder,  då  I,  såsom  för  egen  räkning, 
i  förtroligt  samtal  med  honom  yttren  edra  tankar  öfver  de 
ämnen,  hvartill  allmänna  berättelserna  nu  gifva  en  naturlig 
anledning.» 

I  början  af  November  månad  var  konungen  sjelf  i  Kö- 
penhamn. Den  underrättelse,  han  ifrån  Skåne  meddelade  rådet 
af  sin  resa  (hvilken  icke  hade,  enligt  7  §  regeringsformen,  i 
rådkammaren  förut  blifvit  anmäld),  innefattas  i  följande  så 
kallade  »Enskilda  protokoll  i  k.  m:s  rådkammare  den  12  Nov. 
1787»  —  uppsatt  af  riksrådet  grefve  J.  G.  Oxenstierna:  »Un- 
der det  att  rådet  på  bägge  dess  divisioner  var  samladt,  an- 
lände en  kurir  från  k.  m.  med  ett  paquett  till  mig,  Oxen- 
stierna, med  den  befallning,  att  rådet  in  pleno  borde  samlas 
till  afhörande  af  det  bref,  som  deruti  var  inneslutet  till  rådet 
och  af  den  äldste  borde  öppnas.     I  anledning  deraf  anmodade 
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ja^  deras  excellenser  att  sammanträda  i  stora  rummet,  då 
protokollet  tillsades  att  afträda  och  fördes  af  Oxenstierna. 
Sedan  deras  excellenser  af  mig  blifvit  underrättade  om  k.  m:s 
nådif^a  vilja  och  orsaken  till  deras  samlande,  öfverlemnades  dess 
bref  till  öppnande  åt  hr  riksrådet  Bjelke,  sedan  hr  riksrådet 
Stockenström,  för  dess  svaga  syn,  icke  kunde  detsamma  för- 
rätta, och  blef  uppläst  samt  lyder  som  följer:  »Gode  herrar, 
Svea  rikes  råd!  Aterländ  till  mitt  fädernesland,  är  min  gla- 
daste omsorg  det  eder  tillkännagifva.  Jag  förbehåller  mig, 
då  ja  ii:  får  det  nöjet  att  i  min  rådkammare  återse  eder,  munt- 
ligen  eder  meddela  de  vigtiga  saker,  som  förmått  mig  att  be- 
söka konungen,  min  svåger.  Det  enda  jag  bör  tillägga,  och 
h vilket  lärer,  ej  mindre  än  mig,  vara  eder  hugneligt,  är  den 
nära  och  ömma  vänskap,  som  allt  mer  och  mer  förenar  mig 
med  den  unge  kronprinsen  af  Danmark,  som,  under  sin  fa- 
ders tilltagande  sinnessvaghet,  kan  med  skäl  anses,  fast  un- 
der ett  annat  namn,  för  den  regerande  konungen  i  Danmark. 
Denna  vänskap,  af  hvilken  jag  fått  ännu  i  går  ett  vedermäle, 
då  h.  k.  höghet  icke  allenast  följde  mig  öfver  Sundet,  men 
var  ock  hela  dagen  mig  följaktig  till  Landskrona  och  Hel- 
siu<2:b()r(i:,  lärer  genom  sina  följder  bebåda  en  ny  ställning  i 
Norden.  Jag  anförtror  det  till  herrar  riksens  råds  obrottsliga 
tysthållenhet.  1  lären,  gode  "herrar  och  riksens -råd,  sjelfve 
finna,  huru  högst  angeläget  det  är  att  för  våra  fiender  och 
afundsmän  med  noggranhet  dölja  allt,  som  kan  lända  till  ri- 
ket-^ styrkas  och  aktnings  förkofrande;  men  jag  har  velat 
lennia  eder  genast  efter  min  återkomst  del  af  det  hopp,  jag 
erfarit,  att  se  mitt  bemödande  krönas  med  framgång.  Den 
nära  del,  I  tagen  i  min  ära,  alltid  oskiljaktig  från  rikets  väl, 
lärer  ock  förorsaka  eder  en  ny  tillfredsställelse,  och  eder  tro- 
het och  nit  för  mig  och  riket  gör,  att  det  är  alltid  ijied  nöje 
jas:  anförtror  eder  både  min  tillfredsställelse  och  de  be- 
kymmer,  som  kunde  störa  mitt  lugn;  och  då  jag  i  dag  endast 
har  att  gifva  eder  del  af  den  förstnämda,  är  jag  förvissad, 
att  1  finnen  vidden  af  mitt  förtroende,  och  alt  I  aren  öf^^el:-  » 
tygade  om  den  synnerliga  aktning,  med  hvilken  jag  befaller 
eder  Gud  allsmäktig'.  Helsingborg  den  9  Nov.  1787.»  — 
Protokollet  uttrycker  rådets  vördnadsfullaste  erkänsla;  ett  en- 
skildt  bref  från  Schröderheim  till  konungen  målar  rådsherrar- 
iies   synbara  förstämning  och  förlägenhet^. 

^  »De   sammanträdde   i  dag  kl.  10  på  båda  divisionerna,   och 
crefve  Oxeustiorna,  som  förliden  måndag  återkommit  (ifrån  Köpen- 
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Det  är  bekant,  att  ändamålet  af  denna  konungens  resa, 
nämlip^en  att  bryta  alliansen  mellan  Danmark  och  Ryssland, 
icke  vans.  Om  konunsren  sjelf  trodde  sig  hafya  lyckats  eller 
blott  ville  bemantla  misslyckande,  —  om  han  ville  göra  illusion 
eller  sjelf  gjorde  sig  illusion  —  och  om  den  höga  dekoration 
af  Elefanterordcn,  som  han  af  danska  hofvet  lyckades  att  utverka 
for  sin  gunstling  baion  Armfelt**,  ej  i  sjelfva  verket  blott  var 
ämnad  att  imponera  på  allmänheten,  är  svårt  att  säga.  Förtro- 
liga yttranden  af  konungen,  till  hvilka  vi  skola  återkomma,  visa, 
att  han,  åtminstone  till  viss  grad,  hade  bedragit  sig  sjelf.  — 
Dubbelhet  hr  en  anklagelse,  som  fiender  och  äfven  anhängare 
mot  honom  riktat:  emedan  han  åt  ingen,  äfven  af  sina  vän- 
ner, lemnat  /tela  sitt  f()rtro<aide.  Och  visserligen  är  den  ett 
hufvudfel  både  i  hans  karakter  och  regering.  Vi  vilje  ej  ur- 
säkta den:  irn^n  tinna  oss  dock  befogade  till  en  anmärkning. 
Pert  är  sant:  (iustaf  HT  hade  en  naturlig,  nästan  oegennyttig 
böjelse  för  iiitr?)/,  som  sammanhängde  både  med  hans  teatra- 
■  liska  fallenhet  och  drn  j)olitiska  partiskola,  i  hvilken  han 
uppvuxit.      Intrfgen  som   denna  tid  ännu  gälde  för  politik 

—  kunde  intressera  honom  sä  i  och  för  sig  sjelf,  att  han 
deröfver  glömde  ändamålet.      !*^å  har  han  med  små  medel  ofta 

■bortskämt  stora  ändamål.     Man  skulle  likväl  orätt  neka  hon- 
om   verkligt    sinne    för  dessa  sistnämda.      I  ,den  storhet,  han 

hamn,  dit  lian  medföljt),  uppläste  brefvet.  Grefve  Bjelke  fann  sig 
äldst  och  kände  granlagenheten  "deraf.  Grefve  Hermansson  var 
blödig,  baron  Liljencrantz  mycket  affekterad,  öfverståthållaren 
(riksrådet  Karl  Sparre)  stolt  med  sitt  enskilda  bref  i  handen,  riks- 
råden Stockenström,  Falkengreen  och  Ramel  voro  sjuka.  Riks- 
rådet Oxenstierna  lät  påskina  en  hemsk  okunnighet,  blandad  med 
sin  vanliga  vänlighet.  Riksrådet  Fredrik  Sparre  var  icke  utan 
förundran.  Riksrådet  Bunge  tycktes  imaginera  sig  hvad  suiter  en 
sådan  visit  väl  kunnat  medföra  för  14  eller  15  år  sedan.  Riksrå- 
det Falkenberg  åt  på  en  skorpa  och  tycktes  småleende  vilja  för- 
råda, såsom  skulle  han  haft  e.  m:s  nådiga  förtroende  af  hela  pla- 
nen. Grefve  Wachtmeister  och  jag  betraktade  denna  illustra  areo- 
pag  och  kommo  öfverens,  att  man  bäst  ser  den  ett  stycke  från 
bordet.  -  Gaussen  (fransk  chargé  d'affaires)  träffade  mig  islotts- 
hvalfvet.  Då  jag  sade  honom,  att  e.  m.  rest  ifrån  Köpenhamn  — 
utbrast  han  -  »et  puis  Monsieur  -  -  et  puis»  .  .  .  men  gick,  utan 
att  vänta  svar.  (Det  troddes  nämligen,  att  konungen  äfven  ämnade 
resa  till  Berlin.)  Pratet  om  en  revolution  i  Ryssland  faller  nu 
allt  mer.»        Brefvet  är  af  den  9  nov.  1787. 

"^  Den  utföll  efter  konungens  afresa,  enligt  kronprinsens  vilja 

—  »men  emot  danska  konseljens  enhälliga  afstyrkande»,  skrifver 
Toll  till  konungen  den  5  Dec.  1787. 
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eftersträfvade,  var  sant  och  falskt  blaudadt  och  äfven  det  sanna 
förvridet  genom  falska  synpunkter.  Men  med  alla  sina  konst- 
lade komlDinationer  var  han,  uti  afgörande  ögonblick,  i  hög 
grad  enkel,  —  endast  för  mycket  litande  på  sig  sjelf,  men 
med  en  ståndaktighet  och  en  själsnärvarelse,  som  aldrig  sveko. 
De  vigtigaste  beslut  i  sitt  lif  och  i  sin  regering  har  han  ta- 
git ensam.  Så  med  1788  års  krig;  så  slutligen  äfven  med 
1789  års  riksdag  och  den  statshvälfning  han  då  genon^forde. 
Att  han  dervid  satte  allt  på  spel,  var  han  allt  för  skarpsin- 
nig att  ej  inse.  Också  kan,  att  han  utsatte  sig  för  sådana 
faror,  alldeles  ^  ej  förklaras  endast  genom  så  små  motiv  som 
uträkningen  att  hvälfva  sina  skulder  på  ständerna  och  riket; 
ehuru  detta  blef  en  följd  af  både  kriget  och  1789  årsi,  riks-* 
dag.  —  Men  det  fans  ett  ändamål,  för  hvilket  han  var  be- 
redd att  uppoffra  allt,  —  konung amcåcfens  upprätthållande  i 
Sverige,  så  som  han  den  fattat.  Derför  har  han  kastat  sig 
till  mötes,  i  stället  för  att  invänta,  de  faror,  hvilka  —  ej  minst 
ij:enom  hans  eget  förvållande  —  hotade  i  återuppväxande  par- 
tier, i  återgående  inflytelser  af  det  regeringssätt  i  Sverige, 
som  han  hade  störtat:  i  sjelfva  verket  faror  ej  blott  för  hon- 
om, utan  för  rikets  sjelfständighet.  —  Och  han  gick  ej  utan 
iira  för  den  senare  ur  den  förmätet  började  striden. 

Konungens  krigsplaner  smickrades  af  personer,  som  vid 
sjelfva  utbrottet  tvekade  och  drogo  sig  tillbaka.  Armfelt, 
hvars  lättsinne  ej  uteslöt  den  mest  uppoffrande  tillgifvenhet, 
luå,  i  fall  hau  ens  hörde  till  krigspartiet,  undantagas.  En 
skildring  af  ställningar  och  förhållanden  ifrån  1786  till  1788, 
sådan  som  Wallquist  den  gifvit,  må  visa,  huru  dessa  fram- 
stälde  sig  för  en  väl  underrättad  konungens  man. 

»Före  baron  Liljencrantz'  politiska  upphöjelse  (till  riks- 
råd) var  successionen  efter  honom  (i  finanserna)  blifven  en 
partisak  emellan  favoriterna.  Man  säger,  att  öfverstekammar- 
iuukaren  baron  xVrmfelt  och  statssekreteraren  Schröderheim 
mycket  arbetade  för  kommersrådet  baron  Josias  Cederhjelm; 
och  deremot  öfverste  ToU  samt  hofstallihästaren  baron  Munck 
för  förste  stallmästaren  hos  hertigen  af  Södermanland  baron 
Erik  Ruuth,  hvilken  ock  vann  platsen.  Man  tror,  att  de 
förre  önskade  behålla  konungen  i  sina  nöjen  och  skaffa  en 
sädaii  financier,  som  för  dem  och- staten  kunde  förskaffa  lämp- 
liga  tillgångar  genom  taxor,    monopolier®    och    regala  inrätt- 

"  Dot    tinnes    i    konungens    papper    ett    franskt  memorial    af 
Liljencrantz,  utan  datum,  men  tydligen  skrifvet  under  sista  tiden 
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ningar  i  näringsvägen.  Nationen  skulle  sålunda  komma  att 
verkligen  utgöra  en  beskattning,  hvartill  hon  aldrig  lemnade 
sitt  4)ifall,  om  det  äskades  genom  en  fråga.  De  senare  åter 
hade  andra  förslag,  som  följdes  och  sålunda  blefvo  uppenbara. 
Konungens  nya  behof  att  inlägga  krigsära  ansågs  antingen 
af  dem  oemotståndligt,  eller  åtminstone  nytjade  de  det  såsom 
medel  för  sina  egna  segrar.  —  Efter  deras  tanke  skulle  man 
på  grund  af  gamla  allianstraktater  och  med  anledning  af  det 
missförstånd,  som  uppstigit  emellan  Ryssland  och  Porten, 
med  den  senare  ingå  förbund  emot  det  förra  och  med  betin- 
gande af  turkiska  penningar  göra  Ryssland  krig.  På  åter- 
vinnandet af  våra  mot  öster  förlt)rade  provinser  räknades  med 
all  säkerhet.  Inkomsterna  af  dem  skulle,  sedan  gifva  en  ökad 
beständig  tillgång,  och  Turken  skulle  betala  så  hederligt,  att 
kriget  snarare  skulle  gifva  än  kosta  oss  penningar.  På  in- 
rikes ställningen  skulle  alltsammans  verka  i  så  måtto,  som 
konungen  ej  vidare  skulle  behöfva  ständernas  sammankallande 
för  beskattningen;  en  krönt  hjelte,  skulle  han  intaga  först 
soldaten  och  sedan  genom  honom  hela  d^n  götiskt  sinnade 
nationen,  hvarefter  några  magnaters  missnöjen  alldeles  skulle 
falla  eller  åtminstone  blifva  obetydliga.  Att  så  raisonnerades 
af  planens  skötesmän  är  sant;  äfvensom  att  dåvarande  svenske 
ministern  vid  turkiska  hofvet,  Heydenstam,  var  i  täta  kon- 
ferenser och  högsta  förtroende  på  smället,  när  kriget  utbrast 
emellan  Porten  och  Ryssland.» 

»Konungen  ansåg  emellertid,  att  man  borde  samla  vidare 
styrka  för  planens  exekution  och  i  densamma  indraga  de 
»makter,  hvilka  med  honom  kunde  hafva  ett  gemensamt  in- 
tresse, att  Ryssland  försvagades.  Man  påstår,  att  den  resa 
konungen  gjorde  1787  till  Köpenhamn  om  hösten,,  hade  för 
ändamål  att  emellan  svenska,  danska  och  preussiska  hofven 
tillställa  en  slägtallians  till  att  stå  på  under  det  tilltänkta 
kriget.  Från  Köpenhamn  skall  konungen  vidare  hafva  ämnat 
sig    till    Berlin.      Det  är  åtminstone  visst,   att  hans  svit  var 

af  hans  finansförvaltning  och  nyss  före  1786  års  riksdag,  hvari  han 
beklagar  sig  bittert  öfver  ett  utspridt  rykte,  att  konungen  skulle 
tillsagt  handlanden  Schön  i  Stockholm  ett  privilegium  exclusivum 
på  tre  år  för  all  handel  med  specerier  emot  en  årlig  afgift  af  3 
tunnor  guld  till  kronan,  hvaraf  Liljencrantz  skulle  få  100,000  rdr, 
och  att  detta  privilegmm  i^edan  skulle  ha  varit  expedieradt,  men 
på  riksrådet  Beckfriis'  föreställning  af  konungen  bfifvit  återtaget. 
Liljencrantz  begär,  till  upprättelse  af  sin  egen  heder,  att  upphofs- 
mannen  till  detta  rykte  måtte  ställas  till  ansvar  af  justitiekansieren. 
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detta  så  kiingjordt.  Men  de  mindre  precisa  svar  på  de  pro- 
positioner han  gjort,  som  utföllo  vid  köpenharanska  hofvet 
genom  premierministern  grefve  Bernstorff,  lära  afbrntit  den 
tilltänkta  längre  reseturen,  och  konungen  kom  hem  direkte 
från  Danmark,  såsom  från  en  resa  till  slägtingar,  hvilka  å 
ömse  sidor  visat  tivarandra  mycken  höflighet.» 

»Vid  utresan  till  Köpenhamn  var  konungen  i  Karls- 
krona och  besåg  flottan.  Derunder  han,  liksom  af  förhastande, 
talade  med  öfveramiralen  grefve  Ehrensvärd  om  möjligheten 
af  ett  krig,  men  utan  att  derom  explicera  sig.  Baron  Arm- 
fell,  som  var  i  konungeris  svit,  härom  tillspord  af  Ehren- 
svärd, hade  blott  svarat:  Man  bör  tacka  mig,  som  håller  her- 
ren vid  nöjen.  Det^  kostar  ej  så  mycket;  så  snart  han  slite» 
ur  dera,  så  få  vi  krig,  och  det  kostar  mera.  — '■  Jag  var  på 
stället,  iick  af  grefve  EhVensvärd  förtroende  häraf  och  fann 
honom   förundrad  och  bestört.» 

»Efter  återkomsten  från  Danmark  upphörde'  icke  krigs- 
spekulationerna, utan  påstås  det,  att  negotiationer  i  den  vägen 
drefvos  vid  preussiska  och  engelska  hofven  samt  vid  dét  span- 
ska, genom  hvilket  de  turkiska  subsidierna  skulle  hit  éngå. 
Afvenså  gjordes  genom  vår  minister  i  Polen  Lars  v.  Enge- 
ström  några  väckelser  till  lyftandet  af  det  den  nationen  på- 
lagda ryska  oket.  Huru  mycket  hvardera  af  dessa  hofven- 
antingen  förbundit  sig  eller  gifvit  apparenser  att  verka  i  kon- 
ungens vue,  känner  jag  ej.  Men  det  blef  uppenbart,  att  de 
ingenting  verkligt  gjorde.)) 

»Emellertid  upphöjdes  Tollen  till  k.  m:s  förste  general- 
adjutant och  kommendör  af  Svärdsorden,  utan  att  förut  vara; 
riddare.  I  militära  ärenden  var  han  allena  rådande,  och  i 
alla  andra  influerade  han.  Det  är  naturligt,  att  den  nye 
finansministern,  med  samma  tillgångar  som  förr,  ej  kunde  göra 
stora  saker.  Men  oklok  för  sin  detalj,  hugad  att  behaga,  och 
i  Tollens  förbindelser,  lofvade  han  likväl  penningar  till  alla 
behof  och  ansågs  derför  af  konungen  for  mycket  bättre  än 
(Um  förre.  Han  drefs  för  ändamål,  som  han  icke  kände,  åt- 
minstone icke  kunde  pröfva,  och  lofvade  medel,  dera  han  icke 
egde  och  hade  ingen  säkerhet  att  få.» 

»Emellertid  tog  man  mått  och  steg  till  kriget,  och 
redan  i  Februari  månad  1788  ankommo  order  till  Karls- 
krona, med  flera  anstalter,  till  flottans  utredning.  I  landet 
var  annars  allt  stilla  och  tyst,  och  icke  ens  några  rykten  löpte 
om  utvärtes  orolighet.  X) 
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är  jag  öfvertygad,  att  detta  krig  aldrig  utbrustit,  om  ständerna 
1786  icke  gjort  konungen  ledsen  vid  sig  och  dermed  utma- 
nat hans  omtanke  och  förmåga  att  vara  konung  dem  förutan 
och  således  söka  utvägar  för  sitt  penningeverk  och  nya  medel 
för  sin  myndighet.» 

Kommentarierna  öfver  en  del  af  dessa  uppgifter  må  spa- 
ras till  berättelsen  om  sjelfva  ki*iget.  Här  må  likväl  en  när- 
mare upplysning  af  de  politiska  utsigter,  under  hvilka  konun- 
gen företog  kriget,  vara  på  sitt  ställe.  —  Vi  ha,  genom  be- 
näget meddelande,  under  ögonen  protokollen  i  de  hemliga  kon- 
seljer, som  i  början  af  år  1788  af  konungen  höllos  angående 
kriget-^®.  Medlemmar  deraf  voro  endast  generalmajoren  och 
generaladjutanten  Toll,  statssekreteraren  för  finanserna  ba- 
ron Ruuth  och  sedermera,  såsom  protokollist,  öfveradjutan- 
ten  och  löjtnanten  vid  artilleriet  den  unge  baron  Otto-Wrede. 
Det  heter  i  det  första,  d.  13  Januari  1788:  »K.  m.,  efter 
gjord  erinran  om  den  obrottsliga  tystnad,  h varmed  rikets  hem- 

<i:å  öfver  gränsen.  Men  huru  kunde  hon  veta  det,  utan  af  sin  man, 
och  hvar  tog  han  det,  om  ej  från  uppgjorda  aftal.» 

^"  Afskrifna  efter  en  på  Lunds  universitets  bibliotek  bland 
framlidne  h.  exc.  fältmarskalken  m.  m.  grefve  Tolls  handskrifna 
samlingar  förvarad  vidimerad  afskrift.  —  Originalprotokollen  inne- 
hades af  general  Toll  till  dess  död  1817  och  lemnades  då  till  grefye 
Ruuth,  af  hvilken  grefve  J.  De  la  Gardie  dem  emottagit  och  för- 
varat, med  det  intyg:  att  de  af  konungen,  aftonen  innan  han  em- 
barkerade  för  att  afgå  till  Finland  1788,  blifvit  öfverlemnade  till 
friherre  Ruuth  och  general  Toll  med  de  märkliga  orden:  »)Vårt 
lif  är  osäkert.  Det  är  Försynen  ensam  som  vet,  om  jag  återkom- 
mer eller  ej  ifrån  den  strid,  som  nu  börjas;  skulle  jag  stupa,  fölle 
säkert  hela  nationens  hat  och  ovilja  på  eder,  mina  herrjar,  som 
mail  anser  det  hafva  tillstyrkt.  Jag  lemnar  eder  derför  dessa  ori- 
irinalprotokoll  med  min  egenhändiga  justering  å  hvarje  protokoll, 
för  att,  då  jag  ej  mera  är  till,  visa  nationen,  att  ni  sökt  afstyrka 
det,  och  att  det  är  endast  på  min  befallning  och  i  följd  af  de 
uppgifter,  jag  genom  mina  ministrar  vid  de  utrikes  hofven  erhållit, 
som  jag  företagit  detta  krig.»  —  Jfr.  De  la  GardiesJca  Arkivet.  Lund 
1842.  18  D.  s.  14.  —  Deremot  synes  en  anteckning  af  Schröderheim 
strida,  att  konungen  sagt  honom,  just  under  sjelfva  krisen  af  1789 
års  riksdag,  natten  emellan  den  16  och  17  febr.,  sedan  konungen:  - 
underskrifvit  anslaget  till  det  bekanta  märkeliga  plenum:  »Hade 
ja^  aldrig  känt  Tollen,  hade  jag  ej  behöft  detta.»  Härvid  bör  lik- 
väl anmärkas,  att  general  Toll,  om  han  än  afrådde  sjelfva  utbröt-' 
tet  af  kriget,  och  äfven  sedan,  efter  öfverkomsten  till  Finland,  i 
Helsingfors  så  öppet  tadlade  anstalterna,  att  konungen  skilde  hon- 
om ifrån  sig,  dock  allt  sedan  1783  varit  den  egentlige  rådgifvaren 
i  alla  konungens  hemliga  krigsplaner,  och  att  den,  som  varit  med 
om  premisserna,  får^med  rätta  uppbära  sin  andel  af  konklusionen. 
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ligEeter  böra  förvaras,  behagade  i  nåder  omnämna,  att  sedan, 
af  den  redan  förlidne  sommar  i  Europa  förändrade  konjunk- 
iwr,  Holland  blifvit  af  Frankrike  öfverlemnadt,  —  den.  senare 
malten ,  syntes  nalka  sig  närmare  till  wienska  och  ryska  hof- 
▼en,  än  en  tillbörlig  jämvigt  tycktes  medgifva,  —  Ottomani- 
«kft  Portens  understöd  föga  varit  Frankrike  om  hjertat,  och 
'  möjligt  vore,  det  en  kallsinnighet  äfven  emellan  Frankrike 
-och  Spanien  uppkomme,  —  samt  ändteligen  Frankrikes  in- 
▼irtes  ställning  dag  efter  ann^u  blefve  eftertänklig  och  af 
▼idtutseende  följder;  så  hade  k.  m.,  alltid  sorgfällig  om  rikets 
upprätthållande,  sjelfständighet  och  ära,  noga  öfvervägt,  att 
dess  endast  med  Frankrike  egande  förbindelser  möjligen  kunde 
blifva  ett  svagt  medverkande  och  ännu  mindre  något  jpålit- 
ligt  stöd,  i  fall  Ryssland  fortfore  att  skafifa  sig,  om  icke  all- 
mfint  jöfvervälde,  dock  åtminstone  en  sådan  influence,  som 
med  tiden  kunde  blifva  likaså  tryckande  som  till  sin  egen- 
skap förhatlig:  och  hade  för  den  skull  k.  m.  icke  allenast  gjort 
de  lika  kraftiga  som  lyckliga  demarcher  mot  det  danska  hof- 
vet,  h varigenom  detsamma  slutit  sig  närmare  tillsammans  med 
Sverige,  och  i  samma  mån  jämkat  sig  undan  det  ryska  för- 
myndarskapet, hvilket  allt,  ehuru  det  icke  genom  tydliga 
ord  vore  exprimeradt,  ändock  nog  påtagligt  af  dem  (var) 
både  tänkt  och  raenadt  i  den  afiemnade  skriftliga  akten  ■^;  utan 
k.  m.  hade  ock  genom  dess  beskickning  vid  Ottomaniska  Por- 
ten låtit  sondera  dess  disposition  att  med  Sverige  ingå  i 
subsidietraktat  på  sådana  grunder,  att  Sverige  i  10  års  tid 
skulle  erhålla  en  million  piaster  årligen  och,  i  händelse  af  en 
ruptur  med  Ryssland,  särskild  indemnisation  för  de  första 
utgifterna,  lämpad  efter  tid  och  omständigheter.  Redan  un- 
der k.  m:s  vistande  i  Danmark  hade-  dervarande  engelske  mi- 
nistern Elliot  låtit  förstå,  att  en  förbindelse  mellan  Sverige 
och  dess  hof  skulle  vara  ett  för  detsamma  nog  behagligt 
ämne,  hvarför  k.  m.  anbefalt  sin  envoyé  i  England  friherre 
von  Nolcken  att  följa 'denna  anledning  och,  om  dispositio- 
nen syntes  favorable,  såsom  af  sig  sjelf  imaginera  en  sub- 
sidietraktat, hvarigenom  Sverige  årligen  kunde  erhålla  350- 
a  400,000  £  sterl.  K.  m.  behagade  derefter  i  nåder  med- 
dela de  tid  efter  annan  från  dess  beskickningar  i  Paris,  Kon- 
stantinopel, London  och  Petersburg  ankomna  depecher.» 

»De  ifrån  ambassadören   i  Paris    friherre  Staél  von  Hol- 

stein   innehöUo    en  bekräftelse  på  k.  m:s  här  ofvan  anmärkta 

• 

^  En  sådan  hade  således  blifvit  gifven. 
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förutseentle  om  franska  hofvets  liknöjdhet  öfver  Ottoraaniska 
monarkiens  öde,  såsom  ock  att  ambassadoren  synes  befara, 
det  Frankrike  helt  och  hållet  lemnar  sitt  bifall  till  de  båda 
kejserliga  hofvens  företagande,  åtminstone  icke  varder  något 
steg  tagande  till  att  dem  förhindra;  för  öfrigt  att  den  mini- 
stören  med  sig  sjelf  och  inom  sig  sjelf  endast  är  ockuperad, 
bekyramerslös  öfver  Europas  ställning.» 

»Envoyéen  Heydenstam  i  Konstantinopel  gifver  hopp  om  de 
r)nskade  subsidiernas  erhållande.» 

»Envoyéen  friherre  von  Nolcken  berättar  från  London 
ganska  omständligt  åtskilliga  samtal  han  haft  med  flere  a^  mi- 
nistären på  ett  sätt,  som  nogsamt  utvisar  dess  empressement 
att  komma  med  Sverige  uti  lika  nära  som  förtrolig  förbindelse, 
och  tager  han  för  afgjordt,  att  en  sådan  subsidietraktat,  som 
k.  m.  önskat,  skall  kunna  stadgas  och  afslutas,  enär  k.  m.  dess 
nådiga  instruktioner  och  fullmakt  dertill  i  nåder  behagade  öf- 
versända.  Envoyéen  hade  tillika  insändt  momenta  till  en  han- 
delstraktat, såsom  ett '  ämne,  hvilket  •  engelska  hofvet  för  sin 
del  högeligen  önskade.»  ' 

»Af  envoyéen  friherre  von  Nolckens  i  Petersburg  insända 
berättelse^  syntes,  att  kriget  redan  ansenligen  verkat  på  rikets 
invärtes  ställning  .  till  så  väl  fattigdom  och  dyrhet  som  till- 
tagande missnöje.» 

»För  öfrigt  hade  k.  m.  medelst  särskildt  vidtagna  anstal- 
ter sig  noga  bekant,  att  ett  betydligt  missnöje  nu  herskar  i 
Lifland,  hvilket  vore  grundadt  på  sådana  omständigheter,  att 
det  icke  på  kort  tid  kunde  utsläckas,  utan  tvärt  om  syntes  af 
en  så  märkvärdig  beskaffenhet,  att  Lifländarne,  med  hopp  om 
understöd,  torde  göra  de  kraftigaste  utsvävningar.»  (?)  - 

»I  en  sådan  sakernas  allmänna  ställning,  och  då  k.  m.  i 
anledning  af  den  traktat,  som  emellan  Sverige  och  Porten  sub- 
sisterar  och  hvar  man  kunnig  är,  snart  nog  kunde  blifva  en- 
traiuerad  uti  ett  krig  med  Ryssland,  hade  k.  m.  hos  sig  be- 
slutat att,  så  vida  de  förr  nämda  förbindelser  med  subsidier 
kunde  föras  till  stadga,  å  sin  sida  uppfylla  sin  förbindelse^  med 
Porten  och  vid  första  vårdag  attackera  Eyssland  i  hjertat  af 
sin  makt,  nämligen  sjelfva  hufvudstaden.  K.  m.  äskade  och 
befalte  för  den  skull,  att  undertecknad  (nämligen  Tojl,  som  i 
början  också  förde  protokollet)  skulle  "för  landarmeens  till- 
stånd göra  besked  och  uppgifva  de  ungefärliga  kostnaderna 
till  ett  kriss  utförande.» 
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»Jag    anmälde    då   underdånigst,    att  hvad  i  armeens  be- 
klädning    kan   vara  defekt,  kan  blifva  färdigt  innan  våren,  åt- 
minstone till  det  väsentligaste,  att  hela  armeens  beväring  är  i 
ordning,    att    artilleriet   är  talrikare  i  anseende  till  pjeser  och 
deras  utredning,  än  i  ett  krig  och  på  ett  ställe  kan  behöfvas, 
af  anspanssorter  vore  en  hel  hop  ogjordt,  men  ämnena  de rtill 
(finnas)  på  sina  ställen,  och  således  icke  mycken  tid  erfordras 
att    dera    förfärdiga,   att  förråden  voro  fulla  med  ammunition, 
att  tross   och  utredning,  utom  trosshästar  för  svenska  infante-" 
riet  och  artilleriet,    anses   för  kompletta  i  anseende  dertill,  att 
några    landtrupper    komma    på    flottan,     och  hvad    de  således 
icke    behöfva    beqvämligt    kan  supplera  der  obetydliga   brister 
finnas,    vidare    att   landarmeen  vore  så  kompletterad,  att  inga 
vakanser,    utöfver    den    vanliga^  mortaliteten,  nu  funnos.     Be- 
träffande   kostnaden,    så,    i  den  händelse  hela  armeen  sattes  i 
rörelse,  vore  ungefärliga  kostnaden  på  densamma  en  half  tunna 
guld  om  dagen;  depenserna  till  armeens  öfverförande  till  Fin- 
land   och    Hyssland  kunde  nu  icke  i  underdånighet  uppgifvas, 
såsom  egaude  gemenskap  med  sjöutrustningen.      På  nådig  be- 
fallning, att  statssekreteraren  friherre  Ruuth  skulle  sig  i  under- 
dånighet   yttra,    hvad    utvägar    han  till  arraeens  subsisterande 
kunde  hafva,   berättade   han  i  underdånighet,  att  k.  m.  i  dess 
förråd  nu  ungefärligen  egde   160,000  tunnor  råg  och  korn,  att 
ärter,  hafre  och  gryn  väl  icke  funnos  i  förråden,  men  förmen- 
tes   under    hand    kunna    upptingas    och  till  ansenlig  del  utan 
uppmärksamhet    anskaffas;     angående    flottans    behof    erinrade 
statssekreteraren,    att    dess    egande  proviant  ej  torde  göra  till 
fyllest    till    en    betydlig    expedition,  och  att  dess  brödbakning 
vanligen  medtoge  nog  lång  tid.» 

»K.  ra.  befalte  härefter  i  nåder,  att  friherre  Ruuth  skulle 
till  k.  ra.,  så  fort  ske  kunde,  aflemna  dess  underdåniga  be- 
tänkande rörande  den  af  England  önskade  handelstraktaten,  i 
hvilket  afseende  de  inkomna  momenta  honom  tillstäldes.  Un- 
dertecknad erhöll  order  att,  så  mycket  som  utan  uppmärk- 
samhet ske  kunde,  försigtigtvis  gå  i  författning  om  de  felande 
beklädnader,  såsom  ock  att  efter  hand  besörja,  att  artilleriet 
måtte  i  behörig  tid  vara  i  ordning,  och  i  öfrigt  att  utarbeta 
detaljer  af  operationsplanen,  då  k.  m.  ville  å  någon  annan 
dag  detta  ämne  vidare  företaga.    Ut  supra  in  fidem  protocolli.» 

J.  C.  Toll. 
Justeradt  på  Stockholms  slott  d.   20  Febr.   1788. 

Gustaf,» 
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I  envoyéen  von  Asps  papper^på  Upsala  bibliotek  finnes 
en  af  honom  (som  var  konungen  på  resan  till  Danmark  följ- 
aktig)  uppsatt  promemoria  rörande  innehållet  af  ett  samtal 
emellan  engelska  envoyéen  vid  danska  hofvet  hr  Elliot  och  von 
iVsp  i  Köpenhamn  den  4  November  J787;  af  hvilken  vi  äfvea 
anse  oss  böra  meddela  det  hufvudsakliga:  »Hr  Elliot  talte  med 
mycken  öppenhjertighet,  och  inneburo  hans  svar  och  yttranden 
sammanlagda,  att  England  hade  ingenting  mindre  än  att  be- 
römma sig  af  Ryssland.  Då  dess  biträde  som  mest  påräkna- 
des under  sista  kriget,  lade  kejsarinnan  det  största  hindret  i 
vägen  genom  den  armerade  neutraliteten,  utom  hvjlken  Ameri- 
kanerna ej  kunnat  vinna  deras  ändamål.  Ryska  kabinettets 
opålitlighet  hade  äfven  visat  sig  vid  andra  tillfällen.  För  Eng- 
land var  det  hufvudsakligt  att  vara  förvissadt  om  tillgång  till 
Östersjön  och  de  derifrån  kommande  produkter.  Rysslands 
politik  var  ledd  af  så  mycken  caprice,  att  ingen  räkning  der- 
på  kunde  göras,  utan  ett  band  på  denna  makten.  I  hans 
tanke  vore  en  uppriktig  förening  emellan. Sverige,  England  och 
Danmark  det  rätta  bandet  på  Ryssland;  hvilket  nödvändigt 
skulle  ingå  i  samma  förbund  och,  tygladt  af  de  öfriga,  blifva 
en  nyttig  allierad.  Dessa  voro  konsiderationerna  å  Englands 
sida  att  gerna  se  en  dylik  förening.  —  A  Sveriges  sida  ti;odde 
han  säkerheten  böra  vara  första  föremålet.  Det  hade  i  Ryss-^ 
land  en  farlig  och,  så  som  denna  maktens  infiuence  nu  stod^ 
en  mäktig  granne.  Ryssland  kunde  jämföras  med  en  snöboll,, 
som  öktes,  under  det  den  rullade.  Sverige  vore  för  den  före- 
slagna ligan  en  så  mycket  angelägnare  allierad,  som  det  är 
den  enda  europeiska  makt  (då  Polen  for  det  närvarande  ej  får 
räknas),  som  gränsar  till  Ryssland;  men  Sverige  är  också  af 
samma  grund  den  mest  exponerade.  I  händelse  af  ett  anfall 
från  ryska  sidan  kunde  Frankrikes  bistånd  vara  foga  verkande- 
men  väl  Englands  betydligt,  då  dess  flotta  understödde  •  den 
svenska  och  danska.»  ' 

»Englands  afsigter  inneburo  ej  något  fiendtligt  mot  Ryss- 
land, men  väl  att  hämma  dess  inkräktningslystnad.  Princi- 
perna af  denna  liga  borde  blifva  att  garantera  h varandras  pos-^ 
sessioner  i  alla  verldsdelar  och  hindra  alla  innovationer  i  be- 
sittningen af  länder  hos  andra  makter,  som  kunde  rubba  all- 
männa ställningen  i  Europa.  Med  ett  så  billigt  och  stort* 
föremål  skulle  hela  detta  steget  blifva  så  mycket  mindre  för- 
hatligt hos  totaliteten.  Man  kunde  taga  for  afgjordt,  att  Hol- 
land accederade  till  detta  förbund,  och  man  egde  all  anledning 
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att  förvissa  sig,  att  Preussen  äfyen  deruti  skulle  ingå.  Pa 
detta  sätt  skulle  denna  liga  blifva  den  starkaste,  som  kan- 
hända pågonsin  existerat^  och  det  enda  medlet  att  frälsa  Turr 
karne  emot  kejserliga  hofvens  förenade  styrka,  om  de  förre 
öfvergåfvos  af  Frankrike.  Preussen  borde  man  så  mycket  mera 
räkna  på,  som  kejsarens  projekt  att  förstöra  balancen  inom 
tyska  riket  måste  sätta  det  i  behof  af  Englands  understöd.» 

Man  ser  både  uppslaget  och  meningen  af  den  ej  långt 
därefter  iugåugna  Tripp  el- alliansen  emellan  England,  Holland 
och  Preussen^  —  till  sitt  innehåll  i  allmänhet  defensiv,  men 
i  sjelfva  verket  riktad  mot  Rysslands  växande  öfvermakt  och 
dess  af  Österrike  understödda  planer  på  det  turkiska  riket. 
Denna  var  den  politiska  kombination,  på  hvilken  Gustaf  III 
räknade,  då  han  inlät  sig  i  kriget  mot  Ryssland;  ehuru  hans 
forhoppningar  om  subsidier  af  dessa  makter  redan  visade  sig 
osäkra.  —  Han  beslöt  icke  dess  mindre  —  emot  ToUs  råd^ 
—  att  genast  bryta  med  Ryssland,  i  kraft  af  traktaten  med 
Porten  och  i  förväntan  af  de  subsidier,  hvilka  man  derifrån 
ej  syntes  göra  någon  svårighet  att  bevilja*.  Konungen  räk- 
nade på  öfverraskningen  af  ett  hastigt  anfall  ^  -r-  De  be- 
tänkligheter, som  inom  hans  armé  kunde  uppst^  och  verk- 
ligen uppstodo  både  emot  krigets  rättmätighet  i  allmänhet 
och  enlighet  med  regeringsformen  (som  förbjöd  anfallskrig 
utan  ständernas  hörande),  hade  blott  kunnat  öfvervägas  af 
ett  fast  förtroende  till  en  stor  anförare  —  såsom  Sverige 
fordom  ej  sällan  egde  i  sina  krigiska  konungar.  'Detta  för- 
troende fans  ej  och  kunde  ej  finnas  vid  ett  första  försök  på 
krigets  bana  af  en  konung,  som,  med  allt  sitt  mod,  likväl  ej 
var  krigare.  Deraf  oppositionen  i  officerskorpserna,  der  många 
välmenande  män  indrogos  i  planer,  dem  de  hvarken  kände 
eller  förstodo,  och  hvilkas  innersta  mening  var  —  hos  några 
Finnar:  finsk  sjelfständighet  under  ryskt  beskydd  —  hos  några 
Svenskar:  återställandet  af  partitidernas  regeringssätt  eller  ett 
det  ungefärligen  liknande.      Det  var  under  sådana  omständig- 


*  Den  15  April  och  13  Aug.  1788. 

^  Se  dennes  underdåniga  promemoria  i  protokollet  den  3 
Febr.  1788. 

*  Protokollet  den  10  Mars  1788. 

'  Hvilken  öfverraskning  ej  heller  blef  ringa,  då  Petersburg 
och  Lifland  nästan  voro  utblottade  på  troppar.  Se:  Mémoires  du 
comte  de  Ségur,  T.  III.  p.  372,  —  då  fransk  ambassadör  i  Petersburg. 
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heter,  agnade  att  bringa  eu  mindre  stark  själ  i  förtviflau,  s^m 
konungen  sammankallade  1789  års  riksdag  och  der,  med  de 
ofriilse  ståndens  biträde,  men  pä  ett  våldsamt  sätt,  eröfrade 
enväldet,  i  afseende  på  både  medlen  och  personerna;  som  för 
dessa  medel  blefvo  oifer  —  med  hälft- raotsträf vigt  hjerta,  men 
uppotVrande  allt  för  hvad  han  trodde  tronens  säkerhet  och 
rikets  sjeltständighet  fordra.  —  Det  var  under  dessa  dagar, 
som  han  åt  Schröderheim,  i  fleres  närvaro,  med 'en  tår  i  ögat, 
sade  :  wSå  många  äfventyr,  så  många  bekymmer  kostar  det  att 
reparera  ett  enda  ögonblicks  misstag»^.  —  Orden  hade  en  dju- 
pans mening  än  ögonblickets. 


Här  nedlägger  jag  för  denna  gången  pennan,  sedan  jag, 
efter  förmåga,  har  uppfylt  den  uppgift,  jag  mig  föresatt:  att 
gifva  cMi  öfversigt  af  konung  Gustaf  IILs  lefnad  och  regering 
med  ledning  af  hans  åt  Upsala  akademi  anförtrodda  papper 
och  mod  begagnande  af  samtida  upplysningar  från  andra  håll. 
Dessa  papper  sluta  med  utbrottet  af  1788  års  krig  och  blefvo 
nyss  före  konungens  afresa  till  kriget  af  honom  sammanlagda  och 
förseglade.  Vigtiga  källor  för  historien  om  detta  krig,  om  stats- 
hvältningen  1789,  om  den  korta  riksdagen  i  Gefle  efter  freden 
samt  om  de  händelser,  som  närmast  föregingo  det  blodiga 
slutet  af  Gustaf  Ilirs  djupt  tragiska  bana,  iinnas  äfveapå  Up- 
sala  bibliotek;  i  synnerhet  genom  de  tillökningar,  som  de 
Gustavianska  papperen  erhållit  efter  deras  öppnande.  Att  kun- 
na framdeles  ny  tja  dem  till  fortsättning  af  dessa  teckningar 
är  min  (hiskan.  —  Men  andra,  länge  nog  uppskjutna  göromål 
kalla  mig  först.  Öfvertygad,  att  ett  af  de  hufvudsakligaste 
hindren  för  en  rätt  kännedom  af  fäderneslandet  och  dess  n^-r- 
varaude  skick  har  varit  den  stora  lucka,  som  blifvit  lemnad  i 
behandlingen  af  Sveriges  historia  sedan  Karl  XILs  fall  —  då 
våra  utmärktaste  historieskrifvare  hittills  mest  inskränkt  sig 
till  äldre  tidehvarf,  och  ingen  af  dem  fört  fosterlandets  häfder 
utöfver  hvad  man  kallar  Sveriges  ärofulla  dagar  —  har  jag, 
under  en  f()ijd  af  år,  senast  sysselsatt  mig  med  vår  nyare  hi- 
storia. Framgående  på  hittills  temligen  obanade  stigar,  har 
jair,  f()rst  i  min  skildring  af  frihetstiden,  sedan  i  denna  fram- 
stiillning    af  Gustaf  III,  lemnat   bidrag  till  det  nyare  Sveriges 

'^  Med  det  tillä^'u:  an.träende  Toll,  som  vi  ofvanför  anfört. 
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"^listoria  ifrån  1718  till.  1788,  hvilka  torde  bereda  åtminstone 
någ^on  insigt  i  sammanhanget  och  utvecklingen  af  våra  öden. 
—  Jag  återgår  till  äldre  arbeten,  hvilkas  fullbordan  allmän- 
heten länge  haft  rätt  att  af  mig  fordra,  och  hvilka  visserligen 
ej  minst  ligga  mig  sjelf  om  hjertat;  i  fall  helsa  och  lif  denna 
follbordan  tillåta. 


(^eijfi-r:  Giifttarianska  papperen,  tit. 
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Rättelser  och  anmärkningar. 

Sid.  10,  rad  13  står  18  Mars,  läs  10  Mars. 

Sid.  CA).  Noten  i  förra  upplagan,  som  går  ut  på  att  öfversten 
t'rilierr(i  Per  Sclieifer  skulle  varit  i  fråga  att  väljas  till  landt- 
marskalk,  måste  hafva  tillkommit  genom  förbiseende  af,  att  äfven 
den  mer  betydande  brodern  Ulrik  den  tiden"  var  öfverste. 

Sid.  (j9  rad  10.  I  förra  upplagan  står:  Grefve  ('reutz,  såsom 
den  till  livilken  den  af  kronprinsen  uppsatta  depescben  af  den  11  Nov. 
17G^>  var  stäld,  bvilket  bär  blifvit  ändradt  till:  Baron  Bréteuil,  på 
grund  af  en  anteckning  å  originalet  i   franska   utrikesministeriet. 

Sid.  H(),  not  10.  Hofmarskalken  Jennings  både  utgått  ur  han- 
delsfirman Finlay  ocb  Jennings,  bvarför  uppgiften  derom  blifvit 
utesluten. 

Sid.  115  not  G.  Ben  Sundblad,  som  åter  upptog  frågan  om 
pr(;sternas  vederlag  1771,  var  ej  borgmästaren  i  Sigtuna,  utan  en 
köpman  i  Eskilstuna. 

Sid.  141,  rad  16  nedifr.  står:  kyrkobalken,  läs:  konungabalken. 

Sid.  ir>5,  rad  2  står:  Augusti,  läs:  April;  r.  5  nedifr  står:  AoAt, 
läs:  Avril. 

Sid.  :^89.  Konungens  bref  af  den  7  Dec.  1771  är  ej,  såsom  i 
förra  upplagan  står,  stäldt  till  Creutz,  ehuru  det  förvarats  bland 
dennes  brefvexling,  utan  till  hertigen  af  Aiguillon,  fransk  utrikes- 
minister. s{tsoni  redan  synes  deraf,  att  det  börjar  med  orden: 
Mon  Cousin. 

Sid.  iW) — 305.  Justitie-kanslern  grefve  Wacbtmeisters  bref 
af  den  ol  (!)  April  1781  och  den  13  Maj  s.  å.  hafva  måst  omflyt- 
tas efter  deras  rätta  tidsföljd,  hvilket  i  öfrigt  blott  medfört  en  obe- 
tydli.f,^  förändring  i  texten. 

Sid.  101.  Vid  konungens  uttryck  om  afiidne  general-amiralen 
Troll (\  att  ->han  aldrig  stridt  för  staten»,  är  att  anmärka,  det  han 
verksamt  deltagit  i  pommerska  kriget. 

Sid.  505  o.  ff.  Konungens  berättelse  till  1786  års  ständer  an- 
giiende  ilottan  blef  ej  så  utförlig  som  det  här  intagna  utkastet. 
M'r  lliksd{if(stidningen. 

Sid.  512.  Det  hemliga  protokollet  i  finans-ärenden  af  d.  11 
Jan.  1787  liar  blifvit  rättadt  efter  det  aftryck,  som  finnes  i  de 
nyss  äl)eropade  protokollen  angående  h.  cxc.  grefve  Buuths  finance- 
förvaltiiiiiu",  Siockh.  1791,  s.  109,  och  den  oriktighet  i  hufvudsum- 
man,  som  ([varstj^^r,  synes  hafva  funnits  i  originalet,  emedan  alla 
sunnnorna  äro  utskrifna  med  bokstäfver. 

Sid.  550.  Protokollet  af  d.  13  Jan.  1788,  hvaraf  blott  en  felaktig 
afskrift  var  Ww  utgifvaren  tillgänglig,  är  till  formen  icke  fullstän- 
digt aftryckt. 

l*å  ett  par  ställen  i  de  första  arken  äro  rättelser  i  noterna  in- 
förda, men  satta  inom  klämmer. 
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INNEHÅLL. 

Sid. 

Underdånig  berättelse. 

Historiska  drag  ur  E.  Grustaf  III:s  efterlemnade  papper. 

Första  delen. 

Om  Sveriges  tillstånd  efter  Karl  XILs  död  samt  teckning  af 
Gustaf  IILs  barndom  och  ungdom,  efter  hans    egna  me- 

moirer    19. 

Kronprinsens  förlofning  och  giftermål 36. 

Hans  inträde  i  rådet,  hans  rådsjournal  41. 

1768  års  revolutionsplan   47. 

17G0  års  riksdag 64. 

Kronprinsens  förhållande  till  sin  gemål 74. 

»                    »            till  Voltaire  och  encyclopedisterna  77. 

»             resa 80. 

Konung  Adolf  Fredriks  död    83. 

Gustaf  IILs  uppstigande  på  tronen,  1771  års  riksdag 89. 

1772  års  revolution 114. 

Andra  delen. 

Karakteristik   af  enkedrottningen    och    utdrag    ur    hennes 

brefvexling    165. 

Konungens  förhållande  till  sina  bröder  183. 

Tryckfriheten   188. 

Aktionen  mot  Göta  hofrätt 192. 

»         mot  öfverste  Gyllensvahn  193. 

Konungens   uppförande   mot   baron    Görtz'    dotter    och   mot 

grefvinnan  Vasaborg 198. 

Finanserna  och  realisationen 199. 

Kronobrännerierna 209. 

Teatern  212. 

Partierna  vid  hofvet  213. 

Generalen   baron   J.    M.    Sprengtportens   brytning  med  kon- 
ungen       216. 

Hertiginnans  förmenta  grossess 222. 

Konungens  försoning  med  sin  gemål    223. 
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Riksrådet  grefve  Sinclairs  och  biskop  Serenii  död 226. 

Konungens  resa  till  St.  Petersburg  228. 

Nationela  drägten  234. 

Utdrag    af   grefve    Creutz'  korrespondens  med  konungen  an- 
gående tillståndet  i  Frankrike    237. 

Konungens  omdöme  om  sin  egen  ställning  och  tidens  politik  244. 

Riksdagsberedelser ^7. 

1778  års  riksdag 253. 

Kronprinsens  födelse 256. 

Ytterligare  om  riksdagen 257. 

Oenigheten  inom  kungliga  huset  271. 

Enkedrottningens  deklaration 272. 

»                korrespondens    med    konungen    vid    kron- 
prinsens födelse  273. 

Förslag  att  flytta  enkedrottningen  till  Pommern 276.' 

Inskränkning  af  tryckfriheten 278. 

Konungens  förhällande  till  rådet  284. 

Konungens  resa  till  Aachen,  samt  hans  bref  till  grefve  K.  F. 

Scheffer  om  sin  sjukdom  och  sitt  testamente    286. 

Underhandlingar  med  enkedrottningen    287. 

Förhållandet  till  regerande  drottningen 289. 

Förändrad  karakter  af  konungens  brefvexling 290. 

Elis  Schröderheim      291. 

Hans  brefvexling  på  denna  tid  med  konungen 292. 

»  om  presterliga  befordringar  och  nyheter...  293. 

»  om  JBj  örnrams  och  Plommenfelts  mystiska 

upptåg 296. 

»  om  försoning  med  enkedrottningen 300. 

Konungens  yttrande  derom      298,  300. 

Oroligheter  i  anledning  af  kronobrännerierna  302. 

Förhällandet  till  Frankrike 306. 

Den  beväpnade  neutraliteten 307. 

Enkedrottningens  sjukdom  och  död 314. 


Tredje  delen. 

Konungens  sinnesstämning  efter  hans  moders  död 317. 

Finansiel  förlägenhet 318. 

Grefve  ("reutz  utsedd  till  premierminister  efter  grefve  Ulrik 

Scheifer 320. 

Ny  subsidietraktat  med  Frankrike   322. 

Schröderheims  skildring  af  grefve  Ulrik  Scheffer    322. 

Grefve  Ulrik  Scheffcrs  afskedsansökning    324. 

De  politiska  utsigterna  i  följd  af  det  förmodade  rysk-turki- 
ska kriget ' 325. 

Gustaf   lILs   hemliga   plan    till    ett   anfall    på  Danmark  och 

Norge 326. 

Konungens  rosa  till  Finland  339. 

Ann))rottet  på  Parolamalm 340. 

Mötot  med  kejsarinnan  Katarina  II  i  Fredrikshamn 342. 
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Bjriffsrykten       343. 

Tvekan       347. 

Beslut  att  resa  till  Italien  348. 

Finansiela  utvägar 349. 

Konungens  afresa    355. 

Den  tillförordnade  regeringen    356. 

Grefve  Creutz  kansler  för  Upsala  universitet   359. 

Konungens  brefvexling  med  nonom  under  sin  resa 361. 

Ankomsten  på  tysk  botten 361. 

Äfventyr 362. 

Besök  i  Ludvigslust  364. 

»        Braunschweig  365. 

»        Quedlinburff 366. 

»         Bamberg,  Krlangen    367. 

Omdöme  om  riksrådet  grefve  Höpken     367. 

»         om  grefve  Axel  Fersen  den  yngre    368. 

Kejsar  Josef  II:s  svar  på  ett  konungens  bref  368. 

Ankomst  till  Baden  i  Pisa  369. 

Besök  hos  storliertigen  af  Toscana  369. 

Förtroliga  tvifvelsmål  om  Frankrikes  politik    370. 

Och  franska  hofvets  inbjudning 373. 

Bref  från  Florens   375. 

Ordens-dekorationer  375. 

Sammanträffande  med  kejsar  Josef  II 380. 

Ankomst  till  Rom    381. 

Om  dagbladspressen  i  Sverige    382. 

Om  justitiekanslerens  och  hofkanslerens  löner    387. 

Om  amiral  Chapmans  titel  388. 

Konungens    bref    till     generalamiralen    Trolle    om     kejsar 

Josef  II 390. 

Ankomst  till  Neapel  392. 

Omdöme  om  generalen  friherre  Wrede  393. 

»         om  konungen  och  drottningen  i  Neapel    393. 

Ett  bref  ifrån  Katarina  II  till  Gustaf  III  395. 

Konungens  sista  bref  till  generalamiralen  Trolle 396. 

Generalamiralens  död    397. 

Nöden  hemma 400. 

Det  tvetydiga  i  konungens  politiska  ställning  401. 

Grefve  Creutz'  råd  om  resan  till  Paris  402. 

Konungen  om  sin  öfverhofpredikant  baron  Taube  i  Bom     ...  403. 

»          om  generalamiral  TroUes  begrafning 404. 

»          om  Liljencrantz,  Axelson,  Låstbom  m.  fl 405. 

»          om  riksrådet  Fredrik  Sparres  giftermål 406. 

»  om   kronprinsens   i   Danmark   antagande  af  rege- 

geringen 408. 

»          om  afresan  från  Venedig 410. 

Konungens  ankomst  till  Frankrike  och  bref  derifrån 411. 

Riksrådet   Karl    Spärr e    skiljes  från  befattningen  med  krigs- 
ärendena      413. 

Ett  konungens  bref  till  sin  bror  hertig  Karl    414. 

»                om  den  amerikanska  Cincinnatiorden    ...  417. 
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Ett  konungens  bref  om  festen  i  Trianon 418. 

De  politiska  följderna  af  konungens  besök  vid  franska  hofvet  419. 

Ett  bref  från  Ludvig  XVI  till  Gustaf  III  420. 
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Grefve  Creutz'  död '  438. 

De    ministeriela    konferenserna   uppdragas   åt  grefve   J.    G. 
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p]r bjuden   äfven    åt  riksmarskalken  grefve  G.  Gyllenstjema, 

som  afslår  den 444. 

Rådets  förändrade  ställning  och  Liljencrantz'  inkallande  deri  445. 

Hans  memorial  om  organisationen  af  styrelseverket  446. 

Konungens    sista    korrespondens   med   grefve   Karl   Fredrik 
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